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JELENTÉS 

1  földrajz  körében  1882-ben  tett  munkálatokról. 

k  juiár  Sí-él  Urtitt  Uifillftn  teliliitU 

Dr.    VÁMBÉRY    ÁRMIN. 


.  ^ocsáesák  meg  t.  uraim,  hogy  az  idei  évi  jelentésemben  az 
"t^  eddig  bevett  szokásunktól  némikép  eltérek.  Én  ugyan  ts 
eWször  a  lefolyt  év  alatt  véghezvitt  földrajzi  fölfedezésekről 
akarok  szólni  és  azután  néhány  futólagos  észrevételben  azon  szer- 
fölött érdekes  viszonyt  akarom  érinteni,  mely  a  föld-  és  néprajzi 
tudomány  eddigi  vívmányai  és  ezek  segítségével  mindinkább  ha- 
talmaskodó nyugati  mfiveltségUnk  közt  fejlődik. 

A  mi  értekezésem  elsS  részét  illeti,  már  a  tárgy  terjedeímé- 
nek  szűk  voltánál  fogva  is  rövid  leüzek,  mert  az  1882.  év  nem 
volt  valami  tálgazdag  a  földrajzi  kutatások  és  fölfedezésekben. 
Mint  a  lefolyt  évtizedek  alatt,  úgy  az  idén  is,  földgömbünknek  csak 
három  része  vonta  magára  a  kutatók  figyelmét,  t.  i.  az  éjszaki 
sarkvidék,  Afrika  belseje  és  Közép  Ázsia.  Fent  a  magas  éjszakon, 
a  hol  a  Jeannette-expeditió  tragicumának  szomorú  részletei  csak 
nem  rég  jutottak  köztudomásra,  Leigh  Smith  kalandos  útját  és 
annak  csodaszerű  megmenekülését  emlfthe^Uk  elsS  helyen.  Smith 
úr,  ki  mint  gazdag  magánzó  az  Eira  nevű  gSzösen  az  éjszaki 
sark  utazásokban  már  előbb  is  hírre  tett  szert,  és  épeo  az  idevágó 
érdemüért  áz  angol  földrajzi  társulattól  a  nagy  aranyéremmel  ki- 
ttintettetett,  1881.  huszonkét  emberrel  a  Ferencz-József-föld  felé 
irányozta  útját,  hogy  az  osztrák-magyar  sarki  expeditió  dicsíE  em- 
lékezető működése  mezején  új  fölfedezéseket  tegyen.  Nem  levén 
szándékában  a  telet  ott  tölteni,  aggodalom  töltötte  el  barátjainak 
keblét,  midőn  az  őaz   elmultával  a  bátor  utazóról  semmi  hfr  sem 
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érkezett.  Angliában  a  terv  és  a  tett  között  nem  igen  sok  idő  szo- 
kott elmúlni,  csakhamar  egy  segélyzS  expeditó  lépett  életbe  és 
miután  a  kormány  5000,  a  londoni  földrajzi  társulat  pedig  1000 
fonttal  járult  a  költségek  fedezéséhez,  Smith  úr  rokonai  a  többi 
költséget  magukra  véve  Sir  Allén  Young  vezetése  alatt 
a  H  0  p  e  nevű  czethalájsz  hajót  útnak  indították.  —  Június  SS-ikén 
ezen  jól  fölszerelt  hajó  Gravesendől  éjszaknak  tartott  és  már 
Augusztus  20.  Aberdeenba  érkezett,  Leigh  Smith  urat  egész  kí- 
séretével magával  hozva.  Ezen  kalandos  utról,  melynek  részletes 
leiratával  Smith  épen  most  foglalkozik,  egyelőre  csak  annyit  tudunk, 
hogy  az  Eira  már  1881.  Augusztus  20-kán  a  Flóra  foknál  elsűlyedt 
annélkül,  hogy  az  utazók  a  telelésre  szükséges  élelmiszereket 
megmenthették  volna.  A  rozmár  és  medvének  húsán  táplálkozva, 
sikerült  nekik  Ferencz-József-föld  szörnyű  telét  átélni  és  csak  a 
szerencsés  véletlennek  köszönhetik,  hogy  június  végén  egy  körül- 
belül 80  a.  m.  nagyságú  szabad  tengert  találtak,  melyen  •  aztán 
ladikokkal  Novaja  Zemlyáig  illetőleg  a  Mutoskinsárig  jutva  az  ép- 
pen e  vidéken  czii*kázó  Hope  által  megmentettek. 

Leigh  Smithnek  földünk  eme  legmagasabb  részén  tett  észle- 
lődései  bizonyosan  a  tiidománynak  hasznára  lesznek  és  alkalmasint 
új  meg  új  vállalatokra  fogják  sarkalni  azon  utazókat,  kik  a  kaland 
és  tudásvágy  hevében  a  bősz  elemek  rettenetes  harczától  vissza 
nem  riadnak.  És  csakugyan  érdekes  megfigyelnünk  azt  a  változást, 
mely  a  sarkutazások  tekintetében  véghez  ment.  Még  egy  évtized 
előtt  a  kormányok  e  merész  vállatokkal  szemben  csak  hideg  közö- 
nyösséget mutattak,  és  míg  az  angol  miniszterek  maguk  is  a  veszély 
és  a  várható  remény  közti  aránytalanságra  utalva,  minden  országos 
segélyt  kereken  megtagadtak :  addig  ma  márEurópaszerte^az  idevágó 
kutatások  úgyszólván  hivatalos  jelleget  öltenek  magukra.  Értem  azon 
észleldéket,  melyeket  az  éjszaksarki  körben  a  külömböző  államok 
újabban  fölállítottak.  Az  egyesült  államok  két  pontot  választottak,  az 
egyikét  a  Lady  Franklin  öbölben,  a  másikát  a  Barrow  fokon ;  Orosz- 
ország szintén  kettőt,  az  egyikét  a  Léna  torkolatánál,  a  másikát 
Novaja  Zemlyán.  Dánia  Godhaab  mellett  Greenlandban,  Hollandia 
a  Jeniszei  torkolatához  közel  levő  Dickson  öbölben,  Austria-Ma- 
gyarország  Jan  Mayen  szigetén,  Svédország  Mussel  öbölben  Spitz- 
bergában  és  Németország  egyrészt  Dél-Georgiában,  másrészt  pedig 
Cumberland-Sundon  a  Davies  szorosban  foglalt  helyet,  mig  végre 
Anglia  Kanadában  Fort-Raeban  akarja  az  észleldét  fölállítani.  Nem 
táplálunk  valami  vérmes  reményeket,  ha  azt  állítjuk,  hogy  ezen 
különböző  pontokon    fölállított  és  a    legtökéletesebb    eszközökkel 
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ellátott  intézetek  együttműködése  a  sarkvidéki  világ  titkainak  folderi* 
téaére  nagyobb  haszonnal  lehet,  mint  az  eddigi  veszélyes  vállalatok 
diágán  szerzett  eredménye. 

Valamint  az  éjszaki  sarkon,  úgy  a  közép-afrikai  homály  el- 
ofizlatására  czélzó  törekvésekben  is  igabb  időben  nemcsak  egyes 
utazók  és  magántársulatok,  hanem  egyes  államok  is  élénk  érde- 
keltséget tanúsítanak,  és  ily  körülmények  közt  csakugyan  az  állaixii 
segély  hatalmas  tényezőjének  megfelelő  eredményeket  is  várha- 
tunk. Itt  a  munka  javában  folyik,  csak  a  közel  jövőben  fogjuk  a 
fáradozások  gyümölcseit  láthatni  és  azért  is  a  lefolyt  év  folytán 
aránylag  kisebbszerű  vívmányokat  mutat  főL  Ezek  közt  első  hdyen 
említést  érdemel  W  i  s  s  m  a  n  hadnagynak  szerencsés  útja  St.  Paulo 
de  Loandátől  Nyangyén  és  a  Tanganyikán  át  Zanzibarig,  melylyel 
a  német  közép-afrikai  utazások  végtére  mégis  sikert  arattak,  mi- 
után többszöri  tetemes  költségekkel  járó  v^alataik  meghiúsultak. 
A  németek  eddigelé  már  hat  expeditiót  küldöttek  Közép-Afrika 
nyugati  részére  és  ezek  összesen  220,000  forintba  kerültek.  1873-tól 
egészen  a  lefolyt  évig  Sttssfeldt,  von  Homeyer,  Mohr,  Schütt,  Buch- 
ner  és  Pogge  nyomban  követték  egymást,  és  daczára  azon  a  tudo- 
mányra nézve  becses  adatokat,  melyeket  az  egyesek  Muata  Janvo 
birodalmában  és  a  Kongó  medenczében  gyűjtöttek,  mégis  csak  az 
utóbbi,  t  i.  Pogge  és  Wissmann  expeditiója  volt  az,  mely  az 
elért  siker  tekintetében  Lávingstone,  Cameron,  Stanley  és  Serpa 
Pinto  utazásaihoz  méltán  sorakozik.  Nevezett  két  német  utazó  1881. 
január  havában  indult  el  St.  Paulo  de  Loandától,  gyors  előhala*- 
dásban  Muata  Janvo  székvárosának  tartottak.  Tervüket,  a  Lualaba 
elérésével  a  Mukenge  és  Nyangve  közti  utat  megnyitni,  a  mint  ezt 
Pogge  a  berlini  afrikai  társaság  elnökéhez  czímzett  múlt  évi  no- 
vember hóban  írt  levelében  jelzi,  csak  nagy  küzdéssel  és  tetemes 
kerülők  megtevése  után  érhették  el.  —  A  Kaszai  és  a  Kongó  közti 
ismeretlen  vidéken  egy  migd  csak  600  kilóm,  hosszú  utat  tettek, 
és  míg  Wissmann  valószínűleg  az  ismert  úton  keletnek  tartott,  ad- 
dig a  társa  t.  í.  Pogge  a  Lualabatól  vissza  Mukenge  állomásra 
ment,  hogy  az  aequatori  Afrika  földrajzára  nézve  fölötte  becses  i|j 
adatainak  kiegészítése  után,  ismét  kiindulási  pontjától  hazájába  térjen. 

A  németek  ezen  útját  a  fő  afrikai  eseménynek  mondhatjuk. 
Más  kisebbszerű,  de  nem  kevésbbé  fontos  vállalatokképen  tűnnek 
elő :  S  c  h  u  V  e  r  míiködése  a  fekete  világrész  éjszakkeleti  részén, 
ki  déli  Abessziniából  eddig  ismeretlen  vidéken  át  a  Viktória  Nyanza 
tóhoz  hatolni  iparkodott,  és  czélját  annyiban  már  el  is  érte,  a 
mennyiben  két  sikeres  kirándulást  a  Fadasszitól  délre  eső  Gallas 
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kerfiletben  tett.  Nem  keveBebb  sikerrel  működnek,  Dr.  Stecker 
a  Tsana  tó  vidékén,  Last  hittérítő  a  Ngum  kerületben,  Béar- 
d  a  1 1  úr  a  Rufidsi  mentében  és  H  o  r  é  E.  C.  úr  a  Tanganyika  tó 
vidékén.* 

Közép* Afrikában  magában  új  élet  kezd  pezsegni,  és  noha  a 
földrajzi  tudomány  békés  mankálataival  szemben  az  egyes  európai 
nemzetek  már  is  lábra  kapott  vetélykedése  nagyon  is  visszatet- 
sző hatást  gyakorol,  még  sem  szabad  eltitkolnunk,  hogy  ezen, 
a  nemzeti  önzésén  alapuló  vetélkedés  az,  mely  az  Önök  által  mi- 
vek  tuománynak  oly  tetemesen  előnyére  válik.  Milyen  sCirfi  volt  a 
ködfátyol,  mely  tizenegy  évvel  ezelőtt,  midőn  szerencsém  volt  áz 
első  megnyitó  beszédet  a  társulatban  tartani,  a  Kongó  vidék  fölött 
lebegett,  és  mennyi  a  világosság,  melyet  az  4jabb  kutatások  már 
teijesztettek !  Stanley-Pool,  Leopoldville,  Franceville,  Brazzaville 
mindannyi  dicső  emlékei  európai  kultúránk  fáradhatlanul  kutató 
^  akadályt  nem  ismerő  szellemének.  Itt  Dr.  Junkert  látjuk^  kt^ 
miután  az  A-Madi  és  A-Barambo  országokról  egy  földabroszt  ké- 
szített, a  Schweinfurth  által  fölfedezett  Uelle  avagy  a  Mákua  folyón 
túl  kiterjesztette  kutatásait,  ott  megint  Adrin  gton  és  Bentley 
urakat,  kik  a  Kongó  alsó  folyásáról  igen  kimerítő  adatokat  gyűjtöt- 
ték, és  last  and  not  least  Savorgnan  de  Brazzát,  ki  tán  csekélysé- 
gem iQúkori  kalandjaira  gondolva,  az  Ogové  és  a  Gabuntól  kol- 
^ús-ábruhában  a  felső  Kongó  vidékébe  hatolt  és  itt  Makoko  ki- 
rálytól oly  nagy  területet  kapott,  mely  Francziaország  harmadrészével 
iölér.  Igaz,  hogy  a  fekete  fölség  által  aláírt  szerződés,  és  a  földdel 
telt  doboz,  melyet  Brazzának  e  szókkal  átadott  —  nVidd  e  földet  a 
it  fehérek  nagy  főnökének,  hadd  jusson  eszébe,  hogy  <mi  az  övéi 
vágyunk*'  -  még  korán  sem  indokolják  a  franczia  kamarának  azon 
készségét,  melylyel  a  végleges  siker  reményében  1.275,000  frankot 
megszavazott  arra,  hogy  a  franczia  zászló  Makoko  háza  előtt  foly- 
tonosan lobogjon;  tán  más  és  hathatósabb  eszközök  lesznek  szSk- 
iségesek,  de  a  jus  intrandi  meg  adva ,  és  bár  milyen  lépéseket 
tegyen  Francziaország  ez  irányban,  annyi  bizonyos,  hogy  ezek  min- 
denesetre a  földrajzi  tudománynak  nagy  hasznára  leendenek. 

Valamint  a  fekete  continensnek  úgy  Á  z  s  i  á  n  a  k  is  középső  ré- 
sze  az,  mely  évtizedek  óta  és  igy  a  lefolyt  évben  is  a  földrajzi  kutatók 
figyelmét  magára  vonta.  Ma  már  tetemesen  oszlott  a  sűrű  homály 
mély  még  évtizedek  előtt  belső  Ázsia  népeit  és  t)r8zágait  szemünk 
előtt  eltakarta  és  csakis  a  részletek,  azaz  egyes  tájak  és  vidékek 
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azok,  hol  a  tudomáuy  bajnokai  neiues  ainbitiójának  némi  tér  nyí- 
lik. Míg  nyugati  Khínáról  épen  most  készülnek  új  tudományos  ada- 
tokat ígérő  kSsslemények,  értem  Prsevalsky,  Lóczy  Lajos  és  Gróf  Szé- 
chenyi Béla  munkáit,  melyektől  a  Kuku-Nor  vidékének  tüzetesebb 
leírását,  de  leginkább  » tibeti  rejtély  részbeni  megfejtését  várfaa^uk;, 
addig  Colqhounnak  Kantontól  az  Iravaddi  partjáig  tett  útját,  mint 
olyan  sikeres  vállalatot  akarjuk  bemutatni,  melynek  folytán  délnyugati 
Khiuának  egészen  ismeretlenül  maradt  vidékéről  legelőször  megbíz- 
ható tudósítást  nyerünk.  Colqhoun  úr  Wahab  Károly  kíséretében 
a  lefolyt  év  február  hó  5-én  Kantonból  elindult,  hogy  a  Szi-Kiang 
avagy  a  Kanton  folyó  déli  ága  mentében  déli  Jttnnánon  át  Szur 
maoba  és  innét  a  Sán  állomokon  keresztül  Birraába  hatbiisson,  £ 
terv  érdekessége  leginkább  azon  körülményben  fekszik,  hogy  e  vir 
dék  eddigi  utazói  nagyobbára,  ha  nem  kizárólagosan  éjszaknak  tar? 
tottak,  a  mennyiben  Cooper  1868,  Margary  1875,  Grosvenor  á; 
Babér  1879  és  Széchenyi  1880  Sang-haitól,  azaz  a  Jafigc2e-Kiang 
torkolatától  kiindulva,  Talin  át  Bhamóba  jutottak*  Colqhoun  hatá: 
rozottan  délnek  tartván,  úgy  találta,  hogy  a  Kanton  folyó  mintegy 
400  mértföldnyire  hajózható,  de  hogy  a  Kvang-tung  és  Kvang-s4 
európaiaktól  eddigelé  kevéssé  vagy  nem  is  látogatott  vid^eken  az 
idegenek  elleni  gyűlölet  sokkal  nagyobb,  mint  az  éjszakiabb  tartOr 
mányokbaa,  de  daczára  ennek,  mégis  csak  a  khínai  tisztviselők  árr 
mánykodásainak  tudhatni  be,  hogy  az  angolok  csak  a  déli  Jttnnanbftr^ 
fekvő  Szu-mao  v&rosáig  jutottak,  és  hogy  eredeti  tervükről,  t.  i^.  in* 
Bét  délnek  a  Sán-tartományokon  kejfesztűl  Zinimayn  át  Raftguilbii 
jutni,  le  kellett  mondaniok  és  így  Szu-maotól  éjszaki  irányban  T^ 
liba  és  innét  a  szokott  úUm  Bhamóba  mentek.  Az  eredeti  terv 
egész  kivitele  tehát  meghiúsult,  de  a  részbeni  siker  is  eléggé  étr 
tékes  a  földrajzra  nézve,  mert  eltekintve  a  Szi-kiang  mellékágárc^ 
nyert  tudósításoktól,  a  San  vidékekről  hozott  új  nép  és  földrajzi 
adatok  nagy  hézagot  pótolnak  a  Mennyei  birodalom  ezen  részéről 
való  ismereteinkben. 

Hogyha  Colqhoun  úr  ezen  utazása  a  khinai  hatóságok  frigy*- 
kedése  miatt  csak  részben  sikerült,  úgy  a  francziák  ugyanezen  vi- 
déken csak  más  irányban  tett  kísérletük  sem  részesült  •  valami  na- 
gyobb szerencsében.  Értem  D'Augis  és  Courtin  uraknak Jki^ 
Bérletét  Tongkinból  Jünnanba  hatni.  Az  utazók  először  megpróbáltak 
a  Szong-ka  mentében  előnyomulni,  de  Hung-Hoán  túl  bántalmak  és 
komoly  fenyegetésekkel  fogadtatván,  visszatértek.  Erre  újra  mdgkir 
sértek  tervük  kivitelét  a  He-Ho  mentében,  és  itt  csaku^an  sikerült 
is  nekik  egészen  Van-Dsonig  azaz  Jünnan  határáig  jutni.  Szerencsét^ 
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lenfiégre  azonban  Courtin  megbetegedett  és  itt  meg  is  halt,  és  így 
d'Augis  is  végképen  visszatérni  kényszerttlt. 

Ha  már  most  nyugati  Khináról  a  sajátképeni  Közép  Ázsiára 
áttérünk,  azt  fogjuk  találni,  hogy  anyaföldrészünk  ezen  még  húsz 
év  előtt  a  legsűrfibb  felleg  által  eltakart  vidékeken  immár  csak 
részlet  felfedezésekre  szorulunk,  hogy  a  homály  végkép  eloszoljék. 
A  lefolyt  évben  csak  is  ilynemű  utazások  tétettek.  Első  sorban 
meg  akarunk  emlékezni Bonvalot  és  Capus  uraknak  Bokharáfoól 
Krasznovodszkba  tett  útjokről,  melynek  egyes  pontjaiban  részint  álta- 
lam, részint  az  orosz  hadseregtől  megelőzve  voltak,  de  mely  egész 
hoszszában  most  legelőszőr  kikutattatott  és  leíratott.  A  két  franczia 
múlt  év  vége  felé  a  Zerefsán  melléki  fővárosból  Karakol  tava  mel- 
lett Csárdsuiba  ment.  innét  az  Oxuson  Khiváig  hajókázva  a  ma 
csak  félig  független  Khanságon  át  Zmukhsír  (nem  pedig  Zmukbdin 
a  mint  ők  írják)  romjáig,  melyek  az  Üszt-jurt  éjszaki  szélén  a 
pusztaság  kezdetét  jelölik,  jutottak,  és  innét  ugyanazon  az  úton 
melyen  magam  húsz  évvel  ezelőtt  a  hyrkania  pusztán  átmentem, 
Krasznovodszkba  értek.  Útközben  a  francziák  Csirisli  kútnál  azon 
orosz  oxus-expedítióra  is  bukkantak,  mely  épen  akkor  e  folyónak 
régi  mederbe  való  visszavezetésére  czélzó  fölvételekkel  foglalkozott, 
és  épen  ezen  mévések  alapján  ma  már  kétségkívtlli  lett,  hogy  e 
nagy  garral  hirdetett  terv  kivihetlen,  miután  az  utolsó  három  száz 
év  alatt  Szarí-kamistól  délnyugatra  olyan  talajemelkedések  jöttek 
létre,  melyek  eme  tervet  azon  mérnöki  ábrándok  sorába  helyezik, 
a  hová  Roudaire-nak  az  éjszak  afrikai  szahara  tengerré  való  vál- 
toztatása körüli  törekvése  tartozik. 

Ugyan  csak  az  Oxus  régi,  illetőleg  déli  medrének  kutatásával 
összefüggésben  áll  K  a  1  i  t  i  n  orosz  hadnagynak  útja  az  Akhaltekke 
turkománok  földjétől  éjszaki  irányban  Khiváig.  6ök-tepétől  kiin* 
dúlva  az  út  Mehemmed-Jar,  Derbend,  Seikh,  Leila,  Kizildse-Kujuszu 
és  Csagil  nevű  kutak  mellett  haladva  szintén  Zmukhsimál  ér  ki 
Khiva  földjére,  és  noha  már  régente  mint  a  Khiva  és  Perzsia 
közti  legrövidebb  útnak  ismeretes,  mert  összesen  260  a.  m.  hosz- 
szú,  még  is  európai  utazótól,  ha  az  oroszt  egyáltalában  ily  név  illeti 
most  legelőször  látogattatott  meg.  A  mint  mondám  legérdekesebbe 
ezen  útban  azon  részletek,  melyeket  az  Oxus  régi  déli  vagy  Csárdsui 
medréről  kaptunk.  Ezen  meder,  mely  Rawlinson  szerint  az  ókorban 
egészen  közel  Persiához  folyt,  Kalitin  csak  Seikh  állomásánál 
akadt  és  egyes  helyeken  2500  lábnyi  szélességű  kiszikkadt  tóme- 
denczéhez  hasonlónak  találta,  és  partja  ép  oly  meredek,  mint  a 
régi  Oxus  meder  melyet  én  a  Balkán  közelében  láttam. 
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Legnevezetesebbek  azonban  azon  földrajzi  tudósítások,  me- 
lyeket a  lefolyt  év  alatt  az  Oxus  balpartí  pusztaságnak  délkeleti 
részéről  illetőleg  a  Mervi-oasisról  kaptunk,  melyről  mindeddig 
édes  keveset  vagy  pláne  semmit  se  tudtunk.  Itt  két  rendbeli  utazó, 
t  L  egy  orosz  és  egy  angol  működött  közre.  Az  első  L  e  s  s  a  r 
mérnök,  mindjárt  azután  hogy  az  oroszok  Askabadba  befészkelték 
magukat,  részint  az  akkor  még  függőben  levő  orosz-persa  határ- 
jelölés, részint  pedig  a  Herat-felé  vezető  út  részleteinek  kipuhatolása 
ügyében,  kiküldetett,  és  már  ezen  első  expeditiójában  az  egész,  úgy- 
nevezett Etek  (mit  hibásan  Átoknak  neveznek)  azaz  a  turkomán 
földre  kinyúló  éjszakkeleti  persa  hegységnek  éjszaki  lejtőjét  ki- 
kutatta és  leirta.  Lessart  útja  Askabadtól  Annau,  Gavers,  Baba- 
durmaz,  Lutfabad,  Kahka,  Khodsa-Mehemmed,  Dúsak,  Mehne  és 
Csecse  állomásokon  át  Szarakhszba  vezette,  azaz  oly  vidéken  ke- 
reszttU,  melyről  eddig  úgyszólván  semmit  sem  tudtunk,  noha  a 
középkorban  a  talaj  rendkivűli  termékenységénél  fogva  ez  virágos 
kultúrának  örvendezett.  Lessamak  második  útja  e  vidéken  csak 
néhány  hónap  előtt  ment  végbe  még  pedig  Szarakhsztól  délkeleti 
irányban,  azaz  a  Tedsend  vagy  Herirud  mentében  a  paropamisusi 
hegyek  nyugati  kiágazásaig,  névszerint  a  herati  tartományban 
fekvő  Gurian  hegységig.  Az  orosz  mérnök  itt  fiz  általam  tett  út- 
nak egyik  részét  átszelte,  és  egészben  véve  még  fontosabb  ered- 
ményekhez jutott,  mint  az  előbbi  expeditiójában ;  miután  a  Herirud 
középső  medenczéjét  eddig  európai  utazó  egyáltalában  nem  láthatta, 
és  az  ott  folyton  mozgó  turkomán  rablócsapatok  miatt  földrajzi 
felvételek  lehetetlenekké  váltak. 

A  mit  Lessar  ezen  újabb  útjának  köszönhetünk,  az  először  az 
Etek  éjszaki  lejtőjén  levő  turkomán  telepek  részletes  leírása,  mely 
szerint  Askabadtól  délkeleti  irányban  Szarakhsz  felé  a  következő 
állomásokra  akadunk: 

a)  Annau 8  Vs  a.  m.  200  sátorral. 

b)  Gavers 13  V3  „    „      40 

c)  Baba  durmaz  .  .  .  25  Vs  n    »      — 

d)  Artik 10  Vs  «     »      20 

e)  Lutfabad 3  Va  »    »      —        » 

f)  Kahka 15  Vs  »    »    500 

g)  Ehodsa  Ahmed.  .  11  Vs  »    »      20 

h)  Dúsak     14        „„160 

i)  Mehna 29  V's  »    »    130 

j)  Csecse 10  Va  »    »      70 

k)  Szarakhsz 37 
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azaz  180  a.  m.  6  —  7000  részint  Alieli,  részint  Tekke  turkománok- 
kal.  Másodszor  azon  még  sokkal  fontosabb  tudósítás  a  Szarakhsz 
és  Kuhszun,  azaz  Herathoz  vezető  ^út,  mely  egészben  véve  145  a. 
m.  tesz  és  melyet  most  európai  utazó  legelőször  látott  és  irt  lel 
Lessar  Daukale,  Noruzabad,  Adam-jolan,  Akar-Cse6me,  Eongraili 
és  Kizil-Bulak  állomásokon  át  a  Borkút  hegyen  egy  körül{>elQl 
900  láb  magasságú  hágón  át  Euhszunba  ért,  és  miután  innét  Hauzi- 
Khan  és  Pendsdehig  is  eljutott  a  Kusk  avagy  az  alsó  Murgab  és 
Heri-rud  közti  vidékről  szóló  adatai,  mely  ezelőtt  egészen  ismeret- 
len vala,  gondos  leírás  és  pontos  felvételek  által  a  f&ldrajzi  tudo- 
mánynak jelentékeny  hasznára  válnak. 

Ugyanezen  vidék  másik  utazójaképen  szerepel  O'Donovan 
Ödön,  a  Daily  News  levelezője,  ki  Mérvben  öt  hónapig  tartózkod- 
ván, a  Tekke  turkománok  eme  híres  fészkéről  és  az  utóbbi  idők- 
ben ott  végbement  átalakulásokról  kimerítő  tudósításokat  hozott. 
Mérvet,  mely  mint  az  ókor  Margianája  és  a  középkor  Mervi-sah- 
dsihánja  (azaz  Mérv  a  világ  királynője)  hajdani  virágzásáról  híres 
volt  és  tudvalevőleg  Dsengiz  által  végkép  elpusztíttatott,  újabb 
időkben  ugyan  többen  látogatták;  névszerint  Burnes,  Stirling^  Ab- 
bott, Shakespeare,  Thomson,  Wolff  és  Blocqueville,  de  csak  rövid 
időre  és  róluk  ugyan  azt  lehet  mondani,  hogy  Mérv  csak  őket 
látta,  de  nem  ők  Mérvet,  0*Donovan  volt  tehát  az  első,  kinek  bo 
alkalma  nyílt  a  Murgab  alsó  folyásánál  levő  Tekke  központot  kö« 
zelebbről  tanulmányozni,  és  gyűjtött  tapasztalatai  csakugyan  szer- 
fölött érdekesek,  úgy,  hogy  ma  már  a  geographiai  talány  a  k<>zép- 
ázsiai  pusztaság  ezen  részében  teljesen  megoldottnak  mondható. 
Miután  Regei  Dervaz  és  Yakhanban  hasonló  sikerrel  működött,  a 
mennyiben  Osanin  által  megkezdett  kutatásokat  eredménynyel  foly- 
tatta ;  hátramaradt  tehát  még  esak  a  pamirí  fennsik  délnyugati  ré- 
sze, valamint  Afghanisztánnak  egyes  pontjai,  hol  a  kutató  szellemi- 
nek némi  tér  nyílik,  noha  ez  utóbbi  országról  épen  most  Dr.  Ja- 
vorszky  orosz  orvos  által  egy  munka  készül,  melytől  több  mint 
egy  hézag  pótlását  remélhetjük.  Szóval  Közép-Ázisia  földrajzi  óriási 
haladásnak  örvend,  és  tán  kevésnek  nyi^t  ez  oly  örvendetes  meg- 
lepetést, mint  épen  csekélységemnek,  ki  azzal  iQúkori  vágyainak 
teljesedését  látja. 

Ha  immár  most  a  muIt  év  földrajzi  fölfedezéseiről  szóló  rövid 
jelentésem  után  előadásom  azon  részére  térek,  mely  nyugati  mí- 
velődésünknek  viszonyait  az  eddig  elért  földrajzi  vívmányokhoz  álta* 
Iában  vázolja,  úgy  mindenek  előtt  inkább  az  ethnographia,  mint  a 
földrajz  terére  kell  lépnünk.  Távol  attól,  hogy  valamiféle  profetikus 
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képeeaégre  támafi^odnánk,  kísérletünkben  azon,  az  átalakulásokat  ille- 
tőleg, mely díet  Európa  hatalmas  felléptének  Ázsiában  és  Afrikában 
maga  után  kell  vonnia ;  s-  csak  oly  mozzanatokról  szándékozunk  meg- 
endékezni,  melyek  az.  eddigi  események  folyásából  a  búvár  szemei 
^ött  már  is  feltárulnak  és  melyekből  ép  úgy,  mint  befejezett  té- 
nyekből, a  közel  jövőre  is  lebet  némi  következtetéseket*  vonni. 
fKirópa,  mint  Önök,  Uraim,  látják,  az  utolsó  évtizedek  óta  rend- 
kivOli  erővel  ütközik  Afrikába  és  Ázsiába.  Vajon  jogosan-e,  vagy 
sem,  azt  nem  akaijuk  itt  vizsgálni.  A  természet  örök  törvénye  az, 
^lely  itt  is^'  az  erős  és  gyengébb  közt,  alkalmazásra  talál.  Európa 
túlnépesedésben  szenved ;  míveltségének ,  iparának ,  kereskedel^ 
mének  óriási  kifejlődése  kifelé  szorítja.  Nem  lehet  és  nem  szabad, 
hogy  kiterjedési  képessége,  mely  a  nyugat  emberének  ^yik  sa^^ 
játja,  elnyomassék.  Nem  csoda  tehát,  ha,  miután  Amerika  már 
elfoglaltatott  általa,  ma  égyelmét  nagyobb  mérvben  a  hozzája 
közel  fdivő  Afrikára  és  Ázsiára  fordítva,  a  létért  való  küzdelem- 
ben jogra  és  méltányosságra  kevésbbé  tekint  és  a  míveltség  ala.- 
i'SOByabb  fokán  álló  embertársát  kíméletlenül  fébre  tolja. 

Midőn  euirópai  világunk  Afrikában  való  működéséről  szólok, 
akkor  csak  kevésbbé  értem  alatta  ezen  földrész  éjszaki  részét, 
miyel  az  társadalmi  és  vallási  viszonyai  következtében  inkább 
Ázsiáhoa^  tartozik.  Afrika  a  szó  *  szorosabb  értelmében  néprajzi 
tekintetben .  tulajdonképen  a  szerecsen  által  van  képviselve ;  azon 
szerecsen  által,  ki  a  lakosságnak  túlnyomó  többségét  képezi  6a  a 
láfSl'mát  mai  napság  fölvetették  azon  kérdést,  vágjon  fizikai  alkata 
képessé,  iogja-e  őt  tenni,  hogy  a  nyugattal  való  küzdelmében  győ- 
zeáelmeskectjék,  vagy  pedig  tőnkre  fog-e  jutni  és  Amerika  ben- 
szttlettjeihez  hasonlóan  kiveszni? 

Ezen  fdcetebőrű,  göndörhajú  embert  illetőleg  az  eddigi  ta- 
pasztalatok azt  mutatják,  hogy  mérsékelt  éghajlat  alatt  oly  mér- 
tékben képes  testileg  és  lelkileg  kifejlődni,  a  mennyire  a  tropikus 
éghajlat  alatt  a  romlás  minden  jelét  magán  hordja.  Éjszak- Ame- 
rika szerecsenére  mutatnak,  ki  a  nagy  köztársaság  értelmes  és 
hasznavehető  tagjává  vált^  mig  a  nyugat-indiai  szigeteken  lakó 
testvére  sem  testi,  sem  szellemi  munkára  nem  képes  és  más  ele- 
mekkel való  összeütközésében  mindig  a  rövidebbet  húzza.  Ezen 
Mtevést  még  egy  más  példával  illustrálhatnók,  azon  jelentékeny 
szerepre  mutatva,  melyet  a  szerecsenek  minden  időben  a  moszlim 
világ  társadalmi ~  keretében  játszottak,  a  .mennyiben  valószínűleg 
csak  kej^esek  előtt  ismeretes,  hogy  az  oszmán  hadsereg  sorában, 
mely  a  15.  és  16.  században  egész  Bécsig  diadalmasan  előre  nyo- 
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muIt,  épen  afrikai  szerecsenek  tüntették  ki  magukat,  mint  hadve- 
zérek ós  hogy  Szudánnak  és  az  áquatorialis  Afrikának  sok  íeketebőrü 
lakosa  magas  tiszteletre  jutott  Törökország,  Persia  és  Éjszak- 
India  polgári  szolgálatában.  De  ezen  örvendetes  bizonyítvány 
Közép-Afrika  szerecsenének  nem  állitható  ki.  Ez,  bárhol  érintkez- 
zék az  európaival,  attól  csak  a  pálinkás  üveget  és  minden  egyéb 
vétket  vesz  át,  de  nem  a  nyugati  míveltség  előnyeit  Ott  pedig, 
a  hol  magára  van  hagyva,  a  lustaság,  a  rendkívüli  halandóság 
és  minden  társadalmi  szellemnek  teljes  hiánya  annyira  meggátolták 
felvirágzását',  hogy  Közép- Afiika  nem  az  éghajlati  kedvezőtlenségek, 
hanem  a  szerecsen  vérében  levő  tunyaság  és  romlottság  folytán 
a  földnek  leggyérebben  népesített  pontjaihoz  tartozik. 

Ezen  és  hasonló  elmélkedések  bírhatták  dr.  Gorre  franczia 
orvost  arra,  hogy  egy  ép  e  kérdésre  vonatkozó  iratában  azon 
nézetnek  adjon  kifejezést,  miszerint  Afrika  csak  Európából,  neve- 
zetesen pedig  Olasz-  és  Spanyolországból  való  bevándoriás  által 
népesíthető  be.  Ő  azt  hiszi,  hogy  itt  ugyanazon  folyamat  fog  v^- 
bemenni,  melyet  Dél-Amerikában  láttunk,  hol  a  benszttlőttek  cse- 
kély száma  a  behatoló  spanyolok  és  portugálok  által  elnyomatott. 
Az  európai  elemeknek  az  újabb  korban  Közép- Afrikába  való  előre- 
nyomulása után  ítélve,  ezen  nézetben  sok  az  elfogadható  ;  minden- 
esetre Közép- Afrikában  végbemenendő  nagy  események  előestéjén 
állunk ;  bár  egyelőre  még  nehéz  volna,  a  fekete  világrész  jövendő- 
beli képét,  ha  csak  gyenge  vonásokkal  is,  élénkbe  riyzolní:  annyi 
bizonyos,  hogy  ha  jobbra  fordulás  állna  be,  ez  Európa  erélyes 
lakóival  való  faj-keresztezés  által  volna  elérhető.  A  mit  Róma 
Afrika  éjszaki  partján  megkisérlett,  de  a  mi  neki  nem  sikerült, 
azt  úgy  látszik,  Európa,  közel  két  ezer  évvel  későbben,  ügyesebben 
és  szerencsésebben  kezdette  meg.  Tudományunk  előharczosai  itt 
halhatatlan  érdemeket  szereztek  maguknak  az  emberiséért  álta- 
lában és  a  földrajz  Afrikában  való  működésére  büszke  lehet 

Európa  felléptéről  Ázsiában  és  azon  eredményekről,  melyeket 
működésünk  itt  fog  gyümölcsözni,  fajdalom,  nem  mondhatok  hason- 
lóan kedvező  ítéletet  Itt  a  nyugati  világ  már  több  száz  év  óta 
nem  egyes  országokkal  vagy  népekkel,  hanem  egy  vallással,  t  i.  az 
iszlámmal  áll  szemben,  melylyel  a  harczot  sokkal  a  keresztes  há- 
borúk előtt  megkezdte  és  egész  a  legújabb  időkig  folytatta.  Ha 
a  mohammedánok  számát  mindössze  200  millióra  teszszük,  akkor 
meglehetős  biztossággal  feltehető,  hogy  ma  már  ezeknek  több  mint 
fele  elvesztvén  politikai  önállóságát,  részint  keresztény,  részint 
buddhísztikus  főhatóság  alatt  áll.  Khína  20  millió,  Oroszország  12, 
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Angolország  40,  Németalföld  30,  Francziaország  5  és  a  többi  álla- 
mok még  több  miot  5  millió  mohammedán  fölött  gyakorolnak  ha- 
talmat, és  azoknak  száma,  kik  még  ma,  a  mindenesetre  nagyon  ké- 
tes politikai  önállóság  alatt  állanak,  körülbelül  3S  millió  ottomán 
főhatóság  alatt  álló  arabra  és  törökre,  körfilbelbelül  7  millió  per- 
sára és  ugyanannyi  afghánra  és  közép-ázsiaira  terjed,  kiknek  ön- 
állósága azonban,  mint  már  említettük,  nagyon  megrendítve  lévén, 
alig  lesz  képes  a  legközelebbi  évtizedek  alatt  fentartani  magát. 
Earópa  tehát  régi  és  egykor  hatalmas  ellenségét  földre  terítette,  és 
mintiiogy  fold-  vagy  néprajzi  tekintetben  nem  mondható  idétlen  ki- 
Yáncsiságnak,  ha  kérdezzük,  hogy  mi  lesz  a  moszlim  Ázsiából  és 
népeiből:  azért  engedjék  meg,  tisztelt  Uraim,  hogy  e  tekintetben 
is  részben  önszemléleten,  részben  tanulmányokon  alapuló  nézetei- 
inet  közöljem. 

Ha  e  czélra  az  utolsó  évszázadok  történetének  tanúságait  ér- 
tékesítjük, azt  fogjuk  taláhii,  hogy  az  iszlám  oly  pontokon,  hol  a 
keresztyén  mívelődéssel  közelebbi  érintkezésbe  jutott,  nyugati  vi- 
lágnézetünkből csak  keveset  vagy  épen  semmit  sem  vett  át.  Csak 
ott,  hol  a  moszlim  míveltség  aránylag  alacsonyabb  fokon  áll,  csak 
ott  lehet  annyiban  némi  változást  tapasztalni,  hogy  a  vallásnak  kü- 
lönben is  gyenge  lábon  6X16  oszlopai  könnyen  megrendíthetők,  ha- 
lomra dönthetők  és  a  keresztyén  valláséi  által  helyettesíthetők  vol- 
üik;  míg  másutt,  azaz  a  moszlim  míveltség  magasabb  fokán,  az 
isdam  ázsiai  világnézetével  nemcsak  nem  gyengült,  hanem  ellen- 
kezőleg még  mélyebb  és  erősebb  gyökeret  vert  és  ott,  hol  politi- 
kai önállóságáról  kénytelen  volt  lemondani,  még  mindig  a  Korán 
tételeihez  való  görcsös  ragaszkodásában  telik  a  kedve.  Ezt  a  leg- 
könnyebben és  legjobban  Oroszországnak  az  utolsó  évszázadokban 
tett  hódításain  lehet  észlelnünk.  Ott,  hol  az  orosz  hódítások  olyan 
baskírokra,  kirgizekre  és  kaukázusiakra  akadtak,  kik  valamely 
moszlim  műveltségi  központ  által  nem  eléggé  támogatva,  és  Mo- 
hammed  tanainak  hanyag  követői  voltak,  ott  az  Eminek.  Ahmedek 
és  Juszufok  könnyen -Eminoffokká,  AhmedolSbkká  és  Juszufofibkká 
váltak,  azaz  ott  őket  könnyű  szerrel  eloroszosították  és  az  óhitű 
egyház  híveívé  tették.'  Máskép  áll  a  dolog  az  egykori  moszlim  mí- 
velt  világ  központjaival,  Kazánban,  Erivánban,  Erdebilben  és  Bak- 
cse-Szerájban,  hol  az  orosz  pópák  térítgetése  mindig  teljesen  ered- 
ménytelen volt,  sőt  Kazánban  az  utóbbi  időben  az  iszlám  még 
szellemileg  és  testileg  is  erősödött.  A  mecsetek  száma  mégegyszer 
akkora,  mint  a  múlt  században;  a  lakosság  száma  gyarapodott,  jó- 
létd -emelkedett ;  szóval:  ezen  kifejlődött  moszlim  míveltséggel  az 
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Ugyanoly  vagy  még  alacsonyobb  fokon  álló  orosz  kultúra  neui  mér- 
kőzhetik.  A  czár  csak  jó  adófizetőket  képes  magának  szerezni  ben 
nük  és    kevés   a  remény,    hogy  a    nagy    orosz   czári   birodalom 
moszlímjai  általában  a  muszka  néptömegbe  beolvadjanak. 

Az  előbbrehaladt  iszlám  ezen  merev  ellenállása  a  keresztyén 
kultúrával  szemben  különben  nem  csak  az  orosz  birodalomban, 
hanem  Indiában  is  nyilatkozik,  hol  az  újabbi  időben  a  hinduk 
mint  államhivatalnokok,  kereskedők  stb.  Hindosztán  moszlimjain 
túl  kezdenek  tenni  és  hol  az  utóbbiak  oly  mértékben  esnek  mind- 
inkább a  pauperizmus  áldozataiul,  a  milyenben  másrészt  amazok 
Nagybiritánia  emberséges  és  nemes  kulturtörekvéseinek  oltalma 
alatt  soha  nem  remélt  jólétre  emelkednek.  Az  indiai  császárság 
40  millió  mohamedánja  ezen  hátramaradásának  teljes  tudatában 
van,  de  hiába  erőlködik,  romlását  meggátolni;  a  merev  zárkózott- 
tság,  a  féktelen  vallási  riyongás  és  a  minden  i^itás  ellen  irányuló 
nyakas  gyűlölet  még  sokkal  hatalmasabb  rákfenét  képeznek  a 
Ganges  és  Indus  partjain,  mint  Tőrökországban  és  Persiában.  És 
a  mily  szívesen  látnám  a  dolgoknak  jobbra  fordultát,  még  is  csak 
nehezen  hitegethetem  magamat  azon  reménynyel,  hogy  az  iszlám 
itt  alaplényegét  megtagadja  és  a  mai  körülmények  közt  okvetle- 
nül szükséges  asaimilálódó-képésséget  magának  megszerezze. 

Tekintve  immár  Uraim,  hogy  az  oroszok  moszlimok  fölött 
már  több  mint  400  év  óta,  az  angolok  India  fölött  pedig  több 
mint  100  év  óta  uralkodnak,  most  a  meglevő  tapasztalatokat  fel- 
használva, a  még  ma  alá  nem  igázott  moszlimok  jövendőbeli  viszo- 
nyának képéhez  már  gyenge  vázlatot  rajzolhatunk.  Hogy  ki  fog 
uralkodni  az  örmény  felföldtől  a  persa  öbölig,  a  Tien-Santól  az 
Adriáig,  ahoz  ug}'an  nekünk  földiróknak  kevés  közünk  van,  de 
hogy  itt  a  keresztyén  hatalmak  nem  sokára  a  nyugati  míveltség 
zászlóját  fogják  kitűzni,  azt  egy  perczig  sem  szabad  kétségbe  von- 
nunk. Valamint  a  Volga,  a  Kur,  a  Jaxartes,  az  Indus  és  a  Ganges 
mellett  lakó  moszlimok  naponta  ötszöri  imájuk  elvégezése  után 
rendesen  fizetik  adójukat  a  keresztyén  uralkodónak,  katonákat  is 
állítanak  neki,  szóval  engedelmes  alattvalók:  ép  úgy  lesznek  a 
legközelebbi  jövőben  alázatos  alattvalók  a  ma  még  büszke  igaz*- 
hivők  Kis-Ázsiában,  Arábiában  és  Persiában  is.  Valamint  az  előbb 
emiitett  helyeken  úgy  itt  is  a  politikai  önállóságuktól  megfosztott 
törökök,  arabok  és  persák  idővel  azon  szerepre  fognak  jutni,  me- 
lyet a  zsidók  Európában  még  a  lefolyt  században  játszottak.  A 
moszlim  népeknél  különösen  nehéz  a  vallás  és  nemzetiségi  fogalmak 
külömbözőségét  érvényre  jutatni,  mert  náluk  a  vallás  fogalmát  még 
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akkor  sem  lehet  helyettesíteni  a  nemzetiség  fogalma  által,  mikor  a 
szabad  gondolkozás  terére  lépve,  már  megszűntek  posítiv  hitet  val- 
lani. Nem  hiú  ábránd  tehát,  ha  azt  mondjuk,  hogy  Európa  a 
moszlim  országokat  meghódihatja  és  európástthatja,  de  nem  mosz- 
lim világot,  azaz  nem  azon  társadalmat,  mely  Mohammed  tanain 
alapszik,  oly  vallási  tételeken,  melyeken  eddigelé  a  reform  kisér- 
letek  nem  nagy  változást  idéztek  elő. 

Hogy  az  iszlám  itt  politikai  önállóságát  nem  sokára  elveszti, 
azt  nem  veszszük  nagyon  a  szívttnkret  mert  a  történelem  kímé- 
letlen Ítélete  rendelte  ezt  így  el  és  mert  a  mohammedánok  jó  rész- 
ben maguk  okai  a  saját  szerencsétlenségüknek.  A  mi  Ázsia  ezen 
átalakulását  illetőleg  legközelebb  érdekelhet  bennünket,  ez  azon 
rend  ée  mód,  melylyel  e  világrészt  nyugati  míveltségre  tanítják ; 
mert  mielőtt  geo-  vagy  ethnographusok  volnánk,  mindenekelőtt 
előbb  csak  emberek  és  ipagyarok  akarunk  lenni  és  ép  azért  nem 
nézhetjük  közönynyel,  hogyan  akarja  a  nyers  és  durva  kény- 
aralom ép  a  mfveltség  teijesztésének  csalfa  színe  alatt  e  tömege- 
ket magába  fogadni,  hogy  barbár  vágyainak  annál  nagyobb  ha- 
tályosságot szerezhessen 

Lássák  Uraim,  ha  Ázsiának  ezen  jövendőbeli  képe  tárul  sze- 
meim elé,  f^kor  megszűnik  nálam  a  föld-  és  népr^'z,  megszűnik 
a  tudomány  és  csak  a  humanitás  érzetei  fogják  el  szivemet.  Talán 
magyarságomnak  is  van  némi  része  ez  érzésekben  és  minthogy 
szeretném  látni,  hogy  Ázsia  mívelődjék  és  jobb  jövőt  éijen,  leghőbb 
Trágyám,  hogy  a  mívelődés  eszközeit  tiszta  forrásból  és  tiszta  ke- 
zekből nyelje  és  hogy  a  moszlim  Ázsia  átalakulása  ne  sttlyecyeA 
alá  egy  zsarnok  hatalom  silány  eszközévé. 

Tisztelt  tagtársaim !  Ezek  az  alapeszmék,  melyek  a  ma  már 
haszonötéves  publicistái  működésemben  vezettek  és  melyek  a  leg- 
több esetben  föld-  és  néprajzi  tanulmányaimból  eredtek.  Azért 
voltam  oly  bátor,  ezen  elmélkedéseket  itt  évi  jelentésem  keretébe 
foglalni,  és  mivel  elnézésüket  és  türelmüket  már  igénybe  vettem, 
engedjék  meg  egyúttal,  hogy  azon  érdeklődő  tanúsággal  szemben, 
melyet  a  Kelet  átalakulása  nyújt,  saját  kulturtörekvéseinkről  is 
szóljak  és  kijelentsem,  hogy  a  tönkreraenő  ázsiaiak  szomorú 
sorsa  serkentőül  szolgálhat  sigát  jövőnkre  nézve.  Származásunkra 
nézve  mi  is  ázsiaiak  vagyunk,  a  Kelet  minden  fény-  és  ámyolda^ 
Iának  alávetve,  és  őseink  mégis  már  sok  száz  év  előtt  belátták 
az  assilimísatio  elkerülhetetlen  szükségét  és  a  míveltség  terén  már 
akkor  sokat  tettek,  midőn  Európa  még  csak  ébredezett.  És  mivel 
ázsiai  származásunk  daczára  már  rég  európaiakká  lettünk,  föl  va- 
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gyxak  jogosítva  remélni,  hogy  a  keleti  nlágból  meginduló  népttv- 
longás  zajongó  áijáben  nem  mehetünk  tönkre  és  nem  gyengülhe- 
tünk eL  A  míveltségi  szellem  gyújtó  ereje  még  mindenUtt  pótolta  a 
számokat  és  a  ki  20—30  éYvel  visszatekint,  az  valóban  miveltaé- 
günk  örvendetes  gyarapodásának  láttára  azon  meggyőződésre  fog 
jutni,  hogy  valamint  ennekelótte  Európa  védbástyája  valánk  a 
a  Kelet  ellen,  ügy  lehetünk  most  a  nyugati  tntveltség  közvetítőjévé 
a  kelet  felé.  Adja  az  ég,  hogy  ezen  vá^am  mennél  gyorsabban  és 
hathatósabban  teljesüljön! 


A  jui.  \arto  tutoH  koteriutuii  MoItuii 

Az  1876-tk  év  vége  felé  az  európai  közvélemény  mindinkább 
fokozódó  mértékben  kezdett  A&ika  felé  fordulni.  Csak  imént  jutott 
köztudomásra  Livingstone  halála,  s  az  ennek  nyomában  támadt  őszinte 
részvét  még  el  sem  múlt,  s  már  is  líj  táplálékot  oyajtott  az  érdeklő- 
désre  Dr.  Nachtigai  és  Cameron  expeditiója,  kik  akkor  érkeztek  vissza 
Afrikából,  megrakodva  bö  tapasztalatokkal  és  kutatásaik  gazdag 
eredményeivel.  Stanley  ugyanakkor  Afrika  szívében  vala  etfo^alva. 
Számos  utazó  előzte  már  meg  Őket  s  bizonyára  még  számosab- 
ban fogják  Őket  követni!  A  tudomány  ily  lelkes  bajnokainak  már 
tekintélyes  száma  esett  áldozatul  és  valÓBzíníí,  hogy  az  áldozatok 
hosszú  sora  még  folytatásra  vár ! 

A  pillanat  eljöttnek  látszott,  hogy  a  művelt  világ  s^tségökre 
menjen  a  tudomány  és  emberiség  e  merész  harczosaínak,  túnogassa 
őket  fóradságos  feladatuk  teljesítésében  s  lehetőleg  oda  hssson, 
hogy  önfeláldozó  munkásságuk  eredménye  a  tudomány  és  emberi- 
ség javára  mentől  gyümölcsözőbbé  váljék. 

Váljon  az  eddig  szerzett  tapasztalatok  nyomán  nem  lehetne-e 
Afrika  felfedező  munkájának  nagyobb  egyöntetűséget  kölcsönözni,  s 
a  kutatóknak  több  biztonságot  nyújtani?  Valjou  e  földrészről  terv- 
íerűbb  eljáráB  mellett  nem  hullna-e  le  könnyebben  a  titokszerűs^ 
m.    zredéves  leple? 

!H  ^'^^°  ^  hasonló  gondolatok  foglalkoztatták  azokat,  kik  1876. 
f  nílv  szeptember  havában  Brüsszelbe  földrajzi  gyülekezetet  hívtak 
,  #Jssze.  Afrika  leghímevesebb  utazói,  tudÓBok  és  politikusok  találkoz- 
Nk  link  itt;   Németország,  Ausztria,  Magyarország,  Anglia,  Fraucziaor- 
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82ág ,  Itália  és  Oroszország  mind  elküldöttek  képviselőiket  ép 
úgy  mint  Belgium.  E  gyülekezet  kyelölte  a  további  teendők  út- 
ját, 8  programmját  a  következő  fő  pontokban  állapítá  meg:  a) 
Afrika  még  ismeretlen  vidékeinek  tudományos  kikutatása  czéljából 
fóLpeditiókat  indítani;  b)  a  művelődésnek  Afrika  belsejébe  szabad 
utat  nyitni ;  és  a  rabszolgakereskedés  elfojtására  alkalmas  módokat 
keresni.  Általános  volt  a  nézet,  hogy  fogadó  állomások  felállítása  bi- 
zonyos meghatározott  pontokon  e  terv  megvalósításának  legbiztosabb 
s^édeszköze  lenne.  Ezen  gyülekezet  képezte  a  nemzetközi  Afrika- 
társulat  magvát,  mely  rá  egy  évre  már  főorganumait  is  szervezte. 

Mielőtt  e  gyülekezet  feloszlott  volna,  végrehajtói  választmányt 
küldött  ki,  melynek  tagjai  lettek :  a  belgák  királya,  Dr.  Nachtigal  és 
de  Quatrefages,  Sir  Bartle-Frére,  kit  caplandi  útja  után  M.  San- 
ford,  az  Egyesült-Államok  volt  ministere  helyettesítő.  Az  eszme 
napról-napra  népszerűbbé  lett,  s  csakhamar  kisebb  körű  nemzeti 
választmányok  alakultak  a  szükséges  pénzbeli  források  megszerzésére. 

így  Belgiumban  (1876  november),  Németországban  és  Au- 
sztriában (1876  december),  Spanyolországban  (1877  február),  Orosz- 
országban, Svájczban  és  Portugáliában  (1877  április),  Magyarország- 
ban, Hollandiában,  Francziaországban,  Italiában  és  az  Egyesült- 
Államokban  (1877  május.)  A  különféle  államokban  az  ügy  iránt 
yaló  lelkesedés  különböző  fokú  volt  ugyan,  de  annyit  mégis  ered- 
ményezett, hogy  már  az  első  év  vége  felé  a  belga  aláírások  egy 
fél  millió  francot  tettek,  mely  összeghez  más  országok  választmányai, 
még  szintén  100,000  frankkal  járultak. 

Tekintve  a  czél  nagyszerűségét  —  a  rendelkezésre  álló  se- 
gédforrások, ugyancsak  középszerűeknek  voltak  mondhatók,  mind- 
azonáltal elégséges  alapot  biztosítottak  arra,  hogy  komolyan  mun- 
kához lehessen  látni.  1877  júniusában  Brüsszelben  egy  nemzetközi 
bizottság  hivatott  össze,  melynek  tagjai  a  fentnevezett  államok 
képviselői  valának  s  melyen  Magyarországot Dr.HaynaldLajos 
bibomok-érsek  képviselte ;  ez  megállapítá  a  tervet  a  kivitelre  nézve. 
Határozatba  ment,  hogy  Zanzibárból  expeditió  fog  küldetni  a  Tan- 
ganyika  tó  felé  azon  feladattal,  hogy  ez  ott,  a  tó  partján  vagy  a 
körülmények  szerint  följebb,  tudományos  és  fogadó  állomást  ala- 
pítson. —  Ezen  állomás  volt  hivatva  kiinduló  pontját  képezni  az 
Atlanü-oczeán  felé  irányuló  kutató  utazásnak.  A  végrehajtó  bi- 
zottmány egyúttal  felhatalmaztatott  olyan  expeditió  tervének  ki 
dolgozására  is,  melynek  az  lenne  czéllja,  hogy  a  nyugati  oldal- 
ról  kiindulva,  a  zanzibárival  Afrika  bensejében  találkozzék. 

Ezen   határozatok  által  a  Nemzetközi  Társulat  ^ár  rendes 
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szervezést  és  határozott  tervet  Ss  alapot  nyert ;  miMk  fóIyt&niSsak- 
hámar  hozzáfoghatott  azon  feladat  megoldásához,  melyet  az  egyet- 
érti bizalom  reá  ruházott  és  ez  időtől  fogva,  tehát  már  6t  év  ótft 
oda  irányítja  minden  munkásságát,  hogy  e  bizalomnak  mégis  fdel- 
jen,  anélkül,  hogy  egy  perezre  is  megfeledkezett  volna  azon  elvek- 
ről, melyeket  megalapításánál  zászlójára  tűzött.  Az  ehsS  expeditió 
1877  utolsó  három  hónapjában  szervezkedett  Belgiumban.  A  ten- 
gerpartról, a  Zanzibartól  200  mértföldnyire  eső  Tanganyika  tó  felé 
kellett  volna  indulnia.  A  kezdeményezésre  azonban  kegyetlen  és  várat- 
lan csapások  nehezültek.  Vezetője  Crespel  kapitány,  megérkezésekor 
elhunyt,  Dr.  Maes  pedig  napszúrás  következtében  halt  meg.  így 
Cambier  kapitány,  egyedül  maradt  egy  osztrák  utazóval,  Mamo 
úrral,  a  ki  azonban  nemsokára  szintén  visszatérni  kényszerült. 
Mindezen  csapások  azonban  korántsem  lohasztották  Cambier  kapi- 
tány kitartását,  s  megkezdett  munkáját  a  legnagyobb  erélylyél  foly- 
tatta. E  mellett  több  expeditió  is  indult  utána,  azon  czélból,  hogy 
őt  utolérjék ;  s  bár  útközben  ezek  is  elvesztették  soraikból  Wau- 
tlúer  és  Deleu  hadnagyokat,  mégis  e  keserfi  megpróbáltatások- csak 
annyi  befolyással  lehettek  Cambier  útjára,  hogy  azt  meglassították 
ugyan,  —  de  meg  nem  szakíthatták.  1879.  év  augusztus  havában 
elérte  a  Tanganyika. partjait  és  a  karémai  állomás  megalapítá- 
sával feladatát  fényesen  teljesíté. 

Tizenöt  hónappal .  későbben  ismét  öt  belga  utazó  egyesült  áz 
elindulásra  (1880  deczemberében).  Cambier  három  évi  munka  után, 
a  jól  kiérdemelt  nyugalom  •  szükségét  érezvén,  útját  Európa  felé 
vette;  négy  hó  lefolyása  alatt  Karémából  Brüsszelbe  érkezett.  He- 
lyettese Bamaeckers  kapitány  lett,á  ki  Becker  hadnágygyal  maradt 
az  állomás  élén. 

Popelin  kapitány  ésRogernémi  segélylyel  1881  április  havá- 
ban indultak  meg,  hogy  á  tó  nyugati  partján  új  állomás  szervezé- 
sére helyet  keressenek.  £  terv  azonban  nem  valósulhatott,  mert 
Popelint  néhány  napi  súlyos  betegsége  megölte,  segéde  pedig  étre 
Karémába  tért  vissza.  Nevelte  a  bajt,  hogy  1882  február  25-én 
maga  Bamaeckers  kapitány  is  epeláznak  esett  áldozatul.  Roger  más 
missio  kivitelével  volt  elfoglalva  s  akkor  a  tengerparton  tartózko- 
dott ;  Becker  tehát  egyedíil  maradván,  a  karémai  állomás  vezetését 
vette  át,  miközben  Storms  hadnagy  vezérleté  alatt  egy  ötödik 
expeditió  indult  segítségére. 

Ujabb  tudósítások  szerint,  Storms  két  hó  és  8  nap  alatt  ér- 
kezett Táborába.  Ugyanakkor  Cambier  i6  visszatért  ismét  Zanzi- 
bárba,  hol^gy  élelmezési  tigynöks^  igazgatását  vette  át 
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:  Hat  belga  utazó  eset  áldozatul  a  mai  napig  e  sokszoros  ki- 
sérletuek.  Nagylelkű  gondolkodásuk  és  te^es  önfeláldozásuk  vezette 
őket  Afrikába.  De  egyikok  sem  halt  meg  —  talán  a  benszülöttek- 
kel  \ivott  véres  harczban.  A  velük  vitt  fegyverek,  valamint  a  Zan- 
zibar-négerek,  kik  kíséretüket  képezték,  elejét  vették  lehet&  meg- 
támadtatásuknak,  tiszteletet  és  félelmet  gerjesztettek  magok  körül, 
de  legyvereiket  a  bennlakókkal  szemben  mindig  csak  jogos  vedel- 
műi  és  csak  végszükségben  használta. 

A  Társulat  végrehajtó  bizottmányának  utasításai  mindig  a 
legnagyobb  mértékben  békések  valának,  cr  kizártak  és  kárhoztat- 
taii  minden  erőszakot  Ezen  utasításokat  az  expeditiók  mindig  hiven 
pegtartották,  csupán  csak  egyetlenegy  utazó  bonyolódott  összeüt- 
közésbe a  bensjsűlöttekkel,  d^  ez  is  akaratlanul  csakis  kényszerük 
körülmények  között  történt.  E  baleset  ann^  idején  nem  egészen 
alapNOs  magyarázgatásokra  adott  alkalmat ,  miért  is  szükséges  a 
valódi  tényállást  itt  konstatálnL 

Bamaeeken^  a  német  missió  egyik  tagja  Schoeter  kapitány 
által  kísérve,  nagy  számú  karavánnal  hagyta  el  Ugogot,  midőn 
Madabumhoz  közel  hírül  vette,  h(%y  e  falut  Munié-Mtuana  szul- 
tán Q6tromoJ[ja  és  hogy  utjokat  e  miatt  nem  folytathatják.  M^- 
álktpodott  tehát  és  szabad  átvonulhatást  kért.  A  szultán  azonban 
a  helyett,  hogy  kérelmének  eleget  tett  volna,  azt  viazonzá,  hogy 
Jöjjön  és  biztotítsa  maga  a  szabad  átvonulást. 

Erre  Bamaeckers,  Schoeler  és  Reichard  száz  emb^  kíséreté- 
ben Madaboru-ba  menjbek.  De  csakhamar  belátták,  hogy  a  védelem 
nem  elegendő  és  hogy  saját  táboruk  is  a  támadó  vonalba  esik; 
ennélfogyA  készületeket  tettek,  hogy  a  falut  másnap  korán  elhagy- 
já;k.  Azonban  napkeltekor  már  a  támadó  Munié-Mtuana-val  állót- 
.tak  szemben,  ki  ,több  mint  ötszáz  ember  élén  utjokat  állta  és  min- 
den áron  azt  akarta,  hogy  ^csapatukkal  segítségére  legyenek  az 
ostronmál.  Ekkép  Madaburu  támadói  és  védői  közé  ékelve  s  így 
két  tűz  kézé  szorulva  -~  kénytelenek  voltak  a  helyzettel  leszá- 
molni és  a  támadásban  részt  venni;  Azonban  az  összeütközés  nem 
volt  komoly  ós  csakhamar  végett  ért,  s  a  karaván  is  nenisokára 
folytathatta  útját. 

A .  Nemzetközi  Társulat  működésének  eleje  óta  tapasztalta, 
hogy  mennyire  növeli  Afrikában  az  út  veszedelmeit  és  fáradi^joit 
a  szállítás  eddigi  szokásos,  módja. 

A  s^lítás  ugyanis  eddig  úgy  történt,  hogy  egy  3—400  em- 
berből álló  szállító  karaván  indíttatott  útnak  európaiak  vezetése 
alatt.  £  karavánok  azonban  a  dolog  természetében  rejlő  okoknál 
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fogva  végtelen  sok  bajnak  voltak  forrásai.  Naponta  csak  két-három 
mfldet  haladhattak,  miközben  részint  a  benszttlöttek  támadásai, 
részint  pedig  a  karaván  tagjai  közt  előfordult  gyakori  szökések  a 
rendnek  fontartását  nagyon  megnehezítettél^.  Útközben  sok  árú  el- 
veszett, sok  meg  elromlott,  úgy,  hogy  ha  az  út  uradalmaitól  elcsi- 
gázott kutatók,  czéljukhoz  el  is  jutottak,  rendesen  már  el  voltak 
szegényedve  s  a  legszükségesebb  segédeszközökkel  sem  bírtak. 

E  nagy  akadály  elhárítására  a  belgák  királya  saját  költségén 
tett  kísérletet.  Emberek  helyett  állatokat  akart  a  teherszállításra 
alkalmazni.  De  a  szállításra  használható  állatok  között  egyedül  az 
elefánt  látszott  alkalmasnak  e  czélra  és  képesnek  az  afrikai  éghajlat 
elviselésére.  Ennélfogva  a  király  négy  indiai  elefántot  szereztetett  be 
Bombayban  és  ezeket  vezetőikkel  együtt  az  afrikai  partra  szállít- 
tatta át.  Az  expeditió  vezetését  Carter  kapitány  vette  át,  s  oly 
sikerrel,  hogy  az  út  nehézségeinek  és  a  rendkívüli  terheknek  da- 
czára alig  négy  hó  alatt  (1879.  okt.  havában)  már  Táborába  erke- 
zett.  Ez  alkalommal  ugyan  a  négy  elefánt  közöl  kettő  elpusztult, 
—  de  illetékes  körökben  mégis  oly  nagy  bizalommal  tekintettek 
e  kisérlet  eredménye  elé,  hogy  a  vállalat  rendezői  már  is  oly  állo- 
más felállításának  tervével  foglalkoztak,  a  melyen  indiai  elefíUitokat 
fognának  a  kutatás  czé^aikra  felhasználni.  E  czélból  Cadenhead  is 
Afrikába  ment,  hogy  Cartemek  segédkezzék ;  de  alig  érkezett  meg^ 
midőn  a  harmadik  és  rá  hét  hónapra  a  negyedik  elefánt  is  tönkre 
ment  Earémaban. 

A  kisérlet  tehát  csak  részben  sikerült,  de  a  teljes  sikkerről 
eddigelé  még  le  nem  mondtak,  sőt  azt  hiszik,  hogy  a  bajt  nem 
annyira  a  viszonyok  leküzdhetetlensége,  mint  inkább  az  idézte  el6, 
hogy  ezen  alkalommal  oly  hibákat  követtek  el,  a  milyen  hibák  min- 
den kísérletezés  nyomában  előszoktak  fordulni,  a  melyek  azonban 
magukba  rejtik  egyúttal  az  okulást  is. 

Carter  és  Cadenhead  missioi  ezzel  véget  értek,  ők  tehát  egy 
új  úton  a  part  felé  indultak  vissza.  1882.  június  22-én  MpimbTé 
faluhoz  érkeztek,  melynek  szultánja  épen  két  hatalmas  törzsfőnSk 
támadását  várta  s  ezért  kényszeríté  őket,  hogy  falujába  telepedje- 
nek. Kíséretük  által  elhagyatással  fenyegettetvén,  a  két  angol  utazó 
másnap    összeütközésbe    keveredett,   melyben    mindkettő    halálát 

lelte. 

Az  öt  évi  munkásság  eredménye  sok  tekintetben  hasonlít 
a  martyrsághoz.  Valóban  az  összes  művelt  világ  őszinte  és  igaz 
tiszteletere  érdemesítették  magokat  azon  nagylelkű  és  önfeláldozó 
lelkek,  a  kik  vissza  nem  rettenve  a  hasonló  vállalatokkal   mindig 
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együtt  járó  veszélyektől,  caak  szívok  sugallatának  és  emberszerete- 
tökuek  engedtek,  midőn  ily  nagy  feladatnak  áldozták  magukat.  Ne- 
vök  örökké  fog  élni  Afrika  történetében ! 

Azraban  nemcsak  a  Nemzetközi  Társulat-ot  érték  ily  csapá- 
sok. Ugyanazon  időben,  ugyanazon  vidékeken,  más  jáUalatoknak 
is  bőven  kijutott  ebből.  A  londoni  afrikai  társaság  főnöke,  Keith 
Johnston  úr,  1879-ben  utazásának  kezdetén  hunyt  el;  az  angol 
konzul  Elton  kapitány  ugyan  ilyen  sorsban  részesült  Debaize  abbé, 
ki  egy  inter-óczeani  franczia  expeditió  élén  utazott  el  1878-ban,  16 
havi. küzdelem  után  Udzsizsiben  halt  meg.  A  mpvapvai-,  Victoria 
és  Tanganyiloi  tavak  körüli  angol  missiók  kegyetlen  veszteségeket 
szenvedtek,  melynek  áldozatai  közöl  elég  itt  csak  Smith  hadnagyot 
O'Neill,  Thomson,  Penrose,  Mullens  urakat  megemlítenünk.  Négy 
év  ahtt  187'8— 1881-ig  az  algériai  missíónak  is  két  tagja,  egy  pap 
és  segédje  —  öletett  meg,  hét  papot  és  három  segédet  betegség 
ragadott  el. 

Az  i|j  régiók  csak  ilyen  áklozatok  árán  nyilnak  meg  és  a 
czivilizatíónak  is  meg  vannak  a  maga  vértanúi ! 

Ennyi  emberáldozat  mellett  va^'on  jöhet-e  szóba  a  pénzáldo- 
zat, melybe  a  uyomról-nyomra  való  kutatások  kerültek  ?  Pedig  ezek 
is  tekintélyesek  voltak,  ha  a  segédforrások  korlátolt  voltát  veszszük 
tekhitetbe.  Azonban  örvendetes  jelenség,  hogy  a  400,000  frankra 
menő  tőke  érintetlenül  maradt;  a  kiadások  kizárólagosan  a  kama- 
tokbél, az  évdíjakból  és  magánadományokból  nyerték  fedezőtöket. 

A  kérdés  már  most  az:  váljon  az  eredmény  megfelel-e  az 
áldozatok  nagyságának?  Kelet- Afrika  a  parttól  a  Tanganyikáig  hozzá- 
férhetőbbé vtít-e  a  tudomány,  vallás-  és  kereskedelem  érdekeire  nézve  ? 

Tud-e  a  Nemzetközi  Társulat  felmutatni  oly  eredményt,  a 
mi  a  mellett  szól,  hogy  tervei  nem  voltak  hiu  ábrándok ;  s  valljon 
hagyott-e  maga  után  a  Társaság  működése  maradandó  emléket? 

Mindezen  kérdésekre  a  tények  hangos  „igen^'-nel  felelnek* 
Ott  van  mindenekelőtt  a  Camlúer  alkotta  karémai  állomás,  800 . 
kUométemyire  a  keleti  parttól,  e  földöv  végpontján,  alapíttatva 
1879-ben,  mely  ma  már  oly  nagy  fontosságot  /uyert,  hogy  sokan 
benne  a  jövő  egy  művelt  városának  magvát  látják.  Cambier  műkö- 
déséről egyébként  hadd  szóljon  maga  Ramaeckers,  kapitány,  Cam- 
bier utóda  és  legkompetensebb  birája. 

„Cambiér  feladata*",  — igy  ír  Ramaeckers  kapitány  —  „be  van 
végezve.  Büszke  lehet  művére.  Olyan  telepet  hagy  maga  után,  a 
mihez  fogható  nincs  széles  Afrikában.  Bámulom  őt  s  örülök,  hogy 
szerencsés  vagyok  őt  követhetni.  ** 
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A  karemai  állomás  1879-ben  ejgy  halmon  épült,  melynek  lábát 
a  tó  vize  nyaldosta;  most  már  500  méternyire  van  tőle,  minthogy 
a  tó  vize  apadt.  Fekszik  (a  párisi  délkörtől)  a  déli  szél.  BH9'  s  á 
keleti  hosszúság  28oi  1'  alatt.  Keleti  oldalát  50-  60  méternyi  ma- 
gas dombok  yédik,  a  tó  meleg  szeleinek  van  kitéve,  középhőmér- 
séklete  25®  G.  Területe  mintegy  1000  hektárnyi,  melyet  rendes  szer- 
ződés biztosít.  A  téglából  épült  európai  lakóház  messze  kimagaslik 
a  többi  épületek  közül,  a  melyek  mint  istállók,  tárházak,  gazda- 
sági épületek  stb.  azt  mintegy  200  méter  kerületben  környezik.  A 
szomszédos  síkság  rendkívül  termékeny;  a  forró  égalj  legtöbb  gyü- 
mölcsfája bőven  hozza  gyümölcsét,  s  tenyészik  a  pamutbokor  és  egyéb 
hasznos  növényzet.  Az  eddig  megejtett  kiséríetek  kimutatták,  hogy 
az  európai  főzelék  félék  legnagyobb  részét  itt  meg  lehett  honosítani. 
Nyájaik  jólétnek  örvendnek,  a  terjeszkedő  kultúra  diadalakép  pe- 
dig egy  gőzhajó  lebegteti  a  Tanganyikán  a  nemzetközi  lobogót.' 

A  belga  állomás  békés  és  művelő  haladáj^a  már  nem  kis  mér- 
tékbén  érezhető  is  annak  környékén.  A  szomszéd  törzseknek  egy- 
más közötti  viszályai  mindinkább  gyérülnek;  főnökeik  szívesen 
vonulnak  az  európaiak  oltalma  alá;  a  rabszolgatartás  is  fogyóban 
van.  A  bénszülöttek  biztonsága  nagyobbodott,  a  mi  megint  ezek 
társadalmi  viszonyaira  hat  jótékonyan. 

Karéma  falú  lakosságának  száma  egy  harmaddal  növekedett, 
míívelés  alatt  levő  földjeinek  kiterjedése  megkétszereződött.  Egy 
uj  falú  is  települt  az  állomás  köré,  mely  jelenleg  ötven  házból,  áll 
ugyanannyi  családdal.  Ruházatot  és  szerszámokat  osztattak  ki  azon 
lakosság  közt,  melynek  eddig  összes  ruházata  alig  állott  egy  darab 
bőrből  vagy  fahéjból.  A  bensztilttek  pedig  minden  lépten  elárulják, 
hogy  mennyire  felfogják  értékét  annak,  hogy  köröttök  olyan  embe- 
rek laknak,  kiknek  jelenléte  őket  védelmezi  és  sorsukon  javft. 

De   a  karémai  állomás  e  mellett  még  a  vendégfogadó  szere^ 
pének  is  eleget  tett ;  egymásután  fogadta  Thomsont,  a  Nyassza  tóhoz 
•  indult  expedítióból  való  visszatértekor ;   és  Debaize  abbét,   mielőtt 
a  rá  nézve  végzetessé  lett  Udzsizsibe  ment. 

El  van  tehát  érve  a  czél,  a  mit  a  Társulat  egyelőre  maga 
elé  tűzött,  s  bebizonyult,  hogy  programmja  helyes  számításon  és 
nem  hiú  ábrándokon  alapult. 

De  Karéma  már  Afrika  közép  pontján  fekszik,  és  utolsó 
szemét  képezné  azon  láncznak,  melyhez  még  sok  szem  kellene, 
hogy  gyors  és  rendes  közlekedés  létesülhessen. 

De  e  téren  is  haladunk ,  s  különösen  két  nemzet  nyújtott 
segédkezet  Belgiumnak :  (az  Afr.  Társaság  segélye  és  védelme  alatt) 
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t  L  Francziaofsíság  és  Németország.  1880-baii  a  frano^ia  Bloyet  ka- 
pitány 50  inrtf.-nyíre  a  parttól  (Uszagarában)  Konda  állomást  ala- 
pította, 3  feleségével  együtt  ott  lakik.  Már  ezen  tij  telep  is  nem 
egy  utazónak  nyújtott  menedéket.  A  következő  évben  (1881)  iBmét 
Sehoeler  kapitány,  Dr.  Boehm,  Dr,  Kayser  és  Reichard  segits^é- 
vel  Kakamában,  Afrika  szivében,  a  Taboratól-Karémába  vezető 
úton  alapított  egy  német  állomást.  Társai  a  kapitány  visszatérte 
után  is  sikeresen  folytatták  a  megkezdett  munkát,  annyira,  hogy 
egy  kö^öttül^  és  Ugunda  királynéja  közt  léte^ilt  szerződés  folytán 
az  áUamás  valószinttleg  a  fővárosba,  Gundába  fog  áttétetni ;  a  benn- 
szülöttek maguk  építik  a  missió  épületeit  és  a  német  utazók  kö- 
zül választanak  békebirőt.  £  két  állomás  felállítására  a  Nemzetközi 
Táifiulat  is  szavazott  meg  bizonyos  öszeget;  a  német  albizottmány 
e  czélra  40,000  frankot,  a  franczia  pedig  20,0000  frankot  kapott. 

Valóban,  ha  csak  nyolcz  évvel  gondolunk  is  vissza  például 
Cameron  utazásának  idejére,  lehetetlen,  hogy  fel  ne  tűnjék  azon 
szerencsés  változás,  mely  azóta  ugy  Afrika  keleti  részeinek  kiku- 
tatásában,  mint  az  e  vidékre  vonatkozó  gyakorlati  ismereteinknek 
gyarapodásában  létesült. .  Az  út  fáradalmai  és  nehézségei  ugyan 
iitög  mindig  nagyok,  s  bizonyos  vidékek  éghajlata  és  egyes  tör- 
zsek jelleme  még  mindig  komoly  akadályt  gördit  az  utazó  elé ;  de 
mégis  felette  megnyugtató  tudatot  kölcsönöz  az  a  vállalkozó  uta- 
zónak, hogy  biztonságról  lehetőleg  gondoskodva  van ;  hogy  bizo- 
nyos távolban  s^itségre  és  védelemre  számithat,  előre  örülhet 
az  egyes  állomásoknak,  mert  tudja,  hogy  ott  barátokra  fog  találni ; 
a  kik  őt  minden  érdek  nélkül  szives  vendégszeretettel  fogadják  s 
a  hol  fáradalmait  bizton  kipihenheti. 

Bagamojotól,  hol  a  „Peres  du  Smnt-Esprit"  telepe  emelke- 
dik, mintegy  50  mértföldnyire  a  franczia  Kondoa-állomást  találjuk; 
távolabb  az  Ugogo  bejáratánál  van  az  angolok  mpvapva-i  telepe.; 
odébb  a  belga  dépot  Táborában;  még  távolabb  a  német  állomás 
Eakoma  (Gunda),  végre  a  Tanganyika  partjain  a  belga  Karéma. 
E  telepek  már  Afrika  harmadát  megközelíthetővé  teszik.  A  Nemzetk. 
Társ.  által  öt  év  óta  gyakran  indított  expeditióknak  köszönhető, 
hogy  áTanganyikáig  vezető  ut  már  a  legapróbb  részletekig  ismere- 
tes járt  úttá  lett,  minél  fogva  kezdetleges  volta,  és  a  karavánok  ki- 
kerülhetetlen lassúsága  daczára  is  tetemesen  megrövidült.  Cameron 
1 1  hó  alatt  jutott  el  odáig ;  Cambier,  nem  egyenes  vonalban  ugyan 
-és  gyakori  feltartóztatással  14  hó  alatt  tette  meg  ugyanazon  utat. , 
Fopelin  és  Ramaeckers  már  5  hó  alatt  járták  meg,  mig  Cambier 
útja  visszatértekor  csak  50  napot  vett  igénybe.  £  tények  itiíg  egy 
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reszroI  tagadhatatlaii  haladásról  tanúskodnak :  más  rés2sr5I  mutatják, 
hogy  az  áldozatok  és  erőlködések  nem  voltak  hiábavalók. 

Mig  az  Afr.  Társ.  Keleten  tett  különböző  kísérleteket,  az 
alatt  ^7  hasonló  czélo  társulat  a  nyugati  partról  igyekezett 
i^anazon  feUdatot  megoldani.  1877.  év  jun.  havában  az  egyesült 
Nemzetk.  bizottmány  kimondta,  hogy  esetleg  Loandából  fog  egy 
expeditiót  kikOldeni,  mely  a  Tanganyika  felé  menve  a  Zanzibarból 
jövő  utazókkal  kezet  fogjon.  £  feladatot  a  Felső  Kongót  ta- 
nulmányozó bizottmány  vette  át.  Ez  1878.  nov.  25-én 
alakult  egy  millió  firanknyi  tőkével,  s  hozzá  a  pénzt  belga  és 
idegen  aláírók  szolgáltatták.  Cz^uk  az  volt,  hogy  a  Kongó  alsó 
folyását  felső  folyásával  rendszeres  közlekedés  által  összekössék; 
azonfelül  tudomást  szerezzenek  arról,  ha  váljon  nem  lehetne-e  vala- 
mikor kereskedelmi  összeköttetésbe  lépni  ama  népekkel,  melyek  a 
Kongó  felső  folyását  lakják  és  nem  lehetne-e  oda  az  európai  ipar- 
czikkeket  cserében  az  afrikai  terményekkel  bevinni?  A  bizottmány 
azonban  első  sorban  kiválóan  csak  tudományos  és  philantropikus  czé- 
lokat  tfizött  maga  elé ;  tapasztalatokat  akart  gyűjteni,  és  kutató  ki- 
rándulásokat tenni ;  s  ^;yelőre  nem  akart  kereskedehni  actíókba  be- 
leereszkedni. Azért  a  Nemzetk.  Társulat  e]|járását  követve,  ennek  min- 
tájára santén  egyes  állomások  szervezését  tervezte  a  nyugati  oldalon. 

Ezen  általános  és  közös  czélhoz  azonban  m^  egy  különös 
technikai  vállalat  is  járult,  t.  i.  az,  hogy  a  Kongó  felső  folyását, 
melyet  köitdbelűl  100  mrtfhyi  kiteijedésben  a  vízesések  hosszá  sora 
szakit  m^,  az  Atlanti-Oczeánnal  összekössék.  Ezen  terv  Stanley 
emlékezetes  úlja  által  merfilt  fel,  s  önmaga  is  nagyon  pártolta 
azt,  mert  csak  igy  válnék  valóban  áldásossá  nagy  felfedezése,  csak 
igy  tétetnek  hozzáférhetővé  ama  fenséges  folyam,  melyndc  útját 
ő  ismertette  meg  és  a  mely  által  egé&z  Közép-Afrika  megnyílnék 
a  világ  számára. 

Stanley  rövid  időre  elhagyta  Afrikát,  de  már  az  1879.  év  elején 
sietett  ismét  vissza,  mert  a  munka,  melybe  fogott,  teljesen  új  volt, 
s  azt  nem  bízhatta  valamely  kevésbbé  tapasztalt  egyráíségre. 
Zanzibárban  gondos  előrelátással  már  előtte  ismert  benlakókat 
'  fogadott  fel,  mert  tudta,  hogy  ezeknek  nagy  hasznát  veheti ;  az 
európaiak  a  szükséges  eszközökkel  Antverpenből  jöttek.  Az  expe- 
ditió  1879  utolsó  hónapjaiban  egyesült  a  Kongó  torkolatánál,  s  3 
amerikai,  3  angol,  4  belga,  2  dán  és  egy  franczia  utazóból  ál- 
lőtt  Volt  ezeken  kivűl  az  expedítióban  68  zanzibarita,  72  ka- 
binda,  néhány  parti  néger  és  még  50  benszülött  napszámos  Viviből. 

A  Kongó  a  parttól  184  klmuyi  távolságig  hajózható ;  ezen  ponton 
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kezdé  meg  Stanley  nagy  munkáját,  alapítván  Vivi  állomást.  £  telep 
fefitői  fekvésben  emelkedik  egy  halmon,  melynek  lábát  az  említett 
folyam  mossa,  14  kilom^-nyire  a  nagy  Jellala-i  vízeséstől,  vl6  km.- 
nyire  az  utolsó  európai  teleptől.  Keskeny  völgy  választja  el  egy 
tágas  terasse-tól  melyen  50,000  lelket  számláló  városnak  is  jutna 
hely.  —  Az  állomás  épületei  derékszög  alakjában  vannak  emelve, 
melynek  egyik  oldala  125,  a  másik  50  méter ;  több  házból,  csűr- 
ből, tárházból,  műhelyből  és  a  zanzibaríták  számára  készült  lakóhá- 
zakból áll.  A  kikötést  megkönnyíti  a  folyamnak  természetes  öble. 
A  bennszülöttek  érdekkel  viseltetnek  e  mozgalmakkal  szemben,  és 
begy  jó  indulatukat  bebizonyítsák,  az  első  napokon  ingyen  ajánlot- 
ták fel  segítségüket. 

A  vivi-i  állomást  1880  febr.  1-én  alapította  Stanley  és  csak- 
hamar kijelölte  az  utat  is,  mely,  a  fentebb  fekvő  Iszanghilai 
vízesés  fölött  alapítandó  állomással  összekösse.  A  távolság  83  kilo- 
métert tett,  s  vad,  járatlan,  földrengések  által  látogatott  vidéken 
vezetett  át  Az  expeditió  mely  összesen  400  emberből  állt,  itt  a 
föld  terményeiből  nem  élhetett  meg,  s  így  mindent  drága  pénzen 
kellett  hozatni.  Sátrak  alatt  élve,  egyszersmind  magukkal  kellett 
hordozniok  óriási  hajózási  és  technikai  eszközkészletüket  is. 

£  nagy  mérnöki  munka  11  hónapot  vett  igénybe:  deaStan- 
ley-Port  felé  vezető  út  első  része  ki  vala  tűzve.  —  Ennek  végén 
50  méter  magas  dombon  emelkedett  Iszanghila  állomás,  melynek 
alkotórészeit  egy  nagy  lakóház,  tégla  raktár,  kert  és  a  feketék  la- 
kása k^ezte. 

Innen  a  Kongó,  bár  némi  akadályokkal,  még  118  km.  távol- 
ságban hfgózható.  Az  expeditió  tehát  a  folyón  haladt  tovább  s  33 
utazást  téve,  a  szükséges  anyagot  Manyangáig  vitte  el,  hova  1881 
május  havában  érkezett.  Itt  azonban  óriási  nehézségekkel  kellett 
küzdeniök.  Főnökük  veszélyes  betegségbe  esett  épen  akkor,  mikor 
a  bennszülöttek  a  vállalat  czé^ai  iránt  legbizalmatlanabbaknak  mu- 
tatkoztak. Mindazonáltal  ez  csak  rövid  időre  akasztotta  meg  az  ex- 
pedttiőt,  mert  két  hó  lefolyása  után  Stanley  egészsége  ismét  helyre- 
állt és  alkudozásai  által  sikerült  a  dolgot  odavinnie,  hogy  azon 
taliy,  melyen  Manyanga  épült,  barátságos  úton  engedtetett  át  ne- 
kik. Az  állomás  a  nagy  Ntombo-Mataka  vízeséstől,  melynek  mo- 
raja 10  kmnyi  távolságra  elhallatszik,  két  kilométernyire  fekszik, 
80  m.  magas  domb  tetején,  kitéve  délnyugati  frissítő  szeleknek.  Az 
épületek  négyzet  alakban  vannak  emelve,  melynek  oldalait  a  lakó- 
liázak,  műhelyek  és  vasból  épült  tárházak  képezik. 

Néhány  hozzátartozó  építmény  a  folyó  túlsó  partjára  van  át- 
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helyezve  azon  czélból,  hogy  a  folyó  két  partja  közt  a   közlekedés 
ez  ált^d  tnegkönnyítteBsék.  ^ 

Manyangát  Stanley-PooI-tól  152  kmnyi  távolság  választja  el. 
A  folyó  ezen  része  csaknem  teljesen  hajózhatatlan.  A  talajt  mind- 
két parton  kivájta  az  eső ;  de  e  nehézségekkel  is  megküzdöttek  és 
tűrhetS  utat  készítettek  a  küldemények  számára.  Ezen  út  a  Stan- 
ley-Pool  jobb  partján  ért  véget  s  midőn  Stanley  1881.  óv  júliusá- 
ban a  tóhoz  ért,  hol  a  hajózható  folyó  veszi  kezdetét,  ép  oly 
váratlan,  mint  meglepő  esettel  állt  szemben.  Ugyanis  Brazza  a 
megelőző  év  október  havában  Makoko  főnökkel  oly  értelmű  szer- 
ződésre lépett,  hogy  ez  a'  tó  partjániJc  éjszaki  részét  l'raneziaor- 
szág  fenhatósága  alá  bocsátja;  ennek  következtében  Stanley  -^ 
jóllehet  hadi  ereje  képes  lett  volna  minden  ellenállást  legyőzni, 
mégis  a  balpartra  ment  át,  hová  egy  főnök  barátjától  meghívást 
nyert.  —  Itt  aztán  ünnepélyes  szerződésben,  mely  az  ország  ösz- 
szes  főnökeinek  hozzájárulásával  köttetett  —  biztosítá  ezen  oldali- 
ról a  vállalat  jövőjét.  Négy  hónappal  az  expeditió  megérkezése  után 
a  tó  partján  Ntamoban  emelkedett  a  negyedik  állomás  Léópold- 
ville,  mely  csakhamar  a  művelődés  és  czivilisatio  középpontjává  vált. 
A  benszülöttek  a  Kongó  két  partjáról  ide  sereglettek  azon  remény- 
ben, hogy  áruikat  itt  kicserélhetik.  Ezen  állomás  1882  február  ha- 
vában alapíttatott,  s  Stanley  a  folyam  szabad  folyásán  azonnal  160 
kilométernyire  hajózott  fel  és  Ibakán,  a  Quango  mellékfolyójának 
partján  megalapította  az  5-ik  állomást,  melynek  talaját  az  ország 
főnökei  önkényt  engedték  át  neki.  £  tény  fontossága  annyival  na- 
gyobb, mert  a  belső  hajózást  lehetővé  teszi  és  e  mellett  új  fel- 
fedezéseknek nyit  utat. 

Négy  steamer  lobogtatja  ma  a  Kongón  a  Nemzetk.  Társ. 
zászlaját.  A  „Belgique"  és  „Espérance"  Banana  és  Vivi  közt  a  fo- 
lyam alsó  folyásán;  a  „Royal'  Iszanghila  és  Manyanga  közt  és  az 
„En  avant",  mely  decz.  3-án  eresztetett  a  Stanley-Pool  vizeire.    - 

íme  a  kézzel  fogható  eredmények.  A  haszon,  mely  ebből  a 
tudományra  é  művelődésre  háramlik,  elvitázhatatlan,  és  annál  in- 
kább figyelemre  méltó,  mert  azok  elérését  nem  gyámolította  állami 
segély,  hanem  csupán  csak  az  emberszeretet  volt  egyetlen  forrása 
és  támasza. 

A  Stanley  által  alapított  állomások,  valamint  az  ezeket  össze- 
kötő útrészletek  ép  olyan  jellegűek,  mint  azok,  a  melyeket  az  Afrika- 
Társ,  a  keleti  oldalon  alapított.  Nemzetköziek,  neutrális  zászlót 
lobogtatnak  és  az  emberi  jog  védelme,  alatt  állanak.  Utasok,  rais- 
sionáriusok,  kereskedők,  tekintet  nélkül  nemzetiségökre   és  vallás- 
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béli  felekezetökre,  egyaránt  igénybe  vehetik  e  telepek  segítségét 
és  vendégszeretetét;  b  a  londoni  baptiata^társnUt  cs^k  úgy  élvezte 
jóléteméDyeiket ,  mint  a  katholikus  congregatió.  £  telepeknek 
nibcs  kereskedelmi  jellegük,  ^yetlenegy  belga  kereskedő,  egy 
belga  cség  képviselője  vezet  két  ügynökséget,  egyet  Embonunaban, 
a  másikat  NokibaD.  Ügyeit  ez  függetlenül  intézi,  de  közte  és  Stan- 
ley közt  bizonyos  kölcsönösségi  vi«20ny  áll  fenn.  A  ^Sociétó  gene- 
rálé d'cxportatiori*',  mely  1882  május  .  havában  alapíttatott,  még. 
nem  .terjesztette  ki  munkássíágát  e  térre  ós  nem  is  várbaté,  >ogy 
egyhamar  kiterjeszsze. . 

A  felfedezés  nagy  :milmW«a  az  utóbbi  időben  is  megkövetelt^ 
4i  maga  áldozatait;  ezek  közötJb  találunk  3  angolt  (Kirkbríght, 
Dea»  és  HiU),  4  belgát :  (Prtit,  Névé,  Hébran  és  Van  der  Velde), 
I  németet  (Karbach),  1  hollandit  ( Joffroy)  és  1  svédet  (Martinsenr) 

Jelenleg  50  amerikai  és  európainál  több  osztozkodik  a  nagy 
munkában,  hogy  a  szerzetteket  megőrizzék;  gyarapítsák  ás  az  em- 
beris^ számára  nient^  áldásosabbá  tegyék.  A  kongó-i  bizottmány 
műve  pedig  csak  i&kor  lesz  befejezve,  ha  a  Tanganyika  mint  a 
Kongó  medeoczéje,  ennek  torkdatával  rendes  közlekedés  útján  ösz- 
sze  lesz  kötve. 

Mig  azonban  ez  megtörténik,  még  sok  viz  elfoly  a  —  Kon- 
gÓRr  inei^  még  odáig  óriási  nehézségeket  kell  leküssdei^iök,  isme- 
retlen területeken  sok  millió  embert  a  czivilisatíó  áldásaival  me^is- 
mertetaiök.  De  az  emberi  ész  és  kitartó  szorgalom  sok  csudával 
határos  dolgot  művelt  már ;  azért  bizton  hihetjük,  hogy  idő  foly- 
tán itt  is  él  fogja  érni  azt,  a  mi  egyáltalán  elérhető,  annyival  is 
inkább,  mert  mentől  beljebb  hatolnak  Afrika  szívébe,  annál  több- 
féle érdek  és  vállalat  nyújt  egymásnak  segédkezet  a  közös  czél 
elérésére. 

S  ezzel  eljutottunk  ~  főbb  vonalakban  —  Közép- Afrika  kiku- 
tatásának  történetében  egész  a  mai  napig,  s  konstatálhatíuk,bpgy.öt 
évi  munka  után  a  Nemzetközi  Társaság  és  a  Kongó  bizottmány  fel- 
adatának fele  be  van  fejezve.  Az  érdeklődés  napról-napra  fokozódik. 
1877- 1889-ig  az  egyenlítő  mindkét  feléről  is  indultak  expeditiók 
azon  vonal  mentén,  melyet  a  két  fentnevezett  társulat  kijelelt.  Több 
kormány,  mint  Németország,  Francziaország,  Portugália,  Itália  pénz- 
zel segítették  és  bátorították  e  mozgalmat.  Éjszakról  az  ismeretlen 
középpont  felé  előnyomultak  Dr.  Schnitzler  és  Junker,  a  Nilus 
forrás  vidékéről;  Rohlfs  és  Stecker  a  Tripolisi  oázis  felől;  Stecker 
és  Schuver  Abessynia  felől;  Gessi  és  halála  után  Matteucci  és 
Massari,  akik  Sudánt  utazták  be  legnagyobb  kiterjedésében ;  Flatters 
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és  szerencsétlen  barátja  a  Saharán  át;  Dr.  Lenz  Marocco  felől 
Timbuktuig;  Gallieni  és  Dr.  Bayol  a  Niger  völgye  felől.  Délről 
éjszak-  vagy  nyugatról  kelet  felé  találkoznak.  Dr.  Holub  a  Zam- 
béze  felől  a  portugál  expeditió  tagjai  Serpa  Pinto,  Ivens  és  C&- 
pello,  a  Kongó  forrásvidékén,  középfolyásán  és  a  Quaogo  völgyében ; 
Phipson-Wybrants  kapitány  és  segédjei  a  Sabia  felől ;  és  kftlönösen 
azon  utazók,  kik^t  a  német  Afr.  Társ.  Lundába  küldött:  Pogge, 
Schütt,  V.  Mechow,  Buchner,  és  Wissmann.  Azon  vidéken,  hol  a  Nem- 
zőik. Társ.  és  a  Kongó-bizottmány  működött,  láijuk  keleten:  De- 
baize  abbét,  Kelthet  és  Thomsont,  nyugaton  Savorgnan  de  Brazzát 
és  Ballayt.  Ezek  a  legnevezetesebbek ;  de  hányat  említhetnénk  még 
meg,  a  kik  szerényebb  tervvel  indultak  nagy  vállalatuk  kivitelére ! 

A  vallási  missiók  is  gyarapodtak;  csak  maga  az  angol  egy- 
ház hat  nagy  missiót  létesített,  melyek  a  szent  igéket  Ugandában, 
a  Tanganyíka  és  Nyassza  tavak  mellett,  Rovmnaban  és  a  Kongó  két 
partján  hirdetik.  Az  algiri  missiónariusok  Delpechin  és  Duparquet 
is  nemesen  versenyeznek  a  protestáns  hittérítőkkel. 

Ily  kitartó  munkásság  czé^a  nem  lehet  üres  káprázat;  annyi 
vértanú  nem  halhatott  meg  hiába  való  munkáért.  Századunk  vége  bi- 
zonyára meg  fogja  nyitni  Afrikát  a  nagy  világ  számára ;  de  hogy  e 
megnyitás  nem  fog-e  a  társadalomban  oly  véres  Összeütközéseket 
teremteni,  mint  a  milyeneket  a  16—18.  századbeli  ázsiai  és  ame- 
rikai gyarmatosítások  előidéztek  —  e  nagy  kérdés  megfejtése  azon 
államférfiak  bölcseségétől  fiig^,  a  kik  Európa  népeinek  sorsát  ke- 
zükben tartják. 

ök  urai  a  sorvasztó  megsemmisítő  háborúknak  úgy,  mint  az 
áldáshintő  békének.  Bármiként  határozzon  is  azonban  e  kérdésben 
a  sors,  az  bizonyos,  hogy  a  történet  igazságos  Ítélőszéke  ki  fogja 
mondani:  hogy  váljon  megértették-e  koruk  szellemét  azok,  a  kik 
e  Nemizetközi  Társaság  és  a  Kongó-kutató  bizottság  nevében  Afri- 
kát a  neutrális  érdekeknek  megnyitották  és  illetőleg  áldozatkész- 
ségük által  azt  megnyitni  segítették! 
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Társasaink  a  január  hóban  tartott  rendes  kö^gyfilésén  10 
évea  fennáUáaát  megünnepelvén,  űjnlt  erővel  látott  a  további  mun- 
kához, s  miután  munkásságában  nem  csak  a  tagok,  hanem  a  magas 
törvényhozás  és  a  kormány  által  is  támogattatott,  a  nagy  közönség 
által  pedig  fdytohos  érdeklődéssel  kisértetett:  nagyon  természetes, 
hogy  oly  eredményeket  képes  ma  a  t  közgyűlésnek  bemutatni, 
niindkkel  eddig  egyik  évben  sem  dicsekedhetett. 

A  választmány  az  év  folytán  (jan.  12**én,  febr.  16*án, 
apr.  1-éíi,  máj.  25-én,  szept.  28-&a  és  nov.  33-án)  összesen  hat 
ülést  tartott 

Intézkedéseinek  legfontosabbika  azon  határozat,  mely  szerint 
1882-től  kezdődőleg  Közleményeink  egyes  füzeteinek  tartalma  ki- 
vonatban franczia  nyelven  is  közöltetik. 

Már  mult  évi  jelentésemben  előadtam  volt,  hogy  mennyire 
fiZSkséges  vok  ezen  intézkedés,  s  igy  most  csak  azt  kell  elmonda- 
nom, hogy  mily  elismeréssel  fogadtatott  a  külföld  által  ezen  el- 
járásank. 

„Engedje .  meg ,  hogy  a  társaságnak  köszönetet  mondjak** 
iija  De  Quatrefages  „azon  jó  eszméjükért,  hogy  franczianyel- 
Yen  ismertetik  röviden  azon  munkákat,  melydí  társaságuk  kebe- 
lében készülnek.  Mi  idegenek  most  mindnyiijan  hasznát  vehetjük 
ködeményaknek  vagy  legalább  termékeny  működésükről  tudomást 
szerezhetünk.  Én  személyesen  igen  boldognak  érzem  magamat, 
hogy  anyanyelvem  az,  mely  a  társulat  által  legaUcalmasabbnak  ta- 
láltatott arra,  hogy  közvetítőül  szolgádon  magyar  kartársaink  és 
azok  között,  kiket  e  társaság  méltónak  talált  arra,  hogy  tagjai 
legyenek!^ 

Behm  pedig,  a  Mittheilungen-ek  szerkesztője  igy  ir: 

„Általában  köszönettel  fog  fogadtatni  a  budapesti  földrajzi 
társaságnak  azon  intézkedése,  hogy  magyar  nyelven  megjelenő 
közleményei  mellé  1882-től  kezdődőleg  franczia  kivonatot  csatol.^ 

Ezeken  kivül  Czőrnig  báró  és  mások  is  kifejezték  elis- 
merésüket Fel  kell  itt  említenem  a  magyarok  lelkes  jó  barátjának 
Sayous  umak  a  párizsi  földrajzi  társaság  felHruár  17-én  tartott 
illésén  tett  szép  nyiUtkozatát  is.  Sayousúrez  alkalommal  Hun- 
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fal  vy  Pál  jeles  tudósunk  és  tagtársunknak  a  Prohaska-féle  kiadás* 
ban  a  magyarokról  megjelent  munkáját  ismertette  érdemlegesen! 
Értekezésében  a  többek  köpött  igy  szól;  „Magyarországnak  folyton 
fejlődésben  levő  közoktatásán  és  keleti  Európában  páratlan  sajtóján 
kivül  van  több  osztályból  álló  tudományos  akadémiája,  mely  foly- 
vást ad  közleményeket,  van  történelmi,  természettudományi,  szép- 
irodalmi társaság,  mely  Kisfaludy  költő  nevét  viseli,  van  föld- 
rajzi társasága^  melynek  ma  közel  500  tagja  van.  Tu- 
datnom kell  önökkel  végttl  uraim,  hogy  a  franczia  nyelv  ujabban 
jelentékenyen  szerepel  a  magyar  irodalmi  világban,  a  mi  szintén  a 
mi  lobogónk  díszére  is  szolgál.  A  „Gazette  de  Hongrie",  me- 
lyet önök  közül  többen  ismének,  harmadik  évét  kezdi  meg  foly- 
vást S  a  i  s  s  y  úr  kitdnő  vezetése  alatt  ....  Végül  a  budapeati 
földrajzi  társaság  a  múlt  hóban  adta  ki  Közleményeinek  első  mel- 
lékletét, mely  az  eredeti  szövegnek  velős  kivonatát  fogja  adni  ezen- 
túl franczia  nyelven.  Örüljünk  e  vállalatnak!^  ...  A  franczia  la- 
pok pedig  Közleményeinknek  majdnem  mindegyik  füzetéből  vettek 
át  közleményeket! 

Nem  kevésbbé  fontos  lépés  volt  a  választmány  részéről  az 
„Utazások  könyvtára^  czimű  vállalat  megindítása.  A  választmány 
ugyanis  nálunk  is  éleszteni  óhajtván  azon  érdeklődést,  mely  a  föld- 
rajzi kutatások  eredményei  iránt  Európaszerte  oly  nagy  mérrben 
nyilvánul  a  Franklin  társulattal  szövetkezve  jeles  földrajzi  munkák- 
nak, nevezetesen  nagyobb  útleírásoknak  magyarításáról  kivan  gon- 
doskodni s  e  v^ből  oly  módon  szövetkezett  az  említett  kiadó- 
társulattal, hogy  míg  az  egyrészről  kötelezte  magát  a  legközelebbi 
két  évben  évenként  50—50  ívre  teijedő  kiadást  eszközölni  s  az 
írókat  méltányos  tiszteletdíjban  részesíteni :  addig  másrészről  társa- 
ságunk egyelőre  minden  anyagi  haszon  várása  nélkül  magara  vál- 
lalta az  Utazások  könyvtárának  szerkesztését. 

A  vállalat  szerkesztésével  dr.  Hunfalvy  János,  dr.  Yám- 
béry  Ármin,  Berecz  Antal,  dr.  Brózik  Károly,  Déchy  Mór, 
György  Aladár,  Király  Pál  és  Péchy  Imre  bízattak  meg, 

A  választmány  azon  meggyőződésben  van,  hogy  ezen  vállalat 
által  nemcsak  a  földrajzi  fölfedezések  és  utazások  iránt  érdeklődő 
művelt  magyar  közönségnek  tesz  jó  szolgálatot ;  hanem  hogy  széle- 
sebb körben  is  sikerülend  neki  hazánkban  a  földrajzi  kutatók  iránt 
váló  érdeklődést  fölébreszteni. 

Ugyanezen  meggyőződésből  indult  ki  a  választmány  akkor, 
midőn  az  év  leforgása  alatt  Dr.  Holub  Emilt,  Faragó  Ödönt 
és  Debrinke  Gyulát  meghívta,  felolvasások  tartásba;  kik  mind 
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ely  fér&dc,  kik'  más  világrészekbea  hosszabb  id8t  tSltvén,  gazdag 
ismeretekkel  tértek  vissza  Európába.  Hogy  közönségünk  mennyire 
szívesen  fogadta  a  választmány  ezen  intézkedését,  megmntafita  azon 
látogatás,  mélyben  mind  a  három  felolvasás  részééit.  .Gyűtéster- 
mfok  ^yik  alkalommal  sem  birta  az  érkező  tagókat  és  vendége^ 
ket  mind  befogadni! 

A  tiszti  kár  kehiben  megemlékezésre  méltó  változás  tör^ 
tént.  Ugyanis  Dr.  Erődi  Béla  társaságunk  érdemdús  titkára  a 
fiumei  m.  kir.  állami  főgymuasium  igazgatójává  neveztetvén  ki, 
kényszer iű ve  volt  1875  óta  viselt  titkári  állásáról  lemondani  s  igy 
elhagyni  azon  működési  tért,  melyen  7  éven  át  annyit  fáradozott, 
s  annyi  érdemet  szerzett.  A  vtiasztmány  nem  késett  elismerésének 
kifejezéat  adni,  de  mulasztást  követnék  el,  ha  a  tisztélt  közgyű- 
lést fol  neín  kérném,  hogy  elismerésének  ez  alkabmmal  szintén 
kifejeagést  adni  méltóztassék. 

A  távozó  titkárt  a  választmány  ideiglenesen  Király  Pál  v. 
taggal  helyettesitette,  énnek  helyébe  pedig  '  Dr.  BavassRezsőt 
hítta  be  a  választmányi  tagok  sorába. 

Sz  évben  egy  közgyűlés  és  kilencz  felolvasó  ülés  tartatott, 
mely  utóbbiaknak  érdekességét  különösen  emelte  azon  körülmény, 
hogy  a  felolvasók  legnagyobb  rdszben  saját  utazásaiknak  ered- 
ményét mutatták  be  a  hallgató  közönségnek. 

A  január  $6-án  tartott  közgyttlésen  Dr.  Hunfalvy 
János  társaságunk  elnöke  tett  terjedelmes  jelentést  a  földrs}z 
kiírében  188  t^en  tett  míunkáltttokról. 

A  február  16-án  tartott  felolvasó  ttlésen  Thallóczy 
Lajos  Dalnriu^ában  és  a  Herczegovina  déli  részeiben  tett  utazá- 
sn'Ól  értekezett. 

Márczlus  5-én  tartotta  t>r.  Holub  E m i  1  tiszteletbeli 
tagunk  nagy  érdektt  előadását  ;  Komoly  és  vig  jeleneteket  a  dél- 
afnkai  népdc  életéből**  czim  alatt. 

Tauscher  Béláné  szűt.  Oeduly  Hermina  márezius 
23-*án  tartotta  szép  és  érdékes  felolvasását  nevezetes  utazásáról  a 
Üontblaherá. 

Április  20-án  Dr.  Török  Aurél,  tagtársunk  Algeriábfth 

Vérzett  ismereteit   „Algéria  földje  és  népe*"  ezim  alatt  adta  elő 

felolvasó  ülésünkön.  Ugyanekkor  Dr.  Hunfalvy  Jánols  t.  elníö^- 

künk  Magyarország   árméntesitésérŐl  értekezte   l)em[utatta   Lan^ 

franconi  Enea  nagy  térképét  a  Duna  szabályozásáról. 

Május  4-én  Dr.  Havass  Kézső  az  lóni  tengeren  és  áz 
ióm  szigeteken  1881*bén  tett  utazásáról  olvasott. 
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Október  19-éii  Dr.  Szabó  József  tartott  érdekes  fel- 
olvafláat  az  ezen  év  nyári  hónapjaiban  Íjjszak-Anierikibsn  tett 
nagyobb  szabású  utazásáról 

Nov.  16-án  Faragó  Ödön  Sinából liazaiStt  hazánkfia  fel- 
olvasást tartott  Sináról  s  egyúttal  számos  sinai  tárgyat  mutatott  be. 

November  30-án  Berecz  Antal  részletes  jelentéit  tett 
a  Jeannette  sorsáról  s  ugyanekkor  tartotta  elSadását  Debrinke 
Gyula  sydneyi  tanár,  kit  a  társaság  mint  vendéget  hívott  meg 
,, Ausztráliáról  s  az  ausztrál  négerekről." 

Végre  deczember  7-én  Dr.  Vámbéry  Ármin  érte- 
kezett a  jakutokról,  -  György  Aladár,  pedig  fetolvasást  tai*- 
tott  ^A  Gzivilisatió  teijedésérdl  Közép-Afrikában.^ 

Üléseinket  ezen  évben  is,  kettSnek  kivételével,   melyek  az . 
akadémiában  tartattak,  a  posta-    és  táviró-palota  tanácstermében 
tartottuk,  mely  mindig  díjmentesen  engedtetett  át  Mit  ezennel  há- 
lás köszönettel  említek  meg. 

Közleményeinknek  ez  évben  jelent  meg  tizedik  évfo- 
lyama. S  így  már  Közleményeinknek  tiz  kötete  foglal  helyet  a  t. 
tagtársid^  könyvtárában.  Mind  a  tiz  kötet  a  jelenlegi  főtitkár  szer- 
kesztése alatt  látott  napvilágot.  —  Az  idei  évfolyam  magyar  szö- 
vge 32  Vt  ivre  teijed,  melyen  32  nagyobb  czikk  —  ezek  közt  9 
hazai  tárgyú,  —  21  földnuzi  társaságról  szóló  tudósítások,  a  köny- 
vészet rovatban  34  közlemény,  a  rövid  közlemények  rovatában  pe- 
dig 154  darab  jelent  m^. 

A  franczia  A  b  r  é  g  é  7V4  ivre  teljed .  s  ennek  szerkesistSje 
az  elsd  négy  füzetnél  Dr.  Erödi  Béla,  a  többi  haUiál  pedig  Ki- 
rály Pál  volt.  Ha  meggondolljuk,  hogy  mily  nagy  fáradtságot 
igényel  a  nagyon  különböző  tárgyú  értekezések  és  leírások  kivo- 
natozása  s  franczia  nyelvre  való  átfordítása,  nem  tehetjük,  hogy 
köszönetet  ne  mondjunk  különösen  is  az  imént  említett  két  mun- 
kás tagunknak,  kik  kiváló  képességük  és  lankadatlan  munkásságuk 
által  a  társaság  jó  eszméjét  ez  évben  oly  sikeresen  megvalósították. 

Meg  kell  még  azt  is  említenem,  hogy  a  franczia  szöveg  meg- 
írásánál Saissy  ur  segédkezik;  miért  nem  kis  mértékben  érdemli 
meg  táisaságunk  köszönetét. 

A  társaság  anyagi  gondjai  ez  évben  nem  voltak  oly  terhesek, 
mint  az  előzőkben.  A  magas  törvényhozás  az  1882.  évi  álhimi  költ- 
ségvetés tárgyalása  alkahnával  lelkes  pártfogónk  s  tiszteletbeli  ta- 
gunk Dr.  Trefort  Ágoston  vallás-  és  közoktatási  m.  kir.  miniszter  úr 
előterjesztésére  társaságunknak  1000  frt  évi  segélyt  szavazott  meg ! 
Ennek  folytán  volt  lehetséges  kiadványaink  terjedelmét  majdnem 
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megkétszeresíteni,  s  az  írókat  megfelelSbben  díjazni!  A  választ- 
mány nem  mulasztotta  el  a  társaság  köszönetét  illető  helyen  kife- 
jezni, mit  a  t.  közgyűlés  bizonyára  helyesléssel  vesz  tudomásul. 

Tagjaink  dQaikat  elismerésre  méltó  pontossággal  fizették  be, 
u.  i.  490  tag  közül  fizetett  465,  nem  fizetett  25  s  igy  a  tagd^t  a 
tagok  94-9%  fizette  be. 

Az  alapító  tagsági  dQat  ez  évben  9-en  fizették  be.  S  itt  ha- 
zafias örömmel  említem  meg,  hogy  ő  cs.  és  kir.  Fensége  József 
főherczeg  honvéd  főparancsnok  úr  is  alapító  tagjaink  sorába  lépett ! 

Levelező  tagokul  a  választmány  ez  év  folytán  alapszabályaink 
értelmében  részint  a  földrajzi  tudomány,  részint  társaságunk  körtti 
szerzett  érdemek  elismeréséül  Dr.  Erődi  Bélát,  Morettit,  Posthu- 
must  és  Faragó  Ödönt  választotta  meg. 

A  rendes  tagok  száma  ma  miután  10  r.  tag  kitépett.  9  ki- 
töröltetett, 3  pedig  meghalt:  502.  A  halál  Doggenfeldi  Y ét- 
tér Antal  honv.  altábornagyot,  Fikker  Ferencz  szolgabírót 
Verespatakon,  és  Szolga  Miklós  tanárt  Székelyudvarhelyen  ra- 
gadta el  a  r.  tagok  sorából  Levéltő  tagjaink  közül  pedig  a  nagy 
j3zorgabnu  Dr.  Delitsch  Ottó  lipcsei  tanár  hunyt  el  Tegnap- 
előtt pedig  megdöbbenve  vettük  a  lapok  útján  ama  gyászhírt,  hogy 
Mircse  János  Yelenczében  tartózkodó  hazánkfia,  levelező  tar 
giink,ki  a  velenczei  kongresszuson  hazánk  egyik  buzgó  képviselője 
volt,  szintén  jobb  életre  szenderült ! 

Ezeket  volt  kötelességem  a  t.  közgyűlésnek  előterjeszteni. 
Kérem  méltóztassék  jelentésemet  tudomásul  venni ! 

Berecz  Anf^,  főtitkár. 


Kimtitatit 

a  magyar  földrajzi  társaságnak  1882.  évi  bevételei  és  kiadásairóL 

Bevétel. 

\.  A  múlt  évről  maradt frt  3.71 

2.  TagdQakból  s  előfizetésekből 2702.— 

3.  Befizetett  alapítványi  tőke ^  902.— 

4.  Salvator  Lajos  ö  cs.  és  kir.  fens.  adománya  ^  50.  — 

5.  Dr.  Floch  Henrik  adománya  50  franc  •  •  „  — .-- 

6.  Államsegély ,  1000.— 

7.  Régi  nyomtatványok  eladásáról „  21.40 

8.  Dr.  Holub  felolvasása  jövedelméből  fenn- 

maradt   „  7.51 

Összesen :  60  franc  és  frt  4686.62 


'"-'    Klú6A\ 

1.  Eözleménjeíhk  kíadáei  kSltsége. firt  2299.75 

2.  Tiszteletdijat ■  ■  ■  -     ^■— 

3.  A  pénztár  kezelési  költsége ;      „     370.20 

4.  Szolgák  díja .■  ■  ■  ■       64.— 

5.  Jutalmakra  -  ■  ■  -  ■  ■  -.  •  .  .50  franc  és  „  .     47.90 
^      .   6.  Köny?tári  szerelvények  és  folyóiratokra  ■  ■  „.     169.48 

7.  Fosta-,    felolvasások-,  iroda-,  kQlclnbSző 

nyomtatványok  költségei  és,  vegyes  ki- 
adások ............'.....,     311.73 

8.  9   drb  magy.  íöldhitelintézeti  zálog  levél 

(5Vo-ra) ;  -  ■      •  .     919-65         ' 

.■■■,;.  ;    Összesen ;. 50  franc  és  frt  4fi82.7I 

-   Budl^esten,  188?.  decz.  Sl-én. 
Bereas  AtOal,  ■■  Dr.  Floch  Henrik^. 

SUxUktt  •  B  péutár  l(uél6Je.  ■■       -       '  ■      ,     -        p«niULmok. 

Az  aldlirt  bizottsága  szátoiadáaokat  tétel^kédt. megvizsgálta, 
a  inellékletekkel'iégybehasonlttotta  s  mindent  a  legnagyobb  reodbeu 
talált  8  ennek  folytán  ajánlja,  hogy  a  'pénztárnoknak  a  felmentéé 
megadaesék.  ■  -  ■  ■      ; 

Budapesten,  1883.  január  17<én.  ' 

A  bSigyUléa  által-  kiküldött  aiimTÍzagálók 

Tefkes  Simon.  '  Rork  Qtfiirffy. 

Költségelőirányzat  1883-ra. 

Bívétel- 

Évdíjakból  1883-ra  500  tagtól frt  2500.— 

.      „  hátralék  .............        50.— 

Felvételi  dijakból    -  ■  ■  „      lÓp.  "- 

ElófizetésekMr-  --.-•..........„      150.— 

Kamatokbóf    ■,  ■  ■  ■  ■  ■  -  -.  t^. „      200.— 

Államsegély    ■  ■  •  ■  -.-  '--'•. „    tOOO.— 

Összesen  frt  4000.  — 
Kiadás: 

A  Közlemények  kiadási  költsége frt  250o.-— 

Tiszteletdíjak  -   ■ .   .  ^      COO.— 

.'Pénztárkezelési  költség  „     270.  - 


Jelentés  az  1882-ben  kíbirdetett  pályakérdésekrffl. 

Szolgák  díjazására .  .  ^       75.-^ 

Jutalmakra „       50. — 

Könyvtári. szerelvényekre  és  folyóiratokra*  »  „     200.— 

Posta-  és  egyéb  vegyes  költségre „     300.— 

i' 

Összesen  frt  3995.—    ^ 

Vagyonállás  1882.  végén. 

1.  Alapítványi  tőke  a  magyar  földhitel-inté- 

zetnél elhelyezve  földhitelintézeti  zálog- 
levelekben (5%-os) frt  2200.— 

2.  Ingóságok  becsértéke „     150.— 

3.  Könyv-  és  térképtár  becsértéke „    1000.— 

Összesen  frt  3350.— 
Budapest,  1883.  január  25-én. 

Bereez  Antal, 

íOtítk&T. 
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liLiNTÉS 

a  magyar  földrajzi  társaság  által  1882.  évben  a  föiskolák  tanulói 

részére  kihirdetett 

PÁLYÁK  ÉRDESEKRŐL. 

A  magyar  földrajzi  társaság,  hogy  főiskoláink  tanulóit  a  föld- 
rajz tüzetesebb  tanulmányozására  és  művelésére  buzdítsa  az  1882. 
évben  a  következő  két  pályakérdést  tűzte  ki : 
I.  „A  vulkanismus".  Értekezés. 

n.  „Kívántatik  Magyarország  valamely  vidékének  (a  Bakony, 
Sopron  és  Kalocsa  kivételével)  ismertetése,  különösen  topó-  és 
ethnográphiai  tekintetben". 

A  legjobbnak  talált  mű  jutalma  50—50  frank  aranyban  A 
második  sorban  jónak  talált  dolgozaté  pedig  25  -  25  frank  aranyban. 

Pályázhattak  a  tudomány-  és  műegyetemek,  akadémiák  s  egyéb 
felső  tanintézetek  hallgatói. 

A  pályázat  határideje  1882.  október  hó  31-ike  volt,  mely  időre 
a  pályaművek  tisztán,  idegen  kézzel  frva  és  jeligés  levéllel  ellátva 
a  társaság  főtitkárához  voltak  küldendők. 

A  pályázat  eredményének  kihirdetése  az  1883-diki  januárban 
tartandó  rendes  évi  közgyűlésre  tüzetett  ki. 

Faidnjsi  Ktalemények  1883.  --  1-06^  flUet  3 


BerecE  Aotal. 

Idtfizött  határidőre  az  elsS  kérdésre  a  következS  két  pálya- 
rkczett  be: 

A  vulkanismusról. 

ige:  „Saepe  accidit,  ut  res  miautae  et  humües  magís  con- 
1  notitiam  grandium,  qaam  grandes  ad  notkiam  mÍDutarum." 
Venilam. 

Vulkanizmus. 

ige :  „A  gondolkodó  ember  legszebb  szerencséje  az,  hogy 
thatót  kikutatta,  a  kikutathaÜaDt  pedig  nyugodtan  tiszte- 
atja.".  Goethe. 

máttodik  kérdésre  nem  érkezett  be  pályadolgozat, 
választmány  a  beérkezett  pályadolgozatokat  szabályszerű 
kiadta  B  a  bírálatok  alapján  a  következő  határozatot  hozta : 
„A  vulkanismusról"  czfmű,  —  Saepe  aceidit  ..."  jeligéjű 
frója  az  idevágó  irodalmat  behatóan  tanulmányozta,  a  vul- 
ra  vonatkozó  nézeteket  ügyesen  és  jól  rendezve,  állította 
gy  ezen  dolgozat,  mindazoknak,  kik  a  vulkaniemussal  fog- 
szándékoznak  útmutatóul  szolgálhat.  Irálya  jó!  Minél 
ír  ójának  az  50  frankból  álló  első  jutalom  itél- 
da. 

„Vulkanizmus"  czimű  „A  gondolkodó  ember  legszebb 
je  .  .  ."  jeligével  ellátott  dolgozut  irója  a  vulkanismust 
I  jelenségeiben,  mint  inkább  azon  elméletek  kritikai  egybe- 
iltal  tárgyalja,  melyek  szűkebben  a  vulkanikus  jelenségek 
resik,  tágabban  azonban  a  Földnek  úgyszólván  praegetogíai 
íre  vonatkoznak.  Dicséretes  azon  tárgyilagosság,  melylyel 
^ellentétesebb  nézeteket  egymás  mellé  állitva,  azok  közül 
iszinűbbet  a  tárgynak  magyarázatához  kiválasztani  ős  tör- 
emelni  igyekszik.  A  dolgozat  a  kissé  túlterjedt  bevezetés- 
Id  belalkatával  foglalkozik;  erre  a  vulkanikus  tünemények 
loportban  való  leírása  következik ;  u.  m.  a)  a  vulkáni  ki- 
b)  a  földrengések ;  c)  a  százados  emelkedések  és  siilye- 
zen  csoportokban  a  jelenségek  oknyomozó  alakban  vannak 
i  és  jól  kimerítve.  A  munka  hiányául  tekintendő,  hogy 
lik  csoportba  ittő  geotektonika  egészen  figyelmen  kívül 
;,  mi  miatt  a  dolgozat  nem  áll  a  tudomány  mai  színvonalán, 
ionban  az  író  a  rendelkezésére  álló  irodalmat  jói  felhasználta 
;ete  egészben  véve  szabatos,  helyes  és  világos;  munkája 
3 1  e  t  érdemel. 

rálasztmány  ennek  alapján  a  dolgozat  írójának  a  25  franc- 
násodik  jutalmat  kiadni  határozta. 


Jelentéé  a  könyvtár  állásáról. 
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A  dijt  nyert  pályanmnkák  írói  a  részükre  megítélt  díjakat 
kéziratuk  benyújtásakor  nyert  elismervény  előmutatása  s  annak  ki- 
mutatása mellett,  hogy  csakugyan  valan(iely  főiskola  tanulói  a  tár- 
saság főtitkáránál  nyugtató  mellett  folvehetik.  Ugyanezen  alkalom- 
mal a  kéziratok  is  átvehetők. 

Kelt  Budapesten,  1883.  január  18-án. 

Berecz  Antal, 

fOtítk&r. 


Jelentés  a  könyvtár  állásáról 

Könyv-  ós  térképtárunk  a  lefolyt  évben  is  csak  igen  szerény 
mértékben  gyarapodott,  különösen  vásárlásokra  csak  igen  csekély 
összegeket  fordíthattunk,  a  mennyiben  az  e  czélra  előirányozott  évi 
költséget  csaknem  egészen  a  legszükségesebb  szerelvények  beszer- 
zése emésztette  föl. 

Térképtárunk  a  lefolyt  évben  tisztán  ajándékozások  utján 
szaporodott.  Különösen  becsesek  a  cs.  és  kir.  katonai  földrajzi 
intézet  küldeményei  és  az  a  Térkép-Katalógus,  melyet  az  Uralkodó 
ház  családi  könyvtámoka  küldött  be. 

A  könyvtár  részint  vásárlás,  részint  ajándékozások,  részint 
pedig  a  velünk  csereviszonyban  álló  tudományos  társaságok  be- 
küldött közleményei  által  gyarapodott  összesen  51  kötettel  (a  folyó- 
iratok egy-egy  évi  folyamát  egy-  egy  kötetnek  számítva.)  Az  ajándéko- 
zók közül  különösebben  megemlitendők :  a  franczia  közoktatásügyi 
minisztérium,  a  m.  kir.  állami  és  a  budapest  fővárosi  statisztikai 
hivatalok,  Révoil  afrikai  utazó,  dr.  Holub  Emil,  De  Gerando  Attila 
és  a  hollandiai  földrajzi  társaság.  A  hazai  kiadók  közül  csupán 
egy  küldte  be  két  kiadványát,  melyek  azonban  a  kiadás  folyamat- 
ban léte  miatt  eddig  csak  csonka  munkák. 

A  velünk  csereviszonyban  álló  társaságok  közül  négy  hazai 
és  huszonöt  külföldi.  E  társaságok  s  illetőleg  intézetek  névszerint 
a  következők:  A  Magyarországi  Kárpát-egyesület,  a 
Természettudományi  társaság,  a  Délmagyaror- 
szági természettudományi  társulat,  a  Trencsén- 
megyei  természettudományi  társulat,  továbbá  a  bécsi, 
hamburgi,  lipcsei,  jenai,  st.-galleni,  amszterdami, 
bordeauxi,  éjszaki  francziaországi,  antwerpeni, 
római,  lissaboni,  madridi,   londoni  és  szent-péter- 

3* 
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vári  Földrajzi  társaságok,  aztán  az  orani  Földrajzi  és 
régészeti  társaság,  a  nápolyi  Afrika-társaság,  a  párisi  indo- 
chinai I  akadémiai  társaság,  a  braziliai  csász.  Csillagvizsgáló 
intézet,  ezekhez  járultak  végül:  Fetermann  Mittheilun gén- 
jei, a  L'Exploration,  az  Archives  des  Missions  Sci- 
entifiques  et  Litérairés,  a  Guido  €k)ra  Cosmos-a,  a 
L'Esploratore,  a  Revue  géographique  intcrnatio- 
nale,  a  Moniteur  des  Consulats  czimű  lapok  és  folyóiratok. 
A  hetenkénti  könyvtári  órákat  aránylag  gyéren  látogatták, 
úgy  szintén  könyveket  és  térképeket  is  kevesen  kölcsönöztek  tő- 
lünk, mit  bizonyára  annak  kell  tulajdonitanunk,  hogy  a  fővárosi 
nagy  könyvtárak  földrajzi  munkákban  is  gazdagabbak,  mint  társa- 
ságunk, s  hogy  a  főpostaigazgatóság  szívességéből  birt  könyvtár- 
szobánk csakis  szerény  gyűjteményeink  elhelyezésére  alkalmas. 

.Király  Pál, 

titkftr. 

Pályázati  hirdetés. 

A  magyar  földrajzi  társaság  a  következő  kérdésekre  hirdet  pályázatot  : 

I.  Értekezés  alakjában  tárgyaltassanak:  ^kz  Osztrák-magyar 
Monarchia  éghajlati  viszonyai.  (Léghőmérséklet,  légáramlás,  csa- 
padék.) 

II.  „KiváD tátik  Magyarország  valamely  vidékének  (a  Bakony, 
Sopron,  Kalocsa  és  Kecskemét  kivételével)  ismertetése,  különösen 
topó-  és  ethnographíai  tekintetben.*' 

ni.  „írassék  meg  Kecskemét  város  és  vidékének  ismer- 
tetése, különösen  hely  és  néprajzi  tekintetben." 

A  legjobbnak  talált  mű  jutalma  50—50  frank  aranyban. 

Pályázhatnak  a  tudomány-  és  műegyetemek,  akadémiák  s 
egyéb  felső  tanintézetek  hallgatói. 

A  pályázat  határideje  1883,  október  hó  31-ike,  mely  időre 
a  pályamüvek,  tisztán  idegen  kézzel  irva  és  jeligés  levéllel  ellátva 
a  társaság  főtitkárához,  (Felsőbb  leányiskola  Józseftér  10.  sz.) 
küldendők. 

A  pályázat  eredménye  az  1884-diki  januárban  tartandó  rendes 
évi  közgyűlésen  fog  kihirdettetni. 
'         Budapest,  1883.  január  25-én. 

Berecz  Antal  főtitkár. 


Jeannette. 
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Jeannette. 

Felolvastatott  az  1882/ nov.  SO-án  tartott  ülésen. 

A  Jeannette  sorsáról  annak  idején  a  napi  lapok  több  rendbeli 
s  meglehetősen  kimerítő  tudósításokat  hoztak  volt;  mi  azonban 
ezek  nyomán  nem  állíthattunk  össze  tüzetesebb  tudósítást  s  meg 
kellett  válnunk  a  hiteles  leírásokat,  melyek  csak  a  legközelebbi 
Fzíinidők  alatt  jelentek  meg.  Ezek  nyomán  közöljük  a  következőket. 

A  „Jeannette"-t  Gordon  Bennett  a  New-York  Herald  tu- 
lajdonosa szerelte  fel,  oly  czélből,  hogy  az  éjszaki  sark  vidéken 
D  e  L  0  n  g  kapitány  vezérlete  alatt  tudományos  kutatásokat  tegyen. 
Az  expeditió  1879.  jul  8-án  hagyta  el  San-Franciso  kikötőjét.  Sze- 
mélyzetét két  tiszt  (De  Long  kapitány,  Chipp  és  Dannenhower  tisz- 
tek, Melville  mérnök,  Ambler  orvos,  CoUins  meteorolog  és  Newcomb 
természettudós  és  24  különböző  nemzetiségű  legény  (ezek  közt  3 
síoai)  képezte.  A  hajó  zivataros  időjárás  mellett  aug.  2-án  érte  el 
Unalaskát  s  innen  miután  szenet  rakott  be,  Alaskán  iekvő  Szt- 
Míhályba  érkezett,  hol  40  kutya  és  két  eszkimó  vadász  vétetett  fel 
a  hajóra  s  igy  a  személyek  száma  33-ra  emelkedett.  A  hajó  három 
évre  volt  felszerelve  élelemmel  és   120  tonna  szénnel  volt  ellátva. 

Aug.  27-én  indultak  éjszak  felé,  más  nap  a  keleti  fok  mellet 
haladtak  el  s  aug.  31-én  meglátogatták  a  „Vega'*  téli  állomását  s  itt 
tudták  meg,  hogy  Nordenskiöld  szerencsésen  haza  felé  indult.  Ez 
által  De  Long  egyik  feladata,  hogy  az  időn  túl  elmaradt  svéd  ex- 
peditiót  keresse,  tárgytalanná  vált.  A  hajó  ezután  Wrangel-föld 
felé  tartott,  azonban  már  szept.  2-án  zigló  jégre  bukkant,  mely  az 
előre  haladást  megakadályozta.  Szept.  4*én  végre  Herald  szigetét 
pillantották  meg  a  távolból  egyúttal  a  jég  közt  csatomaszerü  nyi- 
last vettek  észre,  melybe  a  Jeannette  azonnal  bekanyarodott.  Azon- 
hA  itt  is  friss  jéggel  találkoztak,  mely  az  előre  hatolást  megaka* 
dályozta  s  igy  De  Lon^  kényszerítve  volt  horgonyt  vettetni.  A  be- 
következett éjjel  váratlanul  erős  fagy  volt,  minek  következtében 
r^gehre  a  Jeannette  Herald-szigettől  éjszakkeleti  irány  körülbelül  20 
mUesnyire  nagy  jégmező  közepette  befagyva  állott,  s  e  helyen  21 
hónapig  tartó  fogságba  jutott,  s  akarat  nélküli  játékszerévé  vált 
az  őt  ide-  s  tova  hajtó  szeleknek  s  áramlatoknak. 

November  10-én  látták  a  napot  utoljára,  mely  aztán  1880. 
január  25-kéig  nem  kelt  fel.  S  épen  ezen  idő  alatt  volt  a  hajó  a 
jég  okozta  nyomásoknak  a  legjobban  kitéve.  A  legénység  ugyan 
bámulatos  kitartással  fáradozott  a  hajó  biztosítása  körül;  január 
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19-én  még  is  azon  sajnos  felfedezést  tették,  hogy  a  hajó  a  jégnyo- 
mása következtében  valahol  m^repedt.  Azonnal  valamennyi  ezivattyu 
működésbe  hozatott  ugyan,  de  a  repedést  nem  biilák  megtalálni  s 
a  vfz  további  betódulását  csak  is  a  hajó  e15részének  teljes  elzárásával 
lehetett  megakadályozni.  A  hajó  még  ezután  17  hónapig  volt  hasz- 
O^atő,  de  csak  a  szivattyúk  folytonos  mttkődéae  mellett.  A  legénység 
rendkivttl  sokat  szenvedett  ezen  munkánál  a  nagy  hideg  miatt.  Az 
első  télen  a  legnagyobb  hideg  február  hóban  volt,  a  midőn  a  hőmér- 
séklet ~  49-90  C-re  szállott  alá. 

Az  1880.  év  tavasza  meglehetősen  csendesen  telt  el;  nyári 
időjárás  csak  július  első  felében  volt,  midőn  a  hőmérséklet  -1-  44" 
C.-ra  emelkedett,  —  A  tudományos  vizsgálódások  télen  és  nyáron 
szakadatlanul  folytak,  de  a  jég  közUl  való  megszabadulás  reménye 
a  nappalok  megrövidülésével  mint  inkább  és  inkább  alászállott,  s 
nem  maradt  más  hátra,  mint  a  második  kitelelésre  komoly  előké- 
3zUleteket  tenni.  Az  1880.  év  novembere  és  deczembere  na^on 
hideg  volt  s  a  poláris  éjszaka  november  11 -kétől  egész  1881.  febr. 
5-dikéig  tartott 

Az  új  évben  csak  május  közepén  merült  fel  némi  változatosság 
az  expeditió  életében;  u.  i.  május  17-én  esteU  7  órakor  száraz  föl- 
det pillantottak  meg.  Eddig  ismeretlen  sziget  par^a  voU  az,  az  éj. 
sz.  76"  47' 28"  és  a  keleti  hosszúság  159*)20'45''-e  iűatt.  A  sziget 
Jeannette  nevet  kapott 

Május  19  és  25-ke  közt  még  egy  új  szigetet  fedezett  fel  a 
Jeannette-expeditió,  melyet  Henri etta-nak  kereszteltek  s  melyet 
az  amerikai  zászló  kitQzése  által  birtokba  is  vettek.  Ezen  sziget 
as  éj.  sz.  770  8'  és  a  kel.  h    157°  43'  alatt  fekszik. 

A  régen  rettegett  katastrópha  június  13-án  következett  be,  a 
mikor  a  Jeannette  reggeli  4  órakor  38  fonalnyi  mélységű  tengeren 
elsUljedt.  Az  előző  napokon  a  csónakok,  szánok,  élelmi  készletek, 
tudományos  eszközök  és  jegyzetek,  gyógyszerek  stb.  biztos  helyre 
SEállfttattak. 

Június  17-én  kezdődött  meg  a  délfelé  való  visszavonulás.  Nagy 
fehtdat  volt  ez!  Huszonkét  embernek  (mert  a  többi  beteg  volt) 
1  15,400  fontnyi  terhet  kellett  a  legnagyobb  akadályok  közt 
Eállftani,mi  csak  úgy  volt  lehetséges,  hogy  minden  utat  13-8zor 
:  meg,  7-szer  megrakott  szánokkad,  6-szor  pedig  üresen.  — 
űjárás  kedvezőtlen  volt,  s  8  napi  út  után  azt  találták,  hogy 
dél,  hanem  éjszak-nyugat  felé  jutottak  előbbre,  a  szibériai 
khoz  tehát  semmit  sem  közeledtek.  Ezen  tényt  azonban  a 
fség  előtt,  nehogy  bátorságukat  veszítsék,  elhallgatták. 
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Július  9-éa  ismét  szát*azföldre  bukkantak,  melyet  azonban  csak 
még  17  napi  fáradtság  után  érhettek  el  az  éj.  sz.  76^  38'  és  a 
kel.  h.  Í4S^  2(y  alatt.  Ez  is  új  sziget  volt,  melyet  De  Long  „Ben- 
nett^  szigetnek,  egyik  déli  előfokát  pedig  nejéről  „£mma:Cap"-nak 
nevezett  el.  Nyolcz  napig  tartózkodott  az  expeditió  e  szigeten,  me- 
lyet lehetőleg  át  is  vizsgáltak. 

Aug.  6-án  indultak  ismét  útra  dél  felé  és  pedig  csónakon. 
Aug.  20-dikáig  az  eredmény  igen  kedvező  volt,  ekkor  azonban  a 
jég  elzárta  az  utat  s  tíz  napig  kellett  vesztegelniök,  míg  aug  30-án 
útjokat  tovább  folytathatták.  De  Long  nem  a  legközelebbi  utat  vá- 
lasztá  a  szibériai  partokhoz,  hanem  inkább  a  távolabb  eső  Lena-delta 
felé  tartott,  mert  ott  yélt  leghamarább  emberlakta  helyeket  találni. 

Szept.  9-én  este  Stolbovoi  sziget  éjszaki  csúcsánál  kötöttek 
ki  s  itt  mm  nap  nagy  szerencséjükre  egy  rénszarvast  ejtettek  el; 
mi  annál  örvendetesebb  volt,  mivel  az  élelmi  szerek  fogyatékon 
voltak  s  e  miatt  a  személyzet  naponként  már  csak  fél  adagokat 
kapott  volt.  Aztán  meg  különben  is  még  nagy  út  állott  előttül^, 
mire  legaláb  egyszeri  jóllakás  által  szükséges  volt  megerősödniök. 
Útjokat  innen  szept.  12-én  folyta.tták  tovább  délnyugati  irányban 
három  csónakon.  De  Long  volt  a  vezető  az  első  csónakkal,  vele 
volt  Dr.  Ambler,  Gollins  és  1 1  legény.  A  második  csónakon  volt  Mel- 
ville  Dannenhower  (ki  már  ekkor  a  hóviszfényétől  majdnem  egészen 
vak  volt)  Newcomb  és  8  legény.  A  harmadik  csónakon  pedig  Chipp 
kapitány,  Dunbor  és  6  legény  helyezkedett  el.  A  csónakoknak  azon- 
ban nem  volt  egyenlő  vitorlázó  sebességük,. s  lehetetlen  volt  az  előre 
megállapított  rendet  megtartani.  Az  esti  szürkület  beálltával  a  csó- 
nakok már  jó  messze  voltak  egymástól ;  amint  pedig  az  este  bekö- 
szöntött, a  szél  viharrá  változott.  A  második  csónakot,  melynek  ve- 
zényletét rövid  időre  Dannenhower,  vette  át,  alig  lehetett  útnak 
ereszteni  s  magával  a  csónakkal  annyi  baj  volt,  hogy  az  éji  sötét- 
ség beálltával  a  másik  két  csónakra  épenséggel  nem  lehetett  figyelni. 
így  tőrtént,  hogy  szept.  13-dika  reggelén,  az  expeditió  tagjai,  kik 
26  hónapon  át  együtt  fáradtak  és  szenvedtek;  egymástól  el  voltak 
szakítva,  miután  a  De  Long  és  Chipp  vezénylete  alatt  álló  másik  két 
csónak  a  láthatárról  teljesen  el  volt  tűnve. 

A  vihar  Mehille  csónakját  erősen  kelet  felé  hajtotta,  miért 
is  13-án  azonnal  nyugat  felé  vették  az  irányt  s  minden  áron  Cap 
Barkint  iparkodtak  elérni,  hol  De  Long  és  Chippel  reméltek  talál- 
kozni. Azonban  hosszas  tévelygés  után  csak  szept.  16-án  pillantot- 
tak meg  szárazfőidet ;  a  part  zátonyossága  miatt  azonban  nem  köt- 
hettek ki.  £  miatt  ismét  éjszak  felé  fordultak,  mely  irányban  a  Léna 


deltájának  egyik  ágára  bukkantok,   melybe  bek&nyarodva  a  folyón 
fölfelé  haladtak. 

A  part  alkalmatlansága  miatt  csak  alkonyatkor  köthettek  ki 
egy  tnngúz  nyári  kunyhó  mellett,  mely  a  108  órai  caónakázád>Mi 
kimerült,  hajótöréet  szenvedett  poláris  kotatóknak  kellemes  nyug- 
helyül szolgált.  InoeD  a  folyón  fölfelé  csak  nagy  elövigyizat  mel- 
lett haladhattak  tovább,  szorgosan  vizsgálva,  hogy  nem-e  pillan- 
tanak meg  valamely  emberi  lakbelyet.  Végre  szept  19-én  három 
tungúzzal  találkoztak,  kik  ugyan  előbb  a  nem  várt  vendégek  el5l 
elfutottak,  csakhamar  azonban  bizalmasan  közdedtek  s  a  kiéhezett 
utasokat  élelemmel  és  fedéllel  szfvesea  ellátták.  MelviUe  innen  Bu- 
lunba  akait  menni,  azonban  a  tungúzok  őt  m  embereit,  nem  tudni 
mi  okbó),  nem  ide,  hanem  a  folyón  lefelé  egy  nagyobb  tunguz  te- 
telepre  Gemovialokeba  ^Cap.  Bykovszkynál)  kalauzolták ;  hova  szept 
36  án  értekeztek  meg  s  hol  a  tungúzok  által  barátságosan  fogad- 
tattak 8  lakással  és  élelemmel  elláttattak.  Bulunba  csak  nov.  6-án 
jutottak  el,  hol  De  Long  csónal^inak  két  matrózával  találkoztak, 
kik  oda  október  27-én  érkeztek  meg,  s  kiket  De  Long  előre  kül- 
dött, hogy  kimerült  társai  számára  segélyt  hozzanak.  E^k  azon- 
ban útközben  szintén  kimerültek  s  az  ébs^töl  eláléltan  három 
bennszülött  által  megtaláltattak  s  Bulunba  szállíttattak. 

Mig  Dannenhower  Eájos  szemei  miatt  a  l^énys^  nagyobb  ré- 
ível  Bulunból  Jakuts  felé  vette  útját :  addig  MelyiUe  visszafordult, 
gy  az  első  csónak  személyeit  fölkeresse  s  ^ész  Cap  Sagaatáig 
ott  s  meg  is  találto  a  De  Long  által  ezen  a  vidéken  hátraha- 
Dtt  iratokat  és  gyűjteményeket ;  azonban  a  beállott  fagyok,  a 
l&ris  éjszaka  homálya  és  élelemhiány  miatt  a  további  kutatást 
alkalommal  félbe  kellett  hagynia.  Melrille  nov.  37-éa  érkezett 
lét  vissza  Bulunba  s  innen  Jakucsba  utazott  tovább,  hogy  ott 
rabbi  kutatásaihoz  új  erőket  és  eszközöket  szerezzen.  Csi^  a  két 
;erŐ&ebb  matrózt  tartotta  magánál,  a  többieket  haza  küldötte 
Topába;  ezek  közöl  azonban  hatan,  az  Amerikából  segélyükre 
t  Horber  és  Scheutze  nevű  tisztekkel  tolálkozván,  ismét  vissza- 
doltak,  hogy  elmaradt  társaik  sorsa  után  tovább  kutassanak. 

Melville  további  kutatásainak,  mint  ismeretes  azon  szomorú 
idménye  lett,  1h^  f.  é.  márczius  végén  De  Long  és  1 1  társának 
It  te^«ít  fÖltalálU-  A  szerencsétlenek  naplójegyzetei  bizonyossá 
zik,  hogy  minden  erőlködés,  a  mi  megmentésünkre  tétetett  ha- 
iQtalan  volt  mert  midőn  De  Long  a  két  matrózt  előre  küldötte, 
r  a  többiek  teyesen  ki  voltak  merülve  s  l^nagyobb  részük  már 
Halálban  nyugalmat  talált  UuU  évi  októbo-  30-áo,  az  utolsó  na- 
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pon,  melyen  meg  a  naplóba  beírás  történt,  csak  De  Log,  Ambbler 
és  Ah  Sam  sinaí  élt  még.  A  naplójegyzetek  megszakadása  bizo- 
nyossá teszi,  hogy  ezek  is  nemsokára  örökre  behunyták  fáradt  sze- 
meiket. 

A  Ghipp  kapitány  vezetése  alatt  állott  második  csónak  sorsá- 
ról, még  eddig  mitsem  tudunk  (Lásd  az  utóiratot.) ;  bár  sorsuk  felöl 
kétség  nem  lehet,  mivel  csak  egy  napra  voltak  élelemmel  ellátva. 
Mindazonáltal  Melville,  továbbá  Herber  és  Scheutze  amerikai  tisztek, 
Jackson  a  Bennett  által  kiküldött  Herald  levelezője  s  az  önkényt 
ezek  mellé  szegődött  Gilder  a  „Rodgers^  expeditio  egyik  tagja, 
a  vizáradás  beálltával  úgy  a  Léna  deltáját,  valamint  az  Olenek  és 
Jana  közötti  tengerpartot  szorgalmasan  átvizsgálták,  hogy  a  szeren- 
csétlenül jártexpeditió  ezen  tagjainak  sorsáról  is  biztos  tudomást 
szerezzenek.  Fáradozásuk  azonban  eredménytelen  maradt  s  igy 
nem  maradt  Melvillenek  más  hátra,  mint  hazájába  Amerikába  visz- 
szatémi. 

6.  W.  Melleville  főmérnök  f.  é.  szept.  13-án  érkezett 
haza  New-Yorkba  két  matrózzal,  kiknek  egyike  Wm.  N  e  r  o  s,  má- 
»ka  Wm. Ninderman.  A  tengerészeti  minister  utasítására  Upsher 
Commodore  (legidősebb  hadi  tengerészkapitány)  tette  meg  az  elő- 
készületeket, hogy  méltóan  fogadtassanak.  Mellevile  és  társai  a 
„Parthia*^  steameren  érkeztek  meg.  A  mint  közeledtöket  a  hajó- 
hídról  észrevették,  általános  örömrivalgás  támadt:  „Itt  van  Mel- 
leville. Áldott  legyen  az  Isteni*'  —  Erre  a  „Parthia" 
utasai  a  „Homa  again''  dalt  énekelték,  s  Melleville  a  gőzös- 
ről az  elébe  küldött  bajóra  szállt  át.  A  partra  szállás  után  Mel- 
leville először  is  nővérével  és  unokahúgaival  beszélt,  A  találkozás 
megható  volt ;  nem  birtak  könyeikkel.  Melleville  falhoz  támasz- 
kodva alig  birt  a  lábán  állani  s  lehanyatló  fejét  kezeibe  rejté.  A 
meghatottság  csakhamar  általános  lett.  A  mint  a  közönség  egy  kissé 
magához  tért,  egy  jelenlevő  hurrah  kiáltást  indítványozott  Meleville 
visszatértének  őrömére,  mely  indítvány  zajos  viszhangra  talált. 

A  „Rodgers''  kutató  hajó  is  szerencsétlenül  járt,  miután  m. 
évi   nov.  30-án  téli  állomásán  elégett. 

Az-  expeditio  tudományos  eredményeiről  még  most  biztosat 
nem  moDŰiaiunk;  de  miután  a  tisztek  és  a  tudósok  jegyzetei  s 
a  gyűjtemények  nagyobb  része  megmentetett,  igen  valószínű,  hogy 
a  Szibériai  tengernek  az  expeditio  által  bejárt  részéről  érdekes 
felvilágosításokat  fog  a  földrajz  nyerni;  valamint  hogy  a  Jeannette, 
Henrietta  és  Bennett  három  új  sziget  felfedezése  is  jelentékenyen 
bővité  a  sarkvidék  körébe  tartozó  ismereteinket.  Lényeges  igazítá- 
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sokat  nyerhetnék  továbbá  térképeink  a  Jeannette  segítségére  szer- 
vezett segélyexpeditiók  kutatásai  által  is;  ez  pedig  azért  is  igen 
fontos,  mert  úgy  a  Léna  deltája,  valamint  az  Olenek  és  Jana  kö- 
zötti tengerpart  már  60  év  óta  nem  vizsgáltatott  meg. 


A  jelen  közlemény  felolvasása  óta  a  Jeannette-re  vonatkozó* 
lag  újabb  hírek  érkeztek,  melyeket  idecsatolva  közlünk,  mivel  álta- 
luk előző  soraink  jelentékenyen  kiegészíttetnek. 


Azon  remény,  hogy  a  Jeannette-expeditio  fölkeresésére  indult 
amerikaiak  fáradozásának  a  földrajzi  tudományra  nézve  is  haszna 
leend,  mindinkább  valósulni  látszik.  A  New-York-Herald  az  utóbbi 
hónapokban  több  értékes  tartalmú  levelet  és  térképvázat  közölt, 
melyek  Ázsia  éjszaki  részének  ismeretéhez  igen  becses  adatokat 
tartalmaznak.  Ezen  lap  egyik  levelezője  Gilder  bejárta  a  Gsukcsok 
országának  éjszaki  partjait  a  Szt.-Lorincz  öböltől  egész  Nisne- 
Kolymszkig,  hogy  a  „Rodgers*'  elégésének  hirét  Európába  eljut- 
tassa. Ugyanezen  az  úton  követték  őt  később  Berry  a  ,,Rodger8^ 
kapitánya  és  Hunt  kadet.  Gilder  a  postaúton  Szredne-Kolymszk  és 
Szasiverszken  át  Verchojanszk  felé  vette  útját,  hogy  a  Léna  deltá- 
jánál foglalkozó  Melville  mérnöknek  segítségére  legyen.  Berry  ka- 
pitány azonban  hírét  vévén  a  történteknek,  arra  határozta  el  ma- 
gát, hogy  Chippet  fogja  keresni  s  e  végből  a  tengerpartot  egészen 
a  Léna  torkolatáig  fogja  megvizsgálni.  Ezen  az  úton  azonban  csak 
az  Indigirka  deltája  fölött  fekvő  Russzkoje  Usztjeig  jutott  s  mivel 
itt  a  tovább  utazáshoz  szükséges  kutyákat  és  élelmi  szereket  nem 
bírta  megszerezni,  kénytelen  volt  a  partot  elhagyni  s  a  Janaig  a 
szárazföldön  keresztül  utazni.  Usztjankszból  a  Janá  mentén  Vercbo- 
janszkon  át  jutott  Jakutszkba. 

Melville  m.  é.  február  és  márcziusban  tudvalevőleg  a  Léna 
deltáját  jól  átkutatta;  az  itt  tett  szánutazásáról  már  néhány  váz- 
latot közölt  s  ezek  által  a  Léna  folyó  alsó  folyása,  deltájának  fek< 
vese  és  coniiguratiója  jelentékeny  változásokat  szenved. 

Miután  a  Jeannette  keresésére  kiindult  expeditiók'  tagjai  Har- 
ber  hadnagy  és  Scheutze  kivételével,  kik  a  múlt  nyáron  legy  gőz- 
hajóval Ghipp  és  társainak  keresésére  indultak,  mind  visszatértek 
az  Egyesült- Államokba :  remélhetjük,  hogy  e  tárgyra  vonatkozólag 
nemsokára  kimerítő  tudósítások  fognak  közöltetni. 

Legújabban  az  irkutszki  Szibirszkaja  Gazetii  Jakutszkból  a 
következő  tudósítást  kapta: 

„M.  évi  június  hóban  Harber,  Scheutze  és  Hunt  ame^ 
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ríkaiak  Jakutszkból  azon  feladattal  indultak  az  Ejszaki-jegesten- 
gerre,  hogy  C  h  i  p  p  kapitány  holt  testét  fölkeressék.  Októberig  ezen 
expeditióról  sem  jött  tudósítás;  miért  is  október  végen  Jakutszk 
kormányzója  egy  csapat  kozákot  küldött  a  szükséges  segédszerek- 
kel  ellátva  a  Léna  torkolatának  vidékére,  hogy  esetleg  a  három 
amerikaÍDak  segítségére  legyenek.  Azonban  hetek  teltek  ismét  el  s 
a  kozákokról  sem  jött  értesítés.  Végre  november  23-án  Hunt  visz* 
szaérkezett  s  magával  hozta  Collins  meteorolognak  meg- 
fagyott testét  s  egyúttal  azon  hirt,  hogy  a  többi  9  megfagyott 
amerikainak  holttestei  is  feltaláltattak,  s  hogy  azok  nemsokára  Ame- 
rikába fognak  elszállíttatni. 

Harber  és  Scheutze  a  Bykovszkoje-foknál  maradtak, 
hennán  a  Léna  torkolat  vidékére  szándékoztak  menni  Chipp  holt- 
testének fölkeresésére.  Útközben  meglátogatni  szándékoztak  Tu- 
matszkoje-fokon  a  Jurgens  által  felállított  orosz  observatoriumot  is. 

Collins  holtteste  azon  állapotban  hozatott  Jakutszkba,  a 
milyenben  megtaláltatott  Meztelen  lábai  össze  vannak  égetve  s 
térdnél  meghajlítva,  feje  hátrahanyatlott,  szája  erősen  tátott,  karjai 
ki  vannak  feszítve.  Az  egész  test  borzasztóan  el  van  soványodva 
és  egészen  sötét  színű.  Minden  körülmény  arra  mutat,  hogy  Col- 
lins szömyíi  lelki  kínok  közt  múlt  ki. 

A  szt.-pétervári  „Novoje  Vremia"  szerint  a  Jeannette-expe- 
ditío  két  tagjának  holtteste  a  Satanszkaja  öbölben  találtatott  meg. 

Harber,  Scheutze  és  Hunt  Szt-Péterváron  át  térnek 
vissza  Amerikába.  Útközben  néhány  napot  Szt.-Péterváron  szándé- 
koznak tölteni,  pihenés  végett;  hol  fogadtatásukra  nagy  előkészü- 
leteket tesznek. 

Bbrbcz  Antal. 


FÖLDRAJZI  TÁRSASÁGOK. 

Magyar  földrajii  társaság. 

a)  Választmányi  ülés  jan.  18-án.  Dr.  Hunfalvy  János 
elnöklete  alatt  jelen  voltak  :  Dr.  Yámbéry  Ármin  és  Gervay  Mihály 
alelnökök,  Berecz  Antal  főtitkár.  Király  Pál  titkár,  Dr.  Floch  Hen- 
rik pénztámoki,  Bedő  Albert,  Déchy  Mór,  György  Aladár,  Heim 
Péter,  KoUer  Lajos,  Laky  Dániel,  Pesty  Frigyes,  Dr.  Szabó  József, 
Zobel  Lipót  választmányi  tagok. 

1.  Az  előző  ülés  jegyzőkönyve  felolvastatott  és  hitelesíttetett. 


41 


FöMn^zi  társaságok. 


2.  A  főtitkár  jelenti,  hogy  a  pénztái*  a  niult  évről  50  franc 
és  4686  frt  62  kniyi  bevétellel,  továbbá  50  franc  és  4682  frt  71 
krnyi  kiadással  záratott  le  s  hogy  a  számadások  f.  hó  17-én  m^- 
vizsgáltattak  s  teljesen  rendben  találtattak. 

3.  A  főtitkár  bejelenti  az  1882.  év  végével  kilépő  10  tag 
nevét  s  ajánlatba  hozza  9  oly  rendes  tag  törlését,  kiknek  holléte 
már  hosszabb  idő  óta  nem  tudatik. 

A  választmány  a  9  tag  törlését  elrendeli. 

4.  A  főtitkár  bemutatja  azon  25  tag  névsorát,  kik  évdijukat 
1882-re  még  le  nem  fizették. 

A  választmány  fölhatalmazza  a  főtitkárt,  hogy  ezen  tagok 
irányában  az  alapszabályok  értelmében  járjon  el  s  örömmel  veszi 
tudoiíiásul,  hogy  a  490  tag  közül  469   rendesen  befizette  évdiját. 

5.  Megállapíttatik  az  1883.  évi  költségelőirányzat  4000  firtnyi 
bevétellel  és  3995  frtnyi  kiadással. 

6.  A  Közleményekre  vonatkozólag  megállapíttatik,  hogy  azok 
ezután  rendesen  800  példányban  nyomassanak.  A  betűk  megvá- 
lasztása a  szerkesztőre  bizatik. 

7.  A  főtitkár  bemutatja  az  újabban  beküldött  dolgozatokat 
s  előadja,  hogy  Sziegmet  Károly  dolgozatához  rajzok  vannak  csa- 
tolva, melyek  photocinkografozása  körülbelül  60  frtba  fog  kerülni. 

A  választmány  örömmai  veszi  tudomásul,  hogy  a  beérkezett 
munkák  mind  érdekes  táif;yakkai  foglalkoznak,  a  rajzok  photodn- 
kografozását  pedig  engedélyezi. 

8.  Felolvastatnak  a  pályadolgozatokról   beérkezett  bírálatok. 
Ezek  alapján  a   „Saepe  accidit...  .**  jeligéjű  dolgozatnak  az 

első  (50  frc),  a  „Gondolkodó  ember  legszebb  szerencséje **  jeli- 
géjűnek pedig  a  második  (25  frc)  jutalom  Ítéltetik  meg. 

9.  Felolvastatik  Dr.  Havass  Rezső  v.  tag  levele,  melynek  ki- 
séretében  40  francot  küld  be  és  arra  kéri  a  választmányt,  hogy  az 
1883-ra  főiskolai  tanúlók  részére  kitűzendő  pályakérdések  közé 
„Kecskemét  és  vidékének  lehrását*'  is  vegye  fel  s  a  legjobb  dol- 
gozatot a  beküldött  40  franccal  jutalmazza,  s  egyúttal  kijelenti,  hogy 
azon  esetben,  ha  a  pályázat  3  éven  át  sikertelen  maradna  a  juta- 
lomra szánt  összeggel  a  társaság  rendelkezzék. 

A  választmány  Dr.  Havsss  Rezső  ajánlatát  köszönettel  elfo- 
gadja. 

10.  A  főtitkár  jelenti,  hogy  Georges  Révoil  „Fanne  et  flore 
des  pays  ^omalis*'  czímfi  munkáját  ajándékba  megküldötte. 

Tudomásul  vétetik  s  a  titkár  utasittatik,  hogy  szerzőnek  a 
társaság  köszönetét  Írásban  ac^a  tudtára. 
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11.  Déchy  Mór  javaslatba  hozza,  hogy  a  legközelebbi  közgyfi- 
léaen  a  választmány  hozza  javaslatba  Serpa  Pinto  és  G.  Ré;- 
voil  afrikai  utazóknak  tiszteletbeli  tagokká  való  megválasztását, 

A  javaslat  egyhangúlag  elfogadtatik. 

12.  Vámbéry  Ármin  örömmel  constatálja,  hogy  társaságunk 
iránt  a  közönség  mind  inkább  és  inkább  érdeklődik  s  hogy  ez  igy 
van,  azt  a  társaság  buzgósága  mellett  főképen  Gervay  M.  alélniuk 
amak  köszönhetni,  ki-  hosszú  éveken  át  nemcsak  hivatali  helyisé- 
get adott  a  főposta  épületében,  hanem  annak  tanácstermét  is  in- 
gyen engedte  át  a  felolvasások  megtartására.  Minthogy  azonban 
ezen  terem  sokszor  czélszerűtlennek  és  szűknek  bizonyult;  indít- 
ványozza, hogy  a  vendégszeretetnek  hálás  megköszönése  mellett, 
jövőben  oly  gyűlések,  melyekre  előreláthatólag  nagyobb  számú 
kőzőos^  várható,  az  akadémia  kis  termében  tartassanak  meg. 

Az  indítvány  elvben  elfogadtatott  s  Pesty  Frigyes  v.  tag  bi- 
oltott  meg,  hogy  az  akadémiánál  a  szükségesnek  mutatkozó  lépé-, 
aeket  megtegye.  A  főtitkár  pedig  megbízatik,  hogy  tegyen  lépéseket, 
hogy  az  idei  közgyűlés  az  akadémia  kis  termében  tartathassék  meg. 

13.  Ezután  megállapíttatik  a  közgyűlés  sorrendje  s  egyúttal 
határoztatik,  hogy  a  társaság  főiskolai  tanulók  részére  1883-ra  is 
kihirdet  két  pályakérdést  az  eddigi  szokás  szerint  s  ezek  megvá'^ 
lasztására  az  eteökség  kéretik  fel. 

b)  Közgyűlés  jan.  25-én  az  akadémia  kis  termében. 

Dr.  Hunfalvy  János  elnöklete  alatt  jelen  vannak:  FMdp 
Szász-Coburg  és  Gothai  herczeg  ő  kir.  Fensége,  tisz- 
teletbeli és  alapitó  tag;  Vámbéry  Ármin  és  Gervay  Mihály  alelnö- 
kök, Bereez  Antal  főtitkár,  Király  Pál  titkár,  Dr.  Floch  Henrik 
pénztárnok;  Bedő  Albert,  Déchy  Mór,  György  Aladár,  Dr.  Hairass 
Bezső,  Heim  Péter,  Hunfalvy  Pál,  Jablonszky  János,  Koller  Lajos, 
Lóczy  Lajos,  Majláth  Béla,  Pesty  Frigyes,  Péchy  Imre,  Gróf  Zichy 
Ágost,  Zofoel  Lipót  választ,  tagok;  továbbá:  Bartos  József,  Bokel- 
berg  Ernő,  Derra  János,  Dohnhofer  Ede,  Fanda  József,  Goldzieher 
Ilona,  Homolka  József,  Jankó vich  György,  Jankó  János,  Marsovszky 
Endre,  Muzicsek  Antal,  Nánássy  Lajos,  Niki  Mihály,  Odor  EmiUa, 
Boch  György,  Schneider  János,  Simonyi  Jenő,  Dr.  Sonnenfeld  Zsig- 
mond, Tfairring  Gusztáv,  Dr.  Toldy  László,  Telkes  Simon  rendes 
tagok.  Mindössze:  42  tag.  Ezeken  kivül  számos  vendég.  -  A  te- 
remben ki  voltak  áDítva  Déchy  Mórnak  photographiai  felvételei  az 
erdélyi  Kárpátok  vidékeiről ;  összesen  100  drb. 

1.  Dr.  Hunfalvy  János  elnök  a  közgyűlést  a  következő  be- 
széddel megnyitja: 
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TiszteU  közgyűlési 

Ezennel  szerencsém  van  a  mai  gyűlést  megnyitottnak  ki- 
jelenteni 

Most  egy  esztendeje^  hogy  fenállásunk  tízévi  fordulóját,  ünne- 
peltük ;  némi  önérzettel  tehettük  azt,  mert  az  első  tíz  év  folya- 
mában, bár  lassan,  mégis  csak  gyarapodtunk  és  erősödtünk  mind 
anyagi,  mind  szellemi  tekintetben;  tizévi  működésünk  nem  volt 
sikertelen.  Biztosan  reméljük,  hogy  a  második  tízévi  időszak  el- 
multával még  örvendetesebb  sikert  fogunk  felmutathatni,  hogy 
még  magasztosabb  önérzettel  fogunk  hátra  és  előre  tekinthetni. 
Előhaladásunk  ujabb  jeleit  már  az  elmúlt  első  évben  is  tapasztal- 
hattuk, most  pedig  gyarapodásunk,  gyorsabb  előmenetelünk  egy 
uj  biztosítékáról  értesiüietem  a  t.  közgyűlést. 

Ha  kitekintünk  s  a  külföldön  létező  testvértársaságok  állapo- 
tát szemügyre  veszpzük,  azt  látjuk,  hogy  nemcsak  egyszerű  nap- 
számosok, tudománykedvelők,  hanem  a  társadalom  magas  és  leg- 
magasabb köreiből  való  férfiak  is  nagy  számmal  vannak  tagjaik 
sarában,  s  látjuk,  hogy  nekik  nemcsak  különös  buzdításul  szolgál, 
hanem  egyszersmind  nagy  diszt  és  fényt  is  kölcsönöz  az  a  körül- 
mény, hogy  ők  többnyire  az  uralkodó  családok  tagjainak  pártfogása, 
ótalma  és  védelme  alatt  állanak. 

Régen  óhajtottuk  mi  is,  vajha  oly  szerencsések  lehetnénk, 
hogy  Felséges  cs.  és  királyi  családunk  azon  tagja,  ki  nemcsak 
azért  mert  szeretett  trónörökös,  hanem  azért  is,  mivel  fáradhatat- 
lan utazó  és  kutató,  jeles  iró  és  tudós,  de  kiváltképen  azért  is, 
mivel  a  földrajzi  tudomány  kedvelője  és  buzgó  mivelője,  mivel  az 
imént  megjelent  valóban  kitűnő  „Utazás  a  Keleten"  czimű  mun- 
kának szerzője,  —  legmélyebb  tiszteletünket  birja,  —  hogy,  mon- 
dom, ő  Fensége  cs.  és  kir.  főherczeg  Rudolf  trónörökös  kegyes- 
kednék szerény  társaságunkat  legmagasabb  pártfogásába  és  védel- 
mébe fogadni.  Legközelebb  ő  kir.  Fensége  Coburg  Fülöp  herczeg, 
ki  magas  pártfogásának  és  rokonszenvének  társaságunk  iránt  már 
számos  bizonyítékát  adta,  kegyes  volt  társaságunk  legalázatosabb 
óhajtását  és  kérelmét  Rudolf  trónörökös  ő  Fensége  legmagasabb 
tudomására  juttatni,  —  s  immár  nagy  örömmel  arról  értesíthetem 
a  t.  közgyűlést,  hogy  ő  Fensége  Rudolf  trónörökös  társaságunk 
legmagasabb  védnökségét  elfogadni  kegyeskedik.  (Lelkes  éljenzés.) 

Meg  vagyok  arról  győződve,  hogy  a  közgyűlés  egyhangú 
lelkes  óhajával  és  kívánságával  találkozom,  midőn  ezennel  Ő  c  s.  é  s 
kir.  Fenségét,  Rudolf  trónörököst  a  magyar  földrajzi 
társaság  protektorává  határozatilag  kijelentem.  (Éljenzés.) 
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Felkérem  tehát  a  t.  közgyűlést,  szivedcedjék  a  választmányt 
ifletSIeg  az  elnökséget  felhatalmazni,  hogy  az  illető  védnöki  oklevelet 
kiállíttassa  s  annak  módja  és  rendje  szerint  ő  cs.  és  k.  Fenségének 
átnyíjgthassa. 

Egyúttal  a  kőzóhajnak  adok  kifejezést,  midőn  azt  inditványo- 
zom,  hogy  tiszteletbeli  tagúi  válaszszvk  meg  0  cs.  és  kir.  Fenségét 
József  íőh  erez  eget,  ki  már  is  alapító  tagjaink  sorába  be- 
lépni  kegyeskedett.  (Éljenzés.) 

V^fil  engedje  meg  a  t.  közgyűlés,  hogy  a  napi  rendre  ki- 
tűzött tárgyak  sorrendjének  némi  megváltoztatásával  elsőben  az 
előadások  tartassanak  még. 

Az  elnök  indítványai  nagy  lelkesedéssel  egyhangúlag  elfo- 
gadtatnak. 

2.  Dr.  Vámbéty  Ármin  felolvassa  jelentését  a  földrigz 
körében  1862-ben  tett  munkálatokról.  (Lásd  a  jelen  füzet  «lső 
czikkét.) 

3.  Berecz  Antal  főtitkár  jelentést  tesz  a  nemzetközi 
Afrika-társaság   műküdéséről    1877— 1882-ig.   (Lásd  a   14.  lapon.) 

4.  Elnök  a  szavazatszedő  bizottság  tagjaiul  kinevezi  Niki 
Mihály,  György  Aladár  és  Telkes  Simon  tagokat  s  felkéri  a  tagokat, 
hogy  szavazatukat  a  titkárra  és  a  választmányi  tagokra  a4)ák  be. 

A  szavazás  befejezése  után 

5.  Bereez  Antal  főtitkár  felolvassa  jelentését  a  társaság  1882. 
évi  működéséről.  (Lásd  a  27.  lapon.) 

6.  Ehiök  a  főtitkári  jelentés  értelmében  indítványozza,  hogy 
a  közgyűlés  Dr.  Erődi  Bélának  a  társaság  kebelében  töltött  7  évi 
sikeres  munkásságáért,  Király  Pál  és  Saissy  Amédé  tagoknak  a 
közlemények  franczia  részének  szerkesztése  körüli  fáradozásaikért, 
s  főposta  és  távirda  főigazgatóságoknak  a  felolvasó  és  hivatali  he- 
lyiségeknek díjtalan  átengedéséért  köszönetet  mondjon.  Mit  a 
közgyűlés  egyhangúlag  elfogad. 

7.  A  főtitkár  felolvassa  a  pénztárrólf  a  társas^  vagyon- 
állásáról  szóló  jelentést  s  a  számvizsgáló  bizottság  záradékát.  (Lásd 
a  31—33.  lapon.) 

A  jelentés  tudomásul  vétetett  s  a  pénztárnokoknak  a  fel- 
mentés megadatott. 

8.  Előterjesztetik  a  választmány  által  készített  költségelő- 
h-ányzat  tervezete  1883-ra.  (Lásd  a  32—33.  lapon.) 

A  közgyűlés  ezen  tervezetet  megjegyzés  nélkül  elfogadja. 

9.  A  titkár  felolvassa  a  könyv-  és  térképtárról  szóló  jelentést. 
(Lásd  a  35.  lapon.) 
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Tudomásul  vétetik. 

10.  A  főtitkár  felolvassa  az  1882-ben  főiskolai  tanulók  ré- 
szére kitűzött  pályázat  eredményéről  szóló  jtüentést. 

A  jeligés  levélkék  felbontatnak  s  ezekből  kitűnik,  hogy  az 
első  d^'at  nyert  pályamunka  irója  Lász  Samu  tanárjelölt,  a  má- 
sodik díjat  nyerté  pedig  Edelmann  Menyhért  orvosnövendék. 
Mindkét  iró  a  jutalmat  a  közgyűlés  éljenzése  mellett  az  elnök 
kezeiből  átveszi. 

11.  Kihirdettetnek  az  uj  pályakéitiések  1883*ra.  (Lásd  a  36. 
lapon.) 

12.  Elnök  indítványára  a  közgyűlési  jegyzőkönyv  hitelesítésével 
Bedő  Albert  és  Déchy  Mór,  az  1883.  évi  számadások  megvizsgá- 
lásával" pedig  Kőszeghy  Antal,  Roch  György  és  Telkes  l^mon  bí- 
zatnak meg. 

13.  Felolvastatik  a  választásról  szóló  következő  jegyzőkönyv: 
A  m.   földrajzi  társaság  1883.  jan.  25-én  tartott  közgyűlése 

alkalmával  a  titkár  s  24  választmányi  tag  megválasztására  beada- 
tott összesen  38  szavazat.  Minden  szavazat  érvényes  volt. 

Az  eredmény  következő: 

Titkárnak  megválasztatott  Király  Pál  38  szavazattal,  tehát 
egyhangúlag 

Választmányi  tagokul  megválasztattak: 

Dr.  Szabó  József  38,  Déchy  Mór,  György  Aladár,  Havass 
Rezső,  Hunfalvy  Pál,  Lóczy  Lajos  s  Majláth  Béla.  37—37,  Pesty 
Frigyes  's  gr.  Zichy  Ágost  36 — 36,  Péchy  Imre  35,  Hantken  Miksa 
Laky  Dániel,  Tűrr  István  33—33,  Gönczy  Pál  32,  KoUer  Lajos, 
Fraknói  Vilmos  31—31,  dr.  Brózik  Károly,'  Heim  Péter,  Jablonszky 
János  Zobel  Lipót  30-^30,  Bedő  Albert  29,  Zsilinszky  Mihály  28, 
Xantus  János  26,  Zichy  Jenő  gróf  25  szavazattal. 

Ezenkivűl  szavazatokat  kaptak:  Dr.  Török  Aurél  24,  Keleti 
Károly  s  Lanfranconi  Enea  23—23,  Jelencsik  Vincze  19,  b.  Fe- 
hérváry  Géza  17,  Kilián  Frigyes  16,  Cherven  Floris  és  Homolka 
József  1 — 1  szavazatot. 

Budapest,  1883.  jan.  25-án. 

A  szavazatszedő  bizottság : 
Tdkes  Simon,  György  Aladár. 

14.  Elnök  a  közgyűlést  berekeszti. 


Niki  MiMJy. 
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I.  Expeditiók. 

*  Nemzetközi  Afrika-társaság.  A  társaság  főtitkárától  a  követ- 
kező legújabb  tudósitás  érkezett.  Bruxelles,  1883.  január  17-én. 
Uram!  Van  szerencsém  ezennel  tudatni,  hogy  a  Nemzetközi  Afr. 
Társulat  mai  napon  kapta  meg  Storms  és  Becker  urak  leveleit. 
A  két  utazó  október  3-án  írt ;  mindkettő  a  legjobb  egészségnek 
örvend.  Storms  úr  szeptember  27-én  ért  Karémába.  A  partot  június 
9-én  hagyta  el;  utazása  három  és  fél  hónapba  került,  az  eddigelé 
elért  legnagyobb  gyorsaság.  Earéma  fekete  lakossága  fokozatosan 
gyarapszik ;  ma  ötven  családból  áll ;  mindegyik  család  saját  kuny- 
hóban lakik,  mely  középpontját  képezi  egy  akkora  darab  földnek 
melyből  fontarthatja  magát.  Becker  úr  Karémában  a  kezdetleges 
berendezést  tökéletesítette;  széles,  250  méter  hosszúságú  bomát 
építtetett,  és  kutat  ásatott,  honnan  most  vizzel  látják  el  magukat, 
mig  annak  előtte  a  tóból  kellett  merítniök.  Számos  utat  nyitott, 
hogy  könnyítse  a  műveletlen  talaj  megmunkálását,  végre  a  Popelin 
úr  által  vett  régi  evezőhajót,  gyönyörű  vitorlás  hajóvá  alakította 
át.  Storms  ur  a  legnagyobb  dicsérettel  nyilatkozik  Becker  úr  által 
telesített  munkálatokról,  ö  maga,  eleget  akarván  tenni  a  mutat- 
kozó szükségletnek,  uj  tetemes  vállalatokra  készül. 

Storms  úr  megérkezése  után,  Becker  még  egy  hónapig  tar- 
tózkodott Karémában.  November  hó  elejéig  nem  akart  elutazni, 
sőt  tovább  is  maradt  volna,  ha  lehetséges  lett  volna.  A  parthoz 
kellett  visszavezetnie  az  „askaris^'-okat,  kiknek  szolgálati  határideje 
letelt.  Azután  szabadságra  tér  vissza  Európába,  hová  családi  ügyek 
hívják.  Mindazonáltal  azon  reményt  táplá^a,  hogy  a  bizottmány 
Karémába  való  visszatértét  engedélyezni  fogja,  hol  mint  irja  „bol- 
dogan éltem  azon  emberek  körében,  kiket  a  rabszolgaságtól  kisza- 
badítottam.'' 

Becker  úr  helyettese  Storms  úr  mellett  egy  fiatal  belga,  Ma- 
luin  úr  lesz.  Ez  f.  év  február  hó  elején  fog  Zanzibarba  utazni,  hol 
azon  karaván,  mely  őt  Karémába  fogja  kísérni,  most  szervezkedik. 
Fogadja  Uram,  legkiválóbb  tiszteletem  kifejezését.  A  titkár :  Strauch. 

Éjszaki  Szecsuanban  ujabban  tett  utazásairól  közöl  egy 
pár  igen  érdekes  levelet  Parker  a  „China  Review"-ban.  Az  utazó 
különös  részletességgel  beszél  a  sárga  selyemről,  mely  Sina  e  ré- 
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szében  állíttatik  elő  a  légjobb  minőségben.  Közönséges  kulik  nagy 
számmal  kereskednek  vele  s  igen  jellemző  az  ország  közbiztonsági 
viszonyaira  nézve,  hogy  magános  kuli  több  ezer  forint  értékű  tár- 
gyat vihet  500  angol  mérföldnyire  a  nélkül,  hogy  útjában  legkisebb 
bántódása  is  legyen.  A  legnagyobb  selyem  tenyésztő  helyek  Shun- 
king  és  Pas-ning  városok,  honnan  nagy  kivitel  történik.  Parker  le- 
velei különben  ig  adatokat  a  földrajzra  vonatkozólag  nem  igen  tar- 
talmaznak, mert  csaknem  ugyanazon  vidéken  járt,  melyet  Babér 
„Travels  and  Rescarches  in  Western  China"  czímű  munkájában  már 
ismertetett  Egyes  pontokat  a  Széchenyi-féle  expeditió  tagjai  is 
érintenek.  Gy 

Brit  Gulanaból  nem  régiben  tért  vissza  Angliába  Whitely  nevű 
tudós,  ki  e  tartomány  bensejében  több  éven  át  tett  természettudomá- 
nyi kutatásokat.  Egy  évnél  tovább  tartózkodott  a  hires  Boraima, 
hegy  szomszédságában  lakó  indiánok  közt  és  innen  Venezuela  ha- 
tárai felé  több  kirándulást  tett.  Útjáról  számos  rajzot  is  készített.  Gy. 

ki  Ueile  vidéken  Dr.  Emin  Bey  megbízásából  Dr.  Junker  V. 
múlt  évben  nagy  kutatásokat  vitt  végbe  s  sokkal  tovább  haladt, 
mint  Miani  vagy  Schweinfurth.  Utazásáról  a  Petermannféle  válla- 
lat részére  már  most  küldött  be  előleges  tudósítást,  mely  eddigi 
ismereteinket  Eözépafrika  eme  vidékéről,  különösen  aiinak  vízrajzi 
viszonyairól,  jelentékenyen  módosítja.  Mindenekelőtt  constatálja, 
hogy  az  olasz  Miani  tulajdonkép  nem  az  Uélle  vidékén  utazott,  ha- 
nem ennek  jelentékeny  mellékfolyója  a  Májó  vagy  Bomokandi 
(Schweinfurt  szerint  Nemajó)  környékén,  mely  már  Munza  környé- 
kén 175  lépés  széles  s  így  valószínűleg  messze  keleten  ered  s  mi- 
után jó  darabig  pázhuzamosan  fut  az  Uellevel  Bakangaitól  (Nyam- 
nyam  államban)  mintegy  4—5  napi  távolságban  ömlik  bele.  — 
Majo  jelentékenyebb  mellékfolyói  délről  a  Makango,  Pókko  s 
Télli,  mindhárom  50  lépésnél  szélesebb.  A  Makóngo  a  Bakangai  déli 
részén  ered  s  egy  darabig  ennek  uyugoti  határát  képezi,  túl  rajta 
laknak  a  Mangbatta  nyelvet  beszélő  ababúa  népek.  A  Pókko  a  Ba- 
kangai keleti  vidékén  megy  át  s  eredete  valószínűleg  a  Mabodok 
földén  van  Kannától  délkeletre  3  napi  távolságban.  A  Télli  Stanga 
tekintélyes  Mangbatta  főnök  országában  ered.  Közvetlen  az  Uelle 
déli  részébe  ömlik  a  Mbélima  folyó.  —  E  folyókat  Junk  szemé- 
lyesen látta  s  tapasztalatai  s  tudakozódásai  után  meggyőződött, 
hogy  az  Uölle  s  a  Stanley  által  Araviminek  nevezett  folyó  között 
a  vízválaszték  a  Pókko  s  Mbélima  folyóktól  délre  esik.  Állítja,  to- 
vábbá, hogy  az  Uelle  a  Sári  felső  folyása  s  az  Aruvimi  ugyanaz 
a  hatalmas  Népoko  folyóval,  mely  nagyobb   az  Uellenél  s  távolabb 
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délen  nyugot  felé  folyik.  Hasonlókép  nevezetes  folyó  még  a  Náva, 
mely  a  Népoko-Aruvini  éjszaki  mellékfolyója  lehet  s  utazónk  út- 
irányától dél  felé  folyik.  Kannától  s  Navatól  délre  van  a  bennszü- 
löttek határozatlan  tudósítása  szerint  az  az  új  nagy  tó,  melyről 
már  régebben  megemlékeztem.  Junker  ápril  végén  akart  a  Mang- 
batta  törzseknél  tett  útjából  Tangáriba  visszatérni.  Mint  Emin  bey 
küldöttét  a  népek  általában  igen  szívesen  fogadták  s  nézete  sze- 
rint örömest  fogadnák,  ha  az  egyenlítői  tartományokban  az  occu- 
patio  által  bizonyos  rend  jönne  létre.  Oy. 


II.  Ethnographia, 

*  A  Kavirondo  négerekről,  kik  Victoria  Nyanza  éjszakkeleti 
partjain  laknak,  a  köztök  hosszabb  ideig  tartózkodott  Wakefield 
missionarius  a  következő  részleteket  közli :  Kavirondo  minden  tekin- 
tetben a  legnevezetesebb  tartomány  a  Victoria  Nyanza  keleti  part- 
ján. Egészben  véve  nagy  s  fűben  gazdag  síkság,  néhány  különálló 
dombbal  s  fák  nagy  számmal  vannak  benne,  de  valóságos  erdeje 
nincs.  Az  éghajlat  a  tó  partján  forró  s  az  éjszakák  hűvösek ;  euró- 
pai embernek  szükséges  a  gyakori  fürdés,  hogy  az  egészsége  meg- 
maradjon. Az  esőzések  májusban  kezdődnek  s  deczemberben  vég- 
ződnek. A  szelek  változók,  monzun-szelek  nem  fordulnak  elŐ.  Az 
ország  fővárosa  Sendézs,  két  vagy  három  napi  járásnyira  van  a 
tótól  8  igen  látogatott  kereskedő  hely.  A  Kavirondok  általában 
szálas  s  jól  megtermett  emberek;  bőrük  sötétfekete,  ajkaik  vasta- 
gok 8  orruk  lapos.  Néhányan  rövidre  vágott  hájat  hordanak,  má- 
sok igen  gondosan  megfésülik  s  összefogják  azt,  mig  végre  egyesek 
fejők  nagy  részét  vagy  felét  megborotválják  s  rendesen  csak  a  búbon 
hagynak  egy  nagy  csomót.  A  pofaszakái  s  bajusz  viselete  is  elter- 
jedt. A  nők  tetovirozzák  hasukat  s  hátukat,  de  a  férfiaknál  ilyesmi 
igen  ritkán  fordul  elő.  Az  öltözetet  alig  ismerik.  A  nők  megelég- 
szenek azzal,  hogy  egy  madzagot  kötnek  mellök  körül,  melyre  fark- 
szerű  növénygyökér  takarót  akasztanak.  Ékítményt  nem  hordanak, 
de  egészen  bekenik  magukat  ökörvizelettel  kevert  zsírral.  A  férfiak 
vaskarikát  hordanak  felső  karjukon,  ugy  szintén  a  könyök  alatt. 
Dárdáik  hosszak  rövid  nyéllel;  pazsaik  bivalybőrből  valók,  mintegy 
5  láb  magasak  s  3  láb  szélesek.  Kard  s  kés  nincs  divatban.  Mind- 
két nem  dolgozik  a  mezőkön.  Lencse,  bab,  banán  s  különösen  rend- 
kívül sok  édes  burgonya  képezi  a  vetemények  nagy  részét.  Évenkint 
két  termésök  van.  Főeledelök  sűrű  leves,  melyhez  ünnepies  alkal- 
makkor tejet  is  öntenek.  Banán  szeletek  vagy  napon  szárított  édes 
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burgonya,  makopa  névvel,  szintén  kedvelt  eledelek.  Mindent  kézzel 
esznek.  Marha,  juh  s  kecske  képezik  a.  gazdaság  többi  részét.  A 
kunjhók  kerekdedek,  elég  tigasak  s  olj  magasak,  bog;  felnőtt  em> 
ber  is  egyenest  állhat  bennök.  A  Eavirondok  békés  emberek,  szá- 
moB  egymástól  független  főnök  alatt  állanak,  kik  ftlggetlenaégök 
megőrzése  végett  nem  egyszer  folytatnak  harczot  egymással.  liOnt 
elefánt,  bivaly  b  rhínocerosz  vadászok  nagy  Ügyességet  tanúsítanak. 
Halászni  is  szoktak  s  deszkákból  összerakott  csónakjaikon  néha 
vitorla  is  van.  Wakerüeld  nyelvöket  is  m^tanulta  s  egész  határo- 
zottan álUtja,  hogy  e  nyelv  nem  tartozik  a  bantu  nyelvcsaládhoz, 
hanem  a  jambo  vagy  sUluk  törzs  nyelvével  vao  legközelebbi  ro- 
konságban. Oy. 

III.  Vegyesek. 

KSzépáZBÍai  vatuf.  Az  orosz  császári  földrajzi  társaságban 
Schultz  tervezetet  mutatott  be  egy  középázsiai  vasútról,  melyhez 
a  felméréseket  Struve  tábornok  rendeletére  tette.  A  vasút  az  oren- 
burgi  vasútnak  folytatása  lenne  délkelet  irányban  az  Ilek  völgyön 
s  azután  a  Mugodzsar  dombokon  át  a  Tecsebas  Öbölig  az  Aralté 
éjszaknyugati  partiján.  E  vasúttal  egyidettleg  mértek  fel  egy  méaí^ 
vonalat,  mely  Kara  Turgeiból  s  Eazalenszkböl  indulva  ki  a  Kara- 
kum  sivatagon  át  éjszaknyi^tra  menve  a  nagy  Bartuk  sivatag 
keleti  részére,  de  e  vonal  kevésbé  kedvezS,  mint  a  tecsebasi,  hol 
népesebb  vidékek,  nagyobb  vfzbŐség  van  s  könnyebben  is  lehet 
anyagokat  találni  a  vasút  építésére.  Az  uj  vonal  480  angol  mért- 
föld  hosszú  volna  s  a  Tecsebas  öbölben  jó  kikötőt  érne.  Fontossá- 
got nyer  e  vonal  az  által  is,  hogy  az  Arai  tóból  az  Ozus  és  Jaxar- 
tes  folyókon  1600,  illetőleg  1300  angol  mértföldnyire  lehet  h^ózni. 

A  Nlius  vOlgye  termékenyitésének  tervével  foglalkozik  egy 
íiranczía  társasig,  a  „Société  d'études  du  Nil",  mely  feladatául  tOzte 
ki,  hogy  a  Nilus,  völgyének  évszázadok  hosszú  folyama  alatt  meg- 
fogyatkozott termékenységét  czélszerfi  rendszabályok  alkalmazása 
által  ismét  visszaszerezi.  A  völgy  talaja  évrÖI  évre  magasabb  lesz, 
mivel  az  évenkinti  áradások  sok  iszapot  hagynak  maguk  után,  mi- 
nek folytán  jelenleg  a  folyó  középső  és  felső  részén  az  áradás  már 
csak  aránylag  igen  keskeny  földszalagot  borit  el  és  termékenyít 
meg;  s  így  még  azon  területek  is,  melyek  mesterséges  emelő  ké- 
szülékkel nyerték  a  Nilus  termékeoyíté  vizét,  mindinkább  kiseb- 
bekké válnak.  Azonkívül  a  már  régebben  elkészült  csatornák,  me- 
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lyek  a  környéket  vízzel  látták  el,  a  hiányos  gondozás  miatt  nagyobb 
részben  egymás  után  elapadnak.  A  franczia  társaság,  melynek  élén 
de  la  M  0 1 1  e  áll,  zsilipek  fölállítása  által  fogja  a  Nilus  árterületét 
nagyobbá  tenni,  ezzel  kapcsolatban  csatornákat  fog  ásatni,  melyek 
a  már  pusztává  változott  Nilus  völgyet  ismét  termékenynyé  tenni 
8  uj  életre  ébreszteni  hivatvák.  Továbbá  kivihetőnek  látszik  kedvező 
helyeken  gyűjtő  medenczéket  ásni,  melyek  áradáskor  a  víz  egyrészét 
felfognák.  De  la  Motte  nemrég  beutazza  a  Nilus  völgyét  egy 
magasabb  rangú  franczia  államhivatalnok  és  több  mérnök  társasá- 
gában. 

Argentína  új  kiviteii  czikke  az  „aifelfe",  a  luczema  egyik  faja. 
E  fliféle  roppant  mennyiségben  fordul  elő  Argentína  síkjain,  s  hogy 
eddigelé  a  fölösleget  nem  exportálták,  annak  egyszerűen  a  szállítási 
nehézség  volt  az  oka.  Ujabban  azonban  ez  akadályt  elháríták  és 
pedig  oly  formán,  hogy  a  megszárított  füvet  összesajtolás  folytán 
kisebb  térfogatra  szorítják,  úgy  hogy  egy-egy  köbméternyi  ily  össze- 
sajtolt luczema  200—220  klgr.  súlyú,  mely  körülmény  a  kivitelre 
előmozdítólag  hat.  Sch. 

A  emukor  termelés  Argentínában  rohamosan  fejlődik.  Az  utolsó 
(1881-iki)  termelés  összege  megkétszerezi  a  harmadévi  termés  meny- 
nyiségét.  A  szőlő  és  kukoricza  termelés  is  oly  nagy  lendületet  vett 
hogy  ma  már  méltán  e  termények  tekintendők  Argentína  három 
főterményének.  A  tengeri  kivitel  (Európába !)  oly  nagy,  hogy  az  át- 
lag számol  200,000  tonnára  teszik.  Sch. 

Állandó  gőzhajózás  a  Jeniszei  folyón.  Folyó  évi  máj.  hóban 
érkezett  európai  Oroszországból  a  „Moskwa**  gőzös  a  Jeges  és 
Karai  tengeren  át  a  Jeniszei  folyóba,  hogy  a  folyómenti  Jeniszeiszk 
és  Krasnojárszk  kereskedelmi  városok  között  állandósítsa  a  közle- 
kedést. A  h^'ó  igen  kicsiny  ugyan  s  mindössze  csak  60  lóerejü, 
mindazonáltal  remélhető,  hogy  ezen  hajó  által  úgy  a  karsnojarszki 
aranyporkereskedés,  valamint  a  jeniszeiszki  vásárok  nagyobb  len- 
dületet fognak  venni.  Sch. 

Sajátságos  színérzék.  Dr.  Kéller  C.  hires  svájczi  zoológus 
nemrég  a  suakin-i  vidék  (Verestenger  mellett  nubiai  parton)  zooló- 
giai ismertetését  közölte  egy  svajczi  napi  lapban  s  ezen  értekezé- 
sébeh  antropológiai  szempontból  is  nevezetes  mozzanatokat  talá- 
lunk, így  pl.  a  suakin-i  lakosok  színérzékére  vonatkozólag  értekező 
a  következőket  beszéli  el:  A  nubiai  parti  lakó  a  spectrum  minden 
színét  igen  könnyen  ismeri  fel.  így  a  vörös  =  adarob-nak  mondja, 
a  sárga  «=  curcumija,  zöld  »  sotai,  kék  «=  samanibe,  viola  » 
adermareeb,  fekete  =  hadel  és  fehér  »  erab.  A  nubiai  hegyi  la- 
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kónak  színérzéke  ellenben  sokkal  fejletlenebb.  A  fehér,  fekete, 
vörös  és  zöld  színt  ezek  is  igen  jól  ismerik,  még  a  legtöbben  a 
sárgát  is  megtudják  más  színtől  különböztetni,  de  már  a  kéket 
nem;  ez  utóbbit  rendesen  egynek  tartja  a  feketével,  holott  ismét 
a  violát  nagyon  élesen  tudja  felismerni.  —  E  megfigyelés  nemcsak 
az  antropológiai  ismeretek  bővítése  czéljából  vált  nevezetessé,  de 
feltűnő  eredményében  elméleti  szempontból  és  történelmileg  azért, 
mert  eddigelé  igen  sok  antropológus  és  philologus  azt  vitatta,  hogy 
az  ősnépek  s  vad  nomádok  a  violaszínt  nem  ismerik.  Sch. 

Uj  kábel.  Nikaragua  és  Panama  között  nem  rég  rakták  le  a 
tengersdatti  táviró  huzalt,  miáltal  New-York  közvetlen  távirdai  ösz- 
szeköttetésbe  jött  Valparaisoval.  Sch. 


Pályázat. 

A  dünkircheni  Földrajzi  Társaság  a  dünkírcheni  kereskedelmi 
kamara  adományából  ezer  frankot  tűz  ki  pályadíjul  Ausztráliát 
és  La-Platát  tárgyazó  tanulmányra.  A  főszempont  az  legyen,  hogy 
miként  hozathatnának  létre  kereskedelmi  összeköttetések  e  két 
tartomány  és  éjszaki  Francziaország  közt  úgy,  hogy  a  kiindulási 
pont  Dttnkirchen  lenne. 

A  pályaművek  1883,  november  l-Je  előtt  küldendők  be  ilyen 
czíra  alatt:  „Au  Secrétaire-Général  de  la  Société  de  Géographie, 
place  du  Marché  au  Blé,  n""  23,  á.  Dunkerque*'  sbér mentesen. 

A  pályaművek  jeligés  levélbe  rejtett  névvel  adandók  be,  s 
egyszersmind  a  szerző  igazolni  tartozik,  hogy  műve  még  kia- 
datlan és  semmiféle  pályázaton  még  nem  szerepelt. 

A  bírálat  eldöltével  csak  a  nyertes  mű  jeligés  levele  bontatik 
föl;  a  többit  elégetik. 

Oly  szerzők,  kik  előlegesen  bármely  módon  megismertetnék 
magukat,  kizáratnak  a  pályázatból. 

A  beküldött  pályciraüvek  a  Társaság  tulajdonai  maradnak ; 
de  a  szerzők  saját  költségükön  lemásoltathatják  azokat. 

Minden  egyéb  fölvilágításért  a  Társaság  főtitkárához  kell 
fordulni. 

Dttnkirchen,  1882,  szept.  20. 

Albert  Mine,  P.   Terquem, 

aűtkáx.  elnök 
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erdélyi  h&tárhegyaégig,  vagyis  a  Szamos  völgyéig  terjednek. 
Az  egész  hegylánczolat  három  fSrészre  tagolható,  u.  m.  a 
legnyugatibb  rész,'  vagyis  a  Kárpáti  Erdős  hegység,  inely 
a  Laborcza  völgyéig  terjed;  az  iDnen  a  Borsa  völgyéig  érö  Ke- 
leti Beszkéd  hegység ;  és  az  ettől  keletre  nyúló  Máramarosi 
havasok. 

~  Az  Éjszakkeleti  Kárpátok  éjszaknyugatról  délkeleti  irány- 
ban húzódó  hegyövet  képeznek,  mely  délkelet  felé  szélességben  és 
magasságban  egyaránt  növekszik,  és  a  Tisza,  Vizsó  és  Iza  körül 
csigaforma  tekervénynyé  alakúi. 

A  Kárpáti  Erdős  hegységnek,  azaz  a  legnyugatibb 
résznek  legmagasabb  csúcsiü  a  Mincsol-  és  Jávorhegységben  van- 
nak, t.  i.  a  Mincsol  (1157  méter)  és  az  Oszenjuki  (1021  mé- 
ter) ;  általában  a  hegytetői  és  gerínczei  csak  csekély  magasságra 
emelkednek  s  ritkán  nyúlnak  az  erdSnövés  határán  túl ;  azért  mél- 
tán Erdős  hegységnek  nevezhetjük. 

A  Beszkéd  hegységben  már  magasabb  hegyek  vannak ;  így 
mindjárt  nyugaton  a  Szinnai  kő  (Sznioszky  Kamen  1007  méter)  és 
a  Viliorlát  (1074  m.);  odább  keletre  a  Polonína  Rúna 
fensfkja  (1482  m.)  és  a  szomszéd  Osztrahora  (1408  m.)  már 
nagyon  tekintélyes  magaslatok;  a  legmagasabb  csúcsok  azonban  a 
máramarosi  határlánczolatban  vannak;  ezek  a  Veliki  Verch 
(1598  m)  és  a  Sztoy  (1679  m.)  A  magas  csúcsok  itt  már  az 
erddnövés  határán  felfíl  emelkednek,   a   legmagasabbak   pedig  már 
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a  növényzet  felső  határát  is  elérik  s  mint  kopár  sziklák  meztele- 
nek vagy  görgeteggel  vannak  elborítva. 

A  Máramarosi  h a v a s o k  mindjárt  nyugaton  1700  méter- 
nél magasabb  hegyekkel  kezdődnek;  itt  van  a  Nyegrovecz 
(1712  m.),  a  Popadja  (1742  m.)  és  a  Tataruka  (17rO  mX 
melyhez  a  Csorna  Polonina  és  a  Velika  Bratkovszka 
(1792  m.)  csatlakoznak.  A  hegylánczolat  kelet  felé  való  terjedésé- 
ben még  magasabb  hegyek  vannak,  úgy  mint  a  Blisznicza 
(1883  m.),  a  Szerban  (1795  m.),  a  Popp  Iván  (1940  m.);  a 
Csornahora  határlánczolatból  különösen  kimagaslanak :  a  Ho- 
verla  (2058  m.),  a  Guttin-Tommatek  (2018  m.)  és  a  Csor- 
nahora (2026.  m.)  Az  utóbbi  csúcs  ugyanis  ugyanazt  a  nevet 
viseli,  mint  az  egész  hegycsoport.  A  Mihailecu  (1920  m.), 
Farcheu  (1961  m.)  és  a  Torojaga  (1939  m.)  átmenetet  ké- 
peznek, a  Radnai  határhegység  legmagasabb  hegyeihez,  milye- 
nek a  Vervu  Puzdreloru  (2191  m.),  a  V.  Rebri  (2269.  m.) 
és  a  V.  Pietrosz  (2305.  m.) 

Máramarosban  tehát  a  legtöbb  hegycsúcs  az  erdonövésnek,  a 
magasabbak  majdnem  mind  a  növényzetnek  határán  túl  emelkednek. 

Az  Éjszakkeleti  Kárpátok  átlagos  magassági  viszonyait  egy 
csavarsíkkal  hasonlíthatnók  össze,  mely  éjszaknyugaton  kez- 
dődve, a  Beszkéd  hegység  felé  mindinkább  emelkedve,  Máramaros- 
ban a  Vervu  Pietrosz ban  legnagyobb  magasságát  éri  el,  s 
mely  a  Tisza-  és  Vizsó-völgye  körül  csavarodottnak  látszik. 

Föld  tani.  tekintetben  az  Éjszakkeleti  Kárpátok  legnagyobb 
részt  kárpáti  homokkőből  állnak,  valamint  kréta  és  eoczén  képle- 
tekből, melyek  előtt  a  síkság  felé  az  Eperjes  Tokaj- Vihorlát-Gut- 
tini  hegylánczolat  vulkáni  trachythegységei  domborodnak  fel ;  a 
homokkő-területet  éjszaknyugatról  délkelet  felé  egy  mészkőöv  szegi 
át;  Máramarosban  nagyobb  mennyiségi!  őskőzetek  fordulnak  elő, 
ezekben  ősmészkő  is  találkozik. 

A  hegységek  jellemére  a  növényzeten  kívül  különösen  két 
tényező  van  hatással:  t.  i.  magasságuk  és  kőzeteik  minősége. 

Mi  a  kőzeteknek  a  hegységek  alakzatára  és  jellemére  való 
befolyását  illeti,  tudjuk,  hogy  a  homokkő-hegység  általában  in- 
kább gömbölyded  formákat  tüntet  fel,  milyenek  a  víznek  fő 
behatása  alatt  keletkeznek:  itt  a  kerek  tetők  és  hátak  alakjai 
uralkodnak. 

A  vulkáni  hegység  szaggatott,  élesen  körvonalozott  alak- 
zatokat mutat,  különösen  ott,,  hol  a  vulkáni  emelkedés  után  ujabb 
kitörések  nem  fordultak  elő ;  itt  található  leggyakrabban  a  sátor- 
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alak  és  a  hegytömzs,  csillagszerűen  szétsugárzó 
ágaival,  míg  a  gyűrű-  és  kúpalak  csak  utólagos  kitörések 
eredménye  szokott  lenni. 

Az  ősképletű  hegységek,  mint  a  milyenek  az  éjszak- 
keleti Kárpátok  legmagasabb  részei,  tömeges  emelkedések, 
zord,  szaggatott  csúcsokkal  és  ormokkal;  a  meredek 
sziklafalakkal  szegélyezett  völgyek  törmelékkel  telvék. 

,  A  valamennyi  képletben  előforduló  mészkSzetek  mindenütt 
feltűnő,  élesen  tagolt  alakzataik  által  tűnnek  ki  és  különösen  a 
homokkőövben  kellemes  változatosságot  nyújtanak. 

Oly  hegységek  közül,  melyek  egyféle  kőzetből 
állanak,  az  tüntet  fel  élesebb  alakokat,  a  mely  ma- 
gasabb, mert  egyrészt  ennek  gerincze  vagy  teteje  erdő,  sőt 
növényzet  nélküli,  másrészt  pedig  ez  épen  azon  oknál  fogva  a  lég- 
beli  tényezők  bomlasztó  és  mállasztó  behatásának  legjobban  van 
kitéve.  Előfordulhat  tehát  és  az  Éjszakkeleti  Kárpátokban  csakugyan 
elő  is  fordul  az  eset,  hogy  magas  homokkőhegységek  külső  alak- 
jokra  nézve  az  őskőzetű  hegységekhez  hasonlítanak;  ezt  p.  o.  a 
Csomahora  csúcsainál  fogjuk  szemlélhetni.  Egészben  véve  az  éjszak- 
keleti Kárpátok  —  tekintettel  az  épen  felemlített  két  tényezőre 
—  a  jellemzetes  alakzatoknak  nyugatról  keletre 
és  éjszakról  délfelé  való  fokozott  haladását  mu- 
tatják. 

A  Kárpáti  Erdős  hegység  a  hegytetők  és  hátak  elmosódott 
tömegét  képezi,  melyek  a  völgyek  felé  jobbára  szelíden  ereszked- 
nek alá;  a  magasabb  Beszkédek  hegységei  már  határozottabb  ala- 
kúak ;  itt  a  fensíkok  és  éles.  már  jobban  szaggatott  hegyhátak  jut- 
nak érvényre  s  a  völgyek  oldalai  jóval  meredekebbek.  Végre  a 
máramarosi  havasok  élesen  körvonalazott  alakokat  tüntetnek  fel; 
erdő  nélküli  gerinczeik  többnyire  meredekek,  egyes  karcsú,  hegyes 
csúcsokkal ;  imitt-amott  morénak  is  mutatkoznak,  mint  hajdani  jege- 
sek emlékei. 

Éjszakról  dél  felé  ugyancsak  azt  tapasztalhatjuk,  hogy  a  jel- 
lemzetes alakzatok  mind  inkább  fokozódnak;  sőt  ebben  az  irány- 
ban azon  fokozódás  az  üledékes  homokkőnek  a  kemény  vulkáni 
trachittal  való '  ellentéte  miatt  még  határozottabb,  különösen  a  két 
földtani  képlet  határainál  a  különbség  nagyon  feltűnő :  éjszak  felé 
a  homokkőhegység  kerek  tetői  és  gömbölyded  hátai,  dél  felé  a  sátor 
és  a  kráterforma  gyűrűhegy,  vagy  Máramarosban  az  őshegység 
szaggatott  taréja. 

A  hegységek  alakulatainak  részletes  tárgyalása  szempontjából 

5* 


58  Siegmeth  Karolj'. 

legtermészetesebb  és  legegyszerűbb  azoknak  földtani  képződésük 
szerinti  felosztása:  homokkő,  vulkáni-  és  őshegységekre,  s  azért 
ezt  a  felosztást  e  helyen  is  magtartjuk. 

1.  A  homokkőhegységek. 

Már  előbb  említettük,  hogy  a  hoinokkőhegység  általátmn  iii- 
&  gömbölyded  alakokat  mutat,  melyek  —  igaz  —  nyugatról 
t  felé  mindinkább  élesednek.  Ezek  létrehozatalában  főtényező 
lánt  a  \iz  szerepelt. 

Széles,  egymással  többnyire  egyközüleg  éjszakról  dél  felé 
idő  folyómedrek  vezetik  le  a  vizet  a  hegységből  a  Tiszába, 
inek  legnevezetesebbjei  a  Tiszán  kivül:  a  T&racz,  Talabor, 
jíság.  Borsóvá,  Latorcza,  Ung,  Laborcz,  Ondava,  Tapoly  és 
:za ;  az  elsŐ  négy  egyenesen  a  Tiszába  folyik,  mig  a  Latorcza, 
;,  Laborcz,  Ondava  és  Tapoly  egyesíílése  a  Bodrogot  képezi, 
^ek  vize  azután  szintén  a  Tiszába  ömlik. 

A  Tisza,  Borsóvá,  Latorcza  és  Ung  ott,  hol  a  homokkővidé- 
elhagyják,  medenczealakú  tágulásokat  mutatnak,  melyek    a  vi- 

útját  álló  trachitgátak  befolyásának  tulajdonitandók :  mielőtt 
anis  a  vfztőmeg  a  Tiszába,  illetőleg  a  síkságba  lefolyhatott  volnn. 
b  e  gátat  keltett  áttörnie,  s  mielőtt  ez  utóbbi  sikerülhetett 
la,  a  víznek  a  trachitgát  megett  össze  kellett  gyiilemlenie,  s  így 
tt  tartós,  partmosáfi  folytán  keletkeztek  ezen  medenczék.  így 
itkeztek  a  Viski,  Taraczközi  és  M.-szigeü  medenczék  a  Ti- 
lan,  a  Dolhai  és  Bilkei  medenczék  a  Borsovában,  a  Szolyvai  a 
irczában,  a  Bereznai  és  Dubrinicsi  az  Ungban.  A  Tiszának  me- 
aevidékén  a  trachithegys^  befolyása  még  más  módon  is  ér- 
resOlt:  a  balparton  elterülő  szilárd  trachitkőzet  ugyanis  sokkal 
^  ellenállt  a  vízár  támadásának,  mint  a  jobb  parton  levő  pu- 
}  homokkő,  minek  az  lett  a  következménye,  hogy  a  jobb,  azaz 
iki  part  sokkal  erösebben  rongáltatván,  a  folyó  iránya  éjszak- 
t  felé  tereltetett,  mig  végre  a  Huszt  és  Veresmart  közötti  tra- 
gátat  sikerült  a  Tiszának  áttörnie. 

A  Nagyság,  Talabor  és  Taracz  alsó  folyásai  sziotén  mutatnak 
medenczeszerű  tágulásokat,  és  igen  széles  völgytorkolatokat, 
le  ezeknek  eredete  egészen  más  okra  viendő  vissza,  t  i.  a 
sés   azon  rögtöni  változására,  mely   a  tiszai  medenczevidékbe 

átmenetnél  áll  be,  s  melynek  következtében  minden  ömlék  és 
;eteg  itt  rakatik  le ;  széles  zátonyok  képződnek  itt,  melyek- 
a  folyó  alai!.so»y  és  középvízálliiskor  több  árkot  mosott  ma- 
ik. 
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Most  már  az  éjszakkeleti  Kárpátok  említett  három  vidéké- 
nek homokkőhegységeit  fogjuk  kissé  részletesebben  megvizsgálni. 

A  Kárpáti  Erdőshegység.  Ezen  vidéken,  melyet  a 
Tareza  és  a  Laborcz  határol,  s  melyen  a  Tapoly  és  az  Ondava  át- 
folyik, az  erdős  magaslatok  igen  szelíd  lejtőkkel  emelkednek  ki  a 
folyók  völgyeiből,  s  a  víz  hatása  alatt  annyira  szenvedtek,  hogy 
gyakran  nagyon  nehéz,  a  vízválasztónak  menetét  is  meghatározni. 
A  legnagyobb  hegytőmeget  éjszaknyugaton  találjuk,  a  Tareza  és 
Tapoly  között,  a  Mincsol-  és  Jávorhegységben,  a  Pecsovszky-Iesz 
és  Csergőhegységben. 

A  Tareza  felé  néző  lejtőkön  a  neokomi  pala-övből  jura-  és 
neokomi  Aptychmészkő-sziklák  merednek  föl,s  hegyes  szakadékos 
alakjuknál  fogva  a  homokkő  csúpjaitől  azonnal  megkülönböztethetők. 

A  Mincsol  különösen  azért  nevezetes,  mivel  tőle  ágazik  el 
délnyugat  felé  azon,  a  Szucha  dolina  (1059  m.),  a  Lysza 
hóra  (836  m.),  a  Zadneszkali  (732  m.)  által  irányt  nyerő 
hegyhát,  mely  a  központi  Kárpátokhoz  tartozó  Rohov,  Denganka 
stb.  hegysorhoz  csatiakozik;  ezen  hegyhát  képezi  a  Tisza  és  Visz- 
tula fovízválasztóját. 

A  Mincsolhegység  délnyugati  lejtőségén,  éjszakra  az  imént 
említett  hegyháttól  a  Kiovcsik-patak  a  Poprád  felé  folyik;  az 
ugyan  ezen  lejtőn,  de  délre  ama  hegyháttól  folyó  Szokol-patak  pe- 
dig már  a  Tarczába,  tehát  a  Tiszába  folyik;  a  két  patak  forrásai- 
nak egymástól  való  távolsága  alig  tesz  egy  kilométert.  Tovább  ke- 
let felé  fővízválasztóul  a  galicziai  határszéli  hegység  szolgál,  mely 
egészen  Bukovináig  egy  szakadatlan  lánczolatot  képez. 

A  Keleti  B e s z k é d  h e g y s é g.  Itt  figyelmünket  mindenek- 
előtt az  éjszaknyugatról  délkelet  felé  húzódó,  párhuzamos  hegyge- 
rinczek  kötik  le,  mint  bizonyítani  látszó  példái  az  úgynevezett  „re- 
dőképződés^  theoriájának,  mely  szerint  t.  i.  a  hegységek  egy  oly 
oldalnyomásnak  volnának  eredményei,  mely  a  Föld  belsejének  le- 
hűlés következtében  beálló  összehúzódása  által  okoztatván,  a  föld- 
kéreg külső  rétegeiben  érintőlegesen  nyilatkozik. 

Itt  a  nyomás  határozottan  délnyugatról  éjszakkelet  felé  irá- 
nyúit, az  eredetileg  éjszaki  irány  a  Központi  Kárpátok  gránittömege 
által  kelet  felé  tereltetvén. 

A  síkság  szélén  keletkezett  hasadékot  a  kitódult  ti*achithegy- 
ség  töltötte  be. 

Ezen  főgerinczek,  vagy  —  ha  szabad  e  szóval  élnem  —  amaz 
ősgerinczeknek  a  víz  behatása  alatt  való,  kialakítása  igen  jól  ta- 
nuhnányozható  azon  elágazásokon,  melyek  különösen  a  határgerín- 
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ezen  feltüDŐieg  szabályosak,  s  az  akáczfaág  leveleihez  hasonlóan,  a 
főgerincz  ki-  és  behajlásait  követik. 

Az  1.  számú  ábra  a  Szrednihorb-hegyágnak  hosszanti  szelvé- 
nyét párhuzamosan  a  hátgerinczczel  tünteti  fel. 

A  lejtőkön  aláfolyó  víz  horhosokban  gyülemlett  meg,  ezeket 
tovább  vájva  és  mindinkább  kimélyítve  és  szélesbítve:  két-két  ily 
vízmosás  között  megmaradt  az  oldalgeríncz,  a  régi  gerincznek  lej- 
tőjét jelölvén.  Hasonló  módon  működött  a  víz  befolyása  e  hegyvi- 
dék belsejében  is,  a  mellékvízválasztókkal  azonban  rövidebben  bán- 
ván el,  mint  a  fő  víz  választóval. 

Ennek  példáját  látjuk  a  Kraszni-hegygerinczen  a  Lyutta  mel- 
lett; ez  szabályozhatta  ugyan  eredeti  alakjában  a  Lyutta  folyását, 
amennyiben  e  folyó  Lyuttától  délnyugat  felé  való  irányát  a  Bisz- 


1.  á'&^a. 


tricza  torkolatánál  rögtön  éjszaknyugati  iránynyá  változtatta.  Most 
azonban  az  oldalpatakok  kezdték  meg  a  hegygeríncz  átalakítását, 
ismét  más ,  mellékvizektől  nyervén  segítséget. 

Innen  van,  hogy  a  Kraszni-hegy  (1034  m.)  gerincze,  a  mint 
az  a  Lyutta  Borszuk-  (883  m.)  és  a  Liscsinkához  (804  m.)  áll,  ké- 
pezi az  eredeti  hegygeríncz  főirányát;  a  keskeny  bordaszerű  ki- 
ágazások  azonban,  mint  p.  o.  a  Ly.  Borszuktól  a  Csilcsiven  át  a 
Lyutta  által  képezett  szögletbe  húzódó,  vagy  ama  másik,  mely  a 
Kraszni-hegytől  a  Lyutta  felé  vonul,  csak  maradványai  az  előbbi 
lejtőnek,  melyet  a  víz  egészen  kimosott,  a  Rozdjilpatak  ágyát  ké- 
pezvén ekként  a  két  bordaág  között. 

Hol  a  hegygeríncz  iránya  a  víz  legrövidebb  útjával  megegye^, 
8  így  egyenes  megtámadtatására  okot  nem  ad,  ismét  más  tüneményt 
látunk : 

A  Vizseny-gerincz,  az  Uklinszkygyil  és  a  Bozova-gerincz,  me- 
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lyek  egymással  párhu- 
zamosan éjszakról  dél 
felé  húzódDak,  a  Ve- 
lika  Pinya,  Mala  Pi- 
iiya,  Latorcza  éa  Vícsa 
köztTÍzrálasztókul  szol- 
gálnak. 

Ennek  egyenközben 
álló  legmagasabb  he- 
gyei, t  i.  Veliki  Vi- 
zseny  (1055  m.)  a  Vir- 
Hsce  (105S  m.)  és  a 
SchöDbonih^y  (1097 
m.)  csúcsain  át  ejtett 
keresztszelvényét  lát- 
juk a  2.  számú  ábrán. 
Figyelmes  szemlélésnél 
a  lejtőkön,  kUtüoösen 
pedig  a  Latorcza-völgy 
lejtóin  bizonyos  nemét 
a  lépcsőfoknak  látjuk 
(wi,  n),  mely  a  folyónak 
előbbi,  magasabb  med- 
rét jelzi ;  csak  innen 
v^jta  völgyének  tulaj- 
donképeni  mély  medrét 
a  folyó,  és  egészen  ha- 
tározottan mondhatjuk, 
hogy  a  Latorcza  elŐb- 
beni  vízszintje  300  mé- 
terrel magasabb  volt  a 
mostaninál, 

A  Beszkédek  homok- 
ká vidékét  nem  hagy- 
hatjuk el  a  nélkül, 
hogy  közelebb  figyel- 
münkre ne  méltattuk 
volna  ennek  két  fÖhe- 
gyét,  t.  i.  a  Polonina 
Bnná-t,  és  a  Sztoy-t, 
vagy   Szolyvai  havast. 


A    FolonÍDa    Kuna    a    Turícza    és    Szipotpatak  közt  emel- 
kedő íeiisík,  melynek  legnagyobb  hossza  nyugatról  keletre  körül- 


' 


belől  'dWO  méter,  legnagyobb  szélessége  20U0  méter  térfogata  kö- 
rülbelől  2363  kat.  hold  =  1347  hektár. 

A  PoloDina  Rúna  fönsíkja  jobbára  havasi  l^elő,   csak    tetője 
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köves  és  görgeteggel  borított.  Éjszak  felé  a  fönsík  meredeken  sza-  .    "."''^ 

kad  meg,  s  katlant  képez  (Jama),   melynek  falai    a  Medzi  jama,  j-:$ 

a  Rakószka  jama  és  Sziroki  jama.  A  keletre  eső  Szipot-völgy  felé  '         - 1| 

a  fensík  legtöbbet  szenvedett  a  víz  által ;  ennek  romboló  ereje  itt  7/*^' 

működött  leginkább  a  számos  patakokban  és  mosásokban,  melyek  ,  '  ■^'^ 

ezen  oldalon  legmesszebbre  nyúlnak  le  a  síkságban.  £  fensíknak  ^^  ^^ 

egy    része   volt   a   most   nyugatról   keletre    nyúló    hegygerinczct  '^tj 

képző  Runy  Plaj  (1229  m.)  is,  mely   azonban   a  Szipotnak  egyik'  ^ ^| 

csermelye  által  attól  el  választatott.  Ezen  csermely  még  most  is  to-  -M'^ 

vább  váj ;  s  épen  úgy  idővel  a  Rnna  egy  déli  hegyét,   a  Mincsült  :ul 

(1295  m.)  is  el  fogja  választani  a  fensíktól.  v  j 

így  fognak  egykor  a  Viszoki  vrch,  a  Menésül,  a  Medzi  jama,  '^' 

s  a  többi  hegyek,  melyek  most  a  fensík  által  össze  vannak  kötve,  V^ 

mély  völgyek  által  egymástól  elválasztatni,   s  a    fensík   ekképen  ' 

egyes,  különálló  hegycsúcsokká  változik  át 

A  Keleti  Beszkédek  királya,  a  Sztoy  két  csúcsot  képez,  me- 
lyeknek egyike  1679  m.,  másika  1663  in.  magas. 

Ezen  hegy  a  Polonina  Borsovából  mered  fel,  s  tulajdonképen 
nem  egyéb  egy  havasi  legelőt  képező  fensíknál,  melybői  ama  két 
hegycsúcs  kiemelkedik. 

Mindenesetre  egykor  jelentékenyen  nagyobb  fensík  maradvá- 
nya ez,  mely  az  Ossza  forrás  vidékén  a  Mericselanya  (1211  m.), 
a  Temnatek  (1347  ra.),  a  Voloczi  Plaj  (1334  m.),  a  Veliki  Vrch 
(1598  m.),  a  Sztoy,  a  Zsinjava  (1367  m.),  a  Szkaljanka  (1254  m.) 
és  a  Szemjaku  (830  m.)  csúcsok  által  megjelölt  hegylánczolatok 
közt  terült  ,el. 

E  hegyek  az  Ossza  forrásvidékét  rhomboid-alakban  egészen 
körűlzároljilk ;  az  Ossza  vize  volt  az,  mely  e  fensíkot  annyira  ösz- 
sze-vissza  árkolta,  hogy  csak  a  határgerínczek  és  egyes  oldalge- 
rinczek  maradtak  meg  a  mellékpatakok  közt.  S  ezen  oldalgerin- 
ezek  szembetűnően  támogatják  imént  kifejezett  nézetemet,  éppen- 
úgy  az  Ossza  felé  eső  meredek  lejtők,  milyenek  a  túloldalon  nem 
találhatók,  a  mint  ez  a  4.  ábrán  éjszakkeietről  délnyugat  felé  ej- 
tett szelvényen  látható.  (Az  m  n  lejtő  sokkal  lassúbb  ereszkedésű, 
mint  az  0  és  jp  lejtők  az  Ossza  mellett.) 

£  szelvényen  a  Sztoy  két  csúcsa  is  ki  van  tűntetve,  s  lát- 
ható, mint  igyekszik  a  víz  e  hegyóriás  egyes  részeit  elszakítani 
(a  mellett.) 

A  másik  szelvény  (5-ik  ábra)  éjszaknyugatról  délkelet  felé 
ejtetett  és  a  Sztoy  egyik  csúcsát  mutatja,  a  mint  az  a  fensík  ma- 
radványaiból elé  mered. 


'' 


6*  Siegmeth  Kirolj- 

Itt  is  láthatók  (m  és  »0  az  egykori   nagy  fensík  maradványai 
a  mint  ággerinezek  gyanánt  az  Ossza  felé  húzódnak. 

Azon  munka,  melyet  a  ?íz  a  Sztoynál  nagy  mérvben  minden- 


esetre  már  elvégezett,  kisebb  mérvben  még  folyamatban  van  a  Po- 
lonina  Rúnánál. 


r 


*- .  \ 


Az  Éjszakkeleti  Kárpátok 


65 


Már^maros.  Máramaros  homokkőhegységei,  különösen  nyu- 
gaton, a  Borsóvá,  Nagyság,  Talabor,  Taracz,  Szopurka  és  Fekete 
Tisza  párhuzamos  völgyei  miatt  határozottan  gerinczalakúak.  A  na- 


gyobb  magassághoz  képest  alakjaik  sokkal  élesebbek  és  határozot- 
tabbak az  eddig  felemlített  homokkőhegységek  alakjainál.  Ujak  itt 
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azon  alakzatok,  melyek  a  jelentékenyebb  niago&ságú  hoaiukköhegy- 
gégéket  az  Ösképleti  hegységekhez  teszik  haBoolókká.  Legjobban 
tünteti  ezt  fel  a  határhegység  azon  része,  mely  Magyarország  fe- 
lől a  Fehér  Tisza  forrásvidékét,  Galicziában  pedig  a  Pnit-  és  Cse- 
remosz-ét  képezi. 

Zord,  sziklás  hegység  ez,  melynek  jellemzését  legjobban  ecse- 
li  a  ruthének  mondája  e  hegység  keletkezéséről:  „Az  úristen 
irancsára  az  Ördög  műve  e  hegység,  &z  istentelen  emberiség  meg- 
intetésére.  A  sátán  sziklát  emelt  sziklára,  iszonyú  mélységeket, 
ítakarta  területeket,  sötét  sziklahasadékokat  s  megmászhatlan 
ércztornyokat  teremtve.  Műve  oly  borzasztó  lett;  hogy  sz.  Mária 
!  o!y  keményen  megbüntetett  emberiségért  könyörögve  engedélyt 
ipott,  a  vadonnak  boi'zalmait  enyhíthetni.  A  zord  bérczoldalokat 
ild  havasi  legelökkel  s  teljes  díszben  porapázó  virág  szőnyegekkel 
.karta  be;  a  magányos  tengerszem  a  sziklák  vadonjában,  a  gyö- 
I^ŐrS  erdSk  —  az  o  műve.  Az  ő  parancsára  fakadt  a  forrás,  mely 
ristály  tiszta  vizével  a  vőtgy  felé  csörgedez.  így  lett  a  hegység 
jrd  s  egyúttal  —  szép!  A  vándor  borzadva  halad  e  hegyormok- 
I  gerioczek  zord  vadonjában,  ós  —  mélyen  fellélegzve,  élvezi 
lina  az  őserdő  tündéri  látványát,  a  havasi  legelő  kies  képét,  a 
sngerszem  regényességét!" 

Az  igy  ecsetelt  hegység  a  C30Fnahflra,melyneh  tegmaga- 
íhb  hegye  a  Uoverla  (2058  m.),  jelentékenyebb  csúcsai  a  Dan- 
:erecz  (J822  m.),  a  Turkul  (1935  m.),  a  Guttin-Tomnatek  (2018 
I.)  és  a  Csomahora  (2026  m.).  A  Csomahora  nyugati  folytatását 
épezi  a  Polonina  Harmanicska  a  Kőrösmezei  Pietroszszal  (2022 
léter). 

A  Csomahora  galicziai  oldala  egyaránt  s  megszakadás  nélkül 
ég  meredek,  mig  Magyarország  felé  többnyire  fönsfkok  nyúlnak 
é,  (omlások  eredménye);  ott  azonban,  hol  a  kőzetrétegekre  a 
egygerincz  irányával  megegyez,  mint  p.  a  Turkul  és  Danczeifíi 
iit,  az  előretolt  fönsíkok  a  magyarországi  oldalon  sem  találhatók, 
i  ismét  az  azoknak  keletkezéséről  feljebb  kifejezett  állításomat 
;azolja. 

A  Polonina  Harmanicska  széles  hegygerinczet  képez,  melyből 
^yes  sziklacsúcsok  dudorodnak  ki. 

E  lánczolat  két  legérdekesebb  hegye,  a  Körösmezei  Pietrosz 
I  a  Hoverla,  érdemli  meg  mindenek  előtt  figyelmünket. 

í;jBzakkeletrŐI  délnyugat  felé  oldalt  látva,  a  K.  Pietrosz  azon 
íjátságos  orrahikot  mutatja,  a  mint  azt  a  magas  Tátra  Kriván 
egyén  látjuk.  Délnyugat  felé  húzódó  lapos  lejtője  utóbb  gerinczet 
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képez,  melybS]  a  Szesut  fl728  m.)  emelkedik  ki.  Meredek  oldala 
keletre  a  Szaszesczina  völgye  felé  esik,  a  vfz  által  eszközölt  alámn- 
sás  8  a  I^beli  tényezők  hatásának  eredménye,  mely  a  sziklákat 
széthasogatta  s  ekkép  az  omlásokat  okozta. 


1 

J 


NyENy.-ról  KDK.  felé  ejtett  Bzelvényüak  (7.  ábra)  egéB2en  más 
alakban  tOnteti  elé  a  Pietroszt 

A  főnsfkból  felmeredő  sniklacsúcsa  mind    éjszaknyugatra    a 
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SzQpuszauka,  mind  délkeletre  a  Bogdán-patak  völgye  felé,  oagyon  . 
meredeken  ereszkedik  alá. 

A  K.  Pietrosz  délkeleti  oldalán  még  két  szaggatott  szikla- 
gerincz  mered  ki,  mely  azt  egészen  gríbithegységhez  teszi  hasonlóvá. 


9 


A  negyedik  nyugati  oldalon  a  sziklaóriás  rombolásán  a  Fekete 
Tiszába  folyó  Kevele-patak  munkálkodott. 

E   négy    patak,    t.    i.    a    Bogdán,    Kevele,    Szopuszanka  és 


r 
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Szaszesczina  vteválasztóiul  szolgáló  Polinina-Szesul,  a  Szopuszanka 
Plaj^a  Holonczeski  Plaj  és  a  Polonina-Harmanicska,  csillagalakban 
ágaznak  el  a  Pietrosztól.  A  Holonczeski  Plaj,  a  Szopuszanka  és 
Szaszesczina  vízválasztöja  ezek  között  a  legalacsonyabb  hegygerincz, 
mivel  mindkét  patak  igen  közel  van  egymáshoz;  a  többi  három 
hegygerincz  átlagosan   1500—1600  méter  magas. 

A  Haverla  a  magyarországi   oldalon  a  Breskulszka  Polonina 


rí? 


fönsíkjiból  karcsú  kúp  alakjában  nyúlakodik  fel,  mig  Galiczia  felé 
meredekül  s  minden  fokozat  nélkttl  szakad  meg. 

A  magyar  oldalra  eső  előhegyi  íonsík  minden  esetre  csuszám- 
lás  által  támadt  s  a  Danczerczig  terjed,  honnan  a  hegygerincz^  dél 
felé  kanyarodik  s  mindkét  oldalán  meredek  lejtőket  mutat. 

A  fönsíkon  több  hegyi  tavat,   tengerszemet  találunk,  melyek 
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itt  „Ozerv"  néven  ismeretesek ;  ezeknek  keletkezése  csak  ugy  ma- 
gyarázható, hogy  a  kőtörmelék  gátakat  képezett  vagy  utólagos 
csuszamlások  katlanforma  mélyedéseket  idéztek  elő,  melyekben  a 
felszíni  víz  meggyülemlett ;  e  tavak  egyikénél  sem  fedezhettem  fel 
látható  lefolyást. 

A  mostani  csúcsok  e  szerint  csak  maradványai  az  egykor  maga- 
sabb hegyeknek,  melyeknek  alácsuszamlott  töm^e  a  fönsfkokat 
alkotta.  E  csuszamlás  irányának  megfelel  a  kőrétegek  csapása  s  ez 
eléggé  igazolja  imint  kifejezett  nézetünket  A  Hoverla-kúp  nyugati 
lejtőjén  egyes  csíkokban  elvonuló  gömbölyded  hömpölyöket  is  talál- 
tam, melyeket  egykori  jegesek  fenékmorénáinak  tartok,  ámbár 
ezeknek  ilyetén  eredete  a  hegység  jelenlegi  alakulata  mellett  meg 
nem  magyarázható,  mert  oly  közel  a  hegy  csúcsához  jegest  vagy 
morénát  korántsem  képzelhetünk. 

De  ha  nézetünk  helyes,  hogy  t.  i.  a  hegycsúcsok  magasabbak 
voltak,  s  időjártában  leomlottak,  akkor  minden  nehézség  legott 
megszűnik,  mert  akkor  e  hömpölyök  az  egykor  magasabb  hegycsúcs 
jegeseinek  eredményét  képezik.  A  délkeleti  és  keleti  lejtőkön  nin- 
csenek ily  csíkok,  mivel  ott  a  csuszamlások  következtében  egészen 
új  felületű  lejtők  keletkeztek.  Mindazonáltal  itt  csakis  másodrendű, . 
az  ormokra  szorítkozó  jegesekről  lehet  szó,  mivel  a  hömpölyök  nem 
terjednek  le  mélyebbre  a  völgybe. 

Mig  a  Hoverla  és  Danczercz  alatti  fonsíkok  havasi  legelőkkel 
borítvák,  8  a  tavak  körül  a  rhododendron  myrtifolium  egész  ligetei 
találhatók,  addig  a  szomszéd  Turkul  lejtői  meredekek,  sziklások  s 
majdnem  egészen  meztelenek. 

2.  A  vulkáni  hegységek. 

Az  Éjszakkeleti  Kárpátokban  a  vulkáni  hegységek  két  lánczo- 
latot,  t.  i.  az  Eperjes-Tokaji,  és  a  Vihorlát-Guttin  trachitlánczola- 
tokát  képezik.  Mig  az  első  éjszakdéli  irányt  követ,  a  második  éj- 
szaknyugatról délkeletre  a  homokkőhegység  déli  szélén  emelkedik 
s  ez  utóbbi  előtt  gátként  húzódik  el,  annak  dél  felé  való  előnyomu- 
lását  mintegy  megakadályozva. 

Az  Eperjes-Tokaji  trachitlánczolat  Eperjestől  éj- 
szakra Kapi  mellett  kezdődvén,  déli  irányban  a  tokaji  Nagyhegyig 
terjed;  e  hegység  mint  hosszan  elterülő  félsziget  nyúlik  be  az  al> 
földi  síkságba,  ez  egykori  beltengerbe. 

A  hegység  magvát,  derekát  szilárd  trachit  alkotja,  s  az  köz- 
vetetlenül  emelkedés  útján  keletkezett. 

Ezen   szilárd   trachitot  oly   trachitképletek   veszik  korttl,  azt 
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itt-ott  raeg-megszakítva,  melyek  részben  földalatti  kitöréseknek, 
részben  pedig  a  víz  befolyásának  köszönik  képződésüket,  illetőleg 
átalakulásukat. 


Uy  megszakítások  különösen  a  Ronyva  forrás -csermelyeinél,  a 
Bocsva  és  ErdŐbénye  mellett  találtatnak. 

A  hol  szilárd  trachit  —  többnyire  andeszit  —  uralkodik,  ott 
túlnyomóan  a  sátoralakot  találjuk ;   az  élesen   kifejezett  körvona- 
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lak  azonban,  ellentétben  az  őshegység  alakzataival,  nem  szagga- 
tottak. 

A  főgerinczet  mindkét  oldal  felől  mellékgerinczek,  sőt  egyes, 
magában  kimagasló  kúpok  is  kísérik,  melyek  oldallagos  kitörések 
eredményei  lehetnek. 

Legjobban  látható  ez  a  Simonka-hegy  keresztszelvényén  (9. 
ábra):  az  Ivanovvrch  gyűrűforma  katlanával  (a)  és  az  Aranybánya 
melletti  hegykúp,  ily  oldallagos  kitörések  eredményei.  A  keleti 
lejtő  (b  c)  már  igen  szelid  hajlású,  mert  legnagyobb  részben  tengeri 
tályogból  és  löszből  (nyirokból)  áll;  a  nyugati  lejtő  ellenben  me- 
redek. 

Ott,  hol  a  szilárd  trachit  uralkodik,  s  oly  hegyek  vannak, 
melyek  mintegy  készen  tódultak  ki  a  hasadékból  és  megmereved- 
tek, a  levegő  és  víz  egészben  véve  kevésbé  folyhattak  be  a  hegy- 
ség átalakítására. 

Hol  azonban  a  tenger-  vagy  földalatti  kitörések  kőzetei,  mint 
a  rhiolithok,  tajtkövek  stb.  fordulnak  elő,  ott  egyszersmind  azt  is 
látjuk,  hogy  a  mállási  folyamat,  —  az  üledékes  képződményeknél, 
a  toíTák,  hydrokvarczitok,  --  agyagnál  stb.  pedig,  hogy  a  víz  is  hat- 
hatósan működött,  s  a  hegyek  alakulatain  sokat  változtatott. 

A  rhyolithegyek  a  mállás  következtében  inkább  szaggatottak, 
lejtőikön  számos  és  mély  árkolások  vannak.  A  trachitos  üledékekből 
-való  hegyeknél  ellenben  olyan  gömbölyded  tetők  mutatkoznak,  mint 
a  homokkő  hegységekben  s  nincsenek  határozottan  jellemzetes  kör- 
vonalaik. 

A  földtani  viszonyok  e  szerint  itt  is  igen  határozott  kifejezést 
nyernek  a  hegységek  külső  alakjában.  Például  keletre  a  Ordan- 
kitól  (765  m.)  a  Lubovicsni  vrch  (762  m.)  gerincze  húzódik  el 
mint  kiágazás,  tovább  dél  felé  a  főgerinczczel  ismét  egyesülvén.  Itt 
a  neogén  képletfi  tuíf-  és  tengeri  tályog-rétegek  a  főgerinczig  nyúl- 
nak el,  s  a  kelet  felőli  előterület  ennek  következtében  dombos, 
határozott  összalakzat  nélküli.  A  Mensi  vrch  körül  a  szilárd  trachit 
inkább  nyugat  felé  vonul,  mig  keleten  előtte  élesen  határolt  tuff- 
rétegek  rakodtak  le;  a  Mosnik  és  a  Babia  hóra  hegyekben  pedig 
a  szilárd  trachit  inkább  kelet  felé  húzódik  vissza,  mig  nyiígaton 
kongeriarétegek  képezik  az  előmagaslatokat.  Amott  a  főgerincz 
nyugat  felé,  imitt  kelet  felé  domború. 

A  Bogotá  (870  m.),  Téres  (841  m.).  Mali  Kamen  (744  m.) 
Veliki  Kamen  (709  m.)  legmagasabb  tetői  ama  kúpalakú  trachit- 
hegy  tömegnek,  mely  délre  az  Antalka-hegy  és  Kapó  vény  (730  m.) 
felé  egy-egy  gerinczet  ereszt ;  emez  egyrészt  a  Helmeczhorában 
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(486  m.)  délnyugat  felé  húzódó  folytatását  nyeri,  mig  az  Antalka- 
hegytöl  a  Vargahegyig  (389  m.)  egy  párhuzamos  gerincz  vonul  el.  A 
kettő  közt  a  Helmeczpatak  mosta  ki  a  medret ;  a  trachittömeget  itt 
a  kongeriarétegek  és  réteges  traehit-tuff  egészen  megszakítja,  miért 
is  itt  sikerült  a  Ronyva  pataknak  szólea  medrét  kivájnia  és  majd- 
nem az  egész  hegylánczolatot  megszakítaoia.  Szólnunk  kell  itt,  mint 
különös  alakzatról,  a  S.-A.-Ujhelyi  gyűrűs  hegységről  is. 

Ezt  a  Magashegy  (510  m.),  Sátorhegy  (461  m.)  és  Várhegy 
(337  m )  képezi ;  a  gyűrű  közepében  van  a  Kopaszhegy  (346  m.). 

E  körben  álló  hegyek  határozottan  egy  tűzhányói  tölcsér  fala- 
zatának maradványai,  a  Kopaszhegy  pedig  kihányási  kúp. 


Mindez  a  délről  kelet  felé  ejtett  szelvényből  világosan  látható. 

Nemkülönben  bizonyítják  az  itteni  kőzet  főtömegét  alkotó 
rhyolithok,  trachit*  és  rhyolith-tufibk  is,  hogy  e  helyen  utólagos  ki- 
törés fordult  elő. 

A  Vihorlát-Guttín  hegység  a  Cziroka  balpartján 
domborodik  fel  s  délkeleti  irányban  Erdély  határáig  húzódik  el, 
hol  némi  megszakítással  a  Hargitta-trachitlánczolathoz  csatlakozik. 
Mint  már  említettem,  a  Vihorlát-Guttin  trachitlánczolat  a  KÉÍrpá- 
tok  déli  szélen  gátat  képez,  melyet  eredetileg  egy  hasadékból  ki- 
tódult összefüggő  lánczolatnak  kell  képzelnünk;  most  e  lánczolat 
—  igaz  —  sokféle  megszakítást  mutat,  mi  különösen  két  okból 
magyarázható.  Az  egyik,  melyet  már  feljebb  említettem,  a  trachit- 
lánczolat fekvésében  rejlik ;  mint  a  hegység  elé  rakódott  gát  meg- 
akadályozta a  vizeknek  lefolyását,  melyeknek  a  természetes  lejtő- 
södéshez  képest  dél  felé  kellett  lefolyniok.  Mielőtt  már  a  folyók  át- 
törhettek volna,  a  víznek  a  hegygát  megett  össze  kellett  gyiilem- 
lenie,  itt   kitágította  medrét  a  puhább  homokkőben,  s  így  kelet- 
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keztck  az  Ung.  Latorcza,  Borsóvá  és  Tisza  medenezéi,  melyek 
"-"tán  az  áttörések  megtörténte  után  ismét  kitírfíltek. Ily  áttörések 
éntek  az  Ungnát  a  Szinatoria-  és  Popriesni  hegyek  közt,  Voro- 
ól  Ungvárig ;  a  Latorczánál  a  Szinyáki-  és  Borlo-Gyil-hegysé- 
közt,  Szucskótól  Szt.  Miklós  és  Munkácsig ;  a  Borsovánál  Dollia 
Bilke  között ;  a  Tiszánál  Huszt  és  Veresmart  között. 

A  trachttlánczolat  megszakításának  második  oka  itt  is  a  kőzet 
inféleaégében  keresendő ;  a  hol  brecciák,  tuffok  és  málladékok 
trachitok  üledékes  képletei  fordultak  eI5,  ott  könnyen  sikerült 
znek  áttörnie,  és  nagyobb  zátonyokat  meg  fönsfkokat  létrehoznia. 
Ezen  tuff-zátonyok  legnagyobbika  az,  mely  a  Latorcza,  Bor- 
I  és  Nagyság  közt  a  Borlo-Gyil-hegység  elé  rakodott  le.  Mind- 
a  hegyláncz  nyugati  részében  a  Vihorlát  (1074  m.)  köti  le 
elmünket.    A  trachitvonulat  Nagy-Mihálynál   a  Dolha-hegygyel 


3  m.)  kezdődik  s  éjszakkeleti  irányban  a  Kioviszkóig  (823  m.) 
;n  pedig  a  Mali  Penjaszníkon  (743  m.)  át  a  Vihorlátig  éjszak- 
itre  húzódik. 

Maga  a  Vihorlát  egy  ÉNyNyról  DKK.  felé  hüzódó  fvalakú 
lOt  képez,  melynek  mindkét  végén  1074  és  1069  m.  magassiágü 
latömegek  merednek  fel.  A  Vihorlát  egyúttal  kiinduló  pontja 
nagy  gyűrűs  hegységnek,  melyről  mindjárt  szólandunk. 

A  11.  ábrán  a  Vihorlát  alakja  világosan  látható,  melynek 
csúcsával  párhuzamosan  a  Litoviszkón  át  ejtetett  a  szelvény 
jiNyról  DKK.  felé.  Mindjárt  a  sziklapadok  alatti  lejtőn  egy 
Ny.  felé  irányuló  katlanforma  mélyedés  kezdődik,  mely  ké- 
li kitörésekre  mutat.  A  sziklák  a  vízszintes  rétegzetfi  trachitbúl 
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állanak,  mely  ily  alakbaD  még  a  katlanba  is  aláterjed.  A  Mala- 
Tresztjátúl  a  hegység  fvalakban  éjszakkelet  felé  kanyarodik  s  az- 
után ()ly  gyűríit  alkot,  mely  a  kör  két  harmadát  fogja  körtii.  Te- 
hát itt  teljesen  kifejlődött  vulkáni  gyűrűshegységgel  van  dolgunk; 
a  gyűrűt  magát  a  Veliki  Tresztja  (054  m.),  a  Motrogon  (1019  m.) 
a  Ualiuka  (87U  m.),  a  Szuinszki  Kamen  (998  és  10U7  m.),  a  Ne- 
zabec  (ICS?  m.),  a  Remete  Szkala  (1005  m.),  a  Fetkur  (982  m.) 
és  a  K'H.h  (858  m.)  képezik. 

A  Veliki  Tresztjától  egy  hegyág  a  Lisszakig  (8US  m.)  húzó- 
dik s  a  gyűrűt  majdnera  teljessé  tevén,  csakis  annyi  tért  enged  a 
völgynyílásban,  hogy  a  Beszkéd-tengerszembŐl  fakadó  Blata-patak 
kifolyhatik. 

Ezen  hegyek  legérdekesebbíke  a  Szninszki  kamen  (Szinnai 
kő),  két  csúcsával,  melyek  réteges  trachítból  alkutvák  s  várromok- 
hoz hasonlóan  emelkednek  ki  a  hegygerinczböl.  A  két  csúcsot  mély 


és  felette  meredek  szakadék  választja  el  egymástól.  E  gyűrű  kö- 
zepében, vagy  —  jobban  mondva  —  az  ettől  körülzárt  kráterben  egy 
meglepően  idylli  fekvésű  tó   van:  a  Morszke  oko,  a  beszkéd  ten- 


E  kráter-alakot  legjobban  a  Motrogon-  és  Remete  Szkala- 
hegyen  át  ejtett  keresztszelvény  (12.  ábra)  tünteti  fel,  melyből  lát- 
ható, hogy  a  tó  8  íeniit  említett  Kráter  fenekét  fogUlja  el. 

A  szomszéd  Popricsni- hegység  helyr^zi  tekintetben  éjszakról 
dél  felé  húzódó  kétágú  lánczolatot  képez;  földtani  tekintetben  pe- 
dig szilárd  trachítból  álló  hegytömzs,  mely  csillagalakban  terjeszti 
azét  ágait.  A  hegység  legmagasabb  csúcsa,  egyúttal  földtani  közép- 
pontja a  Popricsni  verch,  mely  tnlajdonképen  két,  1020  és  1000 
m.  magas  csúcsú  hegygerincz,  mely  alakzat  ttt  több  izben  elöfor- 
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dul.  Az  Uug  áttörésétől  keletre  vau  a  hátalakú,  igen  nteaedékes 
lejtőjű  Szinatoria,  ezt  az  alakzatot  a  Makovlcza-Vojvodináná]  is  ta- 
láljuk. 

Érdekesebb  alakulatot  csak  a  Szinyáki  hegységben  találunk, 

mely  a  Hraboniczai  vagy  Szinyáki   völgyet  patkóalakban  veszi  kö- 

i-űl.    E    hegycsoport    legmagasabb    csúcsai:    az    Obavszki    Karaen 

(1007  m.),  a  Mencselik  (992  m),  a  Bili  Kamen  (970  iii.),  Dunauka 

(1014     m.),     Szoloncsinszki 

_     ^  Gyil  (950    m.)    és    Szredni 

5     r     r    T     I'  ..1      I     r  vrch  gSl  m.) 

A  patkóalak  nyilasa  dél- 
felé van,  a  Matekova  —  vagy 
HraboDícza  —  patak  kífolyá- 
c  sánál.  A  Bili    Kamentől  egy 

^  hegygerincz  a    patkó  köze- 

li pébe    a    Busz-hegyig    (902 

m.)  húzódik  be ;  tövénél  a 
f-  Szinyáki  fürdőt  találjuk.   — 

I  A  hegyképződést  az  Obavszki 

Kamen  és  SzolocsinszkiGyíl- 
en  át  ejtett  keresztszelvény 
S       muta^a  (13.  ábra).  A  völgy- 
t-       iiek  jelenlegi  azétágazása  vul- 
i        kani  kitörésre  s  a  vfz  utó- 
lagos hatására  vieadő  vissza. 
A  hegységnek  a  kitörés 
után   inkább    fönslki    alakja 
lehetett,    melyen  a  mostani 
[■  völgyek  redők  alalgában  már 

i,  megvoltak;  ezeket  a  vfz  ké- 

>  sőbben   völ3:yekké  vájta  ki. 

Hogy  ez  csak  lassan,  erő- 
szakos   áttörés    nélkül    tör- 
téül, hogy  tehát  az  alakulat 
eredetileg  nem  katlant  ké- 
pezett, ezt  a  tovább  dél  felé 
ejtett   metszetből   látha^uk. 
(14.  ábra.) 
A   két  lejtő  azt  mutatja,  hogy  a  völgyek  mélyítésének  folya- 
mata folytonos  és  egyenletes  volt.  Puhább  kőzet,   mint  a  brecciák 
és  tuffok  —  igaz  —  igen  köunyen  megkönnyíthették  a  víznek  mun- 
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kaját.  Új  alakzatot  találunk  a  Borló-Gyil-hegység  déli  oldala  elé 
rakodott  tuff-fenefknál. 

A  víz  itt  egyes  csatornákat  vájt  magának,  melyeknek  kÖzSa 
lefolyáfiaúl  az  Ireava   azolgál.    A  puha  tuff-kŐzet  a  víztől  miodin^ 
kább  lefelé  szállíttatott,  mi  által  egy  éjszakkeletrdl  délnyugatra  lej-t 
tűsödő  dombvidék  keletkezett.  A  Háthegységnek  éjszakkeletrSl  dél- 
Dyugatra  lejtősödő  dombvidék  ke- 
letkezett A  Háthegységnek  éjszak- 
nyugatról  délkelet  felé,   az  Irsa- 
vávsl  egyközűen  csapó  gerincze  a 
fensík  további  lemosását  korlátolta. 
E  begygerincz  nélkül  a  vizek  egye- 
nesen a  Szemye-mocsárba  Ömlöt- 
tek, volna,  a  nélkUl,  hogy  az  Ir- 
sava    medrét    képezhették   volna. 

Hátra  van  még  a  trachithegy- 
ségek  két  alakulata  t.  a  Köhát 
és  a  Guttin. 

A  Köhát  a  Tisza  balpartján 
Téc&őtől   délre  a   FenyÖhegygyel 
kezdődik  (969  m.)  s  a  Tisza  men-     | 
tében    Máramaros-Szigetig   tened,    ^ 
hol    hhtelen    délkeletre    fordul  s    ^ 
rögtöni,  délkeleti  elhfylással  a  Mára 
völgyével  párhuzamosan  húzódik, 
mígnem  Sugatagtól  délre  végét  éri. 

Jellemző  tulajdonsága  e  hegy- 
ségnek az,  hogy  szklás  gerincze 
vagyis  inkább  fensikja  a  Tisza 
és  Mára  felé  igen  meredekül 
ereszkedik,  míg  délre  és  délnyu- 
gatra enyhe  hajlású  síkot  képez, 
melyből  a  tulajdonképeni  Guttin- 
hegység  emelkedik  ki.  A  gerincz 
a  FenyShegytŐl  keletre  a  Vervu 
Szaplonczai  Pietri  (937  m.)  ós  a 

Káp  dui  feizi  (697  m.)  felé  húzódik ;  e  kettő  közt  a  Szaploncza-patak 
a  gerínczet  áttörve,  a  fensík  vizeinek  a  Tiszába  való  lefolyását 
tette  lehetővé. 

A  Káp  dui  feizi-töl  keletre  a  gerinez,  párhuzamosan  a  Tiszá- 
val rögtön  délkelet  felé  hajlik  el,  s  nevezetes,  hogy  a  hegygerincz 
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csapása  a   Tisza  folyásával   oly  szorosan  egyközű.  Mindenesetre  a 
hegység  alakja  szabta  meg  a  folyónak  a2  irányát. 

A  gerincz  élessége  és  meredeksége  kétségkívül  egy  későbbi 
omlás  eredménye,  melynek  létesítésében  ugyan  a  víz  ereje  is  közre- 
működhetett. 

A  KŐháttal  meglehetősen  egyközüen  vonul  el  tőle  délnyugatra 
a  Tiszába  és  a  Szamosba  folyó  vizek  vízválasztója. 

Ezen,  a  Pleska  inare  (1285  m.),  a  Rotunda  (1234  ni.),  a 
a  Kruczizava,  Yervu  Sugatagului  és  a  Forgóhegy  által  jelzett  víz- 
választó a  tulajdonképeni  gerincze  a  hegységnek ;  s  a  Kőhát  szikla- 
orma nem  egyéb,  mint  az  ezen  főgerincz  lejtőségén  a  Tisza  felé 
való  hegyomlás,  ez  a  Forgóhegynél  a  főgerinczczel  találkozott  s 
tőle  nyugatra  megszűnik  a  meredekség. 

A  Kőhát  e  meredek  ormának  képződését  tehát  akként  xna- 
gyarázhatnók  legjobban:  annak  vonalában  már  létezett  a  kőzetben 
egy  hasadék ;  a  lejtő  tövét  a  Tisza  alámosta,  s  igy  be  kellett  követ- 
keznie az  omlásnak. 

A  G  u  1 1  i  n  e  hegygerincznek  délkeleti  folytatása,  vagy  —  job- 
ban mondva  —  annak  zárköve  délkelet  felé. 

Sátoralakú  hegy  ez,  melynek  két  végét  a  gerínczen  meredek, 
várromokhoz  hasonló  sziklafalak  képezik.  Nyugati  része  a  Szecatura 
(1430  m.),  keleti  része  a  Suttin  (1447  méter)  nevét  viseli,  a  két 
sziklatömeget  összekötő  orom  éjszak  felé  homorú.  Egészben  véve 
a  Yihorlátéhoz  hasonló  e  hegység  alakja. 

3.  Az  Őshegység. 

A  Kárpáti  Erdőshegység  Kázmér  melletti  kis  részének  kivéte- 
lével őshegység  csak  Mármarosban  van.  Ezen  képződmény  éjszak- 
nyugaton az  Apsiczánál  kezdődik  és  a  Czuncz-on  átvonuló  keskeny 
esíkban  a  Krajna  rika  Szredna  rika  Kabola  poljánánál  való  egye- 
süléséig húzódik. 

Itt  átmetszi  az  őshegység  a  Tiszát,  s  a  Vizso  jobb  partján  a 
galicziai  és  bukovinai  határig  húzódig,  Borsánál  átcsapva  a  Vizsón, 
illetőleg  a  Borsán,  a  Pietrosz  csoportját  képezi. 

Ezen  őshegység  alkatrészei  csillámpala  és  gnájszféle  kőzetek, 
melyek  gyakran  kristályos  mésztől,  sziluri  kvarcz  konglomerátoktól 
és  grauvakkétól  vannak  megszakítva  és  áttörve. 

Ide  tartoznak  e  hegység  óriásai,  mint  a  Popp  Iván  (1940  m.), 
Mihailecu  (1926  m.),  a  Farcheu  (1961  m.),  a  Torojaga  (1939  m.\ 
a  Vervu  Pietrosz  (2305  m.),  a  Vervu  Rebsi  (2269  m.)  és  mások, 
melyeknek  különleges  alkatáról  egymásután  szólandunk. 
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'  Már  említettem,  hogy  az  ősképletű  hegységek  nagy  tömegű 
alakulataik,  szaggatott  ormaik  és  törmelékkel  telt  völgyeik  által 
tűiinek  ki.  Ezen  alakulatok  annál  erősebbeu  jelentkeznek,  minél 
magasabbra  emelkednek  a  csúcsok  a  növényzet  határa  fölé,  külö- 
nösen jellemzők  ott,  hol  ősmész,  a  gnájszból  kitörve,  képez  mere- 
deken feltornyosuló  sziklafalakat. 

Általában  nem  találhatók  itt  azon  szabályosan  csapó  hegy- 
vonulatok, minőkkel  a  homokkő-képződmény  vidékén  találkoztunk 
s  ha  itt  meg  is  ktilönböztethetttnk  egy-egy  hegylánczot,  avagy  hegy- 
vonulatot, ez  oly  annyira  kanyargós,  mint  patakjai  és  folyói.  A  víz 
ugyanis  itt  nem  vájhatta  mindig  legrövidebb  irányban  medrét,  mint 
azt  a  homokkőhegységben  rendesen  tette,  hanem  követnie  keltvén 
a  hegység  tekervényeit,  ennek  legpuhább  legmállottabb  helyein 
kellett  azt  eszközölnie.  Sehol  nem  szorult  a  folyó  víz 
annyira  a  légbeli  tényezők  segítségére,  mint  épen 
azőshegység  mentében;  sőt  a  főfeladat  itt  a  mállásnak  és 
ajégnekjut,  mert  a  folyó  víz  úgy  szólván  csak  eltaka- 
rítja az  omladékokat,  melyeket  fel  nem  bonthat; 
innan  ered  az  őshegység  völgyeiben  a  sok  törme- 
lékrakás. 

Különösen  gyakori  itt  a  hegységek  patkóalakja,  a  mint  ezek 
cgy~%y  folyó  vagy  pataknak  völgyét  körülzárolják;  itt  nincsenek 
rövid  oldalágak,  melyek  a  lejtők  kiárkolása  által  keletkeztek,  hanem 
a  patakot,  ennek  torkolatáig  követve  hosszú  hegysorok  vannak,  ezek 
magassága  nemis  fogy  folytonosan,  hanem  jókora  darabon  körttlbelől 
egyenlő  marad  és  csak  a  fővölgy  felé  hanyatlik  hirtelen  s  támad- 
nak meredélyes  lejtők. 

Minden  arra  mutat,  hogy  a  mostani  hegységek  egykori  fen- 
síkok  maradványai.  Erre  legjobb  például  szolgálhatnak  a  fehér  Tisza 
és  a  Vizsó  közt  az  egyesült  Tisza  mentében  elvonuló  hegységek. 
E  hegysor  éjszakon  a  fehér  Tisza  balpartján  a  Kríve-hegygyel 
(1170  m.)  kezdődik;  főgeríncze  innen  a  Raho  Mencsul  (1380  m.) 
és  Berlebasz-Magura  felé  (1489  m.),  a  Berlebaszkán  (1736  m.)  át 
a  Fopp  Ivánig  (1940  m.)  nyúlik,  mely  legmagasabb  csúcsát  képezi. 
Innen  a  főgeríncz  a  Baltinon  (1712  m.),  a  Kirva-Tomnatecu  (1621 
m.),  a  Vezi  (1324  m.)  és  Frumzieva  Tomnatecu-hegyeken  át  a 
Vervu  Vivodinu-ig  (1065  m.)  terjed,  mely  utóbbival  délre  a  Vizsó- 
nál  véget  ér. 

E  főgerincztől  egyes  oldalágak  nyúlnak  ki,  még  pedig  éjszak- 
ról délre  sorban  a  következők : 

a)  á  Kroviscze-Plajka-geríncz,  mely  A.  Hahónál  a  Tisza  mel- 
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íroviscze-hegygyel  (821    ni.)  vég«t  érve,  a  Tisza  felé  alá- 
ik. 

A  Rahó  Mencsultól  nyugatra  vonul    a  Vybczyna-gerincz, 
végét  a  Sojmul  (1228  m.)  és  egy  765   méternyi  magaslat 

k  Sztebiora-geríncz  a  Sztebiora  (!467   méter),  a  Mundasz 

.)  és  a  Szeret-PIaj  hlyekkel  (1267  m.)  Fehérpatak  mellett. 

A   Popp  Iván-gerincz  a  Szerban  (1795  m.),  a  Poloninka 

.),  a  fehérpataki   Pretuka  (1416  m.),  a  fehórpataki  Prisz- 

r  m),  8  a  fehérpataki  Mencsul-  (1368  m.)  hegyekkel.  Ez 

ebiora-geríncz  a  Fehérpatak  völgyét  szegélyezik. 

A  Szerban-geríncz  a  Dosu  Gheciurüi  (903  m.)  és  a  Vervii 

Bgyekkel  (950  m.). 

A  V.-Vivodinutól  egy  geríncz  a  Gyalu  Moríi  hegygyei  (721 

yanily,  azonban  kevéssé  szabályos  díjazásokat  találunk  a 

ialon  is. 

magasság  számarányai  itt  következőleg  alakulnak : 

A  főgerincz  1170  méter  magasságtól  a  Popp  Ivánban  1940 

sságig  emelkedik,  dél  felé  azonban  ismét  1C65  méternyire 

A  Popp  Iván  tehát  e  gerincznek  legmagasabb  pou^a. 

Valamennyi  oldalág  a  Tisza  felé  la^an  lejtősödík    s  821, 

!67,  1368,  950  és    72  méternyi  magasságból  a  Tisza  és 

é  hirtelen  száll  alá. 

Ezen  oldalgennczeknél  is  azt  találjuk,  hogy  a  Popp  Iván- 

izó  gerínczig  mind   magasabbak,  onnan  kezdve  pedig  ismét 

)dnak. 

ndebbSl    látható,  hogy  itt  egykor  éjszak   és 

letSleg  éjszak-   és  délnyugat  felé  aláeresz- 

3nsfk  volt,  melynek  legmagasabb   csúcsa  a  Popp   Iván. 

kis  és  nagy  Bertebaszpatak,  a  Fehér-,  Bisztrí-  és  Frum- 

ak  ennek  éjszak-  és  délnyugati  lejtSségén  lev5    mállott 

e  oly  sikeresen   vájták   be  medreiket,  hogy  a    lejtSkből 

!  épen  felemlített  gerinczek  maradtak  meg. 

15.  ábra  a  Popp  Iván-Fehérpataki  Preluca-  és  Mencsul-he- 

Lt  ejtett  keresztszelvény  mutatja,  melyen  ezen  oldalgerín- 

szfttos  lejtSsödése  kivehető ;  az  átlag  1600  és  1200  m.  ma- 

Dczből  emelkednek  ki  az  egyes  esűcsok;  a  Mencsultól  a 

1  Tisza  feló  hirtelen  éa  meredeken  száll  alá,  a  metszeten 

Iszó  is  látható,  a  mint  a  Tiszába  szakad. 

Popp  Ivánnak,  melynek  csak  egy  meredek  csúcsát  mutatja 
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link,  tulajdonképen  három  csúcsa  van,  melyek  különösen 
ilé  meredeken  dőlnek  a  tiroppába,  melynek  völgye  a  Magas 
ölgyeihez  hasonló,  valóságos  törnielékkőtenger. 
ás  alakulatot,  melyről  még  szólni  fogunk,  a  Popp  Iván  k«- 
mszédjánál,  a   Kamencíanu- hegységhez  tartozó  Mihalecunál 

hegység,  melynek  legmagasabb  hegye  a  Farcheu  (1961  m.l, 
elet  felé  a  sziklafalhoz  hasontó  meredekséggel  szakad  uieg; 
ifal  szélén  emelkedik  a  Míhallecu  (11)26  m.),  a  Kozás* 
elé  eső  meredek  hegyfok  pedig  a  Julina  nevet  viseli. 

sziklás  fönsík  a  Kirva  és  Ruszkova  patakok,  tehát  dél- 
felé lassan  lejtősödik. 

Mihailecutól  a  Ruszkirva  felé  a  fönsikon  egy  orom  vonul, 
:  említett  két  patak  vízválasztóját  képezi,  s  a  fönsfkot  nyu- 
délkelet  felé  két  folejtőségre  osztja. 

fönsfk  sajátságos  alakját  legjobban  mutatja  a  Mihailecun 
^ugatról  ójszakkelet  felé  irányzott  szelvényünk  (16.  ábra), 
a  meredek  hajlást  ójszakkelet  felé,  s  lassu  menedékes  lej- 
ít  délnyugat  felé.  Egy  kétségkívül  már  megvolt  hasadékon 
■ült  a  víznek  a  két  hegyorom  a  és  &  közt  áttörni,  s  ekké- 
galakítani  a  Paulik-patak  medrét. 

!  ily  módon  keletkezett  új  sziklafal  o  ama  régivel  majdnem 
imos ;  szintén  párhuzamos  az  «  lejtő  a  régi  m  lejtővel ;  e 
:  képződésére  a  kőzet  rétegzete  félre  nem  ismerhető  nagy 
it  gyakorolt. 

Paulik-patak  mentében  9  tavat  találunk,  melyek  a  Magas 
l)Oz  hasonlók. 

z  (ishegység  ismét  más  alakját  látjuk  a  Pietrosznál ;  eimek 
jn  éa  csúcsán,  meredek  sziklafalakat  képezve,  mész  tódul 
iájszból. 

mészkőből  alkotott  ^ziklasroin  a  Vervu  Rebritől  (2269  m.) 
jjszakra,  azután  éjszak  nyugatra  a  Vervu  Pietroszig  (2305 
lúl,   a  Pietrosztól  egy  más  ág  a  Piatra-Albálg  (1832  m.) 

örUlbelÖl  1800  m.  magasságig  a  lejtők  gyepesek,  feltűnő 
lés  nélküliek,  innen  fölfelé  azonban  igen  meredek,  erősen 
ott  ormokká  és  rovátkolt  falakká  tornyosulnak  a  mészkö- 
;  a  mélyen  bevágott  szakadékokban  soha  nem  olvad  el  a  hó. 
orsa  felől  tekintve  hosszan  elnyúlt  sziklaoromnak  mutatko- 
zz. Pietrosz,  nagyon  otromba  tömegnek  látszik,  míg  Mosz- 
ől  tekintve,  hegyes  sziklakúp  gyanánt  tűnik  elő. 
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A  Pietrosz  hasonmása  az  S  keleti  Síomszétlja,  íw  Inyeu  (efty- 
síArvií).  mely  2280  ni.  magaa. 

Ennek  s/iklnfalfti  különösen  éjszakra  és  éjszuknyugatra  igen 
meredekek  levén  a  hegy  csúcsának  szarv-alakot  adnak ;  innen  a 
hegy  elnevezése. 


I 

Omladékrakások,  törmelék,  sÖt  hómezŐk  borítják  e  sziklatömeg 
katlanfonna  völgynyíiásait 

Itt  is  épen  úgy,  mint  a  Pietrosznál,  nagyobb  számban  tavak 
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találhatók,  még  pedig  jelentékeny  magasaágban ;  a  legfelsSbbek 
1180,  sőt  1900  m.  magasságban  vannak;  így  a  Pietrosz  keleti  lej- 
t3jén  lev5  Repede-  vagy  Bucujeazku  völgyben  levÖ  tó  1879  m. 
magafiságban  fekszik. 

így  az  Inyeu  keleti  oldalán,  a  SzalivSIgyben,  hévíztől  táplált 
hegyi  tó  van,  mely  a  Szalí  patakban  találja  lefolyását;  ez  is  a 
Magas  Tátra  tavaihoz  hasonló. 

A  V.  Pietrosz  és  luyeu  nem  csak  legmagasabb  begyei  az 
Éjszakkeleti  Kárpátoknak,  hanem  azon  gyönyörű  kilátás  miatt,  mely 
csúcsaikról  élvezhető,  nemkülönben  vadregényes  tájékukért  a  többi 
hegyek  közt  kétségtelenül  első  helyet  érdemelnek,  s  bár  csúcsaik 
megmászása  igen  fáradságos  és  csak  gyakorlott  hegymászóknak  tyánl- 
ható,  kik  a  kiáltott  fáradalmat  a  nyert  élvezetben  bizonyosan  el- 
feleXtik. 

S<BaMBTH   Károl-t. 


A  magyar  birodalom  TárosaL 

Ha  lélekemelő  volt  Európa  100000  lakosú  városainak  össze- 
álUtásánál  látnunk,  mekkorát  emelkedett  fővárosunk  az  utóbbi  év- 
tizedek folyamában,  >  és  tapasztalnunk,  hogy  az  Becsesei  szemben 
is  mily  egészséges  fejlődés  stádiumában  van:*  nem  kevésbbé  tanul- 
ságos hazánk  várod  népessége  létszámának  hullámzását  figyelemmel 
kisérnUnk  különösen  azon  községekben,  melyek  lélekszáma  a  10000-et 
meghaladja. 

A  legutóbbi  népszámlálás  eredményei,  a  mint  azokat  Dr. 
Jekelfalussy  Józsefe  közzéteszi,  alkalmasak  ilynemG  összehasonlí- 
tásra, csak  az  a  kár,  hogy  e  munka  Horvátszlavonország  s  a  hozzá 
kapcaolt  végvidék  városai  népességét  katalógusába  föl  nem  vette, 
holott  czfme  után  azok  részletezése  is  megvárható  volt.  Ez  okon 
azok  lakosságát  Andreé  művéből  <  kellett  pótolaunk. 

Pedig  a  német  irók  alaposságára  rászorulnunk  kár,  mert  azuk 
m  könnyedén  bánnak  el  statisztikai  adatainkkal.  Hogy  példákkal 
Unk,  jelezhetjük  Lippertnek,  a  berlini  statisztikai  hivatal  könyv- 
"osának  munkálatát,  *  mely  megcserélte  Szeged  lakosainak  létszá- 

>F01dr.  EOiI    ISSl.  359-363.  1^. 
M'gjwwU  1S83.  453-456.  I^t 

*SMnt  lurin  korona  orsságaiMlc  népess<<gc  1882.  27-31.  lap 
*GeogT.  Dandbiich  la  .\adrée'3  Ilandatlas  1X82.  831    Pag 
*  Statisti«ch«  Tafet  Deatschlaods.   (teatprmfh-rngann  nnd  dcr   Srliwfiz 
n.  Oklobn-- 
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mát  Hödmezo- Vásárhelyével.  Ennek  az  lett  a  következése,  hogy 
Aadreé  a  maga  fönebb  idézett  munkájában,  Hübner  pedig  statisz- 
tikai táblázatában^  hűségesen  utána  mentek  és  így  hazánk  2-ik 
városa  5-ik  helyre  került.  Ez  egyszerűen  tekintve  nem  látszik  ránk 
nézve  sérelmes  következményű,  tévedésnek  és  mégis  olyan,  ha  kellő 
világításba  helyezzük. 

Az  1879-iki  szegedi  katasztrófát  azért  tartotta  a  külföld  nagy- 
nak, mert  azt  még  egy  70000  lakosú  város  sem  volt  képes  magá- 
tól elhárítani  és  így  ez  alapon  nyilatkozott  részvéte  és  áldozatkész- 
sége oly  megható  módon  és  mértékben :  Lippert,  Andreé  meg  Hüb- 
ner tévedése  pedig  oly  életképtelennek  mutatja  be  a  világ  előtt 
Szeged  népét,  mint  a  mely  33%-kal  fogyatkozott  volna  meg  a  viz- 
veszély  folytán ;  pedig  mi  tudjuk,  mily  szívósan  ragaszkodott  e  nép 
kialudt  házi  tíízhelye  romjaihoz,  készebb  volt  barakkokban,  szél  és 
esőjáila  fabódékban  ázni-fázni,  mint  a  tárt  karokkal  aziveslátó 
szomszéd  községek  vendégszeretetét  huzamosabban  igénybe  venni. 

Elég  a  térképre  tekinteni,  hogy  a  gondolkodó  külföldi  azon- 
nal kimagyarázza  magának  Szeged  megcsappanását  és  Vásárhelynek 
szinte  nnm  természetes  emelkedését  (49  ezerről  74  ezerre  10  év 
alatt) ;  mert  a  25  km.  távolság,  a  mennyi  a  két  nagy  város  közt 
vasút  inentén  van,  kedvezőnek  fog  föltűnni  előtte  arra  nézve, 
hogy  ugyanannyi  ember  (25000),  kinek  hátán  a  háza,  keblében 
a  kenyere,  könnyedén  váltakozhassék  meg  a  helytől,  hol  ősei  sir- 
halmai  domborulnak  s  az  ő  bölcsője  ringott.  Szegednek  25000  ilyen 
sansculotte  lakója  sohasem  volt.  Mi  ^a  katasztrófa  után  pár  héttel 
bejártuk  a  várost  és  dagadt  keblünk  annak  látásán,  hogy  a  sújtott 
fászekben  egyetlen  egy  ember  kért  az  utcán  alamizsnát  és  az  is 
idegenajkú  volt. 

Hazánk  városai  népesség-számának  összehasonlításánál  igen 
kezünkre  jött  az,  hogy  Dóczy  József  "^  lakosság  létszám  szerint  sor- 
rendbe állítja  Magyarország  és  Erdélynek  szabadkirályi  és  népe- 
sebb mezővárosait,  sőt  az  utóbbiak  kö.zé  beigtatja  Békés-Csaba, 
Nagylak,  Orosháza,  Kun-Madaras,  Kisújszállás  és  Szent-Tamás 
községeket,  melyek  akkor  még  mind  a  hatan  nagy  falvak  voltak. 
E  község  katalógusra  nézve  azt  mondja  Dóczy,  hogy  „mindezen 
számbavételek  1823.  esztendőben  történtek."  Ő  eredetileg  136 
község  nevet  sorol  föl,  de  mi  39-czel  kevesebbet,  mert  a  mi  sor- 

°  Statistiache  tafel  aller  Lander  der  Erde.  31.  Aufl.  188!- 
'Európa  tekintete  IX.  kötet  1830.  360-363,  409-410.  lap. 
»  BUdergeographie  IVter  Bánd.  Európa  1814.  2Z8--243.  Pag. 


86 


A  mtgyar  iHrodalom  virosai 


jegyzékünk  csak  azokat  kívánja  f8l51elni,  melyek  ma  a  10.000  lé- 
lekszámot meghaladják;  sőt  abban  is  el  kellett  az  összehasonlítás- 
nál Dóczytól  térnünk,  hogy  ő'  nála  Budapest  még  mint  3  külön 
város,  Szentes  pedig  tévesen  2-8zer  szerepel,  Jekelfalussy  meg 
Selmecz  és  Bélabánya  városok  népességét  egyesítve  adja. 

A  harmadik  sorozatban  adott  értékek  e  század  2-ik  tizedéből 
valók  ;^  de  mivel  az  idézett  munka  olyan  városok  népességi  érté- 
két is  adja,  melyek  még  ma  sem  szaporodtak  íSl  10000  lélekszá- 
mig: becses  adatainak  megőrzése  végett  még  egy  külön  helys^ 
katalógust  nyitottunk  és  az  1880-iki  értékek  mellé,  a  hol  lehetett, 
odaraktuk  Dőczy  adatait  is  1823-ról. 

Hely:  Lélekszám: 

1880-ban  Í823-ban  1814  ben 

1.  Budapest 360,551  (1)  80,392»)  57,000'«) 

2.  Szeged 73,675  (4)  31,716  — 

3.  Szabadka 61,367  (6)  28,892  20,000 

4.  Debreczen 51,122  (2)  40,695  35,000 

5.  Hódmező-Vásárhely  . . .  50,966  (7)  25,002  — " 

6.  Pozsony 48,006  (3)  35,135  30,000 

7.  Kecskemét 46,505  (5)  31,339  24,000 

8.  Arad 35,556  (26)  13,221  — 

9.  Temesvár 33,694  (40)  11,170  9,500 

10.  Békés-Csaba 32,616  (10)  18,375  — 

1 1.  Nagy- Várad 31,324  (17)  15,727  4,700 

12.  Makó 30,063  (19)  15,159  — 

13.  Kolozsvár 29,923  (12)  18,210  18,000 

14.  Brassó 29,584  (11)  18,210  18,000 

15.  Szentes 28,712  (18)  15,393  — 

16.  Pécs 28,702  (43)  10,982  — 

17.  Zágráb 28,360  5,140  9,000 

18.  Kassa 26,097  (34)  12,168  15,000 

19.  Székes-Fejérvár 25,612  (9)  19,329  12,000 

20.  Czegléd 24,872  (31)  12,934  — 

21.  Zombor 24,693  (14)  17,320  13,000 

22.  Miskolcz 24,819  (8)  21,393  13,000 

23.  Nyíregyháza 24,102  (20)  14,904  -- 

24.  Félegyháza 23,912  (30)  12,971  — 

25.  Sopron 23,222  (35)  1 1 ,969  1 2,(KX) 

■  KSbáiiya  nélkOl. 
■*ÓBod«  és  Kőbinya  nélkfil. 


Samisi  IitTáii. 

Léi 

ekszám! 

...  82,938 

(22) 

13,872 

_ 

...  22,769 

(23) 

13,539 

12,00( 

...  22,504 

— 

— 

...  22,329 

(33) 

12,401 

— 

...  21,507 

(27) 

13,717 

12,001 

...  21,315 

(15) 

16,397 

13,00C 

...  21,213 

(21) 

14,Í27' 

— 

...  21,200 

— 

— 

...  20,981 

(25) 

13,281 

13,00( 

...  20,981 

8,420 

— 

. . .  80,669 

(13) 

17,382 

i6,ooe 

...  19,8*5 

— 

— . 

...   19,708 

(38) 

11,656 

— 

...  19,529 

9,779 

— 

...   19,416 

(16) 

16,300 

13,30( 

...   19,241 

(41) 

11,133 

— 

...   19,035 

(28) 

13,159 

— 

...   18,398 

8,472 

— 

...  18,352 

9,436 

8,50( 

...  18,247 

8,874 

— 

...   18,046 

(36) 

11,853 

— 

...   18,032 

9,045 

— 

...  17,837 

(M) 

10,199 

— 

...  17,127 

— 

— 

...   16,061 

(37) 

11,816 

— 

...   16,046 

8,644 

— 

...    15,825 

(43) 

11,024 

— 

...  15,789 

7,405 

~ 

a..  15,265 

7,772 

22,00C 

...   15,040 

8,330 

— 

...  15,039 

(44) 

10,837 

— 

...  14,654 

(24) 

13,337 

— 

...  13,967 

7,517 

— 

...   13,199 

(45) 

10,379 

8,00( 

...   13,108 

(29) 

13,143 

13,00( 

...  13,069 

7,359 

— 

...  13,038 

(32) 

12,694 

— 

...   12,883 

(47) 

10,000 

8,50( 

...   12,794 

— 

— 

...  12,720 
-  uk  ram. 

8,408 

7 
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66. 
67. 
68. 
69. 
70. 
71. 
72. 
73. 
74. 
75. 
76. 
77. 
78. 
79. 
^0. 
81. 
82. 
83. 
84. 
85. 
86. 
87. 
88. 
89. 
90. 
91. 
92. 
93. 
94. 
95. 
96. 
97. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 


Hely:  

Veszprém 12,575 

Nagy-Károly 12,523 

Mohács 12,385 

Túrkeve 12,042 

Apatío 11,973 

Szegszárd 11,948 

Zimony 11,803 

Üj-Pest  11,668 

Ungvár 11,373 

Mezöberéay 1 1,368 

Sátöralja-Ujhely  11,264 

Nagy-Abony 1 1,186 

Kan-Szent-Márton 11,155 

Paks 11,086 

Eist^szállás 11,083 

Mindszent 10,859 

Máramaros-Sziget 10,852 

Nagy-Szombat 10,824 

Szombathely 10,820 

Dorosma 10,652 

Nagylak 10,646 

Szent-Tamás 10,609 

Mezőkövesd 10,606 

Érsekújvár   10,584 

Nagy-Szalonta 10,403 

Várasd 10,381 

Deltva 10,320 

Dévaványa 10,184 

Májsa 10,163 

Gyoma •. .  10,160 

Eperjes  10,139 

Miava 10,018 

Esztergom 8,932 

Segesvár  8,788 

Nyitra 8,660 

Eőrmöczbánya 8,550 

Gyula-Fehérvár 7,338 

Beszterczebánya. ......  7,159 

Szász-Sebes 6,244 

Szászváros 5,451 


Lélekszám 


(39) 


8,929 
8,000 
7,681 
6,455 

6,918 
9,100 


2,500 


7,784 

6,666 
6,761 


6,466 


9,777 
6,335 


7,924 


11,000 


4,600 


4,800 


7,131 

* 

7,914 

8,497 

5,400 

6,210 

4,100 



5,700 

4,898 

10,000 

11,300 

17,000 

4,341 

10,000 

4,085 

2,000 

8,742 

2,200 

J 
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Hely:  Lélekszám: 

9.  Szamos-Ujvár  5,317  .           3,400  2,000 

10.  Modor  4,729  .           3,914  3,000 

11.  Késmárk 4,475  3,700  4,000 

12.  Trencsén 4,402  .           2,761  2,600 

13.  Erzsébetváros 2,500  1,800  2,900 

Mint  a  táblázatból  látszik,  1823-ban  Magyarországon  47  olyan 
város  volt,  melynek  lakossága  meghaladta  a  10,000  lélekszámot, 
jna  pedig  97  van;  a  megkettőződésnek  tehát  még  föle  is  mutat- 
kozik. 1870-beni^  31  olyan  városunk  volt,  melynek  lakossága  meg- 
haladta a  20,000-et,  és  ma  ilyen  36  találkozik.  Örvendetes  tény, 
hogy  mig  a  10,000-68  városok  számából  1823-ban  a  nagy  Magyar* 
alföld,  melynek  magyar  lakossága  legerősebben  assimilálja  az  idegen 
nydvű  népelemeket,  61o/o-ot  vallhatott  csak  magáénak,  ma  pedig 
73ö/o-ot 

Nem  hiányoznak,  kik  azt  mondják,  hogy  a  sok  nagy  község, 
mely  az  Alföld  termékeny  rónáin  található,  nem  épen  előnyösen 
jellemez  egy  népet,  mely  kiválóan  földmüvelésre  van  utalva.  Ebben 
igázok  lehet,  mert  az  őstermelők  kevésbbé  szorulnak  egymás  támo- 
gatására, mint  az  iparral  foglalkozók  és  kereskedők,  kik  olykor  nem 
egy  iparczikket  szükségképen  egymás  kezéből  kénytelenek  átvenni 
további  földolgozás  vagy  elárusítás  végett;  de  hogy  Alföldünkön 
némely  város  határterülete  akkora,  mint  némely  tartományoké  kül- 
földön, igy  pl.  Debreczené  1000  O  km.,  Szabadkáé  900,  Kecske- 
mété 880,  Szegedé  700,  Hódmező- Vásárhely  és  Török-Szent-Miklósé 
külön-külön  600  O  km.,  az  a  török  hódoltság  maradványa,  midőn 
a  lakosság  önvédelem  végett  tömörült  össze  erősebben  egyes  pon- 
tokra. „A  Duna-Tisza  köze,  —  a  nagy  számban  máig  is  az  idő  viha- 
raival daczoló  pusztatemplomi  düledékromok  tanúsítása  szerint,  — 
kiválólag  itt  Kecskemét  közelében,  ha  népesebb  nem  volt  is  álta- 
lában, de  sokkal  több  helységgel  birt,  mint  ma,  melyek  a  másfél 
százados  török  uralom  idélt  jutottak  pusztaságra."^* 

Az  összetömörültség  azonban  manapság  csak  látszólagos  baj, 
mert  a  közbátorsági  viszonyok  megengedik,  hogy  az  őstermelők 
nagy  része  tanya  gazdálkodást  űzve  földjein  kivül  lakjék.  Kecske- 
mét város  ilyen  polgárai  gyermekeinek  oktatása  végett  12  pusztai 
iskolát  tart  fönn,  mi  igazol  legalább  is  annyit,  hogy  nem  egy  pusz- 
tája községgé  alakulhatna  már  népessége  és  vagyonossága  folytán, 

'^Scboltz  A.  Osztrák-mcgyar  monarchia  földrajza  1879.  61.  lap. 
i^Hornyik.  I   Kecskemét  yáros  története  I.  köt.  1860.  139.  lap. 
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ak  népe  az  anyavárostól  elszakadai  nem  akar,  hanem  inkább 
fÖldrSl  jár  be  az  ősi  fészekbe  polgári  és  vallási  kötelességeit 
ení,  jogait  gyakorolni.  Az  alföldi  nép  szívóssága  e  tekintetben 
Eís,  hogy  még  az  olyan  benépesedett  pusztákon  sem  igen 
külön  községgé  szervezkedni,  a  melyeken  már  évtizedek  óta 
lomás  van. 

z  igazi  magyar  elem  e  tekintetben  nagyon  konzervatív  ;  Cson- 
ínnegye  hivatalosan  törölte  ki  Algyőt  községei  névsorából 
kból,  hogy  annak  az  1879-íkí  tiszai  árvíz-szereocsétlens^ 
szétszóródott  népét  a  közel,  vízbizt«s  helyen  uján  alapított 
falviba  terelje;  de  hasztalan,  Algyő  falu  ismét  életre  kap. 
nagyar  népelemtink  ily  eríísen  ragaszkodik  szülőhelyéhez,  és 
agy  veije  sors  keze,  élni  halni  ott  akar ;  nemcsak  hogy  nem 
t  egyik  garantiája  nemzeti  fönnmaradásunknak, 
kzon  városaink,  melyek  lakossága  ezelőtt  60  évvel  is  m^ha- 
nár  a   10,000  lelket,  következőleg  javították  meg  helyzeti 


31-gyel  előbb  van  ma  Temesvár, 

I7-tel 

.      .    P*», 

18-czal 

.      .    Arad, 

16-W 

,      ,    Kassa, 

Il-gyel 

,       ,      .    Czcgléd, 

lO-zel 

„        „      „    Sopron, 

7-teI 

.        •      .     Makó, 

6-tal 

„       „      „    Nagyvárad,  Félegyháza, 

4-gyel 

,       „      „    Versecz, 

3-mal 

„      „    Szabadka,  Szentes, 

í-vel 

,      ,     Szeged,  HódmezS-Vásárhely. 

[egtart.í>üá){  helyöket  Budapest,    Békés-Csaba,  Szatmár-Né 

)aja. 

1-gyel  esett  Kolosvár, 

2-vel 

Debreczen,  Kecskemét,  Csongrád, 

3-m«l      , 

Pozsony,  Brassó,  Nyiregybáza,  Jászberény, 

t-gyel     . 

Békés,  Nagy-Kórös, 

7-lel       . 

Zombor, 

9-czel      . 

GySr, 

0-zel       . 

Székes-Fejérvár,  Békés-Gyula,  Karczag, 

1-gyel     . 

MezStúr, 

2-vel      , 

Halas, 

S-mal      , 

Gyöngyös, 

r^"- 
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14- gyei  esett  Miskolcz,  Hajdú -Böszörmény,  Vácz, 

Í6-tal       „     Újvidék,  Maios-Vásárhely, 

23-mal      „     E^er, 

24-gyel     „     Nagy-Szeben, 

30-czaI      g     Hajdú-Szoboszló, 

3 1  -gyei     B     Komárom, 

33-mal      „     Pápa. 

Sőt  a  97-68  lajstromból  egészen  kimaradt  Gyula-Fehérvár, 
miaek  oka  abban  keresendő,  hogy  1823-ban  a  várőrség  is  be  volt 
számítva  lakosságába  és  ennek  változó  értéke  szerint  1814-ben  még 
népesebb  volt, 

Bár  11 -gyei  több  azon  városaink  száma,  melyek  helyzeti  szá- 
muk értékéből  veszítettek ,  még  sem  mentünk  visszafelé ,  mert 
újak  léptek  helyökbe ;  ezek  közöl  fölül  áll  20,000-en :  Zá«ráb,  Szar- 
vas, Zenta,  Fiume. 

15,000-en :  Nagy-Kikinda,  Nagy-Becskerek ,  Nagy-Kanizsa, 
Eszék,  Szolnok,  Orosháza,  Pancsova,  Török-Szent-Miklós,  Kalocsa, 
Selmecz  és  Bélabáqya,  Ó-Becse. 

10,000-en :  Hajdú-Nánás,  Ó-Kanizsa  és  a  64-ik  számtól  97-ig 
egymás  után  következő  34  város.  £z  51  községben  1823  óta  szök- 
kent föl  a  lakosság  létszáma  úgy,  hogy  közölök  4  a  20,000-et, 
11  a  15000-et  és  36  a  10000-et  meghaladja.  Legnagyobb  emelke- 
dést Zágráb  mutat,  de  ez  onnét  van,  hogy  Dóczy  1823-ról  csak  a 
szabad  királyi  városi  résznek  lakosság  létszámát  adja  és  figyelmen 
kivül  hagyta  a  káptalani  és  püspöki  város  részeket;  Fiúmén  el- 
lenben nagyon  meglátszik  nemzeti  kormányunk  erőteljes  pártfogása. 

Moreau  de  Jonnes  szerint  az  idő,  mely  alatt  a  népesség  ma- 
gát megkétszerezi,  a  különböző  államokban  következőleg  áll:*' 

A  Török  birodalomban 555  év  alatt 

Svájczban 227    „      „ 

Francziaországban 138   „      „ 

Spanyolországban 106   „      „ 

Hollandiában 100   „      „ 

Németországban 76   „      „ 

Az  Oroszbirodalomban 43 

Angliában 43 

Az  ^szakamerikai  Unióban 25 

leszámítva  a  bevándorlókat. 

"  Társadalomtadomány  1879.  428.  lap. 
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Ha  a  Magyar  birodalom  városait  az  utóbbi  60  év  alatt  való 
népesedési  szaporodásuk  szempontjából  összehasonlítjuk,  kitűnik, 
hogy  Budapest  lakossága  ötödfélszer  lett  nagyobb  1823  ót^,  Te- 
mesvár, Pécs,  Fiume  megháromszorozódtak.  Olyan  város,  melynek 
lakossága  kétszer  annyi  lett,  találkozik  27;  a  melyekben  pedig  a 
szaporodás  el  nem  érte  volna  az  SO^o-ot,  csak  1 1  van  a  fölsorolt  ^ 
97  kpzség  közt. 

Ha  tekintetbe  vesszük,  hogy  ez  idő  alatt  a  Magyarbiroda- 
lom népe  általában  csak  5.220,149  lélekkel  szaporodott,^^  mi  szű- 
ken 46Vo-ot  tesz  ki:  (ugyanez  idő  alatt  Lengyelország  a  fölkelé- 
sek, kivándorlás  és  deportálások  daczára  is  166%-ot  nőtt!)  ez  arra 
hagy  következtetni,  hogy  nálunk  125—130  év  kell  a  népesség 
megkétszereződésére,  és  így  városainkat  egészséges  fejlődésben  le- 
vőknek Ítélhetjük,  mert  népességök  szaporodása  sem  túlságos,  sem 
kevés.  Francziaországban  is.  bár  a  lakosság  létszáma  az  utóbbi  10 
év  alatt  általában  kevesett  gyarapodott,  némely  városok  mindamel- 
lett 25— 30%-nyi  lélekszám  növekedést  mutatnak  föl  pl.  Saint- 
Pierre  les  Calais,  Saint-Denis,  Nizza.  Ugyanez  észlelhető  a  britt 
egyesült  királyságban  és  az  Oroszbirodalomban ;  mi  annyit  jelent 
legalább  is,  hogy  a  ki  megélhet  tőkéje  után,  csak  úgy  nagy  vá- 
rosba törekszik,  mint  az,  kinek  feje  és  kézügyessége  az  egyedül 
értékesíthető  vagyona. 

Malthus  elve  szerint  a  népesség  rendesen  szaporodik,  ha  az 
élelmi  szerek  mennyisége  növekszik.  Sőt  úgy  formulázható  a  tétel, 
hogy  ha  gátló  akadályok  közbe  nem  lépnek,  a  megélhetési  módok 
szapt)rodá8ának  számtani  arányú  haladása  a  lakosság  szaporodásá- 
nak mértani  arányú  haladását  eredményezi.  Az  ó-világban  ilyen 
rohamos  szaporodást  várni  nem  lehet.  Franczia-  és  Angolország 
népessége  is  az  utóbbi  időkben  jelentékenyen  lassúbb  léptekkel 
növekszik,  mint  fönebb  Moreau  de  Jonnes  számítása  alapján  kimu- 
tattuk; mert  nemcsak  a  talaj  veszített  már  az  évezredes  haszon- 
vétel mellett  ősi  termő  erejéből,  hanem  maga  a  társadalom  is  szá- 
mos apró  akadályt  gördít,  bár  szándékán  kivül,  a  népszaporodás 
elé;  úgy  hogy  a  létért  való  küzdelem  folyton  nehezedik,  és  a  vé- 
delem, melyet  az  állam  az  emberi  életnek  minden  egyes  esetnél 
nyújtani  törekszik,  koránsem  ellensúlyozza  a  gátló  körülményeket, 
melyeknek  oka  a  társadalmi  együttélés. 

Ha  mindezek  számba  vétele  mellett,  sőt  még  az  időjárás  sze- 
szélyeitől is  függetlenül,  holott  ez  hazánk  excessio  klimája  mellett 

»*  Földr.  Közi.  1882.  456   1 
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nagyon  figyelembe  veendő,  a  Magyar  birodalom  városainak  népe 
életerősen  gyarapodott :  úgy  az  az  ő  érdeme,  mert  ki  tudta  oksze- 
rűen használni  hona  talaját,  ügyesen  föl  tudta  dolgozni  nyers  ter- 
mékeit, takarékossága  tőkéket  alkotott  és  értelmi  fejlődésében  ha- 
ladott. Ez  utóbbi  nemcsak  a  kőből  is  kenyeret  képes  elővarázsolni, 
de  még  a  néppusztító  járványokkal,  sőt  a  socialismus  és  kommu- 
nismus  kisértő  szellemével  szemben  is  hatalomként  sikerrel  lép- 


het föl. 
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A  művelődés  terjedése  Eözép-AMkában. 

( Felolvastatott  a  földrajzi  társaság  1882   deeziiKiher  l-ikén  tartoU  iüésén,) 

Ismeretlen  földrésznek  nevezni  Afrikát  ma  már  nem  lehet. 
Az  utolsó  évtized  alatt  oly  rohamos  s  gyökeres  átalakuláson  ment 
át  ismeretünk  e  sötét  földrészről,  minőhez  hasonlót  a  felfedezések 
korszakától  fogva  sohasem  tapasztalhattunk.  A  missionariusok  s  keres- 
kedők szakadatlan  utazásán  kivűl  közel  száz  tudományos  expeditio 
járt  8  kelt  ez  idő  alatt  Afrika  különböző  részében.  Cameron,  Stan- 
ley 8  mások  egész  országokat  fedeztek  fel  s  az  a  nagy  fehér  terü- 
let a  földrész  közepén,  melyet  egykor  a  térképeken  mint  ismeret- 
len országokat  jelöltek  meg,  ma  már  alig  egy  pár  száz  négyszög- 
mértföldnyire  olvadt  le.  Ismeijük  már  a  Nilus  forrásait,  a  régi 
földrajzírók  e  nagy  problémáját,  felkutatták  a  helyeket,  hol  a  Ni- 
ger, Kongó,  Zambezi,  Limpopo  s  más  nagy  folyók  erednek  s  az 
utazók  mintegy  10  nagy  belföldi  tavat  ismertettek  meg,  melyek 
közt  egyesek  valódi  belföldi  tengereknek  látszanak.  Eltűnt  ugyan 
8  pedig  örök  időkre  a  régen  nevezetes  Holdhegység  a  térképekről, 
de  e  helyett  hatalmas  hegylánczokat  tanultunk  megismerni  mű- 
ködő tűzokádó  hegyekkel,—  s  az  egyenlítő  forró  vidékén,  Afrika  szí- 
vében, ismerjük  többek  közt  az  óriási  Kilimandzsáró  hegyet,  mely- 
nek az  európai  havasokat  messze  túlszárnyaló  s  20,000  lábnyira 
emelkedő  esúcsa  még  e  vidéken  is  örök  hóval  borított. 

Nem  állítom  azonban,  hogy  ez  ismeretünk  már  valódi  tudo- 
mányos ismeret  volna.  Ellenkezőleg,  Afrika  nagy  részét  mai  napig 
i8  csak  a  felfedezők  bírása  után  ismeijük,  kik  az  általános  föld- 
rajzi viszonyokon  kivűl  rendesen  csak  néhány  feltűnő  ethnographiai 
sajátságot  jegyeztek  meg  maguknak,  de  a  részletekkel  s  pontos- 
sággal általában  keveset  törődtek.  Ravenstein,  ki  az  angol  földrajzi 
társaság  megbízásából  Közép-Afrika  keleti  részéről,  az  újabb  idők* 
ben  tudományos  expeditiók  által  oly  gyakran  látogatott  vidékről, 
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térbépet  készített,  meglepetésére  s  partvoDalakon  kivül  alig  tal^t 
nehán;  pontot,  melyet  a  sok  utazó  egész  szabatosan  állapított  volna 
meg.  Távolabb  f^kvŐ  vidékekről  az  adatok  még  kevésbé  megbíz- 
hatók.  Általából  Afrikára  vonatkozó .  képzeletünkben  csak  nagyban 
domborodnak  ki  az  egyes  területek  s  nyújtanak  tájékoztatót  a  fo- 
lyók B  tavak  környékei.  De  ezek  a  nagy  vonások  mindinkább  vi- 
lágosabbak lesznek.  Egyes  folyók  s  országok  nevei  már  az  európai 
művelt  közöDség  elÓtt  is  ismeretesek  s  az  a  ztlrzavar,  metjet  a 
felfedeztetéskor  elénk  tolult  tömérdek  hely-  s  tíirzsnév  okozott,  ma 
már  tisztázódni  kezd ;  az  egyes  országok  s  vidékek  nemcsak  a 
régebben  i»nert  partvidékeién,  de  a  fóldrész  bensőjében  is  hatá- 
rozott egyéni  alakot  Öltenek.  Zanzibar,  a  közel  százezer  lakosság- 
gal bíró  város,  Euka,  Sokoto  s  más  Afrika  bensejében  fekvő  he- 
lyek jelentékeny  népességUek  s  forgalmi  központokat  képez- 
nek. Egyes  országok,  minSk  Bomu,  Uganda,  Monbottu  nemcsak 
nagy  teijedelmök,  de  rendezett  viszonyuk  következtében  is  isme- 
retesek s  hogy  mást  ne  emUtsUnk,  Bomu  s  Uganda  fejedelmeiről 
az  utazók  oly  elismeréssel  nyilatkoznak,  melynek  alapján  kényte- 
lenek vagyunk  elismerni,  hogy  e  fekete  Tilágrészhen  is  vannak  ki- 
váló férfiak,  kiket  a  magok  viszonyaihoz  mérten  valódi  államfér- 
fiaknak kell  tartanunk. 

Kern   túlzás  tehát,   ha  afrikai  műveltségről  szólunk.  Nemcsak 
az  arabokkal  érintkező  szudau  négerek  között,  de  lentebb  az  egyen- 
lítő vidékén,   ama  nagy   csoportban,  melyet  a  bantu  négerek  tö- 
mérdek törzse  alkot,  csaknem  mindenütt  találkozunk  a  művelődés 
némi  jeleivel.  A  közs^i  élet  mindenütt   kifejlődött ;  Afrika  bense- 
jében, máskülönben  csaknem  teljesen  műveletlen  nemzetek  között, 
legtöbb  helyen  rendezett  falukat  találunk,  sorba  épített  s  nem  rit- 
kán   megerősített    kunyhókkal.    Kutya,    szarvasmarha,  juh,    tyúk, 
itt-ott  galamb,  disznó,  kecske  s  más  házi  állat  is  található  közsé- 
gekben 8  az  asszonyok  a  gabona  megörlésében,  az  ételfőzésben  s  szö- 
vésben egyaránt  járatosak.  Kunyhóik  közelében  ott  van  a  hatalmas 
majom  kenyérfa,  mely  20—30  méterre  emelkedik,  a  banánok  s  pi- 
sangok  több  faja  s  számos  helyen  valóságos  rendes  földmiveléssel 
találkozunk,  melyet  a  négerek  évszázadok  óta  gyakorolnak.  A  fa- 
faragáson,   bútorok  s  fegyverek  készítésén  kivül  nagy  Ugyességök 
van  a  kovácsolásban  s  egyes  törzsek,  mint  a  kiokok,  ez  iparágban 
ssze  földön  híresek.   A  négerek  közt  megvan  az  üzleti  szeUem 
Kitandáik  (sokadalmaik)  a  népesebb  helyeken  igen  látogatottak 
&s  európai  vásárokhoz  hasonlítanak.  Hosszú  csapatokat  képezS 
Ivánok  jönnek  a  belföldi  tartományokból  a   parti    városokba, 
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hogy  az  ott  tenyésztett  vagy  összegyűjtött  tárgyakért  iparczikkeket 
8  sót  cseréljenek  be.  Rendesen  legalább  300  í5ből  áll  az  ily  ke- 
reskedő esapat  s  veszélyes  helyeken,  hol  rablóktól  lehet  tartam, 
több  karaván  szokott  egyesülni.  A  keleti  partokon  a  mi  zsidó  űzé- 
reínkhez  hasonló  baniauok  veszik  kezökbe  általában  a  közvetítést, 
de  az  ontág  sagyobh  részében  magok  a  négerek  űzik  a  kereske- 
dáfit  A  vezető  (kirangezi)  gyöngyökkel  díszített  állatfarkat  (kipango) 
visel  hivatala  jelvényül  s  mindenkor  elől  megy  s  közvetlen  utánna 
a  l^;drágább  portékát,  az  elefántcsontot  vivő  emberek,  majd  a 
többi  teherhordozók  s  végűi  a  fegyveresek.  Minden  ország  határá- 
nál külön  adót  fizetnek,  de  ennek  fejében  utjokon  menedékhelyek 
vannak  felállítva,  melyeket  a  rósz  időben  használhatnak.  Ily  me- 
nedékhelyeket Dtt  Chailla  még  az  emberevő  fanok  tartományaiban 
is  talált,  oly  helyeken,  hol  előtte  európai  «mber  sohasem  fordult 
meg.  Milliókra  megy  az  ily  belföldi  kereskedés  tárgyainak  értéke. 
Udzaidzsiben,  a  Tanganyika  tó  keleti  partján  minden  héten  körül- 
belől  3000  ideg^  ember  fordul  m^  kereskedelmi  czélokból  s  a 
nyugati  nagy  folyókat  az  áiiikat  hozó  csolnakok  cáaknem  Részen 
elborítják.  Belföldön  a  kereskedés  még  mindig  csere  úfján  történik 
s  az  európai  kereskedők  ily  viszonyok  között  igen  könnyen  nagy 
nyereségre  tehetnek  szert.  60  kilogramm  suIyu  elefánt  fogat, 
melynek  értéke  Európában  7—800  irt,  a  tengerparti  városokban 
90—25  forint  értékű  csecsebecséért  meg  lehet  szerezni,  az  élelmi 
szikeket  csaknem  ingyen  lehet  kapni;  különösen  drágán  fizetik 
meg  a  négerek  a  sót,  melyet  főkép  a  Sahara  vidékéről  szállítanak 
nagy  mennyiségben. 

A  közép-afrikai  négerek  e  művelődési  hajlama,  melyet  csak 
akkor  méltányolhatunk  eléggé,  ha  az  ausztrál-négerek  s  amerikai 
indiánok  ősi  életmódjával  hasonlítjuk  össze,  az  európaiakkal  gya- 
koribb érintkezés  s  különösen  a  missio  telepek  s  kereskedelmi 
gyarmatok  tömegesebb  létesülése  következtében  évről-évre  i^  tá- 
pot nyer  s  Közép-Afrika  társadalmi  állapotában  lassú,  de  gyökeres 
átváltozás  észlelhető. 

Nincs  még  jelenleg  módunkban  a  változás  nagyságát  s  rész- 
leteit pontosan  megállapítanunk,  mivel  az  utazók  legnagyobb  része 
ezek  leírásával'  nem  foglalkozik  s  általában  kevés  néger  tartomány 
beléletét  ismeijttk  eléggé  alaposan,  de  annyi  tény,  hogy  a  haladás 
mindenütt  észrevehető  s  a  négerek  általában  képeseknek  látszanak 
az  európai  műveltség  áldásainak  elfogadására. 

Mtíza,  Uganda  császáija,  midőn  Stanley  1875-ben  birodalma  hatá- 
rához közeledett,  külön  hírnököt  küldött  az  utazó  elé,  s  az  ország  ha- 
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táráa  2 — 300  díszesen  felöltözött  testőr,  Udvlövúsekkel  ft^adta. 
Zászlók  8  különféle  lobogók,  dobpergés  kíEérlék  a  jelenetet  s  a 
néptömeg  között  nem  egy  európai  szövetbe  öltözött  ember  volt 
látható.  Hasonló  jelenetek  más  vidékeken  sem  tartoznak  a  nagy 
ridcaságok  közé.  A  nagy  tavak  környékén  az  európai  utasokat  ma 
már  legtöbbnyire  kézfogással  Üdvözlik  s  az  ójabban  náluk  íb  di- 
vatba jött  székekre  s  padokra  leültetve  borral  s  más  frissítőkkel 
kináliák  meg.  A  kunyhók  között  nagyobb  forgalmi  helyeken  fából 
vagy  fehér  kSből  európai  modorban  készült  házak  is  láthatók  b 
abban  tükrök,  szünyegek  s  más  bntorok,  habár  még  nem  oly  gyak- 
ran,  mint  Szudánban.  Kereszt,  olvasó,  biblia  s  egy  pár  könyv  szin- 
tén előfordul  Közép-Afrika  előkelőinek  házában  s  európai  mintára 
kardokbél  s  más  tárgyakból  egy-egy  kis  muzeumot  is  tartanak. 
Elénk  forgalmú  kereskedelmi  gyarmatokon,  mint  például  Vivi  a 
Kongó  alsó  folyásánál,  egy  pár  gyár  s  tárház  is  látható.  Ezdr  azon- 
ban caak  kivételek.  A  benszUlöttek  mindenikének  külön  kamarája 
8  iparműhelye  volt  régebben  is  oly  helyeken,  hol  iparral  foglal- 
koztak s  most  legfelebb  az  a  változás  észlelhető  nálok,  hogy  azok 
számára  külön  kunyhókat  építenek.  Építési  modoruk  általában  m^ 
régen  eléggé  fejlődött  volt,  s  az  egyszerűnek  látszó  nagyobb  részt 
kúp-  vagy  gömbalaku  kunyhóknak  külön  szobái  voltak  s  a  vagyo- 
nosabb nyerek  lakása  külön  bekerített  telepet  képezett.  Sőt  már 
valÓBágos  városaik  is  voltak  az  európaiak  bejövetele  előtt.  A  ba- 
lungok  egész  utczákat  építettek,  hol  egy  fedél  alatt  500  ember  is 
lakott,  minde^k  család  külön  rekeszben.  Más  helyeken  s  épen  a 
a  forgalmi  központoktól  legtávolabb  eső  vidékeken,  a  városok 
terasse  alakulag  a  hegyek  s  dombok  oldalain  terülnek  el  pálma  s 
fige  lombjai  között. 

Jelentékeny  átalakulásokat  hoztak  létre  a  missto  telepek. 
Közép- Afrikában,  különösen  a  keleti  partokon,  ma  már  közel  százra 
megy  a  telepek  száma.  Az  angolok,  kik  évenkint  tisztán  társadalmi 
tevékenységből  10—12  millió  forintot  költenek  térítési  czélokra,  & 
Zambezitől  egész  az  éjszakon  fekvő  tavakig  minden  népesebb  he- 
lyen tartanak  egy-egy  térítőt.  A  legkiválóbb  missiotelep  Bagamoyo- 
ban,  a  kelet-afrikat  expeditiók  e  szervezkedési  helyén  van,  hol 
jelenig  34  pap  s  apácza  mintegy  500  gyermek-  s  felnőttet  nevel 
s  önálló  kenyérkeresetre  tanít.  Legtöbb  helyen  azonban  ily  na^ 
zárdaszerU  épületek  nincsenek,  csak  egy-két  missionarius,  kik  egy- 
úttal földművelők,  iparosok  s  orvosok  is.  Több  missionarius  külön- 
I  régebben  afrikai  szokás  szerint  egyes  főnökökkel  szövetkezve 
Igen  tÖrzsekbíD  gyermekeket  raboltatott  el,  hogy  azokat  a  zár- 
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dáikban  oktassa.  A  hitterítés  munkájának  eredménye  számokban 
kifejezve  igen  nagy.  A  hivatalos  tudósításokban  oly  számokat  olva- 
sunk, melyek  kissé  komikusaknak  is  látszanak.  Egy  páter  saját  sza- 
vai szerint  egyszer  egy  napon  272  embert  térített  meg  s  egy  másik 
néhány  nap  alatt  5000  gyermeket  keresztelt  meg.  Gondolható  azon- 
ban, hogy  az  ily  tömeges  térítés  hatásos  nem  lehet.  A  négerek 
hordják  a  keresztet,  gyermeki  örömmel  fogadják  a  szent  képeket, 
de  rendesen  csak  ugy  tekintik  azokat,  mint  egy  új  darabot  a  többi 
bálványok  mellett.  Benszülöttekből  képzett  missionárius  még  igen 
kevés  van  s  a  kereszténység  csak  ott  tartós,  hol  imaházakat  épít- 
tettek. Nagy  kárt  okoz  a  kereszténység  terjedésének,  hogy  a  kii* 
lönbözo  felekezetű  missionariusok  rendesen  ellenséges  viszonyban 
vannak  egymással,  sőt  egy  felekezetű,  de  külön  nemzetiségű  hittérítők 
közt  is  gyakran  kitör  a  viszály  s  oly  modorban,  mely  a  műveletlen 
benszülöttek  visszatetszését  is  felkelti.  Sokan  közülök  valóságos  zsar- 
nokok a  benszülöttek  felett  s  ily  módon  teszik  őket  az  európaiak 
ellenségévé.  Saját  számításuk  szerint  Közép-Afrika  keleti  felében  a 
protestánsok  évenkint  2  millió  forintot  s  a  katholikusok  mintegy 
300,000  frtot  költenek  missiói  czélokra.  A  hittérítők  legnagyobb 
része  angol;  franczia  is  igen  sok  van,  mivel  a  római  kath.  missio 
az  algíri  érsek  védnöksége  alá  tartozik,  a  többi  nemzetiségek  szór- 
ványosan fordulnak  elő.  A  legrégibb  telepek  is  jóformán  csak  egy 
évtized  óta  állanak  fenn  s  igy  hatásuk  csak  ezután  látható  nagyobb 
mértékben,  de  a  keresztény  szertartások  elfogadásán  klvűl  még 
most  is  észlelhető  az  az  eredmény,  hogy  ott,  a  hol  ily  telepek  na- 
gyobb számmal  léteznek,  a  viszonyok  egészségesebbekké  változtak. 
A  földművelés  általánossá  lett  s  e  mellett  különféle  házi  iparágak 
is  fejlődtek  ki. 

A  missiók  mellett  ujabb  időkben  Közép-Afrika  különösen  a 
belga  király  buzdítására  másnemű  kulturális  törekvések  szinhelye 
is  volt,  t.  i.  a  direct  gyarmatosítási  törekvéseké.  Maga  a  belgák  ál- 
tal alapított  s  hazánkban  is  felkarolt  nemzetközi  Afrika  társaság 
ugyan  csekély  eredményeket  tud  felmutatni,  Karemában  s  más 
helyütt  alakított  gyarmatai  jóformán  névleg  léteznek,  a  közlekedés 
megkönnyítése  végett  nagy  költséggel  ideszáUitott  négy  indiai  ele- 
fánt közül  csak  egy  érte  el  a  gyarmatokat,  a  többi  a  kedvezőtlen 
viszonyok  és  az  Afrikában  nagy  csapásnak  tartható  csecselegyek 
miatt  elpusztult.  De  ha  az  eredmények  kedvezőtlenek  voltak  is^ 
Afrika  művelődésére  nagy  hatású  lesz  Stanley  utazása  s  még  inkább 
az  a  yerseny,  melyet  a  nemzetközi  Afrika  társaság  buzgalma  más 
nemzetéknél  felkeltett. 


98  György  Aladár. 

Két  nagy  terület  van  különösen  Közép- Afrikában,  mely  a  ha- 
tást nagyon  megérezte.  Egyik  a  Kongó  alsó  vidéke,  másik  a  Zani- 
bezitől  a  Tanganyika  tóig  terjedő  tartományok  lakossága.  Nem  (*sak 
a  pallókon,  de  messze  benn  a  szárazföld  bensejében  is  gyökeret 
vert  az  európai  czivilizatió  s  meg  van  már  az  alapfeltétel  a  hala- 
dásra. 

A  Kongó  vidéke,  melyet  Stanley  nagy  útjának  leírásában  oly 
ragyogó  spinekkel  festett,  ma  európai  tudósok  és  kereskedők  ked- 
vencz  találkozási  helye.  A  három  nagy  európai  nemzeten  kivttl  az 
olaszok  és  portugálok  is  igyekeznek  itt  hódítani  s  igy  tőrtént, 
hogy  messze  benn  a  szárazföldön  Makoko  államban  Ntamo  szom- 
szédságában alig  egy  pár  négyszög  mértföldnyi  területen  három 
európai  város  van  legaFább  tervben:  Stanleypool,  Leopoldville  és 
Brazzaville.  Maga  Stanley  a  Kongó  partján  ezeken  kivül  4  állomást 
szervezett,  melyekben  250  Zanzibar  környékéről  hozott,  már  európai 
műveltséggel  birő  négert  telepített  le  és  mi  ennél  sokkal  fonto- 
sabb,  a  Kongó  zuhatagjai  mellett  mesterséges  utat  csináltatott.  Ez 
utakon  már  rendes  kocsi  közlekedés  áll  fenn  s  magán  a  folyón,  a 
mennyire  a  zuhatagok  engedik,  7  gőzös  közvetíti  a  forgalmat.  Az 
európai  embert  annyira  megszokták  itt,  hogy  egy  ujabb  utazó  sze- 
rint, roegjelenésök  még  vásár  alkalmával  is  alig  okoz  csoportosulást. 
A  Kongótól  nem  messze  a  németek  is  alapítottak  egy  pár  gyanna- 
tot  s  a  franczia  kormány  küldötte  JBrazza  gróf  egész  kis  országot 
vásárolt  meg.  A  francziák,  kik  tudvalevőleg  Senegambiában  erős 
helyzetet  foglalnak  el  s  már  hozzá  kezdtek  egy  vasúti  vonal  épí- 
téséhez, mely  egykor  talán  a  mesés  Timbuktun  keresztül  Algírba 
vinne,  általában  nagy  erőfeszítéseket  tesznek  e  vidéken  és  Gabun- 
ban  élénk  kereskedelmi  központot  alkottak. 

Még  élénkebb  és  valószínűleg  állandóbb  is  az  európai  czivili- 
zatió hatása  a  keleti  vidékeken,  hol  annak  előmozdításán  mái*  nem- 
csak az  európaiak,  de  a  benszülöttek  is  működnek.  Csodás  és  Af- 
rikában eddig  egészen  szokatlan  mozgalom  uralkodik  itt.  Zanzibar- 
tól  a  Tanganyika  tóig  terjedő  pár  év  óta  egészen  országút  jellegű 
lett,  részben  csakugyan  mesterségesen  készítve.  A  postai  összeköt- 
tetés állandó,  az  állomások  rendszeresek  s  a  biztonság  már  oly 
nagy,  hogy  magánosok  is  veszély  nélkül  közlekedhetnek.  Még  egy 
évtizeddel  ezelőtt  az .  ut  ezrekbe  került :  Stewart  expeditiójának 
(havi  kiadása  1880-ban,  bár  az  élelmi  szerek  most  drágábbak,  csak 
300  forint  volt  és  azt  az  utat,  melynek  megjárására  előbb  3  hó 
volt  szükséges,  most  két  hét  alatt  teszik  meg.  Különösen  a  Tan- 
ganyika és  Nyassza  tó  partjain  igen  sok  európai  gyarmat  és  ke- 
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r^kedői  telep  létezik,  az  előbbinél  13  kikötőt  fedeztek  fel.  E  két 
tó  között  az  ,,African  lakes  junction  company"  költségén  Rox  mér- 
nök most  nagyszerű  európai  utat  készít,  melyen  némi  félbeszakí- 
tással másfélév  óta  naponként  100  munkás  dolgozik.  E  nevezetes 
ttt,  mely  nemcsak  a  két  tavat,  de  a  Shire  folyó  közvetítésével  a 
Zambezit  és  így  Dél-Afrikát  is  összeköti  a  nagy  tóvídékkel,  275  mért- 
földnyi hosszú  cs  mintegy  14fOO  angol  mértföldnyi  utat  kötve  össze 
kimondhatatlan  fontosságú  Közép-Afrikára  nézve.  Az  út  nagy  része 
már  kész,  az  nj  gyarmatok  helyeit  kiszemelték  s  útban  vannak  a 
gőzösök,  melyek  Közép-Afrika  tavainak  habjait  fogják  szeldelni. 

A  Tanganyika  tó  környéke  különösen  emelkedik.  A  nagy  ki- 
terjedésű és  mindenütt  hegyi  jellegű  tó  mellett  már  eddig  13  ki- 
kötőnek alkalmas  helyet  találtak  és  nem  egy  partjain  fekvő  község 
mutatja,  hogy  egykor  talán  már  a  közel  jövőben  nevezetes  keres- 
kedelmi gyarmatok  lesznek.  Udzsidzsi  már  most  is  virágzó  nagy 
város.  A  tó  csendes  vizén  számtalan  halászbárka  jár  fel  s  alá  s 
itt-ott  már  egy  pár  nagyobb  hajó  is.  Jobbra  is,  balra  is* minden- 
félé jól  megdolgozott  földek  terübek  el,  rajtok  többnyire  „maniok** 
dfezlik,  helylyel-közzel  vegyest  banánok  és  olajfák.  Itt  a  tó  partján 
a  hegyi  friss  vidékén  jóformán  ismeretlen  az  a  ragályos  láz,  mely 
az  egyenlítői  vidéket  kfUönben  oly  rettenetessé  teszi  és  az  utazók, 
ha  egyszer  elérték  e  vidéket,  rendesen  még  nagyobb  betegséget 
Bem  kapnak.  Mindannyi  magasztalja  e  helyek  egészséges  voltát, 
emlegeti  szépségét,  sŐt  magát  a  hőmérséket  is,  mely  szerintök  itt 
nem  oly  forró,  mint  Algirban. 

Említettük,  hogy  a  kulturális  törekvéseket  maguk  a  benszü- 
löttek  is  jelentékenyen  előmozdítják.  Csak  egy  pár  példát  akarunk 
felemlítem.  Seyid  Bargas,  Zanzibar  arab  eredetű  lelkes  fejedelme, 
Thomson  angol  mérnököt  országának  geológiai  átkutatásával  bízta 
meg  és  a  múlt  évben  Beardall  vezetése  alatt  tudományos  expedi- 
tíót  küldött  a  Lufizsi  folyó  vidékének  megvizsgálására.  Még  érde- 
kesebb, hogy  egy  Mirambo  nevű  íőnök  közelebb  hadjáratában  a 
Victoría  Nyanziíg.  hatolva  Mtéza  királylyal  szerződést  kötött,  hogy 
nagy  kereskedelmi  utat  alapítanak  és  a  közbeneső  törzseket  fegy- 
verrel is  kényszeritik,  hogy  annak  fentartása  biztosítva  legyen. 
Mtéza  pár  évvel  ezelőtt  (1879)  három  főemberét  egyenesen  Lon- 
donba küldte^  hogy  az  európaiak  életét  tanulmányozzák.  Általában 
a  néger  törzsek  között  nagy  a  hajlam  a  czivilizatióra  és  feltűnő, 
hogy  a  nemrég  még  emberevő  fanok,  nyamnyamok  és  monbottuk 
közt  van  a  legtöbb  értelmes  és  az  európai  szokásokat  legjobban 
elsajátítani  tudó   ember.  Az  emberhús   evők  egyik  csoportjánál,  a 
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nyamnyamoknál  van  a  legjobb  családi  élet  is  s  Sehweiafurtb  ^esz 
lelkesedéssel  beszél  arról  a  gyöngédségről,  mdyet  ez  emberevő  va- 
dak nejeik  iránt  tanúsítanak,  a  nő  iránt,  ki  Afrika  más  vidékein 
még  most  is  csak  áruszámba  jő. 

Az  ipar  terjedésének  nagy  akadálya,  hogy  kőszén  kevés  meny- 
nyiségben  található  e  vidéke.  A  négerek  mindamellett  már  a  gyár- 
iparban is  mutatnak  fel  egyetnnást,  különösen  a  szövőiparban  s 
működésök  a  keleti  partokon  napról-napra  emelkedőben  van.  Ste- 
wart  utazásában  Membve  mellett  a  Nyassza  környékén  egyetlen 
domboldalon  nyolcz  olvasztó  kemenczét  látott  mintegy  száz  ölnyire 
egymástól.  E  kemenczék  —  mondja  —  nagyobbak,  mint  a  minőket 
Ajavaban  s  Mangapjában  használtak.  Magasságuk  mintegy  kilencz 
láb,  alul  5  láb  átmérőjűek,  felül  három  s  alapjukat  4  6  hüvelyk 
vastagságú  kövezet  képezi.  légybe  mintegy  fél  tonna  vas  fér  el, 
melyek  olvasztására  barna  kőszenet  használnak. 

Szelletlű  tekintetben  a  haladásnak  Jiagy  akadálya  a  nyelvek- 
ben mutatkozó  nagy  változatosság.  Közép-Afrika  néger  törzsei  csak- 
nem mind  a  bantu  nyelvcsalád  tagjai,  de  e  nyelvcsalád  egyes  válto- 
zatai oly  annyira  különböznek,  hogy  a  különböző  négereknek 
lehetetlen  egymást  megérteniök.  A  nagy  változatosság  jellemzésére 
szolgálhat  az  az  adat,  hogy  a  Nyassza  keleti  partján,  mely  350  an- 
gol mértföld  hosszú,  7  különböző  nyelvet  beszélnek.  Európai  nyel- 
veket a  néger  nehezen  tanul.  Szudánban  s  környékén  az  arab  nyelv 
a  közvetítő,  lejebb  azonban  ily  közvetítő  nyelv  régebben  nem  volt. 
A  hittéritők  észrevették  ujabban,  hogy  a  kafir  vagy  mangone  ke- 
reskedelmi ügynökök  sikerrel  teijesztík  nyelvöket  az  értelmesebb 
négerek  között  s  ezt  felhasználva,  e  nyelvet  az  Írásban  közvetítő 
gyanánt  alkalmazzák.  Ma  már  lefordították  e  nyelvre  a  bibliát  s 
más  szent  iratokat,  sőt  Lovedaleben  s  Urunduban  mangone  nyelven 
több  hírlap  is  jelenik  meg,  melyeket  missionárusok  szerkesztenek. 
Divatos-e  az  előfizetési  rendszer?  nem  birok  tudomással;  de  való- 
színű, hogy  e  lapot  ingyen  osztják  ki  a  megtértek  s  a  jó  tanulók 
közt.  A  míssiói  telepeken  növekedett  iQúság  nagy  része  tud  angol 
vagy  franczia  nyelven,  de  mint  kiküldött  hittéritők  honfitársaik 
között  ez  ismereteket  hamar  elfeledik. 

Világos  mindebből,  hogy  a  közép-afrikai  négerek  életmódját 
s  szokásait  az  európai  művelt  világban  dívókkal  összehasonlítani 
nem  lehet  Kétségtelenül  barbárok  ők  még  ma  is.  Az  európai  műve- 
lődésből legelőször  s  legjobban  sajátították  el  a  rum  élvezetét,  mely- 
nek készítésével  is  kezdenek  már  foglalkozni  s  a  szellemi  téren  a 
csalás  mesterségét.   A  rabszolga-kereskedés  Közép-Afrikában  még 
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moBt  sincs  kiirtva,  a  varázslók  babonái  a  keresztény  hitre  tértek  közt 
is  uralkodnak  s  általában  sok,  igen  sok  dolog  maradt  fenn  a  régi 
időkből.  Nem  is  állítja  senki,  hogy  lehetséges  volna  egy  emberfajt 
oly  rövid  idő  alatt  átalakítani,  csak  azt  akartuk  konstatábii,  hogy 
a  haladás  rövid  idŐ  alatt  óriási.  Még  nincs  egy  évtizede,  hogy  Kö- 
zép-Afrika tulajdonképi  felfedezője  Livingstone  behunyta  szemeit; 
egy  nemzedékkel  ezelőtt  Zanzibart,  a  mai  világforgalom  egyik  köz- 
pontját, névleg  íb  alig  ismerték  s  m^  csak  napjainkban  volt,  mi- 
dőn Cameron  s  Stanley  útjai  előtt  Közép-Afrikából  jóformán  csak 
a  partvidékeket  ismertük.  Ma  megváltozott  minden;  keletről  s 
nyugatról  egyaránt  teljédnek  befelé  a  gyarmatok,  közlekedési  esz- 
közök létesítéséről  hatalmas  összegek  feláldozásával  gondoskodnak 
s  a  missiótelepek  mellett  iskolák  mindenütt  atakulnak.  A  műve- 
lődés Közép- Afrikában  rohamosan  teijed.  Ki  merné  kétségbevonni, 
hogy  ^gy  újabb  nemzedék  leteltével  Közép-Afrika,  mélyet  minap 
még  a  barbár  világ  mintájának  tartottak,  már  teljesen  kinyitott  vi- 
lág lesz,  a  világforgalomba  bevont  terület,  hol  robogó  vasutakon  s 
kezünkben  egy  afrikai  Baedeckert  tartva  gyönyörködhetttnk  a  tro- 
pikus éghajlat  szépségeiben?  Én  nem  kételkedem. 


Zönyvészet. 


Crevaux  Dr.  J.  Voyages  dans  l'Amérique  da  Sud.  Paris  (Hachette)  1883. 
4-to  pp.  XVI  és  635.  Ára  50  frank. 

A  közelebb  meggyilkolt  himeves  délamerikai  franczia  utazó 
Crevaux  utazására  vonatkozó  jegyzeteit  s  rajzait  nagyobb  részt  az 
ismert  „Tour  du  Monde**  czímfi  párisi  illustrált  folyóiratban  adta 
ki.  E  műveket  más  dolgozatokkal  megbővítve  s  az  utazó  életraj- 
zival ellátva  most  Le  Janne  adta  ki  egy  díszmunkában.  Le 
Janne  Crevauxnak  harmadik  utazásában  társa  volt  s  általában  jó  vi- 
szonyban állott  vele.  A  mű  4  részből  áll.  Az  elsőben  van  Crevaux 
otja  a  franezia  Guyana  bensejébe  1876—7,  midőn  az  addig  még 
európai  ember  által  meg  nem  látogatott  Tuma-Kumak  hegylánczon 
át  a  Jary  folyóig,  az  Amazon  egy  mellékfolyójáig  hatolt.  A  máso- 
dik rész  1878— 9*ben  Ojapokon,  Farán  s  Putumajon  tett  utazáso- 
kat s  részben  az  Amazon  mentének  ismertetését  tárgyalja.  A  har- 
madik rész  Columbiában  s  Yenezulában,  továbbá  az  Orinoco  vidé- 
kén tett  felfedező  útját  adja  elő.  A  negyedik  legutolsó  útjáról  szól, 
mely  az  utazót  1881  v^én  az  Orinoco  deltájába  vitte,  hol  múlt  év 
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április  végén  a  toba-indianok  Teyoban,  PilcDmago  mellett  fdnrő 
kis  fEduban  m^gyilkolták.  Délamerika  éjszi^ki  részének,  kttlönosen 
begy-  8  folyórendszerének  ismeretére  nézve  e  mű  sok  ideig  valódi 
forrásmunka  lesz.  Crevaux  nagyszerű  utazásai  által  először  ismer- 
tette meg  alaposan  a  Tumukumak  hegylánczot,  ö  kutatta  ki  az 
előbb  kevésbbé  ismert  Maroni,  Ojapok,  Putumajo,  Jary  folyókat,  a 
Japuraből  mint^y  ezer  mértföldet,  az  Orinoco  nagy  részét.  Ezen- 
kívül az  egész  vidéken  számos  földrajzi  hely  fekvését  pontosan  ha- 
tározta meg,  a  vidék  flóráját  részletesen  megismertette  s  egész  se- 
reg oly  növényre  és  fára  figyelmeztette  az  európaikat,  melyeket 
kár  használatlanul  hevertetni.  Nagyon  érdekesek  közvetlen  tapasz- 
talatból szerzett  s  híven  leirt  ethnographiai  adatai  s  továbbá  je- 
lentései a  hollandi  s  brit  Guyana  benső  részében  talált  ősrégi 
műemlékekről.  A  diszműben  253  rajz  van,  melyek  közt  több  egész 
lapot  foglal.  Magyarázatul  ezenkívül  négy  térkép  szolgál,  melyek  a 
firanczia  földrajzi  társaság  kiadványai  s  végűi  számos  útvonal,  rajz 
8  másnemű  vázlatok.  Mind  e  képek  s  illustratiók,  mint  azt  a 
„Tour  du  Monde^-nál  már  megszoktuk,  egyúttal  művészi  becsttek 
is.  Valóban  na^on  óhajtanok,  ha  e  mű  részben  az  eredeti  műmel- 
lékletekkel,  magyar  nyelven  is  megjelenjék.  Chf. 

Bnrton  and  Caneren.  To  the  Grold  Coast  for  Gold.  A  personal  narratiTe. 
London  (Chatto  et  Windes)  1883.  2.  kötet.  Ára  1  font  1  sh. 

A  két  híres  afrikai  utazó  Burton  Richárd  és  Gameron  Vemey 
Lovett  a  múlt  évben  Afrika  éjszaknyugati  partjain  együtt  hosszabb 
érdekes  utat  tettek  s  a  jelen  műben  utjok  érdekesebb  élményeit 
beszélik  el  s  azt  több  térképpel  illustrálják.  Az  első  kötetben  Ma- 
deira, Teneriífa  s  a  Kanári  szigeteken  kivttl  Sierra  Leona  részle- 
tes leírása  van.  A  második  kötetben  szólnak  a  tulajdonképení  arany- 
vidékről, Falmasfok  s  Axim  s  innen  éjszakra  s  éjszaknyugatra  Cro- 
ckerville  felé  tett  utjokról  s  az  aranybányákról.  Toldalékként  az 
aszantikról,  az  éjszaknyugot-afrikai  aranybányászatról,  a  nyugot-af- 
rikai  munkáskérdésről  vannak  egyes  fejezetek^  végŰl  pedig  az 
útjokban  gyűjtött  állatok  s  növények  jegyzéke.  Az  egyik  térkép 
az  Aranypart  vidék  Axim  részét  mutatja  a  szerzők  utvonalával, 
a  másik  Aneobra  környékét  mutatja  be.  Az  aranytermelést  a  két 
hires  utazó  igen  érdekesen  íija  le  s  Afrika  e  részének  nagy  jövőt 
jósolnak.  Gy^ 


Bövid  kösiemények.  lOa 
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L  Expecfítiók. 

Portogal  expedltio  Ümzeila  tartományába.  Két  portugál  hajós- 
tiszt, Gardoso  és  Dr.  Franco  hadnagyok  szeptember  hóban  útnak 
indultak  Mozambiqueból  Umzeila  tartományában  Inhambereben  má- 
sok is  csatlakoztak  hozzájok.  Az  expeditio  czélját  nem  árulta  el, 
de  azt  hiszik,  hogy  csak  részben  akarnák  földrajzi  kutatásokat  esz- 
kozleni,  részben  azonban  politikai  czélzattal  keltek  útnak.  A  tar- 
tomány kikutatása  végett  szükséges  némi  barátságos  összeköttetést 
létesíteni  ITmzeilával  s  azzal  a  társasággal,  mely  Manica  környékén 
bányászattal  foglalkozik  s  Cardoso  állítólag  a  szerződések  megkö- 
tésével is  megbizatott.  Az  expeditio  czélja  Umzeila  tartományából 
Szennába  s  Zambezi  felé  menni  s  a  Nyassza  környékét  m^látogatni ; 
de  valószinfi,  hogy  mire  Szennába  érnek,  az  esős  idő  bekövetkezik 
s  továbbmenetelöket  egyidőre  meggátolja.  Gy. 

Közép-Afrika  keleti  partjain  t^abban  két  tudományos  expedi- 
tio működik.  Az  egyik  Dr.  Fischer  német  utazó  vezetése  alatt  áll, 
ki  a  Duna  folyó  környékén  a  Bernhardt-féte  expeditióban  már  részt 
vett.  Fischer  mintegy  300  embert  szerződtetett,  kiknek  nagyobb 
része  már  tapasztalatokat  szerzett  a  Másaiban  tett  utazásban.  Pan- 
ganiból  indul  s  első  czélja  a  Kilimandzsáró  hegy  s  környékének 
kikutatása.  A  másik  expeditio  vezetője  Thomaon,  a  híres  utazó,  ki 
deczemberben  ment  Zanzibarba,  hogy  ott  a  további  kutatásokra 
előkészületeit  megtegye.  Főterve  egyenes  útvonalat  keresni  ki  a 
Yictoria  Nyanza  keléti  partjához  s  kikutatni  a  Kenia  hegységet.  Az 
expeditio  igen  jól  lesz  fölszerelve.  Az  angol  kormány  díj  nélkül 
látja  el  a  karaván  tagjait  fegyverzettel  s  az  Eastem  Telegraph 
Company  az  expeditiórá  vonatkozó  összes  táviratokat  áíj  nélkül 
közvetíti.  Oy. 

II.  Ethnographia. 

A  Húsvét  sziget,  mely  a  többi  polyneziai  szigetektől  távol  a 
nagy  oczeánban  egészen  elktllönülve  fekszik,  melyet  azonban  kő- 
szobrai  s  más  ókori  műveltségre  mutató  tárgyai  miatt  a  földrajz- 
írók nagyra  becsülnek,  a  múlt  év  nyarán  Clark  F.  Bouverie,  a 
„Sappho"  parancsnoka  látogatta  meg.  A  hajó  június  17-én  kötött 
ki  a  Cook  öbölben.  Ideérve  Malavari  község  előtt  egy  angol  lobo- 
góval ellátott  hajót  találtak.  A  hajó  parancsnoka  Sahnon  Sándor 
volt,  a  tahitii  Brander  czég  ügpöke,  mely  czég  tulajdonát  képezi 
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jelenleg  a  kis  sziget  legnagyobb  része.  A  nevezett  kereskedSház 
négy  évvel  ezelőtt  vásárolta  meg  e  helyen  a  missionáriusok  birto- 
kait, kik  aztán  mintegy  300  benszOlöttel  a  Gambier  szigetcsoportra 
költözködtek.  Az  új  telepen  nagy  gazdaságot  rendeztek  be  mint- 
egy 10,000  jahhal  s  400  barommal.  A  nyáj  igen  gyorsan  szaporodott 
s  évenként  két,  sőt  néha  három  elIés  is  volt.  Jelenleg  Salmon  a 
juhokkal  évenként  mintegy  18  tonna  gyapjút  vett  be.  Baromfi  is 
rengeteg  sok  van  a  szigeten  félig  vad  állapotban,  bár  a  benszülöt- 
tek  birtokában.  Növénytáplálék  még  eddig  kevés  van,  de  a  yam, 
édes  burgonya,  banán  el^é  tenyészik,  úgy,  hogy  rövid  idő  múlva 
elegendő  lesz.  Legnagyobb  baj,  hogy  ivóvíz  kevés  van.  A  benszü- 
löttek  közül  most  már  csak  150  van  a  szigeten  s  ezek  száma  is 
inkább  fogy,  mint  szaporodik.  A  missionáriusok  által  elvitt  300-on 
kívül  ezelőtt  nyolcz  évvel  mintegy  500-at  vittek  Tahitiba,  hogy  a 
Brander  czég  ültetvényeiben  munkálkodjanal^.  A  hátramaradtak  közt 
a  missionáriusok  működésének  semmi  nyoma,  vallásos  fogalmaik 
nincsenek,  legalább  Brander  embereinek  állítása  szerint  midany- 
nyian  tolvajok  s  igen  bosszúállók;  sohasem  felednek  el  semmit,  s 
nem  bocsátanak  meg  senkinek,  habár  általában  szelid  vérmérsékle- 
tűek.  Salmon,  az  említett  ügynök,  a  benszülöttekkel  hosszabb  ideig 
érintkezve  azt  hallotta  tőlök,  hogy  ők  éjszakon  Amakenaban  tele- 
pedtek le  először  s  kelet  felől  jöttek  két  csónakban,  magokkal 
hozva  yamot,  édes  burgonyát  s  tarot ;  a  király  (Hotometva  azaz  ret- 
tenés atya)  egyik  csónakban,  a  királyné  a  másikban.  A  fold  fel- 
osztásánál ellenkező  irányban  körülmentek  s  Anakonában  ismét  ta- 
lálkozva, itt  letelepedtek  s  a  Topáz  hegyen  is  építettek  kőkuny- 
hókat,  mely  hegy  eredeti  neve  Hoto-iti.  E  kőkunyhók  romjai  még 
megvannak,  valamint  a  szobrok  is;  de  az  első  szobrot  csak  azután 
készítették,  midőn  már  50  évig  laktak  a  bzigeten.  A  benszülöttek 
azt  is  állítják,  hogy  az  ő  eredeti  nevök  nem  Rapanui,  hanem  Te- 
pito-fenva,  azaz  a  tenger  közepén  levő  ország.  Clark  kapitány  a 
földet  általában  igen  termékenynek  találta.  Azt  hiszi,  hogy  ha 
kellőleg  művelik,  igen  jó  gabnatermelő  hely  lesz,  sőt  szőlőterme- 
lésre is  igen  alkalmas.  A  Te  Ráma  Kao  nevű  kiégett  vulkán  a 
sziget  délnyugati  sarkán  méltó  a  megtekintésre.  A  kráter  nem  la- 
pos, mint  régebben  hitték,  de  közepén  mintegy  50  ölnyire  a  víz 
felett  elhalt  növényzetből  oly  teríték  képződött,  melyen  egyik  part- 
ról a  másikra  lehet  átmenni.  Oy. 
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^^ea  váf;ytuiik  már  oly  térkéi^Tltjteaiétiyre,  mely  hazánknak 
politikai  és  természeti  viszonyait  egyaránt  feltttntesae.  Ha  nem 
is  teljesen,  részben  mindenesetre  kielégíti  ezen  vágyunkat  Dr. 
Cha¥tanne  Józsefnek  kUlönben  nem  csupán  hazánkról,' hanem  az 
egész  moBarehiáról  kiadott  „Physikalisch-statistischer  Haiidatla8*'-á, 
mely  Chavanne,  Haardt,  Dr.  Keraer,  Le  Monnier,  Sonklar  és  Dr.  Toula 
gondosságából  1 :  S.500,000  szerint  kószttlt  24  lapon  szemlélteti  az 
évi,  tóii  és  nyári  kiJzéphSmérsékletet,  a  csapadékoknak  évenkint  és 
évszakonkint  való  eloszlását,  a  zivataroknak  és  jégesSknék  átlagos 
elteijedését,  a  folyóvizek  hálózatát,  a  magassági,  földtani  és  talaj- 
Tiszonyokat,  a  hasznos  ásványok  lelethelyeit,  az  erdőségeket,  a  vi- 
ráoyt  s  a  népet  ábrázoló  adatokat;  a  statisztikai  részben  pedig  a 
vallásfelekezeteknek,  hadseregnek,  közoktatásnak  (7  lapon),  a  né- 
pesség sűrűségének,  a  helyek  fekvésének,  a  népesedés  mozgalmai- 
nak, az  Sstermelésnek,  baromtenyésztésnek  és  hitelviszonyokn^  a 
képét  nyújtja.  Ezen  oly  igazi  szUkségen,  ha  nem  is  iniiiden  tekin- 
tetben s^tő  válhilat  8  ftlzetben  jelenik  meg  s  minden  fUzetneik 
ára  3  forint  60'  kr.  —  Hasonlóan  Örvendetes  nyereség  Trampler 
M.  t^rképvállalata  is,  mely  középiskolák  számára  31  lapon  a  mon- 
archia egyes  oiBzágainak  (politikai  és  ethnographiai),  19  lapon 
azoknak  természeti  s  14  lapon  hegy-  és  vízrajzi  viszonyait  tűnteti 
föl,  az  osztrák  államnyomda  szokott  szép  és  olcsó  kiállításában.  (A 
74  lap  együttvéve  csak  3  &t  30  kr.)  Az  osztrák  vallás-  és  közokt. 
miniszterínm  1883.  január  4.  kelt  rendeletében  ezen  gyűjteményt 
a  tanintézetek  figyelmébe  ajánlotta. 

Nagyon  jól  kiegészíti  ezt  a  katonai  földr.  intézetnek 
az  újabb  fölvételek  alapján  Falion  és  Scheda  hasonnemű  régibb 
dolgozatait  helyettesíteni  kivánó  térképe,  mely  Közép-Európát  ábrá- 
zolja ngyan,  első  sorban  azonban  a  monarchiára  van  figyelemmel. 
Éjszakon  Berünig,  délen  Kómáig  és  Konstantinápolyig,  nyugaton 
Bázelig  s  keleten  Kievig  teijeszkedik ;  30  lapból  áll  s  1:760,000 
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szerint  minden  lápon  688  n  myríameterről  nyújt  áttekintést  A 
mellett,  hogy  meglehetős  részletekbe  hatol,  a  tárképrajzolás  ifjabb 
előnyeinek  fölhasználása  mellett  igen  tetszetős  és  világos.  Az  egész 
18S4-ie  jelenik  meg;  a  Krakó,  Przemysl,  Jtmislaw,  Kassa  és  litcse 
környékérSl  kiadott  részlet,  melyet  az  igazgatóság  mutatványul 
fölös  példányokban  nyomatott,  nagy  dicséretére  válik  az  osztrák 
kartogrsphiának. 

A  katonai  földr.  intézet  különben  délkeleti  Magyarországbao 
és  Slavonia  keleti  részén  ismét  mintegy  550  n  myr.  területet  mért 
föl,  mint  erről  ez  évben  megindított  „Közleményei"  útján  értesül- 
hetünk. Azonkívül  a  katasterí  munkálatoknak  felülvizsgálása  is  teljes 
buzgalommal  folyt.  Rendszeres  feldolgozásokat  ez  évben  is  kaptunk. 
—  György  Aladár  a  Hellvrald  nyomán  készült  „Föld  és  Népe' 
czímfi  vállalatban  röviden,  de  jól  ismertette  hazánkat,  csupán  Bács- 
megyére  vonatkozó  állításai  bírták  felszólalásokra  dr.  Margalits 
Edét  és  gr.  Zichy  Jenőt.  ~  Heksch  Sándor,  németül,  képes  ka- 
lauzt írt  hazánkról;  s  mivel  ügy  tapasztalta,  hogy  a  frankfurti 
jBfider- Almanach"  új  kiadásában  felsorolt  360  fürdő-  és  gyógyhely 
közt  is  csupán  15  a  magyar,  —  hazánk  ezen  nevezetességeit  külön 
képes  kalauzzal  kívánta  bemutatni.  Komócsy  és  Balázs  Sándor 
idegenek  számára  havi  füzetekben  dfszalbumot  akarnának  közre- 
bocsátani és  pedig  a  törvényhatóságok  támogatása  mellett;  Hainden 
1  frt  50  kroB  füzetet  3  kép  ékítene.  Arányi  Miksa,  a  badar 
pesti  jranezia-kör  titkára  viszont  „La  Hongrie"  czfmmel  írt  egy'' 
két  kötetes  munkát,  melynek  átnézését  Trefort  Ágoston  vtilalta 
magára.  A  műnek  első  kötete  hazánk  földrajzát,  történetét  és  iro- 
dalmát, a  második  pedig  közjogát,  pénzügyét,  közigazgatását  és 
statisztikáját  ismertetné.  Tissot  Viktor  is  íciadta  már  a  múlt  év- 
'  ben  jelzett  könyvét  (La  Hongrie  de  l'Adriatique  au  Danube)  8 
ebben  jóvá  akarta  tenni  múltkori  hibáit  Ezúttal  nagyobb  gonddal 
dolgozott  a  apróbb  botlásai  mellett  sem  kell  megbánnunk,  hogy  írt 
rólunk.  Hazánkat  Fiúmé  felől  kereste  föl,  úgy  látogatta  meg  Zágrá- 
bot, mely  eleinte  kellemetlenül  hatott  rá  és  Zákánynál  ért  „a  sze- 
retetreméltéság, vendégszeretet  és  szépség  orazágába",  melyről 
azután  behatóan  szól  és  pedig,  érdekkeltés  végett,  külön  fejezetet 
szánván  az  elmaradhatatlan  rablóélet  festésére  is.  A  mellékelt  170 
szép  képet  Valerio  és  Poirson  készítette.  Alább  fogunk  szólni  M  a  r- 
b  e  a  u  könyvéről.  De  a  magytír  viszonyokról  ez^en  kívül  is  számoB 
franczia  munka  készül,  vagy  jelent  is  már  meg.  Ollivier  Pál  a 
Corréspondent  deczemberí  számaiból  különlenyomatban  adta  ki 
„Souvenirs  d'un  voyage  en  Hongrie"  czímfi  czikksorozatát  Főkép  a 
Balaton  vidékét  írja  le.  Arányi  szerint  ez  a  leíráa  „ment  mioden 
túlzástól,  ment  azon  ferdeségektöl,  melyekkel  lépten-nyomon  talál- 
kozunk azon  franczia  íróknál,  kik  Magyarországról,  habár  legőszin- 
tébb rokonszenvük  behatása  aiatt,  értekeztek."  A  Gorrespondentbao 
még  két  czikksorozatot  fog  közölni  s  a  hármat  ^yüttesen  is  ki 
oi^-rja  adni.  —  Rokonszenves  és  el^  alapos  leírása  annál  nagyobb 
reség  ránk  nézve,  mert  Ollivier  czíkkeit  igen  szívesen  olvassák 
-ancziák.  Riviet  a  Fenilletons  lUustrésben  írt  a  magyar  ven- 
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d^zeretetrSl  szépen  és  egyszerfien,  kttlönöeen  kiemelve  a  magya* 
rok  családiasságát  Ha  tehát  Scbwiedland  Jenőnek  oka  volt^ 
hogy  a  „Livre''  czímfi  párizsi  folyóirat  májusi  füzetében  megrójja 
a  Magyiu'országrol  író  Tissot  s  más  franczia  és  angol  tourist&  ie* 
lületes  közleményeit)  örömmel  kell  látnunk,  hogy  ott  a  viszonyok 
e  részben  javultak. 

Annál  meglepőbbek  oly  tekiiitélyes  író  tévedései,  mint  C ha- 
ván ne  Jánoséi,  ki  Balbi  általános  földrajzának  heteiük  „egészen 
átdolgozott*'  kiadásában  egész  csomó  valótlanságot  hagyott  meg  ha- 
zánkról.  Több  a  jóakarat  S  m  o  1  s  z  k  a  Szaniszló  füzetében,  melyben 
^Wydeczka  do  Wiegier**  czimmel  lengyelül  vázolja  Magyarországba 
tett  kirándulását.  Öt  részben  beszéli  el  Oaliciából  Héthársnál  meg^* 
k^dett  s  Bártfán,  Makoviczán,  Zborón,  Sóváron,  Bubnikon,  Eper*^ 
jesen,  a  Szepességen,  Liptón  és  Zólyomén  át  tett  ütját,  melynek 
elmondása  közben  hazánk  általános  viszonyait  is  érdekesen  és  ta- 
nnlságosan  ismerteti.  Sokkal  nagyobb  arányokban  ír  Lady  Pio* 
neer,  a  „Magyarland''  szerzője,  ki  Londonban  angol  nyelven  két 
erős  kötetben  igen  rokonszenvesen  szólt  állapotainkról,  s  alapos 
munkával  kecsegtet  egy  másik  angol  irónő,  P  i  t  m  a  n  Mária  (írói 
nevén  Margery  Deane)  is,  ki  most  szeptemberben  másodszor  is 
meglátogatván  fővárosunkat,  tapasztalatait  egy  Lee  és  Shepliard 
bostoni  kiadóknál  megjelenendő  műben  fogja  elbeszélni.  Hajóssy 
Ottó  viszont,  ki  Blankenburgból  ez  évben  költözött  vissza  B.-Gyu* 
Iára,  politikai,  közjogi,  társadalmi  és  gazdasági  viszonyainknak  a 
német  közönséggel  való  beható  megismertetését  tévézte. 

De  földrajzunk  iránt  benn  a  hazában  is  föl  van  már  keltve 
az  érdek.  Társulatunkon  s  a  Kárpátegyesületen  kivül  más,  tisztán 
földrajzi  körök  is  keletkeznek.  Budapesten  tourista-társuíat  akcur 
megalakutai,  mely  főleg  Erdélyre  s  ennek  kivált  azon  részeire 
ügyelne,  melyeket  az  erdélyi  német  Káipátegyesület  mellőz ;  S  z  i  k- 
lay  János  a  már  1877  előtt  működött,  de  megszűnt  Balaton- 
-egyesfiletnek  megalkotását  indítványozta;  a  Kárpátegyesület  besz- 
kidalji  és  mármarosi  fiókjai  gr.  Andrássy  Alad^  vezetése  alatt  a 
keleti  Kárpátok  osztályává  egyesültek ;  a  Kárpát-egyesfllet  Szittnya- 
<>8Ztályának  Selmeczbányán  már  155  tagja  van  s  némely  me^ei 
érdekű,  most  alakult  társulat  is  működése  körébe  vonta  a  hazai 
földrajzot,  pl.  az  aradi  Kölcsey-egyesület.  A  mellett  egyes  társulatok 
vándorgyűlései  is  alkalmat  adtak  bizonyos  vidékek  megszemlélésére. 
Az  frók  és  művészek  társasága  július  17 — 24-én  Baja,  Újvidék, 
Nándorfehérvár,  Zimony,  Pancsova,  Orsova,  Turnu-Severin,  Ada* 
Kaleh,  Mehadia,  Karánsebes,  Lúgos,  Temesvár,  Szeged  és  Nagy- 
Körös  vidékét  szemlélte  meg;  a  mérnök-  és  építész- egyesület  meg 
május  28-ától  június  2-áig  Fiumét  látogatta  meg,  melyet  ez  évben 
különben  is  tömegesen  kerestek  föl  az  egyes  városokból  (Budapest, 
Debreczen,  Székesfehérvár)  alakult  útitársaságok;  a  természetvizs- 
gálók nagygyűlésöket  augusztusban  Debreczenben  tartották  meg,  az 
angol  vas-  és  aczéliparosok  intézete  (Irón  and  Steel  Institute)  pedig 
szept.  végén  Salgótarjánt,  Resiczát  stb.  szemlélte  meg. 

Hazánk  politikai  stb.  földrajzához  nevezetes  adalék  azon  hely- 
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ségnévtár,  melyet  Kollerffy  Mihály  és  dr.  Jekelfalussy 
József  az  oraz.  stat.  hivatal  közreműködése  mellett  nagynegyedrétfi 
1292  lapoD  állított  össze.  Az  általános  rész  a  megyék  területén 
levő  községeket  járásonként  sorolja  föl,  közli  a  törvénykezés,  pénz- 
es hadügy  tekintetében  való  beosztást,  valamint  az  egyházkormány- 
zatra vonatkozó  adatokat ;  a  különös  rész  pedig  betűrendben  ismer- 
teti a  helységeket,  kiterjeszkedvén  ezúttal  ezeknek  még  hirlapirodal- 
mára  is.  Nincs  ennyi  igénye  Juhos  János  helységnévtárának,  mely 
ugyan  alig  több  e^  részletesebb  térkép  repertóriumánál,  de  kitű- 
zött föladatának  mindenesetre  megfelel.  Általános  részében  ez  is 
közli  a  megyékben  és  járásokban  levő  községek,  a  törvényszékek 
stb.  neveit.  —  Kiegészíti  adataikat  az  orsz^os  stat.  hivatal  év- 
könyve, melynek  kilenczedik  évfolyama  12  füzetben  dolgozza  föl  az 
1879.  év  eredményeit,  sőt  az  .1880-ikiak  közlését  is  megkezdte. 
—  Tudományos  alakban,  jogtanulók  részére  dr.  Pisztory  Mór 
állította  össze  az  osztrák-magyar  monarchia  statisztikáját,  mely  ezen 
második,  teljesen  átdolgozott  kiadásában  az  1880  ki  népszámlálás 
alapján  áll.  —  Strahalm  Ferencznek  szintén  a  monarchiáról 
készített,  96  cm.  magas  és  68  cm.  széles,  a  területet,  népességet 
stb.  feltüntető  (német)  táblázata,  mint  V.  évfolyam,  hasonlóképen 
m^elent.  Ezeken  és  H  á  t  s  e  k  Ignácznak  hazánkról  a  területeknek 
legújabb  változásai  szerint  tereprajz  nélkül,  a  Posner-íéle  intézet 
gondos  kiadásában  immár  harmadízben  közrebocsátott  térképén  kivül 
e  rovatban  már  csak  az  iskolai  könyvekről  emlékezhetünk  meg. 

Csuday  Jenőnek  a  monarchiáról  készített  tankönyve  Szom- 
bathelytt  2.  kiadásban  hagyta  el  a  sajtót.  Hunfalvy  szerint  a  IV. 
osztály  számára  kijelölt  tananyagot  igen  jó,  szabatos  és  világos 
nyelven  tárgyalja,  a  mellett  helyes  képet  nyigt  hazánk  és  Ausztria 
politikai,  közgazdasági  és  közigazgatási  viszonyairól.  —  Hauke- 
Gherven  és  Yisontay  tankönyveinek  újabb  kiadásain  kivül  D  i  e  n  e  s 
Péternek  Miskolczon  a  monarchiáról  a  polg.,  Obert  Ferencnek 
Szebenben  a  szász  nép-  és  polgári  iskolák  számára  írt  Heimaths- 
kunde-ját  s  Varga  Ottónak  városi  népiskolák  részére  szánt  föld- 
rajzát kell  kiemelnünk.  Ez  utóbbiról  a  „Nemz.  Nőnevelés**  czímfi 
folyóiratban  sok  dicsérettel  emlékezhettem  meg.  —  Dr.  Brózik 
Károly  és  Paszlavszky  József  tavaly  óta  második  kiadásban 
nyújtotta  a  középisk.  I.  osztály  igényeihez  képest  irt  földriyzát 
Dr.  Dezső  Béla  egyévi  iskolai  használat  után  úgy  itél  róla,  hogy 
„e  tankönyv  olyan  tanár  kezében,  ki  az  e  munka  aránytalanságai- 
ban rejlő  nehézségeket  ki  biija  egyenlíteni  s  azon  hibákat,  melyek 
főképen  egyes  részek  szerfelett  szűk,  máshely t  túlságos  bő  tárgya- 
lásából állanak,  helyre  birja  igazítani,  teljesen  kielégítő  szolgálatot 
tesz  jó  oldalaival^  (Tanáregy.  Közlöny,  242.  1.)  Fuchs  Jánosnak 
a  Népiskolai  Ismerettárban  megjelent  földrajzairól  igen  lesújtó  bí- 
rálatot olvastunk  a  Pesti  Napló  182.  számában.  Végre  megemlítjük, 
hogy  Gönczy  Pál  földgömbjén,  mely  „a  legújabb  földrajzi  felfe- 
dezések nyomán'*  Prágában  a  minisztérium  megbízásából  Fölkd 
Jánosnál  10,000  példányban  készült,  az  a  szerencsétlenség  esett 
meg,  hogy  épen  Budapest  neve  maradt  le^róla.   Nem  ily  egyszerű 
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ginalheur'',  hanem  valóságos  czélzatosság,  hogy  a  délvidéken  egyes 
szerb  iskolákban  Szerbiában  a  Bácskáról,  Szerémségről  és  a 
„Bánság'^-ról  kiadott  tiltott  térképeket  használnak,  mdy  körül- 
ménynyel  szemben  k^ilönben  Temesvármegye  közigazgatási  bizott- 
sága már  márcziusban  megtette  a  szükséges  lépéseket;  a  selmecz- 
bányai  népiskolákban  pedig  oly  földrajzot  tanítottak,  mely  szerint 
„az  ország,  melyben  lakunk,  Tótország,  hol  a  tótokon  kivttl  más 
nemzetiségű  lakosok  is  vannak,  kiket  a  tótoknak  illik  testvéröktti 
tekinteni.** 

Erdélyről  Bielz  Albert  adott  „Unser  Yereins-Oebiet''  czím- 
mel  rövid  rajzot  az  erdélyi  Kárpátegylet  évkönyvében,  ugyanott 
Erdély  állatföldrajzának  legfontosabb  adatait  is  fölsorolván;  míg 
F  r  0  n  i  u  8  Ferencz  az  erdélyi  Kárpátokat  egész  általánoságban  jel- 
lemezte. B  é  r  c  z  y  Károly  a  Hazai  és  Külföldi  Vadászrajzok  legújabb 
kiadásában  is  fökép  a  Sárrét  s  Erdély  leirásával  bilincseli  le  olva- 
sóinak figyelmét.  —  K  o  1  o  s  y  Antal  az  erdélyi  püspökség  névköny- 
vében egyes  helyek  történeti  monographiáját  közli;  Conrad  az 
,  Aos  allén  Welttheilen**  XIII.  kötetében  Erdély  aranytermő  kerületeit, 
Téglás  Gábor  pedig  társulatunk  közleményei  közt  az  első  erdélyi 
vasútat  ismerteti.  De  Gérando  Atilla  Erdély  fennsíkjáról  írt  ki- 
tűnő tannlmányát,  melyről  már  ismételten  megemlékeztünk,  a  „Re- 
vue  de  Géographie^'-ben  s  Párizsban  külön  is  kiadta  és  pedig  egy 
térkép  kisérletében.  Három  fő  fejezetben  tárgyalja  a  Székelyföld 
természetét,  lakosságát  s  annak  életmódját.  Hazánk  egy  szép  vidé- 
kének legalaposabb  ismertetései  közé  tartozik.  —  Ziegler  János 
viszont  németül  irta  le  az  erdélyi .  Kárpátegyesület  évkönyvében  a 
Székelyföldön  a  Hargita,  Balánbánya  és  Nagy-Hagymás  vidékén 
tett  utazását,  kiváló  kedvvel  a  népéletet  s  a  gazd.  viszonyokat  is- 
mertetvén. —  K.  Nagy  Sándor  váradi  ügyvéd  a  „Székelyföldön 
és  az  Aldunán**  czímfi  könyvre  hirdet  előfizetést,  abban  a  hitben, 
hogy  az  más  utasok  kalauzolására  is  alkalmas  lesz. 

Délmagyarországnak  az  utóbbi  száz  év  alatti  történe- 
tét folytatta  Szentkláray  Jenő,  ki  ezzel  a  földijaz  történelme 
körül  is  érdemeket  szerzett. 

Horvátország  keletkezesének  történetével  P e s t y  Frigyes 
az  Ung.  Revueben  s  különlenyomatban  is  foglalkozott  bebizonyít- 
ván, hogy  a  ma  Szlavóniának  nevezett  három  vármegye  Magyar- 
ország kiegészítő  részét,  tertiletét  képezte,  hogy  nemcsk  Szlavónia, 
hanem  a  mai  Horvátország  is  közvetetten  területe  volt  az  anyaál- 
lamnak s  hogy  Szlavónia  a  Kulpántúli  részekre,  a  déli  volt  határ- 
őrvidékre s  Felső-Bosznia  egy  részére  szorítkozott.  Ez  ellen  nem- 
csak a  Bojnicsics  Iván  szerkesztésében  Zágrábban  megjelent 
Kroatische  Revue  szállt  sikra,  hanem  a  kérdésnek  politikai  jelentő- 
ségét felismerve,  márc.  30-án  Stárcsevics  a  horvát  országgyűlésbe 
is  átvitte  a  vitát,  melyet  ott  Miskatovics  másnap  Pesty  álláspontján 
folytatott.  —  Schwickera  Deutsche Rnndschauban (szerk. Arendts) 
3  rajz  kiséretében  értekezett  a  határőrvidékkel  nagyobbított  Hor- 
vátországról. A  YasárnapiUjság  egyik  czikke  egész  általá- 
nosságban szólt  a  horvát  paraszt  házakról  s  részletesebben  a  czap- 
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ragi  várromokról.  Galdovot,  a  reBniki  és  odrai  parasztháa^kat,  a 
czapragi  várat,  Zágráb  némely  részét  3  az  érseknek  a  gyönyörfi 
Maximir-parkban  •  levő  nyaralóját  sikerűit  képekben  mutatta  be.  A 
détezláv  vidékről  és  népről  az  Ausland  10.  számában  is  találunk 
egy  czikket. 

Ethn  ographiánk  ügye  pár  év  óta  napirenden  áll.  ^ndki- 
Yüli  érdeklődést  keltett  V  á  m  b  é  r  y  Árminnak  a  magyarok  eredetéről 
irt  könyve,  mely  három  hó  alatt  két  kiadást  ért.  Hunfalvyval  és 
Budenzczel  szemben  a  finn-ugor  rokonság  helyébe  a  töröktatár  ro* 
konságot  állítja,  és  szerinte  ez  utóbbi  teszi  a  magyarság  tulajdon- 
képeni  magvát  és  túlnyomó  alkotórészét;  népünk  bölcsője  az  ural- 
altáji  népterületnek  nem  éjszaki,  hanem  déli  részén  ringott  s  mai 
iiokonai  nem  a  finnek,  vogulok  és  osztyákok,  hanem  a  középázsiaí 
nomád  kirgizek,  özbégek  stb.  A  történelem  és  nyelv  tanúbizonyságaira 
hivatkozva,  az  ekként  elért  eredményeket  a  művelődés  mozzana- 
tainak bizonyító  erejével  támogatja,  hogy  végül  tanait  egybefoglal- 
hassa. Julián  nagymagyarországi  útjának  bírálata  s  a  magyar  ugor 
szóhasonlítás  már  szinte  másodrangú  szerepet  játszik  e  szokati^an 
érdeklődést  keltett  műben.  —  Először  is  Munkácsi  Bernát  lé- 
pett fel  ellene  és  pedig  a  Pesti  Naplóban  és  Nyelvőrben ;  majd  „An- 
thropologia,  Ethnographia*'  czimű  tanulmányában  (Nemzet  59—62) 
Hun  fal  vy  Pál,  ki  a  dr.  Török  Auréltól  „Fajunk  rokonságának 
kérdése  anthropologiai  szempontból^  czímmel  ugyanott  megjelent  érte- 
kezésére is  megteszi  észrevételeit.  B  u  d  e  n  z  pedig,  ki  ép  ez  évben 
bocsátotta  közre  a  Nyelvőrben  Munkácsi  által  behatóan  ismertetett 
magyar*ugor  (magyar,  vogul,  osztyák,  zürjén-votyák,  lapp,  finn, 
mordvin  és  cseremisz)  összehasonlító  szótárát,  az  akadémiában  no- 
vember 20-án  fejtegette  álláspontját.  Szinte  kapóra  jött  most  már 
Ujfalvy  Károlynak  „Atlas  archéologique^  czímmel  a  finn-ugor 
és  altáji  régiségeket  23  táblán  feltüntető  nagybecsű  gyűjteménye 
már  csak  azért  is,  mert  némileg  magyarázatul  szolgál  azon  dicsé- 
retekhez, melyekkel  Sayous  február  17-én  a  párizsi  földrajzi  tár- 
saságban halmozta  el  Hunfalvynak,  a  múlt  évben  említett 
ethnographiáját.  —  A  nyelvészet  teréről  immár  az  embertan  terére 
is  átcsapott  nag:s^érdekű  vitában  iQ.  Szinnyey  József,  Réthy 
László  és  az  „Osvallásunk  főistenei"  s  „Ősvallásunk  kisebb  isteni 
lényei  és  áldozati  szertartásai^  czímű  legújabb  füzeteivel  ismét  kítűut 
Barna  Ferdinánd  is  résztvenni  készül.  A  küzdelem  azon  fontos- 
ságnál fogva,  melylyel  az  előtérbe  tolt  tárgy  bír,  természetesen  a 
következő  évben,  vagy  években  lesz  igazán  komolylyá  s  áldásos 
eredménye  ethnographiánk  legtöbb  vitás  kérdésének  eldöntése  lehet. 

A  török  nyelvnek  a  magyarra  való  hatásáról,  a  kölcsönszavak 
kijelölésével.  Munkácsi  Bernát  értekezett  a  M.  Nyelvőrben,  hol 
Szarvas  Gábor  Miklosich  Ferencznek  „A  magyar  nyelvbeli  szláv 
szók"  czímű  tanulmányát  is  közölte.  A  magyarság  ügye  azonban 
politikai  és  nemzetiségi  tekintetben  még  az  eredet  kérdésénél  is 
jobban  foglalkoztatta  az  irodalmat.  Csak  a  legrövidebben  kell  utal* 
nunk  Dr.  Heinze  Budolf  szereplésére,  mely  a  rövid  időn  két  ki- 
adást ért  „Hungarica*'  czímű   „ vádirat" -ban  tetőzött,  melyet   „im 
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lichte  der  Wahrheit''  egy  Pozsonyban  151  lapon  megjelent  füzet 
pontról  pontra  czáfolt,  Heinze  ennek  és  Keleti  Károlynak  az  Augs- 
burger  Alig.  Zeitungban  s  a  Gegenwartban  felelt.  £^  névtelen  és 
dr.  Ledersteger  hasonló  elfogultsággal  dolgozott  a  Schulverein 
kezére;  a  Treitschke-féle  Preussische  Jahrbttcher  és  Ludolf  Ká- 
roly (Der  Sprachen-  und  Völkerkampf  in  Ungam),  utóbbi  a  Schul- 
verein igazgatósága  által  támogatva,  szintén  gyűlölettel  beszél  a 
szászok  u.  n.  elnyomatásáról.  E^  iránynak  egyik  főbb  képviselője 
az  erdélyi  Deutsches  Tageblatt  is,  mely  a  magyar-  és  erdélvországi 
németekről,  valamint  az  erdélyi  németek  nyil^ozatairól  két  külön 
kötetet  adott  ki.  Magyar  részről  Keleti  Károly  és  ,,Hungaricae  res" 
czímfi  füzetében  Neményi  Ambrus,  valamint  Hunfalvy  Pál  az 
Ungariscbe  Bevueben  és  Hajóssy  Ottó  (Das  Deutschthum  in  Un- 
gam) igyekezett  tájékoztatni  az  elfogulatlan  külföldet,  mig  A  r  d  é  n  y  i 
Dezső  a  magyarfi^  érdekeinek  képviselésére  „Magyarországa  czím- 
mel  külön  folyóiratot  is  alapított.  Szorosan  tudományos  értékre 
mindezek  közt  csak  Keleti  Károly  ,,A  nemzetiségi  viszonyok  Ma- 
gyarországban az  1880.  évi  népszámlálás  alapján^  czímű  tanulmánya 
tarthat  számot.  —  Franczia  részről  Marbeau  Ede  az  egyetlen, 
ki  „Slaves  et  Teutons^  czímű  könyvében  behatóbban  (hét  kisebb 
fejezetben)  foglalkozott  Magyarorsz^ak  a  németekhez  és  szlávok- 
hoz való  viszonyával.  Egyik  ismertetője.  Arányi  Miksa,  tévedéseinek 
mentségére  ezt  jegyezte  meg :  „Francziaországban  meg  kell  elégedni 
azzal,  ha  tudják,  hogy  van  Magyarország,  s  hogy  Magyarország 
Európában  van.  Csak  múltkor  kérdezte  egy  képviselő,  vigjon  ten- 
geren éX  utaznak- e  Magyarországba  s  hogy  tud-e  ott  mindenki  — 
csehül?  Ily  körülmények  közt  Marbeau  könyvét  csak  köszönettel 
fogadhatjuk.'' 

A  jászkún,  székely  és  csángó  magyarokra  vonatkozólag  szin- 
tén kaptunk  néhány  adalékot.  Gyárfás  István,  kinek  mono- 
graphiájáról  alább  Jászkún-Szolnokmegye  rovatában  lesz  szó,  az 
akadémia  márcz.  6-ai  illésén  a  jászkúnok  beléletéről,  május 
8-án  a  jászkúnok  ősi  nyelvéről  és  nemzetiségéről,  november  6-án 
pedig  a  Petrarka-codex  kúnnyelvéről  értekezett,  azon  eredményre 
jutva,  hogy  a  jászkúnok,  ma^ar  nyelvűek  és  nemzetiségűek.  Állí- 
tásai tehát  homlekegyenest  ellenkeznek  Hunfalvy  Pál  kutatásaival 
Részben  az  ő  nyomán,  de  önálló  kutatások  után  is  indulva  írt 
Karácsonyi  János  a  temesvári  Tört.  Értesítőben  a  délmagyar- 
országi kunokról.  A  székely  népköltészetben  és  népéletben  levő 
mythologiai  elemekről,  különösen  az  óriásokról,  tündérekről  és  bo- 
szorkányokról Kozma  Ferenc  az  akadémia  május  8-iki  ülésében 
tartott  felolvasást.  Szerinte  pogánykori  istenünk  is  ur  (Had-ur)  volt 
8  az  uriasból,  hatalmasból,  erősből  lett  az  óriás  fogalomszó,  az  is- 
ten utóképe.  A  női  szépség  és  kedély  a  tündérek  hitképzetében  ta- 
lálta m^  eszményi  alakját.  A  székely  hagyományokban  ilyen  tündér 
Fruzsina,  vagy  Furusina,  a  háromszékmegyei  Ikafalva  Furus-pata- 
káról  úgy  nevezve.  A  boszorkányságot  mint  a  tündérség  alsóbb  ne- 
mét méltatta.  — Nemes  Ödön  nov.  10. a marostordamegyei  tanító- 
testület nagygyűlésén    s  azután  a  „Magyarország  és  a  Nagyvi- 
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lág"-ban  á  székelyírásról  értekezett.  —  K  r  i  z  a  János  hagyatékából 
s  Orbán  Balázs,  Benedek  Elek  és  S  e  b  e  s  i  Jób  gyüjteményébSi 
állította  össze  Gyulai  Pál  és  Arany  László  a  Népköltési  Gyűjtemény 
in.  kötetét.  A  balladák  száma  maga  70-re  megy.  Kiválóan  érde- 
kesek a  székely  helyi  mondák.  —  László  Mihály  „Keleti  testvé- 
reink^ czímmel  külön  könyvben  mondta  el,  hogy  200  év  előtti 
félmillió  csángóból  és  székelyből  a  román  statisztika  szerint  ffia 
csak  54—60,000  él.  Eloláhosodnak.  A  most  részben  hazánkba  visz- 
szatelepedni  vágyó  bukovinai  székelyek  száma  sem  több,  e  forrás 
szerént,  9— 10,dOO-nél.  A  bukovinai  7  magyar  falu  közöl  kettő 
(Boldoldogfalva,  Magyarfalva)  elpusztult,  a  többi  S-'ben  részbén  el- 
németesedtek, vagy  lengyelekké  váltak.  —  Végre  itt  említhetjük  meg 
dr.  Szabó  József  amerikai  útleírásának  az  Amerikába  telepedett 
magyarokról  írt  fejezetét,  mely  társulatunk  Közleményeiben  jelent 
meg.  —  Az  erdélyi  németeknek  főleg  eredetéről  Reísenb^r- 
ger  Károly  írt  az  Ausland  46.  számában;  Haltrich  József  3.  ki- 
adásban közölte  az  erdélyi  szászok  népmeséit.  1845-ben  fogott  a 
gyűjtéshez  s  könyve  1856-ben  jelent  meg  először,  mikor  Grimm 
Vilmos  figyelmét  is  magára  vonta.  A  jelen  kiadást  Pessler  Ernő 
szépen  illustrálta ;  a  119  mese  közt  kiválóan  érdekesek  az  állat- 
mesék. Tóth  Sándor  a  Kisfaludy-Társaság  január  26-ai  ülésén  az 
erdélyi  szászok  epikai  költészetéről  értekezett.  Balladáik  —  sze- 
rinte —  a  svédekéihez  hasonlítanak,  csakhogy  laposabbak  azoknál 
és  székely-román  befolyást  is  vehetni  rajtuk  észre.  Fronius  az 
erdélyi  szász  ethnogr.  egyesület  augusztusi  közgyűlésén  a  szász 
pórnép  életéről,  Roth  pedig  némely  szász  iparágról  tartott  felol- 
vasást. Dr.  M  a  r  c  z  a  1  i  Henrik  a  Budapesti  Szemle  márcziusi  füze- 
tében e^,  a  szászok  múlt  századbeli  viszonyaival  foglalkozó  s  Bécs- 
ben megjelent  könyvet  ismertetett,  mintegy  hallgatagon  felelve  azon 
nagyításokra,  melyektől  a  magyarsággal  szemben,  mint  fentebb 
láttuk,  ez  évben  sem  tartózkodott  a  szász  propaganda.  A  d  é  1  m  a- 
gyarjországi  német  telepekről  Szentk  láray  JenŐ  márcz. 6. ér- 
tekezett az  akadémiában,  különösen  a  IL  József  korabeli  telepítések- 
kel foglalkozva.  Sepp  bajor  tanár  „Egy  tízmilliónyi  nép  vagyis 
a  bajortörzs''  czímmel  németül  vádaskodott  ;i  csehekkel  és  ma- 
gyarokkal szemben  erősen  kifakadván  tájunk  „beolvasztó"  ereje  miatt. 

A  románok  eredetének  kérdését  ismét  politikusok  vetették 
föl,  és  pedig  az  1881.  májusban  tartott  szebeni  gyűlés  emlékiratá- 
ban, mely  egyidejűleg  több  nyelven  jelent  meg.  Ezen,  mindenesetre 
igen  érdekes,  de  annál  kevésbbé  alapos  nyilatkozatra  Hunfalvy 
Pál  német  nyelvű  füzetben  (Die  RumSnen  und  ihre  Ansprüche)  fe- 
lelt, a  történelem  és  nyelv  tanúságai  szerint  czáfolgatván  a  „me- 
séket és  véleményeket."  Moldován  Gergely  egy  kis  füzetben 
közölte  a  hazai  románság  ajkain  élő  közmondásokat. 

A  szlávok  ethnographiájához  kiválóan  becses  adatokat  kap- 
tunk. A  horvátokat  Staré  József  ismertette  a  tescheni  nép- 
tftjzi  vállalatban.  Művének  éle  a  magyar  államjog  ellen  fordul  ugyan, 
Inire  különben  jól  megfelelt  Pesty  Frigyes  a  Századokban;  de  a 
liorvát  vidék  lakosságát,  jellemét,  szokásait,  osztályait,  társad  életét 
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stb.  tairaíságostan  mutatja  be.  —  •  Scberer  Ferencz  Újvidéken 
Bzintén  német  könyvben  ismertette  a  szerb  nép-  és  családi  életet. 
Czirbusz  Géza  egy,  közleményeinkben  is  bővebben  méltatott 
monograpbiát  nyomatott  ki  a  délmagyarorsi^ági  bolgárokról, 
kikről  a  Délmagyarórszági  Lapok  51 — 55  számában,  továbbá  a  te- 
mesvári Történ.  Értesítőben  és  Természettud.  Füzeteiben,  valamint 
a  Terméazettud.  Társulat  közlönyében  más  tekintetben  is  írt.  Czir- 
busz embertani  megfigyelései  ép  oly  érdekesek,  mint  szokásrajzai 
stb.  s  azért  élénken  kell  sajnálnunk,  hogy  hivatása  máshova  szó- 
lítván 6t,  Délmagyarországnak  érdekes  viszonyaival  ezentúl  nem 
foglalkozhatik  oly  behatóan.  — A  tótokról  Dráb  János  korponai 
"szerzetes  készít  ethnogr.  mfivet,  Pelsőczí  H.  Gyula  pedig  főleg 
a  magyarság  szempontjából  írt  róluk  s  azon  eredményre  jutott, 
hogy  „nektink  kell  védekeznünk  az  eltótosodás  ellen**  és  pedig 
annyival  inkább,  mert  a  magyarnak  és  németnek  eltótosodása  szel- 
lemi és  anyagi  tekintetben  egyaránt  sülyedést  okoz.  —  A  szlovák- 
czigányok  nyelvéről  Posenben  Kálin  a  Antal  franczia  könyvet 
adott  ki,  Rosenfeld  Mór  pedig  a  temesvári  „Naturwissensch. 
Hefte''  1.  számában  a  bánsági  czigányok  népdalairól  értekezett. 

Hazánk  ős-  és  kihalt  népeire  nézve  figyelmet  érdemel 
Ortvay  Tivadarnak  hazánk  őstelepítéséről  az  orsz.  régészeti  tár- 
sulatban tartott  felolvasása,  melynek  csak  kivonata  jelent  meg  az 
Areheol.  Értesítőben.  Egyáltalában  véve  pedig  hazánknak  a  magyar 
történelem  előtti  viszonyairól  az  orsz.  régészeti  egyesület  üléseiről 
szóló  tudósításokban  találjuk  a  legtöbb  adatot. 

„Anthrapologiai  Füzetek"  czimmel  Dr.  Török  Aurél 
szakfolyóiratot  indítván  meg,  joggal  hihetjük,  hogy  abban  Magyar- 
ország lakosait  is  kellőleg  fogja  méltatni ;  maga  a  szerkesztő  már 
az  I.  füzetben  adatokat  közölt  az  erdélyi  románok  koponyáinak 
jellemzéséhez.  Fölemlítjük,  Barna  Ferdinándnak  a  finnugor-népek 
íejalkatáról  az  Archaeol.  Értesítőbe  írt  czikkét  is. 

Népesedés  tekintetében  egyidőre  főforrás  marad,  az  1880. 
évi'  népszámlálás  eredményeiről  két  hatalmas  kötetben  legutóbb 
közzétett  kimutatás.  Ennek  legfontosabb  adatait  külön  füzetben  már 
az  év  elején  összeállította  dr.  Jekelfalusy  József  s  ezeknek 
alapján  fejlődött  ki  Keleti  és  Heinze  közt  a  már  említett  érdekes 
polémia,  első  sorban  a  Pester  Lloyd  s  az  Augsb.  Alig.  Ztg.  hasáb- 
jain. A  népesedés  kedvezőtlen  adatai  a  gátló  körülmények  kutatá- 
sára indították  a  szakférfiakat  s  különösen  nagy  figyelmet  gerjesztett 
dr.  Fodor  Józsefnek  a  népesség  halandóságáról  Trefort  Ágost 
miniszterhez  intézett  memoranduma,  valamint  Weszelovszky 
Károlynak  a  gyermekek  halandóságáról  írt  értekezése.  Ez  utóbbi 
szerint  nálunk  6%-kal  több  kis  gyermek  hal  meg,  mint  Spanyolor- 
szágban, melynek  helyzete  pedig  a  legkedvezőtlenebb  a  külállámok 
sorában.  —  Dr.  Dubay  Miklós  a  „Gyógyászat**- ban  szintén  nem- 
zetünk fogyásának  okait  taglalta  s  a  közegészségügy  rendezése 
czéljából  többi  közt  egy,  az  orvosi  személyzetet  és  állomásokat 
nyilvántartó  helyrajzi  osztály  fölállítását  javasolta.  Utóbbit  csak  a 
külsőségekre  nézve  pótolhatjia  Szántó  Józsefnek  orvosi  címtára 
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mely  rovatosan  is  kimutatja,  hány  orvos  és  gyógyszerész  van  az 
országban.  Az  ez  évben  elhunyt  Kőnek  S&dor  Magyarország 
egyes^  törvényhatóságainak  1877—9.  évi  népmozgalmát  az  akadé- 
mia  Értekezései  közt,  Scwicker  Henrik  pedig  a  magyar  yároaí 
népségek  növekedését  a  bécsi  cs.  és  kir.  statiszt.  bizottság  folyó- 
iratában ismertette.  —  Jekelfalusy  ,,Népttnk  hivatása  és  fog- 
lalkozása'^  czímmel  adott  ki  egy  füzetet,  melyet  közleményeink  403. 
lapján  György  Aladár  mutatott  be.  Ugyancsisűí  Jekelfalusyaz 
akadémiában  nov.  x30-án  hazánk  közelmúlt  bűnügyi  statisztíkájáböl 
közölt  adatokat.  —  A  népszámlálás  eredményének  tudományos  mél- 
tatását különben  most  is  Keleti  Károlytól  várhatjuk,  ki  ezen 
munkának  a  hülyékről  s  egyáltalán  a  szellemi  nyomorékokról  szóló 
egyik  fejezetét  az  akadémiának  ugyanazon  ülésén  mutatta  be.  Ki- 
emelte azon  ijesztő  nagy  számot,  hogy  az  ország  népességének 
közel  másfél  százaléka  (194,000  ember)  tartozik  e  szomorú  rovatba. 
Közgazdaságunk  1881.  évi  állapotát  dr.  Mandello 
Károly  a  Pester  Lloydból  vett  különlenyomatban  vázolta ;  a  tőzsdé- 
ről szóló  szemle  e^ műben  Deutsch  Antaltól,  a  többi  más  szakér- 
tőktől vagy  egyes  czégektől  való.  Mihók  Sándor  ez  évben  a  Ma- 
gyar Compassnak  már  X.  kötetét  adta  ki.  Ezúttal  először  vette  föl 
az  összes  bankok  és  takarékpénztárak  nyereség  és-  veszteségszám- 
láit,  a  takarékbetét  emelkedéséről  és  az  összforgalomról  szóló 
kimutatásokat.  Adatai  közöl  álljon  itt,  hogy  1875-bén  124,  m^ 
1881-ben  csak  112  volt  a  bank-  és  hitelintézetek  száma;  a  takarék- 
pénztárak ellenben  298-ról  322-re  növekedett.  Amazok  1881-ben 
49'9,  emezek  20'a  millió  frt  tőkével  dolgoztak.  —  A  pénzügy- 
minisztérium a  képviselőházzal  külön  kötetben  ismerteti  meg 
az  1878—81.  évi  országgyűlés  tartama  alatt  kifejtett  működésének 
történetét.  Hasonló  mű,  b.  Pongrácz  Emil  és  Lukács  Béla  Össze- 
állításában, 1867— 187 l-re  vonatkozólag  már  1873-ban  jelent  ugyan 
meg,  az  1872—77.  évi  időszak  pénzügyi  története  azonban  még 
nincs  megfrva.  A  közlekedés  ügyével  foglalkozók  számára  nélkülöz- 
hetetlen magyar  vasúti  évkönyvek  1881.  évi  kötetét  most  is 
Vörös  Sándor  szerkesztette.  Ismerteti  a  társulati  magyar  és  közős, 
a  magyar  kir.  állami,  a  hegyi  s  a  közúti  vasutak,  s  a  hajóvállalatok 
1880.  évi  viszonyait ;  külön  adja  elő  a  vasútügy  azon  évi  történetét 
és  számos  érdekes  statiszt.  adatot  tartalmaz.  —  Az  orsz.  stat. 
hivatal  évkönyvének  túlnyomó  részét  a  közgazdaságra  és  keres- 
kedelemre vonatkozó  adatok  foglalják)  el.  A  XII.  füzet  az  1880-ik 
évi  tűzkárokról  értesítvén,  kimutatja,  hogy  a  64  megyében  egy  év 
alatt  5682  tűzeset  fordult  elő;  az  elégett  tárgyaknak  közel  8  mil- 
lió frtnyi  értékével  szemben  6.603,000  frt  biztosított  összeg  állott. 
—  A  mezőgazdasági  statisztikát  1881-ről  a  III.  füzet  tartalmazza. 
A  mondott  évben  11.958,771  hektár  szántóföldön  32V/o  őszi  és 
40  68^/0  tavaszi  vetés  volt;  8*7470  kiveszett,  18-94%  ugarnak  maradt 
A  tiszta  búza  az  összes  elvetett  gabonanemüeknek  29%-a.  Fölem- 
lítjük továbbá,  hogy  627,831  kat.  holdon  összesen  4.700,799  hekto- 
liter mustot  szűrtek.  — -  Szathmáry  György  képviselő  igen  érde- 
kes és  tanulságos  munkát  adott  ki,  mely  ^Az  éjszakamerikai  verseny 
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éB  Magyarország''  czímmel  oagy  forrástanttlmány  alapján  rendsase- 
reaen  áOtíja  össze  az  Éjszak-Amerika  és  hazánk  gazdasági,  közle- 
kedési és  keresk.  viszonyaira  vonatkozó  adatokat.  —  Keleti 
Károly  az  Ung.Revueben  Magyarországnak  Austriával  és  a  külföMdel 
való  áruforgalmáról  közölt  tanulmányt.  £  n  g  e  1  Sándor  térképek  és 
fametszetek  kíséretében  ismertette  faiparunk  és  kereskedelmünk 
állapotát  Az  egyes  ipar-.és  keresk.  kamarák  jelentései  közöl  ezút- 
tal különösen  a  debreczeni  érdemel  fölemlítést,  mely  dr.  K i- 
rály  Ferencz  szerkesztésében  jelent  meg.  Kereskedelmünk  törté- 
nelmére nézve  igen  fontos  oklevéltárt  kezd  közölni  Wenzel 
Gusztáv  a  Történelmi  Tárban,  az  1494—1519.  közti  időből  a  Fug- 
gerek  magyarországi  nagykereskedésére  és  rézvállalatára  vonat- 
kozólag SO  latin  és  német  okiratot  nyomatván  le.  —  A  „Vasúti  és 
Közlekedésügyi  Közlöny **  szerkesztősége  ezidén  egy  Útmutatót 
alapított,  mely  a  magyar  és  közös  közi.  vállalatok  menetrendét  és  tér- 
képét tartalmazva,  évenkint  8— lO-szer  jelenik  meg.  A  károly  város- 
fiumei vasútat  Suján  Ferencz  főleg  Vörös  vasúti  évkönyve  s  az 
államvasutak  1873.  évi  üzleti  jelentése  alapján  a  Mérnök- Egylet  Köz- 
lönyében építészeti  szempontból  ismertette.  Összes  közlekedésügyüuk- 
ről  a  Magyar  Statiszt  Évkönyv  VII.  kötetéből  nyerünk  felvilágo- 
sítást; s  itt  említjük  meg  a  magyar  sz.  korona  országainak  hely sé^^i 
és  vasúti  új  térképét,  mely  N  á  g  e  1  Bernát  kiadásában  jelent  meg 
s  tetszetős  átnézetet  nyújt  a  topogr.  és  vasúti  viszonyokról.  —  A 
Nemzetgazdasági  Szemle  czikkeire  legyen  elég  általánosságban  utal- 
nunk. —  A  felsőmagyarországi  prakfalvai,  káposztafalvi  és  sztra- 
czenai  vasipart  a  Gazdasági  Mérnök  írta  le.  Kerpely  Antal 
hazánk  vasiparát  az  angol  vas-  és  aczéliparosok  szövetkezetének  (Irón 
and  Steel  Institute)  bécsi  ülésén  (szept.  19—21).  méltatta.  Hivat- 
kozott rá,  hogy  már  a  rómaiak  is  aknázták  a  hunyadi  vasköveket ; 
a  gömöri  és  szepesi  vastermelésre  vonatkozó  írásos  adatok  pedig 
1326-ig  és  1408-ig  mennek  vissza.  A  legtöbb  magyar  vasmű  növé- 
nyi tüzelő-anyagra  szorul;  a  66  olvasztó-kemenczével  működő  49 
olvasztó  mű  közöl  csak  egy  éget  pirszeuet.  Az  üzemviszonyok  sze- 
rinte teljesen  kielégítők.  Felsorolja  a  külömböző  vaskőnemeket  s 
említi,  hogy  nálunk  jelenleg  39  olvasztó  és  52  kohó  működik.  Az 
évi  termelés  3.350,000  vámmázsára  megy,  miből  352,000  vmázsa 
öntött  árúkra  esik ;  az  aczélgyártást  csak  kevés  kohóban  űzik.  — 
Az  ugyanezen  gyűlésen  résztvett  dr.  Wedding  Ármin  bányata- 
nácsos nov.  6.  Berlinben  az  iparos  mozgalmat  fejlesztő  társulat 
ülésén  nagy  elismeréssel  értekezett  hazánkról  s  annak  vasiparáról. 
—  Dr.  Kőnek  Sándor  az  Ung.  Revueben  fejtegette  a  magyar 
bányaipar  virágzásának  föltételeit.  Péchy  Antal  az  akadémia  okt. 
16.  ülésén  Alsó-Magyarország  bányaművelésének  története  czímű 
nagyművéből  a  XVI.  század  végéig  menő  L  kötetet  mutatta  be. 

Közoktatásunk  1881/2.  évi  állapotát  kimerítően  tárgyalja 
a  szakminisztériumnak  a  képviselőházhoz  benyújtott  2  kötetes  je- 
lentése. Az  első  15734  elemi,  78  felső  nép- és  110  polgári  iskoláról, 
illet^eg  a  2.119,676  tanköteles  közöl  iskolába  járó  1.656,337  gyer- 
mekről nyújt  adatokat ;  a  második  a  közép-  és  főiskolákról,  vala- 
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inint  áz  emberbaráti  és  közművelődési  intézetekről  szól.  J ekei- 
fal  usy  a  Budapesti  Szemlében  a  legutóbbi  népszámlálás  alapján 
ismertette  műveltségi  viszonyainkat,  Felméri  Lajos  pedig  a  Kc- 
tionaire  de  paedagogie  et  d'instruction  prímaire  (Buisson  vállalata) 
hasábjain  tájékoztatta  a  írancziákat  közoktatásügyünk  történetéről 
és  jelenlegi  állapotáról. 

Hazánk  természeti  viszonyairól  egyetemes  munka  nem 
jelent  meg.  1.  Hegyrajzot  Kolbenheyer  Károly  adott,  ki 
Kovács  Pállal  együtt  Bádecker  modorában  164  lapnyi  füzetben 
magyarul  ismertette  meg  a  Magas-Tátrát.  Az  általános  részben  a 
a  Tátravidék  hegy-  és  földtani  viszonyait  és  éghajlatát  vázolják  a 
szerkesztők,  kik  jó  útitervet  készítve,  az  útiköltség  beosztására,  a 
vendéglők,  vezetők  és  posták  megválasztására  is  tanácsokat  adnak; 
a  különös  részben  Ó-  és  Új-Tátrafüredet  s  az  azokról  eszközölhető 
kirándulásokat  írja  le,  az  iránt  is  utasítván  olvasóikat,  milyen  ki- 
rándulásókat tegyenek  Liptó-Ujvárról,  Koszczieliszkóról,  a  zakopanei 
vasgyárból,  Javorináról,  Kézsmárkról  stb.  Az  igen  csinos  külsejű 
füzetet  3  térkép  és  12  tájkép  egészíti  ki.  Minden  tourista  ha- 
ázonnal  forgathatja.  —  A  katonai  földrajzi  intézet  a  Kárpátokról  3 
térképet  is  adott  ki ;  az  első  1 :  75,000  szerint  a  Középkárpátokat 
(Liptói-Alpok,  a  galicziai  és  a  Magas-Tátra,  a  bélai  mészkőalpok,  a 
szepesi  Magura) ;  a  második :  1  :  100,000  szerint  azoknak  főkép  ma- 
sassági  viszonyait  s  a  harmadik  1 :  40,000  szerint  a  Magas-Tátrát 
gbrázolja.  Lehmann  P.  pedig  ezúttal  a  Dél-Kárpátokat  ismertette 
a  Glóbusban.  —  Déchy  Mór  június  közepén  Erdély  déli  határ- 
hegységeibe ment,  hogy  ott,  a  kormány  megbízásából,  méréseket  és 
fölvételeket  stb.  eszközöljön. 

2.  Vízrajzunk  tekintetében  fontos  esemény  a  központi 
hydrographiai  intézet  fölállítása.  Február  13.  ugyanis  a  közmunka- 
és  közlekedésügyi  minisztérium  a  képviselőházban  azt  indítványozta, 
hogy  a  Tisza-  és  mellékfolyóinak  völgyében  létesített  szabályozási 
és  védelmi  művek  czélszerű  kiegészítésére,  valamint  a  még  ezután 
létesítendő  szabályozások,  árvédelmek,  belvízrendezések  és  vízhasz- 
nosítások czéljából  szükséges  építkezések  helyes  tervezésénél  elke- 
rülhetetlen adatok  beszerzésére  Budapesten  közp.  hydrog.  intézetet 
szervezzenek.  Valószínű,  hogy  ez  intézet  a  többi  folyóra  is  figyelmet 
fog  fordítani ;  vízrajzunk  idáig  jobbadán  úgyis  a  vízépítők  munkás- 
ságából nyert  gyarapodást.  E  részben  mint  kiváló  művet  említhetjük 
föl  Lanfranconi  Eneának  már  Közleményeink  178.  lapján  be- 
mutatott pazarkiállítású  könyvét,  mely  Magyarország  ármentesitésé- 
vel  foglalkozik.  Szerinte  ha  Ti  telnél  mintegy  5  méterrel  szállítanák 
le  a  Duna  vízszínét,  Szolnoktól  Titelig  annyira  sülyedne  a  Tisza 
tükre,  hogy  helyenként  a  gátakat  is  mellőzni  lehetne.  Szakkörök 
azonban  szerzőnek  részletes  számításai  mellett  is  kétségbevonták, 
hogy  ily  föladatot  22  millió  frt  költséggel  megoldhassanak.  A  mel- 
lékelt igen  szép  és  nagy  térkép,  mely  az  Aldunát  és  környékét  áb- 
rázolja, Homolka  József  gyakorlott  kezének  műve.  —  Götz 
V.  Stuttgartban  közel  500  lapnyi  kötetben  főleg  nemzetgazdasági 
szempontból  ismertette  a  Duna  vidékét.  —  Bobics  K&oly  egy 
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kis  füzetben  közölte  a  Duna,  Dévény  és  Gönyő  közti  részének  sza- 
bályozására vonatkozó  észrevételeit.  Wolfbauer  néfnetül  érteker 
zett  Magyarország  víziútairól;  Türr  István  pedig  franczia  nyelvű 
fOzetben  fejtegette  vízi  ügyeinket  (Róma,  188 ÍJ  —  Meiszner 
Ernő  a  Mérnök-Egylet  közlönyében  a  Rábaszabályozásról  írt,  mely 
kérdés  már  300  év  óta  áll  napirenden.  Az  utolsó  tervezet  1879-bŐl 
való,  mikor  gr.  Szapáry  István  vette  kezeibe  az  ügyet.  A  Fertőnek 
és  Rábczának  szabályozása  szerinte  nem  kerülne  többe  4.166,000 
firtnál.  —  Wallandt  Ernő  ugyanott  a  Kulpafolyó  szabályozását 
hajózási  szempontból  méltatta.  Meg  van  győződve,  hogy  ha  a  Kulpa^ 
folyó  Sziszek-Károlyvárosi  szakaszának  a  Száva  samac-sziszeki  sza- 
kaszának szabályozásával  egyidejűleg  a  vukovár-samaci  csatorna 
által  a  Dunával  kötik  össze  a  Szávát,  s  ha  így,  egyenes  víziútat 
nyitnak  egész  Eárolyvárosig,  akkor  gazdasági  termékeinek  kivitelére 
oíy  fontos  utat  nyitnak  meg,  hogy  Fiúménak  fölvirágzása  semmikép 
sem  maradhatna  el.  —  V  i  1 1  o  v  o  i  Stefanovics  lovag  Yerseczen  má- 
jus 17-én  a  versecz-alibunári  mocsár  kiszárítása  és  a  szatmár-arad- 
palánkai  csatorna  ügyében  tartott  előadást,  mely  ktUön  füzetben  is 
megjelent,  fiöhm  az  erdélyi  Kárpátegylet  évkönyvében  a  Maros- 
völgyének  Szász-Régenen  felül,  a  Bisztra  és  Ilva  közt  levő  részét 
motta  be.  Kolbenheyer  Károly  a  Kárpátegylet  Évkönyvében 
a  Magas-Tátra  tó-  és  forrásvizeinek  hőmérsékéről,  Y  i  z  o  1  y  Farkas 
pedig  a  Magyar  Polgár  czímfi  kolozsvári  napilapban  (186—196.  sz.) 
az  erdélyrészi  fürdőkről  értekezett.  Az  utóbbi  tárczaczik-jellegŰ.  -- 
Yízngzunk  történetére  nézve  igen  fontos  két  munkát  kaptunk  Ort-^ 
vay  és  Fekete  jóhírü  tollából;  ezekről  alantabb  más  rovatban 
lesz  szó. 

^  3^.  Állattanunk  irodalmát  külön  monographiában  mutatta 
be  Daday  JenŐ.  Az  1870—1880.  alatt  megjelent  termékeket  fog^ 
la^a  egybe  és  azokat  nemcsak  czímeik  szerint  sorosa  elő,  hanem 
az  egyes  dolgozatok  tartalmát  is  ismerteti,  úgy,  hogy  belőle  a  szak- 
ember s  bárki  is  tájékozódhatik  az  illető  dolgozatok  értékéről  és 
fontosságáról.  „Ha  —  úgymond  a  füzet  kiadója,  a  természettud. 
társulat  —  tekintetbe  veszszük,  hogy  a  közelebb  lefolyt  évtized 
egymagában  mutat  fel  annyi  búvárt  és  produktumot,  mint  a  mennyit 
és  milyet  a  megelőzők  összesen:  e  munka  bizonnyára  nélkülözhe-^ 
tétlen  mindazok  számára,  kik  a  lefolyt  évtized  zoológiai  irodalmát 
és  mozgalmát  könnyen  áttekinteni  és  tanulmányozni  óhajtják.^  — 
A  m.  t  akadémia  állattani  pályázatára  1881.  dec.  31-ig  4  munka 
érkezett  be,  a  Magyarországon  talált  szabadon  élő  evezŐIábúak, 
Magyarország  álskorpiói,  a  magyar  fauna  fémdarázsai  s  a  magyar- 
országi ragadozó  madarak  faunája  czímmel.  A  pályadíjat  M  o  c  s  á  r  y 
Sándor  nyerte  a  3.  számú  művel,  dr.  Tömösváry  Ödön  pedig  dicsé- 
retet aratott  —  A  természettud.  társulat  választmánya  május  17-én 
a  magyarországi  édesvízi  halak  monographiájának  megírásával,  mely 
czélra  az  elhunyt  Károli  János  több  idő  óta  gyQjté  az  adatokat, 
K  r  i  e  s  c  h  Jánost  bízta  meg.  —  Dr.  Chyzer  Kornél  a  Hermann  Ter-^ 
mészetrajzi  Füzeteiben  a  boldogult  Petényinek  a  hazai  ege- 
rekről írt  tanulmányát  közölte.   Petényi  ezeket  nemcsak   tudomá- 
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nyosan  ismertette,  hanem  életmódjukról,  tartózkodásuk  helyéről  és 
gözűhordásukról  stb.  is  értekezett.  A  temesvári  Természettud.  Füze- 
tekben dr.  S  z  a  I  k  a  y  Gyula  Magyarország  állatvilágáról,  Pap 
János  a  szegedi  Tisza  nevezetesebb  halairól,  Kovács  Antal  a 
délmagyarországi  méhfajtáról,  a  Tanáregyesület  Közlönyében  pedig 
dr.  Borbás  Vincze  a  homoki  yipera  hazai  elterjedéséről  kosölt 
adatokat.  Lakatos  Károly  Szegeden  külön  fűzetben  írt  Magyar- 
ország nappali  orvmadarairól.  Meghatározta  az  egyes  fajokat,  ismer- 
tette életmódjukat,  fSleg  tartózkodásuk  helyét  és  fészkelésök  mód- 
ját stb.  A  fajokat  s  tojásokat  mind  természet  után  mutatta  be. 
Végül  összehasonlító  adatokat  közölt  az  eddig  ismert  nappali  orv- 
madaxak  névsorával.  —  A  bécsi  Omitologischer- Vérein  Ausztria- 
Magyarország  madarainak  megfigyelése  végett  bizottságot  szervezvén, 
hazánk  részéről  dr.  Madarász  Gyula,  a  nemz.  múzeum  állattá- 
rának segédőre  vállalkozott  a  beérkezendő  adatok  feldolgozására 
olykép,  hogy  a  madárismerők,  erdészek  és  vadászok  résziül  kül- 
dött czikkeket  csak  magyar  nyelven  való  közi^etésök  után  küldi 
el  a  bécsi  bizottság  elnökének,  Tschusinak.  —  MarschallFr. 
gróf  és  Pelzeln  Ágost  Bécs  és  környéke  madárvilágát  (OmiB 
Viüdobonensis)  ismertetvén,  külön  fejezetet  szentelt  a  FertStava 
madarainak  leírására.  —  Podradszky  András  magasabb  begyeink 
erdőségeinek  két  díszét,  a  siket-  és  nyírfajdot  a  Kárpátegyesfilet 
Évkönyvében,  Lakatos  Károly  pedig  a  Pernis  nemnek  hazánkban 
ismeretes  egyetlen  faját,  a  méhész-ölyvet  (pernis  apivorus  L.)  a 
Természettud.  Közlönyben  jellemezte.  -—  Vegfil  felemlítést  érdemel 
Hermann  Ottó  buzgósága,  melylyel  az  állatvédelemnek  országos 
szervezését  kezdeményezte. 

4.  „Növényhatározó  a  Dráva,  Alsó-Duna  és  a  Kárpátok- 
övezte magyar  földön  otthonos  virágos  növények  meghatározására* 
czímmel  dr.  Simkovits  Lajos  egy  fflzetet  adott  ki,  meljret 
mintegy  kiegészít  D  i  e  t  z  Sándornak  az  Erdészeti  lapokban  a  ma^ 
gyár  birodalomban  honos  és  honosított  fásnövények  meghatározására 
készített  rügy  és  levélkulcsa.  Dr.  Borbás  Vincze  az  egyetemen 
Magyarország  növényíoldrajzáról  tartott  előadásokat  a  téli  félévben 
—  az  Erdészeti  Lapokban  pedig  hazánknak  egy  loniceráját  s  a 
Természettud.  Közlönyben  a  keleti  szarkalábnak  hazánkban  való 
elterjedését  ismertette.  Kememek  a  múlt  évben  (30.  1.)  említett 
Flóra  exsiccatája  számos  magyarországi  példányt  mutatott  már  be 
s  ennek  mintájára  „Lichenes  Regní  Hungáriáé   exsiccati''   czímmel  , 

Lojka  Hugó  is  két  igen  csinosan  kiállított  füzetben  100  zuzmót  i 

nyújtott.  Linhardt  György  m.-óvári  gazd.  tanár  viszont  a  Ra- 
benhost-féle  gyűjteményhez  hasonló  vállalatban  akarta  közölni  Ma- 
gyarország gombáit,  melyekről  Lojka,  dr.  Rehm  nyomán,  a  m. 
akadémia  jan.  16-i  ülésében  értekezett.  A  felsorolt  192  faj  közfS 
38  új  akadt.  —  Dietz  Sándor  az  Erdészeti  Lapokban  a  magyar 
birodalom  gubacsait,  B  o  w  1  a  n  Vilmos  ugyanott  a  czirbolyaíenyőnek 
(pinus  cembra)  a  központi  Kárpátokban  váló  előjövetelét  és  tenyész- 
tését, H.  J.  pedig  a  Természettud.  Füzetekben  a  fészkesek  (com- 
positae)    közé    tartozó    küUőrojtot    (Erigeron   L.)    ismertette.    Dr. 
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KoBsutinyi  Tamás  most  nyomatta  ki  „Magyarország  jellemzőbb 
dohányainak  chemiai  és  növényélettani  vizsgálata''  czímfi  köny- 
véből a  3.  és  4.  részt;  Jahn  Károly  Fabínyi  Vegytani  Lapjaiban 
18  erdélyi  bort  elemzett;  végre  dr.  Staub  Mór  a  Petermann-féle 
Geogr.  Ifittheilttngen-ben  térkép  kíséretében  fokozatonként  (5  napról 
5  napra)  tüntette  ffil  fágnftféMyeírii  ébredését.  Szerinte  a  természet 
Budapest-Kalocsa  és  Károlyváros  környékén  ébred  Iegk(»^ban, 
mig   Árva-Vára^a  vidékén  csak  41  —  45  nap  múlva  kezd  mozogni. 

5.  Asvány-ésíöldtaní  fölvételeink  te^es  folyamatban  vol- 
tak. Dr.  Szabó  József  már  a  földtani  társulat  febr.  hó  8.  ülésén 
előterjeszthette  a  bolognai  geol.  kongresszus  által  Európa  egyöntetű 
fBldtani  térképének  egybeállítása  ezéljából  kiküldött  bizottság  eddigi 
működésének  eredményét ;  Az  egybeállításban  és  kiadásban  (egyen- 
kéBt  8000  márkával)  csak  6  állam  vesz  részt;  hazánk  részéről  a 
SKüks^es  intézkedjek  vezetésével  a  társulat  a  nomenclatura  ügyé- 
ben működő  bizottságot  bízta  meg.  —  A  földtani  intézet,  a  nyáron 
az  erdélyi  határhegység  éjszaki  részét  (Hoffinann  Károly,  Matya- 
sovszky  Jakab,  Koch  Antal)  és  az  ú.  n.  Bánságot  (Böck  János, 
t^egdi  Roth  Lajos  és  Halaváts  Gyula)  vizsgáltatta  meg.  Az  erdélyi 
román  határhegység  kikutaf&sával  Herbich  Károlyt,  Primits  Györgyöt 
és  Inkey  Bélát  bízta  meg  a  kormány,  megnyugtatván  a  román  kQl- 
űgyministeriumot,  hogy  e  tudósok  egyetlen  czé^a  a  román  határra 
Tidó  átmenetben  az,  hogy  átmetszeteket  nyerjenek  a  kelet-nyugati 
irtoyban  vonuló  hegység  geol.  alkatára  nézve.  —  Dr.  Hidegh 
Kálmán  az  akad.  értekezések  közt  egyes  magyar  ásványok  (sugaras 
Angit,  kristályodott  Boamonit,  krisdályodott  gránát,  krist.  pyro- 
morphit  s  leveles  zeolith)  vegyelemzését  közölte;  Koch  Antal  a 
kolozsvári  Természettud.  Értesítőben  Erdélynek  ásványokban  való 
gazdagságáról,  B  i  e  1  z  az  erdélyi  Kárpátegyesület'évköny  vében|Erdély 
ásYány vizeiről  és  gyógyfürdőiről,  dr.  Chyzer  Kornél  a  természet- 
vizsgálók debreczeni  nagygyűlésen  Magyarország  gyógyvizeiről,  azok 
értékéről  és  értékesítéséiül,  Herbich  Ferencz  a  Természet- 
tad.  Értesítőben  a  székelyföldi  petróleum  előfordulásról,  Jahn  Ká- 
roly és  Hasnak  Mór  a  Vegytani  Lapokban  a  hargitta-hegységbeli 
hoematitról,  Szterényi  Hugó  a  Földtani  Közlönyben  a  selmeczi 
éB  mátrabegységbeli  gömbös  és  sphaerolithos  trachytokról.  Szabó 
József  és  Krenner  József  pedig  ugyanott  néhány,  Magyarországra 
nézve  4j  ásványfajról  (a  kapnikbányai  Helvitről  s  a  rézbányai  Diop- 
tasról)  értekezett  •—  A  meteorkövekről  alantabb  a  7.  sz.  a.  lesz  szó. 

6.  Schenzlnek  hazánk  földdelejességi  viszonyairól 
szóló  nagy  művében  most  „16  év  ernyedetlen  munkája  fekszik  előt- 
tünk, iija  Szily  Kálmán  a  Természettud.  Közlönyben.  Ha  elgondolom, 
mennyi  szellemi  munka  és  mennyi  úti  fáradság  néz  e  sorokból  felém ; 
ha  elgondolom,  hogy  azt,  a  mit  Olaszországban  egy  Denza,  négy 
asnstens  segédletével  és  16,000  frank  államköltségen  létesített,  azt 
nálunk  egy  szerény  papi  ember,  egy-két  jó  barátja  önkéntes  vál- 
lalkozása mellett  és  az  államtól,  akadémiától,  Természettud.  Társu- 
latból apránkint  öeszekéregetett  3000  frton  majd  két  annyi  állo- 
aaáson,  kétszer  akkora  terjedelemben  hajtotta  végre,  az  őszinte 
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mély  tisztelet  érzete  fog  el  azon  férfiú  iránt,  ki  második  ^u^ival 
szemben  ily  nemesen,,  ily  gazdagon  róta  le  kötelességéit."  A  Iratai- 
mas  mű,  mely  külön  németül  is  megjelent,  113  állomásról  126  tel- 
jes fölvételt  közöl,  a  megfigyeléseket  1875.  jan.  l-jére  sz^unítván 
át.  —  Hann  németül  értekezett  Ausztria-Magyarországnak  hayi 
és  évi  homérsékingadozásaíról.  Kiválóan  érdekes  Sonklarnak 
esőzési  térképe,  melyet  a  jelen  czikküiik  bevezetésében  említett 
Chavanne-féle  gyűjtemény  közöl  s  melyről  közleményeink  m.  évi 
334.  lapján  is  van  szó.^  A  magyarhoni  állandó  földrengési'  bizottság 
felszólítására  összesen  260  tudósító  jelentkezett  s  mivel  Horvátorr 
szagban  külön  bizottság  működik,  ezek ,  csak  a  tulajdonképeni  hazai 
viszonyokra  ügyelnek.  1882-ben  csupán  11  kisebbszerű  földrengést 
észleltek.  —  Koch  Antal  a  kolozsvári  Természettud.  ÉrtesítSbea 
szólt  az  1881.  okt  3-ai  kö^éperdélyi  földrengés  után  Erdélyben 
érzett  földindulásról. 

7.  Csillagvizsgálással  hazánkban  jelenleg  a  Konkolyt 
féle  ó-gyallai,  a  kalocsai  érseki  csillagvizsgáló-intézet  s  a  Gotthard 
Jenő  és  Sándor  által  vezetett  herényi  astrophysikai  observatorium 
foglalkozik.  (L.  alantabb  az  iUető  megyék  rovataiban).  A  mocsi 
meteorhullásra,  nézve  1.  Kolozsmegyéről  -  tett  jegyzeteinket.  -—  Dr. 
Török  József  a  természetvizsgálók  debrec^seni  (XXII.)  nagygyű^ 
lésén  s  a  Természettud.  Közlönyben  a  magyar  birodalom  meteorit* 
jeiről  értekezett,  föleiplítve  a  zágrábi  vagy  hrasinai,  a  lénártói:^ 
árvái  vagy  szlaniczai  tiszta,  valamint  félvas  metoritek ,  híjjában  « 
többi  vasszemcsés  meteorköveket. 

Történelmi  földrajzunknak  nagy  nyeresége  Fekete 
Zsigmond,  Ortvay  Tivadar  és  Pesty  Frigyes  műve.  Fekete.  Mar 
gyarország  vízi  múltjának  történetét  a  mQveltBégépek  állapotaival, 
vízműveivel,  védelemre  és  forgalomra  számított,  épitk^éseivel  fog- 
lalkozik behatóbban.  Ortvay.  két  kötetben  nyújtotta  Magyaror- 
szágnak a  XIII.  századig  menő  vízrajzát  N^yezernél  több  vízről 
(álló-,  folyó-,  forrás-  és  kútvíz,  láp,  mocsár,  vízvezeték,  fürdő,  árok, 
vízfogó  gát,  gázló,  rév  és  híd,)  tesz  említést  s  nevöket  szótárszerQ 
sorrendben  állítja  össze.  Ennek  alapján  bizonyos  pontossággal  lor 
hetne  most  már  szerkeszteni  hazánk  régi  vízrajzi  térképét.  Pesty 
Frigyes  a  Magyarországban  főleg,  a  XIIL  s^á^adban  fennállott  vár- 
ispánságok történetével  kedveskedett.  Kivált  annak  kiderítésére  tt>-: 
rekedett,  melyek  voltak  a  várispánságok,  hol  s  ménre-  kell  nyomo^mi 
azok  helyzetét  és  azonos  fogalom-e.  a  váríspánság  és  vármegye? 
Lényegesen  járult  a  kérdések  tisztázásához,  de  a  felhozott  82  vár- 
megye határait  nem  jelölte  ki  oly  pontosan,  hogy  ennek  alapján 
tört.  térképet  lehetne  szerkeszteni.  Ortvay  szerint  mindazáltal  „Pesty 
nagy  műve  a  specziális  topographiára  nézve  rendkivüU  okulásunkra 
és  tájékoztatásunkra  van.**  Pauler  Gyula  a  Századokban  har^zoU 
Pesty nek  a  megye  és  várispán^  közt  különbséget  tevő  véleménye 
ellen,  mire  ugyanott  viszont  B  a  I  á  s  s  y  Ferenc^  tett  megjegyzéseket 
(Suprutus  provincia  vagy  megye  további  j^yomozása.) —  Pauletf 
másodszor  is  felszólalt  a  S^zadokban,  azt  bizonyítgatva,  hpgy  égj 
és  ugyanazon  időben  nem  találjuk  a  Pesty  által  föltételezett  külön 
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polgári  és  kátóDai  ispáuit.  -  Torma  Károly  limes  Dacicuaa, 
melyhez  a  szerző  új  meg  új  adatokat  gy^jt,  az  Ung.  Revueben  né- 
metfii is  megjelent;  Heinrich  Gusztávnak  Etzelburgról  és  a  ma* 
gyar-hún  mondáról  szóló  akad.  értekezése  teljesen  csak  most  került 
napfényre.  Salamon  Ferencz  a  századokban  Alsó-Pannoniát  a  góth 
és  longobárd  megszállás  idejéből  jellemezte,  sok  földrajztörténelmi 
botlást  igazítván  helyre,  egy  másik  tanulmányában  pedig  azt  bizo- 
nyítgatta, hogy  Mosaburgot  és  megyéjét  inkább  lehet  Stáj^romág- 
ban  vagy  Karinthiában  mint  a  Balaton  vidékén  keresni.  —  Árpád 
temetkezésének  helyére  nézve  H a v a s s  Sándor,  Salamon,  Tholt 
Titusz  és  mások  nagyon  elágazó  véleményeket  nyilvánítottak.  Tholt 
a  Függetlenségben,  Pesti  Naplóban  és  az  orsz.  régészeti  társulat* 
ban  azt  irta,  hogy  Budapesten  „a  Háromhat^  és  Kecskehegy  tö- 
vénél, szemközt  az  igen  régi,  de  jelenleg  is  forgalomban  levő  Bádl- 
malommal,  melynek  felbugyogó  és  azonnal  két  kerekű  malmot 
hBJtó  erős  és  sóba  ki  nem  apadó  forrása  íölött  kell  keresni  Árpád 
súrját."  —  Még  elágazóbbak  a  nézetek  a  zásty-i  apátság  helyére 
nézve.  Foltén y  J^os  az  Egri  Egyházmegyei  közlöny  31.  számá- 
ban okiratokkal  mutatta  ki,  hogy  Zásty  a  szabolcsmegyei  Halász 
helység  határában  feküdt;  Rá  ez  Károly  ellenben  az  „Alföld**  ha- 
sábjain az  aradmegyei  Csicsér  közelében  kereste  azt.  —  Majláth 
Béla  az  akadémia  jan.  7-i  ülésén  a  helynevek  történetét  fejtegette. 
Ezeknek  legnagyobb  része  a  szlávoktól  ered,  de  viszont  a  szlávok 
is  sokat  vettek  át  az  előzőiktől,  mig  másokat  a  magyar  elnevezés 
után  később  rontottak  el.  ~  Frange  és  Richter  a  „Zeitschrift 
ífirSehulgeographie"  több  füzetében  Ausztria-Magyarország,  Vizoly 
F.  pedig  a  Philologiai  Közlönyben  Erdély  némely  helynevét  ma- 
gyarázgatta. Utóbbi  a  helynevek  etymologi^jánál  az  összehasonlítá- 
son kívül  a  helység  történetére  is  tekintettél  volt,  s  nem  hagyta 
számitáson  kívül  a  netaláni  régi  mondákat  s  regéket  sem.  — 
Borostyán  Sándor  a  székesfehérvári  föreáliskola  értesítőjében 
hazánk  területének  s  alkatrészeinek  az  árpádházi  királyok  korában 
Taló  földrajzi  és  államjogi  viszonyairól  adott  egy  kezdetleges  érte- 
kezést —  Bük  László  az  akadémiának  többi  közt  azzal  a  kikötéssel 
engedett  át  330  hold  erdőt,  hogy  annak  jövedelmén,  szöveg  kíséreté- 
ben, Magyarország  három  részre  oszlásának  térképét  is  elkészíttesse. 
Mint  tudjuk,  a  történeti  térképek  ügyében  az  akadémia  már  régeb- 
ben megbíztist  volt  Hunfalvy  Jánost  és  Salamon  Ferenczet.  A  jövő 
vagy  valamely  közelebbi  évben  e  részről  is  örömmel  jegyeznénk  föl 
valami  tényt 

Földrajzirodalmunk  történetének  egyik  érdekesalakja 
Hoszthy  Gyöigy,  kinek  művét  Dr.  Matkovics  horvát  czímmel adta 
ki  Zágirábban.  E  rassiajai  horvát  1532-ben  török  fogságba  jutván, 
ereken  át  Konstantinápolyban,  majd  Egyptomban  élt ;  átkelt  a  Ve- 
res-Tengeren, s  meglátogatta  Adent,  Sinaít,  Palaestinát  és  Syriát. 
Latin  nyelvű  kéziratát  idáig  a  vatikáni  könyvtár  őrizte.  A  velenczei 
fSldngzi  con^essus  alkalmából  Foncard  Caesar  Daineronak  Ma- 
gyarország íoMrajzi  viszonyairól  1501  ~  2-ben  Herkules  ferrarai 
herczeghez,  M  i  r  c  s  e  János  pedig  a  velenczei  követeknek  haza  in- 
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tézött  jelentéseit  egy  kötetben  adta  ki.  Dainero  jelentésihez  egr 
igen  kezdetleges  térkép  is  járni,  mely  e  szerint  hazánknak  légre- 
gibb  ismert  ábrázolása.  Az  Ország- Vitóg  egykorú  följegyzések  alap- 
ján vázolta  a  bártfai  plébánosnak  1494«ben  Eómába  valamint  egy 
másik  számban  Haruckern  Jozefának  1758.  febr.  27-től  mát  ez.  6-ig 
Nagy-Károlyból  Pestre  tett  útját.  —  Weber  Samu  a  Kárpátegylet 
Évkönyvében  felsorolta  a  Magas-Tátra  eddig  ismeiretes  előkelő, 
Roth  Samu  pedig  a  lőcsei  Albumban  annak  régibb  és  újabb  láto- 
gatóit .  A  bécsi  katonai  földrajzi  intézet  közleményeink  I.  kötetében 
igen  érdekes  azon  történeti  visszapillantás,  mely  a  császári  biro- 
dalom tartományainak  —  szerintök  hazánknak  is  (I)  — helyrajzi  le- 
ir&»áira  és  ábrázolására  nézve  1561  óta  tett  kormányintézkedéseket 
ismerteti*  —  Társulatunk  folyóiratában  Hanusz  István  egy  1788-i 
térképet  írt  le,  dr.  Márki  Sándor  pedig  hazánk  1881.  évi  leírói 
és  ^tíagyar  írók  Oroszországról^  czímmel  értekezett  UgyaiMf  a 
temesvári  Természettudományi  Füzetekben  az  1728  - 1803  közt  élt 
dr.  Grossinger  Jánost  mutatta  be,  ki  hazánk  természeti  viszonyairól 
egy  5  kötetes  latin  művet  írt. 

Aba  új -Tornamegyének  legnagyobb  terinéazeti  szépsé- 
gét,- a  szádelői  völgyet  Spöttl  részletesen  a  Zipser  Zeitungban, 
egy  ikévtelen  pedig, '  módszeresen,  a  Nemz.  Nőnevelésben  írta  le. 
A  megye  népoktatósára  vonatkozó  adatokat  dr.  Verédy  Károly 
külön  füzetben  foglalta  össze.  A  régi  Tornában  országszerte  a  leg- 
több,! i.  98-8%  tanköteles  jár  iskolába.  -^  Nátafalusy  Kornél 
és  Lenner  Gyula  egy  Würzburgban  nyomatott  német  könyvben 
idtn^tette  Jászónak  s  a  vele  egybekapcsolt  leleszi  és  n.- várad- 
hegyfoki prém.  prépostságnak  történetét.  —  D  e  i  1  Jenő  keresk. 
kamarai  titkár  érdekes  jelentésben  szólt  Kassa  vidékének  kereske- 
delméről és  iparáról ;  Szabó  Cyrill  a  kassai  főreáliskola  értesítő- 
jében Kassát  mint  a  hazai  közművelődés  egyik  középpontját  mél- 
tatta, hol  Kisdy  Benedek  már  1657.  febr.  26:  stúdium  generale-t 
alapított  *-  Klestinszky  László  a  százéves  örömünnep  alkal- 
mából a  kassai  magyar  színészet  történetét  vázolta;  Szilágyi 
Sándor  a  Századokban  a  kassai  levéltár  új  berendezését,  dr;  Rösz- 
1  er  István,  a  M.  Könyvszemlében  a  kassái,  kir.  jogakadémia  könyv- 
tárát, Pettko  Béla  pedig  a  Történelmi  Tárban  Kassa  régi  tem- 
plömkinoseit  ismertette.  Ugyanott  T  h  a  1  y  Kálmán  a  kassai  polgárok 
víllon^ásaii^a  vonatkozó  adatokat  közölt;  Horváth  Jenő  pedig 
terjedelmesen  szólt  a  Ludovica- Akadémia  Kö^<myében  a  kassavidéki 
harczmezőkről. 

Alsó- Fehérmegye  S62  népiskoláját  a  tanfelügyelő  külön 
füzetben  ismertette.  Téglás  Gábor  a  Fővárosi  Lapokban  irta  le 
a  gura-rosii  zúzómfivet,  melyet  az  Abrud  pataka  hajt  s  melyet 
1873-ban  106,000  frt  költséggel  építtetett  a  kincstár.  „A  Topán- 
falvárói  vezető  út  fölött  lejt  hozzá  egy  300  öl  hosszú  sikló,  melyen 
a  verespataki  Orla-altárnától  idáig  szolgáló  (I6OO0  .h.)  lóvonatú  pá- 
lyán szállított  zúzérczeket  legurítják.'' 

Aradmegye  történetének  és  földrajzának  iRűvelésére  az 
aradi  Köksey- egyesület  külön  szakosztályt  alakított.  Bolymoi^  várát. 
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és  Máriá-tUdnát  a'  Magyarország  és  a  Nagyvilá|g  külön .  képekbetí 
mutatta  be.  Karácsonyi  János  a  Történelmi  Értesítőben  nagy 
készültséggel  értekezett  az  orodi  főesperességről  és  Orodmegye  haj- 
dani határairól;  ezen  főesperesség  glogováczi  templomának  romjait 
dr.  Márki  Sándor  ugyanott  ismertette.  Ugyanő  külön  füzetben 
értekezett  az  Arad  mellett  levő  Csáláról  s  annak  váráról,  —  az 
aradi  „Alföld*'«ben  Aradvármegyének  egy  Seutterféle  kétszázéves 
térképéről  s  az  Archeológiai  Értesítőben  a  szent-annai  avargyűrűről, 
melynek  nyomait  még  igen  szépen  láthatni  a  Zimánd-Ujfalu  és 
Szent-Anna  közt  levő  6*  sz-  vasúti  őrháznál. 

Baranya  tanügyét  Salamon  József  vázolta.  E  szerint 
1881-ben  41,769  tanköteles  közül  8771  nem  járt  iskolába  s  510 
tam'tó  közül  43-nak  nem  volt  képesítése;  182  iskolában  csak  ma- 
gyarul, 62-ben  németül,  6-ban  szerbül,  97-ben  p^ig  magyarul  és 
németül  tanítottak.  —  A  baranyamegyei  mediterrán  növényekről 
Staub  Mór  írt  monographiát,  mely  a  földtani  intézet  kiadásában 
4  kőnyomattal  ellátva  jelent  meg.  —  A  gazdasági-egyesület^  mint 
már  múlt  sz^nlénkben  említettük,  bizottságot  küldött  ki  Albert 
íohg  béllyei  uradalmamul  tanulmányozására.  Keglevich  István 
grójf  a  gazd.  egyesületben  már  ismertette  volt  ezen  út  eredményét, 
melyről  most  egy  majdnem  20  íves  könyv  külön  és  nagy  részletes- 
séggel, összesen  26  fcyezetben  egy  helyszínrajzi  tábla  és  számos 
ábra  kíséretében  szól.  E  nagy  mű  kiváló  figyelmet  ébresztett  szak- 
körökben. Dr.  Czobor  Béla  a  pécsi  székesegyház  történetéről  a 
téli  félévben  a  budapesti  egyetemen  felolvasásokat  tartott,  megújí- 
tásáról pedig  külön  füzetben  értekezett,  s  e  román  stilű  templom 
történetében  a  XI.  századig  ment  vissza.  Elmondta  viszontagságait, 
sokszoros  javítgatását  és  ismertette  a  stílszerű  toldásokat  DuUnszky 
Nándor  püspök  most  Schmidt  Frigyest,  a  bécsi  fogadalmi  templom 
építőjét  bízta  meg  a  stílszerű  helyreáUítással.  A  700,000  frtos  re- 
stauratióra  vonatkozó  tervek  rajzait  is  közli,  legalább  részben, 
Czobor. 

Barsmegyében  a  selmeczbányai  földtani  fiókegyestiletben 
s  utóbb  a  földtani  társulatban  Cseh  Lajos  a  szklenói  régi  bányák 
környékének  geológiai  viszonyairól  értekezett.  A  megye  legregé- 
nyesebb  vidékén  levő  garam-szentbenedeki  szép  gót  templomot  dr. 
Kőrösy  László  a  Pestí  Naplóban  ismertette.  Remélni  lehet,  hogy 
a  vár  monographiáját  K  n  a  u  z  Nándor  fogja  elkészíteni.  H 1  a  t  k  y 
József  a  körmöczbányai  magyar  egyesületben  ápril  16-án  Köímöcz- 
bánya  múlt  síáiiadbeli  iskoláiról  tartott  felolvasást.  Ez  csak  mutat- 
vány volt  nagy  művéből,  melyet  Schröder  Károlylyal  együtt  „A 
körmöcbányai  középiskolák  története  a  XVI  századtól  a  jelenkorig'' 
ezímmiel  a  reáliskola  35  éves  jubilaeumának  emlékére  bocsátott 
kötve,  A  munka,  főleg  a  Hlatky  által  készített  két  első  rész,  túl* 
nyomóan  levéltári  adatok  alapján  készült,  úgy,  hogy  forrásmunkának 
is  lehet  használni. 

Bácsmegye  múltjának  kutatására  Szabadkán  történelmi  tár- 
sulatot akarnak  alakítani;  e  czélból  Schmaus  Endre  alispánnál, 
már  aug.  S2.  tartottak  előértekezletet.  Iványi  István  a  szabadkai 
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főgymnasium  értesftSjében  a  Szabadka  város  és  annak  földesura 
közt  való  viszonyt  fejtegette.  Szabadka  1743-ban  a  katonai  kormány 
alól  felszabadulván,  Szent-Mária  név  alatt  szabadalmazott  kamarai 
mezőváros  lett.  A  tanulmány  azon  végződik,  hogy  a  város  1771. 
a^g.  9  én  az  eddig  adott  nagy  dézmát,  évi  5000  frtért,  IS  évre 
bérbe  vette.  Iványi  jelenleg  Szabadka  leírásán  dolgozik.  Fölemlíljilk 
Szabadka  nevéről  a  Századokba  írt  czikkét  is.  T  o  r  m  á  s  y  Gábor 
viszont  „A  szabadkai  róm.  kath.  plébánia  története"  czímfi,  14—16 
íves  munkára  hirdetett  előfizetést,  a  nép  vallás-erkölcsi  életének, 
szokásainak,  művelődésének  és  tanügyének  tárgyalását  is  megígérvén. 
—  Petrovics  M.  a  Zombor  környékén  levő  alkalikus  vizekről 
értekezett  a  Müllerféle  Natúrban.  Ada  mezőváros  földmívelését, 
iparát  és  kereskedelmét  a  Délvidék  több  száma  s  dr.  Margalits 
Ede  a  Pesti  Naplóban  ismertette. 

Báni  kerületnek  is  kell  még  szerepelnie  szemlénkben, 
minthogy  a  területi  rendezés  még  nem  történt  meg  végleg.  Lub- 
lich  apát,  a  zágrábi  múzeum  őre,  ellene  mondott  annak,  hogy  a 
gót  építészet  Németországból  jött  hazánkba,  holott  az  Francziaor- 
szagból  származott  ide;  mert  a  topuskoi  templom  romja  szigorúan 
franczia  csúcsíves  modorra  mutat.  II.  Endre  ugyanis  1205-ben 
birtokot  ajándékozott  itt  a  clairvauxi  franczia  cistercieknek  b  foga- 
dalomból temj)lomot  s  kolostort  építtetett,  mely  ama  századnak 
még  első  vagy  második  tizedében  elkészült,  míg  a  trieri  Liebfrauen- 
templom  építését  csak  1227-ben  kezdték  meg.  Ugyanerről  He  nszl- 
rn  a  n  n  Imre  is  értekezett  az  Ung.  ^  Revueben ;  a  czikkére  vonat- 
kozó észrevételeket  az  Archaeol.  Értesitő  59.  lapja  tartalmazza. 
Pankovics  B.  viszont  Bécsben  egy  92  lapnyi  füzetben  írta  le  a 
topuskoi  fürdőt. 

Beregvármegye  monographiájának  harmadik  kötetét  is 
kiadta  Lehóczky  Tivadar.  860  nagy  és  sűríín  nyomott  lapon 
ismerteti  Beregmegyének  most  fennálló,  vagy  hajdan  fennállott,  de 
már  jobbadán  elpusztult  helységeit  s  mindegyiknek  történetét  el- 
mondja; Beregszászról,  Munkácsról  ír  a  legterjedelmesebben.  A 
megye  általános  történelméből  is  igen  sok  ismeretlen  adatot  dolgoz 
föl.  Ép  ily  behatóan  rajzolja  a  nagyobb  helyek  jelen  állapotait, 
valamint  a  gazdaságot;  ipart  és  kereskedelmet.  Felsorolja  és  meg- 
örökíti azon  helységeket  is,  melyek  valaha  Bereghez  tartoztak. 
Ezen  nyolcz  képpel  ellátott  3  kötet  földrajzirodalmunkra  nézve  is 
kivátó  nyereség. 

Békésmegye  régész-történeti  társulatának  évkönyve  ezúttal 
is  jeles  dolgozatokat  tartalmaz.  Szabó  Károly  Gyula  várának  1566-i 
elfoglalását  ismerteti  benne.  Károlyi  Árpád  regestákat  közöl  a 
bécsi  cs.  k.  levéltárból,  6  ö  n  d  ö  c  s  Benedek  újabb  adatokkal  járul 
Békésmegye  XV.  és  XVI.  századbeli  történetéhez;  Zsilinszky 
Mihály  a  jobbadán  Békésmegyében  lezajlott  Pero-féle  lázadás  tör- 
ténetét pótolja;  Karácsonyi  János  Békésvármegye  helyneveit 
magyarázza ;  Zsilinszky  Mihály  pedig  Gacsári  István  ttizesgyar- 
mati  krónikáját  nyomatja  ki.  A  mellékelt  két  kőnyomatú  kép  közül 
az  egyik  Gyulavárának  1562.  évi  nagyobbítását,   a  másik  pedig  az 


l 


Dr.  üfárki  Sándor.  125 

17ü5-ben  ostromolt  várat  tünteti  föl.  Az  igazán  becses  évkönyvnek 
egyik  munkatársa,  Karácsonyi  János  a  társulat  közgyűlésén 
(szept.  18.)  és  a  „Békés"*  czímfi  lap  több  számában  földrajz-törté- 
neimi  adatokban  gazdag  tanulmányt  mutatott  be  „Gyulának,  a  gyulai 
uradalomnak  és  a  gyulai  várnak  keletkezése **  czímmel.  Rácz  Ká- 
roly az  „Orosházai  Ujság^'-ban  Orosháza  nevét  magyarázgatta.  Az 
aradi  Alföld,  valamint  a  Vasárnapi  Újság  a  kigyósi  grófi  kastélyt 
írta  le.  Az  utóbbi  gr.  Wenckheim  Frigyesnek  e  nagyszerű  kas- 
télyát Gyulai  László  rajzában  s  többi  közt  gr.  Teleky  Sándor  ke- 
délyes kalauzolása  mellett  mutatja  be.  —  Borbás  Vincze  a 
Tanáregyesület  Közlönyében  a  növénytannak  békésmegyei  nomen- 
daturájával  foglalkozott.  Borbás  tudvalevőleg  már  korábban  kime- 
rítően ismertette  Békésmegye  flóráját. 

Biharmegye  barlangjait  a  „Szabadsága  czímű  váradi  lap 
behatóan  ismertette.  Váradi  Antal  a  „Fővárosi  Lapok"  több  szá- 
mában csinosan  rajzolta  a  Körös  regényes  völgyét,  melynek  egyik 
nagyváradi  részletét  képben  szemléltette  az  „Országvilág.  ^  Tankó 
János  a  Vadászlapban  érdekesen  és  elég  bőven  foglalkozott  Sarkad 
vadászterületével.  Bátkay  József  a  „Nagyvárad "-ban  több  számot 
szentelt  a  Biharban  híres  szőllősi  sörház^  és  sör  megismertetésére. 
Vajda  Viktor  a  „Fővárosi  Lapok'^-ban  Új-Palotáról  tárczaczikkez- 
vén,  elmondta,  hogy  e  helyet  s  a  pompeji  régiségeket  is  tartalmazó 
bazilikát  az  1882.  évi  olasz  haí^áratból  híres  Frimont  M.  János 
(1759-1831.)  alapította.  Vágó  Ferencz  röpiratot  adott  ki  a  bá- 
rándi  regálénak  a  nagyváradi  püspökségi  uradalomtól  történt  meg- 
váltásáról —  Végre  örömmel  jelezhetjük,  hogy  Bunyitay  Vincze 
sajtó  alá  adta  már  a  nagyváradi  egyházmegye  történetének  leírását, 
mely  lS56-ig  körülbelül  40  ívre  fog  terjedni  s  Lipovniczky  István 
püspök  költségén  jelenik  meg. 

Borsodmegye  széntelepeiről  a  „Földtani  Közlöny  "-ben 
Matyasovszky  József  értekezett.  A  Radvánszky-családnak  ezen 
sajómelléki  széntelepe  7.200,000  Q  ölet  foglal  el  s  mintegy  568 
millió  bécsi  mázsa  kőszenet  tartalmaz.  Schmidt  Sándornak  a  te- 
lekesi  barytról  és  cerusitról  írt  tanulmányát,  4  kőnyomat  kíséretében, 
az  akadémia,  6  u  c  k  I  e  r  Győzőnek  Rudnóbánya  földtani  viszonyairól 
írt  czikkét  pedig  a  „Földtani  Értesítő"  adta  ki.  Márki  Sándor  a 
Kárpátegyesület  évkönyvében  a  borsodi  Bükkhegységben  tett  kirán- 
dulásait beszélte  el.  Abafi  Lajos  az  általa  szerkesztett  „Figyelő" 
több  ílizetében  a  miskolczi  szinház  történetére  vonatkozó  adatokat 
gyűjtötte  össze,  Reizn^er  János  pedig  a  „Történelmi  Tár"-ban 
1633-ból  a  lovasok  hópénzéről  szóló  két  szendrei  levelet  közölt. 
Miskolcz  városnak  Wagner  János  által  írt  monographiájáról  úgy 
Ítélt  a  történelmi  társulat  bíráló  bizottsága,  hogy,  ha  segít  hiányain 
és  hibáin,  nyereségére  fog  válni  irodalmunknak.  Valószínű,  hogy 
Miskolcz  város  maga  adja  ki  e  művet. 

Brassómegyének  legszebb  vidékére,  a  Törcsvártól  az 
Omura,  a  Bucsecs  legmagasabb  csúcsára  tett  kirándulását  Römer 
az  erdélyi  Kárpátegyesület  évkönyvében  írta  le.  Hellebrant 
Árpád  a  M.  Könyvszemlében  a  XVIL  századból  egy   „ismeretlen 
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brassói  egylevelű  nyomtatvány ''-t  mutatott  be  Scharsius  Andi-ás  és 
Ádámi  István  verseivel.  A  Glóbus  ez  évi  utolsó  szamában  ár.  L  e  h- 
mann  Pál  a  feketehalmí  hegyre  (a  Zeidner-Bergre)  tett  kirándu- 
lását írja  le.  Feketebalom  589  m.  magasan  fekszik,  a  hegy  csúcsa 
1294  m.-re  emelkedik  s  az  egész  környéken  uralkodik.  E  mészkő- 
tömeg  a  perzsányi  hegysornak  a  fogarasi  és  barczaságí  fennsíkkal 
való  találkozásánál  tertil  el.  1733  óta  irtogatott  csúcsáról  még  a 
tusnádi  hágót  is  világosan  láthatni.  Ismerteti  magát  Feketehalmot 
(Zeiden)  is,  jellemzi  népét  és  elmondja  történetét*  Ugyancsak  L  e  h- 
mann  a  berlini  földrajzi  társaság  közleményei  közt  behatóbban  is 
szólt  a  Barczaság  természeti  viszonyairól. 

Budapest  tervrajzát,  16  lapnyi  szöveg  kíséretébeu  Hartleben 
magyar  és  német  leírásában  bocsátotta  közre.  Dr.  Gőőz  József  az 
ifjúság  számára  igen  ügyesen  szerkesztett  kötetet  írt  u  főváros  tör- 
ténetéről, egyenlő  gondot  fordítva  a  föld*  és  néprajzi  viszonyokra. 
A  mellékelt  képek  szintén  szerencsésen  vannak  összeválogatva. 
Valóban  kívánatos  volna,  hogy  más  nevezetesebb  városokról  is  je- 
lennének meg  a  népnek  és  ifjúságnak  szánt  hasonló  leírások ;  Gőőz 
műve  bármely  ifjúsági  és  népkönyvtárban  helyet  foglalhat.  — 
Hecksch  Sándor  német  nyelvű  képes  kalauzt  adott  ki  Buda- 
pestről. A  figyelemreméltó  s  több  rajzzal  ellátott  műre  szükség  is 
volt  már,  mert  a  meglevő  pár  vezetőkönyv  elavulván,  a  külföldi 
látogató  helyzete  épen  nem  volt  kényelmes  fővárosunkban  s  nem 
csodálhatjuk,  ha  már  ideutazásuk  előtt  nem  foglalkozhatván  annak 
viszonyaival,  távoztuk  után  is  tájékozatlanul  írtak  róla.  így  pl. 
Belot  Adolf,  ki  „La  bouche  de  Mme  X.^  czímű  regényében  az 
általa  szintén  meglátogatott  Budapestet  kevés  alapossággal  ismer- 
tette. A^zal,  hogy  Saissy  Amadéhoz  intézett  levelében  Belot  tísz- 
tázkodni  akart  a  felületesség  vádjától  s  hogy  a  magyarok  iránt 
való  rokonszenvét  hangoztatta,  még  nem  akadályozta  azt  meg,  hogy 
száz  és  száz  franczia  ne  az  ő  regénye  után  alkosson  fogalmat  ma- 
gának Budapestről.  Egy  szellemes  tárczában  különben  Ágai  Adolf 
igen  ügyesen  tüntette  föl,  hogy  miért  nem  lehet  fővárosunk  a  tou- 
risták  Eldoradója  s  hogy  mennyiben  van  alapja  azon  érzékenység- 
nek, melylyel  közönségünk  valamely  távozó  vendégnek  esetleg  ked- 
vezőtlen, vagy  csupán  jóakaratú  tudósítását  fogadja.  Pedig  számosan 
látogatják  most  már  a  fővárost  Német-,  Angol-,  sőt  Dán-  és  Svéd- 
országból is.  Dr.  Warburg  Károly,  a  svéd  Goteborgs  Handels- 
Tidning  társszerkesztője  lapjának  május  6-iki  számában,  Hodell 
:  Ferencz  pedig  a  szintén  svéd  Söndags-Nisse  (Vasárnapi  Diók)  szer- 
kesztője a  maga  lapjában  írta  le  Budapestet  s  budapesti  élményeit. 
—  Körösi  József  Budapest  nemzetiségi  viszonyainak  változásairól 
értekezett,  kimutatva,  hogy  míg  1720-ban  20,  azalatt  1880-ban 
^5%  volt  ott  a  magyarok  száma.  A  szerbek  erősen  pusztulnak ;  a 
fővárosnak  három  legfőbb  nemzetisége  most  a  magyar,  német  és 
tót.  Körösinek  47  lapra  terjedő  füzetéhez  graphikai  rajz  is  járul. 
Budapest  viszonyainak  megismertetésére  nézve  nagyon  érdekesek  a 
szintén  Körösi  által  szerkesztett  „Fővárosi  StatisztUcai  Füzetek.'' 
Közleményeinkben  Hanusz  István  vont  párhuzamot  Bécs  és  Bú- 
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dapest  fejlődé&e  közt.  A  berliui  egészségtani  és  életmeutési  kiállí* 
táson  a  föváros  többi  kö2t  azon  művel  képviseltette  magát,  melybea 
W  e  i  n  Jáoos  vízvezetéki  igazgató  a  budapesti  vízvezeték  rendszerét 
tibláfi  kimutatások,  magyarázó  ábrák  és  rajzok  kíséretében  ismer* 
tette.  Az  ^eseulap*'  londoni  keserűvíz-társaság  kelenföldi  kútjait 
Szontagh  Tamás  elemezte  a  „Földtani  Közlöny ''-ben.  Majr 
láth  Béla  jeles  tanulmányt  írt  a  „Budapesti  Szemle^ -be  á  lánczbíd 
történetéről.  --.Gyertyánffy  István  külön  könyvet  adott  ki  a 
bndapesti  állami  elemi  és  polg.  iskolai  tanítóképzSintézet  muUjáról 
ós  jetenérői.  A  budapesti  czím-  és  lakjegyzék  728  nagynegyedrétű 
oldalon  tartalmazza  az  utosák,  utak,  terek,  házak  jegyzékét,  a  ha* 
téságok,  intézetek,  egyesületek  sorozatát,  az  iparosok,  kereskedők^ 
háziurak  és  abc-rendben  a  főváros  összes  bejelentett  lakosainak 
névjegyzékét  és  lakáskimutatását.  —  A  lapok  kisebb  cssikkek  és 
képek  közlése  által  most  is  buzgón  közreműködtek  a  főváros  ismer- 
tetősében, így  az  Országvilág  az  osztrák  államvasút  indóházát  és 
a  városligeti  Nádorszigetet,  a  lipcsei  Ulustr.  Zeitung  a  Petőfi- emléket 
B  az  operaházat  mutatta  be,  kiemelve  hogy  az  utóbbit  Ybl  olasí 
renaissance-stilban  tervezte,  hogy  a  költséget  2.225,000  forintra 
számította  s  hogy  az  1875-ben  építeni  kezdett  operaház  Európa 
legszebb  színházainak  egyike  lesz.  —  A  róínai  korszak  e9ilékeit 
flletől^:  Ábel  Jenő  az  Ungatische  Revueben  összegezte. az  ó-budai 
íqabb  ásatások  eredményét,  —  II  a  m  jp  e  1  József  egy  aquincumi 
sírverset  ismertetett  az  Archaeol.  Értesuőben,  hol  viszont  dr.  F  r  ö- 
lich  Róbert  ^;y  aquincumi  castnmxot  írt  le,  szopósnak  tartván 
azt  azzal,  melyről  már  Marsigli  is  megemlékezett  Aquincum  törté- 
netéből ugyanő  a  Philologiai  Közlönyben  is  közölt  adatokat.  Az 
aqmneami  ásatásokról  különben  a  tavaszszal  a  napilapokban  heti 
jelentéseket  adott  ki  Havas  Sándor  és  Torma  Károly.  •--  Végül 
itt  emUtbetjük  meg  Stessel  Józsefnek  a  Századokban  foglaltató 
czikkeeskéjét,  mely  szerint  az  ó-budai  egyetemet  még  Nagy  Lojos 
alapította  volna. 

Csanád  ősi  romjairól, melyek  most  Német-,  valamint  Oláhr 
és  Rácz-Gsanádon  vannak  föltárva,  Szentkláray  Jenő  az  ^ Egyet- 
értés'^  208.  számában  hosszabb  tárczaczikket  közölt. 

Csikmegyei  grafit-telepet  ismertetett  Nemes  FéUx  a 
^Magyar  Polgár^  54.  számában.  A  Csik-Gsomortán  fölött  elhúzódó 
hegybe  ugyanis,  a  falutól  keletre  mintegy  2  kilométerrel  az  Aracs- 
pataka  mellett  egy  hegyszakadásban  jó  minőségű  grafit  fordul  elő, 
melynek  szövete  részben  tömött,  részben  leveles;  tömöttsége  álta- 
lában 2,151.  Rendesen  agyagpalába  van  beágyazva.  —  Imets 
Jákó  a  csík-somlói  r.  kath.  gymnasium  évi  értesítőjében  az  inté- 
zetnek i^uszonötéves  történetét  mondta  el.  —  Puskás  Ferencz 
169  lapra  teijedő  kötetben  nyújtotta  Borszék  történetét  s  azt  ter- 
mészet után  két  tájképpel  tette  érdekesebbé. 

Csongrádmegye  geológiájáról  közölt  adatokat  Hanusz 
István  a  Természettud.  Füzetekben.  Különösen  a  Tiszába  Mind- 
szentnél érő  Kurcza-ág  löszzárványairól  emlékezik  meg.  Közöl  egy 
b&ésmegyei  „nép^-mondát  is  arról,  hogy  vonult  el  a  pusztáról  a 
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teDger ;  e  mondában  ugyan  mentül  kevesebb  a  népies  vonás,  de 
vaioban  érdekes  vállalkozás  volna  ^lytenünk  r  nép  geographiájára 
vonatkozó  adatokat  --  A  szeged-csongrádi  takarékpénztár  100  arany  ' 
pályad^at  tűzött  kis  Szeged  pusztulása  s  megújítása  történetének  meg- 
írására. —  Fodor  József  a  Természettud.  Közlönyben  bemutatta 
az  újmódi  szegedi  „magyar  ház''-at,  melyaek  előnye  az,  hogy  egész- 
eéges,  sziUml,  olcsó  s  bizonyos  mértékig  a  nép  szokásainak  is  meg- 
feleld. Szegeden  a  czíkk  íratásáig  700  ilyen  i^  }iáz  épUlt  ~  A 
Bzeged-őth^mi  ásatásokról,  különösen  az  ott  fölfedezett  ősmagyar, 
ó  romai  éi  kelta  sírokban  talált  csontvázakról ;  továbbá  egy  ugyanott 
föllelt  afenocefál  és  katarrhin-hiperchamecefál  koponyáról,  —  végre 
egy  O-SzdnyÖn  kiásott,  mesterségesen  eltorzított  makrocefál-kopo- 
oyarél  150  lapra  terjedő  s  térrajzzal,  5  fénynyomatü  táblával  és 
7  ábrával  ellátott  kötetben  értekezett  Lenhossók  József.  — 
A  b  T  a  i  Károly  polgármester  nyomtatásban  is  szétosztatta  Hód-Mez5- 
Vásárhely  1881.  évi  állapotáról  készített  jelentését.  —  A  Vásár- 
helyi Közlönynek  1881 — 2.  évi  folyamában  Lichtner  Gáspár  igen 
beható  czikkeket  közölt  a  vásárhelyi  katb.  plébánia  történetéről. 
Felsorolja  a  H.-M.-Vásárhely  határában  vagy  szomszédságában  levő 
monostorokat,  apátságokat  és  prépostságokat.  (Pusztaszer,  Algyő, 
Csány).  Leiija  a  város  közelében  volt  tavakat  (KÖrtvélyes  és  a 
csak  1863.  óta  nem  létezó  Héd).  A  un  mfdnyi  határoe  összesen  g8 
helység  állt,  ha  nem  is  egyidÖben.  Ezen  helyek  egyházi  tekintetben 
részint  a  csanádi,  részint  a  váczi  püspökséghez  tartoztak.  Érdeke- 
sen fejtegeti  az  1214—1235.  táján  említett  Gsula,  Sót,  Acsián  és 
Kopáncs  holfekvését.  Az  általunk  olvasott  24  közleményben  szerző 
még  nem  fogott  a  tulajdonképi  plébánia  történetének  elmondásához. 
Esztergommegye  termékeiről  Közleményeinknek  egy  kis 
czikke  szól.  Az  esztergomi  főgymnasium  értesítője  az  intézet  taná- 
rairól és  tanulóiról  hoz  egy  összeállítást.  Az  intézetet  Széchenyi 
György  érsekprimáa  1687.  márcz.  19.  alapította;  1695— 1773-ig 
jezsuiták,  1874—1809.  állami  tanárok  s  1809  óta  benedekrendiek 
tanítottak  benne.  Első  tanára  M.  Rudolph  Ferencz  volt.  A  tanulók 
száma  1823-2-ben  183-ra,  1881- 2-ben  274-re  rúgott.  —  Most 
jelent  meg  a  „Monumenta  Ecclesiae  Strigoniensis"  czímü  vállalatnak 
dr.  Knauz  Nltodor  által  szerkesztett  2.  kötete  is,  mely  927  okle- 
velet tartalmaz  1273-1321.  évekből. 

Fehérmegye  legidyllibb  helyének,  Alcsútnak  kápolnairól 
Czobor  Béla  150  példányban  adott  ki  egy  könyvet.  Elmondja  az 
ti  kastély  fekvőét,  a  falu  múltját,  a  József  fŐhg  által  emelt 
ina  történetét.  Majd  a  kápolnát  s  a  díszítéseket  írja  )e.  Minden 
i  képnek  külön  fejezetet  szentel  s  alaposan  ismerteti  a  bolto- 
festményeket,  a  kápolna  bútorzatát  stb.  Erre  16  szép  táblázat 
Űmelléklet,  mutatja  be  Storno  Ferencz  jeles  alkotását.  — 
Lrchaeol.  Értesítő  a  nagy-loóki  leletek  leírását  hozza. 
Fiume  közjogi  helyzetéről  Radich  Ákos  értekezett.  Bő 
neti  adatokkal  bizonyítja,  hogy  Fiume  sohasem  tartozott  Hor- 
Bzághoz.  Rajzó  |ja  múltját  a  legutolsó  országos  bizottságok  tái- 
;sáig  6  290  lap  on  ismerteti  a  magyar  álhun  tengeri  polítikájúuk 
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8  a  horvát  igányeknek  jelentősebb  mozzanatait.  —  Dr.  S  c  h  n  i  e  r  e  r 
Gyula  a  Nemzetgazd.  Szemlében  foglalkozott  Fiume  múltjával  és 
jövőjével.  Magát  a  várost  és  környékét  két  útikalauz  is  ismerteti; 
az  egyik  Sehweiger-Lerehenfeld  Adriája  s  a  másik  a  Hart- 
leben-féle  „Illustr.  Führer  durch  Triest.''  Zett  Albert  „ImKarste" 
czimű  könyvében  (Pola,  1882.)  Fiúméról  lelkesen  és  vonzóan,  de 
nem  egészen  alaposan  s  mint  született  magyar,  rósz  németséggel 
fr.  Ugyanezen  könyvében  a  Monte^Maggiorét  s  az  Adélsbergi-bar- 
langot  is  rajzolja.  —  L  i  1 1  r  o  v  Henrik  a  Neue  Ulustr.  Zeitungban 
a  Fiúméban  1882.  okt.  28.  dühöngött  vihart  ismertette.  —  Haj- 
nal Antal  érdekes  tanulmányt  közölt  Fiúméról  és  kikötőjéről  a 
Mérnökegylet  Közlönyében.  Az  értekezés  fősulya  tulajdonkép  a  ki- 
kötő építési  viszonyainak  vázolására  esik  s  ehhez  mintegy  függe- 
lékül csatolja  a  martinschizzai  bányával  együtt  a  mólokhoz  anyagot 
szolgáltató  zurkovoi  kőbánya  lefrását 

Fogarast  inkább  történeti  tekintetben  vázolja  Jenő  a 
„Magyarország  és  a  Nagyvilág'^  hasábjain.  —  Bell  az  erdélyi 
Kárpátegytot  évkönyvében  a  Negoira  tett  kirándulását  beszélte  á. 

6  ö  m  ö  r  és  Nógrád  bazalt  vidékeiről  írt  mii  vét,  melylyel  a 
természettudományi  társulatnál  a  Bugátdíjat  nyerte  s  melyet  e  tár- 
sulat fog  kiadni,  Schafarzík  Ferencz  márcz.  1  *én  mutatta  be  a  fBld- 
tani  társulatnak.  A^gömöri  régészeti  kiállítáaról  részletesen  tudó- 
sított az  Archaeol.  Értesítő,  Pesti  Napló  stb.  E  kiállítást  szept  3. 
Rimaszombatban  nyitották  meg.  —  Felméri  Albert  a  nagyrőczei 
polg.  iskola  értesítőjében  Nagy-Rőcze  monographiájához  szolgálta- 
tott adatokat.  Szólt  a  város  fekvéséről,  vidékéről,  geol.  viszonyairól, 
éghajlatáról,  növényzetéről,  rövid  történetéről,  a  lakosságról,  annak 
jelleméről  és  foglalkozásáról,  —  a  mai  állapotok  okairól,  a  város 
fejlődéséről,  jelenéről  s  intézményeiről,  iskoláiról,  társadalmáról, 
hatóságáról  s  vagyonáról.  —  Az  Archaeol.  Értesítő  több  nagyrőczei 
régiséget  mutatott  be.  —  Gömör  híres  barlangjait  ez  évben  is  eléggé 
méltányolták.  Téglás  Gábor  a  Budapesti  Szemlében  bőven  ismer- 
tette b.  Nyáry  Jenőnek  az  Aggteleki-barlangról  írt  s  Közlemé- 
nyeink tavalyi  évfolyamának  123.  lapján  kiemelt  könyvét.  Ugyan- 
azon műnek  Magyarország  őskori  növényzetéhez  oly  becses  adatokát 
szolgáltató  részét  az  Englerféle  fiotanische  Jahrbücher  UI.  köteté- 
ben dolgozta  föl  dr.  Staub  Mór.  —  A  „magyar  iQuság  könyvtára" - 
b2Ui,  mely  Győrött  jelenik  meg.  Bán  fi  János  a  „Barlang  titka" 
ezím  alatt  a  magyar  felföldnek,  első  sorban  azonban  Gömömek 
természeti  szépségeit  rajzolta.  —  A  dobsinai  jégbarlang  tudományos 
megfigyelésével  a  természettud.  társulat  dr.  Pelech  dobsinai  fő- 
orvost bizta  meg,  mivel  a  város  elöljárósága  feloszlatta  a  barlang 
megfigyelésére  alakított  bizottságot.  —  Dobsina  erdőgazdaságának 
1326— 1881-ig  terjedő  történetét  az  Erdészeti  Lapokban  Mik  ülik 
Józseftől  kaptuk.  A  Történelmi  Tárban  Diváld  József  a  rozsnyai 
bányászatnak  XVII.  századbeli  állapotára  vonatkozó   adatot  közölt. 

Győr  vár  és  város  helyrajzát,  erődítését. háztelek-  és  lakos- 
sági viszonyait  a  XVI.  és  XVII.  századból  külön  vaskos  kötetben 
és  a  győri  főgymnasium  értesítőjében  ismertette  Villányi  Sza- 
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niszló.  0  Győrvármegye  Arpádkori  müveltségéoek  leíi'áfiival  már 
tavaly  magára  vonta  a  közfigyelmet.  Jelenleg  is  összehozott  minr 
den  hozzáférhető  adatot  ö  rendszeresen  feldolgozta  valamennyit  A 
fo  forrását  képi^ző  1567-i  s  meg  más  három  későbbi  telekkönyv 
alapján  oly  biztonsággal  építi  föl  a  régi  Győr  várát  és  városát  % 
'különösen  az  1627-1  telekkönyv  segítségével  oly  smbatosan  jelöli 
ki  az  utcákat,  amint  ezt  még  hazánk  egy  nagy  városára  nézve  sem 
sikertilt  tenni.  Mellékletben  közli  a  vár  régibb  térképeit  (1560— 1590.) 
s  alaprajzát  (1560—1703.).  Taaf  fer  Emil  a  „Magyar  Igazságügy ''- 
;ben  a  győri  javitóházat  ismertette. 

Hajdúmegye  monvelraphiáját  dr.  Varga  Géza  állította 
egybe.  £  mnnkának  történeti  részét  Kálmán  György, S i  1  y e Gá- 
bor, Kiszelák  Sándor  és  Csapó  Ferencz  irta  meg.  Hasoalé 
czélból  és  alkalomra  készült,  mint  az  a  920  lapra  terjedő  munka, 
mely  „Debreczen  sz.  kir.  város  egyetemes  leírása^  czímmel  dr.  Ze- 
l  i  z  y  Dániel  szerkesztésében  a  magyar  orvosok  és  ^  természet- 
vizsgálók XXII.  nagygyűlése  alkalmával  920  oldalon  a  város  költ- 
ségén jelent  meg.  Az  értékes  munka  számos  fejezetben  és  három 
főrészben  hiteles  és  új  adatok  alapján  ismerteti  a  város  természeti, 
társadalom-művelődési  viszonyait  és  történetét.  A  munkához  a  vá- 
ros legújabb  nagy  térképe  is  mellékelve  van.  Könyvkereskedésbe 
csak  100  példány  került.  Ennek  egyik  fejezetét,  t.  i.  a  város 
mezőgazdasági  állapotának  leírását  Szűcs  Mihály  megbővitve  kü- 
lön is  kiadta.  Mindkét  munka  kiváló  nyereségére  szolul  monogra- 
phia-irodalmunknak.  Tikos  Imre  mérnök  külön  kis  térképet  is 
adott  ki  Debreczen  városáról,  ifj.  Gsáthy  Károly  pedig  „Debre- 
czeni  emlék  ^  czím  alatt  31  kezdetleges  rajzot  hozott  forgalomba. 

Háromszék  megyéből  a  böiöni  unitárius  t«mető  rajzát 
"közölte  a  „Magyarország  és  Nagyvilág*', az  Archaeot.  Értesítő  pedig 
a  székely  nemz.  múzeum  őskori  gyűjteményét  ismertette. 

Heves  megye  ősrégi  halomreodszeréről  Hajdúmegyének 
imént  említett  leíiásában  Csapó  Ferencz  értekezett  Czikkéhez 
térkép  is  jáinil.  Horváth  Zsigmond  az  egri  főgymnasium  pro- 
grammjában  ezúttal  is  közölte  1881.  évi  meteorológiai  észleleteit. 
Az  Egri  Egyházmegyei  Közlönyben  számos  helytörténeti  czikk  jelent 
meg  Kalecsinszky  Sándor  a  Földtani  Közlönyben  egy  szarvas- 
kői arophibolt  elemzett. 

Hontmegyében  a  Kárpát^yesűlet  Szittnya  osztálya  meg- 
alakult s  már  155  tagja  van  —  Magát  a  Szitlnyát  „Etel vára'' 
néven  írja  le  Szlamka  József  a  „Selmeczbányai  Hiradó'^-baB. 
A  hegy  magassága  e  szerint  1007*413  méter;  teteje  egészen  kopár 
s  a  háromoldalt  szédítő  magasságba  emelkedő  függélyes  sziklák  a 
várajakú  kúpnak  mint  egy  természetes  védőfalai  A  hegytetőn  nyári- 
lak  áll;  ettől  keletre  esik  a  vadászház,  az  antali  oldaloa  pedig  a 
vár  romja.  A  Beluja-sziklák  egyikén  pedig  van  a  „zsiványok  ágya*' 
s  a  Tatár-réten  a  Koburgok  nyaralója.  Szlamka  a  helyre  vonatkozó 
regéket  s  történeti  adatokat  is  közli.  Ugyanazon  lapban  M  a  s  z  n  y  i  k 
Endre  a  selmeczi  Leányvárt  ismerteti;  elbeszéli  az  1570-ben  mag- 
halt Bösl  Borbála  mondáját,  mely  Zichy  Géza  „Leányvári  boswr- 
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kánya*  ^nak  alapjául  szolgált.  Kimutatja,  hogy  Borbála  kiátozer  is 
féijhez  ment  a  hogy  a  Leányvárat  nem  ő  építettéi,  hanem  Selmec, 
l&64-ben.  MatuschoVich  Béla  az  Urdészeti  Lapokban  a  sel- 
meczbányai  erdőakadémía  növénykertjeiről  értekezett 

Hunyadmegye   történeti    és   régészeti   társulatának   év- 
könyvében mindenelőtt  Torma  Zsófia  ismerteti  a  Tordason,  Nán- 
dor* Vályán  Btb.  kiásott  őskori  leleteket,  melyeket  nagyon  hsáonlöknak 
talált  a  Sehliemann  által  Hisszárlik  vidékén  fölszínre  került  cserép- 
edények éB  diurabok  jegyeihez  és  jeleihez.  S.-Fekete   Férencz 
viszont  azt  mutatja  ki  a   „Magyarság  és  az   oláh  incolatus  Há- 
nyad vármegy  ében"  czímű  czikkében,  hogy  a  románok  csak  a  XV. 
századon   innen   terjedtek  el  a  tájon.  Tornya  Sándor  a  megye 
czimeréről  ért^ezik  s  egy  más  közleményben  a  megye  mad^- 
fiiUDáját  állítja  egybe.  A  dévai  Nagy  Sándornak  emlékiratai  szintén 
érdekesek.  Réthy  Lajos  külön  füzetben  fejtegette  a  megye  nép- 
iskoláinak nemzetiségi  viszonyait.  Molnár  Sándor  pedig  magukat 
a  népiskolákat  jellemezte  a  hunyadmegyei  tanítótestületnek  okt.  7. 
és  8.  tartott  közgyűlésén,  hol  László  Zsigmond  a  gyermekhalan- 
dóságról a  megyére  való  különös  tekintettel  elmélkedett  —  Dr. 
Staub  Mór  a  földtani  társulatban  a  Zsilvölgy  ásatag  növényze- 
téről közölt  adatokat,  kimutatván,   hogy  ez  őskori  vegetáczióban  5 
hanusztfaj  fordult  elő,  köztük  egy  új  sphenoptarius.  A  tűlevelű  fák, 
sőt  a  pálmák  közül  is  fölemlített  néhányat.  De  Gerando  Attila 
Drapeyron  „Revne  de  Géographie^-jében  közölt  egy  rövid,  de  ked- 
ves és    tartalmas  rajzot,,  a    Zsil  völgyéről  és  a  piski-petrozsényi 
számyvasútról.  Nemes  Ödön  a  Sztrigy  és  a  hátszegi  völgy  vidékét 
matatta  be  a  „Magyarország  és  a  Nagyvilága  több  számában;  külön 
szólt  a  kaláni  fürdőről  és  vasműről,  a  dévai  várról  és  a  hátszeg- 
vidéki  havasokról.  A  „Vadászlap^  viszont  a  hátazegvidéki  vadásza- 
tokat jellemezte.  —  AmlacherA.  az  erdélyi  Kárpátegylet  év- 
könyvében retyezáti  kirándulását  beszélte  el;  Rudolf  főherczeg, 
ki  július  31*éti3ll  fogva  több  napon  át  vadászgatott  a  Retyezáton, 
a  h^ységre,  kivált  pedig  annak  állat-  és  növényvilágára  vonatkozó 
számos  jegyzetet  tett.  —   A  nagyági  aranybányák  múltját  és  je- 
lenét rövid,  de  csinos  vázlatban  rajzolta  Bodor  Miklósa  „Magyar 
Polgár''  több  számában.  Téglás  Gábor  a  petákvölgyi  őstelepeket 
8  a  nándori  barlangcsoportot  írta  le  az  Archeológiai  Értesítőben. 
A  Ruszka-Pojana  més^őtömegébal  Al-Pestes  előtt  a  Gsemáfoa  sza- 
kadó Peták-pataknak  Zsoszánon  túl  levő  dombos  partján  mindenütt 
találhatni    edénytöredékeket   és  szarukőforgácsokat.   Nándor- Válya 
felett  kivált  vízmosásokban  kerülnek  azok  felszínre  és  a  „La  Doos" 
határrész  kétségtelen  telepe  az  ős  embernek,  ki  kerámikai  tár- 
gyakat, szilánkokat  és  kőeszközöket  gyártott.  A  fémek  közül  csupán 
gyepvas  fordul  elő,  csonttárgyakban  azonban  nem  gazdag  e  lelet- 
hely. Nándorfaltt  határában  a  La  Keremide  leletei  szintén  a  római 
kor  előtti  időkbe  vezetnek  vissza;  s  víz  ellen  menve  csakhamar  a 
Dealu  pesteréhez  (Barlangos  hegy)  lehet  érni.    Az  e  csoportban 
talált  leletek  szintén  nagyon  nevezetesek.  Déva  vár  romjait  ké- 
pekben mutatta  be  az  Országvilág,  Magyarország  és  a  Vasárnapi 
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Újság.  Az  atóbbi  azon  moüdát  is  elbeszéli,  a  helynek  nevet  adó 
Diva  Faustina  hogyan  árulta  el  bátyját,  Decebált  és  hazáját.  — 
K  ö  n  i  g  Pál  a  dévai  reáliskola  értesitőjében  a  bolgároknak  Dévára 
történt  betelepedését  és  a  bolgár  szent  ferenczrendi  zárdának  ke- 
letkezésére vonatkozó  adatokat  dolgozta  fel.  A  bolgárok  1712-ben 
43  családdal  mentek  be  oda  s  a  mai  „görög  város^  egészen  1848-ig 
megtartá  autonómiáját ;  úribb  népe  magyar,  a  szegényebb  oláh  lett 

Jász-Nagy-Kún-Szolnok megye  pártfogása  mellett 
Gyárfás  István  valahára  a  jászkúnok  történetének  harmadik  kö- 
tetét is  sajtó  alá  bocsáthatta.  —  Ebben  az  1301— 1542-ig  teijedő 
kort  tárgyalta.  Az  oklevéltár  maga  273  számból  álL  A  jeles  szer- 
zőnek a  jászkúnok  története  körül  kifejtett  munkásságáról  már  az 
eÍbnogr«  részben  is  megemlékeztünk.  —  B  o  d  o  1  a  i  László  a  tiszán- 
túli ref.  középiskolai  tanáregyesület  4.  évkönyvében  a  mezőtúri 
gymnasium  történetét  adta. 

Kis*Kü  küllőm  egy  ének  szőkefalvi  temploma  sok  ver- 
sengésre adott  alkalmat  az  1669-ben  hozott  Ítéletet  Konez  József 
a  „Keresztény  Magvető'^ -ben  közölte. 

Eolozsmegye  hegységeit,  a  Vlegyászát,  a  Munte  le  Marét, 
a  gyalui  és  bánffy-hunyadi  „havasok^ -at  különösen  a  vadászat  és 
halászat  szempontjából  ismertette  dr.  Primics  György  a  Vadász- 
lapban. Dr.  D  a  d  a  y  Jenő  a  Hermann-féle  Természetrajzi  Füzetekben 
az  iehthydiomról,  a  kolozsyári  édesvízi  fauna  egyik  új  alakjáról,  Dr. 
Primics  a  Nemzeti  Nőnevelésben  a  kolozsvár  tordai  úttól  néhány 
szász  lépésre,  a  Felekhegy  tetején,  egy  régi  hegyszakadékban  nagy 
számmal  előforduló  híres  feleki  gömbökről,  F  a  b  i  n  y  i  Rudolf  a  ko- 
lozsvári Természettud.  Értesítőben  a  kolozsvári  világító  gáznak  és 
egy  más  czikkben  a  jegenyei  fürdő  vízének  vegyiviszonyairól,  —  a 
cs.  kir.  földtani  intézet  „ Yerhandlungen'^-e,  a  Sklarek-féle  Naturfor- 
scher,  továbbá  K  o  c  h  Antal  a  kolozsvári  vegytani  intézet  közlemé- 
nyeiben s  Franczenau  Ágoston  a  Természettudományi  Közlöny- 
ben a  íebr.  3.  esett  mócsi  meteorkőről  értekezett.  A  mócsi  meteorkő 
35  klgrammot  nyom  s  jelenleg  a  magyar^^  nemz.  múzeum ,  tulajdona. 
—  Szabó  Károly  a  Századokban  és  a  Történelmi  Tárban  közölte 
a  kolozsvári  magyar  polgárságnak  1453.  évi  összeírását,  mely  ha- 
todfélszáz adófizető  nevét  tartalmazza.  Ugyan  ő  tőle  van  az  Erdélyi 
Múzeum  több  füzetében  az  erdélyi  múzeumegylet  könyvtárában  őr- 
zött hungaricumok  jegyzéke.  Az  Országvilág  képben  tüntette  fol  a 
kolozsvári  volt  Magyarkaput. 

Komárom  városának  a  sz.  kir.  városi  jog  elnyeréséért  foly- 
tatott küzdelmeit  M  a  g  y  a  r  i  Sulpicz  buzgalma  folytán  a  komáromi 
kisgymnasium  értesítőjéből  ismerhetjük  meg.  Komárom  Lipótnak 
1692.  és  Elenorának  1712.  évi  rendeletéből  szabadalmas,  1723-ban 
tárnoki  város  lett,  de  sz.  kir.  várossá- tételéről  csak  1745.  márcz. 
16.  nyerhetett  oklevelet.  Érdekesek  az  1727.  évi  népszámlálásra  vo- 
natkozó adatai.  S  z  i  n  n  y  e  i  József  a  komáromi  nmgyar  színészet 
történetére  vonatkozó  III.,  az  1819—1821  évekről  szóló  füzetét  is 
kiadta.  Az  Archaeol.  Értesítő  az  ó-szőnyi  leleteket.  Szabó  Sándor 
pedig  a  Pesti  Napló  337.  számában  Kis-Bért  irta  le. 
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Krassó-Szörénymegye  térképét  Hátsek  Ignácz,  a 
Petermann-féle  Mittheilungeti  szerint  Magyaroiszág  legjelesebb  tér- 
I       képrajzolója  tg  összeállításban  bocsátotta  közre.   Szörényi  Benő 
f       a  népiskolák  3.  osztálya  számára  külön  füzetkében  írta  le  e  m^yét. 
I       Az  első  részben  a  lakókról,  a  határról,   felszínről,  folyókról;   belvi- 
zekről és  az  utakról ;  a  Il-ikbán  a  megyéről  általában  s  a  Ill-ban 
\       annak  határairól,  területéről,  terményeiről,  lakóiról,  kereskedelméről, 
iparáról  és  közlekedéséről  nyújtja  a  legszükségesebb  tudnivalókat. 
[       Lóczy  Lajos  a  Földtani  Közlönyben- a  megye  éjszaki  részére   vo- 
i       natkozó    geol.  jegyzeteit    közölte,   Schafarzik    Ferencz    pedig 
I       petrographiai  tekintetben  tanulmányozta  a  Ruszka-Pojana  környékének 
I       néhány  erupti  v  kőzetét.  Lóczy  önálló  kutatások  alapján  deríti  ki  a  bécsi 
földtani  intézet  által  1 860.  fölvett  földtani  térkép  hiányait  és  tévedéseit. 
I       Erenner  József  Moraviczáról  egy  ritka  fémet,  bizmutint,  ír  le  a 
Természettud.  Közlönyben.   E  fém  hazánkban  még  csak  Oraviczán 
és  Rézbányán  fordul  elő.  A  rezsiczai  kohó  és  gyártelepről  érdekes 
I        tárczaczikk  van  a  Pesti  Napló  289.  számában  Téglás  Gábortól,  ki 
a  Fővárosi  Lapok  232.  számában  Ferenczfalvát,  a  csanádi  püspök 
nyaralóját  is  bemutatta.  A  magyar  államnyomda  a  berlini  egészség- 
es mentésügyi  kiállításra  igen  szép  térképet  és  helyszínrajzot  ké- 
szített Meh^iáról,  melynek  hévforrásait  Zsigmondy  Vilmos  a  Mér- 
nokegylet  Közlönyében  írta  le  s  a  geol.  viszonyok  alapján  kimutatta, 
hogy  egy,  a  hévvizek  szaporítása  érdekében    eszközlendő  fúrás  300 
méternél  csekélyebb    mélységben  is    igen  bő  hévforrást  eredmé- 
I        nyezne.  Czirbusz  Géza  az  általa  szerkesztett  Természettud.  Fü- 
zetekben a  Domán-,  máskép  Reusicza-,  vagy  Morivölgyről  és  for- 
rásairól értekezett.  Végre  a  cs.  és  kir.  szab.   osztrák    állam  vaspá- 
lya-társaság, még   1881-ben,  két   kis  füzetben  szólt  itt  levő  ura- 
dalmának földrajzáról,  földtanáról  és  helyrajzáról,  közölvén  az  azon 
I        előforduló  fanövények  jegyzékét  is. 

I  Maros-Tordamegyének  több  szép  helyét  N e m e s  Ödön 

ismertette;  és  pedig  Szász-Régentői  Palota-Ilváig  tett  útját  (Vécs, 
'  Szarvaskő,  Ratosnya  és  a  Lisztes,  Lostyan,  Szerecsen  és  P.-Ilva 
I  rajzával),  valamint  Szovátát  és  környékét,  a  Szovátától  Korondig 
I  terjedő  „Székely  sóvidék^  egy  tagját  (Szováta,  a  Sóstó^  Sóbércz  és 
I  Fürdőtelep  rajzával)  a  „Magyarország  és  a  Nagy  világ*" -ban;  a  gör- 
gényi  várkastélyt  pedig  az  Országvil^ban.  —  Jakab  Elek  a  történ, 
társulatban  Görgény  múltjából  mutatott  be  egy  fejezetet,  mely  a 
Századokban  fog  megjelenni.  —  A  marosvásárhelyi  collegium  külön 
fQzetben  adta  ki  a  nyomdájában  1786  1867-ig  megjelent  munkák 
jegyzékét. 

Máramarosmegy  e  általános  viszonyait S z e m á k Antal  egy 
^2  lapra  terjedő  füzetkében  írta  le.  S  i  e  g  m  e  t  h  Károly  a  Kárpát- 
egylet  évkönyvében  folytatja  máramarosi  útivázlatait  ezúttal  olvasóit 
izon,  idegenek  által  ritkán  látogatott  vadregényes  vidékre  kalauzolta, 
lely  a  Taracz  és  Fekete-Tisza  forrásvidékétől  a  Csoma-Hora  roppant 
flklabástyájáig  teijed  a  magyar- gácsországi  határ  mentén.  Végül 
izon  kedves  Ígéretet  tette,  hogy  közeiéi  b  a  Magas-Pietroszhoz  és  a 
'atárszorosba  vezet  el  bennünket.   Az  államnyomda  a  már  említett 
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bierlitii  kiállítáid  részére  Vifik- Várhegy,  Borkút,  Saliguli  ós  Kábolya- 
Polyáoa  kíncst&ri  fürdSk  térképét  és  helyszínrajzát  is  elkészítette. 
—  B  i  k  k  e  1  Nándor  az  Erdészeti  Lapokban  azon  kérdést  tárgyalta, 
miként  lehetne  Máramarosban  a  nagykiteijedésű  kincstári  és  magán- 
uradalmak  jövedelmét  fokozni? 

Mosonyvármegye  múltjából  érdekes  vázlatokat  közolt 
Iván  fi  Ede  a  m.-óvári  algymnasium  értesítőjében.  A  történelem 
előtti^  továbbá  a  kelta  és  római  korból  e  megyékben  talált  leletekre 
figyelmeztetvén  a  vidéki  értelmiségét,  lelkes  szavakban  buzdítá  azt 
az  emlékeknek  gyűjtésére  s  oly  sikerrel,  hogy  1882.  szeptembere. 
M.^Óvárott  már  meg  is  alakúit  a  mosonymegyei  történeti  és  r^- 
szeti  egyesület;  Iváníi  a  leleteknek  száraz  leírása  közé  elevenen  irt 
néprajzi  részleteket  toldott  be  s  adatait  számos  történelmi  érdekes- 
ségre való  utalással  fűszerezte. 

N a g y^^K tikttllőmegye  egyik  legérdekesebb  helyét,  Beret- 
halmát  (Birtbftlm)  S  a  I  z  e  r  M.  egy  németül  irt  s  Bécsben  751  lapon 
megjelent  nagy  műben  a  szászok  történelmére  való  tekintettel  irta 
le.  A  könyvet  magát  nem  ismerem  s  jellemző  a  magyar  és  szász 
irodalom  közt  való  viszonyra,  hogy  ily,  kétségtelen  jeles  monogra- 
phiáról  még  csak  pár  sornyi  ismertetést  sem  olvasJiattam.  —  S^es- 
vár  képe  az  Országvilágban  látható. 

Nógrádmegye  szervezetét  egy  külön  nagy  kötet  állítja 
szemeink  elé;  különben  néhány  más  törvényhatóság  is  egybegyűj- 
tette a  szervezetére  vonatkozó  szabályzatokat.  6  e  d  u  1  y  Ferenez  az 
Archaeol.  Értesítőben  tett  jelentést,  mily  állapotban  találta  Nógrád 
várát,  mely  az  aljában  nyitott  kőbánya-mívelés  következtében  némi 
veszélyben  forog.  Jelentjében  a  vár  történetére  vonatkozó  adato- 
kat is  felsorolja.  Malesevics  Emil  a  losónczi  fSgy mnasium  érte- 
iiítőjében  Losoncznak  és  környékének  természeti  viszonyait  foglalta. 
Szerző,  mint  maga  is  elismeri,  nem  teljes  munkát  végzett;  a  nyúj- 
tott képet  azonban  positiv  adatok  alapján  készítette.  Első  sorban, 
elég  szerényen,  csak  a  tanulók  érdekeit  tartotta  ugyan  szem  előtt, 
lírásából  azonban,  mely  tömörsége  által  tűnik  ki,  szakemberek  is 
okulhatnak.  80  n  km.  területű  vidékről  szól  s  egy  helyütt  megjegyzi, 
hogy  szélcsend  itt  egyetlen  nap  sem  lévén,  e  tekintetben  az  or- 
szágnak csak  néhány  helyét  lehet  Losonczczal  összehasonlítani.  — 
Serly  Antal  a  Fővárosi  Lapok  146.  számában  Zlatnóról  irt.  Ez 
Üveggyár 4elep  a  korytniczaihoz  hasonló  katlanszerű  völgyben  van; 
csakhogy  Zlatnó  nem  oly  zordon,  hegyei  nem  oly  magacűk ;  Prativa 
itt  nincs,  nyárilakok  helyett  fáviskók  vannak  s  gyógyterem  helyett 
üveggyárat  találunk.  Szentkirályi  Sándor  a  „ Magyarország" -ban 
szintén  bemutatta  Nógrád  várát,  továbbá  a  Medves  és  Sátoros  bér- 
ezek közt  emelkedő  Somoskő  romjait,  melyeknek  1236-^  1703-ig  menő 
történetét  is  elbeszélte:  leírta  végre  a  hagyomány  szerint  1264f-ben 
egy  pásztor  által  épített  Füleket  is.  —  A  Pesti  Hírlap  287.  száma 
Alsó-Toldról  egy  Toldy-mondát  közölt,  melyet  dr.  Jeszensisky 
az  Egyetértésben  újabb  adatokkal  egészített  ki;  Szilády  Áron  azon- 
ban nem  itt,  hanem  a  bihari   Nagyfaluban  keresi  a  Toldyak  őseit. 

Nyit  ramegye  németjeit   a    „Pozsony  vidéki  Lapok"  ismer- 
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tetteJ  TSkfk^  a  inegye  éjszaki  részén,  totók  k6zt  is  megSrzék  nyelVöfcet, 
szokásaikat  Legtaroegesebben  Privigye,  Német-Próna  és  Handtova 
vidékén  élnek.  HaudloVán  nincs  vezetéknevük,  hanem  házaik  szi- 
mozása  ntán  szólítják  okét;  pl.  „Nro  32.  Peter"^,  stb.  Jobbadán 
nagy^  emeletes  házakban  laknak  együtt,  nagy  családokkal,  birtok- 
kozösségben^  közakaratból  választott  családfő  parancsa  alatt  —  Nyit- 
ramegyB  monoqgraphiájára  maga  a  megye  hirdetvén  pályázatot,  a 
mnnkatervezetet  1882.  áprxl  30-ig  kellett  beküldeni.  £  pályázat 
eredménye  még  ismeretlen.  —  Tagáhy  i  Károly  á Századokban  Szol^ 
gagvőrről  értekezett  s  kimutatván,  hogy  Szolgagyőr  etymok)giailag 
Győrrel  semmiféle  összefüggésben  sincs,  bebizonyítja,  hogy  a  mai 
Possaadka  azon  föld,  melyet  Szolgagyőmek  és  Galgócznak  neveztek 
8  hogy  a  poazadkai  romok  a  szolgagyőri  várnak  romjai.  Elbeszélte 
ezQtán  az  e  néven  ismert  várispánsáigoak  múltját  és  viszontagságait 
is.  •-  Terjedelmesnek  Ígérkezik  Lukavszky  Alajos  do%ozata,. 
melynek  ekő  közleménye  y^K  szakolczai  gymnasium  történeke 
1684-1862''  czímmel. a.  szakolczai  algymhasium  értesítőjében  jetent 
meg.  Szerintem  tanintézet  csakugyan  1684-ben  nyílt  meg ;  ismerteti 
azután  a  jezsuita  tanárokra  d  növendékekre  vonatko:íó  főbb  szitbá- 
lyokatf  r^etezi  az  osztályok  .tananyagát,  s  évről-évre  közli  a  ta- 
fluárok  neveit  és  a  tanulók  számát.  Ozorák  Izidor  az  érsekújvári 
algymnasium  értesítőjében  az  intézet  állattani  gyftfteményének  alapi'* 
teáról  és  szaporodásáról  számolt  be.  Az  alapító,  Tóth  f^echiél,  job- 
bacttn  a  vái*os  kőinyékén  gyűjtötte  az  ebő  példányokat  :  M— ^r. 
V-~e.  az  „Egyetértés''  304.  számában  a.  kolosi  márványbányákroL 
szólt.  Kolos  Nyitra  éjszaki  részén  kies,  illatos  völgymedenczében 
fekszik.  A  márványkőhegyek  közvetlenül  Kolos  háta  mögött  kezdődé- 
nek. £  márvány  nem  tartalmaz  idegen  alkatrészdcet,  más  ásványo-^ 
kat ;  egy  nagyobb  bécsi  építkezésnél  használták  már.  s  enn^  ked'- 
féért  2^'»  hónapig  bányászták  is. 

Pestmegye  népiskoláiról  (1880-81.)  Tótb  József  közölt 
kimutatást.  E  szerint  627,281  lakos  közöl  95467  tankiitele^bői 
74,119  (vagyis  77*64%)  jár  a  471  iskolába.  Csak  Tázláron  nincs 
iskola,  de  ott  is  fognak  építeni.  —  Braun  az  akadémia  okt  1&.. 
illésen  a  kalocsai  érseki  csillagvizsgáló-intézet  földrajzi  helyzetérSt^ 
Simonyi  Jenő  pedig  társulatunk  Közleményeiben  magának  Ka* 
locsáoak  fold-  és  néprigzi  viszonyairól  értekezett.  Ezen  kedvesen  és. 
alaposan  írt  monographiábán  folyóiratunknak  minden  olvasója  gyö^* 
nyörködhetett.  Széreleiuhegyi  Tivadar  Kis-Kún-Félegyháza  le- 
írásán dolgozik;  Halason  szintén  mozgalom  indult  nleg  a  város  mo- 
nographiájának  elkészítésére,  Karcsú  Arzén  pedig  most  bocsa*' 
totta  közre  Vácz  történetének  IV.  kötetét,  mely  1848  -  Í86lMg 
t^'ed.  H.  Kiss  Kálmán  a  „Sárospataki  Lapok ^  ban  bőven  írt  a 
régi  nagykőrösi  gymnasiumról ;  a  « Nemzet^  csinos  tárczában,*  a 
„Magyarország'*  p6díg  képben  istnwtette  a  besenyői  zárdát,  melyet 
irassalkovich  1761.  Nagy-Boldogasszony  napján  a  régi  Bésnyő  ke- 
yen  talált  eiztíst  Mária-szobor  tiszteletére  szenteltetett  töl  s  mely 
UEÓta  búcsújáró  hely^  az  Ovszágvilág  Visegrád  tölrténetét  b^szMte 
'1  s  több  képen  mutatta  be  az  érdekesebb  kiránduló  pontokat.  ^-^^ 
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P  0  n  t  e  1 1  y  István  a  Történelmi  ÉrtesítSbm  á  tószegi  neolith  lelet- 
táargyakról,  Szontagh  Tamás  pedig  a  földtani  társulatban  Mo- 
gyoródnak és  környékének*  földtani  viszonyairól  értekocett  s  a  mo- 
gyoródi harmadkori  tuff-  és  conglomerat-képződményeket  a  trachy- 
tokhoz  sorolta;  szerinte  ez  a  képlet  nem  a  helyszínén  történt 
eniptio  eredménye,  hanem  a  csörög-tótgyörki  nagy  trachytkitöréstffl 
a  víz  által  idesodort  törmelék  lerakodása.  —  Nagy  Ferencs  a 
kecskeméti  ref.  lyceum  értesítőjében  az  intézet  könyvtárában  leTŐ 
régi  magyar  műveket  (1536- 1661-ig  70-et)  ismertette. 

Pozsegamegye  nyugati  részét  nevezetesen  Pakracz  és 
Lipik  vidékét,  egy  külön  czikkben  pedig  Daruvárt  és  környékét 
Kramberger  E.  írta  le  a  „Globus"-ban.  Pozsegáról  az  1759 
óta  fenntartott  postaúton  indult  el  Nurkovacz,  Brestovácz  és  ,Ka- 
menska  felé,  hol  a  Vucsijaknak  igen  regénye  vőigye  kezdődik ; 
kedvvel  rajzolta  Orljavaczot  s  mindenütt  megfigyelte  a  népszoká- 
sokat, családi  életet ;  Pakracznak,  Lipiknek  történetét  is  részletezte. 
Daruvárról  és  a  pakrai  kolostorról  szintén  sok  érdekest  mondott 
el ;  a  Petrov-vrhről  egy,  az  Icarus-mondához  nagyon  hasonló  hagyo- 
mányt jegyzett  íöl.  Lipik  jódfürdejét  röviden  a  „Védette''  czímű  ka- 
tonai lap  is  leírta.  Fáy  Elek  az  Ardényiféle  „Magyarországaiban 
szintén  dkinosan  vázolta  a  kuhnnyevászi  leányvásárokat.  Érdekes 
összehasonlítást  tehetni  ez  és  a  gajnai  leányvásár  között. 

Pozsony  város  színnyomatú  nagy  térképe  Sendlein  An- 
tal városi  főmérnök,  Pozsonymegyéé  pedig  Schöpflin  A.  alatt 
jelent  meg.  Jedlicska  Antal  „Kiskárpáti  Emlékek''  czímmel  hely- 
es művelődéstörténeti  munkát  állított  egybe.  Azon  mintegy  S  O 
royriaméternyi  vidékkel  foglalkozik  benne,  mely  Yöröskő,  Szomo- 
lány,  Boleráz,  Bogdánócz,  Pudmeritz,  Yistuk  s  Dubova  közt  teM 
el  s  összesen  20  helység  tx^rténelmi  emlékeit  vázolja.  Csínos  famet- 
szetéken kívül  a  vidék  térképe  járul  e  műhöz,  mely  a  népélet  és 
népszokások  jelentékenyebb  vonásait  is  ecseteli.  —  A  szomolányi 
hegyeknek  egy  tagját,  a  felső-diósi  erdőkerületben  levő  Hosszú- 
hegyet báró  Orczy  Béla  írta  le  a  Vasárnapi  Újságban.  —  Cher- 
nél Kálmán  a  M.  Könyvszemlében  „Könyvbecsiés  Modor  városában 
leoS-ból"  Gyárfás  Zsigmond  pedig  a  Századokban  „Tökölyi  Kis- 
Rómában'^  vNagy-Szombatban)  czímmel  közölt  egy  czikket.  A  nagy- 
szombati érseki  főgymnasium  értesítője  befejezte  a  könyvtár  földrajzi 
műveinek  közlését  s  megkezdte  a  hittaniakét. 

Sárosmegyéből  a  czigelkai  Lajos-forrás  jódtartalmú  sós 
savanyúvizét  a  Dr.  Rik  Gusztáv  által  legújabban  1881-ben  eszközölt 
elemezés  alapján  külön  füzetben  ismertette  Chyzer  Kornél. 
Majláth  Béla  a  sóvári  Sóos-család  levéltárát  a  Századokban, 
Szádeczky  Lajos  pedig  á  bártfai  levéltár  néhány  magyar  okiratát 
a  Történelmi  Tárban  mutatta  be. 

Somogy  várm^[yének  1877.  nov.  5.  alakított  régészeti  és 
történelmi  társulata  Melhárd  Gyula  szerkesztésében  egy  kis  év- 
könyvet adott  ki.  Ebben  L  i  p  p  Vilmos  Somogy  régiségeiről,  a  szer- 
kesztő pedig  (2  kép  kíséretében)  a  magyar- egresi  ólom-relie^ől, 
néhány  somogyi  körsánczos  őrhalomról   s  a  somogyvármegyei  régi- 
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ségtárról  közölt  adatokat.  A  „Keeskeméti  Lapok^  20,  számábaii  Hj 
T.  Nikiáréi  emlékezett  meg. 

Sopronmegye  történetének  buzgó  kutatója  B  teás  el  Jó- 
zsef, számos  érdekes  czikket  közölt  a  „Sopron" -ban.  így  megírta 
F^:uknó,  Lánzsér,  Lakompak,  Kabold,  Német-Keresztúr,  Szarvkő 
és  KiS'Marton  (vár  és  város)  történetét,  valamint  ugyan  ő  és  P  a  u  r 
Iván  a  vimpáczi  kolostor  múltját.  Paur  szintén  több  apróságot 
tett  közé.  Az  „Oedenburger  Boté''  és  „EisenstiUlter  Zeitung''  egy 
régi  Pongrácz-féle  kéziratból  E.-Marton,  Lajta-Pordány,  Loretto, 
Stoczing,  és  Vimpáe  történetét  s  az  első  a  lajta*pordányi  kéntar- 
talmú fttrdő  leírását  hozta.  E' fürdőt  a  Főváiosi  Lapokban  Thir- 
ring  Gusztáv  is  ismertette,  míg  ugyanazon  lapban  Vajda  Viktor 
mutatta  be  a  megye  másik  két  fürdejét,  a  gyönyörű  vidékű  pe- 
csenyéd! savanyókútat  s  Balfot ;  valamint  „Fertői  képek"  czím  alalt 
a  .Budapesti  Hirlap'''ban  a  Fertőmellék  egy  részét.  A  „KSzseg  éa 
Vidéké'-ben  Chernél  Kálmán  a  Sopronmegyéből  Vasba  csak  ez 
év  folytán  kebelezett  lékai  vár  történetét  beszélte  el.  Még  az  1881. 
év  végén  jelent  meg  a  stat.  hivatal  által  kiadott  népszámlálási  nagy 
munka  43.  kötete,  mely  a  Sopronmegyére  vonatkozó  száraz  acUi'- 
tokát  tartalmazza.  Thirring  Gusztáv  a  „Sopron"  18—27.  szá^ 
maiban  a  társadalmi  statisztika  szempontjából  ennek  alapján  isn^r - 
tette  a  megyét,  mig  Simon  Ödön  nyomtatott  jelentéseinek  alaj^n 
ugyan  ott  és  ktilön  füzetben  szintén  ő  Sopronmegye  közbiztonsági, 
közegészség-  és  tanügyi  viszonyait  vázolta.  Alapos  és  minden  kö' 
rülményre  nézve  tájékoztató  munka  Drucker  József  polgármea* 
temek  1881.  jelentése  Sopron  város  közigazgatásáról  —  A  Földtani 
Közlönyben  Telegdy  Roth  Lajos  a  Lajtahegység  éjszakkeleti  ré* 
szenek  geológiai  viszonyait  ismertette ;  a  földtani  intézet  pedig  Kis^ 
Marton  környékének  geol.  térképével,  mely  1 :  144,000  szerint  ké« 
szült,  az  egész  megye  geológiai  ábrázolását  befejezte.  A  cs.  katonai 
földrajzi  intézet  20  lapon  1 :  25.000  szerint  ábrázolván  a  lajtamel-' 
léki  Bruck  környékét,  ebből  4  lap  Sopronmegye  éjszakkeleti  részét 
foglalja  magában  s  az  intézet  legjelesebb  kiadványai  közé  tartozik ; 
a  magassági  vonalak  10  méterről  10  méterre  vannak  jelezve  ri^ta. 
Sopron  környékének  térképe  1 :  28,800  szerint  4  lapon  készült  tér- 
képe, mely  pedig  a  katonai  földrajzi  intézet  gyarlóbb  művei  közűi 
való,  újabb  lenyomatban  jelent  meg ;  közelismerésre  tarthat  azonban 
számot  Eis-Marton  vidékének  ugyan  azon  intézet  által  1 :  7&fiOO 
szerint  ezúttal  színezve  kiadott  térképe.  A  „Gazdasági  Mérnők"-ben 
báró  Berg  Gusztáv  a  kapuvári  2900  hektár  terjedelmű  uradalom  5 
majorját  összekötő,  8  km.  hosszú  s  2  év  óta  működő  mezőgazda- 
sági vasútat,  az  „Erdészeti  Lapok"  több  füzete  pedig  a  megye 
erdészeti  viszonyait  ismertette.  A  Rábaközből  nyelvészeti  adalékok 
jelentek  meg  a  M.  Nyelvőrben.  A  kiadásra  váró  munkák  közül  föl- 
említjük Roth  Lajosnak  a  Lajtahegység  geol.  viszonyairól  s  Thir- 
ring Gusztávnak  Sopronmegye  természeti  viszonyairól  írt  s  a 
földrajzi  társulatnak  közleményeink  85.  lapján  említett  pályázata 
alkalmával  hazai  földrajzi  irodalmunkra  nézve  valóságos  nyereségül 
feltüntetett  terjedelmes  műve.  —  Egyúttal  Thirring  úrnak  köszttn- 
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hetem,  hogy  Suproniuegyéről   e  szemlében  ily  részleteket   említ- 
hetek. 

Szabolcsmeftye  multára  nézve  igen  érdekes  6 ő r ö m b e i 
Péternek  „A  nagykállói  ev.  ref.  egyház  története"  czímű  munkája, 
melyben  a  város  hajdani  állapotának  ism^etése  után  áttér  a  vá- 
ros és  vármegye  reformatiójára.  A  jelen  viszonyokat  szintén  alaposan 
rajzolja.  Szép  nyelven,  sok  iemeretlen  adat  fölhasználásával,  élénken 
és  hazafias  szellembeii  írta  meg  189  lapra  teijedS  könyvét. 

Szatmármegyének  és  hazánknak  egy  új  ásványát  ismer- 
tette meg  Szabó  József  az  akadémia  jnnius  19.  Ülésén.  Ez  a 
heloit,  melyet  nálunk  idáig  csak  Kapuikon  találtak.  Ennek  egyik 
nevezetes  tulajdonaága,  hogy  a  ritka  berillföldet  is  tartalmazza, 
minél  f(^a  ffiltehetni,  hogy  a  vékony  oszlopok  között  smaragd  is 
fordul  el3.  Szabó  e  hazánkban  új  ásványfaj  leírását  a  Természettud. 
Közlönyben  közölte. 

Szehenmegye  egyik  fShegységének,  a  Cibinnek,  továbbá 
a  Szászsebes!  hegységnek  vázlatos  helyrajzát  Guist  Mór  adta  az 
erdélyi  EárpátegyesUlet  német  évkönyvében.  A  fűvölgyekröl  nem 
tájékoztat  ugyan  teljesen,  de  dolgozata  így  is  becses.  Conrad  O. 
ugyan  ott  szintén  a  szászsebesi  középhegységet  és  aranyvidéket 
írta  le.  ^  Beliczai  Jónás  a  Philologiai  Közlönyben  Jupiter  Do- 
Ucbenus  és  Aesculapius  nagyszebeni  fóQratairól  értekezett.  E  sze- 
rint „a  XUI.  iierlegioban  szolgált  Veturius  Marcianua  Aesculapius- 
tól  akár  álmában,  ak^  egyébként  ösztönöztetve,  a  saját  a  övéinek 
üdvéért  Jupiter  Optimus  Maximus  Dolichenusnak  emléket  állított 
és  pedig,  ha  maga,  az  egyszerű  légionárius,  készfté  a  feliratot,  saját 
ideje  fogalmához  képest  vallásos,  jóravaló  ember  lehetett."  A  Vérein 
für  siebenb.  Landeskunde  „Archiv''-jában  Teutsch  J.  a  nagy- 
szebeni ágostai  gymnasium  történetét  közölte. 

S  z  e  p  e  svármegyének  tennészeti  szépségekben  gazdag  vidéke 
ntost  is  sok   méltatóra  akadt.  Barlangjait  dr.  Koth  Samu  a  Kár- 
pátegyesület évkönyvének  IV.  füzetében  mutatta;  leitta  a   Lucsiv- 
nától  Csorbára  az  országúton  haladva,  a  jubbra  elhúzódó   meredek 
mészkdíaibaa   egymástól  nem  nagy  távolságban  délfelé  uyfló    két 
barlangot,   a  már  régebben  ismert  hélai  Alabástrom-barlangot  és 
Jégpinczét,  valamint  az  újabban  fölfedezett  Csepkőbarlangot ;  a  Ja- 
vorina  környékén  levő   Száraz-,  Nedves-,  Koscsulek-  és  murányi 
barlangot  valamint  a  novyi  három  és  a  hahgóczi  két  (Ceepkő     és 
Rabló-)  barlangot.  Ugyanezen   évkönyv    „Apró   közleményei"  közt 
ugyaníi   a  felkat  völgyben  levS  turmalin -sziklára  figyelmeztet.  — 
Kovács  János  a  Festi  Napló  SOS.  számában  a  Dunajeczen  Smerd- 
""nkától  Szczavniczáig  tett  útját,   dr.   E  m  e  r  i  c  z  y  Géza  a  Lőcaeí 
búmban  és  a  „Magyarország  és  a  Nagyvilág^-ban  a  Poprád-tónál 
Itött  egy   éjszakáját,   ugyané  lap  a  tarpataki  vízesést,  Weber 
iBu  az  „Aus  allén  Welttheilen''-ben  a  növényzetre  ós  terményekre 
ló  tekintettel   a  Szepesség  éghajlati  viszonyait,  valamint  a  bélai 
csepkSbarlangot,  P  o  1  ó  n  y  i  Károly  külön  füzetben  a  feketehegyi 
sgyógjrintézetet,  a  „Gazdasági  Mérnök"  pedig  a  kézsmárki  vászoa- 
liérítíi  gyárat  irta  le.  Weber  Samu  a  Száguldókban  a  S2epess>^i 
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nagy  és  kis  házak  jogviszonyait  ismertette,  Károlyi  Árpád  a 
rdrténeliBi  Tárban  1588-ból  a  lőcsei  városi  akadémia  törtenetébaz 
köEölt  egy  adatot,  míg  Demkó  Kálmán  Lőcsén  „Polgári  család- 
élet és  háztartás  Lőcsén  a  XVL  és  XVIL  században"  czífnmi^l 
adott  ki  egy  füzetet,  melyben  igen  érdekesen  irja  le  az  ajtjsori 
lakást,  bútorzatot,  asztal  és  ágyneműeket,  ruházatot,  ékszereket, 
fegyvereket,  családéletet  és  szokásokat.  Lőcse  történetét  magát  is 
Demkótol  várhatjuk.  —  A  Lőcsén  megjelenő  „Zipser  Boté**  ez  éi;- 
ben  is  számos,  kitűnően  felhasználható  czikket  közölt;  és  pedig  1) 
a  boroszlói  dr.  Scherner  1881.  évi  Kárpáti  emlékeiben  leirj^ 
Poprádra  való  érkezését  s  egy  ott  töltött  éjszakáját;  a  ganóczi 
fürdőt  a  felkai  gyógyszerész,  Scberfel,  növénykertjét,  a  nála  meg- 
szokott kedves,  csevegő  modorban.  2)  Demkó  Kálmán  Idkes 
szavakban  sürgeti  egy  „Bzepesmegyei  művelődéstörténelmi  társulat** 
Díjalakítását,,  mely  a  megye  monographi^ának  megírásáról  gon- 
doskodnék ;  3)  M  ü  n  i  c  h  Sándor  £  m  e  r  i  c  z  y  Jenőnek  a  Királyhegy 
környékéről  s  a  Garan  és  Gölnitz  felső  folyásáról  irt  jeles  fü;setére 
hívja  föl  a  figyelmet  s  megjegyzi,  hogy  ujabb  mérések  szerint  a 
Királyhegy  1957*5,  illetőleg  1947*4  ro.  magas;  4)  ugyanő  kárpáti 
emlékűi  ajánlja  a  lucsivnoi  csiszolt  nummulit-mészkövet  és  5)  haj- 
dani jegesek  működésének  eredményét  látja  azon  törmelékhalmok- 
ban, melyek  a  poprád-lucsivnai  síkságra  jutó  Poprád  mentén  emel- 
kednek és  érinti  e  végmorénáknak  a  környék  éghajlatára  való  be- 
folyását ;  leirja  továbbá  6)  a  felkai  növénytani  kertet,  —  7)  Igáénak 
a  XIU.  század  végén  való  viszonyairól  szól,  8)  a  pártos  „Kauffang'^ 
Zsigmond  kincseiről  forgalomban  levő  mondáról  és  9)  Szepesnek  ha- 
lakban való  gazdagságáról;  10)  Dénes  Ferencz  a  lomniczi  csúcs 
alatt  tett  téli  útját  beszélte  el;  11)  Geyer  Gyula  Iglónak  1881. 
évi  meteor,  viszonyait  tüntette  föl;  12)  Kolbenheyer  Károly 
a  kevéssé  ismert  Furkota-völgyet  irta  le.  Ennek  kiváló  b4jt  köl- 
csönöz azon  körülmény,  h(^y  fokozatosan  egymás  fölé  emelkedő 
4  tava  van.  E  tavak  1639,  1688,  2064  és  2158  m.  magasan  fek- 
szenek. —  13)  Hunfalvy  Pálnak  Haberern  Jonathánról  adott 
^szepesi  életképé'' -t  e  lap  is  közli,  —  valamint  14)  magának  Ha- 
beremnek a  berlini  német  „Sprachforscher-Verein"-ban  még 
1850.  márcz.  21.  tartott  felolvasását,  mely  a  Szepességet  oly  ked- 
vesen ismerteti.  —  15)Scherfel  Aurél  a  júl.  2.  megnyílt  felkai 
Tátra-muzeumot  mutatta  be  ;  a  Kárpátegyesület  azonban  időközben 
mint  tudjuk  Poprádon  jelölt  ki  helyet  e  múzeum  számára,.  16)  Dr. 
Roth  Samu  leirta  a  bélai  csepkőbarlangnak  juL  6. történt  megnyi- 
tását, melyről  ugyanazon  28.  számban  Weber  Samunak  is  vaji 
egy  czikke.  17)  Dr.  Pelech  János  Szepes  három  jellemző  hala, a 
lazacz,  pisztráng  és  pénzes  szemling  (Aeshe)  közöl  ez  utóbbinak 
horoggal  való  fogásáról  cseveg,  magának  a  halnak  történetét  is 
elbeszélvén.  —  18)  Roxer  Vilmos  egy  kirándulást  ír  le,  melyet 
négy  barátjával  még  1841.  augusztusában  a  csorbái  tó,  a  Kriyán, 
Kopra-völgy  Öt-tó,  Tengerszem,  Halastó,  Poduplaszky- völgy,  Lengyel- 
nyereg, Felkai  völgy  és  Tátrafüred  irányában  öt  nap  alatt  tett 
meg.  -  19)  Weber  Samu  ismerteti  Bélának  1797.  évi  állapotát 
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továbbá  20)  a  sziklás  fogolynak  (Steinhuhn)  meghonosítására  a 
Kárpátegyesttlet  által  tett  igyekezetet  s  végre  21)  a  zsgyári  hágón 
(1072  m.)  át  márez.  21;  Javorinába  való  kirándulását;  megemUti, 
hogy  Javorinán  a  2  papírgyár  készítményeinek  Poprádra  fuvarozá- 
sával folyvást  26  ember  van  elfoglalva.  —  Óhajtjuk,  hogy  a  „Zípser 
Bote^'ezentúl  is  hasonló  buzgalommal  ismertesse  a  szép  Szepess^et. 

Szerémmegyei  és  újvidéki  tapasztalatait  Knicsanin  S. 
András  egy  Belgrádban  megjelent  „Fruska-Gora"  czímű  könyvben 
mondta  el,  gyűlölséget  teijesztvén  hazánk  és  az  uralkodóház  ellen. 
A  fiatal  szerző  különben  pár  hét  múlva  öngyilkos  lett.  Dr.  8  z  e  n  t- 
klárai  Jenő  igen  érdekesen  és  a  jelen  viszonyokra  nagyon  jel- 
lemzően írta  le  Karlócán  és  a  Fruska-Gora  szerb  kolostoraiban 
szerzett  tapasztalatait  a  Pesti  Napló  231—3.  számaiban.  ~  Dr. 
Pethő  Gyula  a  Földtani  Közlönyben  a  fruskagorabeli  spfaaemlit- 
kagylók  sarokpontjának  fölfedezéséről  és  belső  szervezőtök  egyéb 
részeiről  értekezett.  Weiser  Frigyes  a  kalocsai  főgymnasium  ér- 
tesítőjében a  régi  Sirmium  hatszázados,  vagyis  a  legrégibb  időktől 
az  avarok  által  való  elpusztíttatásáig  580-ig  terjedő  történetét  kö- 
zölte s  kiemelte,  hogy  Sirmium  Kr.  e.  34>ben  kapta  a  római  nép 
szövetségesének  nevét. 

Szilágy-Somlyó  múltjáról  és  jelenéről  pár  lapon  Ta- 
pod y  Tamás  szólt  a  somlyói  algymnasium  tudósítványában ;  tulaj- 
donkép csak  az  1821.  alapított  s  1826.  óta  működő  gymnasiuni  tör- 
ténetét vázolta.  Nagyon  becses  a  Történelmi  Tárban  Thaly  Kál- 
mán által  közölt  leltár,  mely  Szilágy-Somlyó  várának  1668.  ápr. 
18-ai  állapotát  tünteti  föl,  s  teljes  fogalmat  nyújt  e  várról. 

Szolnok-Sobokamegye  földrajzát  az  elemi  iskolák  2. 
és  3.  osztálya  számára  Sebestyén  János  készítette  el.  Köny- 
vecskéjét a  sz.-dobokai  tanítótestület  pályadíjjal  tüntette  ki.  Ká- 
dár József  a  dézsi  evang.  ref.  egyházközség  történetét  írta  meg. 
Kon  ez  József  pedig  a  dézsi  complanatió  végrehajtására  vonat- 
kozó két  oklevelet  t.  i.  a  Szent-Erzsébeten,  Sólymoson  s  Bözödőn, 
a  szombatosok  főfészkében  térítés  és  a  templomoknak  a  többség 
birtokába  való  helyezése  végett  kiküldött  bizottság  munkálatát  kö- 
zölte a  Keresztény  Magvetőben. 

Temesmegye  monographiájának  megírására  már  4000  firt 
gyíílt  egybe ;  P  e  s  t  y  Frigyes  azonban,  kit  a  mű  megíratására  föl- 
kértek, nem  vállalkozott.  —  A  szept.  17.  tartott  évszázados  ün- 
nepélyen Roth  Nándor  csinosan  vázolta  Temesvár  sz.  kir.  város 
történetét.  Felolvasása  nyomtatásban  is  megjelent.  Reső  Ensel 
Sándor  a  temesvári  Történelmi  Értesítőben  32  temesvármegy  eí 
községi  pecsétet  magyarázott  meg,  Halaváts  Gyula  a  Földtani 
Közlönyben  Fehértemplom  és  Kubin  környékének  földtani  viszo- 
nyait ismertette.  B  e  r  e  c  z  Gyula  külön  kötetben  fogl^ta  össze  Fe- 
hértemplom tanügytörténetét.  A  feldolgozás  a  Századok  szerint,  igen 
kezdetleges.  A  Tört.  Értesítőben  dr.  Ferenczy  József  az  1848. 
évi  fehértemplomi  képviselőválasztási  mozgalmakról,  a  temesvári 
Természettud.  Füzetekben  pedig  Still  Nándor  a  fehértemplomi 
méhészetről  adott  egy  tanulmányt.    -    Mii  lekér  Bódog  a  Tört. 
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Értesítőben  a  versed  „Kápolnahegy*^  lejtőjén  levő  őstelepet  ma* 
tattá  be.  Az  egész  lelet  92  barab  csontrészletből,  tfizhelyről, 
vett  rögmaradványból,  továbbá  vékonyfalú  edénytöredékekből  álL 
Ugyanő  német  nyelven  Verséének  és  környékének  1787—1790. 
évi  állapotairól  írt  egy  történeti  vázlatot,  a  Tört.  Értesítőben  pe- 
dig Keveris  vagy  Köveres  verseczvidéki  eltűnt  helység  múltját  be- 
szélte el^  leírta  a  szintén  verseczvidéki  nagyszámú  bronczleletet.  — 
Budapesten  32  lapnyi  szöveg  kíséretében  32  fénykép  jelent  meg 
Buziás  fürdejéről.  A  kötethez  vasúti  térkép  is  járul. 

Tolnamegyei  muzeumegyesület  alapítását  indítványozta 
Eötvös  E.  Lajos  a  Tolnamegyei  Közlönyben.  Erre  az  ösztönt  a 
Duna  medrében  Paks  alatt  felszínre  került  romoknak  január  29-én 
történt  megszemlélése  adta.  A  kirándulók  rögtőrtönzött  értekezle- 
tet tartottak  s  a  megye  földtani,  régészeti  és  történeti  adatainak 
összegyűjtése  végett  elhatározták  a  tervezett  egyesületnek  megalakí- 
tását, hogy  ekként  is  elősegítsék  a  megye  monographíáiának  ügyét. 

Torda-Aranyosmegyének  Toroczkó  vidékén,  a  bedelői 
határban  levő  i^  csontbarlangját  az  akadémia  Értekezései  közt 
Téglás  Gábor  ismertette,  ki  a  Kárpátegyesttlet  Évkönyvében  To- 
roczkó vidékét  és  népét,  társulatunk  Közleményeiben  pedig  a  Kis- 
Aranyos  völgyében  levő  Alsó-Vidrát  és  a  túr-koppándi  hasadékot 
irta  le,  mint  mindig,  touristát  és  szakembert  egyaránt  kielégítve. 
Dr.  Szinkovics  Lajos  Bayer  Ferencz  Lőcsei  Albumában  az  Ara- 
nyos vidékével  (nevezetesen  Toroczkó  és  vidékével,  valamint  Po- 
csága  tájékával)  főleg  növénytani  szempontból  foglalkozott 

Trencsénmegye  edényes  kryptogamjait  Holuby  J.  L. 
mutatta  be  a  trencsénmegyei  természettud.  egyesület  lY.  évköny- 
vében, hol  dr.  Brancsik  K.  is  közli  a  megyében  tett  állat-  és 
növény timi  kirándulásainak  eredményét.  Y  é  b  e  r  Antal  a  debreczeni 
gymn.  értesítőben  „Néhány  szó  a  Veterna-Hola  természeti  viszo- 
nyairól'' czímmel  értekezett.  Részletesebben  szólt  a  szorosabb  ér- 
telemben vett  Yetema-Holáról  (Vetreiye-Szélhegy),  vagyis  a  Rajeci- 
havasokról  s  ezeknek  éjszaki  (Mincsov-)  és  déli  (Klak-  vagy  Na- 
Klate-)  csoportjáról ;  azután  második,  a  Nyitra  és  Vág  völgye  közt 
a  Facskói-hágótól  a  jasztrabjei  horpadásig  terjeszkedő  főrészéről,  a 
Sztrázsov-hegycsoportról ;  továbbá  a  domanisi,  Zsibht-  és  Manin-, 
Zsgyár-,  vagy  Zsiári-hegycsoportról.  Ismerteti  vizeit,  melyek  mind 
a  Yágba  és  Nyitrába  szakadnak,  ásványvízforrásait  geoL  viszonyait. 
Kár,  hogy  a  derék  szerző  nevével  szakfolyóiratainkban  nem  talál- 
kozunk többször.  —  A  Yadászlap  érdekes  közleményt  adott  Zay- 
Ugrőczról  s  annak  vadászurairól,  az  OrszágvUág,  öt  kép  kíséreté- 
ben, Trencsén-Teplitzről,  a  Történelmi  Tárban  pedig  B.  Med- 
nyánszky  Dénes  a  megye  társadalmi  történetéhez  szolgáltatott 
adatot,  midőn  Meduyánszky  Jónás  beczkói  nászvendégeirői  (1664^68.) 
közlött  egy  jegyzéket. 

Udvarbelymegye  földrajzát  paedagogiai  tapintattal  állí- 
totta össze  Yeres  Sándor,  kinek  az  udvarhelymegyei  tanítótestü- 
let által  kiadott  tankönyvéhez  térkép  is  járul.  —  Nemes  Ödön  a 
„Magyarország^-ban  a   parcydi  szószirtekről  és  sóaknáról   értekez- 
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véB,  megjegyzé,  hogy  a  képen  ábrázolt  szürkéskék  sószirtekhez 
hasonlókat  csak  Spanyolországban  lehet  találni.  K  i  s  György  Sándor 
a  Keresztény  Magvetőben  a  kénosi  unitárius  egyház  történetét 
nyújtotta. 

IJngmegye  monographiájának  megírásával  a  megye  az  e 
tárgygyal  évtizedek  óta  foglalkozó  Mészáros  Károlyt  bízta  meg 
és  tíztagú  bizottságot  alakított  annak  megbirálására  s  a  kiadás 
előkészítésére.  Ez  ügyben  az  „Ungvári  Közlöny"  12.  számában.  1.  B. 
szólalt  fel  először.  —  A  szobránczi  fürdőt  társulatunk  közlönye  egy 
kis  czikkben,  Chyzer  Kornél  pedjg  külön  füzetben  ismertette.  — 
Dietz  Sándor  a  Kárpátegyesület  Évkönyvében  szintén  e  fürdőből 
ürta  le  a  Yihorlat-hegycsoportba  tett  botanikai  kirándulását.  Ugy 
találta,  hogy  ezt,  a  vinnaí  terület  kivételével  az  egyformaság,  az 
egyedek  gazdagsága  s  a  fajok  szegénysége  jellemzi;  a  hegységnek 
jellemző  növényzete  nincsen  s  formatióit  is  többnjrire  máshonnan 
ismerjük  már. 

Varas  d-Kottorinak  és  Ivanics-Morlavinának  1 :  75,000  szerint 
készült  térképét  a  katonai  földrajzi  intézet  adta  ki. 

Vasmegyéből  ugyanez  úton Hartberg-Pinkafő és Berzencze- 
Szent-György  térképét  kaptuk.  Lipp  Vilmos  a  „Magyarország  és 
a  Nagyvilág  "-ban  12  ábra  kíséretében  mutatta  a  vasmegyei  régise- 
tár  némely  szebb  darabját.  Szily  Kálmán  a  Természettüd.  Köz- 
lönyben Gothard  Jenő  és  Sándor  hetényi  csillagászati  observatoriuma 
megnyíltáról,  B  o  r  b  á  s  Vincze  pedig  a  Tanáregyesület  közlönyében 
az  átokhínárról  (elodea  Canadensis)  értesít,  jelentve,  hogy  ő  ebből 
július  10.  Mura-Szombattól  délre,  Nagy-Barkócz  alatt  a  Mura  mellett 
egy  holt-ér  álló  vizében  találta  az  első  példányokat. 

Verőczemegye  legszebb  építményét,  a  diákovári  r.  kath. 
székesegyházat  a  Magyarország  és  C  z  o  b  o  r  Béla  magyarázata  mel- 
lett a  Vasárnapi  Ujs%  mutatta  be.  A  Rosner  Károly  bécsi  akad. 
tanár  tervei  szerint  16  év  után  elkészült  román  stilu,  végén  magas 
tvezetfi  apsisokkal  ellátott  latin  keresztalakú  templomot,  Strossroayer 
püspök  áldozatkészségének  e  kitűnő  emlékét,  1882.  okt.  1.  szen- 
telték fel. 

Veszprémmegyéből  a  Somlyót  Szekrényessy  Kálmán 
az  .Országvilágban  írta  le.  Csaknem  teljes  magasságával  hat  a  Bu- 
dapestről Gráczba  menő  vaspályaudvartól  kis^  éjszakra  a  somlyó- 
vásárhelyi állomástól  néhány  perezre  eső  ezen  hegy.  A  tetejében 
levő  erősen  vasas  fekete  homokban  illatos  eper  terem  és  sok  rajta 
á  jó  szántóföld.  Megyfái  híres  pipaszárakat  szolgáltatnak.  Hegyol- 
dalában legédesebb  s  legerősebb  a  vásárhelyi  (20  -  30,000  akó),  to- 
vábbá a  már  inkább  asztalinak  jó  dobai,  n.-szőllősi  és  kisjenei  bor. 
A.  vár  festői  szép  omladékai  a  hegy  éjszaknyugati  részén  nagyon 
meredek  sziklán  láthatók.  A  még  elég  ép  állapotú  főépület  3  emele- 
tes;  a  vár  közepén  levő  vízfogóban  ma  is  jó  a  víz.  Valami  20  hely- 
ségből még  a  harangszó  is  felhallatszik  pompás  kilátást  nyújtó 
csúcsára. 

Zalamegyét  illetőleg  Z.  H.  F.-től  a  Vadászlap  15-16.  szá- 
mában a  göcseji  rengetegekben   való  vadászatról   földrajzilag  érté- 
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Ízesíthető  adatokat  találunk.,  A  „Figyelő"'  a  göcseji  Helikonról, 
Ádám  István  az  Archaeol.  Értesítőben  a  sümegi  földalatti  épület- 
maradványokról, egy  más  czikk  az  ukki  régiségekről,  L  i  p  p  Vilmos 
pedig  az  Ung.  Revueben  a  Keszthely  melletti  dobogói  sírokról  érte- 
kezett. A  balatonfüredi  gyógyhelyről  és  kirándulási  helyeiről  298  ol- 
dalra terjedő  képes  Kalauzt  adott  ki  J alsó vics  Aladár.  Történeti 
bevezetés  nyitja  meg  a  könyvet;  ezt  követik  a  gyógyhely  fekvésére 
és  égalji  viszonyaira,  az  ásványvizekre  és  hideff  fürdőkre  vonatkozó 
adatok.  Részletesen  ismerteti  a  fürdőhely  kiválóbb  pontjait,  épüle* 
teit,  nyaralóit,  a  szórakozásokat,  a  kirándulásokat  Tihanyba,  a  Kis- 
faludy Sándor  költeményei  által  oly  híresekké  vált  különböző  várro- 
mokhoz s  más  történelmi  nevezetességű  helyekhez.  A  egészség-  és 
fürdőügyi  részt  dr.  Engel  Gyula  állította  össze.  Az  egáázet  a  Ba- 
laton tavának  nagy  térképe  teszi  még  becsesebbé. 

Zágráb,  Gurkfeld-Rann-Samobor,  Velicza-Goricza-Ledenik  és 
Sziszek-Sunja  vidékének  1 :  75,000  szerint  készült  térképét  a  katonai 
fSldr.  intézettől  nyertük.  Schafarzik  Ferencz  a  földtani  társulat 
január  12-iki  ülésén  a  zágrábi  földrengési  tünetekről  graphikai  sta- 
tisztikát mutatott  be.  A  lipcsei  lUustr.  Zeitung  a  2053.  számban 
képben  és  szövegben  ismertette  az  1882.  szept.  13.  alapított  zágrábi 
evang.  templom  tervezetét 

Zemplénmegye  természetrajzából,  nevezetesen  a  halakról, 
érdekes  adatokat  kezdett  közölni  Chyzer  Kornél  a  Kárpátegylet 
évkönyvében,  ez  idkalommal  25  nemhez  tartozó  39  halfajról  emlé- 
kezvén meg.  Zemplénben  tehát  feltalálhatni  az  ország  összes  hal- 
fajainak kétharmadát.  Ugyanő  egy,  hazánk  arachnoida-faun^'ában 
egészen  új  zempléni  alakot  írt  le  a  Hermannféle  Természetrajzi  Fü^ 
zetekben.  A  Pesti  Napló  193.  számában  Szerdahelyi  Aladár 
Sárospatakot,  a  255.  számban  pedig  Márki  Sándor  Kossuth  szü- 
lőhelyét, Monokot,  mutatta  be.  Szinnyey  Gerzson  a  Sárospataki 
Lapok  több  számában  a  sárospataki  főiskola  könyvtárának,  Orbán 
József  viszont  külön  füzetben  azon  intézet  énekkarának  történetét 
adta.  Az  énekkar  ez  évben  töltötte  be  fönnállásának  100.  évét 
Thaly  Kálmán  a  Történelmi  Tárban  I.  Rákóczy  Ferencznek  sá- 
rospataki vámagyai  számára  1666.  aug.  15.  írt  utasításait  közölte. 

Zólyom  várának  rajzát  az  Országvilágban  szemlélhetjük. 

Jegyzékemet  azon  kérelemmel  zárom  be,  hogy  annak  hiányai- 
ról e  folyóiratnak  t.  olvasóim  engem  értesíteni,  jövő  évi  szendém 
számára  pedig  a  tudomásukra  jutott  s  közkézen  kevésbbé  forgó, 
kivált  pedig  vidéki  lapokban  megjelenő  földrajzi  czikkek  czímét  és 
tártabnát  velem  (Arad)  közölni  méltóztassanak. 

Dr.  Márki  Sándor. 
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Alsó-Lendva  és  vidéke. 

Zala  vármegyének  a  Murát  éjszaki  partján  érintő  része  Alsó- 
Leadva  vidéke. 

£  soroknak  czélja  annak  kimutatása,  hogy  mennyiben  jelen- 
tős e  vidék  még  a  maga  kicsinységében  is. 

Az  Alsó-Lendva  felé  dűlő  vidék  déli  határát  a  Deklesinnél 
Zalába  jutó,  Légi'ádnál  a  féktelen  Drávába  szakadó  s  Mura-Szerda- 
helyig sűrűen  következő  falvakkal  beszegett  partú  Mura  teszi,  mely 
a  k^ves  Muraközt  Zala  vármegye  többi  részétől  választja  el.  A 
Mura  a  megnevezett  két  hely  között  síkságon  folyik  s  alacsony 
partjain  gyakran  és  hirtelen  kiont.  Magyarországban  mértíöldenként 
23*3  lábat  esik,  sodró  vize  rendesen  hideg;  medrében  kőszén, 
iszapjában  aranypor  található.  Az  előbbi  terméket  alacsony  vízállás 
sükamával  nyerik  s  egy-egy  szekérrel  2-3  forintjával  adnak  el.  A 
Murából  nyert  szén  bár  nem  a  l^kellemesebb  szagú,  alkalmas  kály- 
hában jól  és  haszonnal  égethető  s  így  pl.  Csáktornyán  az  olcsó  tü- 
>  zelésen  nagyot  lendít.  A  Mura  völgye  a  Dobrai  hegyek  és  Mura- 

közi dombok  között  2—3  mf.  széles,  sőt  Luttenberg  és  Baksa 
között  több.  Partjain  Mura-Szombat  vend,  Mura-Szerdahely  mura- 
közi horvát  és  Letenye  magyar  mezővárosok  vannak.  Ha  medrét 
kitisztítanák  és  szabályoznák,  magyarországi  szakaszát  kisebb  gő- 
zösök járhatnák.  Itt  tárgyalandó  völgyéhez  még  Badkersburg,  Weru- 
cesz  és  Luttenberg  steier  helyek  számíthatók. 

A  Murával  egy  irányban  halad  a  Dobrai  hegyek  délnyugati 
oldalán  Mátyásócz  mellett  eredő  Lendva  kis  folyó.  Neve  Levinda, 
Levenda  (nagy  öntés)  ból  származik.  Anyafolyójába,  a  Kerkába 
Szt.-Királynál  szakad  be.  Mihelyt  a  Dobrai  hegyeket  elhagyja, 
mindenütt  síkságon  folyik,  még  pedig  Alsó-Lendva  mellett  hármas 
I  csatornában,  melyek  az   épen  említett  helységen  alul  egyesülnek. 

Az  idegent  meglepi,  hogy  itt  annyi  csatornán  és  hidon  megy  át, 
már,  ha  egyébért  nem  is,  azért  is  megmarad  a  hely  emlékében.  A 
csatornák  vizök  milyenségére  különböznek.  A  város  mellett  közve- 
tetlenűl  haladó  csatorna,  minthogy  inkább  elraálló  talajon  folyik  s 
a  dombok  alluviuma  is  neki  tart,  zavarosabb  a  más  kettőnél,  mert 
azok  kavicsos  földben  folynak,  s  így  tisztább  vizűek.  Minthogy  e 
két  csatorna  medrében  számos  forrás  fakad,  vizök  is  hűvösebb,  mint 
a  zavarosabb  csatornáé.  Ha  az  embernek  kedve  van  hidegebb  és 
tisztább,  zavaros  és  meleg  viz  között  választani,  készen  áll  előtte 
a  fürdő.  A  főág  medrében  spongia  íluviatilist  találtam.  A  Lenda 
folyócska  partjait  kevés  félbeszakítással  tölgyerdők  borítják.  Mihelyt 
egy  kissé  bővebben  esik  az  eső,  a  Lendva,  meddig  csak  szemed 
elláthat,  három  ágából  való  kiöntésével  tengerré  teszi  a  vidéket, 
mert  a  csatornák  a  megnőtt  víztömeget  nem  képesek  magukba  szo- 
rítani, s  csak  annyi  hasznuk  van,  hogy  egyenes  irányuknál  fogva  a 
viz  könnyebben  leszalad.  Minthogy  a  tenger  oly  gyorsan   eltűnik, 


Dr  Szántó  Károlr.  145 

mint  keletkezik,  kiöntése  az  egéfizségnek  nem  veszélyes,  bár  itt-ott 
kis  mocsarak  maradnak  utána.  A  Lendvában  hal  kevés  van.  Mellék- 
vizei jobb  felől  a  Hidegkút  környékén  eredő  Bellotinczi  viz,  balfelől 
a  Bakonaknái  támadó  Dobronaki  (Bukunica)  patak,  továbbá  keletre 
a  Kebele.  A  két  előbbi  a  Lendvával  párhuzamosan  halad,  míg  a 
Kebele  a  Kebelei  erdőből  kiérve  délnek  tart.  Hidegkút,  Puczincz, 
Mártjáncz,  Bagonya,  Kákicsán,  Bellatincz,  Turnischa  vend,  Dobro- 
nak,  Szt.-Györgyvölgy,  Kebele  és  Alsó-Lendva  magyar  helységek  a 
Lendva  és  mellékvizei  mentében. 

A  Kerka  Vasvármegyében  támad.  Csesztregtől  elkezdve  iránya 
csaknem  délnek  tartó  éjszakról  Szécsi-á'zigetnél  és  Kerka-Szt-Mik*- 
lósnál  elágazásaival  a  vidéknek  tószerü  jelleget  kölcsönöz.  Mellék* 
vize  a  Cserta.  A  Kerka  mellett  nagyobb  helyek  Csesztreg^  Lenti  a 
Bánffynak  porladozó  várával,  SzécBi-Sziget  és  Kerka-Szt.-Miklós, 
míg  a  Cserta  mellett  a  nehezen  megközelíthető  Nova  és  ez  utóbbi 
érnek  egy  délről  jövő  kisded  ágánál  Páka  mind  magyar  helyek. 
Ki  hinné,  hogy  hagyományoktól  szentelt  vidéken  járunk!  A  Kerka 
a  szomszéd  Göcsejnek  —  melynek  kiterjedését  lakói  nem  akarják 
megmondani  —  nyugati  határa.  Göcsejben  a  hunok  állítólag  sokáig 
laktak,  a  Kerka  Attila  nejéről  kapta  volna  nevét  (ezen  Kerkával  a 
székely  Bika  erdő  elnevezésében  is  találkozik  a  hagyomány),  a 
Cserta  mentében  levő  Karicsa  és  Zágorhida  puszták  hún  vitézek 
neveit  viselnék. 

Mindezen  kis  folyók  a  Murával  együtt  áradmányí  lerakódásokat 
és  homoktorlatokat  szeldelnek,  vagy  lősz-  és  kavicsterületeket  pl. 
Dobronaktól  éjszakra  és  éjszaknyugatra  Alsó-Lendvánál  is.  A  Sop- 
ronból Alsó-Lendvának  tartó  úttól  Keletre  az  egész  Dunántúliban 
lősz  gyakran  található,  s  így  Alsó-Lendva  vidékének  is  jutott  belőle* 
Kisebb-nagyobb  lőszfoltok  kivált  Csesztregtől  és  Mártyáncztól  déhre, 
valamint  a  Mura  mellett  is  több  hely tt  vannak.  Alsó-Lendva  vidékén 
van  harmadkori  neogén  congeria-tályogrétegzet  is.  Alább  látni  fog* 
juk,  hogy  IV.  László  királyunk  egy  donatiójában  való  kikötése  a 
vidék  geológiai  viszonyainál  fogva  felesleges  volt  E  folyók  síkságát 
éjszaknyugaton  a  Dobrai  hegyek,  délen  a  Muraközi  dombok,  keleten 
a  Balaton  melléki  dombvidék  kiágazásai  s  közepén  az  AIsó-Lendvai 
dombok  darabolják  kisebb  részelje.  A  síkság  nevezetesebb  helyei 
Csesztreg  magyar  falu  a  Kerka  mellett,  a  már  említett  Mura* 
Szerdahely,  AÍsó-Lendvától  nyugatra  Bellatincz,  melyhez  hosszú 
egyenes  untató  út  vezet,  de  maga  csinos  templomával  és  épületei* 
vei,  a  Sinák  kastélyával  és  kertjével,  mindenek  felett  tiszta  szor- 
galmas és  szép  vend  népével  annál  jutalmazóbb,  Turnischa  szép 
nagy  falu,  tovább  menve  Mura-Szombat  aSzapáryak  ősrégi  tekintetű 
kastélyával  és  kertjével,  valamint  a  magyarosodásban  való  haladá- 
sával, az  épen  érintett  helytől  nyugotra  Hidegkút,  ettől  délnyugotra 
a  csinos  Radkersburg  a  Murára  letekintő  s  magasan  emelkedő  ép 
várával  (milyen  világ  van  Radkersburgban  —  rend,  esti  11  órakor 
minden  nyilvános  hely  csukva  —  steier  rend!).  Az  utóbb  említett 
két  hely  között  síkságunk  nagyon  megkeskenyedik.  A  síkságot  ré- 
'izekre  osztó  hegyekre,  hogy  visszatérjek,   megjegyzem,   hogy  szer 
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"rintem  nem  helyes  a  Lendvai  dombokat  a  Dobrai  he^ek  kiága* 
zásához  számítani,  hanem  inkább  a  Balaton  melléki  dombvidékekhez ; 
mert  a  Kebele  és  Lendva  síkja  a  Lendvai  és  Dobrai  hegyek  között 
szélesebb  mint  a   Kerkaé,  mely  az  előbbieket  a   Balatonmelléki 
dombvidéktől  választja  el ;  mert  a  Lendvai  dombvidék  a  Balatonmel- 
lékinek mind  kttlső  alakzatát,  mely  külön-külön  területekre  oszlik, 
mind  közepes  magasságát,  mind  irányát,  mely  éjszakról  délre  húzódik, 
mind  többi  sajátságait  illetőleg,  mint  egészen  külön  álló   terület 
jobban  megközelíti  a  Dobrai  hegyekéinél.   A  Lendvai  dombcsoport 
alakja  csaknem  egyenlő  oldalú  háromszög,  nagysága  pedig  félnégyzet 
mf.   s  a  Kerka,   Kebele  és  Lendva  minden   oldalról  bekerítik.  A 
háromszögnek  éjszakról  teljesen  délre  vonuló  oldalán  három  maga- 
sabb pont  van :  a  Lentii  (820'260 ;  a  Batosa  (ennél  jóval  magasabb, 
némileg  hegyre  emlékeztető)  a  közepén ;  a  déli  végén  az  Újfaluhegy 
(839-640.  A  háromszög   délnyugati  oldalán  Alsó-Lendva    felett  a 
Sándor-Gesztenyés  (1008')  emelkedik.  A  lendvai  fogadó  43276'  ab- 
solut  magasságát  véve  fel  a  fennebbi  csúcsok  relativjéről    helyes 
fogalmat  nyerhetünk.  Az  utóbb  említett  hegy  két  hullámán,  részint 
aljában  épült  Alsó-Lendva;  egy  harmadikon,  mely  legmeredekebb, 
van  a  Szt.-Háromság  kápolna.  Ha  nem  restelled  a  íelfáradast   a 
kápolnához,   két  dolog  jutalmaz  meg.   Egyik  a  mellőle  való   szép 
kilátás  a  Dobrai,  Muraközi  és  Steier  hegyekre,  a  Mura-,  Lendvától 
és  Kebelétől  öntözött,  falvakkal  és  erdőkkel  tarkázott  síkságra ;  a 
másik  maga  a  Kápolna,  nem  építészeti  tekintetben,  hanem  egyébért. 
1728-ban  a  Gludovácz  család  építtette.  Sírboltjába  első,  kit  leeresz- 
tettek. Hadik  Mihály  kapitány  volt,  ki  az  1733-iki  lengyel  örökö- 
södési háborúban  kapott  sebeiben  halt  meg  Alsó-Lendván.  Nem  régi 
esemény,  s  a  hagyomány  már  is  a  török   ellen  harczoltatja  őt  s 
azt  állítja,  hogy  ezen  meredek  oldalon  menekült  meg  az  üldöző 
török  elől  és  e  szerencsés  menekülés  emlékére  építtette  a  kápolnát. 
Hadik  Mihály  teste,  hogy -hogy  nem,  a  sírboltból  felkerült  kopor- 
sóstul az  oltár  megé.   Minthogy  teljesen  kiszáradt  teste  az   enyé- 
szettel daczol,  még  arczvonásai  is  kivehetők.  A  nép  gyógyító  erőt 
tulajdonít  annak,  ha  fogfájásában   a  Hadik  ép   fogaihoz    dörzsölt 
rongygyal   a  magáéit   érinti.   Hadikot   sokan   megnézik   s  könnyű 
testét  hiú  játékból  meg-megforgatják.  így  bizony  nincs  neki  csen- 
des nyugta.  A  Lendvai  kis  dombcsoport  szőllő-  és  kerttel  van  bo- 
rítva, melyek  között  egyes  házak,  nyaralók  és  egy  pár  kis  falu 
rejtőznek.  A  lendvai  uri  népnek  a  csoport  egyes  alakzatai  kellemes 
kiránduló  helyül  szolgálnak.  Az  itt  levő  sok  szőllő  láttára^egy  közös 
hadseregbeli  tiszt  e  felkiáltásban  fakadt  ki:  nem  csoda,  hogy  a 
magyarok  csárdást  járnak!  Az  egyes  elszórt  házakban  szlávok  is 
laknak  itt,  kik  mintegy  a  jégkorszaknak  déli  magas  hegyekre  szo- 
rult növényei  tengetU[  éltüket,  nemzetiségüket,  s  bár  Muraközből 
szállonganak  egyesek  hozzájok,  bizvást  elvesztik  az  utóbbit.  A  há- 
romszög aljában  Lendva,  Redics  és  Lenti  nagyobb  helyek.  A  két 
első  római  régiségek  lelethelye  egyszersmind. 

A  Szt. -Háromság  kápolnától  látható  Steier  hegyeket  értekezé- 
sem nem  öleli  fel,  még  a  Muraköziekről  is  röviden  szól.    Legmaga- 
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sabb  pontjuk  a  Robádia,  mely  Szt.-Hieronymos  jeles  egyháziatja 
születése  helyétől,  Stridótól  —  hol  még  most  is  van  róla  elneve- 
zett kút  -  sok  sz5Uővel  borítva  délnyugatra  emelkedik  1073' magas- 
ságra. Tetejéről  felséges  kilátás  van  a  Steier  hegyekre.  Stridó  vi- 
déke egyike  a  legnyájasabbaknak.  A  Csáktornyáról  gyalog  Stridóra 
tett  út  mindig  jutalmazó.  Tölgyerdőkön,  gesztenyéseken  és  szőllőkön 
vezet  keresztül,  melyekben  a  híres,  erős  muraközi  bor  terem.  Míg 
Stridóra  ér' az  ember,  nem  győz  eléggé  gyönyörködni  a  kedves  kis 
völgyekben  s  a  délen  feltűnő  Iváncsicza  szépen  vonuló  lánezolatában ; 
hát  még,  ha  a  völgykatlanban  fekvő  Stridóra  ereszkedik  le.  A  Ro- 
bádiáról  Luttenberg  és  Radkersburg  szépen  láthatók.  Az  előbbitől 
keletre  megemlítendő  a  Murához  közel  levő  Rácz-Kanizsa  igen 
hosszú  hegy  alatti  pinczéjével,  Szt.-Márton  1468.  évszámot  viselő 
templomával  és  római  régiségeivel,  a  két  hely  között  szintén  a 
Mura  mellett  egy  kisded  magaslaton  a  Zrínyiek  egyik  vezérének, 
Malakóczinak  vára,  melyet  jelenlegi  birtokosa  rommá  tétetett.  A  leírt 
csoporton  horvátok  laknak,  kiken  a  steier  érintkezés  meglátszik. 

A  Eerkától  keletre  eső  Balaton  melléki  dombvidék  kiágazásáról 
is  csak  annyit  említek  meg,  mi  a  fennebbi  kis  viz  völgyének  keleti 
határát  képezi.  E  kis  részt  is  a  Cserfa  már  két  részre  osztja.  Kö- 
zepes magassága  600— 700'-ra  tehető,  csupán  éjszak-déli,  mint  a 
már  leírt  Lendvai  domboké.  Nevezetesebb  részei  a  Szilvágyi  erdő 
(649')  a  Katonaföld,  BoUhegyhát,  PördefBldi  erdő,  Zsófihegy,  Dö- 
meíbld  Letenyei  magaslat  (93  mt.  r.  m.),  a  Megyeshegy  Csesztregtől 
keletre  (708'66').  E  dombok  homok-,  kavics-  és  tályogból  állanak, 
rajtok  a  közlekedés  nehéz,  s  éppen  ezért  Nova  és  Páka  helységek 
úgy  el  vannak  rejtve,  hogy  alig  férhetni  hozzájok.  Különben  erdő 
és  sár  van  itt  elég.  Őszszel  az  embernek  csak  le  kell  egy  kissé 
nyúlnia  a  szekérből,  elérí  a  sárt.  Bár  pusztán  magyar  nép  lakja  e 
vidéket,  a  népnevelés  minden  jó  akarat  mellett  is  hátra  áll.  Alsó- 
Szemenyétől  Letenyéig  a  Mura  nagjon  közel  folyik  e  dombvidék 
mellett,  s  ezért  Rátkánál  a  múlt  években  nagy  földomlás  volt,  mi 
a  helyzetet  cserélt  tárgyakon  még  most  is  jól  látható. 

Mielőtt  a  már  többször  felhozott  kápolna  kilátásának  ^szak- 
nyugati  határára,  a  Dobrai  hegyek  aljába  mennék,  nem  hagyhatom 
szó  nélkül  a  Kerkának  Lentitől  Kerka-Szt.-Miklósig  terjedő  folyá- 
sát, azt  a  keskeny  völgyet,  melyet  a  Lendvai  dombok  keleti  vo* 
nála  és  a  Balaton  melléki  dombvidék  nyugati  lejtői  alkotnak.  Lenti 
romjait,  melynek  sánczait  a  Kerka  töltötte  meg,  már  ismerjük. 
Szécsi-Szigetnél  Andrássy  Manó  gróf  kastélyával  találkozunk."A  ke- 
leti szőllőkre  felmenve  a  keskeny  völgyet  minden  szépségeivel  ma- 
gunk előtt  látjuk,  mely  keskeny  völgy  vonzó  voltánál  fogva  érde- 
mes a  bejárásra. 

A  Kerka  mellett  levő  Csesztreg  (5S20  helységtől  éjszaknyu- 
gatra a  Dobrai  hegycsoport  kezdődik,  melyet  az  említett  helytől 
éjszakra  egy  terjedelmes  hullámos  dombvidék  kapcsol  össze  a  Ba-- 
konynyal  és  az  Alpokkal.  A  Dobrai  hegycsoport  már  csak  határolja 
iz  Alsó-Lendva  felé  dűlő  vidéket,  mely  a  Murának  itt  már  2-3 
nf.  széles  lapály ából  áll.   A  hegycsoport  legmagasabb  délre  néző 
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pontja  a  Habernik  (100374')  emelkedés,  mely  Mártyáncztől  éjszsdc- 
keletre  |van.  Végnyulványai  délen  Hidegkút,  Mártyáncz  és  Dobro- 
nak  vidékén  enyésznek  el  a  lapályban.  A  csoport  tágas  völgyek 
által  szeldelt  hullámos  dombvidékképpen  van  felosztva.  Ilyen  a  Ke- 
bele felső  völgye  is,  melyet  délen  a  Kebeleerdő  szeg  be  (640*80, 
s  mentében  Szécsi-Szt.-László  magyar  falu,  továbbá  az  ezt  éjszaki  ol- 
dalán szegő  magaslatokon  Szt-6yörgy  völgy  ref.  magy.  nagy  fiüu. 
A  Dobrai  csoport  déli  részén,  csak  Dobronak  az  egyetlen  magyar 
falu,  ellenben  Bagonya,  Tessanócz,  Mártyáncz,  Puczincz  és  Hideg- 
kút mind  vend  helységek,  melyek  szépen  vannak  az  út  hosszában 
épülve.  Bár  e  falvit  földjei  homokosak,  meglehetősen  termékenyek. 
A  nép,  mely  e  vidéket  lakja  vend  és  katholikus,  de  van  luth.  köz- 
ség is  mint  Puczincz. 

A  bejárt  hegyes  vidéken  mind  a  hegyes  vidék,  mind  a  hegyek 
közt  levő  sikság  minden  tekintetben  steier  hatásnak  van  kitéve. 
Dr.  Borbás  szerint  Mura-Szombattól  délre  Nagy-Barkócz  alatt  a 
Mura  mellett  egy  holt  ér  álló  vizében  £.  Canadensis  nő ;  ugyanitt 
állapodott  meg  a  Steierország  alhavasi  völgyeiből  leereszkedett 
Myricaria  Germanica  csinos  tamariskabokor  is.  £  vidék  mint  az 
ország  nyugati  része  bő  esőben  részesül.  Nyitva  állván  a  steier  sze- 
leknek, nagyon  hidegnek  találtam,  mint  a  szomszéd  Csáktornya  vi- 
dékét is.  Hozzájárul  a  hideg  fokozásához  e  vidék  sok  folyójának 
és  kiöntésének  jege  is.  Nem  levén  adatom,  hogy  az  éghajlatot  il- 
lustráljam,  a  közel  levő  Várasd  közép  évi  melegét  (8*59^  R.),  eső- 
mennyiségét (32*88'0  veszem  fel.  Kitűnik,  hogy  a  felhozott  859^ 
nem  sok  ilyen  déli  vidéken.  Meglátszik  a  steier  hatás  a  nép  szo- 
kásain is. 

Alsó-Lendva  közelében  eső  nagyobb  helyek  Badkersburg, 
Nagy-Kanizsa,  Csáktornya,  Várasd  és  Zala-Egerszeg.  Hazánkra  nézve 
Alsó-Lendva  vidéke  nevezetes,  mert  három  nemzet  érintkező  pontja 
és  nyugaton  a  magyarság  utolsó  őrszeme  maga  a  város.  Csak  Pa- 
linára és  Kapczára  kell  mennünk  nyugat  felé  vagy  délre  Mura- 
Szerdahelyre,  már  is  vége  a  magyarságnak.  Maga  Lendva  magyar, 
vidékén  azonban  meglátszik  az  idegen  elemmel  való  érintkezés. 
Nyelvi  tekintetben  is  a  glázli  a  pohár  szót  kiforgatta  és  ez  utóbbi 
cserépfazekat  jelent;  így  mondják  a  lopót  hébernek,  így  van  for- 
galomban a  tislér,  su^szter,  körbicz  (kosár)  szó.  Mint  metonymikus 
kifejezés  említendő:  mind  a  két  hordó  bor  egy  fából  van  fejtve. 
Melyik  elem  veszített  e  vidéken  ?  Azt  hiszem,  hogy  nem  a  magyar. 
Bizonyítják  ezt  a  vezetéknevek  és  mostan  már  magyar  helyek  szláv 
eredetű  nevei.  A  magyar  parasztok  itt  esőernyővel  járnak,  mi  tud- 
tomra nem  magyar  szokás. 

Az  alső-lendvavidéki  magyarok  között  szálas  emberek  is  ta- 
lálhatók. Arczuk  bőre  és  hajók  túlnyomóan  világosbarna,  olykor 
szőke,  ritkán  sötétbarna.  Az  alsólendvavidéki  nép  a  muraközi  hor- 
vát néphez  viszonyítva  mind  a  testalkat  növésére,  mind  a  bőr  finom- 
ságára, a  ruházat  jóságára  és  általános  jóllétre  nézve  hátrább  álL 
Ismeret  tekintetében  a  magyar  még  is  józanabb,  szabadabb  felfo- 
gású mint  a  nemzetiségét  elvesztett   volt    magyar  muraközi  horvát. 
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Az  ide  tbIó  magyar  nép  inkább  mérsékelt,  egykedvű,  mint  fellobbanó 
tfii:^ ;  bncsúkon  és  vásárokon  ritkán  verekedik.  Mint  több  helyt  az 
országban,  műveltségben  itt  is  hátraáll  a  nép,  a  babona  otthonos  nála. 
Magában  AIső-Lendva  városában  is  még  mindig  harangoznak  a  jégverés 
ellen,  és  sokszor  van  ^mit  hallania  a  környék  kántortanitójának,  ha  a 
jég  elveri  a  határt.  Építkezésük  is  sajátszerű.  Marhaólaikat  s  gaz- 
daság épületeiket  akként  szeretik  összeépiteni,  hogy  azok  a  lakó- 
házzal kerített  négyszögöt  képeznek.  Ennek  nagyobb  biztosság  el- 
érése lehetett  a  czélja.  Csakhogy  egészségi  és  szépségi  tekintetben, 
minthogy  a  ganajdomb  a  lakóház  ajtaja  előtt  tornyosul,  nem  igen 
állja  ki  az  ízlés  bírálatát.  Minthogy  a  házak  szalmatetősek  és  ké- 
ménynélküliek, az  égés  gyakori  s  a  babonás  nép  olykor  a  jóakaró 
és  értelemmel  vezetett  oltást  sem  nézi  jó  szemmel.  Midőn  magyar- 
jaimat Csáktornyán  tartózkodásom  alkalmával  alább  leírandó  ruhá- 
zatukban először  megláttam  vásárok  és  búcsúk  alkalmával,  bá- 
mulja kérdem  magamban,  hogy  e  furcsa  viseletű  emberek  csak- 
ugyan véreim?  Vallásukra  nézve  itteni  magyarok  Szt. -György -» 
völgyét  kivéve  katholikusok  és  derék  papság  áll  élükön. 

Az  alsó-lendvavidéki  vend  nép  jó  magyar  érzelmű.  Kevés  ki- 
vétellel mind  katholikus.  A  tisztaságot  kedveli,  mit  a  magyaroktól 
sem  tagadhatni  meg.  A  vend  nép  szive  á  magyarénál  derültebb. 
Jó  kedélye  dalában  nyilvánul,  mely,  midőn  az  alsólendvai  szőlők- 
ben a  vend  csoportok  időszaki  munkát  végezve  egész  nap  izzadnak, 
Olaszország  dallamára  emlékeztet,  s  mintegy  bámulva  kérdi  az 
ember,  hogyan  tud  valamely  az  írás-  és  olvasáshoz  nem  értő  nép 
oly  szépen  énekelni. 

A  magyar  férfiak  ruházata  nem  különös ;  általában  olyan,  mint 
a  többi  magyar  íöldmivelő  népé.  Elütő  abban,  hogy  sárgás  bárány- 
bőr ködmönük  derékon  jóval  alább  ér  s  a  testhez  nem  áll  oda 
szorosan.  Ha  az  időjárás  engedi,  kurta,  dolmányszabású  s  vörös 
posztóval  szegett  fehérszínű  darócz  ujjast  látni  rajtok,  melegben 
panyókára  vetve  s  hosszan  leeresztve.  Elválaszthatatlan  társuk  a 
többnyire  bőrből  készült  tarisznya,  a  fütykös,  vagy  a  hosszú  nyelű 
balta,  valamint  bal  hónaljuk  alatt  az  esőemyő.  Bajuszokat  kipödrik 
végül  olykor  kis  ecsetforma  csomót  hagyva. 

A  vend  nép  és  horvát  férfiak  barna,  hosszú  prémes  zubbonyt 
vagy  barnára  festett  hosszú  ködmönt  és  szűk  gatyát  viselnek.  Fel- 
tűnő^ hogy  bajuszuk  hiányzik.  Vagy  leborotválják,  vagy  mesterséges 
módon  úgy  megnyomorítják,  hogy  holt  szénnel  m^olt  csíkot  vél 
az  ember  a  helyén.  Egyáltalában  megjelenésük  nem  valami  daliás. 

Hogy  a  magyar  a  nőket  fejér  népnek  hívja,  Magyarországban 
sehol  sem  lehet  okadatoltabb,  mint  itt.  Nem  azért,  mintha  az  ide- 
való nők  teőtszínök  folytán  tarthatnának  rá  számot  —  itt  a  magyar 
nő  sokat  dolgozik  a  szabadban,  kaija,  arcza  naptól  égetett  és  meg- 
Yiselt  a  munkától,  mig  a  muraközi  horvát  nőknek  kisasszony  színök 
van  hozzájok  képest,  —  hanem  öltözetük  miatt,  mely  régi  viselet 
lehet  s  a  nagy  világtól  való  félreesést  bizonyítja.  Mint  minden  régi 
viselet,  ez  is  mind  szűkebb  körre  szorul ;  pedig  kár  elhagyni  a  régi 
nemzeti  bélyeget  s  helyette,  mint  sok  helyütt  tapasztalhatni,  rút, 
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idegent  és  jellem  nélkülit  cserélni.  E^en  vidéki  népnelc  viselete 
fejér,  de  nem  zárja  ki  a  magyar  természetéből  kifolyólag  a  színesen 
kapkodást  sem.  Legjellemzőbb  része  a  fejér  „pacsa",  niely  fejdíszíto 
s  különös  alkotásában  bámulatos.  A  pacsa  hófejér  patyolatból  készül, 
köröskörül  czifrán  kivarrva.  A  patyolatot  összefogják  s  két  rétre 
hajtva  teszik  a  fejre;  igy  hajtva  hái*om  ujjnyi  széles  és  keményre 
van  vasalva  s  a  fej  tetején  pántot  képez.  E  pántot  a  fej  tetején 
egy,  két  vagy  három  ujjnyi  szélességű  szalagszerüleg  összehajtott 
piros  vagy  pirosas  színű  selyem  vagy  más  keliíiéből  készült  kendő- 
vel szorítják  le  az  áll  alatt.  Az  ekkép  feldíszített  fej  kámzsába 
burkolt  barátéhoz  hasonlít.  Nagy  melegben  az  állszorítót  leveszik, 
s  ekkor  a  pacsa  két  oldalát  ról-föllebbenti  a  szellő,  s  az  arcz  ernyő 
alól  látszik  szembe  mosolyogni.  E  pacsát  csak  otthon  teszi  le  a  nő. 
Otthon  a  pacsa  helyett  kis  veres  sapka  takarja  a  kontyot,  melyen 
kis  nyereg  van  inkább,  mit  fésű.  E  kis  sapka  csúcsban  végződik  s 
a  kontyr^  soha  sem  veszik  le.  A  kis  sapkán  hátul  két  ágban  pánt- 
lika fityeg  le  s  igy  egészen  fejkötőszerű.  Kinn  a  mezőn  arról  lehet 
megtudni,  hogy  férjes-e  a  nő,  vagy  még  hajadon,  hogy  visel-e  pa- 
csát vagy  kis  vörös  sipkát;  a  hajadon  ezeket  nem  viseli,  hanem 
télen-nyáron  fedetlen  fővel  jár,  minek  következménye  aztán,  hogy  szép 
hajat  nem  igen  lát  az  ember  nálok,  hanem  valami  szöszszerűt.  E  szösz- 
hajat a  nyakszirton  felül  pántlikába  f(mja  a  leány,  mi  a  fejnek 
nagyon  kerek  alakot  ad.  Mind  az  asszony,  mind  a  leány  nyakát  és 
mellét  a  derékon  hátul  összekötött  és  ott  lelógó  fehérszínű  széles 
csipkés  nagy  kendő  takarja.  E  nagy  kendő  igen  szép  fehér,  alakja 
háromszög,  hosszabb  szélén  csipkéden,  mert  ez  az  oldal  a  nyakat 
takarja.  £  keszkenő  a  nő  termetét  nagyobbítja  ugyan,  de  felső  tes- 
tét nem  teszi  alaktalanná.  Ha  hideg  van,  ezen  nagy  keszkenőre 
csípőig  érő  színes  kivarott  bundát  vesznek  fel,  melynek  ujjai  vörös 
irhában  végződnek  s  fekete  báránybőrrel  vannak  beszegve.  Hátra 
van  még  az  ing  leírása.  Ez  csípőig  ér,  és  piros  pántlikával  kötik 
össze ;  ujjai  az  alsó  karnál  megszűkülnek,  ránczokba  vannak  szedve 
s  veres  szegesben  meg  csipkeszélben  végződnek.  Ilyen  szűk  pánt- 
ban végződik  a  féríiak  ingujja  is,  tehát  a  bőujjú  magyar  ingtől 
elütő ;  pedig  e  körülmény  tisztaság  tekintetében  nem  kedvező,  más- 
felől igaz,  hogy  dolgozás  közben  nem  lebeghet.  Az  ingre  maguk 
készítette  ezer  ránczú  fejér  szoknyát  vesznek,  melynek  ránczai  igen 
szépen  vannak  összeszedve.  A  szoknya  fölébe  a  derékon  három  lyj- 
nyi  széles  fekete  pántú  s  vörössel  beszegett  kötényt  kötnek,  mely 
a  csípőket  is  bőven  betakarja.  A  kötény  mezeje  fekete,  szélein  sár- 
^ásvörös  rózsákkal  van  hímezve,  közepén  vörös  csík  vonul  át.  E 
színes  kötény  a  már  leírt  szoknyával  feltűnő  elentétet  képez.  Ha 
az  időjárás  kívánja,  a  csizma  sem  hiányzik,  sem  a  vend  és  horvát 
nők  által  is  viselt  fejér  nagy  lepedő,  melynek  közepén  tenyérnyi 
széles  piros  czifrázatú  csík  van,  mely  lepedő  az  egész  testet  védi 
az  eső  ellen. 

E  szép  és  sok  fejérség  a  nőknek  nagy  munkába  kerül;  sok- 
szor lehet  látni  őket,  hogyan  forgolódnak  sok  fejér  ruhájok  mosása- 
és  vasalásában.  S  meg  kell  adni,  hogy,  a  mit  magukra  vesznek, 
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minden  nagyon  szép  tiszta.  A  leirt  ruházat  egyszersmind  nyári,  téli 
és  lakodalmi  Tuha  is. 

Fennebb  érintettem,  hogy  a  pacsa  viselése  szűkebb  körre  szó- 
ról. Bár  Csesztrey  és  Nova  magyar  helységek  és  Lendva  vidékéhez 
tartoznak,  ott  már  nem  viselnek  pacsát,  hanem  csak  a  lendvai 
farában.  A  pacsaviselésnek  nevezetesebb  helyei  Csente,  Hármas- 
malom, Petesháza,  Yölgyifalú,  Hosszúfalu,  Badamos,  Göntérháza, 
Bánnta,  Szijártöház,  Gáborjánháza,  Kámánháza,  Zsitkócz,  Kapeza, 
Alsó-  és  Felsőlakos,  Gyertyános,  Kótha;  Pincze  és  Újfalu  v^yes 
viseletnek,  azaz  kezdik  már  letenni  a  pacsát  és  fejér  szoknyát. 

Milyen  más  a  vend  és  horvát  nSk  ruházata.  Eltűnik  ezeknél 
a  vidámság  színe,  megjelenésük  némileg  apáczaszerű.  Asszony  és 
leány  egyaránt  kis  kázsmérkendővel  köti  be  fejét,  fehér  ingvállat, 
egy^nű  kerek  szoknyát  és  csizmát  visel. 

Törekedtem  hiven  leírni  e  fennebbi  ruházatot,  bár  tagadhatat- 
lan, hogy  férfi  nem  éppen  nagyon  könnyen  jut  hozzá,  hogy  közve- 
teüen  tapasztalásból  írhassa  le.  1881.  aug.  16-án  volt,  midőn  ruha- 
nézni Hosszúfaluba  mentem,  melynek  népe  veszekedőbb  természetű, 
mint  a  többi  falvaké  a  környéken.  Egy  csépléssel  foglalkozó  család- 
nak két  liter  bort  hozattam,  csak  hogy  mindent  megmutasson.  Épen 
javában  magyaráztattam  magamnak,  midőn  a  helység  érdemes  birája 
többed  magával  a  kapuból  nagyon  fenyegető  módon  szörnyű  kifeje- 
zésekben tudatta  velem  abbeli  haragját,  hogy  a  faluba  menve  a 
helység  elöljáróságánál  nem  jelentkeztem.  Hiába  mondtam,  hogy 
mi  a  szándékom,  hogy  hol  lakom,  mégis  csak  adóvégrehajtónak 
néztek.  „Ni-ni,  hogy  nézi  a  ruhát,  hogy  majd  elvigye,  vagy,  hogy 
maid  kicsúfoljon  vele  minket"  —  mondák  többen;  végre  is  jónak 
láttam  odább  állni  és  más  faluban  tenni  próbát. 

De  ideje,  hogy  voltaképi  tárgyamról,  Alsó-Lendvárol  szóljak. 
Ha  Muraközből  Mura-Szerdahelynél  a  Murán  átkelünk,  a  már  ismert 
I^ndvai  csoport  legott  szemünkbe  ötlik,  kivált  három  hullámával. 
A  délit  közülök,  melyen  a  Szt.-Háromság  kápolnája  áll,  már  ismer- 
jük ;  a  más  kettőnek  részint  aljában,  részint  oldalában  épült  Alsó- 
Lendva.  Kellemes  egy  látvány  tárul  fel  előttünk,  midőn  Szerdahely- 
ről éjszaknál^  tartunk.  A  város  a  dombok  oldalába  kapaszkodva, 
mintegy  oda  látszik  festve  amphitheatralis  fekvésével.  Ha  szabad 
kicsinyre  nagy  példát  hozni  fel,  Génua  jut  eszünkbe.  A  halmok  ol- 
dalában a  fehér  házak,  a  várnak  romladozó,  mintegy  a  múlt  sebei- 
tol pirosló  falai  s  a  természet  zöldje  igen  szép  látványt  tárnak  tel 
előttünk.  A  hasonlatból  a  tenger  sem  hiányzik,  mert  pótolja  a  sík- 
ság, s  ha  ez  nem  elég,  a  Lendva  folyó  csatornáinak  kiöntése,  mely 
mint  fennebb  említők  tengerré  teszi  a  vidéket.  Éppen  e  tenger  elől 
menekült  a  város  részben  a  dombokra,  részben  alájok.  Túlság  nél- 
kül mondhatni,  hogy  a  város  távolról  nézve  elragadó  fekvésű  és  a 
vidónál  nagyobbnak  tetszik.  Az  egyközű  csatornákon  átkelve  beér- 
kezik az  ember  a  városba,  mely  most  itt  már  a  maga  valóságában 
áll  előtte.  Kissé  csalatkozva  érzi  az  ember  magát  s  kérdi,  hová  lett 
a  nagy  város?  Azonban  a  város  nyájas  képe  kárpótolja  az  embert. 
Az  ^ész  város  egy  főutczából  áll,  a  közepén  levő  két,  a  f5vel  egy- 
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közű  s  egymás  fölött  emelkedő  utcza  jelentéktelen,  melynek  ^^i 
falusias  színezetűek,  míg  közepe  táján  emeletes  házak  emelkednek. 
Fődíszét  a  vár  teszi,  mely  a  város  közepe  táján  egy  kirúgó  dombon 
magftslik.  A  városnak  mintegy  1400  lakosa  van  's  középpontja  egy 
44  ezer  lélekkel  biró  járásbíróságnak,  mely  számból  Vs-ad  szláv. 
Az  Eszterházy  urodalmaknak  szintén  itt  van  egyik  föhelye.  A  vá- 
rosnak van  két  felekezeti  elemi  iskolája  (róm.  kath.  ós  izr.)  és  egy 
polgári  iskolája,  mely  iskolák  itt,  minthogy  a  vidék  népe  nagyon 
hátra  van,  fontos  feladatot  végeznek  még  a  magyar  nyelv  terjesz- 
tésén kivül  is.  A  városnak  van  virágzó  takarókpénztára,  a  járás- 
bírósággal telekkönyve,  tűzoltó-  és  nőegyesülete,  adóhivatala,  postája 
és  telegrafhivatala.  Lelkesülő  értelmisége  kis  számához  képest  min- 
denért eleget  tesz.  A  lakás  e  kis  városban,  valamint  Cs^tpmyán 
is,  minthogy  egyáltalában  terjeszkedni  nem  akarnak,  nagyon  drága. 
Ennek  az  a  következménye,  hogy  a  háztulajdonosok  az  adó  egy 
részét  áttolják  a  lakókra.  Pedig  az  oly  helyeken  lehetséges,  melyek 
gyors  felvirágozásnak  indulnak,  forgalmi,  kormányzati  stb.  közép- 
pontokká fejlődnek,  s  a  bennök  újonnan  épülő  házak  a  szaporodó 
népesség-  és  fokozott  szükséggel  arányban  nincsenek.  Másként  van 
hanyatló  városokban  mondja  Kautz.  Ilyen  pedig  A  -Lendva  is ;  mert 
noha  a  fennebb  előszámlált  folyók  vidékének  Lendva  csakugyan  kö- 
zéppontja, mostanában  nem  halad.  A  sors  mostohább  iránta  mint  a 
természet.  Míg  az  Alpokban  a  Serameringen  át  Triest  felé  nem 
volt  vasút  vezetve,  sem  Sopronból  Kanizsa  felé,  a  Bécsből  Triest- 
nek  irányzott  forgalomból  Lendvának  több  jutott,  mert  egyik  átkelő 
pontja  volt.  De  többé  nem  az,  mert  Alsó-Lendvának  nem  levén 
vasútja,  távol  esik  a  forgalomtól,  mely  okból  borkivitele  sem  áll 
arányban  termelésével;  lehet  ebben  része  itt  is,  mint  sok  helytt 
Magyarországban,  a  kezelésnek,  a  helytelen  kereskedési  fogásoknak. 
Pedig  bora  kitűnő.  Ipara,  az  csak  pang.  Életet  igy  az  ad  neki, 
hogy  jókoru  területnek  a  középpontja. 

Alsó-Lendva  mezővárost  szemlélve  nem  is  hinne  az  ember, 
hogy  fennállása  messzi  múltra  vezethető  vissza;  csak  a  közép- 
kor későbbi  századaiban  keresné  keletkezését,  mint  sok  más,  vár 
körűi  keletkezett  kisebb  helységét.  —  Még  mielőtt  a  rómaiak 
^Pannóniát  leigázták  volna,  építették  Halicanumot  a  celtogallok.  A 
rómaiak  idejében  is  virágzott  ős  Halicanumnak  Alsó-Lendva  felleg- 
várával csak  főrészét  tette,  mert  az  előbbi  a  mai  Hosszúfaluba  is 
elnyúlt,  sőt  hihetőleg  ezentúl  is.  Mindezt  régészeti  hiteles  adatok 
bizonyítják.  1805-ben  Alsó-Lendva  Szt.-János  nevű  külvárosában  a 
hasonló  nevű  kőkép  átellenében  elterülő  mező  közepe  táján  szántás 
közben  Vibenus  síremlékét,  kinek  atyja  Vannius  kelta  volt,  vetették 
ki  a  földből;  ez  emlék  a  nemzeti  múzeumban  van.  1839-ben  A.- 
Lendván  Július  Caesarféle  aranypénzeket  találtak  és  1868.  év  aug. 
29  én  is  római  imperátorok  korából  való  arany-  és  ezüstpénzek 
jöttek  a  felszinre.  Történeti  adatok  is  igazolják,  hogy  Halicanum  a 
rómaiak  idejében  az  Italiából  Pannoniába  vezető  utón  nem  csak 
katonai,  hanem  postaállomás  is  volt  és  forradalnrak  alkalmával,  ki- 
vált Gallienus  császár  idejében  (253—268)  gyakran  a  légiók  és 
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ellenség  átYonuló  helye,  összecsapásuk  szemlélője  és  bántalmuk 
szenvedője  volt.  Lakosai  elegyes  sz^mazású  voltak,  előbb  sabaeisták, 
később  római,  végre  keresztény  vallásúak.  A  szomszéd  Noricumből 
szállított  vassal  és  márványnyal  kereskedtek,  a  Murából  aranymo- 
sással, vagy  szőllőmiveléssel  és  másféle  gazdálkodással  foglalkoztak. 
Alarich  Pannóniából  a  Duna  mellől  Savarián,  Halicanumon  és  Pe- 
taviumon  át  vezette  seregét  Itália  ellen,  valamint  Attila  is;  ez 
utóbbi  fejedelemnek  a  szomszéd  Steierországban  levő  táborozó 
helyét  ma  is  Attila  völgyének  hQák.  A  népvándorlás  húrjai  és  avar- 
jai nem  igen  emelek  Halicanumot ;  az  utóbbiak  a  lerontott  épületek 
anyagát  ringjeikhez  használták  volna.  N.  Károly  császár  idejében  a 
frankok  a  romban  hagyott  városból  Lindaut  vagy  Limbachot  emelték 
fel.  Ugyanekkor  ker.  templom  is  épült.  Volt-e  már  Halicanumban 
is,  nem  tudom.  A  frankokat  rövid  idő  múlva  Svatopluk  szlávjai 
váltják  fel.  És  nekem  alapos  okom  van  hinni,  hogy  Lendva  tőlök 
kapta  nevét.  Árpád  idejében  Lindau  fellegvárával  még  állott,  s  a 
magyarok  Lindvának  nevezték.  Szt.-Lászlóig  hallgat  róla  a  krónika. 
Nevezett  királyunk  a  zágrábi  püspökség  alapítása  alkalmával  (1091) 
az  alsólyndvai  plébániát  annak  hatósága  alá  rendelte.  Ez  az  intéz- 
kedés is  mutatja,  hogy  a  mai  Magyarország  és  Horvátország  nem 
esnek  össze  a  régiekkel  sem  politikailag,  sem  egyházilag.  Hogy 
Szt-István  idejében  volt-e  Alsó-Lendván  plébánia,  kérdés.  Az  1278. 
év  romban  érte  a  fellegvárt.  Ez  évben  vagy  1282-ben  IV.  László 
Alsó-Lendvát  Nempti  (Nemphti)  azaz  Lenti  várával  és  a  hozzájok 
tartozó  Nivákkal  azzal  a  megszorítással  adta  a  Búzád  vagy  Hahold 
bán  nemzets^éből  származó  Istvánnak,  Szlavónia  bátgának  ~  innen 
a  Bán%  név,  melylyel  alsólyndvai  praedicatum  járt  —  hogy  azokon 
bárminemű  haszonvételekkel  élhet,  melyek  a  foldszinén  vanuak.  E 
megszorításból  következtethetni,  hogy  a  bányászati  jogokat  magának 
tartotta  feun.  £  Bánffjr  Istvánt  tartják  1282-ben  a  vár  felépítőjének. 
Ettől  fogva  a  megnevezett  várak,  uradalmak  és  a  roppant  kiteije- 
désü  beUatinczi  jószágok  ura  egész  kihalásáig  a  Bánfiy  család  volt, 
mely  az  ország  első  rangú  zászlósai  közé  tartozott  és  állandó  ban- 
dériumot kellett  felszerelnie,  melynek  zsoldjára  a  kincstártól  jelen- 
tékeny összegeket  kapott ;  az  a  család  volt,  mely  az  országnak  több 
nádori  itélőmestert,  horvát  bánt,  tárnokot  és  főkapitányt  adott  A 
történelem  megőrizte,  hogy  a  rigómezei  csatában  1448-ban  elesett 
vezéreknek  egyike,  Alsólyndvai  Bánffy  István  volt;  hogy  az  Alsó- 
Lendván  többször  megfordult  Hunyady  Mátyás  kir.  14f80.  aug.  28-án 
Pozsony  városnak  innen  két  levelet  is  írt.  1573-ban  Alsó-Lendván 
könyvssytót  állított  fel  a  reformatiót  pártoló  Bánfiy  család;  a  város 
lakosai  általában  az  új  hit  követői  lőnek,  kiknek  itt  templomuk, 
Gál  János  személyében  jeles  praedikatoruk.  Kulcsán  Györgyében 
pedig  mesteriül  volt ;  Alsó-Lendván  született  Gál  Imre  is,  a  később 
igen  jeles  ref.  superintendens.  1616-ban  Alsó-Lendván  még  ref. 
egyház  volt  és  Gál  János  a  papja ;  Alsó-Lendván  született  a  nagy- 
szombati jezsuita  collegium  első  rectora  és  korának  hazájában  nagy 
tudományáról  ismeretes  férfiúja,  Dobronaski  Görgyy  is  a  16-ik  szá- 
zadban. 
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Alsó-Lendvát  és  Lentit  a  törökök  nem  háborgatták  nagyon, 
de  az  1587,  1600  ós  1603-ikí  években  a  töröktől  e  vidék  sem 
ment.  Az  utóbbi  évben  az  utolsó  és  katbolicismusra  áttért  Bánffv 
Kristóf  a  törökökön  jelentékeny  győzelmet  aratott,  mely  esemény 
emlékére  egy,  mostan  a  nemzeti  múzeum  birtokában  levő  kőképet 
emeltetett.  Az  utolsó  Bánffy  1644-ben  múlt  ki.  Hogy  tett-e  valamit 
A.  L.  antireformatiója  érdekében,  nem  tudom ;  lehet,  hogy  a  korona 
és  az  Eszterházy  család  hajtotta  végre.  A  16.  17.  században  az  alsó- 
lendvai  vár  fontos  stratégiai  pont  volt  —  mondják  —  mert  a  Zrí- 
nyiek csáktornyai  várával  a  közlekedést  a  Mui%köz  és  Lendva  kö- 
zött védte  OS  még  több  más  pontokkal  volt  összeköttetésben;  így 
pl.  Lentivel,  Bellatinczczel  és  Szécsi  szigettel ;  magán  a  Szt.-Három- 
sághegyen  szintén  volt  egy  kis  vár  vagy  legalább  őrtorony.  1664-bcn 
Montecuccoli  seregét  Muraközből  Alsó-Lendván  át  vezette  Szt.- 
Gótthárdra.  A  Bánf^ak  kihaltával  birtokuk  a  koronára  szállt.  Ez 
átszállás  idejében  egy  izben  Nádasdy  Ferencz  volt  a  vár  kapitánya. 
A  korona  nem  sokáig  birta,  mert  L  Lipóttól  a  ma  is  tulajdonos 
Eszterházy  család  kapta  1687-ben  érdemeiért.  E  család  az  előbbi 
várt  hálából  részben  lerontotta,  s  részben  1717-ben  az  L  (Lipót) 
alakú  ujat  építtette,  mely  ma  is  fennáll  s  egy  része  csekély  bérért 
a  polg.  iskolának  szolgál  helyül ;  208  lépcső  vezet  fel  a  tantermekbe, 
8  télben,  bizony,  fáradságért  mérik  ott  a  tudományt.  A  vár  még 
most  is  erős  fallal  van  körülvéve,  de  külső  erősítések  már  alig  is- 
merhetők fel.  Régebben  vízvezeték  volt  a  szomszéd  dombokról  a 
várba  vive,  s  a  Lendva  folyót  is  a  vár  erősítéséül  használták.* 

Dr.  Szántó  Károly. 


FÖLDRAJZI  TÁRSASÁGOK. 

—  A  párisi  földrajzi  társaság  jan  19-í  ülésén  egyebek  közt 
egy  kairói  levelet  olvastak  fol,  ^  mely  tudatja,  hogy  Wissmann  ez 
évi  jan.  1-sején  oda  érkezett.  Útját  Zanzibarból  Szuezbe  egy  fran- 
czia  gőzösön  tette  két  hét  alatt.  Egy  csöppet  sem  viselte  meg  az 
a  3,600  kilométernyire  terjedő  utazás,  melyet  Afrika  egyenlítői  vidé- 
kein, részben  eddig  egészen  ismeretlen  tájakon  tett.  Ez  érdekes 
utazásnak  a  fő  eredménye  az  lesz,  hogy  ennek  alapján  meg  fogjuk 
ismerni  a  Kongó  balpartján  fekvő  azon  tartományokat,  melyek  a 
déli  szél  6.  és  10.  fokai  közt  esnek,  s  rendkívül  sűrtí  népességüek. 
Wissmann  olyan  tájat  is  bejárt,  melyet  törpe  négertörzs  lakik. 
Legkönnyebb  volt  az  útja  a  Tanganyika  tótól  Zanzibárig  a  meny- 
nyiben Mirambo  király  jól  fogadta  és  támogatására  volt.  Majd 
egyéb  jelentések  következtek,  ugyanis  Venukoff  orosz  kapitány  út- 

*  Lásd  Udvarhelyi  Gyala  Magyar  Irásmódijában  Aldó-LeDdva  és  vidéke, 
honnan  több  adatot  vettem  ;  továbbá  Dervarics  Kálmán  aljárásbírö  iir  volt  szíves 
egy-kettőnek  kivételével  a  történeti  adatokat  rendelkezésemre  bocsátani ;  végre 
megemlítem,  hogy  a  leírt  területet  egészen  bejártam  gyalog. 
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ján  tadósftás  érkezett,  hogy  OrDszországból  közelebb  Junker  egy 
nő  társaságában  indiU  nagyobb  utazásra  Közép-Afrikába.  Ez  a  nS 
a  harmadik  olyan  orosz  nő,  ki  földrajzi  kutatásokkal  és  fölfedezé- 
sekkel foglalkozik.  Kár,  hogy  a  nevét  nem  közlik.  —  Poliakoff 
hazatért  Szakhalin  szigetéről.  Becses  geológiai  és  anthropologiai 
gyűjteményt  szerzett  s  azt  álUtja,  hogy  ott  az  orosz  gyarmatosítás 
serényen  foly.  A  sziget  éjszaki  részén  már  falvak  is  keletkeztek.  A 
gyarmatosok,  kik  földmiveléssel,  vadászat-  és  halászattal  foglalkoz- 
nak, részint  szabad  beköltözők,  részint  fölszabadult  deportált  bűnö- 
sök. —  Javorszky  1878— 79-ben  egy  orosz  kapitány  társaságában 
Kabulba  utazván,  ez  utazásról  most  közli  jelentéseit,  melyekből 
egyebek  közt  kitűnik,  hogy  a  Hindúkus  hegységben  fekvő  Bamian, 
egykor  híres  város,  ma  romokban  hever  s  környékén  csupán  egy 
feUegvár,  meg  néhány  szétszórt  szegényes  falú  látható.  —  Majd 
Guyot  afrikai  missionarius  tartott  szabad  előadást  a  nagy  tavak 
környékén  tett  két  utazásáról.  Élénken  írt  le  egy  viziló-vadászatot, 
valamint  igen  alaposan  szólt  a  közép-áírikai  négerekről,  mint  olyan 
nagy  gyermekekről,  kikkel  ugyancsak  tapintatosan  kell  bánni  s  köz- 
tük nagy  bátorsággal  forgolódni,  ha  az  európaiak  tekintélyét  fenn 
akarja  az  ember  tartani.  Legnagyobb  akadályul  szolgálnak  ama 
barátságtalan  törzsek  közt  az  európaiakra  nézve  az  arab  kereskedők, 
kik  képmutatóknak,  kegyetleneknek,  sőt  emberevőnek  is  hirdetik  az 
európaiakat,  csakhogy  kereskedelmi  összeköttetéseiket  továbbra  is 
fenntarthassák.  — •  VégiU  még  Tarry  tartott  szintén  szabad  előadást 
M  zabról,  mely  közelebb  csatoltatott  hozzá  az  algériai  franczia  gyar- 
mathoz. Ez  alkalomból  megemlítendő,  hogy  a  franczia  Alpesi  klubnak 
algériai  szakosztálya  közelebb  igen  kedvező  föltételek  mellett  kirán- 
dulást fog  tenni  Mzabba,  mely  kirándulás  kényelmes  alkalmul  fog 
szolgálni  az  érdeklődőknek  a  Szahara  megtekintésére. 

—  A  párisi  kereakedelmi  földrajzi  társaság  f.  é.  jan.  16-iki 
ülésen  egyebek  közt  jelentetett,  hogy  az  Aszántiban  1881-ben  meg- 
halt Bonnat  utazó  földi  maradványait  özvegye  közelebb  hazaszállít- 
tatta s  Pont-de-Vauxban  (Ain)  temettette  el.  ,  Majd  Bolland  tett 
jelentést  a  francziáknak  oczeániai  birtokairól  (Új-Caledoniát  kivéve), 
t.  i.  a  Marquesas-,  Társaság-  és  Gambier-szigetekről.  RoUand  szerint 
e  szigetek  a  francziákra  nézve  inkább  csak  katonai  fontosságúak, 
mert  a  kereskedelmi,  ipari  és  földmivelési  ügyek  túlnyomólag  a 
németek,  angolok  és  éjszakameríkaiak  befolyása  alatt  állnak  ott. 
Annyival  inkább  sürgeti  az  előadó,  hogy  Francziaország  a  nagy 
távolság  és  közlekedési  nehézségek  daczára  is  nagyobb  tekintélylyel 
igyeke^k  e  szigeteken  föllépni.  —  Hasonlag  panaszkodik  Brétíg- 
nére  is,  hogy  Afrika  nyugoti  partmellékén,  a  Szenegambia  és  Guinea 
közti  területen  még  mindig  nem  eléggé  biztosítvák  a  franczia  érde- 
kek, noha  ott  a  franczia  protektorátus  már  1842  óta  el  van  ismerve. 
Különösen  az  angolok  ármánykodnak  ott  a  francziák  ellen.  Az  elő- 
adó sürgeti,  hogy  bővebben  tanulmányoztassék  és  nagyobb  katonai 
erővel  biztosíttassék  az  a  vidék,  melyen  főleg  a  Niger  és  Szenegál 
vidékeivel  kapcsolatban  igen  fontos  kereskedelmi  tevékenység  fej- 
lődhetik ki. 
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—  A  franczia  tud.  Akadémia  f.  é.  január  15-iki  ttlősén  Faye 
egy  bizottsági  jelentést,  illetőleg  javaslatot  terjesztett  be  a  közok- 
tatási kormány  azon  fölhívása  folytán,  hogy  az  akadémia  nyilatkoz- 
zék az  Egyesült-Államok  kormányának  egy  egyetemes  érvényű  első 
délkör  s  egy  közös  óra  megállapítását  czélzó  indítványát  illetőleg. 
A  bizottság  nagyon  méltánylandónak  tartja  az  Egyesült-Államok 
kormányának  kezdeményezését  s  azt  javasolja,  hogy  hivassék  össze 
egy  nemzetközi  értekezlet  s  az  állapítsa  meg,  hogy  melyik  le- 
gyen az  első  délkör  és  a  közös  óra.  Az  akadémia  e  javaslatot  ma- 
gáévá tevén  ez  értelemben  írt  fol  a  miniszterhez.  Ugyanez  alka- 
lommal s  ugyan  erre  a  tárgyra  vonatkozólag  Chancourtois  műegye- 
temi tanár  nagyon  tartalmas  értekezést  tartott,  melyben  annak 
kiemelésén  kívül,  hogy  az  első  délkört  legczélszerűbb  lenne  az  at- 
lanti tengernek  olyan  vonalán  megállapítani,  mely  alá  lakott  föl- 
dek nem  esnek,  főleg  azt  sürgeti,  hogy  változtassuk  át  úgy  az  ido, 
mint  a  kör  fölosztását  a  tizedes  rendszerre. 

—  Az  olasz  földrajzi  társaság  január  13-iki  ülésen  érdekes 
előadást  tartott  Bove  tengerészhadnagy  a  Patagonia  déU  részébe 
és  a  Tűzföldre  maga  vezette  expeditiő  kutatásainak  eredményeiről. 
A  nagy  és  fényes  közönség  előtt  tartott  előadás  lényege  a  követ- 
kező volt:  A  nevezett  expeditió  Buenos- Ayresből  azzal  a  czéllal 
indult  el,  hogy  Patagonia  déli  részén,  a  TűzfÖldön  és  a  déli  ten- 
gereken eszközlend  kutatásokat.  A  költségeket  a  génuai  bizottság- 
gal együtt  az  argentínai  kormány  fedezte,  melynek  nagyon  érde- 
kében állott,  hogy  a  Chilivel  1881-ben  kötött  egyezség  alapján  az 
ö  hatalma  alá  jutott  patagoniai  területnek  gazdasági  és  politikai 
fontosságát  illetőleg  pontos  adatokhoz  juthasson.  A  tanulmányozás 
főbb  pontja  voltak  Santa-Cruz,  Rio  Gallegos,  Coy  Inset,  a  Magel- 
lan-szoros,  a  Staaten-sziget,  Tűzföld  fiordjai  és  csatornái,  valamint 
a  nevezetes  Horn-fokot  környező  tenger,  mivel  eddigelé  Patagonia 
és  Tűzföld  vízrajzi  és  természeti  viszonyairól  alig-alig  tudtunk  va- 
lamit. Montevideoból  az  út  Santa-Cruzig  S4  napig  tartott,  mely 
időt  az  utazó  társaság  fenékvizsgálatokra,  mélység-  és  áramíásmé 
résekre  használt  föl.  Január  15-én  érték  el  Santa-Cruzt,  e  folyam- 
torkolati kikötő  helységen,  melyet  Serrano  fedezett  föl  (1519) 
Tizecnyolcz  nap  elegendő  volt,  hogy  a  st.-cruzi  nagy  és  fontos  me- 
denczét  minden  irányban  megvizsgálják.  Lovitato,  Vinciguerra  és 
Spegazzini  urak  bejárták  a  vidéket  és  becses  geológiai,  állat-  és 
növénytani  gyűjteményeket  állítottak  össze  róla.  Innen  a  folyton 
ködös,  szeles,  esők  és  szabálytalan  apály-dagályok  által  látogatott 
Staaten-szigetre  hajóztak,  melyet  a  tengerészek  kerülnek  ugyan, 
de  azért  átlag  mégis  egy-egy  hajótörés  esik  ott  havonként.  £  szi- 
getet negyven  nap  alatt  egészen  átkutatták  s  egyszersmind  két- 
szer nyújtottak  segélyt  hajótörést  szenvedett  idegeneknek.  April 
22-én  már  a  Punto-Arenas  nevű  foknál  voltak,  hol  az  idő  rövid- 
ségére s  a  tennivalók  sokaságára  való  tekintetből  három  csoportra 
oszlott  a  személyzet :  ugyanis  Bove,  Lovisato  és  Spegazzina  a  S  a  n 
Jósé  hajón  a  tűzföldi  fiordok  és  csatornák  átvizsgálására  mentek, 
a  másik  rész  Vinciguerra  vezetése  alatt  a  Punto-Arenason  maradt, 
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hogy  a  Magellan-szoros  mentén  tegyen  állattani  kutatásokat  s  végre 
a  harmadik  csoport  Roncagli  és  Ottolenghi  társaságában  a  Punto- 
Arenas  és  a  Santa- Crüz  közötti  vidék  tanulmányozására  indult.  A 
Vinciguerra  csoportja  két  hónapig  időzött  a  Punto-Arenason  s  az- 
tán szintén  Santa-Cruzba  ment  a  Cabo  de  Hornos  hajón.  Ron- 
cagli harmínczegy  nap  múlva  szintén  oda  ment,  de  szárazon,  s 
útközben  patagonokkal  is  találkozván,  azokat  gondosan  megfigyelte. 
A  San  Jósé  hajó  fontos  fölvételeket  eszközölt,  de  egy  kis  öböl* 
ben  törést  szenvedett,  mely  szerencsétlenségből  azonban  úgy  a  sze- 
mélyzetet, mint  a  gyűjteményeket  sikerült  megmenteni.  A  társasá- 
got később  az  usinvajai  (Ouchinvaia)  protestáns  missió  Allén 
G  a  r  d  i  n  e  r  nevű  higója  vette  föl  és  szállította  a  missió  állomá- 
sára. Azon  túl  ugyanezen  a  hajóval  folytatták  a  partmellékek  vizs- 
gálgatását,  melyeken  időnként  ki-kiszálltak,  hogy  az  ottani  sajná- 
latra méltó  lakosok  viszonyait  tanulmányozzák.  Odább  a  maluin 
népséget  látogatták  meg  s  aztán  188S.  szept.  25-én  ismét  Monte- 
videoba  érkeztek.  A  társaság  olasz  tagjai  minden  viszontagságok 
daczára  is  valamennyien  életben  maradtak  s  mind  visszaérkeztek 
Génuába  szászhúsz  láda  gyűjteményt  hozván  magukkal.  A  részletes 
jelentések  ez  expeditióról  közelebb  fognak  megjelenni  s  bizonyára 
nagy  világosságot  fognak  vetni  Amerikának  eddig  oly  hiányosan 
ismert  déli  csúcsára.  Bove  urat  illetőleg  még  csak  azt  jegyezzük 
meg,  hogy  ő  a  Nordenskiőld  éjszaki  sarkvidéki  expeditiójának  is 
részese  volt  a  Yega  higón. 

~  A  dauphinéi  turista-társaság.  A  múlt  évben  az  ,,  Alpesi 
társaság  néhány  tagja  értekezletet  tartott  Parisban  s  megalakította, 
mint  al-osztályt,  a  dauphinéi  turista-társaságot,  melyről  voltaképen 
már  1875-ben  is  volt  szó,  de  mely  véglegesen  csak  most  tudott 
létesülni.  A  társaságnak  már  eddig  is  több  tagja  van  600-nál.  A 
főczél  az,  hogy  a  dauphinéi  gyönyörű  alpesek  megmászása  s  egy- 
szersmind tanulmányozása  is  megkönnyíttessék.  A  társaságnak  a 
megalakulás  után  első  gondja  volt,  hogy  vezetőket  s  hordárokat 
képeztessen,  ezek  bérét  szabályozza,  s  továbbá,  hogy  megszálló  és 
menedékházakat  építtessen  s  az  ösvényeket  kijavíttassa,  sőt  új  utakat 
is  készíttessen.  Szállóházak  vannak  már  a  Sept-Laux,  Morte  s  Bé- 
rarde  hegyeken,  menedékházak  pedig  a  Belladonnán,  Grandes 
Rousses-on  stb.  Továbbá  kimondatott,  hogy  a  társaság  közlemények 
és  felolvasások  által  is  ébresztendi  a  közönség  figyelmét  a  vállalat 
iránt,  melyet  első  helyen  hazafiasnak  is  tartanak,  mivel  kizárólag  a 
iranczia  területen  levő  alpesi  tájak  szépségeinek  ismertetésére  szo- 
rítkozig.  Az  első  felolvasás  a  múlt  decz.  hónapban  volt  Parisban 
nagy  közönség  részvétele  mellett.  Ez  alkalommal  BioUay  M.  a  Sept- 
Laux-ról,  Rabot  K.  pedig  a  Pelvaux  ról  értekezett. 

—  Az  argeotinai  földrajzi. intézttt  a  múlt  decz.  1-sején  elha- 
irozta,  hogy  elfogadja  az  olasz  földrajzi  társaság  meghívását  arra 
i  gyűlésre,  mely  közelebb  Rómában  az  első  délkör  megállapítása 
illában  fog  tartatni.  Az  intézetnek  utasításokkal  ellátott  küldötte 
)  gyülÓBen  Rosetti  Emil  lesz. 
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Jabrbich  des  slebeibfirgisehen  KarpatheM^VerelMs.  n.  Jahrgaog  1882. 
Mit  zwei  Tafein  ia  Lichtdruck.  HermannBtadt,  Selbstverlag  des  siebenbflrgiacheii 
Karpathen-Vereins  1882. 

Már  második  évkönyvet  vesszük  az  erdélyi  szászság  által  léte- 
sített és  fenntartott  Eárpátegyletnek  s  bárha  az  egylet  exclusiv 
német  irányát  helyeselni  nem  tudjuk,  a  tagok  buzgósága  és  áldo- 
zatkészsége s  az  egyleti  igazgatóság  sikeres  munkássága  előtt  tisz- 
telettel hajlunk  meg.  A  merre  csak  széles  e  hazában,  sőt  azon  kívül 
a  szász  natió  tagjai  elszivódtak,  (Berlin,  a  két  Frankfurt,  Prága, 
Boroszló  stb.)  mindenütt  pártolásnak  örvend  a  zsenge  egylet.  £z  a 
nagy  Összetartás  volt  a  szász  intelligentia  legerősebb  szirtje  minden 
időben  s  ezt  a  tulajdonságát  lehetetlen  dicséret  nélkül  felemlitentink. 
íme  egy  pár  tanár,  lelkész  hivó  szózatára  már  a  második  évben 
1176  tag  sorakozik  az  egylet  zászlója  köré.  £bbe  maga  a  központ 
Nagy-Szeben  388  taggal,  köztük  sok  olyan  magyar  hivatalnokkal 
járul,  kik  soha  egy  árva  fillérrel  magyar  vállalatot  gyámolítni 
nem  szoktak.  Öt—  nyolcz  ezer  lélekkel  biró  városok,  mint  Segesvár 
63,  Fogaras  60,  Besztercze  56,  Szászváros  52,  Szászrégen  52  stb. 
tagot  tudtak  verbuálni,^  minden  erős  nyakú,  semmi  magyar  kapaczi- 
tátiénak  nem  engedő  Árpádivadékokkal  együtt.  Nem  maga-magát 
dicséri-e  ez  a  szervezet? 

A  240  lapból  álló,  két  igen  jól  sikerült  fényképnyomattal 
(Nyegoi  déli  oldala,  Bucsecs  Törcsvárról)  diszített  s  meg  kell  adni 
csinosan  kiállított  Évkönyv  legtartalmasabb  dolgozatát,  mint  tavaly 
is  Bielz  Albert  nyűg.  kir.  tanfelügyelő  adja.  Az  erdélyi  részeknek 
ez  idő  szerint  alaposabb  ismerője  nálánál  nincs  s  csak  azt  lehet 
sajnálnunk,  hogy  egy  sajnos  meghűlés  folytán  (azt  is  a  földrajz 
szolgálatában  szenvedte)  látását  majdnem  teljesen  elveszítette  s  most 
munkásságában  akadályozva  van.  Egy-egy  dolgozatát  tollba  mondva 
készíti  el,  de  gazdag  tapasztalataiból,  sok  évi  tanulmányiból  mindig 
becses  adalékokat  szolgáltat  az  erdélyi  részek  földjének  ismerteté- 
séhez. £  dolgozata  Erdély  ásványvizeivel  és  fürdőivel  foglalkozik 
lehetőleg  kimerítve  azokat  a  következő  czímek  alatt:  I.  Konyha- 
sóforrások és  kivirágzások.  II.  Keserfisóforrások.  III.  Glaub^ó- 
források  (Eis-Czég,  Tőr).  lY.  Kénsavvizek.  (Vizakna  mellől  egy,  de 
biztos  elemzéssel  constatálva  nincs.)  V.  Cementvizek  (ide  csak  a 
réztelepekből  kifolyó  vízereket  sorolja,  mert  valódi  forrás  egy  sincs.) 
VI.  Timsósforrások  (a  büdösi  és  Zovány.)  VII.  Savanyúvizek.  VIII. 
Kénesvizek  (Hadegek,  Kőhalom,  Zsibo,  Szejko  udvarhely  mellett; 
melegek  Alsó-Vácza,  N.-IUonda  (Büdöspatak)  Jegenye  (égeresi  vasúti 
állomás  mellett).  IX.  Mészvizek.  X.  Petroleumforrások  (a  keleti 
Kárpátok  homokpalajába  Ojtozi  szoros,  Gelencze  Havaly  határában.) 
XI.  Iszapvulkánok  (Ladamosi  vasúti  állomás  közelében  Szeben  féld, 
Sorostélynál,  Segesvár  közelében  és  Kovásznál  hires  Pokolsár). 
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XII.  Solfatere  (Büdös)  Mofetta,  (Büdös,  Kovászna  és  Szt.- Györgynél 
a  súgás.)  Éghető  szénhydrogengáz  Magyar- Sárosnál,  Kis-KüküUő  m. 
E  különben  részletes  dolgozatnak  csak  egy  fogyatkozása  vau,  hogy 
t.  i.  a  legújabb  elemzésekről  és  ftirdői  berendezésekről  péld.  a 
Szejkénél,  említett  bajából  önkényt  következőleg,  tudomást  nem  ve- 
hetett. 

Guist  Móricz  (N.-Szebenből)  a  homorodi  fürdőéletet,  az  odavaló 
gyógymódot,  kirándulási  helyeket  (Szentkeresztbánya,  Hargita)  él- 
vezhető nyelven  és  sok  tanultsággal  írja  le,  végül  lelkiismeretes 
lajstromát  adva  a  felhasznált  forrásoknak  s  az  idegen  vendégekre 
nézve  hasznos  tudnivalóknak,  beleértve  az  élelmi  szerek,  szobafür- 
dözés,  utazás  stb.  költségeit  is.  Humoros  rajzából  megemlítjük,  hogy 
a  melegfürdőket  még  mindig  ótestamentumi  módszeiTel  készítflc  elő, 
t.  i.  elébb  köveket  izzítnak  fel.  A  fürdő  környékeinek  fátlansága  is 
figyelmeztethetné  az  illetőket,  hogy  a  XIX.  század  II.  felében  a  hő 
előállításnak  kevésbbé  pazar  és  jobb  módjai  is  vannak. 

Schuller  L.  egy  kis  útirajzot  közöl  a  Hargita  vidék  második 
primitiv  fürdőjétől,  Károlytól  Baróton  át  Tusnádra  tett  kirándu- 
lásáról. 

Copony  YUmos  (Brassó)  a  tourístáknak  szükséges  tudnivalókat 
foglalja  össze. 

Bell  (n.-szebeni  leányisk.  igazgató)  nyegoi  útját  irja  le.  Pünkösd 
vasárnapján  érkezett  egy  társaság  a  Stina  Serbotehoz,  hova  hómező- 
kön  át  kellett  gázolniok.  Itt  alpesi  rózsák  tenyésznek  már  s  a  fa-regio 
véget  ér.  Másnap  kiválasztották  az  egylet  költségén  emelendő  men- 
ház helyét  (egy  szép  kilátást  nyújtó  lépcsőzet  az  Olt  völgye  felé)  s 
a  sziklás  csúcsra  hatoltak. 

Römer  Gyula  a  Bucsecs  legnagyobb  csúcsát  az  Omut  (ember) 
ismerteti.  Törcsvárról  kiindulva  a  Grohas  szakadékos  szikláin  a 
Strung  hágójára  vezetett  útjok,  1905  m.  magasban  állottak  itt  s 
gyönyörű  kilátást  élveztek  egyszerre  a  Királykő  és  Bucsecs  felé.  A 
Giizani  román  határtisztségnél  útlevél  mellett  eszközölhető  csak  a 
továbbhaladás,  mert  innentől  kezdve  romániai  területet  ér  az  utas. 
Egy  ideig  hullámos  fennsíkon  kanyarog  az  ösvény,  azután  a  Jalo- 
niitza  völgyébe  ereszkedik,  s  ott  a  fa-regió  felső  határán  egy  bar- 
langban kalugyerek  (Skit  la  Jalomitza)  élnek  a  hegyi  lakosság  ke- 
gyes adományaiból.  Egy  kis  viskó  zárja  el  a  barlang  bejáratát.  Az 
előcsarnok  kápolnául  szolgál,  a  hátulsó  üregből  jéghidegen  í  -j-  4®  C) 
fakad  fel  a  Jalomicza.  Hirtelen  zápor,  vihar  az  utasokat  olykor  ide 
űzi  s  a  kegyes  barátok  vendégszeretőleg  fogadnak  mindenkit.  Innen 
a  Vurfa  Obersi  hatalmas  conglomeratum  tömegén  kell  még  átmászni 
s  a~  megett  tárul  fel  az  Omu  és  Kereiman  (a  Bucsecs  két  csúcsa) 
közti  nyereg.  Az  Omu  2508  m.,  a  Kereiman  ^495  m.  magas.  Mind- 
kettőre nagy  sziklagörélyeken  jutunk  fel  s  leírhatatlan  szép  kilá- 
tást élvez  Erdély  felé  fáradságos  útjáért  a  vándor.  Romániából  vég- 
telen hullámzatos  hegyvidék  után  tárul  fel  a  Duna  alföldje,  de  se 
Bukarest,  se  a  méltóságos  folyam  nem  látszik  el  idáig. 

Ugyancsak  Bömer  Gyula  ügyes  tollából  vesszük  a  Királykő 
rajzát.  Egész  nagy  társasággal  (70  tag)  indult  ki  szept.  17-én  Itö- 


mer,  miot  a  brassói  íiókegylet  elnöke,  a  királykőí  menedékház  fel- 
avatási ünnepélyére.  Zemyest  faluba  szállott  ki  elébb  a  társaság  s 
ott  lóhátra  kerekedve,  a  Biu  keskeny  völgyén  (a  kis  Királykő  és 
Mugora  lánczot  választja  el)  indultak  ki  Mindig  jobban  keskenyfil 
a  völgy,  mig  a  Propasta  regényes  szorulatába  megy  át,  onnan  a 
Padore  m^en  a  Pojana  Yleduski  érintésével  hegyi  rétekre  jutottak, 
hol  a  völgyi  nép  nyári  szállásokat  épít.  Ez  épen  a  Királykő  lábához 
nyúlik  fel,  de  már  Bománia  területén  érkezünk  arra  a  pontra,  honnan 
a  €SÚC80t  meg  lehet  mászni.  Annak  délnyugati  sarkán  építették  fel 
a  10*65  m.  hosz.  8*6  m.  széles  menházát,  mely  e  napon  ünneplésen 
feldiszítve  várta  az  érkezőket  Innen  két  ösvény  vezet  fel  a  tetőre. 
Az  egyik  rövidebb,  de  jutalmazóbb,  mert  egy  dolána  mellett  visz  el ; 
a  másik  valamivel  kerülőbb,  hanem  biztosabb.  A  1241  m.  magas 
Vorou  Ba^suluj  nevű  tető  alig  néhány  embernek  nyújthat  megálla- 
podást s  EN  és  DK  meredek  lépcsőzeteken  szakad  alá;  m^  ÉK 
és  DNy  szélesebb  gerincz  terjed  ki.  A  Korcz  által  évek  előtt  fel- 
fedezett viszhang  csak  13  és  nem  17  szótagú. 

Schram  AUred  román  királyi  erdész  a  magyar  állami  vasutak 
predeali  végállomásától  Sinaiaig  terjedő  Pralow  völgyet,  Böhm  Dávid 
a  Marosnak  Szász-Régen  és  Bisztra  közti  regényes  szakaszát  ismertetik. 

Gonrad  Ottó  a  szászsebesi  előhegységet  s  az  oláh  sziani 
aranymurvát  íija  le  egyszerűen  touristai  szempontból  s  a  szakem- 
ber nem  is  talál  adatai  közt  i^at  egyszer  sem.  Végre  Schram  A.  a 
frecki  havasokból  egy  vadászrajzot  közöl. 

Nem  kevésbbé  érdekesek  a  fiőkegyletek  jelentései.  A  szászvárosi 
fiókegylet  a  Godjan  tetejére  menházat  építtetett  (335  frt  10  kr)  s 
hogy  a  szomszéd  szászsebesi  és  n.-szebeni  fiókokkal  az  összeköttetés 
állandóan  fenntartassék,  a  Porva  tetőre  is  terveznek  egy  hajlékot, 
mert  ott  keresztezi  a  három  terület  egymást.  Mattasz  cs.  kir.  őr- 
nagy a  sectio  térképét  elkészíté  és  100  példányban  lenyomatta.  A 
szászsebesi  (Mtihlbach)  fiók  igen  kedvező  helyzetbe  van  a  kincstár 
által  építtetett  erdészlakok  és  utak  használata  mellett  s  csak  a 
Frnmoson  kellene  egy  hajlékot  építni  s  a  nagyszebeni  sectio  terü- 
letéről Bisztra  (állami  erdészlak)  felé  vezető  utat  megjelöltetni. 
Mindez  azonban  a  költségek  elégtelensége  miatt  ezideig  csak  terv- 
ben maradt. 

A  n.-szebeni  sectio  a  Nyegojra  épített  házon  kivül  Kis-Disz- 
nódtól  a  Gotzenbergig  festékkel  megjelöltette  az  ösvényeket,  vala- 
mint a  vezetők  oktatása  és  szervezete  körül  is  sokat  tett.  (I.  tour 
Frumosa  Tiatre  Albe,  Petrozseny  vagy  Pareng.  —  II.  Dus-Bisztre. 
in.  A  Rics  Kodulujon  fel  Falckensteinre.  IV.  Prasbe  Duduruk, 
Galbena.  V.  Szurul  és  Nyegoj).  E  sectio  több  kirándulást  rendezett. 

A  fogarasi  sectio  szervezte  a  vezetőket  s  az  Oberlán  és  Brea- 
zan  egy-Ggy  hajlék  helyét  kijelölte,  mik  legközelebb  munkába  is 
vétetnek. 

Nagy  tevékenységet  fejtett  ki  a  brassói  sectio.  Festékekkel 
kijelölte  a  főbb  kirándulási  ösvényeket  s  betanította  a  vezetőket 
felépítteté  a  királykői  menházat.  Kirándulásai  a  kedvezőtlen  idő  miatt 
nem  sikerültek. 
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A  segesvári  sectio  hatáskörébe  a  Hargita  orom  tartozik  annak 
délnyugoti  oIdalá(Pokát-men  ző)  építteté  fel  a  szükséges  menházat. 
Tervbe  vette  az  almási  hires  barlang  hozzáférhetővé  téCelét  s  gon- 
doskodott a  Tusnád  felé  utazók  vezetőiről.  Később  Csikóst  is  be  fogja 
venni  működési  körébe. 

A  szászrégeni  sectio  is  építtetett  egy  hajlékot  a  Pojana  Tomin. 
A  beszterczei  sectio  az  Ünőkőn  vett  tervbe  egy  menházat  s  terü- 
letének egy  részét  Naszód-Rodna  név  alatt  elkülönítette. 

Az  egylet  évi  bevétele  2982  frt  92  krt  tett,  miből  megelőző 
Évkönyvre  500  írt  35  kr.  s  kezelési  költségekre  180  írt  60  kr. 
menházakra  pedig  a  íiókok  közt  1110  frt  osztatott  ki,  mig  a  tar- 
talék alaphoz  980  frt  34  kr.  csatoltatott.  Takarékosságban,  munkás- 
ságban tehát  bármely  egylet  példát  vehet  tőle,  a  mit,  fenntartva 
a  fenntartandókat,  nem  is  vonakodunk  kifejezni,     léglds  Gábor. 

ÜBfamt  StronrenullniiigeD.  Von  Johann  Ritter  StefanoTics  von  VlloYa 
Mii  30  Plftnen,  Skizzen  und  Pcgelstands-Tafeln.  Wien,  Pest,  Leipzig.  A.  Hart- 
lében*  Yerlag  1883   8*  109.  Pag.  Ára? 

Faraday  azt  szokta  mondani,  hogy  30  évi  munka  kell  ahhoz. 
mig  fizikai  dolgokban  az  ember  férfiúvá  érlelődik;  mindaddig  csak 
a  gyermekkor  állapotában  marad.  (Czógler:  Fizika  története  élet- 
rajzokban II.  köt.  1882.  516.  lap.)  Stefanovics  rövid,  velős  elősza- 
vában az  mondja,  hogy  több  mind  10  év  óta  foglalkozik  Magyar- 
ország vízrajzával  és  ez  oknál  fogva  a  kutatásnak  a  mezején  pol- 
gárjogra emel  igényt.  Mi,  kik  tudjuk,  hogy  ő  egy  laikus  által  alig 
megközelíthető  apparátussal,  az  összes  katonai  fölvételek  eredmé- 
nyeivel dolgozhatik  és  ezeket  1839  óta  privát  stúdium  gyanánt  ritka 
kombináló  tehetséggel  használja  föl,  őt  készséggel  ismerjük  el  ha- 
zánk vízrajzi  viszonyai  ismerelének  terén  nemcsak  otthonosnak,  de 
tekintélynek  is,  kit  különösen  a  Tisza  folyó  jelemzésénél  Peschel- 
Leipoldt  műve  (Physische  Erdkunde  II.  Bánd.  1880.  396—397. 
Pag.)  is  mint  ilyent  megidéz. 

Mivel  a  geográfus  Stefanovics  nézetei  vizeink  természete  iránt, 
valamint  javaslatai  azok  szabályozása  kérdésénél  lényegesen  elütnek 
a  mérnök  Lanfranconi  nézetei  és  javaslataitól;  és  ez  utóbbinak 
munkáját  ismertette  folyóiratunk  (Földr.  Közi.  1882.  178—182, 
S65.  lap) :  szükséges  Stefanovicsnak  e  legújabb  művét  is  bemutatni, 
melyre  nézve  előre  elmondhatom,  hogy  regen  volt  kezemben  könyv, 
mely  több  élvezetet  és  okulást  nyújtott  volna  nekem,  ki  figyelemre 
méltó  röpiratát  (Über  die  Ursachen  der  Katastrophe  von  Szegedin 
1879.  1—16.  Pag.)  és  „Der  Kazán,  mit  2  Karten  czimű  czikkét 
(Rundschau  für  Geographie  1879.  609—613.  Pag.)  nem  egyszer 
használtam  föl. 

Jelen  alkalommal  ismertetett  munkájában  polémiába  bocsát- 
kozik Stefanovics  Lanfranconival,  hogy  a  magyar  folyók  rajzát  hé- 
zagosan adta  és  midőn  azok  jellemzésénél  egész  lapokat  tölt  ki  a 
külföldi  szakértők  1879-ik  évi  nyilatkozataival,  czélzatosan  hagyja 
el  azok  rosszalását  a  Duna  medrének  Budapestnél  való  túlságos 
ösflzeszoritása  fölött,  pedig  már  Bévynek  1876-ban  tett  nyilatkozata 
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szerint  e  megszűkítés  előtt  az  alacsony  és  magas  vízállás  közti  arány 
úgy  állt,  mint   1 :  13-hoz,  ma  ellenben  úgy,  mint  1 :  18-hoz. 

Szemére  veti  különösen,  hogy  a  Tisza  vizbirodalma  ismerteté- 
sénél ellhallgatja  teljesen  a  Marosból  Aradnál  kiszakadó  folyómedert, 
az  Arankát,  melyben  most  bár  víz  nincs,  de  Szegedre  nézve  épen 
olyan  valóságos  biztosító  szelep  szerepere  van  hivatva,  mint  a  minő 
vészhárító  rendeltetésű  lehetne  egy  ásott  Dunaág  a  főváros  háta 
mögött,  mert  a  veszélyhozó  jégnek  egy  részét  az  újpesti  téli  kikötő 
táján  venné  át  és  a  fővároson  alul  vezetné  a  soroksári  ágba.  Ez 
oknál  fogva  határozottan  kárhoztatja,  hogy  az  Aranka  medrében 
most  aranyos  repcze  vetés  sárgállik. 

A  Duna  alsó  folyásának  ismertetésénél  hibáztatja  Lanfranconit 
azért,  hogy  a  pancsovai  árteret  kétféle  alakban  tünteti  föl ;  köny- 
vében ugyan  a  természetes  állapotban,  de  mellékelt  térképen  más 
mint  töltésekkel  védett,  megmunkált  területet,  pedig  az  ott  letele- 
pített 6  község  lakossága  már  a  múlt  év  elején  kénytelen  volt  me- 
nekülni onnét.  Megfoghatlannak  tartja,  hogy  mind  e  mellett  ta- 
lálkoznak újabban  is  emberek,  kik  a  Dunának  ottani  Vll-ik  őblö- 
zetében  letelepedni  készek,  miért  a  most  folyamatban  levő  szabá- 
lyozási munkálatoknál  megrója  az  eljárást,  hogy  Pancsovánál  38  000 
hold  mocsárt  töltéssel  ismét  elzárnak  a  Dunától;  ez  1364  millió 
köbméter  víznek  adott  eddig  helyet  áradások  alkalmával  és  nyu- 
godtan ott  várta  az  időt,  mig  a  kazáni  szűkre  szorult  tölcséren  ki- 
mehetett; de  ha  most  töltéseit  átszakítani  képes  nem  lesz,  részint 
mint  talajvíz  fog  fölbugyogni,  mint  Szegeden  történt  a  katasztrófa 
beállta  előtt  már  3  nappal,  részint,  mi  még  nagyobb  baj,  a  Karas, 
Temes,  Tisza,  Bega,  Morava,  Száva,  Dráva  medrében  visszatorló- 
dást  és  árvízveszélyeket  fog  okozni. 

A  Duna  sellőinek  leirása  is  igen  tökéletlen  a  külföldi  szakér- 
tők és  Lanfranconi  munkájában.  Midőn  azt  mondják,  hogy  a  Sztenka 
cs  Kozla  Dojkén  alul  levő  rész  a  Duna  vizeinek  visszatorlódására 
már  semmi  befolyással  nincs,  tévednek,  azon  alul  jön  az  igazi  folyő- 
szorulat,  mely  a  vizek  kimenetelét  korlátolja.  És  a  kazáni  szorulat 
legkeskenyebb  részlete  nem  200  m.  széles,  hanem  Stefanovics  azt 
1879.  május  12-én  végrehajtott  mérése  alapján  csak  1517  m.  szé- 
lesnek találta  a  magyarországi  Sukar-Mik  és  szerbiai  Mali-Strbac 
függőleges  hegyfalai  közt,  sőt  ezen  kivfil  két  hely  van  még,  melyek 
egyike  186,  másika  189  «n.  széles. 

Igen  érdekes  része  e  munkának  az,  hol  a  Duna  és  Tisza 
nyugot  felé  való  vándorlása  czimen  a  folyók  fejlődés- menetét  tár- 
gyalja. Ez  hazánk  vizeinek  szabályozása  kérdésével  csak  annyiban 
függ  össze,  hogy  bepillantást  enged  a  folyók  genetikai  viszonyaiba, 
melyeknek  ismerete  azonban  nem  lényegtelen  azok  természetszerű 
szabályozásánál. 

Előbb  azon  folyó  szakaszokról  szól,  melyek  iránya  a  szélessé- 
gekkel párhuzamos.  Itt  azt  mondja,  hogy  a  folyók  a  naptűzésnek 
(insolatio)  erősebben  kitett  helyekről  több  vizet  kapnak  és  több  tör- 
meléket (detritno),  minek  folytán  kénytelenek  ez  oldalhatás  elől 
dél  felé  kitérni.  EÚső  például  a  Dráva  vizbirodalmából  a  MölI    fo- 
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Ijöcskát  hozza  föl  a  4-ik  ábrán  és  szemmel  láthatólag  fölttinteti, 
mint  szoritja  azt  délnek  a  mühldorfi  patak.  Ilyen  módon  az  Innt 
Mflhian  és  Baumkirchen  közti  13600  m.  hosszú  pályáján  2275 
méternyire  szoritja  délnek  a  hegyi  patakok  vízével  rázúduló  tör- 
melék. Nagyobb  és  ismeretesebb  példákul  hozza  föl  Dunánk  becs- 
komáromi  és  romániai  szakaszát,  a  Po  és  Ganges"  vízét,  melyek 
mindannyian  déli  hegylejtők  mentén  vonulnak  v^ig  az  azokról  le- 
zuhogó zavaros  vizű  folyók  nyomása  elől  délnek  igyekeznek  hátrálni. 

E  törvényt  a  nagy  Magyaralföldre  is  alkalmazza  és  annak 
medenezéje  kitöltődését  ugy  tünteti  föl,  hogy  a  Tisza  kevesebb 
erővel  bár,  mint  a  Duna,  de  nagyobb  területet  volt  kénytelen  mun- 
kába venni  és  e  mellett  az  adózó  vízerei  a  Duna  déU  irányú  mű- 
ködésével nem  ugyanazon  irányban  álltak  segítségére;  a  Szamos 
ngyanis  éjszaknak,  a  Maros  pedig  nyugotnak  dolgozik  és  ez  utóbbi 
akkora  erővel,  hogy  vidéke  már  magasabb,  mint  a  Körösöké,  me- 
lyet KöröS'Pandsab  névvel  jelöl  keletindiai  eredetű  analógia  folytán. 
£  két  folyó  egyike  tehát  diametralis  ellentétben,  a  másik  pedig 
90  fokú  szöglet  alatt,  keresztben  működik. 

A  déltaképződéseknél  fölemUti  az  Orinoko  és  Amazonas  íol- 
tartóztathatlan  építő  munkásságát.  Ez  utóbbira  nézve  azonban 
Stefanovics  nézetét  nem  osztják:  James  Orton,  Spix  és  Martino, 
Bates,  Agassiz  és  Charles  Lyell,  mert  az  Amazonas  torkolatát  töl- 
csérnek (aestuarium)  ismerték  föl,  a  Marajo  sziget  pedig,  mivel  nem 
alhivialis  eredetű,  a  délamerikai  szárazföldnek  elszakított  darabja. 

Folyóink  nyugotra  való  nyomulását  azonban  nem  csupán  mel- 
lékvizeik oldallökésének  rója  föl,  hanem  egy  olyan  tényezőnek, 
melyet  tudomásommal  eddig  ez  irányban  figyelembe  nem  volt  szo- 
kás venni;  és  ez  a  napéj egyenlőségek  idején  erősebben  szívó  dél- 
keleti szél,  melyet  szerzőnk  Koschava  névvel  jelöl. 

Ez  kimagyarázza  ugyan  irányánál  fogva  a  deliblati  fövénytor- 
latok  és  a  Tisza  és  Duna  szerpentinjei  keletkezését  és  mind  a  két 
folyónak  nyugot  felé  való  haladását.  így  pl.  mielőtt  Stefanosvicnál 
olvastam  volna  és  jelezte  előttem  egy  technikus  volt  tanítványom, 
ki  a  szünidőben  a  foIső  torontáli  ármentesítő  társulatnál  dolgozott, 
hogy  Nagy-Kikindán  a  humusz  réteg  alatt  kavicsot  látott,  azonnal 
arra  magyaráztam  neki,  hogy  a  Tisza  lehetett  valamikor  ott 

Egy  ilyen  légáramlat  keletkezését,  helyi  okoktól  függetlenül. 
Földünk  tengelyforgásából  ki  lehet  magyarázni,  mert  E.  Reclus  (A 
Föld  n.  köt.  1880.  250.  lap)  szerint  már  Kepler  megjegyezte,  hogy 
a  levegő,  midőn  fölfelé  száll,  a  Föld  középpontjából  mind  távolabb 
eső  regiókba  jut  s  ennél  fogva  a  földgömb  mozgása  mögött  hátra 
kell  maradnia  s  látszólag  nyugotnak  ömölnie.  Sőt  azt  is  elhisszük 
szerzőnek,  hogy  ez  a  szél,  melynek  Koschava  nevét  ki  nem  bir- 
juk  magyar,  német,  szerb,  román  nyelvből  magyarázni,  tőlünk 
messze  délkeleten  nagy  erővel  léphet  föl  és  így  a  szárnyaira  vett 
homoktengerrel  ketté  szakíthatta  blZ  Amu  Daija  (Vámbéry  szerint, 
ki  Ott  járt,  helyesebben  Amu  Derja)  folyó  vonalát,  mert  annak  a 
Kaspitengerbe  való  visszavezetését  ott  létrejött  talajemelkedés  aka- 
dályozza. (Földr.  Közi.  1883.  6.  lap.) 
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Szerzőnk  azt  is  mondja,  hogy  a  Koschava  alkotta  meg  fSvény 
hordalékával  a  szuezi  földszorost  is,  melynek  átmetszése  korunknak 
lőn  fönntartva.  Mást  mondanak  azonban  más  tekintélyek.  így  Pe 
schel  Oszkár  azt  mondja  (Abhandlungen  zur  Erd-  und  Yölkerkunde 
I.  Bánd.  1877.  82.  Pag.)  hogy  május  és  november  közt  a  Vörös- 
tenger egész  hosszán  éjszaki  szél  fúj,  az  év  másik  felében  és  pedig 
sokszor  nagy  erőszakossággal  déli,  Dzsidda  szélességéig ;  mert  attól 
éjszakra  Szuezig  az  éjszaki  szél  magát  kiszorítani  nem  engedi  és 
így  a  Yöröstengeren  hajózók  néha-néha  csak  akkor  vitorlázhatnak 
Dzsiddától  Szuezig,  ha  az  éjszaki  szél  elül  és  éjjelenkint  a  parti 
szelek  föltámadnak.  Itt  tehát  a  Koschavának  szerepe  nincs. 

A  nálunk  uralkodó  éjszakkeleti  szélnek  adott  a  magyar  nép 
nevet,  Vakról  fúvónak  nevezi  az  Alföldön,  de  a  délkeletit,  a  Ko- 
schavát,  nem  ismeri.  Hogy  képes-e  ez  nálunk  olyan  hatalmas  geo- 
lógiai módosító  gyanánt  föllépni,  vagyis  fúj-e  az  számbavehető  hu- 
zamosság- és  erősséggel,  --  azt  a  nagy  Magyaralföld  meteorobgiai  állo- 
másainak kezelői  tudnák  megmondani.  Én  saját  tapasztalataim  után  még 
nem  szólhatok,  mert  a  kecskeméti  figyelő  állomás  kezelését  még  csak 
a  múlt  évi  deczember  S8-án  délben  vettem  át,  —  de  összeálhtottam  ha- 
marjában a  Természettudományi  Közlönyből  a  budapesti  m^gye- 
léseket  1873—1882  közti  tiz  évről,  és  ebből  kiderült,  hogy  márczius- 
április  és  szeptember-október  hónapokban,  vagyis  a  két  napéj- 
egyenlőség táján  eszközölt  3660  megfigyelésnél  évenkint  átlag 
275'2-szer  észleltek  szelet,  ebből  ll*8-8zer  volt  délkeleti  és  pedig 
1  377  átlagos  erősséggel.  Ekkora  erő  a  fáknak  legfölebb  levélzetét 
képes  gyönge  ingásba  hozni. 

Lényegesebb  szolgálatot  tesz  e  munka  annak  kimutatásával, 
hogy  kisebb  vizveszélyeknél  a  Csallóköz  szokta  megmenteni  fővá- 
rosunkat, miért  ott  a  szabályozás  kivitelét  oly  módon  javaso^a,  hogy 
csak  mérsékelt  magasságú  töltések  készüljenek,  hogy  a  túlmagas 
víz  azokat  áthághassa,  belül  azonban  reservoirokat,  melyek  ez  eset- 
ben a  vizet  kár  nélkül  befogadhassák;  és  ezt  oly  meggyőzően  iga- 
zolja, hogy  lehetetlen  meg  nem  hajolni  érvelése  előtt;  de  még  ez 
esetben  sem  látja  nélkülözhetőnek  a  főváros  biztonsága  érdekében 
a  városligeten  át  vezetendő  ásott  Dunaágat,  annál  is  inkább,  mert  ez  a 
főváros  forgalmára,  szépítésére  sokat  tenne  és  a  kisajátítás  költségeket 
dúsan   megtérítené,  sőt  még  egy  díszes  frontot  kapna  fővárosunk. 

Igen  tanulságosak  a  víztömeg  mennyiségeknek  grafikai  föltün- 
tetései a  21—26  ábrákon,  melyeket  a  szegedi  vizmércze  (Pegel) 
adatainak  gondos  fölhasználásával  készített  olyan  évekről,  mikor 
mind  a  három  áradásnak  vize  egyszerre  keresett  utat  magának  a 
Tisza  alacsony  medrében.  Legértékesebb  azonban  a  csatorna  terve- 
zet, melyet  a  Szamosból  az  Ér  völgyén.  Körösökön,  Maroson  ke- 
resztül a  Nera  torkolatán  vezet  le  a  Dunába.  Ez  rendes  körülmé- 
nyek közt  csak  öntöző  csatorna  lenne,  mely  zsilipekkel  ellátva  arra 
lenne  hivatva,  hogy  mint  a  chinai  császárcsatoma,  áldást  árasszon 
mindenütt,  a  hol  csak  végig  halad ;  veszély  idején  azonban  segítsen 
előbb  lejuttatni  a  vizeket  a  Kazán  szoroshoz,  hol  átmehet  minden 
vizünk,  csak  ne  egyszerre  éijen  oda  valamennyi 
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Kttlonben  e  munkának  egy  hosszú  életen  át  kutatásokon  ala- 
puló tapasztalat-kincseit  kimeríteni  egy  kimért  terjedelmű  ismer- 
tetésben lehetetlen.  Szolgáljon  izleltetőtU  ennyi  azoknak,  kik  hazánk 
Tízrajzi  viszonyaiban  otthonosságot  keresnek  e  mu^ia  forgatásával. 
Nyereségnek  tekinteném  ezt  irodalmunkba  átültetve  látni,  és  he- 
lyeslem, hogy  szerző  fönntartotta  magának  a  leforditás  jogát,  mert  ha 
egy  ily  esetben  helyneveinket  hibásan  adná  is,  mint  az  eredetiben 
lépten-nyomon  látjuk,  de  tartalma  hiven  lenne  áttéve. 

Hanusz  L 


Rövid  közlemények. 

I.  Expeditiók. 

Antarktíkus  expedKió.  Bove  olasz  tengerész-hadnagy  és  társai 
sok  viszontagsággal  egybekötött  azon  expeditiójukról,  melyet  Argen- 
tína köztársaság  megbízásából  a  Tűzföld  és  az  ezt  környező  szigetek 
tanulmányozása  czéljából  tettek  —  szerencsésen  hazaérkeztek.  A 
kapitány  az  argentínai  bel-  és  kttlügyí  minisztériumhoz  beadott  je 
leütésében  kiemeli,  hogy  a  Tűzföld  keleti  partja  mellékén  oly  gya- 
korta előforduló  tengeri  szerencsétlenségek  meggátlása,  —  illetőleg 
mérséklése  czéljából  czélszerfi  volna  a  Tűzföld  keleti  partján  valahol 
—  esetleg  a  parttal  szemben  fekvő  „Island  Staten^  szigeten  egy 
állandó  megfigyelő  telepet  és  világító  tornyot  létesíteni.  £  javaslat 
keresztülvitele  legközelebb  várható.  —  Figyelemre  méltónak  tartjuk 
e  helyen  egyúttal  felemlíteni  azon  jellemző  tényt  is,  hogy  a  „Ma- 
galhaens"  út  csilei  partján  már  10  uj  gyarmat  van;  a  lakosok  itt 
többnyire  szarvasmarha  és  juhtenyésztéssel  foglalkoznak.  Egy  gyar- 
matra átlag  2000  db.  juh  és  mintegy  500  tehén  esik.  Bove  jelen- 
tésében még  hozzáteszi,  hogy  e  kezdeményezés  legközelebb  még 
nagyobbmérvű  gyarmatosítást  is  helyez  kilátásba.  Seh. 

Azon  argentínai  expedilíó,  mely  Fontana  vezérlete  alatt  hi- 
vatva lett  volna  a  szerencsétlenül  járt  dr.  Greveauxés  társai  nyomára 
akadni  ^1.  1882.  évi  X.  fűz.  506.  lap)  már  szeptember  derekán  azon 
gyászos  jelentéssel  érkezett  vissza  Korrienteszbe,  (Paraguay  és  Pa- 
rana  összefolyásánál)  miszerint  az  említett  franczia  expeditiónak 
semmi  nyomba  se  tudott  jutni,  pedig  a  bolíviai  határon  a  Pilko- 
mayon  egészen  addig  hatott  felfelé,  a  meddig  az  Január  és  Július 
hónapok  alatt  hajózható  szokott  lenni.  Sch. 

Landsdeli  Henrik,  az  ismert  szibériai  utazó,  ki  múlt  év  június 
havában  indult  el  Angliából  második  nagy  utazására,  azóta  nyugoti 
Szibérián  s  Turkesztánon  át  több  mint  11,000  angol  mértföldnyi 
utat  tett  meg  s  legközelebb  tért  vissza  Londonba.  Tobolszkig  ugyan- 
azt az  utat  követte,  melyet  az  előtt,  ezután  Omszkba  ment,  migd 
Knldzsa,  Vernő,  Taskend,  Kokand  s  Szamarkandon  át  Earsiba  s 
Bokharába  s  innen  az  Oxuson  le  Khivába.  A  khivai  khan  védelme 
alatt  éjszakra  nyomult  Kunya  Urgenzsig  s  azután  nyugot  felé  ment 
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a  turkomán  éivati^on  át  az  Oxns  régi  medrén  Krasnorodszkba,  A 
Ka&pi  tengeren  áthatolva  Bakuba,  majd  Tifiiszen,  Batumon  s  Odea- 
sán  át  Nyugoteurópába  jutott.  Gy. 

Afrikán  keresztül  hatolt  ujabban  Wissmann  hadnagy.  Tudva 
van,  hogy  Wissmann,  dr.  Pogge  társaságában  a  német  afrikai  tár- 
saság megbízásából  ment  Nyugotafrikába  1881  elején.  St.  Paulo  de 
Loandából  indultak  ki  s  gyorsan  hatoltak  be  a  szárazföld  benső 
része  felé  a  Muata  Janvo  fővárosba.  Rosszul  fogadtatván,  innen 
éjszakkelet  felé  mentek  egészen  uj  országot  kutatva  ki  Kasszái  és  a 
Kongó  felső  vidéke  közt.  Legutolsó  levelök  1881.  nov.  27*én  kelt  a 
déli  szélesség  6-ik  és  a  keleti  hosszúság  22^  22'  alatt  s  ebben  tu* 
datták,  hogy  dr.  Pogge  nyugot  felé  tért  vissza,  hogy  ott  gyarmatot 
alkosson,  Wissmann  ellenben  Nyangve  felé  ment  keletre  s  a  Tan- 
ganyika  tó  mellett  1882.  nov.  20-án  érkezett  meg  Zanzibarba,  í^ 
csaknem  két  évig  tartott  kóborlás  után  Afrikát  nyugotról  kelet  fdé 
átutazta.  Oy. 

II.  Stat/stikal  adatok. 

—  Norvégia  népessége.  Az  1876-iki  népszámlálás  szerint  Nor- 
végia népessége  1.818,853  lélekre  ment,  kik  közt  a  férfi  nemficdc 
száma  csak  888,571  főre  rúgott,  s  e  szerint  100  férfira  1047  nő 
esett.  A  legutóbbi  (1880)  népszámlálás  már  sokkalta  jobb  arányt 
mutat;  e  szerint  ugyanis  1000  férfira  1061  nő  esik.  A  városi  la- 
kosság 332,393  főre  megy,  a  mi  az  összes  népességnek  több  mint 
18  százalékát  teszi.  Ez  adattal  szemben  Dániában  25,  Svédország- 
ban 15,  Finnlandban  pedig  nem  egészen  8V2V0  ^  városi  IsJíosság 
száma.  Nemek  szerint  a  norvég  városokban  1000  férfi  lakossal 
1098  nő,  Svédországban  pedig  1000  férfival  1203  nő  áll  szemben. 

—  Oroszország  népessége.  A  jelen  év  elején  végrehajtott 
népszámlás  szerint  Oroszország  összes  lakossága  109.038,342  lélekre 
megy ;  ebből  esik  a  tulajdonképeni  Oroszágra  75.604,788,  Lengyd- 
országra  7.219,077,  Finnlandra  (1880)  2.028,021,  a  Kaukázusra, 
Szibériára  és  Közép-Ázsiára  együtt  15,186,456.  1870-ben  a  fentebbi 
számok  következőleg  áUottak:  85.570,646:  65,991,910,  6.078,564, 
1.732,621,  11.767,551.  A  szaporodás  e  szerint  kerekszámban  14^^s 
millió  lélek.  Szent-Pétervárott  találtatott  1882-ben  927.000,  Varsó- 
ban 401,000,  Odeszában  198,000,  Kievben  167,000,  Kharkovban 
107,000,  Kherszonban  128,000,  Lodziban  80,000,  Elisabethgradban 
63,000,  Dtinaburgban  52,000,  Helsingforsban  45,000  lakos.  Len- 
gyelország népessége  1816-ban  2,717,287,  1832-ben  3.914,665, 
1862-ben  4.972,193,  1870-ben  6.078,564  s  1882.ben  7.219,077  lé- 
lekre  ment. 

III.  Vegyesek. 

—  Eurépa  erdős  terflletei.  Donner,  németországi  erdészeti 
igazgató  kimutatása  szerint  az  európai  államok  területei  az  összes 
Idterjedéshez  mérten  a  következőleg  állanak:  Oroszországban  39'2, 
Norvégiában  31*1,  Ausztriában  30*5,  Svédországban  29*5,  Magyar- 
orsz^ban  267,  Németországban  2569; Olaszországban  229, Svájcz- 
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ban  19'4,  Romániában  17  0,  Fraucziaországban  15*8,  Belgiumban 
15*1,  Görögországban  10*4,  Spanyolországban  910,  Hollandiában 
5-8,  Dániában  40,  Nagy-Britaniában  pedig  3*2  százalékát  borítja 
erdő  az  egész  területnek. 

—  A  német  geographusok  III.  nagygyOlése  ez  évben  majnai 
Frankfnrtban  fog  tartani  márcz.  S9.,  30.  és  31,  napjain.  A  gyűlé- 
sezés  alatt  a  délőtti  órákban  szaktudományi  értekezések,  a  délutániak- 
ban pedig  gyakorlati  iskolai  kérdések  lesznek  napirenden.  A  gyűlés 
ez  úttal  is  kiállítással  lesz  egybekötve,  melynek  tárgyai  egyelőre  a 
következő  csoportok  szerint  vannak  megjelölve :  I.  Szemléltetési  esz* 
közök  a  math.  geographiához.  II,  Földgömbök,  III.  Domború  térké- 
pek. IV.  Térképek.  V.  Alpesi  térképek.  VI.  Az  utóbbi  öt  év  alatt 
megjelent  utazási  és  VII.  geographiai  munkák. 

Patagonia  kalati  paríiain  1877.  őszén  hosszabb  kutató  utazást 
tett  az  1878-ban  Délamerikaban  elhunyt  Dumford  Henrik  ornitholog. 
Ez  utazásáról  hátrahagyott  jegyzeteiben  melyeket  testvére  csak 
most  bocsátott  közre,  e  kevéssé  ismert  vidék  földrajzi  s  hydro- 
graphiai  viszonyairól  több  érdekes  adat  található.  Útja  Chupat  gyar- 
mattól kezdődött  a  hasonnevű  folyó  mellől,  kezdetben  a  Szent-György 
öböl  éjszaki  partjáig  (mintegy  45^  d.  sz.)  a  tenger  parton  igen  ko- 
pár s  kiszáradt  vidéken  haladt  át,  melyen  azonban  számos  mocsár 
8  sós  tó  nyomait  észlelte.  Innen  délnyugot  felé  hatolva  a  Sengellen 
folyó  partjára  ment  s  egészen  ismeretlen  vidékeken  járt.  E  folyó 
60  öl  széles  volt,  piszkos  de  sebesen  folyó  vizzel.  A  folyó  völgyé- 
ben számos  nádas  s  ezek  közt  tömérdek  vad  madár  volt ;  tuI  rajta 
veres  vulkanikus  sziklák  különféle  fantastikus  alakzatokban  Leg- 
érdekesebb volt  a  folyó  mentén  (45o57'  d.  sz.  és  68<>38'  h.)  a  nagy 
„Coluquape"  (indián  szó  ~  zsáktó)  nevű  tó,  melynek  hossza  mint- 
egy 20,  szélessége  15  angol  mértföld  lehetett  s  keleti  partján  apró 
tavakkal  környezett,  mig  más  részein  magas  dombok  s  vulkanikus 
sziklák  voltak.  A  tó  körttl  dombtetőn  kősirokat  is  találtak,  melyek 
nagy  gonddal  voltak  készitve,  de  jó  formán  az  egyedüli  emberi 
nyomok  voltak  a  vidéken.  A  Sengellen  folyó  e  tavon  megy  keresz- 
tül. Kissé  délre  e  tótól  magas  dombok  által  elválasztot  egy  más 
csaknem  hasonló  nagyságú,  de  több  vizzel  biró  tó  van,  melyet  egy 
hires  patagoniai  utazó  nevéről,  „Muvters"-nek  kereszteltek  el.  A 
tó  vidéken  túl  a  folyó  völgye  szélesebb  lesz  s  igen  sajátságosan 
maga  a  folyó  is  nagyobb  volt,  mint  a  tóból  kijövet.  Több  izben  át 
akartak  menni  a  folyón,  de  tervök  nem  sikerült  s  midőn  még  egy 
darabig  jó  legelőnek  látszó  vidéken  utaztak  volna  a  46^50'  d.  sz. 
és  69®50'  ny.  h.  foktól  visszatértek.  A  folyó  mint  egy  dombról  lát- 
hatták, éjszak  nyugoti  irányból  jött  s  környéke  rendkívül  kopár,  de 
itt-ott  mocsáros  s  a  sajátságos  szines  vulkanikus  sziklák,  téglave- 
res szinütől  feketéig  a  legeltérőbb  változásban  itt  is  mindenütt 
megvoltak.  Visszatértőkben  eleinte  ugyanazt  az  utat  követték,  me- 
lyen jöttek,  később  azonban  elhatározta  Dunford,  hogy  a  Sengellen 
partján  megy  egész  addig,  mig  a  Chupattal  egyesül.  A  folyó  alsó 
folyásánál  már  itt  ott  találtak  néhány  fűzfát,  a  torkolathoz  közelebb 
mindinkább  sűrűbben  mutatkoztak  s  végül  egész  erdőket  is  láttak. 
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mig  a  Sengellen  alsó  folyásánál  iának  semmi  nyoma  sem  volt.  A 
szeszélyes  alakú  sziklák  itt  is  megmaradtak  s  még  egy  jellemző  sa- 
játságot észleltek  rajta,  tudniillik  nagy  tojásdad  vagy  kerekded  Qre- 
ket  felületökön.  Durnford  útja  részben  megegyezik  Moganonak 
1880-ban  vett  utazásával,  melyet  az  argentini  földrajzi  társulat 
közleményeiben  irt  le,  de  Mogano  nem  ment  el  [a  SengeUennek 
egész  a  Chupattal  egyesüléséig  s  ezért  jelentékenyen  nyugotibb 
pontra  helyezi  azt,  mint  a  mi  utazónk.  Gy. 

A  francziák  működése  a  Nigernél.  Már  Faidherbe  tábornok, 
az  afrikai  íranczia  gyarmatok  derék  kormányzója,  sürgette  1862-ben, 
hogy  a  francziák  a  Niger  mellett  előnyomuljanak.  A  politikai  ese- 
mények azonban  ez  időben  meggátolták  a  tervezet  végrehajtását, 
mivel  Francziaország  figyelmét  más  dolgok  vették  igénybe  s  csak 
a  legutóbbi  években  tettek  komolyabb  lépéseket.  1879-ben  Gallieni 
kapitány  a  benszülött  főnökök  beleegyezésével  Bafulabeban,  a  Ba- 
fing  mellett  13o  47'  éj.  sz.  és  10«  49  nyűg.  h.)  erődöt  alkotott.  A 
következő  évben  a  Niger  felé  hatolt  s  habár  a  bambára  négerek 
kirabolták,  mielőtt  a  folyót  elérhette  volna,  bátran  folytatta  útját 
Akomadu,  a  fanatikus  Hadzsi  Omar,  Segu  királya,  utódjának  or- 
szágába s  reábfrta  a  fejedelmet,  hogy  országát  szerződésileg  Fran- 
cziaország hatósága  alá  helyezze.  Mialatt  Gallieni  még  ez  utón  járt, 
Borgnis-Desbordes  ezredes  egy  csapat  katonával  elhagyta  St-Louist 
s  1881.  febr.  7-én  elfoglalta  Kitát.  Egy  második  expedítió  ugyané 
főnök  vezetése  alatt  1882  január  7-én  ért  Eitába,  hol  az  őrség  so- 
kat szenvedett,  mivel  strategikai  szempontokból  egészségtelen  he- 
lyet választottak  számukra.  A  békés  Malinkeben  a  Niger  jobb  part- 
ján egy  új  Samory  nevű  próféta  izgatott.  Eanitra  lakosai  (11^  éj. 
sz.  és  8^  40  ny.  h.)  a  francziákat  hivták  segítségül,  de  mielőtt  a 
hozzájok  küldött  csapatok  ideérkezhettek  volna,  a  falut  a  próféta  em- 
berei bevették,  lakosait  megölték  vagy  rabszolgaságba  vitték.  Samory 
hadserege  az  első  ágyúlövésre  szétfutott,  de  a  kis  franczia  ero 
mégis  kénytelen  volt  visszatérni.  E  méltatlan  futamodás  megbosszulása 
végett  8  hogy  a  Nigernél  erŐs  állást  foglaljans^  el,  Borgnis-De&bor- 
des  ezredes  vezetése  alatt  egy  harmadik  expeditió  indult  a  Szene- 
gál felső  részeibe.  Dr.  Bayol  előre  ment,  hogy  Kartában  s  Szeguban 
szövetséget  köthessen.  £  katonai  expeditió  két  tengerész  századból, 
három  benszülött  lövészszázadból,  egy  ágyuütegből  s  egy  csapat 
spahiból  áll  s  így  egészben  mintegy  1000  főnjri.  Legelőször  Bama- 
kuba  mennek  a  Niger  mellé,  hol  erődöt  állítanak  fel  s  egy  Ida 
hadihajó  telepet  létesítenek,  melynek  számára  Francziaországból 
külön  gőzösöket  hoznak.  A  csapatokkal  egyideüleg  Jacquier  veze- 
tése alatt  1500  vasúti  munkás  is  megy,  hogy  folytassák  a  vasút- 
építését, mely  Kait  vagy  Kayest,  a  Szenegál  hajókázható  részének 
kezdetén  Medina  mellett  Kitával  s  a  Nigerrel  összekösse.  E  vas- 
utat a  muIt  évben  kezdték  építeni,  de  mivel  a  mérnökök  s  mun- 
kások közt  betegség  ütött  ki,  eddig  kevéssé  hatoltak  előre.  A  vo- 
nal összes  hossza  305  angol  mértfőldnél  nagyobb  lesz  s  a  franczia 
kamara  a  múlt  évben  8  milUó  550  ezer  frankot  szavazott  meg 
kiépítésére.  öy. 
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I  Maros-Buua  köze,  intslyet  P  e  s  t  y  Frigyes  sokkal  belyeseb- 
*  ben  Temes-köiínek,  Temesvidékének  nevez,  pedig  Délmttgyar- 
országnak  szeretik  hívni,  ethnographiai  tekintetben  hazánk 
legváttozatosabb  teriiletrésze.  Annyiféle  nemzetiség  sehol  sem  lakik 
együtt  MagyarországbaD.  470  mfldnyi  területen  nyolczféle  nemzetiség 
él  itt  u,  m. :  magyarok,  svábok,  oláhok,  szerbek,  bulgárok,  czigányok 
és  zsidók.  A  Temesvidéke  tehát  absolute  és  relatíve  változatosabb 
népri^zi  képet  iiyifjt,  mint  Erdély,  a  hol  lÜOO  Q  m.  területen  hatféle 
nemzetiség  lakik. 

A  déiroagyarországi  nemzetiségek  legtöbbje  a  síkságot  ipar- 
kodott elfoglalni,  csupán  az  oláhság  szállotta  meg  a  keleti  hegy- 
tetőket és  magas  fekvésű  völgyeket.  —  Annál  meglepőbb,  hogy 
a  bánsági  Érczhegyek  legelrejtettebb  szurdokaiban,  legemeltebb 
hegylaposain,  a  Karas  (törökül  Fekete)  viznek  felsÖ  völgyében  és 
elágazásaiban  délszláv  ajkú  lakosokat  úgynevezett  krassován 
bulgárokat  találhatunk. 

A  krassován  jelző  a  Krassó  vagy  Karasvizétíil  vétetett.  Ide 
telepedtek  le  ugyanis  Rumeliából  s  a  nyugati  Balkán  vidékéről  a 
bulgár  beköltözött,  a  kik  idővel  eloláhosodtak,  de  sőt  nyelvüket  is 
kicserélték,  i^  hogy  krassovánok  alatt  manap  nem  krassómegyei 
bolgárokat  kell  érteni,  mint  azt  Czömig,  <  Ficker,  ^  Kanitz,  ^  Böhm 
és  ezek  után  sokan  Délmagyarországon  még  hiszik,  hanem  külön- 
álló, mondhatni  különös  vegyülék  népséget,  mely  testi  jellegére, 
lelkületére  nézve  oláhos,  nyelvére  szerb,  ámbár  múltja  kétségtelenül 

■  CaOrnig:  Etlmographíe  d.  flat.  Monarchie  m.  146- 

*  Ficker:  Die  VOlkersstámme  d.  ÖBt.  mig  Honarctűe.  25.  1. 

*  E&DÍtE:  DoD&D-BntgarieD  1875.  I.  132. 
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bulgár,  szokásaira  és  vallási  fogalmaira  Dézve  pedig  mind  a  három 
elem  csodálatos  zagyvaléka.  A  krassovánok  élő  czáfolatai  ama  tu- 
dományos nézetnek,  mely  az  ethnographiában  egyedül  a  nyelvnek 
ianerí  el  jogosultságát.  Nyelvileg  odasorozhatjuk  őket  ugyan  a 
szerb-horvátság  valamelyik  szójárási  csoportjához,  de  eredeti  jelle- 
mük, sajátos  viselkedésük  meg  nem  engedi,  hogy  a  krassovánokat 
a  többi  délszláv  törzsekkel  együtt  egy  kalap  alá  hozzuk.  Legalább 
a  geographusnak  nem  szabad  ezt  tennie!  Neki  a  nemzetalkotó  té- 
nyezők mindegyikével  kell  számolnia.^  Egyikét  sem  szabad  mel- 
lőznie, különben  a  typusról,  a  nemzeti  egyediségről  hozott  rajza 
hiányos  és  hűtelen  leszen.  A  leíró  ethnographiában,  nézetünk  sze- 
rint, az  anthropo-geographiai  szempontnak  kell  érvényesülni.  £ 
szerint  a  nemzeti  jellem  a  külső:  geographiai  és  a  belső: 
ethnikai  befolyások  összegezése,  e  behatásoknak  mintegy  meg- 
jegőczösödött  letükrözője.  A  krassovánok  néprajzi  elemzése  igazolni 
fogja  felfogásunkat. 

Lakik  pedig  e  sajátos  népség  a  bánsági  Érczhegységnek  a 
Berzova  (a  XIIL  században  Bucza)  és  Earas,  (Karasu,  Korosa)  völ- 
gyek közötti  szakaszában,  annak  legnagyobb  hegyvonala  alatt,  közel 
a  Délmagyarország  fölött  domináló  Muntye  Szemenyik  (északi  hegy- 
ség) nevű  hegycsúcshoz.  Nagyobb  tömegben  a  Earas  folyónak  felső 
völgyrendszerében  és  határos  felsíkjain,  Krassova,  Jabalska,  Ner- 
meth.  Lupák,  Klokotics,  Yodnik,  Ravnik  (a  két  utóbbi  falu  neve 
vízmosást  jelent)  nevezetű  helységekben,  elszórva  kisebb  csopor- 
tokban pedig  a  nevezett  hegyszakasz  éjszaki  lejtőjén  (Könígsgnad) 
s  a  Earas  völgy  kiszélesedő  sílgam  u.  m. :  Eárolyfalván,  Ulmán, 
Izbistyén,  Nikolinczen. 

Hunfalvy  János  oly  kitűnően  jellemezte  e  tájakat,  hogy 
rövid  vázolásuknál  csakis  szavainak  reprodukálására  szorítkozha- 
tunk. * 

Felsikos  alakúlatok,  kúpos  tetők,  mély  völgyek  és  katlanfor- 
máju  tőbörök  jellemzik  a  bánsági  Érczhegyeket.  A  felsíkokon  a 
trias-mész  képlet  gyakoriassága  miatt  helyenkint  .beomlásokkal  és 
kimosott  vájtságokkal  felkuporodó  kopár  sziklahátak  váltakoznak, 
melyek  sovány  legelőket,  kavicsos  szántókat  nyújtanak.  A  hegyekben 
gyakoriak  a  barlangképződések  (steierlaki,   glogováczi,  stimiki,  a 

*  >La  ligniBtiqae  seule  est  inpaissante  k  resoadre  les  pro  blémes  d  'eth 
nographie«  mon^'a  Quatrefages  (Balletin  de  la  société  de  Geographie  40. 
Serié.  t.  Xm.  118-120  I.) 

^  Hunfalvy:  A  magyar  birodalom  term.  visz.  leírása.  1869.  n.  206,  266. 
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szodolvölgyi  három  cseppkő  ves  barlang)  *  dűlőik  erdősek  és  nagyban 
hozzájárulnak  a  hátságok  climatikns  zordonságához.  Nem  egyszer 
történik,  hogy  a  köves  feltérségeken  .elvetett  termést  lepörköli  a 
tavaszi  vagy  őszi  dér.  A  miért  a  földmivelés  leginkább  a  völgyekbe 
van  szorítva.  Ide  építették  a  krassovánok  falvaikat  is.  Mivel  pedig 
hegyvidékeken  völgyek  hozzák  össze  az  embereket,  könnyen  meg- 
eshetik, hogy  az  ugyanezen  völgyrendszerben  lakó,  hasonló  klima- 
tikus viszonyok  alatt  élő  és  hasonló  foglalkozásra  utalt  emberek 
között  a  typus  bizonyos  egyöntetűsége  fejlődik  ki,  főképpen  ha  a 
lakók  még  ugyanazon  ethnikai  befolyásoknak  is  voltak  kitéve.  "^  így 
történt  ez  a  krassován  falvak  lakóival.  Azok  geogr.  középpontja 
Krassova.  A  krassovai  katlan-völgy  vízgyűjtője  mindazon  jelentéke- 
nyebb patakoknak,  melyek  mellett  a  róluk  elnevezett  helységek 
épültek,  mint  pl.  NermeUi,  Lupák,  Klokotics  stb.  s  mind  a  7  krasso- 
ván falu  egészen  a  muIt  század  v^eig  a  krassovai  plébániához  tar- 
tozott. Legtöbbje  Krassóvától  kapta  bulgár  lakosait  és  ugyaninnen 
indult  ki  a  hittérítés  amalgamisaló  hatása,  mely  a  falvak  bulgár, 
oláh  és  talán  szerb  lakosait  egy  különös  typusba,  külön  nemzetiségi 
faj  képbe  összegyúrta. 

Maga  Krassova  meglehetősen  összeszorított,  a  Karas  vizétől 
kimosott  sziklatőbörben  fekszik.  A  hátságról  letekintve  ugy  tűnik 
elő  a  kaüan-völgy,  mintha  valamikor  a  Earastól  és  a  feltérségről 
lezuhogó  vizerektől  táplált  hegyi  tavat  képezett  volna.  Miután  a 
Karasa  sziklagátat  kereszttU  törte,  kiürült  a  tómedencze  és  birtokába 
vette  az  ember.  Alját  gyümölcsöskertek  borítják,  mely  a  Karas 
csobogó  vizét  majd  feliszszák,  ugy  hogy  nyáron  alig  van  a  mederben 
víz.  Fölfelé  követve  folyását  a  gyönyörű  Prolas  völgybe  érünk,  me- 
lyet égfelé  meredező  sötétzöld  fenyvek  és  fehérségükkel  kirívó,  ha- 
talmas karú  nyírfák  sz^élyeznek.  A  Karas  mormoló  habjaiban  vörös- 
pettyes pisztrángok  játszadoznak.  A  nép  azt  tartja  róluk,  hogy  a 
közel  fekvő  glogováczi  barlangban  születnek.  Napkeletfelé  meredek 
sziklacsúcson  régi  várnak  rommaradványai  hevernek,  hátterében 
kékellik  a  Muntye  Szemenyik  hegylaposa. 

A  mily  festői  Krassovának  természeti  sceneríája  oly  kevéssé 
elégíti  építkezésesmódja  az  izlés  követeléseit  Szűk  köves-kátyus 
utczák  kanyarognak  szegényes  kinézésű  házikók  között.  Legcsino- 
sabbak  még  a  posta,  a  plébánia  s  a  szolgabiróság  háza.  Az  udvarok 


^  A  stindki  és  szodolvölgyi  cseppkOves  barlangok  leírását :  Termé- 
szettudományi Füzetek.  Y.  k.  73,  125.  1.  a  glogovácziét  pedig  a  köz* 
lőtol  aDélmagyarországi  Lapok  1881.  évi  207.  sz  tárczájában. 

^  Ratzel:  Anthropo-Geographie.  1882.  284  1. 
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mindenütt  elhagyottak,  rendetlenek.  Kusza  kerítések  választják  el 
azokat  az  utczától  és  a  szilvásoktól.  A  házak  nagyobbára  fából,  vá- 
lyogból összetákolt  viskók.  Sokszor  egy  ablak  nyílik  csak  az  utczára 
6  olykor  kémény  sincs  a  házon.  3530  lélek  lakik  a  zsúpos  fedelű 
viskóban,  miért  Krassova  a  krassován  helységek  elseje.  Elképzel- 
hető tehát,  hogy  a  többi  sokkal  kisebb  lakosságú  falú  sem  múlja 
feltll  szépség  dolgában  az  anyaközséget.  Azokon  is  meglátszik  az 
az  oláhos  nembánomság,  a  mit  a  nimuny  írók  phitosophiai  egyked- 
vtiségoek,  kevéssel  való  beérSségnek  keresztelnek  ugyan, "  de  mely- 
nek  nézetünk  szerint  míveletlenség  igazi  neve.  Ha  más  jel  nem,  a 
krassován  falvak  hanyag' építkezésmódia  eléggé  szól  a  mellett,  hogy 
lakosai  nem  bulgárok  többé.  A  hazai  bulgárok  tisztaságszeretete 
mintaszerű.  Azt  ugyan  sem  a  hegylakó  rumáookra,  sem  a  krasso- 
vánokre  nem  lehet  ráfogni.  A  többi  helység,  lakosainak  számát  te- 
kintve így  kíJvetkezik :  Klokotics  1084  lakossal,  Ravnik  841  1.,  Lu- 
pák 760  1.,  Nermeth  628  1.,  Jabalska  520  1.,  Vodnik  480  lakossal. 
(Gerlistyén  vagy  20-Bn  vannak,  Slatinán  végleg  eloláfaosodtak,  az 
egy  Terebnga  család  kivételével,  melynek  rokonai  még  Krassovában 
élnek.) 

A  most  említett  helys^ek  tísztán  krassovánoktól  lakottak. 
Királykegy  Károlyfalva  német,  Ulma,  Jzbistye,  Nikolincze  szerb 
telepek,  melyekben  a  krassován  beköltözők  kisebbséget  képeznek, 
azért  azok  építkezésmódjában  ne  keressünk  kravossán  nemzetiségi 
stylistikát.  Számukat  egyremásra  800— 900  lehet  becsUlni.  Egész 
Délmagyarországon  pedig  8650-re  tehetjük  a  rumanizált  krassován 
bulgárok  számát. 

Mindenesetre  sokkal  jelentéktelenebb  szám,  semhogy  nagyobb 
mértékben  kihívta  volna  az  ethnographusok  figyelmét. 

Azért  amit  a  magam  gyűjtéséből  s  a  helyszínen  tett  tapasz- 
talataimból közlök,  az  minden  tárgyiasságra  tSrekvésem  mellett 
'is  a  részleges  kutatás,  az  egj'éni  felfogás  értékét  képvisel- 
,  s  mint  ilyen  befejezett  dolognak  nem  tekinthető.  A  krasso- 
ethnographiai  helyzetéhez  még  sok  szó  fér,  a  míg  a  tudomány 
tte  végső  Ítéletét  kimondhatja.  A  magam  véleménye  csak  m^- 
rti  a  csomó  megoldását,  egyéni  nézetek  számába  mehet,  de 
re  nem  jogosult. 

Midőn  a  krassovánok  nemzetiségi  eredetével,  anthropologiai 
aok  alakulásával  akarunk  tisztába  jönni,  mindenelőtt  mérlegel- 
t  kell  azok  állítását,  a  kik  Krassovának   néhai  bulgár  htkosai- 

*  SUvici:  Die  Rnmaiteii  tSSL  15U  1 
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bán  a  honfoglalás  előtti  Ssbulgárok  ivadékait  szeretnék  látni.  Es 
itt  az  olvasó  szíves  türelmét  kell  kikérnünk,  midőn  a  tárgytól  lát- 
szólag eltérve  a  magyarországi  bulgár  beköltözések  történeteire 
kissé  kiterjeszkedünk.  Nem  tennők,  ha  a  krassován  bulgárok  be- 
költözését, mint  az  események  összefüggéséből  kiszakasztotta  adhat- 
nék elé. 

Az  avar  korban  s  a  magyarok  bejövetelét  megelőzött  frank-német 
korban,  amint  HunfalvyPál  jeles  ethnographusunk  mondlja  a  Duna- 
Tisza  köze  s  a  Tiszától  való  keleti  rész  meg  a  régi  Dácia  oly  ismeretlen 
Tála,  mint  akár  Herodotos  idejében.*  Azért  kár  hozzávetőségekkel  ve- 
sződni. Magyarország  legkorábbi  lakosaira  nézve  csak  kettő  a  bi- 
zonyos. Az  egyik  az,  hogy  az  ősbulgárok  egy  része  Magyarország- 
ban is  lakott,  de  hol,  meddig  és  mily  számmal,  azt  bajos  kimu- 
tatni ;  a  másik  pedig  az,  hogy  a  VI.  sőt  talán  az  V.  sz.  óta  nálunk 
£rdély  határhegyeitől  kezdve  a  styriai  havasokig  már  szlávok  is 
éltek.  Ezt  oly  tekmtélyek  erősítik,  minők  Hunfalvy,  Salamon,  Vám- 
béry.  A  hazánkba  vetődött  s  az  avarokkal  élő  nomád  bulgárok 
számosan  nem  lehettek,  mert  a  bulgárság  zöme  Ázsiában  maradt,  a 
honnan  egy  rész  a  VII.  sz.  a  mai  Bulgáriába  tört,  a  másik  pedig  a 
Volga  és  Kama  mellékeire  húzódott,  alapját  megvétve  s  XUI.  szá- 
zadig virágzó  volgamelléki  bulgárbirodalomnak. 

Vámbéry  szerint  a  hazában  maradt  bulgárok  a  magyarok 
bejövetelekor  már  elszlávosodtak  ^^  a  mi  teljes  összhangzásban  áll  a 
bulgáriai  eseményekkel.  Mert  ha  a  Bulgáriába  tört  hódító  bulgárok 
közel  200  év  alatt  végleg  beleolvadtak  a  dunamelléki  szlovén  tör- 
zsekbe (678—860)  —  feltehető-e,  hogy  az  avaroknak  kisebb  számú 
bulgárszövetségesei  (kiket  az  avarok  le  is  győztek)  nem  assimilálód- 
tak  volna  a  tiszai  és  erdélyi  részeken  lakó  szlávokkal,  hanem  oly 
nagy  számmal  maradtak  meg  volna  hazánkban,  miként  azt  Anony- 
mus elénk  rajzola.  ^^  Csupán  az  a  kérdés  lehet,  minő  szlávok  laktak 
Keleti  Magyarországon  ?  Pannoniában  szlovének  laktak  és  igen  való- 
színű a  szlovének  vándorlási  irányából  valamint  VII.— XI.  század- 
beli elterjedésükből^'  hogy  ugyanők  laktak  keleten  a  tiszai  része- 
ken, tehát  Délmagyarországon  is.  —  A  szlovénkérdés  mai  stádiu- 
mában legalább  a  legjelesebb  szlavisták  (Miklosich,  Schafiarik,  To- 
maschek)  ugy  hiszik,  hogy  a  keleti  magyarországi  szlávok  véreik 
voltak  a  pannonai  és  dunamelléki  bulgár  szlovéneknek,  különben 


9 


Hunfalvy  Pál:  Ethnographia,173— 192.  l.U.  a:DieUngern:  3— .5.1. 
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felfoghatatlan,  honnan  kerültek  Erdélybe  és  a  tiszai  részekbe  a 
szlovén  eredetű  geogr.  elnevezések.^' 

Yalószertten  tehát  csak  azt  állíthatni,  hogy  Délmagyarországon 
eleink  beköltözése  előtt  bulgárszlovénekkel  rokon  szlovéatörzsek 
laktak,  a  kik  a  magyarok  belelepedése  után  a  Kunok  Bessenyők 
hatása  alatt  elvesztették  nemzetiségüket. 

Élhettek  ugyan  egyes  városokban  Bulgáriából  bevándorlott 
kereskedők,  mert  a  szlávosított  bulgárok  ma  is  igen  mozgékony 
népelem,  lehettek  az  izmaeliták  között  is^^  szlávizált  bulgárok,  de 
hogy  török-tatár  vagy  ugor  eredetű  ősbulgárokból  fonmaradtak  volna 
nálunk,  midőn  azok  a  860-ik  évvel  végleg  letűnnek  (mint  ugor- 
népség) Európa  színpadáról  —  az  több  mint  valószínűtlen  feltevés. 

Évvel  megszabadul  az  anthropologus  ama  gondjától,  hogy 
töröktatár  vagy  vogul-finn  vonásokat  igyekezzék  fölfedezni  a  mai 
krassován  bulgárokon. 

Azok  ősei  bevándorlott  szláv  bulgárok  voltak.  Bevándorlásuk 
a  XIV.  századra  Nagy  Lajos  idejére  esik. 

Beköltözésükre  vonatkozólag  a  krassovai  és  ravniki  plébánia- 
házak  történetében  következőket  találunk: 

A  krassovai  plébánia  eredetére  azt  mondja  a  k  r  ó  n  i  k  a  VI.  §. 

Parochia  Krassovensis  est  antiqua;  gemente  sub  jugo  turcico 
Banatu,  per  sacerdotes  Missionarios  de  Propaganda  administrata. 
Krassovani  exinde  sic  dicti,  quod  antenati,  primique  eorum  advenae 
penes  íiuviolum  Earas,  qui  inter  montes  Kerscha  dictos  per  oppi- 
dum  Krassova  defluit,  domicilium  sibi  constituerint,  e  Turciae  pro- 
vinciis,  sígnanter  e  Bulgária,  Servia  et  Rumelia  isthuc  con- 
fluentes,  pauci  eorum  e  Bulgária  venientes  erant  Catholici, 
plurimi  verő  gracci  ritus  non  uniti.  Azaz: 

A  krassovai  plébánia  régi.  Midőn  a  Bánság  török  járom  alatt 
nyögött,  a  propaganda  papjaitól  kormányoztatott  (franciskánusok). 
Lakói  krassovánoknak  azért  hivatnak,  mert  őseik  a  Earas  vize  mel- 
lett foglaltak  szállást,  mely  víz  a  Kersa  hegyeknek  nevezett  tetők- 
ről Krassova  helységen  folyik  körösztül;  ezek  különösen  törők 
tartományokból  sereglettek  ide  össze  névleg  Bulgáriából,  Serbiából 
(keleti  része)  és  Rumeliából  (hol  ma  is  sok  a  bulgár).  A  Bulgáriá- 
ból beköltözöttek  között  kevés  volt  a  katholikus,  legtöbben  a  görök 
keleti  hitvallást  követték. 

A  lakosokra  nézve  pedig  ezeket  találjuk: 

>>Jirecek:  Geschichte  d.  Bolgárén  1876.  82.  114.  1. 
^*  Az  izmaeliták  alatt  mohamedanus  kereskedőket  értettek  a  XIII.  sz.  ig 
nem  egyedül  bulgárokat. 
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Gentem  hanc  ex  Bulgária  orígiaem  trahere  ac  veros  Bul- 
KOS  esse,  nullus  dubitet.  Postquam  enim  circa  anno  Ghríst.  1366 
sub  Urbano  V.  Pontífice,  Ludovjcus  Rex  sibi  Bnlgaríam  subjecÍBsel 
....  intra  dies  triginta  ultra  duceota  hominum  millia  ad  üdém 
conversi  e&sent :  Bulgária  se  dedit  in  clientelam  Regum  Hungáriáé. 
Neoconversi  Bulgari  potius  pátriám,  quam  fidem  relinquere  Tolen- 
tes,  una  cum  Fatribus  (??)  ad  regem  Hungartae  se  contalerunt. 
Rex  hic  eos  militares  fecit  et  circa  Lippovam,  Rekasinum,  Lugosi- 
num,  Karánsebesinum  collocavit.  —  Post  cladem  Mohács,  militaris 
Bulgari  partim  in  conflictu  occisi,  partim  per  snperiorem  Hunga- 
riano  hínc  inde  diápersi  sünt,  pauci  remaoseruDt  in  suis  sedibus, 
fidenint  enim  illos  aub  Turca  npn  posse  tutos  vivere,  ad  horrida 
et  aspers  lóca  Krasfioviensia  fuga  se  recepenmt.  Azaz : 

Hogy  e  nép  {&  krassovánok)  Bulgáriából  való  és  igazi  bul- 
gár eredetű,  azon  senki  sem  kételkedhetik.  Miután  t.  i.  Lajos  kir. 
az  1366  évben,  V.  Orbán  pápasága  alatt  Bulgáriát  meghódoltatta, 
30  nap  alatt  200,000-en  tértek  át  a  kath.  hitre  és  Bulgária  a  magyar 
királyok  birtoka  lett.  1393.  újra  török  kézre  kerUlvén,  az  áttért 
bolgárok  inkább  hazájukat  mint  hitüket  akarták  elhagyni  és  pap- 
jaikkal (patribuB?)  a  magyar  királyhoz  menekültek.  A  király  kato- 
nm  szol^Iatra  rendelte  és  Lippa,  Karánsebee,  Rékás,  Lúgos  váro- 
sokba helyezte  el  őket.  A  mohácsi  veszedelem  utáu  a  bulgárok 
részint  megölettek,  részint  Magyarország  felsőbb  tájaira  Űzettek, 
csak  kevesen  maradtak  meg  régebbi  lakhelyeken,  s  látván,  hogy 
a  törökök  miatt  biztonságban  nem  élhetnek,  Krassovának  zord  meg- 
közelítethetlen  vidékein  kerestek  menedéket. 

Az  idézett  krónika-szövegek  látszólag  ellentétesek,   ha  tar- 
talmukat Bulgária  e  korbeli  eseményeivel  ki  nem  egészítjük.  Az 
első  idézet  ezerint  kevés  katholikus  volt  a  beköltözött  között,  a 
második  szerint   katholikus  bulgárok  telepíttettek  le  a  Bánságban. 
A  dolog  nyi^a  ez: 

Bulgáriában  manicheus  hatalmas  felekezet  támadt  a  keleti  egy- 
házban a  mely  előbb  paulikianismusnak,  később  bogomilismusnak  hi- 
vatott Mivel  az  utóbbi  sok  ó-szláv  mythosi  elemet  fett  föl  hitelvei  közé 
8  a  görögök  elleni  fajgyűlöletet  hirdette:  sok  hivője  akadt,  kivált 
a  nyugati  Balkánvidékén.  A  bogomilismus  megakarta  törni  a  bi- 
zanti  udvar  hatalmát  s  a  bolgár-szerb  czárságot  óhajtotta  volna 
helyére  flUetni,  hivei  annál  félelmetesebbek  valának,  mivel  színleg 
a  keleti  egyházhoz  tartoztak,  valóban  pedig  annak  folyton  oppo- 
náló elemét  képezték.  Azért,  midőn  1365-ben  Nagy  Lajos  ürügyet 
talált  Bulgária  Ügyeibe   avatkozni  s  occupálta  a  bdyni   (viddini) 
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kertiletet  —  térítS  buzgaJmával  leginkább  a  bogomilek  közdtt  ara- 
tott sikert,  a  kik  közül  sokan  azontúl  is  megtartották  a  panlíkian 
nevet  (A  hazai  bulgárok  máig  paulitjenek-nek  nevezik  magukat). 
Az  1369-ik  évvel  azonban  fordult  a  koczka.  Stntcimir  bulgárczár 
visszavette  Viddint  és  véres  bosszút  vett  a  francziskánokon,  (kiket 
Nagy  Lajos  Cyproveezen  megtelepített,  honnan  rövid  idS  múlva  15 
uj  házat  alapítottak  Bulgáriában)  és  az  áttért  bulgárokon;  a  vid- 
dini  püspökséget  pedig  kivette  a  trnovoi  metropolita  hatáskörétől 
és  azt  közvetlenül  a  konstantinápolyi  patriarchának  rendelte  alá.  Erre 
az  üldözéstől  tartó  kath.  bulgárok  papjaikkal  együtt  Délmagyar- 
országba menekültek,  a  hol  Erassova,  Lippa,  Karánsebes  jelöltettek 
ki  nekik  tartózkodási  helyekül.i'  1393-ban  elesett  Trnova  a 
bulgár  metropolis  s  vele  a  bulgár  állam  és  nemzeti  egyház.  A  td- 
rökség  feltartóztatlanul  nyomult  elSre.  Ez  annyira  megrémítette  a 
bulgárokat,  hogy  valláskülönbség  nélkül  menekültek  hazánk  terü- 
letére. Ekkor  jöttek  nagyobb  számmal  a  görüg-keletiek  Szerénybe, 
Orsovára,  Svíniczára,  Szlatinára,  Rékásra,  Lúgosra,  kik  a  mohácsi 
csatavesztésig  a  magyar  seregekkel  a  török  ellen  harczoltak,  de 
Délmagyarországnak  török  szandsákká  alakítása  után  szétszórattak, 
a  többi  nemzetiségek  között  elkallódtak,  a  maradék  pedig  krassó- 
megyei  hegyek  rejtett  szurdokaiba  és  rengetegjeibe  menekült.'* 

A  török  uralom  alatt  Krassovának  sorsáról  alig  tudunk  va- 
lamit. Annyi  bizonyos,  hogy  a  védtelenség  az  embereket  a  dél- 
magyarországi  sikokról  a  bánsági  hegyek  közé  kergette  s  hogy  az 
utóbbiabban  az  oláhság  mindinkább  teijeszkedett.'^ 

A  plébániai  följegyzések  emiitik  ugyan,  hogy  Krassova  to- 
vábbra is  a  propaganda  papjainak  vezetése  alatt  állott,  és  F  a  v  t  c  h 
a  „Bosnia  Argentína"  francziskános  provinczia  történetében  hat 
krassovai  administrator  nevét  hozza  fel  —  de  év  nélkül,  bizo- 
nyára azért  mert  a  török  idők  alatt  akárhányszor  administrator 
nélkül  maradtak  a  Krassovánok,  nem  lehetett  tehát  az  évek  soro- 
zatát rendszeresen  összeállítani. 

Ez  idő  alatt  oláhosodtak  el  a  Krassován  bulgárok,  A  bulgár 
különben  is  könnyen  elkeveredik  más  nemzetiségek  közé '«  és  az 
oláhnak  még  Röesler  Róbert  szerint  különös  ereje  van  a  szláv 
vérnek  magába  olvasztására.  A  hazába  velődött  bulgárok  legtöbbje 

"  Uorove:  A  binaági  bol^&rokiuik  bsjdaoi   b  mostani  állapotuk.   T n- 
doraányoB  Gyűjt.  1837.  VIH.  5—21  1.  Jirecek:  i.  m.  324—326. 
"  Delej  tG  (azerk.  Pesty  Fr.)  m.  1860.  26.  az. 
■'  Slavici  i.  m.  60.  1.  CE&Fnig-  III  15 1.  lap. 
"  RecluB  E.  Nonvelle  Geographie  1.  224  1. 
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ramuDynyá  lett. .  így  jártak  a  lugosi,  karánsebesi  részben  lippaí 
volt  bulgárok,  igy  a  sviviczai,  slatinai,  brassói  (a  régi  Bolgárszeg 
külyáros  ma  merő  oláh)  dévai  bulgárok.  Részben  az  ember  után- 
zás! ereje  oka  ezen  ethnologiai  jelenségnek,  a  miként  azt  Bage- 
hot  a  nemzetek  eredetéről  irt  szellemes  munkájában  és  Batzel 
Frigyas  csak  imént  megjelent  anthropo-geographiajában  szépen 
kimutatták,!^  melynél  fogva  bizonyos  praegnans  tulajdonság,  cha- 
racter  mindinkább  nagyobbodó  terjedési  kört  hódit  magának ;  rész- 
ben pedig,  ha  eltekintünk  a  tudós  sythesis  magaslatától,  nagyon 
prózai  okok  működnek  közre,  hogy  a  népek  átalakuljanak,  a  nem- 
zetisnek charactert  cseréljenek.  A  román  nő  bajosabb,  érzékibb  a 
szláv  nőnél,  az  pedig  a  közemberre  nagyobb  vonzó  erőt  gyakorol, 
mint  a  nemzeti  traditiók  emlegetése.  Délmagyarországon,  Erdély- 
ben köztudomású  dolog,  hogy  egy  oláh  anya  eloláhosítja  az  egész 
családot  Ily  módon  oláhosod]^attak  tehát  a  krassovánok  is. 

Hazájuktól  elszakadva,  uj  létezési  föltételeknek  alá  vetve, 
a  török  administratió  alatt  senki  és  semmi  sem  működött  közre 
DemzetisQgük  fenntartására,  ellenkezőleg  sok  tényező  egyesült  an- 
nak megrontására.  Lakhelyük  zordonsága  azt  meggyőződést  gyöke- 
resítette  meg  bennök,  hiába  vesződnek  fáradoznak,  a  köves  talaj- 
ból bő  termést  ki  nem  csalhatnak  1  Az  oláh  példáján  okulhattak, 
hogy  kevés  munkával  is  meglehet  a  krassói  hegyek  között  élni. 
Az  pedig  bizonyos,  hogy  az  ember  természeténél  fogva  nem  mun- 
kás, a  dolgosságot  csak  a  társadalom  kényszerűsége  vetette  nya- 
kába, s  mihelyt  szerét  ejtheti,  leveti  magáról  a  kényelmetlen  nyű- 
göt.*^  A  szomszédbeli  oláhság  kevés  munka  melletti  megelégedett- 
sége, prosperálása  eléggé  csalogató  ok  volt  azok  életmóciyának, 
viselkedésüknek  utánzására.  Utánozni  kezdték  tehát  az  oláhokat, 
eltanulták  tőlük  szokásaikat,  felejtették  vallási  és  nemzeti  hagyo- 
mányaikat 8  lassankint  annyira  hozzásimulták  mintaképeikhöz,  hogy 
a  szokásait,  typusát  váltott  nép  végkép  eltűnt  volna  az  oláh  kör- 
nyezetbe, ha  a  Bánság  a  XYIII.  sz.  elején  keresztény  kezekbe 
vissza  nem  kerül  és  a  propaganda  papjai  1726-ban  meg  nem  kezdik 
a  visszatérítést. 

Savoyai  Jenő  berezeg  diadalai  következtében  u.  i.  kiszorult 
a  tőrök  magyarországi  birtokaiból  (1718-ban)  és  1726-ban  Levi- 
nics  József  jezsuitának  és  társainak  adatott  át  a  krassovai  plébánia. 
A  jezsuiták  ismert  buzgalmukkal  ugyancsak  hozzáláttak  az  eloláho- 

^"Bagehot:  Loíb  da  developpement  des  Datíons.   Paris  1873.    98 
195.  Fr.  R  a  t  z  e  1 :  Anthropo-Geographie   127.  1. 
^  H  e  1 1  V  a  1  d :  Culturgeschichte  50.  1. 
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sodó  bulgárság  és  óhitű  oláhság  térítéséhez.  A  krassovaí  kath. 
templomot  ők  építették  fel  (1726—28)  s  mind  az  anyaközségben, 
mint  a  fiUasokban  nagyszámú  proselytákat  szereztek.  Administra- 
timájuk  1740-ig  tartott.  Akkor  uj  telepesekkel  gyarapodtak  Eras- 
soyán-falvak.  A  Yíngára  és  Ó-Besseny5re  betelepített  bulgárok 
sikerétől  felbátorítva,  úgynevezett  clementinus  és  abban  bulgárok 
kértek  települési  engedélyt  III.  Károly  cs.  a  krassovai  vidékre 
utalta  őket  s  így  kapott  Erassova,  Lupák,  Nermet,  Klokotics,  Vod- 
nik,  Jabalska,  Rafnik  clementin  bulgárokat.^^  Velők  ugylátszik  vég- 
vidéki  szerbek  is  telepedtek  le  az  említett  helyekre. 

1741—1785  újra  bulgárita  francziskánusok  krassovai  plé- 
bánusok,  a  kik  folytatták  a  térítési  munkát,  mivelhogy  Mária  Te- 
rézia a  pur  et  simple  kijelentette,  hogy  csupán  kath.  telepeseket 
tíir  Magyarországon.  1785  óta  világi  papok  működnek  a  krasso- 
vánok  között,  még  pedig  az  1789-ki  plébánia-rendezés  után  négy 
plébániában  u.  m.  Erassovában,  Elokoticson,  Lupákon  és  Ravnikon. 

Hogyan  szorította  ki  a  szerb  nyelv  a  bulgárt,  oly  nyilt  kér- 
dés, melyre  részemről  csak  hozzávetőségekkel  válaszolhatok.  Az 
eddigiekből  látnivaló  volt,  hogy  a  Erassován-falvak  lakossága  a 
XIV.  századtól  kezdve  oláh  és  bulgár  volt  és  hogy  a  XVII.  szá- 
zad eleje  óta  a  kath.  papság  nagy  buzgalommal  hozzáfogott  annak 
katholizálásához.  Valószínű,  hogy  a  téritők,  a  kik  jobbára  horvát- 
szlavón  eredetűek  volna,  egyházban  és  az  iskolában  a  szerb-horvát 
dialectust  használták,  a  mint  ez  most  is  dívik  a  hazai  bulgár  plé- 
bániakon. Bulgár  theologus  alig  akad  a  Csanádegyházmegyében,  a 
plébánusok  tehát  a  szerb-horvát  nyelvvel  segítenek  magukon  s  a 
hivek  fennakadás  nélkül  megértik  a  nyelvet,  mivel  a  hazai  bulgár 
nem  igen  tér  el  a  szerb-horváttól.  Föltehetjük  tehát,  hogy  az  egy- 
ház nyelve  lassankint  besztirenkezett  a  családba  s  kiforgatta  az 
ősi  bulgárt  mivoltából.  Az  is  valószerű,  hogy  a  legutóbbi  bevándor- 
lók az  u.  n.  clementinusok  és  albánok  Szerbia  határszéléről  v&ló 
voltak,  tehát  szerbesített  bulgárok  voltak,  mert  albán  bulgárok 
nincsenek,  az  „albán"  szóval  csupán  a  Balkán  nyugoti  tájékán  la- 
kókat akarják  megjelölni;  azoknak  magukkal  hozott  dialeetusa 
terjedhetett  el  a  7  krassován  helységben.  —  Meggyökeresítését  a 
falvak  összekötő  kapcsa  az  egyház  eszközölte  és  így  történt,  hogy 
a  hajdan  bulgár  eredetű,  később  eloláhosodott  krassovánok  vissza- 
térítve, szerb  dialectusban  beszélnek. 


>>  Szentkláray:    Száz  éy  Délmagyarország   történetéből.   1879-  I. 
256.  lap. 
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Azért  mégsem  igazi  szerbek !  Mei*t :  1 .  Szójárásuk  oly  sajátos 
(kivált  a  krassovai)  hogy  megérzik  rajta  az  idegenszerűség.  2.  Csa- 
ládneveik között  sok  a  bulgár  szó  oláh  végzet,  in,  on,  eu,  u.  a. 
3.  Ők  maguk  leghangosabban  tiltakoznak  a  szerb  és  bulgár  atyafiság 
dlen.  —  Persze,  ha  kérdi  őket  az  ember,  milyen  nemzetiségűek 
tehát,  azt  felelik:  „Mi  Erassovánok  vagyunk!''  Se  ste- 
reotyp  válaszszal  véget  vélnek  azután  minden  további  kérdezőskö- 
désnek.  Arról,  hogy  őseik  bulgár  eredetűek  voltak,  csak  legöre- 
gebbjeik tudnak  nemit,  a  szerbekkel  való  solidaritástól  pedig  val- 
lásuk, typusok,  ruhájuk  és  sok  tekintetben  szokásaik  tartják  távol 
okét 

Másrészről  sok  van  bennök,  a  mi  az  oláhra,  bulgárra,  sok  a 
mi  a  szerb  typusra  emlékeztet. 

A  mi  véleményünk  oda  irányul,  hogy  a  mai  krassovánok 
nem  bulgárok,  nem  oláhok  többé,  nem  is  szerbek, 
hanem  mind  a  három  népelem  sajátos  keveréke, 
melyből  a  hittérítés  homogén  typust  formált. 

Elemezzünk  ezen  typust  1)  anthropologiai  szempontból  2) 
néprajzilag. 

A  mi  különösebben  a  typust  illeti,  ha  az  ember  azokon  a 
krassoi  feltérségeken  botorkál,  első  pillanatra  nem  egy  könnyen 
fogja  az  eléje  vetődő  oláhokat  a  krassovánoktól  megkülönböztetni. 
Ugyanazt  az  élezett  profilt,  sárgás  bőrszínt,  a  megnyúlt  testal- 
katot és  nehézkes  járást  találja  a  krassovánoknál,  nűnt  a  hegylakó 
oláhoknál.  Járás  közben  egész  talpukra  nehezednek,  miként  a  mó- 
czok,  a  mi  nyilván  a  sok  hegymászás  eredménye.  Férfiak  és  nők 
majd  egyforma  nagyságúak.  Vannak  1*7  méteres  alakok,  de  talál- 
tatnak, miként  'a.fajkeverődésből  származó  mindegyik  néptörzsnél, 
kisebb  termetűek  is.  A  mesoticephal  koponya  erős,  kurta  nyakon 
nyugszik,  üregének  nem  valami  nagy  a  köbtartalma,  a  fejtető  kissé 
menedékes,  csúcsosodó,  a  szemöldök-ivek  erősek,  járomcsontok,  orr- 
gerínez,  áll  és  száj  nagyok.  Kicsinyek  és  bemélyedők  a  szemek.  A 
Bzemcsillag  feketés,  ritkaságképpen  zöldes  vagy  kék,  a  hajzat  színe 
szintén  barnás  legfeljebb  dohánysárga.  Gyér  hajukat  a  nők  befödik, 
a  férfiak  rövidre  nyírják.  Csontos,  megnyúlt  testükön  kevés  az  izomzat. 
Kövéreket  alig  látni  közöttük  (oláhoknál  sem).  Feltűnő  a  korosabb 
nőknél  a  vonások  széthelyezkedése,  a  törzs  és  végtagok  mértékei- 
nek aránytalan  elferdülése.  Lánykorukban  nyúlánkabbak  és  ará- 
nyosak, kinézésük  is  friss,  egyesek  szabályos  vonásaikkal  az  oláh 
typust  juttatják  eszünkbe,  de  mint  asszonyok  hamar  elváltoznak. 
A  krassován  nő  az  oláhnak  példájára  gyorsan  fejlik  ki  és  hamar 
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fonnyad.  A  buigárnö  menyecske  korában  a  iegingerlőbb.  Akkor  éri 
iljét,  tagfai  kerekséget  —  mig  ellenben  a  krasBován  lány  férjhez 
étele  után  csakhamar  elvirul,  elves/ti  formáinak  hullámzatc^- 
t,  izmainak  emlőinek  feszességét,  szemeioek  csillogáfiát.  30  éves 
ban  igazán  deformálódik .  Vállai ,  csípői ,  végtagjai  egyar^t 
iBednek,  arczszfne  halványul,  arczának  keretje  azögletességet, 
ezése  elcsitiázottságot,  kiéltséget  ölt  magára.  Persze  figyelembe 
áö,  hogy  a  nS  a  ház  mindenese;  féqe  szolgálója,  alattasa,  Mt 
ibb  esetben  csak  kényelmére  és  érzékiségének  kielégítésére  tart. 
láhok  is  igen  naivnl  gondolkoznak  a  női  erényről,  és  a  szemér- 
isségről  de  a  krassovánok  e  pontban  még  túl  lesznek  rajtuk, 
t  megtörtént  már,  hogy  a  krassoval  kerületből  besorozott  legé- 
:et  előbb  a  bujabetegek  kórházaiban  kellett  kigyógyítani,  mielStt 
zredhez  beosztattak  TOlna.**  —  Részben  a  mindkét  nembeli  er- 
ősségnek, meg  a  pálinkának  kell  a  krassovánok  csekély  szapo- 
^t  betudni.  lS37-ben,GoroTe,  korában  sem  voltak  többen,  mint 
A  másik  ok  fajuk  simnlékonysága.  A  kik  a  krassován  falvakat 
^ák,'könnyen  ragadnak  idegen  nemzetiségekhez.  Vagy  oláhokká 
lek,  vagy  lassankint  németesednek,  mint  Eárolyfalván,  EönigS' 
ion,  Verseczen,  avagy  a  szerbekkel  olvadnak  egybe.  (Nikolince, 
a,  Periasz  síb).  Tősgyökeres  typusokat  jellegben  és  viseletben 
án  az  emiitett  hét  krassován  helységben  találhatni. 

Öltözködéstik  a  férfiaknál  bulgáros,  nőknél  oláhos.  A 
BÓmegyei  oláh  viselet  fődarabjai:  a  térdig  érő  ing  (camasa) 
et  állítólag  már  a  dákok  viseltek  volt**,  a  bocskorba  csavart 
a,  magas  báránysttveg  és  széles  bőröv  (cingatora).  A  krassován 
ik  pedig  a  hazai  bulgárok  példájára  zsinóros  fehér  vászon  vagy 
tó  nadrágban  járnak,  ilyen  kelméből  készUIt  a  tulipántos,  csíi>Ő- 
érő  mellény,  melyre,  ha  díszben  vannak,  feketén  prémezett 
[g  érő  juhbnrös  zabunt  (zubonyt)  Öltenek.  A  zubonyt  nyáron 
ikra  vetik.  Olykor  bőrövet  (pratyka)  kötnek,  a  abban  sái^ 
son  lógó  villáságú  csontnyelű  bicskát  (kuücka)  tartanak.  Fejii- 
kalap  vagy  kucsma,  lábaikon  csizma  van. 

A  nők  viselete  kevésben  tér  el  a  környékbeli  oláh  nők  vise- 
li. Bokáig  érő  széles,  fodros  pendelyhen  járnak,  mely  kis  Iá- 
it egészen  elfödi,  s  tagjaik  plastikáját  elleplezi.  Ugy  néznek  ki 
le,  mint  vándorló  zsákok.  Felső  lábszáraikat  térdig  érŐ,  durra 
la  pokrócz  vagy  sávos  darócz  (kéc)   darabba  burkolják,  s  a2t 

"TudomáDyos  Gyajtemény  1837,  IX.  38.  1. 
i'DiefeiibBcIi:  VOlkerknnde  OBtenropu  I.  289. 1- 
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balfelül  nyílva  hagyják.  Csípőik  felett  tágasra  felszokták  gyűrni 
ingüket,  hogy  az  így  képezett  zsákban  bicskát  tartsanak  és  ap- 
róságokat elrejtsenek.  Az  ing  felgyűrítése  arra  is  való,  hogy  keblei- 
ket eltakarhassák,  mert  (nem  valami  szépek!)  miként  az  oláhnők 
illetlennek  tartják  azok  fitogtatását.  Télen  az  ing  alá  nadrágot  húznak, 
különben  kinem  bírnák  a  nagy  hideget  s  újatlan  ködmönt  meg  juhbőrös 
mellényt  vesznek  magukra.  Az  utóbbi  tulipántosan  ki  van  várva, 
virágosán  van  beszegve  és  a  vállakon  fekete  báránybőrrel  van  kipré- 
mezve.  Ünnepeken  és  heti  vásárokon  nyáron  is  abban  látni  őket. 
Ilyen  alkalmakra  csizmát  is  húznak,  hétköznap  különben  mezítláb 
járnak.  A  lányok  hajadonfővel  járnak,  az  asszonyok  pedig  hajfona- 
tukat  kontyba  csavarják,  abba  félhold  alakú  fésűt  tűznek  (így  a 
bessenyői  bulgárnők  is)  s  arra  fehér  kendőt  (kapicza)  borítanak, 
mely  hátul  lelóg.  Olykor  tűkkel,  gombokkal  felczifrázzák  e  különös 
fejdíszt,  melyben  úgy  néz  ki  különben  is  széles  arczuk,  mintha 
batyut  kötöttek  volna  fejük  búbjára.  Munkaközben,  nagy  melegben 
a  dalmata  vagy  az  istriai  szlávosított  rumánnők  módjára  kötik  be 
fejüket.'^  De  nagy  tévedésben  van,  aki  viseletüket  akár  a  dalmata, 
akár  a  montenegrói  nők  viseletével  azonosítaná.  Yriarte  rajzai  a 
sGlobus^-ban  első  pillanatra  meggyőznek  e  nézet  tarthatatlanságá- 
ról. Annyiban  hasonlítanak  ezekhez,  hogy  a  krassovánnők  is,  a  dél- 
szlávok és  oláhok  bevett  szokása  szerint,  3— 4-soros  gyöngyökből 
álló  nyakéket  viselnek,  mely  rendszerint  vagyoni  állásuknak  fokmu* 
tatója. 

Inkább  találna  analogont  az  ethnogr.  hasonlóság  a  krassová- 
nok  lakásaiban.  A  balkánfélszígeti  népek,  a  bulgárok  kívé- 
teléyel,  egyáltalában  hanyag  módon  építkeznek.  A  krassovánok  a 
kijelölt  helyre  V»— 1  ™-  vermet  ásnak,  szélére  oszlopokat  vernek 
8  a  közöket  lécekkel,  gerendákkal  vagy  vályoktéglákkal  töltik  ki. 
A  falakat  azután  kívül-belül  agyaggal  jól  kitapasztják,  zsúpos  tető 
alá  helyezik  és  készen  áll  a  ház.  Az  utcára  egy  néha  két  nyilast 
hagynak,  melynek  ablak  a  neve,  akárhányszor  olajozott  papir  he- 
lyettesíti annál  az  üveg  négyzeteket.  A  lakószoba,  a  konyha,  is- 
tálló egy  tető  alatt  van  építve,  csűr,  szín  a  kertben  vagy  udvar  szélén. 
Ritka  házban  látni  asztalt  vagy  tisztességes  ágyat.  A  krassová- 
nok megelégednek  egy-két  fapaddal,  egy  tulipántos  ládával  és  ne 
hány  szent  képpel.  Sokszor  még  a  füstfogó  is  hiányzik  s  a  füst  az 
udvarban  padláson  gomolyog,  lűcár  a  szegényes,  félreeső  oláh  fal- 
vakban. 
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Eteléik  szintén  oláhosak.  Káposzta,  burgonya,  hagyma,  ma- 
maliga, bürgehús  a  kedvelt  és  uralkodó  ételek.  A  mamaligát  ku- 
koriczalisztből  készítik,  midőn  a  lisztet  sós  vizben  sűrűre  főzik  s  a 
kiborított  pépet  lepényekre  szeldelik.  Ez  kenyerük.  Szeretik  a  ma- 
maligát főtt  vagy  nyers  káposztával,  mely  utóbbit .  2—3  czitkére 
vágva  szokták  besavanyítani.  Böjtben  sok  uborkát  és  foghagymát 
fogyasztanak.  A  marhahús  ritka  náluk,  mert  a  marhát  nagy  becsben 
tartják,  közönségesen  disznó  és  bürgehúst  esznek,  nagy  ünnepeken 
füstölt  húst  és  baromfit.  Kedves  italuk  a  pálinka.  Maguk  főztet 
(szilvából  készített  szlivovicza)  isszák  még  pedig  ebben  a  hazai 
oláhok  és  ruthenek  méltó  versenytársai.  A  nők  sem  képeznek  ki- 
vételt. Ünnepeken  és  jó  hetivásárok  után  ők  is  berugnaJi,  a  miért 
nem  lehet  azon  csodálkozni,  hogy  elfelejtették  bulgár  őseik  erényeit : 
a  mértékletességet  és  a  nagyobb  fokú  jóllét  nemesebb  ambitióját. 

A  krassovánok  népélete  az  egyszerűség,  mondhatni  nyers 
igénytelenség  korlátai  kőzött  mozog.  Náluk  minden  a  legszüksége- 
sebbnek mértékére  van  szorítva.  Nem  élnek  jól,  nem  ruházkodnak 
csinosan,  nem  laknak  kényelmesen.  Rozoga  hitvány  bútorokkal,  kis 
fülledt  levegőjű  szobájukkal,  gazos  udvarokkal  meg  vannak  elé- 
gedve. Sok  nem  kell  nekik,  a  miben  pedig  az  élet  boldogságát  ke- 
resik, azt  megtalálják  zord  hegyeik  között  is.  Annyi  kukoricza 
terem  a  hegyoldalokon  és  a  völgyekben,  a  miből  kenyérre  kerül, 
ha  meg  nem  telik,  ellátogatnak  Verseezre,  Kudriczra,  Zsámra,  Fe- 
rendiára,  Moriczfeldre  sőt  még  feljebb  Zichyfalvára,  a  hol  harma- 
dába kukoriczát  kapálnak.  A  kukoricza  megmíveltetéséhez  jól  értenek, 
azért  szivesen  látják  őket  a  svábok  és  szerbek  és  készörömest  meg- 
adják nekik  a  teimés  kikötött  részét.  Gyümölcseikkel  felkeresik  a 
verseczi,  resiczai,  dognáczkai,  lugosi,  temesvári  városokat.  Különösen 
sokat  pénzelnek  a  cseresnyéből,  szilvából  és  almafélékből  (mosáu- 
kai,  szercsika  alma).  Őszszel  pedig  fát  visznek  a  vásárra.  A  feltér- 
ségeken és  erdőkben  legelő  juhaikból  élelmet  és  ruhát  nyernek. 
Ha  még  szarvasmarhája  is  van  a  krassovánnak,  akkor  elérte  vá- 
gyainak netovábbját. 

Nem  lehet  általánosan  munkátlansággal  vádolni  őket, 
csakhogy  az  is  igaz,  hogy  munkájuk  a  legszükségesebbnek  beszer- 
zésen túl  többre  nem  terjed,  sőt  legtöbb  esetben  még  arra  sem.  A 
házi  szükségesednek  beteremtését  nejére  bizza  a  krassován.  Neki 
nemcsak  gyermekeiről,  ruháiról,  hanem  élelemről  és  más  aprósá- 
gokról is  kell  gondoskodnia.  A  szegény  nő  a  titkon  eladott  kender 
és  gyümölcs  árából  szerzi  be  a  szükségeseket,  vagy  ha  eléggé  csi- 
nos, szépségével  keresi  a  petróleumra,  pálinkára,  csizmára  valót  A 
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mivel  férje  csöppet  sem  törődik,  csak  legyen,  a  mi  kell  a  házban ! .  . . 
A  mellett,  hogy  a  család  föntartása  majdnem  egészen  a  nő  vállaira 
nehezül,  a  munka  körttl  is  kell  segédkeznie.  A  krassován  férfiak 
egyáltalában  kiméletlenek  feleségeik  iránt,  nem  tekintenek  bennök 
mást  mint  érzékiségfik  kielégítésére  és  tulajdon  kényelmükre  ren- 
delt örökös  szolgákat.  Oláh  vagy  szláv  vonásra  utal-e  az,  nem  ke- 
ressük. Annyi  bizonyos,  hogy  a  hol  a  munka  felosztása  még  oly 
kezdetleges,  hogy  a  nő  viszi  az  élet  egész  terhét:  ott  sem  tisztul- 
tabb  emberies  gondolkodásmódról,  sem  a  vagyonszerzés  nemesebb 
ösztönétől  szó  nem  lehet.  *^  A  krassován  kapzsi,  haszonleső,  utili- 
tárismusában  néha  furfangos  és  ravasz,  mindez  azonban  nyers  vá- 
gyaira, alantos  gondolkodásmódjára  vall  és  nem  a  vagyonosodás 
ambitiőjára,  mely  csak  a  rendszeres  és  tervszerű  tevékenységből 
szülemKk.  Ily  szempontból  mi  a  krassovánt  az  oláhhal  egyetemben 
nem  számíthatjuk  Délmagyarország  dolgos  nemzetiségeihez.  A  ki 
csak  annyi  munkát  végez,  hogy  általa  egyes  egyedül  létét  föntart- 
hassa,  azt  is  a  lehető  legigénytelenebb  módon,  dolgos  ember  szá- 
mába nem  mehet. 

A  mily  indolens  a  krassován  a  kübre  ható  tevékenységében,  oly 
érzékenykedő  övei  körében.  Sokat  tart  krassován  voltára.  A 
kaputos,  intelligens  embert,  papját  kivéve,  nem  szíveli  ^nemecz^^ 
nek-németnek  gúnyolja,  tartózkodó,  hallgatag,  bizalmatlankodó  irá- 
nyában. S  ha  a  módját  ejtheti,  érzékenyen  adja  tudtára  ellenszenvét. 
Egyik  tálszigorú  szolgabirón  úgy  boszulták  meg  magukat,  hogy 
legkedvesebb  gyermeke  hulláját  kidobták  sirjából.  Daczára  annak, 
hogy  szerb  nyelven  beszél  és  sok  oláh  szokást  követ,  megkülön- 
bözteti magát  a  szerbtől  és  az  oláhtól.  Önérzetesen  hivatkozik 
krassován  eredetére  s  bármily  házsártoskodók  egyenetlenkedők  le- 
gyenek íb  egymás  közt,  mindnyája  egy  szív  s  egy  lélek,  ha  kras- 
sován érdekről  van  szó.  Szellemi  tehetségeik  korlátoltak,  fogyaté- 
kosak, ritkábban  válik  ki  közülök  egyik-másik  —  de  ha  valaki  csak 
a  tanítóságig  is  viszi,  büszke  rá  az  egész  krassován  atyafiság.  Nem 
szeretik,  ha  közülök  bárki  elhagyja  falúját,  kivéve  ha  dicsőséget  hoz 
a  krassován  népre,  t.  i.  ha  kaputos  ember  válhatik  belőle.  Otthon 
megelégszenek  az  ismeretek  legszerényebb  mértékével.  Megtörtént, 
hogy  egyik  tanítónak  fizetését  azért  nem  akarták  megjavítani,  mert 
ez  „igen-tanítja  a  gyermekeket,  s  félő,  hogy  megőrülnek  szegénykék 
a  sok  tanulástól"  —  így  hangzott  az  indokolás.  Ósdi  életnézeteik- 

'^  Charles    Letourneau:   La    sociologie   d'apres    Pethnographie 
1880.  172.  1. 
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hez,  hagyományos  fogalmaikhoz  mereven  ragaszkodnak,  azért  mert 
az  krassován  gondolkodás  és  „mivel  már  az  náluk  így  van  szokás- 
báni"  Evvel  érvelnek  .... 

A  szokás  náluk  a  legnagyobb  törvény.  Annak  mindent  alá- 
rendelnek, értelmet,  szívet,  vallást,  lelkiismeretet.  A  mindennapra 
irányult  gondolkodásuk  fogalmi  köre  szegény,  a  mi  azontúl  van,  a 
felett  a  bevett  szokás  dönt.  Avval  telik  meg  érzelemviláguk,  az  hoz 
hegyek  közötti  életük  egyformaságába  némi  változatosságot;  vállá* 
suknak  az  ad  hatalmat,  midőn  a  vallás  fogalmait  át  és  átszövik  tu- 
lajdon gondolkodásuk  képzeteivel,  és  cselekvényei  mögött  titkos  erőket 
vélnek  lappangani,  melyek  mythosi  világuk  képzeleti  lényeit  meg- 
akadályozzák az  emberre  ártalmas  törekvéseikben. 

Vallási  nézeteik  a  vegyülék  népség  határozatlanságát  s  a 
kicsinyes  gondolkodás  naivságát   árulják    el.   A  Krassovánok  elfo- 
gadták a  katholiczismust,   de  azért  fol  nem  hagyták  kz  orientalis- 
muBsal  sem.  A  kath.  dogmák  mellett  keleti  elveknek  és   szoká- 
soknak hódolnak,  s  mindkét  egyház  ünnepeit,  bőjtjeit  ülik-tartják 
egyaránt.  Ha  kérdi  tőlük  az  ember:    „miért  ragaszkodnak  az  oláh 
ünnepekhez,  oláh  szentekhez?"  azt  felelik:  „Sve  su  vise  Vlasi  nego 
Catholici!"  Hiszen  több  oláh  van  a  világon  (már  mint  az  övékben) 
mint  katholikus!  —  Azután:   „E  pak  ili  ti  ne  znás  ce  tője  vila- 
jetski  svetak?"  V.  i.  „Nem  tudod  te,  hogy  ez  az  ünnep  ,világi' 
ünnep?"  Tehát  a  keleti  egyház  ünnepei  náluk  világi,  nemzeti  ün- 
nepek. Meg  is  tartják  valamennyiét !  Minden  elő,  fő  és  utó  ünnepet 
nyolczadokat  a  szentek   vigiláit  (kivált  Györgye,   Constantin,  Mi- 
hály, Illés,  Parascéve  napjait!)  szokták  megünnepelni,  ugy  hogy 
az  év  fele  részben   ünnepléssel   telik  le.   A  dologtalanság  további 
elősegitői  babonáik.   Vannak    szerencsés    és  szerencsétlen  napok, 
ilyeneken,  hol  egyik,  hol  másik  szerszámhoz  nem  szabad  nyulniok, 
így  P-  0.  a  kődd  és  a  péntek  oly  végzetes  napok,  hogy  azokon 
fél  ő  vágó ,  metsző  szerszámokat  kézbe    fogni.    Csütörtökön    nem 
mosakodnak,  nem  fésülködnek  az  asszonyok,  ártalmas  ugyanakkor 
friss  ruhát  váltani.  A  péntek  esti  fonás  bajt  hoz  a  házbeliekre,  az 
akkor  fonott  és  szőtt  vászon  betegségek  okozója.   Bizonyos  napo- 
kon veszélyes  a  gyümölcsfák  körül  járni,  a  barmot  a  legelőre  ki- 
hajtani, mert  féreg  esik  a  gyümölcsbe,  kelés  támad  emberen  s  ál- 
laton. 

Vallási  buzgóságban  messzire  maradnak  a  hazai  bulgárok 
mögött.  Náluk  a  vallás  nem  meggyőződés,  belső  szükséglet,  de 
formaiság,  mely  megnyugtatja  lelkiismeretüket.  Papjukat  nagyon 
tisztelik.   Titkos   erőket,   a  rejtelmes   dolgok    látását   tulajdonítják 
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neki.  Kézcsókkal  üdvözlik,  vagy  kezüket  a  szívre    téve,    mélyen 
hajolnak  meg  előtte,  még  a  plébániaházát  is  megsüvegelik  —  de 
a  mellett  bűvSlSiknek  (vrazitorea)  is  megadják  a  kellő  tiszteletet, 
mert  félnek  hatalmuktél.  A  szentek  cultusa  mellett  nagyban  dívik 
a  manók,  rémek,  szellemek  (Oneboze)  tisztelete,   és  mi    sem  jel- 
lemzi jobban  a  Erassován  gondolkodást,  mint  az,  hogy  ha  valame- 
lyik szentjük  erőtlennek  bizonyult  be,  elcsapják  s  másikat  válasz- 
tanak házőrzőnek  s  a  vrazsitorókkal  lépnek    alkudozásukba,    csi- 
nálják ki,  hogy  egyik  vagy  másik  óhajuk  teljesüljön.  A  természeti 
népek  eszejárásával  Ítélnek  bajaik,  betegségek  okairól.  Minden  baj 
bfivöléstől  származik,  vagy  gonosz  lelkek  bosszúja.  Ha  p.  o.  vala- 
kinek keze-lába  megfájdul,  azt  mondják  „Oneboze  su  mi  uzeli  ruku 
nogu,  glavu!^  A  gonosz  szellemek  elvették  a  fejemet,  lábomat, 
kezemet  stb.  S  a  mint  a  természeti  népek  samanaikhoz  fordulnak, 
s  a  haragos  szellemek  kiengesztelésere  ruhadarabokat,  élelmi  czik- 
keket  áldoznak,  ^^  ugy  hoznak  engesztelő  áldozatokat  a  krassová- 
nok  vrazsitoraiknak,  azon  modern  sámánoknak,  ki  maguk  legjob- 
ban hisznek  bűvölésük  csalhatatlanságában.  Tanácsuk  igen  kere- 
sett. A  vrazsitorok  mindenkin  tudnak   segíteni.''^  Gyakori  halálozá- 
soknál, gyermekek  betegségeinél,  nehéz  szüléseknél,  elemi   csapá- 
sok idejében  hozzájuk  fordulnak  és   ők  mindegyiknek  tudnak  ta- 
nácscsal szolgálni :  a  meddő  asszonynak,  a  szerelmes  lánynak  a  fér- 
jétől megszabadulni  akaró  menyecskének,  a  megigézett  legénynek 
a  megbabonázott  betegnek.    Mentő  és  kisegítő  szereiket  persze  a 
világért  sem  árulnák  el,  mert  akkor  elvész  a  hatásuk  (és  hasznuk). 
Annyi  valószínű,  hogy  növényi  mérgekkel  dolgoznak,  különösen  a 
Solanum  dulcamara,  az  Aquilega,  Cicuta  virosa  s  a  Digitalis^félék 
foztével  gyógyítanak,  a  miért  olykor  a  hatóságokkal  is  meggyűlik 
a  bajuk.  —  Euruzslási  czeremoniaik   megfigyelésére  szintén  csak 
a  véletlen  vezet.  így  p.  o.  ha  valaki  tehenét  akarják  megrontani, 
a  megkárosítandónak  istállójából  hozott  szénával  gyújtanak  tűzre  s 
azon  forralják  fel  a  tejet,  mely  körül  éjfélkor  meztelenül  jámak- 
kelnek  s  a  forró  tejbe,  titkos  mondások  között  füveket  hintenek. 
Vakandoktól,  cserebogaraktól  ugy  szabadítják  meg  a  szántót,  hogy 
meztelen  kiállanak  a  mezőre,  vállaikat,  talpaikat  borral  mossák  meg,  a 
maradékbort  pedig  a  vakandturásba  öntik.  Szárazság  idejében,' tör- 
vénytelen gyermek  friss  sirhantjáról  keresztet  lopnak  s  azt  mind- 
addig áztatják  a  patak  vizében,  mig  meg  nem  ered  az  eső.  (Vagy 

'^Peachel  Oskar:  Völkerkunde.  282.  1 

'^  A  b&nsági  oláhoknál  szintén    »vrazitore«  a  bűvölök.  V*  ö.  Glóbus* 
XXXn.  269.  1. 
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meztelen  lányt  lombokba  takarnak  s  azt  locBoIgatva  s  kergetve 
kiabáljuk:  „Hej,  haj,  Dodolal  ...  A  dodola  öntözget^  szerb  és 
bulgár  szokás.)  Marhavészkor  temetőkben,  keresztutakon  űzik  va- 
rázBlásaikat  és  pedig  rendesen  éjjeli  időben.  Állítólag  akkor  érte- 
keznek a  gonosz  szellemekkel. 

Nincs  félelmetesebb  rém  a  rouronynál,  vampyrnál.  Már 
neve  hallatára  keresztet  vet  magára  a  krassován.  Miklostch  szerint 
az  oláh  phantasia  szüleménye  a  vampyr,  de  az  összehasonlitó  eth- 
nographra  mást  mond.  Szerinte  a  vampyrismus  a  föld  legkülönbö- 
zőbb tájain  fordul  el3.*^  Délmagyarorazágon  a  sváb  kivételével  vala- 
lamennyi  nemzetiség  hiszi  (magyaroknál:  ludvércz).  Azért  honnan 
vehették  a  krassovánok  a  muronyt,  büjos  eldönteni.  Annyi  igaz, 
hogy  3k  is  szentül  hiszik,  míkép  egynőmelyik  ember,  kit  megba- 
bonáznak vagy  akinek  koporsója  alatt  valami  állat  keresztül  sza- 
lad, nem  hal  meg,  hanem  kilenczednapra  kikel  sírjából  és  övéinek 
szivük  t^ékán  vérét  szívja.  A  szívás  helyén  nagy  vörös  folt  ma- 
radt s  a  megszítt,  halálig  ijjesztett  ember  nemsok^a  elhal.  Más- 
kép nem  lehet  megszabadítani  a  muronytől  a  házat,  minthogy  fe- 
ketelóval felkerestetik  a  murony  sírját,  kitépik  és  elégetik  szívét, 
a  hamvat  a  világ  négy  tájéka  felé  elszórják  s  a  ballá  mellébe  ka- 
rót döfnek.  20  évvel  ezelőtt  sokan  haltak  el  egymásután  Elokoti* 
csőn,  a  míg  a  vampyr  gyamjában  álló  ember  sírját  föl  nem  ástak. 
A  temesvári  hírlapok  tavaly  hoztak  ily  esetet  ugyancsak  a  krasso- 
megyei  oláhok  vidékéről,  ott  is  karót  döftek  „az  egészen  épnek' 
talált  vampyr  szívébe. 

A  vampyron  kfvQl  sok  bajt  okoznak  a  krassovánoknak  a  b  o- 
szorkányok  és  a  mórak.  Az  utóbbiak  fojtogatják  az  embereket, 
Idllönősen  a  gyermekeket,  midón  az  alvónak  mellére  ülnek ;  a  bo- 
szorkák pedig  pillék  Oepira)  peiybek,  vagy  más  alakban,  néha  a 
kulcslyukon  keresztül  bújnak  a  házba  s  elcsigázzák,  beteggé,  bá- 
gyadta teszik  az  embereket.  Sajátszerű,  hogy  fokhagymától  irtóz- 
nak a  boszorkányok,  azért  a  krassovánok  az  ijjedelmes  éjjeleken 
fokhagymát  esznek  és  fokhagymával  kenik  be  mellüket  s  talpukat 
Tylor  a  képzelet  emez  alkotásait:  „animismus",  szellemités  neve 
alá  foglalja.'"  (A  méra  a  szerbeknél  is  fordul  el5,  a  bánsági  nima- 
aoknál  pedig  gStriga"  a  gyermekek  fojtc^atója.) '** 

Előjelek,  sejtelmek,  álmok  szintén  élénk  megfigyeléraek 

■"Andree:  Ethnogr.  Fftnlellen.  82-94.  1. 
"T;lar  E.  AnAnge  der  Cnltnr.  U.  193.  1. 

"KaradiicB:  Zsivot  i  obicsi^  m&roda BrbgkogK.  1867.  216  Ikp.  Die- 
fe  n  b  a  c  h  :  i.  mii.  L  278.  1. 
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és  aggodalomnak  tárgyai.  A  testi  előjeleken  (tüsszentés,  fülcsengés, 
szemviszketés,  fogkihullás  stb.)  kívül  jósolnak  a  madarak  hangjá- 
ból, repüléséből  (kuvik,  hárics,  bilegény,  kakuk);  különösen  érde- 
kesek a  lányok  álombabonái.  Ha  a  lány  kíváncsi  megtudni,  ki  van 
néki  „  odaítélve  **,  kora  tavaszszal  bimbózó  galyacskát  tör  le  s  azt 
feje  alá  teszi,  mire  megálmodja  választottját.  Vagy  ha  véletlenül 
újholdat  pillant  meg,  azonnal  mondja:  „Óh  holdacska,  te  nűndent 
látsz,  vezesd  hát  elő  álmomban  választottamat!**  Sz.-Iván  hajnalán, 
vagy  előestéjén  szedett  bizonyos  füveknek  szintén  megvan  azaz 
erejük,  hogy  megálmodtatják  a  kislánynyal  a  jövendőbelijét. 

Látnivaló  teh4t  hogy  a  krassován  elme  nem  szeret  okoskodni. 
Hajlandóbb  titokzatos  erők  létezését  elfogadni,  s  belenyugodni  a 
másoktól  átvett  nézetek  s  balitéletek  helyiségében.  A  magasra  törő 
czivilisatió  számycsattogatásának  még  csak  szele  sem  érintette  a 
krassói  hegyeket  !• .  .  . 

Máskülönben  csöndes  megelégedettségben  éhiek  a  krassová- 
nok  hegyeik  között.  Vágyaik  a  kis  völgy,  a  csöndes  falú  határain 
túl,  messzibbre  nem  terjednek.  Ha  beüt  a  termésük,  szépen  meg- 
gyarapodtak juhaik,  szilvásaik  eléggé  jól  fizettek  —  betelt  szivük 
vágya.  Az  a  kicsinyes,  szűkkörfi  élet  tetszik  nekik.  És  tagadhatat- 
lan, ellesték  annak  a  költői  oldalát.  A  magas  völgyek,  a  sziklákba 
vájt  szurdokok,  a  havasi  friss  legelők,  a  fenyvesek  mélacsendje,  a 
csermelyek  laissú  mormolása,  költészetük  kedvelt  képei.  Nem  hiába, 
hogy  az  etnikai  ösztönökön  kívül  a  lakóhely  természeti  sceneriája 
bír  nagy  befolyással  a  nép  psychicumára.^^  különösen  az  érzelem 
világára :  a  krassovánok  lelkületén  is  meglátszik,  hogy  prózaibb,  ri- 
degebb bulgárőseik  valamikor  a  képzeletben  gazdagabb  román  és 
az  érzelmesebb  szlavon-szerb  elemekkel  vegyültek  vala. 

A  hazai  bulgárok  költészete  talán  tökéletesebb,  formailag  be- 
végzettebb,  de  nem  oly  festői,  élénken  színezett,  mint  a  krassován 
bulgárok  egyszerű,  sokszor  még  a  szótagok  számára  sem  ügyelő  ver- 
sezete. 

Bemutatóul  közlünk  két  szerelmi  dalt,  mivel  a  népies  költé- 
szet legigazabban  a  szereUni  dalokban,  virágénekekben  nyilatkozik. 
Eredetükre  nézve  megjegyezzük,  hogy  Heldenvanger  úrtól  kap- 
tuk, ki  a  krassovánok  között  fölnevekedett  s  valódiságukért  kezes- 
kedik.» 


'1  Maximin  Deloche:   Du  príndpe   dns  natíonalités.  Paris,  1869. 
132  lap. 

'"Természettad.  Füzetek.  YI.  k.  1882.  117«l20. 
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Kedvesem,  édesem 
Hol  voltál  az  éjjel? 


la  moja,  mila  moja 
si  sn  DOC  bilap 


pradini  aam  bila 
iica  sam  brala 


m  siti  ruiica  dála? 

I  dala  mojema  dragomu. 


majki  Toda  ga  odnela 
vrf  bregu  ga  odpodila. 


majcka  moja  drága 
g  je  tíknmil 
ge  gá  je  zarojil. 


sam  mogla  od  radosti 
mu  progledati 
d  zlatoBti  lye  ga  po  Ijubiti. 

Annak  a  rapsodikus  mondatokból  álló  kis  románcznak  tár- 
na ez : 

A  legény  kérdSre  vonja  a  lányt,  hol  mulatott  az  éjjel.  Ez 
illja,  rózsát  szedett  kedvese  számára,  a  mire  a  féltékeny  a  víe 
lámáiban  leli  halálát.  A  víz  partra  dobja  a  hullát,  melyben  a 
r  szeretőjére  ismer.  Örömében  nem  gySzi  nézni,  fájdalmában 
I  tudja  csókolni.  —  Lássuk  a  másikat: 


S  kinek  adtad  a  rózsát? 
Kedvesemnek  adtam  oda. 

„Óh  babámat  elvitte  a  víz! 
S  a  hegy  tetejére  dobta."  (Be- 
fult). 

Óh  anyám,  én  jó  anyám 
Leszakadt  a  hegy  s 
Elborította  őt. 


Nem  tudtam  Örömemben  ránézni 
S  a  bábánatomtól  őt  átölelni! 


u. 


gje  jedna,  progje  druga 
[  nfdde  u  tu  trecu  plantnu! 


planini  vita  jelva,  podnjogi. 
gradina  ogradeoa. 


radínki  su  Sarene  geoi^ioke 

abite 

medju  georginke  su  tri   pes- 

elje  mekane. 

idim  a  jednu,  gledim  u  drugu 

3ak  u  trécoj  je  moja  drága 
laspála. 


Felmegy  az   egyik  havasra,  fél 

a  maikra 
Mig  a  harmadikon  megállapodik ! 

A  havasi  réten  fonnyadt  fényű 

áll. 
Aljában  elkerített  kertecske  vaa. 

A  kertben  tarka  georginák  nőnek, 

S   a  georginák    között    három 
ágyacska  van. 

Keresem  az  egyikben,  nézem  & 

másik  bau 
De  a  harmadik  ágyban  szunnyadt 

el  drágám  (kedvesem). 


CiirbaBz  Oéia, 


QOg  dra- 
bi  dúnul. 


u  grob- 


Imádkozni  fogok  az  egyedül  örök 


KUldjöD  lágyszellSt  a  hegyekről 
(felülről). 

Hogy  letépjen  levélkét  a  fáról, 

Mely  babám  kedves  arczáiia  es- 
sék. 
S  felébreszsze  St  szenderébSl. 

*„Kérdezd  meg  atyádat 


jednoga  I  Hozzám    adna-e  téged,   hozzám 
fiatalhoz? 


Atyám  feleli :  inkább  sírban  óhiyt 
látni,  minthogy  hozzáadjon  en- 
gem. 


li  dalnak  tartalma  ez:  A  szerelmes  legény 
aslatára,  fel  a  havasi  mezőkre  s  ott  3  kis 
k  egyikében  bab^a  szenderedett  el.    Nem 

az  iütent  kéri,  küldjön  szellőt,  huDaJtson 
ra,  melytől  felébredjen  a  kedves.  Most  hír- 
edre fogja  a  vers :  A  legény  megkéri  a  lány 

sírban  akatja  látni,  mint  e  legény  oldala 

an  mesterkéletlenek,  legtöbbje  még  a  azó- 
,  rímből,  hangsúlyból  alig  van  bennök  va- 
:kal,  mint  formájukkal  hatnak.  Különösen 
dataik,  balladaszerű  rögtönzött  drámaisá* 
tgyhangu,  borongós,  olyan  mint  az  oláh  dal, 
tihagyott  vadónokba!  .  .  . 
a.  krassovánok,  nem  oly  zárkózottak  e  tekin- 
.  Kutaknál,  este  a  gyepen,  a  folyó  partján, 
1  a  mezőn  vagy  &  havasi  réten,  a  feoyve- 
a  dűlők  napsütötte  pázsitján  szívesen  és 
la  idyllszeríí  párbeszédes  nótá^ás  jáija.  A 
valamelyik  hegytetőn  dalol,  a  másik  tetőről 
yancsak  dalbui  nótájára.  Gessner  és  Fáy 
irasztokat  szerepeltettek  volna  idylljeikben, 
Bt,  ha  korukban  érdeklődött  volna  valaki 
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Tánczolni  szintén  szeretnek.  Tánczuk  a  kolo.  Már 
népdaluk  is  mondja: 

Podpencer  mi  oviratj  '  Tilinkózhatsz  ablakom  alatt 

Svira  jaga  ne  sluzam  i  Nem  hallgatom  tilinkódat ! 

Prid  vrati  mi  kolo  igra  '  Járhatod  a  kólót  ajtóm  előtt 

Sa  se  ne  vadam!  ...  !  Nem  csatlakozom  hozzá!  .  .  . 

Tilinkó,  duda  vagy  hegedű  szó  mellett  sorba  összefogózkod- 
nak, azután  taktus  szerint  ide-oda  tipegnek,  inkább  a  kör  felé, 
mint  körben.  Az  ütenyt  a  dal  és  a  férfiak  lábdübörgése  adja  hozzá. 
Koseresztéskor  a  havasi  réten  táoczolnak.  Ugyanekkor  szokásban 
van  kerek  kalácsot  sütni,  a  melyet  fenn  a  réten  két  gyermeknek 
egy  fiúnak  s  egy  kis  lánynak  kell  eltörniök.  A  melyiknek  kezében 
a  nagyobbik  darab  maradt,  annak  neme  lesz  túlnyomólag  képviselve 
a  születendő  bárányok  között.  Farsang  három  napjában  a  fonóban 
(prélo) tánczolnak,  azonkivül  mindén  lakodalomnál  (svabda,  pir). 

A  krassován  nőnek  addig  van  jó  sora,  mig  lány.  A  társas 
összejöveteleknek  a  két  nem  pajzán  közeledése,  kötődése  ad  köl- 
csönös érdekeltséget  Ilyenekre  szívesen  jár  el  mindkét  nembeli 
fiatalság.  Az  is  igaz,  hogy  a  fiatalságot  senki  sem  szokta  ellenőrizni, 
kiki  belátása  szerint  cselekszik  s  innen  van,  hogy  . . .  egy  önfeledt 
pillanatnak  sokszor  szomorú  következményei  vannak,  ha  csak  a 
vrazictor  asszony  ki  nem  segít  a  bajból.  —  A  krassován,  a  mint  azt 
az  idézett  versekből  láttuk,  gyöngéd  szerelmének  tárgya  iránt,  de 
ha  egyszer  a  „drága"  a  „mila"  felesége  lett,  vége  az  érzelmeske- 
désnek,  beáll  az  alávetettség,  a  szolgai  alázatosság,  a  fáradalmas 
munka  ideje.  A  nő  jól  tudja  azt,  mindazáltal  alig  várja,  hogy  fej- 
kötő alá  jusson. 

Az  egybekelés  nem  jár  annyi  teketoriával,  mint  más  hazai 
törzseknél.  A  legény  21-- 22  éves  korában  néz  hitves  után,  habár 
14  éves  korában  van  már  szeretője,  mert  mihelyt  csak  valamire 
való  a  fiu,  magukkal  viszik  a  többi  legények.  20  évvel  ezelőtt  igen 
fiatalon  keltek  össze.  ^^  Néha  fejletlen  gyermekek  álltak  az  eskető 
oltár  előtt:  ma  a  katonai  kötelezettség  megszorítja  a  korai  egybe* 
keléseket.  De  sok  esetben  ép  ezáltal  utat  nyit  az  erkölcstelenke- 
désre.  Itt-ott  megtörténik  ma  is,  hogy  az  özvegy  házigazda,  munka- 
erőt és  magának  feleséget  akarván  a  házba  szerezni :  összeházasítja 
suhancz  fiát  munkabíró  kifejlett  lánynyal. 

"  Miként  a  hazai  oláhoknál,  bulgároknál  di?ik,  a  nőnek  a  kras8o?ánoknál 
2—3  éYTel  idősebbnek  keUett  lennL  A  meny  a  gyerek  férj  mellett,  sok  esetben 
ai  ipának  volt  tal%jdonképi  felesége. 
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A  Krassovánok  lakadalmi  szokásai  szerb  és  oláh  ha- 
sonló szokások  keveréke,  nem  hiányzik  belőlük  azonban  eredeti 
vonás  sem. 

A  bánsági  rumonynál  az  apa  kéri  meg  fia  sizámára  a  felesé- 
gét. A  szerbeknél  közvetítőt  keresnek,  ki  a  szfilők  hangulatát  ki- 
puhatolja s  ha  az  kedvező,  a  legény  szülei  háztüznézni  mennek  a 
lányos  házba  (provotadzia),  hogy  a  jövendő  mennyről  és  vagyoni  álla- 
potáról maguknak  alapos  informatiókat  szerezzenek.  Az  öromszülék 
megegyezésük  esetében  meghatározzák  a  mátkásök  eljegyzési  napját. 
A  krassovánoknál  ugy  tartja  a  szokás,  hogy  a  legény  szülei  vala- 
melyik bizalmas  rokonukat  (a  komát  p.)  keresik  meg,  tudakolná 
ki  a  lányos  ház  rokonaitól,  hajlandók  lennének-e  a  lányt  fiukhoz 
adni?  Ha  a  válasz  kedvező,  a  legközelebbi  hetivásáron  kendőt  vesz 
a  legény  a  lánynak,  abba  almát  és  2—3  ézOstforintot  tesz  és  ke- 
resztapjával küldi  el  az  ajándékokat,  amire  az  eljegyzést  (szerbek- 
nél prsten  =»  gyfirű  vagy  jabuka  »  alma  a  neve)  ülik.  Azon  voltakép 
abban  állapodnak  meg  a  mátkásök  szülei,  milyen  hozományt  adnak 
gyermekeikkel,  s  a  teljes  megegyezés  örömére  nagyokat  isznak. 
Végre  kitűzik  a  lakodalom  napját.  Ha  időközben  talán  különb  sze- 
reneséje  akadna  a  lánynak,  visszaküldik  az  almát  a  kapott  pénzzel, 
a  mi  náluk  a  kikosarazás  jelének  vétetik.   Olykor  az  ilyen  kiko- 
sarazott, illetve  „kialmázotf  legény  bepőrli  választottjának  szüleit, 
míg  csak  a  plébános  kibékítő  közvetítése  véget  nem  szakit  a  pö- 
rösködésnek. 

A  betakarítás  után  vagy  tavaszszal  ülik  meg  a  lakadalmat. 

A  mennyiben  a  krassovánok  megcsonkított,  feledett,  itt-ott 
megtoldott  lakadalmi  szokásaiból  érthető  egészet  alkothatunk  (mert 
majd  minden  faluban  vannak  eltérések)  megkísértjük  gyf^tött  és 
megrostált  adatainkat  összefüggő  képbe  foglalni. 

Az  egybekelés  szertartásai :  1)  a  fentebb  vázolt  kérő  és  2) 
eljegyzés,  mely  néha  elmarad,  végtére  3.  a  menyegző.  A  lakoda- 
lom személyei  a  mátkapáron  és  örömszüléken  (sveker  i  svekra) 
kivül:  1.  A  kume,  násznagy,  mely  méltóságot  senkinek  sem  sza- 
bad visszautasítani,  ha  vele  megkínálják.  Rendszerint  a  vőlegény 
keresztapját  kérik  föl  e  tisztségre,  s  ha  ez  nem  volna  többé  élet- 
ben, másikat  választanak ;  csak  is  a  kume  lehet  a  születendő  gyer- 
mekek kőrösztapja  különben  átkot  mond  a  gyermekre.  Igen  félnek 
a  kume  átkától.  2.  A  starisvatanő  tant!ga,  mint  legöregebb 
a  lakodalmi  rend  felügyelője.  3.  A  zászlóvivő,  a  ki  a  me- 
nyegző előtt  néhány  nappal  elkészített  zászlót  viszi  s  az  eskető 
után  a  lakodalmas  házra  tűzi.  4.   Adjever  vőfény,  a  vőlegény 
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fivére,  olykor  a  menyasszony  rokona.  Végre  találkozik  5.  izgáacg- 
féle  (szerbeknél  caus,  krtan,  krzan)  bóbokás  ember,  ki  tollakat 
diíg  fiilei  mögé,  fakanalakat  gomblikaiba  s  a  ki  bohó  mozdulatai- 
val, elmés  oUeteiTel  vidítja  fel  a  vendégsereget.  Külön  meghfvékat 
nem  igen  küldenek.  Mindenki  sziveseo  látott  vend^,  ha  enni  és 
inni  valét  hoz  magával. 

A  menyegző  napján  az  ara  és  a  vőlegény  két  inget  vesz- 
nek magukra.  A  legény  ingeit  málkájától  kapja,  a  miért  5  n^ 
kendSt,  zabunt,  csizmát  vesz  vagy  apjával  vetet  A  lakodalmi  me- 
net a  legény  házából  indul  ki.  Eltll  megy  a  kume,  a  stariavattal 
és  a  vSlegénynyel.  Utánok  jönnek  a  zenészek,  kiknek  hangsze- 
reikre pántlikákat,  tÖrUlkÖzS  kendőket  kötnek  s  a  zászlóvivő  czifn 
ide-oda  líbegS-lobogó  ni^;y  zászlójával;  (igy  szokásos  az  a  bánsági 
oláhoknál  is)  végül  jő  a  rokonság,  szomszédság  meg  a  kíváncsiak 
serege.  A  menyasszony  nem  vesz  részt  a  lakodalmi  me- 
netben, ö  kedves  barátnéjával  (posestrína)  vagy  valamelyik  d5 
rokonával  már  előbb  titkon  bdopézott  a  templomba.  E  szokás  ép- 
pen visszája  a  délmagyarországi  bulgárok  abbeli  szokásának,  hogj 
azoknál  meg  a  vőlegény  settenkedÜc  a  templom  körUl,  várja  a 
lányosháztól  nagy  zajjal  rivalgással  jövő  lakodahnasokat  és  éme- 
vétlenttl  csúszik  be  az  eskető  oltár  elé.  —  Némely  falúban  szoká- 
sos (Ravnik,  Nermeth,  Königsgnad)  hogy  a  mennyasszony  czitromba 
tűzött  virágffizért  tesz  az  oltárra. "  Esketés  közben  nagyon  vi- 
gyáznak, melyik  félnek  oldalánál  lobog  nagyobb  lánggal  a  gyer- 
tya, az  minden  bizonynyal  a  másikat  túl  fogja  élni.  —  Alig  fe- 
jeztetett be  az  esketési  czeremonia,  a  mennyasszony  észrevétlenül 
elsuhan  s  otthon  elrejtőzik.  A  lakodalmi  menet  pedig  oly  v^an 
tér  haza,  a  mily  jó  kedvvel  a  templomba  jött.  A  leányelrejtésének 
valami  mythosi  háttéré  lehet,  talán  a  régi  leánymegvásárlás  szokás 
emléke,  mert  most  is  íagga^ák  a  kumot  s  a  djevert,  miért  nem 
őriztók  jobban  a  lányt,  s  megbirságolják  őket  A  lány  csak  a  vált- 
ságpénz lefizetése  után  kerUl  elé,  az  ajtóba  áll  s  kézcsókkal  fo- 
gadja az  érkező  vendégeket,  a  miért  neki  újra  csókdfj  jár. 

Miután  a  vendégek  az  asztal  köré  elhelyezkedtek,  az  ara  & 
ikszobába  vonul,  hol  vőlegényével  rántott  tojást  vacsorál ;  csak 
kor  már  javában  folyik  a  mulatozás,  megjelen  tányérral  kezé- 
a  vendégek  kjjzött,  és  „dar''-t  szed  (lakod.  í^ándék)  a  mula- 
íl,  miközben  a  tréfás  izgáncs  vagy  a  kum  sorra  kidicséri  a  ka- 
(yándékokat,  persze  paraszt  komikummal  p.  o.  Milya  (Mihály) 
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szomszéd  is  gondolt  az  Ankara,  a  mi  szép  mennyasszonyunkra,  kotlós 
csirkét  küldött  neki,  mely  aranynyal  van  teli,  vigyázzon,  ki  bele- 
harap, hogy  fogara  ne  ragadjon  az  arany.  —  Nézzétek  a  Filkó 
(Fülöp)  ajándékát,  füstetlen  sódart  küldött,  a  füstjét  utána  küldi !  — 
Hát  a  Nedelko  (Domokos)  ajándéka  sem  kutya,  kutyaszSrös  mellényt 
küldött,  szilva  pálinkával  stb. . .  Az  ara  sorban  köszöni  meg  az 
ajándékokat  s  ha  jobbmédú,  viszonozza  azokat  saját  himzésü  in- 
gekkel, törülközőkkel  stb. 

Éjfél  felé  valamelyik  rokonához  viszik  a  mennyasszonyt,  a  hol 
az  éjt  a  padláson  tölti.  A  rokon  másnap  magához  hivatja  a  vendé- 
gekét és  eteti-itatja  őket,  a  mig  a  kum  s  a  starisvattal  a  mennyasz- 
szonyért  zenével  nem  jönnek.  Némelyik  házban  akkor  van  az  elrej- 
tés fentebb  leírt  czeremoniája. 

A  legény  házába  léptekor,  oláh-szerb  szokás  szerint  kenyeret, 
sót  és  pálinkát  nyújtanak  a  menynek.  A  kenyeret  meg  kell  szelnie, 
s  az  első  falatot  eltennie,  a  sót  megízlelnie,  a  pálinkából  pedig  a 
holtak  emlékére,  keveset  a  földre  öntenie.  („To  ti  na  menim!^  » 
Ez  emlékedre!)  Azután  az  örömanya  feloldja  menyének  kaczanáját 
(l>/i  méter  hosszú  öv)  vagy  „breshir"-jét  és  csinos  3—5  éves  figyer- 
meket  ültet  ölébe,  a  kit  az  említett  szalaggal  a  nő  derekához  köt- 
nek. A  menynek  most  bizonyos  mondások  között  több  izben  a  fiú 
nemzőszerveit  kell  megérintenie  (iormaliter  játszik  velők)  még  pe- 
dig a  kum  és  starisvát  jelenlétében.  A  szokás  igen  elterjedt  Dél- 
magyarországon s  azt  akarja,  hogy  a  nőnek  születendő  első  gyer- 
meke szintoly  csinos  fiú  legyen.  A  gyereket  azután  a  breshirrel  és 
kerek  kalácscsal  (kolak)  megajándékozzák.  (Helldenvanger  úr,  kitől 
sok  adatot,  krassován  verset  kaptam,  gyerekkorában  többször  átesett 
e  czeremonián,  mert  a  krassovánok,  ha  lehet,  ungyereket  kérnek 
erre  fol.) 

Mint  asszonynak  rövid  ideig  van  jó  dolga  a  krassován  nőnek. 
A  mézes  hetek  multával  keveset  törődik  vele  a  féij,  sőt  elidegeníthetlen 
munkaerőt  kapván,  a  házi  és  mezei  teendők  nagyját  feleségére  há- 
rítja. A  nő  türelmesen  viseli  sorsát,  míg  fiatal  más  utón  kárpótolja 
magát,  ha  pedig  anya  lesz,  gyermekeinek  él. 

A  lebetegedett  asszonyt  a  szomszédok  és  rokooai  ápolják. 
ÉJjJelenkint  őrzik  gyermekét,  kivált  a  születése  utáni  3-ik  és  7-ik 
qgelen,  nehogy  a  striga  elcserélje,  vagy  agyonnyomja  a  kisdedet. 
Az  esetleg  hülye  vagy  hőbörtös  gyereket  krassován  felfogás  szerint 
nem  jól  őrizték  a  3-ik  vagy  7-ik  éjjelen.  A  keresztszülők  ételeket 
küldenek  és  lefizetik  a  stóla-dijt.  De  mihelyt  az  asszony  a  gyermek- < 
ágyat  elhagyta  és  egyházkelőre  a  templomba  megy  hálát  adandó  a 
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BzerencBés  szUlésért  (könnyen  szülnek  és  hamar  fölépülnek;  volt 
eset  rá,  hogy  a  raezSrŐI  hozták  haza  váratlanul  született  kisdedüket) 
—  akkor  vissza  kell  adnia  a  rokonság  ajándékait.  Az  nap  délutánon 
vfg  lakniározást  csapnak  és  nagyokat  isznak  a  kis  krassován  egész- 
ségére. 

Miként  a  szerbek  úgy  a  krassovánok  is  megUlik  a  születésnap 
évfordulóját  vagy  a  névnapot,  mert  rendesen  azt  &  nevet  kapja  a 
gyerek,  melyet  „magával  hozott."  Ha  p.  o.  vasárnap  születik,  mivel 
a  vasárnap  nyelvükön  nedela  (díes  domtnica),  lesz  belőle  Nedelko 
(Dóminieus.;  De  mivel  minden  egyes  családtagnak  nevenapját  költ- 
séges vülna  megülni,  csak  a  családapának  nevenapját  tartják  meg, 
a  mely  többnyire  összeesik  aházi  szent  U  n  n  e  p  é  v  e  1  (Slav6n)e.) 

Az  nagy  ünnep  náluk.  Mutatja  görögkeleti  valláshoz  való  egy- 
kori tartozéságukat,  mert  más  kath.  délszláv  nem  tartja  a  slavéojét 
Előestéjén  kifüstölik  a  házat.  Azután  parazsat  hoz  be  az  asszony, 
melyre  szentelt  búzaszemeket,  tömjént  és  pálinkát  hintenek.  A  bög- 
rének másnap  estéig  kell  a  szoba  közepén  maradnia.  Az  éjjel  meg 
vau  engedve  a  szokottnál  zajosabb  mulatozás.  A  férfiak  benn  iddo- 
gálnak, mulatnak,  a  nök  pedig  künn  a  konyhában  addig-addig  né- 
zegetik a  pálinkás  fazék  fenekét,  míg  le  nem  szopják  magukat  s 
boldogságukban  sírva  fakadnak.  Persze  azalatt  a  kedves  komaság 
és  rokonság  ott  benn  a  szobában  szintén  lefordult  már  a  padokrdl, 
vagy  valamelyik  zugban  a  boldogok  álmát  aluszsza.  Másnap  reggel 
misét  hallgatnak  és  nagy  viaszgyertyát  áldoznak  védS  szentjüknek) 
ha  t.  i.  évközben  jól  viselte  magát,  különben  házSrzSnek  másikat 
választanak. 

A  házi  szenten  kívül  nagy  tiszteletben  részesülnek  előttök  az 
oláh  szentek,  kfvált  Illés,  akinek  nevenapján  felrándulnak  a  Mun- 
tye  Szemenyik  hegylaposára  s  az  ottani  Sas  tóban  (melynek  hő- 
mérséklete 4"  C.)  éjjel  néhányszor  megfürödnek.  Ugyanekkor  és 
ugyanott  igen  egészségesnek  tartják  a  közösülést.  Pünkösdkor  pe- 
dig Hehádiára  mennek.  Annak  héwizeiben  négyszer  ötször  megfll- 
rödnek  (syphylis,  görvélybajaik  elmulasztására)  és  sietve  vágtatnak 
vissza,  mintha  attól  félnének,  hogy  a  vízben  lemosott  betegs^ 
visszakerül,  ha  eléggé  gyorsan  nem  hajtanak.  Mindenesetre  jellemző 
tény  a  krassovánok  gondolkodására. 

Ha  mindazáltal  valaki  közülök  súlyosan  megbetegszik,  s  rajta 
a  vrazitorok  drastikus  szerei  sem  fognak  többé :  akkor  a  bet^  le- 
számol életével,  elkészítteti  magának  a  gyászruhát  (opinka)  és  meg- 
gyónik.  A  halotti  ruhát  maga  ölti  fel  és  áhítattal  várja  a  papot 
Ha  ez  véletlen  ballábbal  lép  be  a  házba,   vége  a  fölépülés  rémé- 
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nyének,  mind  elkezd  sírni.  Gyónás  atán  kérdik  a  papot,  nem  látta-e 
az  ostyában,  fog-e  meghalni  a  beteg  ?  A  kitérő  választ,  igenlésnek 
veszik. 

A  mint  a  haldokló  kiadta  lelkét  elkezdődik  a  hangos  sirán- 
kozás, melylyel  állítólag  a  távozó  lelket  akarják  a  házból  kiriasz- 
tani, ne  hogy  valahogyan  ott  ne  rekedjen.  Azután  a  megmosott 
hullát  fekete  báránysipkával  (klabecz)  és  halotti  ruhájában  kiterí- 
tik. A  koporsó  igen  egyszerű,  alja  néhány  lécz.  A  koporsóba  ham- 
?at,  pénzt  és  vándorbotot  tesznek,  Déha  enni  és  innivalókat  is  rak- 
nak a  hulla  mellé.  A  koporsót  a  rokonok  vállukon  kiviszik,  de  a 
küszöbén  perezre  megállanak  és  imát  mondanak.  Útközben  a  sirán- 
kozők  hangja  váltakozik,  az  olvasót  forgatók  imájával  és  éneké- 
vel. Visszajövet  a  koporsót  vivők  megmossák  kezüket  és  a  halotti 
torhoz  (pomana)  ülnek.  Az  első  falat  és  az  első  korty  a  halottnak  van 
szánva,  azt  ily  mondattal:  „To  ti  na  mene*'  »  „Emlékedre!"  a 
löldre  ejtik.  Azután  kiki  egészségére  isznak,  néha  annyit,  hogy  a 
sok  vigasztalódásból  és  szomorkodásból  a  legzajosabb  jó  kedv  ke- 
rekedik. Eredeti,  hogy  ugyanakkor  lydonatúj  ruhát  avatnak  (na 
meneno)  és  azzal  oly  embert  ajándékoznak  meg,  ki  a  halottal  egy- 
korú. Azzal  azt  vélik  elérni,  hogy  a  megholtnak  a  túlvilágon  se 
leszen  ruhában  fogyatkozása  és  hogy  tisztességesen  jelenik  meg 
az  Urszine  előtt.  —  A  temetési  díjat  még  a  legszegényebbik  is,  ha 
mindjárt  évek  múlva,  de  okvetetlenül  megfizeti,  mert  attól  fél,  hogy 
a  mulasztása  miatt  nem  leszen  nyugalma  halottjának.  —  Általában 
halottjaik  emlékét  nagy  kegyeletben  taitják.  Hat  hétig  de  tovább 
i&,  a  halottnak  ebédnél  terítenek,  ételjutalékát  mindig  félreteszik 
és  naponkint  kimennek  a  megboldogult  edbrhantjához,  parazsat,  élelmi 
szereket,  pálinkát  hagyva  azon.  Azt  hiszik  u.  i.  hogy  a  megholt 
lelke  egyideig  a  íoldön  tévelyeg  s  igy  bün  volna  őt  illető  részétől 
megfosztani.  Ez  általánosan  elterjedt  hit  a  délszlávok  között.  ^^  Hat 
hét  múlva  újn  halotti  tort  csapnak  és  misét  mondatnak,  majd  hat 
hónapra  reá,  ha  telik  újra  egy  másikat,  nehogy  annak  elmulasztása 
miatt  qjeszgessze  őket  a  megholtnak  hazajáró  lelke. 

íme  főbb  vonásokban  a  krassován  élete  és  halálát  .  .  . 
A  kép  vázlatos  és  bizonyára,  ki  utánam  íija  meg  majd  a  kras- 
nvánok  ethnogr.  rajzát,  jobbat,  hűbbet,   teljesebbet  fog  adhatni. 

1  ddig  Berecz  Imrének  a  „Delejtű^-ben  megjelent  rövidke  raj- 

2  n  kívül  egyéb  nem  jelent  meg  a  krassovánokról.  A  hazai  nép- 
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rajznak  véltem  tehát  némi  szolgálatot  tenni,  midőn  impressióim 
alapján,  jegyzeteimből  és  tapasztalataimból,  mások  értesítéseiből  és 
magam  gyűjtötte  adatokból  igyekeztem  az  említett  dolgozatna  ki- 
aerltőbbet  adni. 

CziRBUBZ    GÉZA. 


A  Tisza  fejlődésének  törvénye. 

Midőn  25  évvel  ezelőtt  egy  szeptemberi  derült  estén,  a  minŐ 
zép  csak  a  nagy  Magyaralföldőn  szokott  előfordulni,  bolazévleg- 
zebb  hónapja  épen  ez,  először  a  szőke  Tiszához  közeledtem,  szívein 
ebesebben  vert  és  a  még  ki  nem  forrott  kedélyű  igunak  lázas  tttrel- 
aetlenségével  keresték  szemeim  a  magyar  folyót,  mely  a  partjait 
leámyaló  füzek  lábánál  csöndesen  kígyózott  tova.  Rám  azonban,  ki 
lapvilí^ot  a  fejedelmi  Duna  könyökénél  láttam  és  gyermekéveim 
mnak  méltóságos  kUlseje,  tiszta  tükre,  kavicsos  partjai  szemlélete- 
iéi folytak  le,  a  medrébe  szerényen  visszavonult,  jámbor  Tisza  nem 
ette  azt  a  benyomást,  mit  képzeletem  magának  előre  oly  tündéri 
zínekkel  ecsetelt ;  de  mióta  Szegednél,  AlgyS,  Mindszent,  Csongrád, 
Llpár  és  Szikránál  vizéből  ittam,  sokszor  gondolkodóba  ejtettek  e 
ajátszerű  folyónak  még  sajátszerűbb  életnyilvánulásai. 

Különlegességek  egyike  valóban  Tiszánk,  mely  jelentőségre 
igy,  mint  vízvidéke  nagyságára  nézze  a  Kárpátoknak  második  víz- 
re, és  e  tekintetben  csak  a  Visztulának,  melyet  éjszaki  Nílusnak 
i  neveznek,  enged  előnyt.  Ámbár  szabályozása  kérdésének  helyes 
aegoldása  egyértelmű  hazánk  jóléte  kérdésével,  elméletileg  általa- 
lan  mégis  keveset  foglalkoznak  szőke  Tiszánkkal.  Lanfranconi  pél- 
lánl  úgy  formulázta  fejlődése  törvényét,  hogy  azon  folyók  közé  tar- 
ik,  melyek  pályájokon  folyvást  öblözeteket  (szerpentinákat)  mutat- 
tak föl,  —  de  a  „miért" -tel  adós  maradt. 

Dóczy  szerint  a  Tiszát  1830-ig  azon  folyók  közé  sorolták, 
nelyek  eredetét  homály  födi,  mert  forrásait  némely  íróink  Huszt- 
loz,  mások  Máramaros-Szigethez  tették  közel ;  de  ő  már  orvaid, 
logy  Cseremiszky  Miklós  máramarosi  születésű  orvos  értesítése 
.lapján  helyesen  oldhatja  meg  a  magyar  Nilus  eredete  kérdését 
da  e  pont  fölött  vitázni  akarni  már  meghaladott  álláspont,  —  noha 
láteek  a  Fekete  és  Fehér  Tiszát  megcserélve  hibásan  at^a  megyei 
érképgy^jteméuye  átnézeti  lapján,  —  de  mégis  Cseremiszky  neve- 
lek megőrzése  kegyeletszerfi  dolog,  mivel  ő  mutatta  ki  kettős  for- 
ás  fejét  azon   folyónak,   mely  hazánk  fővízere ;  a  neki  adózó  víz- 
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terfliet  ugyanis,  melyet  Strelbitsky  2792  Q  mértföldnyire  számított, 
nagyobb  mint  magáé  a  Dunáé  hazánkban,  és  igy  a  Tisza  jellem- 
zőjévé yálik  a  nálunk  legszembetűnőbb  íSldirati  egységnek,  a  nagy 
Magyaralföldnek,  melyet  hazánk  sorsa  intézésében  az  első  szavazat 
illet  meg. 

Ha  általában  véve  a  folyó  pályát,  a  mint  azt  Ritter  fekő,  kö- 
zép és  alsó  szakaszra  osztva  jellemezte,  az  emberi  élet  viszonyai- 
hoz hasonlítjuk;  és  ugyan  felső  futást,  hol  az  még  mint  patak 
szikláról  sziklára  csörögve-zörögve  hull  alá,  a  játszi,  zajos  gyer- 
mekkor analógiája  gyanánt  vesszük;  a  középfolyást  pedig,  mely 
zoldelő  szántóföldek  közt,  már  mélyen  vésett  ágyban,  szelid  görbü- 
letekkel, méltóságosan  hömpölyög  tova,  a  használni  képes  férfiúi 
korhoz  találjuk  hasonlónak ;  a  folyó  pálya  azon  szakaszát  ellenben, 
hol  meg  már  a  lomhán  teijeszkedik  szét  s  bizonytalan  körvonalú 
partok  közt  jobbra  balra  holt  ágakat  hagyogatva  halad,  a  tehetet- 
len öregkor  példájául  nézztlk  s  a  Tiszára  alkalmazzuk :  föl  fog  tűnni, 
hogy  ennek  bár  örömte^'es,  de  igen  rövid  iQusága  van ;'  mert  a 
mint  a  hozzá  csatlakozó  számos  víg  gyermekfolyó  társsal  együtt 
szebbnél  szebb  vidékeket  barangolt  s  be  a  Borsa,  Latorcza,  Gsopán, 
Laborcza,  Bodroggal  elágazásokat  (bifurcatio)  alkot,  szülőföldjéről, 
Máramaros  megyéből  kilépve  egyszerre  megkomolyodik,  sőt  a  Bod- 
rogközben már  a  kora  vénség  gyomai  tünedeznek  föl  rajta,  —  ott 
belső  deltát  épít. 

£  kifejezést  bár  Humboldt  a  tavakba  ömlő  folyók  deltáinak 
jelzésére  vette  föl,  de  használatba  jött  az  utóbb  olyan  mellékví- 
zekre nézve  is,  melyek  főfolyójokba  több  ágra  oszoltan  ömlenek 
be,  nűnt  pl.  Afrikában  a  Benue  folyó.  Mint  E.  Reclus  mondja, 
nem  csupán  a  folyók  alsó  szakaszában  képződnek  belső  delták,  ha- 
nem vannak  a  folyam  törzsének  minden  olyan  helyén,  hol  egy 
vagy  több  mellékfolyó  hajdani  tómedenczéket  töltött  ki  hordalé- 
kaival. Ilyen  helyeken  a  főfolyás  és  annak  mellékesei  szintén  több 
ágra  oszolnak,  melyek  az  áradvány  lapályon  legyező  alakjában  su- 
gárzanak  szét,  sőt  néhol  valóságos  hálózatban  keresztül  kasul  fo- 
nódnak. 

E  folyó  fejlődési  folyamatra  mintát  Reclus  Amerikából  és 
Ázsiából  hoz  a  Missisippi  Amazonas  és  Eufirat  folyók  középszaka- 
Bzáról,  nekünk  azonban  egészen  közeli  példákat  szolgáltat  Dunánk 
Gsalló-Gsiliz-Sziget  köze,  hol  a  folyó  160  szigetet  alkot  188,519 
hektárnyi  területén  és  Magyarország  tulajdonképi  föfolyójának,  a 
Tiszának  Bodrog-Takta  köze,  hol  a  folyóágak,  er^,  morotvák,  ke- 
'ők  kuszált  vízér  fonadékot  alkotnak,  melyben   tájékozott    legyen 
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még  az  ott  született  halász  is,  ha  ez  űtTesztSben  el  nem    akar 
tévedDÍ. 

MegszllQik  bár  Tokinál  a  Tisza  belső  deltája,  de  nem  kap 
új  esést,  mint  Dunánk  Komáruioon  alul;  hanem  tovább  is  olyan 
lomhán  h^Ózik  Szeged  felé,  hogy  malmai  kerekeinek  mozgását 
csak  úgy  veszi  észre  a  szem,  ha  elSbb  öxirozta;  sot  Sz^edtöl 
Titelig  meg  épen  zsákutczába  jut,  melynek  alsó  nyilasát  a  Duná- 
nak sebesebben  és  sokszor  magasabban  mozgó  vizei  zárják  el.  Itt 
ezen  édes  tengernek,  a  hogy  a  nép  nevezi,  vize  csekélyebb  esésfi, 
mint  akár  hány  tóé.  Például  a  genfi  tó  tükre  ott,  hol  a  Rhone 
beomlik,  371  m.  magasan  fekszik  a  tenger  színe  fSlStt,  a  hol  pe- 
dig belőle  kijön,  csak  368  m.,  esése  tehát  16  mf,  hosszú  vonalon 
3  m.  Nem  egyszer  tolja  a  Duna  vize  vissza  a  hajókat  a  Tisza 
ágyába,  és  ez  az  a  fölfelé  való  folyás,  melyről  E.  Reclus  ,La  Tene* 
czfmű  munkája  magyar  fordftáaához  irt  előszavában  csodálkozva 
emlékezik  meg.  Lamm  Jakabb  mérnök  ezért  természetellenesnek 
mondta  a  Tisza  folyását,  mit  ha  kész  szívvel  alá  nem  írunk  is  — 
mert  a  minek  tennészetes  oka  van,  természetellenes  nem  lehet  — 
de  hogy  rendkivUU  és  példátlan,  az  tény  és  ez  alapon  méltán  ér- 
demli meg  a  különlegesség  elnevezését 

Nagy  Magyaralföldünket  egy  művelt  olasz  földtengernek  ne- 
vezte el  és  jellemzően ;  mert  ha  a  HSteineme  Meer'''ek,  mint  pl. 
a  sandwichi  Wesphalenben,  Iserlobnhoz  közel,  v&^  a  berchte^a- 
deni  a  salzburgi  Alpesekben,  vagy  a  krajnai  Karst  plateau-inak 
megmerevült  tengeri  hullámokhoz  hasonlító  alaknlású  kSmezSi  meg- 
érdemlik a  kőtenger  elnevezést,  úgy  páratlanul  csekély  lejtSsödésfi 
Alföldünk  fölülete  is  kiállja  a  hasonlatot  a  nyugodt  tengersíkkal, 
mit  Tiszánk,  mint  az  egész  Alföld  hosszán  végig  nyújtott  lejtmérfi 
szemmel  láthatólag  igazol;  mert  midőn  Máramarosból  kiindul,  má- 
sodperczenkint  65  cm.  sebésszel  halad,  bár,  de  már  Újlaknál 
csak  5-6  cm.  a  sebessége,  alig  6  mértröldnyire  alább  még  már 
2  cm.  eséssel  folytatja  útját  Csapig,  hol  I  cm.-re  száll  le  és  e 
csekélységet  is  felére,  harmadára  olvasztva  halad  a  Duna  felé, 
úgy  hogy  Herrich  szerint,  a  ki  felsS  Tiszáról  beszél,  azt  moso- 
lyognunk kell,  mivel  olyan  nincs. 

A  Tiszának  Újlak  és  Námény  közt  csak  fél  akkora  esése  van, 
mint  a  Pó  vizének  a  tengerbe  való  beömlésénél,  hol  azt  az  olaszok 
[t  Fóuak  (Po  stagnante,  Po  morto)  nevezik;  Török-Becse  ée 
«l  közt  ellenben  közel  7-gzerte  kisebb  az  esése,  mint  a  Po  morto-é. 
Pó  vonala  Casal  maggiore  táján,  mely  pont  a  Tiszánk  szolnok- 
^ki  szakaszának  felel  meg,  11 -szerte  nagyobb  eséssel  rendelkezik, 
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szerte  többel,  mint  a  Tiraa  Török-Becse  éi 
Missisippi  uon  folyamok  közé  tartoznak 
latuknát  igea  csek^y  ée  mégíB  7-azerte  ha 
esését,  sőt  a  Rajna  22-25-ször. 
atlan  lassúságának  kézzel  foghaté  bizoDTf 
g  iszapréteg,  metylyel  kivált  a  zSIdár  alkal 
srfti,  éa  mely  kiszáradva,  össze-viBSza  hasa' 
:  szolgáltat  a  szabarai  tavak  fenekéhez,  ho 
ip  csaknem  szabályos  hatszögtl  alakokra  ha 
koczkásodé  lófeneket  szeUihának  nevezi  i 
ta.  árvizei  által  lerakott  iszaprétegnek  repe 
idék  30—35  cm.  mély,  8—10  cm.  széles 
0  szükség,  midSs  fcoczkáról-koezkára  ellép' 

lönleges  magatartásából  vonhatni  le  a  tör 
[ulásában  vaskövetkezetességgel  nyilatkozik 
a  fejlődésének  irányát  elsfl  sorban  mellft' 

nellékvizereik  irányára  médosítélag  hatnak 
tatnak  föl^ömbttnk  szárazolatának  vizrajz 
ibiakat  ne  emUtsttnk,  a  felsJI!  Dona  mellék' 
derékszög  alatt  indulnak  meg  a  hegyrid^' 
btuor  síkra  kiérve  hozzá  közelítenek,  vala- 
a  szöget,  mely  alatt  belé  ömlenek.  A  Dri 
nellékvizei  még  szembetUnSbben  ^^odnal 
féjok  irányához. 

ölyévfz  eleven  erejének  nyilatkozata;  di 
rténik  az  is,  hogy  a  hatalmas  mellékfolyél 
lagok  fSfoIyéjának  irányát,  mint  azt  a  DO' 
nagyságra  e  második  folyama  a  Vág,  Rába 
midnél  egyenkint  és  következetesen  elve 
nyát  és  a  belé  torkoló  mellékfolyóét  vesz 
im  a  Tisza  lökése  az  indító  erS,  mely  i 
hanem  maga  a  Duna  lejt  be  az  Alföld  leg 
ilyet  ágyul  Titelig  kizárólag  a  Tisza  használt 
\  mellékfolyók  behatása  jóval  fokozottabi 
nint  a  Dunánál  jeleztük,  azért  S  kiváltképei 
ítésére,  mily  pajzán  játékot  vihetnek  végbi 
lyéerek,  ka  őket  ffSfoIyójok  kellSen  fegyel 
mezni  nem  bfija;  mert  akkor  azok  erőszakoskodása  a  szó  szoroi 
értelmébe^  kiüti  őt  sodrából.  Ha  egy  sebes  oldal-vizér  törmeléke 
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midőn  az  a  csekélyebb  sebességű  fSfoIyét  eléri,  akkora  kiterjedést 
ölt  és  olyan  szívós  állományúvá  fejlődik,  hogy  azt  a  főfolyó  sodra 
elmosni  képtelen,  úgy  az  ekép  keletkezett  törmelékkúp  magát  a 
főfolyó  sebét  tereli  a  tuIsó  oldalra  és  ha  alább  a  folyó  ugyanazon 
oldalon  hasonló  képződménynyel  találkozik,  megtartja  kitérült  irá- 
nyát továbbra  is.  Ezt  ugyan  Sonklar  von  InnstUten  a  Sill  folyócs- 
kára  olvassa  rá,  mely  fofolyóját  az  Innt  Innsbrucknál  egészen  a 
Solstein  hegyláncz  déli  lábához  szorítja,  de  a  Tiszára  is  rá«llik,  me- 
lyet balparti  mellékvizei  folyton  nyugot  felé  térítenek  el. 

Hogy  Tiszánk  valóban  ilyen  kényszerűség  hatása  van,  szol- 
gáljon bizonyságul  Stefanovics  János  lovag  nézete,  mely  szerint  év- 
ezredek előtt  a  Tisza,  a  mint  Husztnál  a  h^yvídékből  kilépett,  azonnal 
délnek  csavarodott  és  Fertő-Almás,  Szatmár-Németin  át  az  Ér  fo- 
lyó medrében  Arad  irányában  lejtett.  Mely  nézetet  igazolt  is  a 
Kras23ia :  folyó  1877-ben,  midőn  magas  vizeit  az  Ér,  Berettyó  és 
Kőrösök  völgyén  Szarvasnak  vitte  le  a  Tiszába.  Hajdan  azonban 
Ér-Diószeg  és  Arad  közt  majdnem  egyenlő  közökben  derékszög 
alatt  4  ragadó  folyó^  melyek  hegyvidékökből  sok  törmeléket  szál- 
lítottak alá,  támadta  oldalba  és  hozzájok  5-ik  társ  gyanánt  Arad- 
nál Ttiég  a  Maros  csatlakozott,  alább  pedig  a  Bega  és  Temes,  de 
ez  utóbbi  azóta  eltorlaszolván  önútját,  a  Duna  felé  délnek  fordult. 

Míg  a  Tisza  a  maga  rendes  Vs  méteres  mértíöldenkinti  lej- 
tésével csöndesen  haladt  tova,  a  hatalmaskodó  Maros  24  méternyi 
eséssel  lökődött  oldalába  és  ez  eleven  erő  a  többi  4  folyóéval 
egyesülten,  melyek  összes  vízvidéke  1268  Q  mf.,  a  Marosé  külön 
796 '/a  n  mf.,  és  ezredek  óta  folyton  m^íködik;  nem  csoda  tehát, 
ha  oly  hatalmas  és  egy  czélra  törő  szövetségesek  támadása  alatt 
derékszög  alatt  oldalba  kapatva,  annyi  kőtörmelék  és  fövény  elől, 
a  mennyit  ezek  Erdélyből  rázúditanak,  folyton  nyugot  felé  igyek- 
szik kitérni,  menekülni ;  mit  igazolni  képes  az  is,  hogy  a  Tisza 
kiöntéseinek ,  gátszakadásainak  nagyobbik  százaléka  szinte  épen 
jobbpartjára  esik. 

Sőt  úgy  látszik,  több  ily  hatalmaskodó  mellékvízere  is  volt 
a  Tiszának,  mint  ma;  mert  miként  Szabó  József  mondja,  a  mel- 
lékfolyók között,  melyek  az  erdélyi  hegyekről  szakadnak  alá,  ta- 
lálni nagy  számmal  olyanokat,  melyek  a  Kőrössel,  a  Marossal  pár- 
huzamosan vezették  egykor  a  vizet  a  Tiszába.  Ilyen  elhagyott  fo- 
lyammeder van  Szent-András,  Öcsöd  és  Kún-Szent-Márton  között 
a  hármas  Kőrös  balpartján;  ilyen  a  Szénáson  és  Csaba-Csttdön 
keresztül  a  Tisza  felé  irányzott  Dögös  nevű  mélyedés,  mely  rész- 
letesen ki  is  van  mutatva  a  kákafoki   társasa^;  által  kiadott  lecsa- 
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ikbSl  csak  egyes  méljeb 
lyanok  is,  melyeknél  az 

ügyeknél  kezdődik,  megy 
epeijeü  pusztán  Gerend 
rendásról  Csorrásnak  tart 
I  itt  helyenkint  570  m., 
nyúl  és  a  Szárazérrel  ei 
és  Újvároson  keresztül  j 
lad,  egyik  ága  Szegvám 
zai  kiöntésekben.  A  má 
ónunknak  az  említett  S: 
)  részben  ki  van  tOotet 
én  kérésztől,  Tompa  és 
izának  8  Újvároson  túl 
ilt  év  julínaában  Temesv; 
imedert  olvastam  meg,  m 
ttek. 

idannyiát  kfllön-ktiUin  ví 
li  —  pedig  a  hf^dan  maj 
élvezett  és  ehhez  képes 
k.  olyan  vadiknak  nézzük 
időnkint  tétovázva  hasj 
is  igazolnak  annyit,  hog 
tokon  támadták  oldalba, 
rftésén   nem  eredmény  n< 

üködnek  a  Tisza  baloldal 
mf.  kiteiiedésű  víz  biro 
SB^gel  és  4000  köbméter 
tzaknak  szorítja.  így  do1( 
a  Béga  is;  mind  a  Tis 
enged  a  nyomásnak,  di 
nagyarázható  ebből  a  sol 
I  jövő  mellókvizerei  a  n; 
a  Zagyvátél  a  Sajóig  és  ' 
a  jobb  partján  is  elökertll 
ima  torkolatáig  inkább  < 
fisza  mocsárt,  lápot,  a  m 
Imával  ma  is  ellátja  azo 
nellékfolyék   bSkezQBégébt 
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táplálékot,  mely  azután  csaknem  kizárólag  elpárolgás  által  jathat 
be  a  vizek  nagy  körútjának  forgalmába. 

A  Tiszának  nyugotfelé  való  vándorlásához  adatokat  szolgáltatnak 
azon  már  régen  elhagyott  folyómedrek,  sőt  helyenkint  művelés 
alatt  álló  lápok  és  árkok,  melyek  Erdély  és  a  Tisza  közt  a  folyótól 
úgy  4-'6  mértföldnyire  keletnek  minden  jó  specziális  térképen  föl- 
lelhetők,  különösen  pedig  a  régiebbeken.  Ilyenek  térképgyűjtemé- 
nyemben Eipferlingé,  mely  föltünteti  a  Tisza  pályáját  Tarpától  Ti- 
télig;  továbbá  Örkényi  Ferenczy  Józsefé,  hol  a  folyó  Burától  Sze- 
gedig követhető,  valamint  égy  hadi  magyar  térkép  1849.  augusztus 
9-ikéről,  hol  a  Tisza  Tószegtől  a  Ferenczcsatoma  torkolatáig  van 
meg.  Legtöbbet  érnek  azonban  a  Tisza  Szeged-Titel  közti  szaka- 
szára a  „Temesvarer  Bannat^  czímű  két  régi  térkép,  az  egyik 
1723—1725,  a  másik  1761-ről;  mind  a  kettő  másolat  a  bécsi  csász. 
birodalmi  hadügyministerium  levéltárában  őrzött  eredetiről. 

Ezeknek  a  jelenségekkel  való  összehasonlításából  tűnik  ki, 
hogy  nem  rég  idők  folytán  a  Takta  belement  Zemplénbe,  az  Anya- 
Tisza  Borsodba.  Tisza-Örzs  ezek  szerint  még  a  Tiszának  egyik  öb- 
lözeténél  áll,  mely  Tisza.  Halászin  át  válik  ki  és  nagy  kanyarulattal 
Dersnél  megy  vissza,  ma  pedig  Örsnél  és  Eun-Madarasnál  egy-egy 
sarlóidomú,  mindkét  végén  elvágott  morotva  vagy  inkább  mocsár 
van.  Torontálban  Csóka,  Tisza-Szent-Miklós  a  Tisza  mellett  voltak, 
és  ma  attól  távol  keletnek  egy  hosszú  holt  ág  mellett.  Zenta  fölött 
a  régi  keleti  öblözet  nem  épen  régen  iszaposodott  be,  minek  kö- 
vetkeztében a  budsaki  félsziget,  mely  azelőtt  bácskai  föld  volt,  most 
torontáli  lett.  Nagy  idők  előtt  a  Tisza  ágya  Nagy-Kikinda  mellett 
volt.  Ludasnál  látni  későbbi  morotváját,  ma  pedig  Adánál  folyik. 
Hasonló  kiszáradt  folyómedrek  vannak  Ó-Becse  és  Basahid,  vala- 
mint Csurog  és  Medencze  közt. 

A  „Tudományos  Gyűjtemény**  azt  mondja,  hogy  ezelőtt  mint- 
egy 25  (ma  közel  80)  esztendővel  Szegeden  az  úgynevezett  prófont- 
ház  mögött  levő  vízállás  közepe  táján  egy  régi  templom  alapjait 
ásták  ki ;  szinte  úgy  a  város  mostani  majorja  belső  végének  átelle- 
nében, az  Eugenius  sáncza  oldalában  hasonló  épület  széles  és  mély 
alapját  hányták  ki  a  földből.  Ezen  helyek  is,  folytatja  tovább,  azt 
mutatják,  hogy  a  hol  régenten  a  földnek  száraz  és  magas  szine 
volt,  ott  most  már  részszerint  vízállás,  részszerint  alacsony  hely 
van  a  többi  környékre  s  a  Tisza  vizének  színére  nézve. 

Nagy  kérdés,  nem  alkotott  volna-e  az  18^9-iki  katasztrófa 
után  a  folyó  magának  állandó  medert  a  városon  keresztül,  ha  em- 
berfölötti erővel  nem  iparkodnak  vala  Szegeden  a  Maros  oldalnyo- 
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niáfia  alatt  sínylS  folyót  regi  medrébe  vifiszaszorítani  ?  A  Tiszának 
Itt  erre  való  hajlandóságát  Magyar  Gábor  szegedi  főgymnasiumi 
igazgató  már  régebben  fölismerte  és  előttem  1874.  őszén  barátságos 
beszélgetés  közben  jelezte.  Valamint  az  1876.  ápril  8-iki  gátsza- 
kadás folytán  is,  midőn  a  Pallavicini  uradalomnak  18000  holdra 
terjedő  rétségét  és  szántóföldjeit  borította  el  a  viz  a  Tisza  jobb 
partján  Csany  és  Anyás  közt,  csak  nagy  nehezen  lehetett  szakérte- 
lem közbejöttével  is  az  árt  régi  medrébe  visszatéríteni,  sőt  1877-re 
is  maradt  belőle  2000  holdnyi  vízfölület. 

Salamon  Ferencz  ezektől  függetlenül  azt  mondja,  hogy  Pris- 
cusék  időében  az  V-ik  században  a  Tisza  keletebbre  folyt,  mint 
ma;  Békessy  László  szerint  pedig  Hortobágyon  elsűl  a  mező,  mi- 
óta a  Tisza  áija  Hortobágyot  nem  jáija.  A  Józsa  nevű  pusztát 
Debreczentől  egy  széles  völgy  választja  el,  mely  egy  a  hajdankor- 
ban  nagyszerű  folyam  beiszapolt  medre  gyanánt  tűnik  föl  s  melyen 
jelenleg  is  egy  kisszerű,  de  soha  ki  nem  apadó  patakocska  csör- 
gedez s  Tóczó  folyásának  neveztetik.  Ezt  Ortvay  Tivadar  legújabb 
nagyszabású  munkájában  helyesen  idézi,  de  rosszul  írja  ki. 

A  Tisza  ágya  éjszaknak  sem  volt  azelőtt  annyira  elszorítva  a 
Szamos  által,  mint  ma ;  htgdan  Kisvárda  még  a  Tisza  jobb  partján 
állt,  de  már  Max  Schimeknek  1788-ban  készült  hadi  térképén  meg- 
látszik a  várostól  nyugotra  a  keskeny  folyómeder,  mely  azóta  anya 
iszává  fejlődött,  minek  folytán  Eisvárda  mintegy  varázsütésre  Tiszán- 
túli várossá  letL 

Ugyanilyen  elhagyott  folyómedrek,  morotvák  figyelembe  vé- 
telével adtak  külföldi  szakértők  véleményt  III.  Károly  magyar  ki- 
rálynak egy  Tisza-csatorna  építése  iránt,  melynek  terve  az  1722-iki 
országgyűlés  elé  volt  teijesztve  és  Dob,  Debreczen,  Csongrád  let- 
tek volna  érintő  pontjai.  £  század  40-es  éveiben  a  szatmáriak 
báró  Vécsey  érveire  hallgatva,  Lamm  mérnök  terve  szerint,  mely 
útba  ejtette  a  régen  elhagyott  folyó  pálya  szakaszokat,  szinte  úgy 
kívánták  volna  vízveszélyeik  elhárítását  eszközölni,  hogy  a  Tisza- 
Szamos-Krasznából  20.000  köbméter  vizet  az  Ér  völgyén  és  a  Be- 
rettyó sárrétjén  akartak  Csongrádig .  levezetni. 

Ugyan  e  módon  tervez  Stefanoviő  lovag  egy  árievezető  csa- 
tornát a  Szamosból.  Szatmártól  az  Ér  völgyére  menne  az,  keresz- 
tül metszené  alább  a  Berettyót  Nyárád  mellett,  a  Sebes  Kőröst, 
Gyéres  és  Ugra  közt,  a  Fekete  Kőröst  Nagy-Zerindnél,  a  Fehér 
Kőröst  Kis-Jenőnél,  a  Marost  Hódosnál,  a  Begát  Temesvárnál,  a 
Temest  Csákovánál,  a  Berzavát  Dentánál  s  a  Podporány  völgyön 
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áthaladva  a  Karas  medrébe  lépne  és  úgy  érné  el  a  Nera  torkola- 
tán keresztül  a  Dunát. 

Olyan  helyváltoztató  folyó,  mint  a  mi  szSke  Tiszánk,  szám- 
talan van ;  de  azok  legtöbbjét  részint  a  százados  talajiogadozások 
késztetik  erre,  mint  az  éjszak  nétaetországi  folyókat,  részint  a  Föld 
tengelyforgáaa  folytán  törekszenek  irányukból  kitérni.  "Ez  utóbbiak 
közé  legközelebbi  képviselőül  Dunánknak  vácz-vukovári  pályasza- 
kasza tartozik,  mely  a  régi  Pannónia  keleti  határán  egy  hosszú 
vetődés  vonalát  jelzi.  —  Ugy  lehet,  hogy  a  Tiszára  szerpentináit 
csak  Dyugot  felé  csináija,  mind  e  két  erS  egytlttesen  is  hat,  mert 
a.  nagy  Magyaralföld  sUlyedSben  van;  de  e  két  erŐ,  daczára,  hogy 
a  földforgás  következtében  keletkező  oldalnyomás  nem  jelentékte- 
len, mert  az  a  fenékre  való  nyomásnak  az  éjszaki  féltekén  Babi- 
net  számításai  szerint  0.0001  része,  karöltve  sem  hoz  létre  olyan 
szemmel  látható  eredményt,  mint  az  oldal  folyók  nyomása. 

Olyan  folyók  sem  hiányzanak,  melyek  a  Tiszához  hasonlód 
mellékvizeik  részéről  nyomást  szenvednek;  így  van  például  a  Mi»- 
sisippi  a  nyugot  felől  beléömlő  San  Francis,  White,  Arkansas,  Red- 
Riverrel,  és  valóban  ezek  támadásának  engedni  Íb  látszik,  mert  a 
keleti  fdnsfk  peremét  15  helyütt  ostromolja  s  egész  folyisa  men- 
tén nem  szUník  meg  balra  kitérni.  Ezt  általában  nem  az  oldal- 
folyók  iQunk^ának  róják  fül,  mert  közhiedelem  szerint  azok  löké- 
sét a  „folyók  folyója"  kellő  gyorsasága  mellett  föl  sem  veszi,  ha- 
nem az  egyesület  délkeleti  részében  konstatált  százados  sűlyedős- 
nek  tulajdonítják.  A  Tigris  folyót  hasonlókép  ostromolják  baJoIdali 
mellékvizei,  a  kis  és  nagy  Zab,  az  Adhim,  Dyala,  Kersah,  Kanm; 
de  a  sebes  folyású  Tigris,  mely  a  keletiek  képes  beszédében  Elit- 
ter  szerint  „olcsó  tevehajtó"  nevet  visel ,  hasonlóképen  ellensú- 
lyozni képes  mellékfolyói  oldalnyomását. 

Igen  figyelemre  méltók  Stefanovif  lovagnak  újabban  formu- 
lázott nézetei  a  folyók  fejlődés  tőrvényéről.  Ő  „Stromregulirungen" 
czímű  munk^ában  azt  mondja,  hogy  a  kelet  nyugoti  irányú  folyó- 
pálya szakaszok  jelentékeny  eltérítést  szenvednek  dél  felé  azon 
patakjaik  részéről,  melyek  az  éjszaki,  naptűzésnek  kitett  vagyis 
nyári  oldalról  tódulnak  feléjök.  Ennek  igazolására  Dunánk  Posony- 
Esztergom  közti,  valamint  romániai  részét  hozza  ÍÖl  és  még  néhány 
külföldi  nagy  példát.  A  Tiszáról  itt  hallgat,  mert  világosan  kimondja 
másutt,  hogy  a  dél  felől  jövő  Szamos  munkásságát  ellensúlyozni 
képes  rivális  a  Tisza  túloldalán  nincsen.  A  folyó  á^ak  ilyen  módon 
nyilatkozó  kítérUlésének  oka  tehát  a  naptŰzés  (insolatio). 

De  továbbá  a  folyómeder  fejlődésének  iránya  az    uralkodó 
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szel  csapásának  irányától  is  függ;  minél  fogva  a  folyónak  fejlődés- 
törvénye oly  módon  nyilatkozik,  a  mint  a  vízmeder  egy  vagy  más 
világtáj  felé  vw  irányulva.  A  délnek  menő  Tisza-részről  azt  állítja, 
hogy  Tokaj  és  Becse  közti  vonalán  az  az  uralkodó  délkeleti  szelek 
hatása  alatt,  melyek  azt  ott  45^  sőt  helyenkint  90<^  alatt  kapják 
oldalba,  teszi  meg  nagy  görbületeit.  Becse  és  Titel  közt  ellenben, 
hol  e  szélirány  a  folyómeder  hossza  irányában  halad,  a  szerpenti- 
nák  teljesen  hiányzanak,  minél  fogva  ott  a  folyópályának  más  ala- 
kulási módra  adnak  szabadságot. 

A  magyar  térképek  ellenben  a  Becse  és  Titel  közti  folyó- 
fizakaszt  csak  oly  gazdagnak  tüntetik  föl  görbületekben,  mint  fönnebb ; 
a  szabályozási  95-— 101.  számú  öblözetátmetszések  (száma  7.)  itt 
történtek  a  mindössze  alig  7  mf.  hosszú  folyóvölgyön,  mint  azt  Her- 
rich:  Tiszaátnézeti  térképe  1873.  mutatja.  Stefanovij^  a  délkeleti 
szelet,  mely  a  mellékfolyók  részéről  és  a  rotationalis  törvény  ha- 
tása által  munkált  mederváltozásoknak  segítségére  jön,  koschavának, 
a  kirgu-tatárok  nyelven  jubenek  nevezi  és  azt  mondja  felőle,  hogy 
kivált  a  napéjegyenlőségek  idején  3-'4  hétig  szokott  dühöngeni, 
mint  pl.  1882.  őszén  szeptember  10—21.  közt  12  nap  és  éjen  át 
dúlt.  Ezt  ugyan  a  budapesti  szél  megfigyelések  nem  igazolják,  mert 
akkor  csak  13—19  közt  fújt  délkeleti  szél  és  az  is  csak  2Vs  átlagos 
erősséggel.  Ennyi  pedig  aligha  tesz  sok  változást,  mert  még  a  3-mal 
jelzett  erősségű  szél  is  olyan  mérsékelt  légáramlást  jelent,  mely  a 
fák  gyöngyébb  gallyait  mozgatja. 

Inkább  uralkodó  szél  Alföldünkön  az  éjszakkeleti,  melyet  a 
nép  Vaktamásnak  nevez  és  azt  mondja  felőle,  hogy  az  anyjáról  fi^. 
De  ha  valóban  lépnek  föl  és  pedig  uralkodói  minőségben  délkeleti 
szelek,  ezek  valóban  hatalmas  hullámtorlattal  ostromolhatják  a  Tisza 
jobb  pariját,  magát  a  medert  pedig  a  belesodort  homoktenger  te- 
relheti nyugot  felé.  Ha  ez  valóban  áll,  baljóslatú  lehet  Tiszánkra 
nézve,  mert  minél  inkább  kitér  nyugotnak,  annál  hosszabb  lesz 
útja  és  gyengébb  esése.  Ha  a  Szamosnak  1 14  m.  magasságban  álló 
nulla  vízállásától  a  baziási  63  m.  magas  nulláig  egyenes  vonalt 
húzunk,  a  víz  esése  mértföldenkint  0*97  métert  tenne,  a  Tisza  mai 
esése  pedig  csak  0*6  méter  átlag.  Minél  csekélyebbé  válik  pedig  a 
folyó  esése,  annál  rohamosabban  töltögeti  föl  medrét  és  annál  ke- 
vésbbé  fog  a  nagy  víz  alkalmával  megférni.  Nyugotra  való  vándor- 
lásának az  lehet  tehát  következése,  hogy  ketté  szakad  víztükre, 
mint  az  Amu  Deijáé,  melynek  alsó  szakasza  a  karakumi  sivatagban 
halt  el. 

Stefanovií  nem  az  egyedüli,  ki  a  szelek  hatalmát  oly  ered- 
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menyes  geológiai  tényezőül  tekinti ;  találkozott,  ki  a  fjordképződést 
is  hasonló  erők,  és  ugyan  a  délnyugoti  uralkodó  szelek  működésé- 
nek rója  föl  eredményül. 

Mivel  Tiszánk  fejlődési  processusa,  mondhatni  betegsége,  egye- 
dül álló  tünemény  a  földtekén  és  400  Q  mf.  kiterjedésűvé  becsült 
mellékmocsárainak  keletkezésére  ok  gyanánt  elégnek  tekintik  a 
külföld  geográfiai  jelezni  általában  azt,  hogy  törmelékkel  telt  ágyába 
mellékfolyói  csak  akkor  léphetnek  be,  mikor  tükre  alacsony:  ha 
ezeket  figyelembe  vesszük,  nem  csodálkozhatunk  azon  sem,  hogy 
áz  áradásai  által  okozott  bajok  elhárítása  végett  külföldről  behívott 
szakértők  tanulmányaikban  gazdagodva  térnek  ugyan  haza;  de  ré- 
szünkre olyan  csalhatatlan  recipét  írni  nem  igen  képesek,  melynek 
használata  folytán,  különleges  fejlődés  törvényű  Tiszánk  életnyilat- 
kozatai a  már  oly  sokszor  sújtott  Tiszavölgy  létérdekeire  nézve 
kedvezőbb  irányba  terelhetők  lennének. 

Hanusz  Istvák. 


A  Szahara-sivatag  keletkezése. 

A  nagy  homoksivatagokat  földünk  felületén  már  régibb  idők- 
ben nemrég  kiszáradt  tengermedreknek  tartották,  különösen  kivi- 
rágzó sót  s  még  mindig  élő  kagylók  héjait  rendesen  találtak  raj- 
tok. Igen  elterjedt  e  nézet  a  Szahara-sivatagra  nézve.  Ujabb  idők- 
ben azonban,  midőn  a  Szahara-sivataggal  különösen  a  francziák 
oly  sokat  foglalkoznak,  oly  tudományos  nézet  kezd  uralomra  jutni, 
mely  e  köztudatnak  épen  ellentéte.  Kiemelték  többek  közt,  hogy 
a  homoksivatagok  a  nagy  Szahara-pusztában  csak  elvétve  fordul- 
nak elő  s  a  nagyobb  rész  vagy  ujabbkóri  leülepedés  vagy  a  kréta- 
korszakból  eredő  hegyek  s  dombok  törmeléke.  A  krétaterület  rend- 
kívül nagy.  Rolland,  ki  e  tárgygyal  sokat  foglalkozott,  a  franczia 
akadémia  1879-ki  értesítőjében  azt  álUtja,  hogy  e  rétegek  mintegy 
hosszában  60  foknyira,  szélességben  3—6  foknyira  terjednek  el. 
Ha  tehát  ujabb  időben  volt  is  a  Szahara-sivatagban  tenger,  az 
csak  az  aránylag  kisebb  homokos  területeken  lehetett  s  ez  eset- 
ben csak  mint  egyes  öblök. 

Nem  lesz  érdektelen  ez  ujabb  kutatások  alapján  tett  észle- 
leteket, melyekről  tudtunkkal  magyar  nyelven  még  eddig  nem  volt 
szó,  röviden  megismertetni  s  e  czólból  legalkalmasabbnak  véljük 
Csihatcsef  e  tárgyról  szóló  az  angol  földrajzi  társaság  folyóiratá- 
nak egyik  legközelebbi  füzetében  megjelent  szemléjét  kivonatozni. 
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A  homok  talaj  alatt  levő  sziklákról  m^g  eddig  igen  keveset 
tudunk.  Legtöbbet  tettek  erre  vonatkozólag  a  francziák  a  Szahara 
éjszaki  vidékein,  különösen  Gonstantine  tartományban  tett  kútfúrá- 
sok által.  Jus  franczia  mómök,  ki  mintegy  hasz  esztendőn  keresz- 
tül vezette  az  artézi  kutak  furatását,  legtöbbnyire  a  pliocen  korba 
tartozó  sziklákat :  homokkő,  gyps  stb.  talált  a  homok  alatt.  E  szik- 
lák n^a  több  száz  lábnyira  vannak  a  felület  alatt,  néha  aránylag 
igen  közel  ahoz.  így  például  Ued  Bir  környékén  két  artézi  kút 
(Ain-Eerma  és  Un-el-Thinr),  melyek  egymással  csak  40  angol  mért- 
földnyire feküsznek,  oly  annyira  különböznek,  hogy  az  egyiknek 
mélys^e  csak  44  láb,  a  másiké  ellenben  már  321  láb.  Honda 
tartományban  Nemechdib  forrás  csak  10  láb  mély  s  a  csaknem 
szomszédságában  eső  Barika  forrás  már  117  láb.  Batnában  s 
Biskrában  a  farások  540  lábnyira  haladtak  s  nem  találtak  vizet, 
ugy  hogy  abba  is  hagyták  azokat  s  a  nevezett  városoknak  most 
uines  jó  vízök.  Ugyanez  történt  Tahinbucuban,  hol  300  láb  mély- 
ségben még  nem  jutottak  vizhez. 

Ez  adatokból  azt  kell  következtetnünk,  hogy  a  pliocen  réte- 
get, mielőtt  különféle  sziklák  s  majd  homok  borította  el,  valami 
hatalmas  tényezők  zavarták  meg,  mely  azt  okozta,  hogy  a  talaj 
igen  különböző  változásokon  ment  át  s  némely  helyeken  többé- 
kevésbbé  mély  üregek  támadtak,  mig  más  helyeken,  gyala*an  az 
az  előbbiek  szomszédságában,  a  réteg  rendes  magasságát  megtar- 
totta. 

Nevezetes  tünemény  az  is,  hogy  az  algiri  artézi  kutak  fúrá- 
sánál halak,  kagylók  s  más  édesvízi  állatokat  különböző  mélység- 
ben találtak.  Ily  érdekes  lelet  volt  a  Mezer  nevű  artézi  kútnál, 
mely  az  Ued-Bir  sivatagban  van,  a  Biskra  s  Tnggurt  közt  fekvő 
mocsárok  közelében.  Midőn  a  fúró  már  230  lábnyira  hatolt,  egyes 
állatokat  hozott  fel  a  mélységből,  melyek  még  éltek,  Jus  megfő- 
zött egy  rákot  s  igen  jóizűnek  találta  azt.  A  halakat  homok  s  sár 
borította,  de  a  rákok  tiszták  s  fénylők  voltak  annak  jeléül,  hogy 
üszta  vízben  éltek. 

A  franczia  mérnökök  által  készített  kutak  száma  már  1879- 
ben  csak  Gonstantine  tartományban  több  mint  155  volt.  A  mun- 
kákat 1856  óta  szakadatlanul  folytatják  s  lépten-nyomon  jobban 
haladnak  be  a  sivatagba,  úgy  hogy  már  nem  messze  van  az  az 
idő,  midőn  ezelőbb  oly  kopár  s  elhagyott  vidékek  ismét  népesek 
lesznek.  Ismét  mondjuk,  mert  hiszen  a  szaharai  s  libyai  sivatagokon 
■"égi  görög  s  római  alkotások  számos  nyomát  találjuk,  bizonyságául 
amak,  hogy  egykor  népesebbek  voltak  s  ennélfogva  itt  az  időben 
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több  víz  is  volt.  Nem  lehetetlen,  hoigy  a  régiek  mái'  az  artézi 
kutak  készítését  is  ismerték.  Olympiodoros  történetíró,  kinek  mű- 
vei elvesztek,  de  egyes  töredékeket  Photíus  közöl,  többek  közt  ezt 
írja:  „A  Szahara- pusztán  a  lakók  100  és  250  láb  mélységre  fúrtak 
kutakat,  melyekből  a  tiszta  víz  nagy  bőségben  jött  ki.**  A  moha- 
medán hódítás  után  e  régi  czivilizáczió  emlékei  eltilntek  s  csak 
most  elevenítették  fel  azt  a  francziák  Algirban.  Az  ő  nagy  műveik 
közt,  melyeket  e  földrész  művelődésének  előmozdítására  tettek, 
egy  sem  oly  csodálatos,  mint  az  artézi  kutak  ma  már  mintegy 
500  angol  mértföldnyire  teijedő  hálózata,  mely  naponként  mélyeb- 
ben hatol  a  sivatagba  s  Francziaország  czivilizatorí  működésének 
őrökre  fényes  tanúsága  lesz. 

E  kutak  vízére  nézve  is  kell  egyetmást  elmondanunk.  A  libyai 
sivatagban,  mely  a  Szaharának  keleti  folytatása,  Dr.  Zittel  nézete 
szerint  a  Siwa  oázis  (a  hires  Jupiter  Ammon  templomának  szék- 
helye) és  a  Nilus  közt  nagy  föld  alatti  mélyedés  van  abban  az 
agyagban  s  márgában,  mely  e  sivatag  nagy  részének  taldját  ké- 
pezi. E  mélyedés  éjszaki  részének  rétegei  délfelé  hajolnak,  így 
meggátolják,  hogy  a  víz,  mely  Középafrika  esőgazdag  vidékiről 
jővén,  itt  meggyülemiik,  a  földközi  tengerbe  lefolyhasson.  Hasonló 
esőtartó  lehet  a  Szaharában  is,  bár  eddig  még  biztosan  ki  nem 
mutathatták  s  valószínűleg  az  éjszaki  részeken  levő  hegyek  alján. 
Magában  a  Szaharában  az  eső  igen  ritka,  de  a  hegyeken  össze- 
szegyűlt  esővíz  igen  könnyen  áthatolhat  a  rétegekbe.  A  Mezer- 
fonrásban  talált  halak  s  rákok  példája  kétségkívül  mutatja,  hogy 
a  földalatti  víz  s  a  légkör  között  összeköttetésnek  kell  lennie,  más 
különben  itt  állatok,  különösen  ily  magasabb  szervezetfiek,  nem 
volnának  képesek  megélni. 

A  szahara-lybiai  sivatag  másik  lényeges  geológiai  elemében, 
a  homokban  nincs  organikus  maradvány,  kivévén,  a  hol  az  más 
régi  rétegekkel  vegyült.  Ez  óriási  homok  terület  kéts^kivül  nem 
tengeri,  hanem  légköri  (subaerial)  eredetű.  Nagy  kiterjedésök 
azonban  jogossá  teszi  a  kérdést,  hogyan  származhattak  ezek? 
Richthofen  báró  elmélete  a  khinai  lösz  eredetéről  itt  nem  alkal- 
mazható, bár  kétségtelen,  hogy  a  szeleknek  a  szaharai  homokpuszták 
létesítésében  is  nagy  szerepök  volt.  Sokkal  lényegesebb  itt  a  víz 
hatása.  A  szaharai  homok  főalkatrésze  ugyan  is  quarcz,  mely  a 
sivatagban  lévő  mészkő  s  márgasziklákól  nem  származhatott,  hanem 
valószínűleg  a  libyai  sivatag  déli  részén  levő  nubiai  homokkőből, 
melyet  ma  már  hosszú  vita  után  általában  a  kréta  képzethez  számí- 
tanak. Zittel  nézete  szerint  e  homokkövet  csak  a  víz  bonthatta 
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szét,  melynek  nagy  átalakító  hatását  a  szaharai  sivatagban  mindenütt 
észre  lehet  venni  az  oázok  magas  s  meredek  partjain,  a  mély  tile- 
pedáseken  s  különösen  az  önállóan  mutatkozó  sziklákon,  melyek 
egykor  összefüggő  tömegek  maradványai  s  melyeket  nagy  vízzuha- 
tagok  hordottak  szét,  mint  a  libyai  sivatagban  nagy  számmal  található 
fakövfileteket  is.  Igaz,  hogy  a  szaharai  pusztaság  déli  részén  nin- 
csenek homokkövek,  mint-  a  libyai  pusztánál,  hanem  főkép  mészkő, 
márga  s  agyag  s  igy  a  quartzhomok  nem  jöhetett  délről,  de  az 
erős  vízárak,  melyek  délfelől  jöttek,  oly  nagyok  voltak,  hogy  e 
törmelékeket  messzebbről  is  elhozhatták.  Minden  jel  oda  mutat 
ugyanis,  hogy  régi  időkben  e  vidékeken  szokatlan  nagy  esőzések 
voltak.  A  ^harában  jelenleg  található  negyedkori  s  alluvial  homok- 
kövek különben  is  elegendők  ily  mennyiségű  homok  képződésre  s 
tisztán  l^körí  okok,  a  felbomlás  s  szél  is  eléggé  közreműködtek 
annak  elterjesztésére.  Jégárakra  vonatkozó  nyomokat  a  Szaharában 
8  környékén  még  nem  találtak  s  ez  is  bizonyítja,  hogy  itt  rendes 
tényezők  hatottak  közre  a  jelenlegi  talaj  alakulására. 

A  homoktalaj  létesülése  után  a  Szahara  megnyerte  már  jelen 
alakját,  de  azért  ezóta  is  igen  jelentékeny  változások  történtek  itt 
nemcsak  hydrographiai  s  éghajlati,  de  topographiai  szempontból  is. 
Rolland  például  igen  sok  helyen  mutatott  ki  talajkérgesedéseket, 
melyek  azóta  eltűnt  források  által  származtak  s  ugyanő  figyelmez- 
tetett minket  számos  eínberi  kéz  által  alkotott  régiségre  oly  helye- 
ken, hova  azokat  azóta  aligha  hozták.  Az  ő  nézete  szerint  Algir 
éghiglata  a  rómaiak  kora  óta  jelentékenyen  romlott.  Tény,  hogy 
Biskra  s  Uargha  között  számos  nyilat  s  más  emberi  készítményt 
találtak  néha  gypssel  bevonva.  Sarge  oáz  s  a  Nil  völgy  közt  talál- 
tak továbbá  több  növény  levelét,  köztök  az  örökzöld  tölgyét 
(Quexeus  ilex),  mely  e  vidéken  ma  már  nem  fordul  elő.  Mindez 
kétségkívül  mutatja,  hogy  az  éghajlati  viszonyok  jelentékenyen  meg- 
változtak. 

Hasonló  éghajlati  változásokat  különben  sok  helyen  találunk 
a  Földközi  tenger  környékén :  Egyptomban,  Syriában,  Kisázsiában 
stb.  A  bizonyítékok  erre  vonatkozólag  igen  számosak  s  némelyik 
már  eléggé  ismert ;  egy  pár  jellemző  adatot  azonban  szükségesnék 
tartunk  felemlíteni. 

A  Földközi  tenger  déli  részén,  a  34-ik  foktól  lejebb,  az  eső- 

mennyíBég  már  oly  csekély  rendes  körülmények  között  is,  hogy 

annak  bármily  kis  változása  elegendő  arra,  hogy  az  éghajlati  vi- 

zonyokat  jelentékenyen  megváltoztassa.    Syriában  s  Palaestinában 

dzán»)6  régi  víz  s  csatorna  nyomait  találjuk,  melyek  mind  azt  mu- 
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tják,  hogy  az  országok  egykor  népesebbek  voltak :  most  azonban 
igy  részök  már  valóságos  puszta,  nem  az  emberek  hib^'a  mitU, 
Lnem  az  éghajlati  viszonyok  változása  következtében.  Afrikában  is 
ndkiviil  sok  folyómedret  mutattak  ki  az  utazók,  magábaa  a  Sza- 
irában  is,  hol  folyóknak  ma  már  semmi  nyoma,  de  régebboi, 
ídSn  az  esSk  gyakoribbak  voltak,  a  „wadik''-ban  sok  víz  folj- 
Ltott. 

Az  éghajlati  változást  t&nusítja  az  a  körüioiéDy  is,  hogy  Afrika 
szaki  részében  ma  már  nagy  emlős  áltatok  nincsenek  s  a  tevét 

csak  Ifjabban  hozták  e  vidékre.  Mainap  a  teve  a  szaharai  közle- 
idéenél  nélkülözfaetlennek  látszik  s  mindamellett  csak  nem  bizo- 
03,  hogy  a  keresztyén  korszak  előtt  a  teve  e  vidéken  egészen 
neretlen  volt.  Egyptom  s  Merőid  emlékein  a  teve  rajzit  nem  ta- 
Iták  8  PolybiuB  a  karthágói  lovasságról  szólva  az  elefántokról 
egeralékezik,  de  a  tevékről  nem  tud  semmit  A  rómaiak  is  csak  áz&iú 
latnak  tartották  a  tevét  s  oly  szokatlan  volt  náluk,  hogy  egyszerfi 
Bgjelenése  zavarba  hozta  a  hadoszlopokat.  Régi  emlékekről  látpk 
vábbá,  hogy  egykor  Afrika  éjszaki  részein  is  volt  elefánt,  orr- 
arru  s  mi  több,  krokodil,  melynek  létezése  pedig  folyóvizet  téte- 
i  fel.  Lehetetlen  azt  hinnUnk,  hogy  ez  állatokat  mind  az  emberek 
isztftották  ki,  különösen,  ha  tekintetbe  vesszük,  hogy  a  hol  ezek 
lenleg  élnek,  -&  népesség  hasonlfthatUnul  sűrűbb  s  így  ez  állatokra 
zve  a  megélhetés  feltételei  kedvezőtlenebbek.  Különben  is  régi 
pasztalat,  hogy  az  elefánt,  teve  egymás  mellett  nem  tudnak  m^- 
li,  mert  életfeltételeik  különbözők.  £gyptomban  régebben  nem 
:  meg  a  teve,  mert  akkor  raég  nem  voltak  itt  homokpusztik. 
amcsak  a  Szakarái  hires  romokban,  hol  a  falakon  számos  állat 
ipe  van,  de  a  3000  évvel  később  keletkezett  Thebe  romjü  közt 
m  találjuk  a  teve  rajzát.  Hogy  csakugyan  nem  voltak  még  ekkor 
imoksivatagok  Egyptomban,  tanúsítják  a  ni^yszámu  fényes  épU- 
:ek  romjai,  melyeket  pusztaságba  bizonynyal  nem  építettek  volna, 
lamint  Hadrian  császár  sem  állította  volna  szép  vill^át  mocsárok 
<zé,  melyek  ma  környezik.  Mig  a  görögök  idejében  sem  volt 
^ptom  oly  kopár  s  rideg,  mint  jelenleg,  különben  nem  fejlőd- 
itett  volna  ki  ez  országban  oly  jelentékeny  műveltség. 

Már  csak  e  tényekből  is  tilthatjuk,  hogy  a  nagy  szabarai 
iszta,  valamint  általában  a  Földközi  tenger  környékének  éghajlata 
történeti  idők  alatt  rendkívül  nagy  változásokon  ment  át.  A  változás 
llönösen  látszik   a  talaj  ingadozásán  s  a  növényzet  átalakulásán. 

tahtj  csaknem  az  egész  tengerparton  lényegesen  átalakult,  de 
llönösen  az  afrikai  részen,  hol  emelkedés  b  solyedés  felváltva  for- 


•  9 


György  Aladár.  211 

ttlnak  el5,  gyakncn  igen  kSzel  egymáshoz.  Rohife,  a  hires  vteisó, 
Tripolis  8  a  nagy  Szyrt  öböl  partján  mindenütt  talált  sttlyedést  b 
ez  oly  szembetűnő  volt,  hogy  ismételt  látogatása  alkalmával  már 
észrevette  a  különbséget  Ki  is  mondta,  hogy  aligha  van  a  föld 
tekén  hely,  hol  a  sülyedés  ily  gyorsan  történnék.  Tuniszban,  mely 
szomszédságban  fekszik,  egészen  ellentétes  talajmozgás  van.  Barth 
Gabes  város  mellett  felfedezte  a  régi  Tascape  város  romjait,  mely 
a  görög  s  római  irók  szerint  még  tengerparton  volt,  míg  most  már 
messze  esik  tőle.  A  gabesi  öbölt  a  szomszéd  tótól  (a  régi  Tritonis 
lacostól)  most  földszoros  választja  el.  Tunis  mellett  a  Portó  Farina 
öböl  kétszáz  évvel  ezelőtt  még  30—50  láb  mély  volt,  ugy  hogy 
1655-ben  Blake  admirál  kényelmesen  horgonyozhatott  itt  hajóival, 
melyek  közt  9  hadihajó  volt  Jelenleg  azonban  e  kikötő  vizének 
mélysége  alig  két  láb  s  közel  van  az  az  idő,  midőn  az  egész  össze- 
kapcsolódik a  szárazfölddel.  A  régen  hires  Utica  városának  a  kar- 
thágóiak korában  még  kitflnő  kikötője  volt,  most  a  város  rondái 
már  12  angol  mértföldnyire  vannak  a  parttól  s  a  kikötő  nagy  ho- 
mokos síkság.  Hasonló  tüneményeket  észlelhetünk  Kisázsiában  is, 
melynek  felülete  lassanként  gyökeresen  megváltozott  s  különösen 
parsai  jelentékenyen  gyarapodtak,  a  folyóknak  deltái  képződtek, 
tavak  8  öblök  szárazfölddé  lettek  s  ez  átalakulás  a  keresztyén  kor 
óta  is  oly  nagy,  hogy  már  is  valószínűnek  látszik  Strabo  jóslata,  ki  18 
századdal  ezelőtt  előre  látta  azt  a  kort,  midőn  Cilicia  partjai  elérik 
Gyprus  szigetét,  mely  körülmény,  ha  bekövetkezik,  bizonyosan  zavarba 
fogja  ejteni  a  diplomatákat,  hogy  ugyanily  emberek  akkor  is  fogaek 
létezni. 

A  szahara-lybiai  sivatag  s  a  Földközi  tenger  mellékének  e  nagy 
átalakulása  természetesen  nagy  hatással  volt  az  állat-  s  növényvilág 
megoszlására  is.  Az  utóbbiak  közül  csak  két  családot,  a  Gupuliferákat 
és  Coniferákat  említem  fel.  Az  előbbiek  közül  különösen  alkalmas  az 
összehasonlításra  a  tölgy  (quercus)..  E  fa  geológiai  tekintetben  új- 
kori eredetű,  mivel  a  Saporta  gróf  által  felsorolt  34  kövesült  faj 
közül  a  Quercus  primordialia  kivételével  mind  csak  az  új  tertiftr 
képletekben,  a  miocén  s  pliocen  korban  jönnek  elő.  Jelenleg  azon- 
ban Algírban  már  csak  9  tölgyfaj  él,  Spanyolországban  16,  Franczia- 
írszágban  12,  Görögországban  mintegy  15  8  Kisázsiában,  hol  e  nö- 
/ény  valószínűleg  leginkább  kifejlődött,  52,  melyből  26  az  anatoU  fél- 
ziget  jellemző  növénye.  A  Goniferák  közt  nevezetes  például  szolgál 
iz  elhelyezés  tekintetében  a  czédrusfa.  A  Középtenger  partvonalán 
ia  már  csak  négy  hely  van,  hol  e  gyönyörű  fa  vadon  tenyészik: 
Libanon  hegység  Syriában,  Algir,  Cilicia,  Kisázsia  déli  részén  s 
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Cyprus.  A  Libanon  hegyen,  melyet  elSbb  a  tzédrmÍB,  bfikadjéaek 
tartottak,  a  czédros  ki  veszőben  van.  E  növényfajok  sajátságos  föld- 
rajzi elteijedése  mutatja,  hogy  az  ily  tünetek  már  a  Földközi  ten- 
ger képződése  után  jöttek  létre;  mert  ha  a  czédrusfa  elterjedt 
volna  az  egész  szárazföldön,  mely  egykor  Európát  Afrikával  egye- 
sítette, a  két  földrész  különválása  után  a  Földközi  tenger  éjszaki 
partjain  bizonyosan  több  helyen  maradt  volna  meg,  (gy  példul  Gö- 
rögországban, továbbá  az  apennini  s  pyrenaei  hegységekben,  hol  a 
talaj  s  éghajlat  sokkal  kedvezőbb  számukra,  mint  Afrika  éjszaki 
részén,  Eisázsiában  vagy  a  Libanon  hegységben.  Ha  tehát  ez  okok- 
ból elismeijük,  hogy  a  czédrusfa  a  Földközi  tenger  alakulása  után 
jött  létre  jelen  helyén ,  további  elteijedésének  megakadályozását 
illetőleg  elég  magára  a  közbeeső  tengerre  utalnunk. 

Egészen  hasonló  körülmények  idézték  elő  azt  a  tüneményt  is, 
hogy  migmok  nagy  számmal  fordulnak ,  elő  a  Földközi  tenger  déH 
vidékein,  mig  az  éjszaki  parton  tudvalevőleg  csak  egyetlen  hely^ 
találtatnak  szabad  állapotban  t.  i.  Gibraltár  mellett  Valószinű,  hogy 
e  helyen  sem  eredeti  lakók,  hanem  az  arabok  hozták  őket  ide  s 
ma  már  az  angolok  gondos  ápolása  daczára  kivesztek  volna,  ha  Sk 
Codrington  ujabb  sz^tmányt  nem  hoz  Afrikából.  A  gibraltári  maj- 
mok mind  egy  fajhoz  tartoznak,  az  Algírban  is  honos  Macacus  Inuus 
fajhoz.  Ha  e  majmok,  mint  a  czédrusfánál  is  kiemeltük,  már  azelőtt 
léteztek  volna  e  vidéken,  midőn  Európa  Afrikától  elvált,  utódaikat 
vagy  legalább  nyomaikat  fel  lehetne  találnunk  az  európai  déli  fél- 
szigetek más  részein  is.  De  még  Gibraltár  környékén  is,  melyet  az 
angol  geologok  oly  gondosan  átkutattak,  nem  akadtak  negyedkori 
képletekben  majmok  nyomaira  s  még  Wallace  is  mengedi,  hogy  a 
miocén  korszakban,  midőn  szerinte  a  jelenleg  Afrikát  jellemző  nagy 
állatok  (oroszlán,  elefánt,  orrszarvú,  viziló  stb.)  s  így  köztök  a  majom 
Középázsiában  is  elterjedve  voltak,  Afrikában  még  nem  lehetett 
találni,  mert  ide  aránylag  ujabb  időben  vándoroltak. 

Lássuk  tehát  most  kutatásaink  eredményekép  néhány  föbb 
vonásban  a  szahara-libyai  sivatag  geológiai  történetét.  Foglayuk 
össze  pontokba. 

1.  E  geológiai  történetre  vonatkozó  emlékek  igen  r^iek,  mivel 
a  jelenlegi  Szahara  déli  részén  a  devoni  kort  bizonyos  elkülönülve 
álló  mészkő,  gnájsz  s  más  tömegek  jellemzik,  a  mészkőben  devoni 
kövületek  találhatók.  E  tömegek  a  következő  korszakok  alatt  is 
megtartották  szigeti  jellegöket  s  sohasem  sülyedtek  többé  a  tenger  alá. 

2.  A  krétakorszak  alatt  a  jelenlegi  Szahara  nagy  része  külön- 
böző magasságú  tömegekben  felemelkedett,  úgyhogy  a  következő 
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geológiai  korszakban  a  tenger  bensőjébe  hatolhatott  s  itt  számos 
öblöt  alkotott 

3.  A  Szaharát  a  negyedkorig  fSkép  azok  a  krétatömegek 
jellemezték,  melyeket  felemelkedésök  óta  tenger  sohasem  borított. 
A  quatemSr  korban  a  krétaföld  partjain  Iev5  öblök  között  a  leg- 
nagyobb Yolt  az,  mely  jelenleg  Dzsergar  vidéket  képezi ;  ez  öböl 
^szaki  partja  Biskráig  ért,  a  déli  Ghadamest  s  Toggort  kréta-sík- 
jaig  s  az  öbölnek  csaknem  közepét  a  mai  Wargla  város  képezte.  Mi- 
vel az  utóbbi  hely  teljesen  el  volt  zárva  a  tengerrel  közlekedéstől, 
mert  Algír  partvidéke  már  régebben  felemelkedett  s  hegyes  volt, 
a  nagy  quatern&r  öbölnek  nem  lehetett  más  útja  a  szaharai  kréta 
szárazföld  bensőjébe,  mint  a  mai  gabesi  (kis  syrti)  öböl  s  hogy 
csakugyan  itt  volt  bejárása,  mutatják  azok  a  deluvial  lerakodások 
melyek  krétaszikláktól  körülvéve  Gabestől  az  EM^dzr-des  sós  tóig 
(Tritonis  lacus)  terjednek.  E  geológiai  tény  igen  fontos  a  régi  vi- 
tás kérdésre  nézve,  hogyan  történt  egykor  a  közlekedés  a  tó  és 
tenger  között  s  e  tény  megerősíti  Bondaire  parancsnok  elméletét 
A  nagy  quatemSr  öböl  s  több  más  kisebb  öböl  felemelkedése  volt 
a  legutolsó  tengeri  átalakulás  a  Szahara  geológiai  történetében. 

4.  Midőn  már  minden  részében  felemelkedett,  ig  változás 
történt  a  Szaharán  a  homok  alakulása  s  összegyűlése  által.  Hosz^ 
SZU  geobgiai  történetének  ez  a  negyedik  s  legutolsó  korszaka,  ha 
a  jekn  kor  éghajlati  s  topographiai  átalakulásairól  nem  akarnak 
szólam. 

£  történet  átalában  tanúsítja,  hogy  többé  nem  lehet  szó  ar« 
ról,  hogy  az  egész  Szahara  a  legutóbbi  időkben  emelkedett  ki  a 
tenger  mélyéből.  Tény,  hogy  a  libyai  sivatag  valószinttleg  valami- 
vel ifjabb,  mint  a  szaharai,  mert  a  harmadkori  eocén  s  miocén 
leölepedések  itt  jobban  kifejlődtek,  mint  a  krétakori  rétegek;  de 
még  ha  elfogadjuk  is,  hogy  a  libyai  sivatag  a  miocén  korszak  óta 
emelkedett  fel,  a  felemelkedést  modem  jellegűnek  nem  mond^ 
hatjuk. 

Ifc  .Hl  I  -  ■■  ■ 

FÖLDRAJZI  TÁRSASÁGOK. 

A  magyar  földrajzi  társaság  f.  é.  febr.  15.  dr.  Hunfal vy 
János  elnöklete  alatt  felolvasó  ülést  tartott  a  m.  tud.  Akadémia 
iistermében,  hol  úgy  tagok,  valamint  vendégek  is  igen  szép  szám* 
nal  voltak  jelen.  Az  ülés  elején  B  e  r  e  c  z  Antal  főtitkár  bemutatta 
%  u  d  0 1  f  trónörökös  ő  cs.  és  kir.  fensége  udvarmesteri  hivatalának 
abbeli  tudósítását,  hogy  ő  cs.   és  kir.  fensége  a  társaság  fölötti 
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prutektorságot  elfogadu  s  a  társaságot  mindenkori  jóakaratáról 
hiítosítja.  Ez  örvendetes  tudomásul  yétetvén,  dr.  Vámbéry  Ár- 
n  alelnök  vette  át  a  szót  e  általános  tetszéssel  találkozott  eI5- 
ást  tartott  O'Donovan  Edmondnak,  &  Dailtf  News  leve- 
:8jének  Közóp-Ázsiában  1879— 80— 81-ben  tett  utazásáról  s  et 
izást  ismertető  e  7%€  Mérv  Oasis  stb.  cztmö  2  kötetes  munka- 
•6\.  Az  e15adó  annál  nagyobb  avatottsággal  és  kedvvel  beszélt 
rgyáról,  mert  O'D  o  n  o  v  a  n  jó  részt  épen  azokon  a  vidékeken 
%  melyeket  3  ez  elÓtt  húsz  évvel  oly  nagy  Snmegtagadással  s 
nyí  szenvedés  árán  utazott  be.  Előadásának  lényege  a  következő 
it.  MervrSI,  noha  már  az  ókorban  is  ismeretes  volt,  mindeddig 
gyón  keveset  tudtunk.  Ismeretes  ugyan,  hogy  az  izlam  ide  ter- 
lése  után  virágzó  oázis  és  fejedelmi  székváros  is  volt  Mérv  egé- 
sn  a  13.  századig  s  hogy  az  ekkor  történt  mongol  pusztítás  után 
DQba  dőlt  és  aztán  soha  sem  birt  többé  151emelkedni;'de  eléggé 
^bízható  tudósítások  egészen  napjünkig  nem  jutottak  felí3e  Euró- 
ba,  noha  Bumesz  Sándor  már  1832-ben  volt  benne  s  ő  utána 
sőbb  egész  sora  az  utazóknak  iparkodott  Mérvbe  eljutni  (Stirüng, 
bot  ezredes,  Shakespeare,  Taylor  Thomson,  Wolff  és  végre 
ocquevitle),  kikről  azonban  valamennyiőkrSl  csak  az  mondh^, 
gy  inkább  Mérv  látta  őket,  mintsem  Ők  Mérvet,  mert  a  ravasz 
rkománok  vendégszeretete  makacsul  meggátolta  őket,  hogy  csak 
Slylyel  is  tekinthessenek.  Oda  is,  vissza  is  szembekötve  vitték 
et,  Így  mit  sem  tanulhattak  ki  e  titokzatos  oázisról.  Végre  a 
^'abb  időkben  az  orosz  hódítás  egészen  Perzsia,  illetőleg  Af- 
lanisztán  határaiig  nyomulván,  nemcsak  Oroszország,  hanem  Ang- 
,  részéről  is  Mérv  lett  a  jelszó,  s  mind  orosz,  mind  angol  részről 
imos  kalandkedvelő  vállalkozott  Mérv  és  környéke  átkutatására. 
!  ilyen  vállalkozók  azonban  (Petrusszevics,  Grodjekofí  oroszok, 
tpier,  Oill,  Staart  és  M.  Gregor  angolok)  csak  kertllgették,  de 
tle  be  nem  juthattak.  Végre  közelebb  ^y  épen  olyan  iH&tor,  mint 
ős  akaratii  angol,  a  már  föntebb  is  megnevezett  O'Donovan 
üiacs  kitartás  és  sok  viszontagság  árán  nemcsak  behatolt  Hervbe, 
mem  ott  5  hónapig  tartózkodott,  sőt  a  bennszülött  turkománokkal 
f  nagy  barátságba  jutott,  hogy,  miután  előbb  kormányzói  méltó- 
gra  emelték,  csak  szökve  tudott  tSlUk  megszabadulni,  hozván 
agával  annyi  tapasztalatot,  hogy  Mérvről  a  titokzatosság  leplét 
tjesen  leránthatta  s  az  oázt  és  népét  egész  szánalomra  méltó  vol- 
iban  megismertethette  a  világgal. 

Ennek  a  férfiúnak  a  vándorlásai  azok,  melyeket  az  előadó  a 
nt  nevezett  utazási  munka  alapján  ismertetett. 
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O'Dono vannak  közel  három  esztendejébe  került,  mig  tervét  való- 
sítbatta.  EleiiKtén  mint  újságlevelező  az  oroszoknaka  jomut-turkomá- 
nok  ellen  indított  hadseregéhez  csatlakozott,  honnan  azonban  később 
az  oroszoknak  nem  tetsző  hírlapi  tudósításai  miattkiutasíttatott.  így 
jutott  Gömtts-Tepébe,  mely  a  Easpi  tó  délkeleti  végén,  a  Görgen  folyó 
torkolata  mellett  fdcszik.  Ott  véletlenül  épen  annak  a  turkomán 
sátornak  a  vendégszeretetét  élvezte,  melyben  egykor  az  előadó  is 
tartózkodott.  E  helyen  mindent  elkövetett  O'Donovan,  hogy  a  tur- 
komán nép  nyelvével,  szokásaival,  erkölcseivel  s  egyszersmind  az 
iszlámmal  is  mennél  alaposabban  megismerkedjék.  Bámulatosnak 
monda  az  előadó,  hogy  az  ő  utazása  után  20  évre  egy  európai  em- 
ber baj  nélkül  járhatott,  kelhetett  azon  a  vidéken,  s  e  változást 
annak  tulajdonítja,  hogy  az  orosz  hódító  hatalom  félelmet  és  tisz- 
teletet tudott  gerjeszteni  a  puszták  szilaj  szabad  fiaiban  a  nyugot 
iránt  O'Donovan  tehát  bátorságban  volt,  de  emberekkel  s  állatokkal 
tdt  piszkos  sátorban  lakása  s  még  hozzá  télen  épen  nem  lehetett 
valami  kellemes.  Ő  azonban  a  czél  érdekében  mindent  férfiasan  el- 
viselt Ott  időzésének  főzsákmánya  a  Karaszu  és  Görgen  folyók 
mellékének  pontos  leírása,  továbbá  a  tenkisz  (az  előadó  szerint 
helyesebben  tenkisz  jdi)  nevű  nyugoti  szélvihar  ismertetése,  végre 
a  társadalmi  és  kereskedelmi  állapotok  vázolása,  melyből  az  tűnik 
ki,  hogy  húsz  év  óta  a  honi  kereskedők  száma  tetemesen  nö- 
vekedett, ellenben  a  rablók  és  rabszolgakereskedöké  leapadt;  még 
csak  a  perzsa  rabnők  száma  tetemes,  mit  az  oroszok  azért  nem 
tudnak  gátolni,  mivel  a  turkomán   a  rabnőit  feleségeinek  adja  ki. 

Később  innen  O'Donovan  Csekislarba  indult,  de  az  oroszoktól 
visszatérésre  kényszeríttetvén,  nem  volt  mást  mit  tennie,  mint  hogy 
Teheránba  menjen  s  ott  a  sáhtól  ^  minisztereitől  ajánlóleveleket 
kérve,  Khoraszánon  át  kisértse  meg  a  mervi  oáz  megközelítését. 
Kapott  is  egy  levelet,  melyben  azonban  leikökre  köttetett  a  határ- 
széli hivatalnokoknak,  hogy  a  levél  előmutatóját  semmi  szín  alatt 
át  ne  ereszszék  a  turkománok  földjére.  Innen  lett,  hogy  Medsedből 
Hahmudabadba  való  útján  s  Deregöz  határszéli  kerületben  oly  sok 
időt  kellett  töltenie.  Sok  figyelemben  részesült  és  sok  hasznos  ér- 
tesítést is  kapott  az  Etek  hegység  egyes  vidékeit  illetőleg,  de  se 
té,  se  tova  nem  mehetett  annyival  kevé^bbé,  mivel  időkőzben  az 
oroszok  Oök' Tépet  (helyesebben  Jenieeher  t  ==  Újvárost)  meg- 
hallván, ezek  mindenre  készek  voltak,  hogy  az  újságíró  tervét  meg- 
hiúsítsák. 

Az  angol  azonban  kijátszotta  mind  perzsa  őreit,  mind  az  orosz 
eselkedést  s  Kahkából  néhány  gyanús  turkomán  lovas  kíséretében 
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m^^kvén,  Csardé-o  (v.  Dusáh-nJ  és  Mehoá-n  át  a  Tedsent  foljó-> 
hoz,  onnftD  pedig  a  víz  nélküli  pQBztán  át  Mérvbe  jutott.  Kétség- 
kivttl  ez  volt  O'Donovannak  egyilc  iegvakmerőbb  tette,  minek  csakis 
az  okból  lehetett  jó  kimenetele,  hogy  az  orosz  győzelmek  által 
megfélemlített  turkománok  9t  nem  annyira  egyszerű  utazónak,  mint 
inkább  az  angol  kormány  megbízottjának  tekintették,  s  fgy  annál 
nagyobb  reményt  köröttek  hozzá,  mivel  az  oroszok-  és  angoloknak 
Közép>AzBÍa  miatti  versengését  már  régóta  ismerve,  azt  hitték,  hogy 
az  orosz  elSnyomulásnak  csakis  az  angolok  szeghetik  útját. 

Mérv  mindenesetre  fölöttébb  meglephette  O'Donovant,  mert 
az  előre  elképzelt  háztengerbSl,  ragyogó  kupohikból  s  nagyszerű 
építményekből  épen  semmit  sem  talált,  hanem  igenis  egy  rengeteg 
romhalmazt,  mint  a  Murgab  folyó  partjait  ^lepd  sHáoy  maradvá- 
nyát a  régi  nagyságnak.  Az  egészből  mindössze  az  Iszkender-Eale 
(Sándor-várace)  és  Szandsar  egykori  szeldsuk  fcgedelem  aírbol^a 
érdemel  fölemlítést,  mely  utóbbinak  60'  magas  és  40'  átmérőjű  ku- 
poláját jámbor  pusztai  zarándokok  még  ma  is  föl-fölkeresik.  Fonto- 
sabbak  e  romoknál  a  Murgab  folyó  csatomé,  melyek  a  szegényes 
róldmivelÓBre  nézve  ina  is  igen  fontosak.  Az  ezen  vidéki  tarktHoá- 
nokról  Lesszár  szolgáltatta  legújabb  adatok  azt  mon^'ák,  hogy 
összesen  mintegy  6000  sátorral,  vagyis  körOlbelUl  30,000-eQ  lehet- 
nek B  két  részre  oszolvák,  melyek  egyike  perzsa  területen,  másika 
pedig  Mérv  környékén  tengeti  nyomorúságos  életét.  A  Mérvet  bíró 
tekke-turkománok  kevés  rozs-,  gyümölcs-  és  dinnyetermesztésen  ki- 
'  vül  baromtenyésztéssel  s  némi  kezdetleges  házüparral  foglalkoznak, 
mig  rabszolgakereskedésök  s  rablókalan^'aík  napról  napra  csökken- 
nek, mi  határozottan  az  oroszok  érdeme. 

O'Donovant,  noha  a  tekke-turkomáDok  főnökével  már  régebben 
is  ismerős  volt,  egyelőre  nagyon  hid^en,  sőt  szembetűnő  gyana- 
kodással  fogadták.  Megjegyzendő,  hogy  e  turkománok  az  európaiakat 
mind  urusz  (orosz)  névvel  nevezik  azzal  a  különbséggel,  hogy  az 
igazi  orosz  ő  szerintök  szári-untaz  (sái^a  orosz),  a  többi  euró- 
paiak ellenben  kara-uruse-oVi  (fekete  oroszok).  O'Donovan  sze- 
rencsére barna  ember,  de  azért  minden  barnasága  mellett  is  orosz 
kémnek  tartották  mind  addig,  mig  az  ellenkezőről  hivatalos  tuda- 
kozódások alapján  meg  nem  győződtek.  Ekkor  meg  az  ellenkező 
túlságba  csaptak  át.  Ráfogták,  hogy  az  angol  királynő  helyettese, 
kitől  az  oroszok  ellen  miodennemű  oltalmat  és  támc^atást  remél- 
hetnek. Akarata  ellenére  ilyen  fontos  személyiséggé  emfdkedve, 
csakhamar  részt  kellett  vennie  a  turkománok  tanácskozáeaiban,  sőt 
el  kellett  fogadnia  a  khán  czfmet  is.    Ez  a  különben  is  képzeleti 
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méltósig  nemcsak  sok  pénzébe  került  O'Donovannak,  hanem  azzal 
a  kellemetlenséggel  is  járt,  hogy  a  kérelmezők  éjjel,  nappal  foly- 
vást ostromolták  a  sátorát,  mi  miatt  nyugalomhoz  is  alig  juthatott. 
Végre  azt  mondta,  hogy  már  mindene  elfogott  s  nagyobb  bizony- 
ságul a  lovait  is  áruba  bocsátotta.  Ezt  aztán  szégyenleni  kezdték  a 
tnrkománok,  sőt  közadakozást  indítottak,  csakhogy  vendégök  el  ne 
menjen,  mert  szentül  hitték,  hogy  az  oroszok  csak  azért  nem  mer- 
nek Askabádból  Merwbe  nyomulni,  mivel  O^Donovan  sátorán  az 
angol  zászló  leng,  s  nagy  angol  alattvalói  buzgóságukban  sokan 
annyira  mentek,  hogy  a  F.  JB.  (Victoria  Regia)  kezdőbetűket  még 
lovaikra  is  oda  sütögették. 

Mig  az  angolok  Eandáhart  megszállva  tartották,  O^Donovan 
baj  nélkül  lehetett  Mérvben ;  a  mint  azonban  az  tg  angol  kormány 
az  addigi  politikával  ellenkezőleg  Eandáhar  odahagyását  rendelte 
el,  ^ni  kezdett  a  föld  lábd  datt  s  minden  áron  távozni  akart, 
mibe  azonban  csak  azon  ámítása  alapján  egyeztek  bele  a  turkomá- 
nok,  hogy  Medsedben  követi  conferencia  lesz  a  turkomán  határ 
megállapítása  tárgyában  s  neki  ott  szintén  jelen  kell  lennie.  így  még 
kíséretet  is  kapott  Medsedig,  honnan  kis  idő  multán  Teheránba, 
majd  pedig  Európába  utazott.  Az  ő  elutazása  óta  már  orosz  keres- 
kedők és  földrajzi  kutatók  is  többször  megfordultak  Mérvben. 

Ma  tehát  az  oázról  meglehetősen  szabatos  fogalmunk  van  s 
tudjuk,  hogy  a  tekkék  keleti  része  főleg  a  Murgab  tolyó  csatorna- 
hálózata mellékén  tanyázik,  s  hogy  ott  néhány,  időnként  változó 
telepen  kívül  a  következő  nagyobb  szállások  (sátorhelységek)  van- 
nak: Mahdumkidi'Khán  (keleten),  ^S/rí- (?fi«2:0r  (Jagmur  khán  szék- 
helye éjszakra),  és  a  mai  főhely  Kusid-Khán-Kále  vagyis  Kusid 
(helyesebben  Kursid)  khán  vára;  a  nyugoti  tekkék  területén  csak 
Aman-Niaz  szállás  van  feltüntetve;  O'Donovan  az  oáz  e  részén, 
ágy  látszik,  kevésbbé  tekinthetett  szét.  Végül  nagy  dicsérettel  szólt 
az  előadó  O'Donovannak  úgy  egyéniségéről,  mint  kitűnően  írt  mun- 
kájáról, melyben  csak  azt  hibáztatja,  hogy  a  benne  levő  turkomán 
és  perzsa  szók  kévés  szerencsével  vannak  latin  betűkkel  átírva. 


A  márczius  15-én  dr.  Hunfal vy  János  elnöklete  alatt  az 
evang.  fSfgymnasium  dísztermében  nagy  közönség  jelenlétében  tar- 
tott felolvasó  ülésen  dr.  Lenz  Oszkár  hímeves  afrikai  utazó  is- 
mertette Szaharái  utazását.  A  tetszéssel  fogadott  érdekes  előadás 
lényege  a  következő  volt: 

Lenz  1879.  nyarán  küldetett  ki  a  német  afrikai  társaságtól, 
hogy  Marokkó  földjét  s  különösen  az  akkor  kevéssé  ismert  Atlasz- 
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hegységet  geológiai  szempontból  átvizsgálja.  Kedvező  körülmények 
8  a  marokkói  szultán  ajánló  levele,  melyet  a  mohamedánok  min- 
denütt nagy  tiszteletben  tartanak,  mivel  a  szultán  a  rege  szerint  a 
próféta  egyenes  utóda,  képessé  tették  arra,  hogy  útját  sokkal  to- 
vább kiteijeszsze.  Nagy  segítségére  szolgált,  hogy  egy  tekintélyes 
arab  vezetője  akadt,  Hadzsi  Ali  Butaleb,  a  híres  Abdel  Káder  tá- 
voli rokona.  Marokkóból  tehát  1880.  elején  dél  felé  indult.  Felfe- 
dező utján  a  kiindulási  pont  Marrakes  nevű  tekintélyes,  de  rész- 
ben már  romokban  heverő  város  volt.  Idáig,  mint  keresztyén  uta- 
zott, ezentúl  azonban  czélszerűbbnek  tartotta,  hogy  mohamedán 
öltözetben  járjon  s  mohamedán  szokásokat  vegyen  fel ;  magát  török 
katonai    orvosnak  adta  ki   s  Hakim  Omar  ben  Ali  nevet  vett  fel. 

Mindenekelőtt  az  Atlasz  hegységen  kellett  átmennie,  melynek 
legmagasabb,  4000  méternyire  emelkedő  csúcsait  még  e  szélességi 
fokok  alatt  is  az  év  nagyobb  részében  hó  borítja.  A  bibauani 
1250  méter  magas  szorosan  haladt  át  igen  meredek  utón,  melynek 
kényelmetlenségeihez  még  a  félelem  is  járult  a  köröskörül  lakó  rab- 
lóktól. Maga  az  ut  azonban  igen  érdekes.  Alacsony  dombsorok  után 
veres  homokkőből  álló  fensík  jő,  önálló  apróbb  hegycsoportokkal 
s  csak  ezután  a  magasabb  s  meredekebb  csúcsok,  honnan  e  le- 
ereszkedés Vadsusba,  mely  csak  150  méter  magasságban  van  a 
tenger  szine  felett,  igen  rohamosan  történik.  A  hegység  aljától  a 
fővárosig  Tarudantig  csak  egy  napi  járó  föld  van,  de  a  rablók 
egész  a  városig  elhatolnak  s  a  vidéket  egészen  néptelenné  teszik. 
Nem  messze  dél  felé  uj  hegyláncz  vonul  el,  melyet  Anti-Atlasznak 
lehetne  nevezni. 

Az  utazók  rablók  által  szorongattatva  óvatosan  folytatták  út- 
jokat.  Nagyobb  biztonság  okáért  a  rablók  közül  kellett  vezetőket 
fogadni  s  ezenkívül  a  rabló  hovara-törzs  néhány  főnökének  adót 
is  kellett  fizetni.  Nagy  fáradsággal  értek  márczius  30-án  Heghbe, 
Sidi  Hussein  fővárosába.  Hogy  ez  utat  még  így  is  megtehették, 
főkép  annak  a  körülménynek  lehet  tulajdonítani,  hogy  épen  ez 
időben  volt  Heghben  a  nagy  vásár,  melyre  tömérdek  karaván  jött 
s  melynek  biztosítására  Sidi  Hussein  külön  Intézkedéseket  tett.  A 
fejedelem  azonban,  ki  Marokkótól  félig  független  volt  s  inkább 
egyházi  hatalmat  viselt,  igen  rósz  szemmel  nézte  az  utazókat,  kik 
siettek  is  az  itt  kezdődő  sivatag  útra  tevéket  s  más  szükségest 
összevásárolni  s  tovább  menni.  A  vásárban  volt  alkalmuk  a  sok 
mohamedán  bűbájost  s  szemfényvesztőt  megbámulni.  Az  Afrika 
éjszaki  részén  s  Európában  megforduló  „kókler" -arabok  nagyobb 
részt  e  vidékről  valók. 
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A  következő  torzsáéi  szerencsé j ökre  egy  megbízható  főnökre 
találtak  Sejk  Ali  személyében,  ki  nemcsak  minden  tekintetben  se- 
gítségükre volt,  de  midőn  Sidi  Hussein  levelet  irt  nekik,  hogy  a 
gazdag  utazót  gyilkoltassa  le,  az  ármányt  is  felfedezte  előttök.  A 
becsületes  arab  főnök  tartományában  sokáig  tartózkodva  s  egy  ara- 
tást is  végig  nézve,  május  5-én  érkeztek  Tendufba,  mely  az  éjszaki 
sziklás  Szahara  egyik  virágzó  városa.  Innen  Sejk  Ali  által  keresett 
jó  vezetőktől  már  a  homokos  vidékre  értek.  £  környéken  ritka,  de 
igen  érdekes  tüneménynek,  a  zengő  homoknak  voltak  tanúi.  A 
pusztában  a  homokhegy  bensejéből  hirtelen  hosszú,  mély,  trombitáé- 
hoz hangot  hallottak,  mely  néhány  másodperczig  tartott  s  azután 
megszűnt  s  ismét  más  vidékről  hallatszott.  £  titokzatos  hangok  va- 
lószínűleg a  íorró  quarzporondtól  erednek,  mely  lazán  fekszik  egy- 
máson s  folytonos  mozgásban  van.  Maguk  a  homokdombok  is  vál- 
toztatják helyöket  s  ezért  még  a  gyakorlott  vezető  is  könnyen  meg- 
téved, mivel  homokhegyeket  talál  oly  helyeken,  hol  azelőtt  síkság 
volt  és  viszont. 

A  Szahara  különösen  oly  helyeken,  hol  még  régi  folyók  medrei 
is  láthatók,  nem  mindenütt  oly  kopár,  mint  rendesen  gondolják. 
Sok  helyen  elég  növényzet  van  legalább  a  tevék  számára.  Taudeni 
közelében  nagy  sóbányákat  is  találtak,  melyekből  a  sót  rendesen 
több  ezer  teve  szállítja  Timbuktuba,  mindenik  teve  4—4  méter 
hosszú  sókő  darabbal  van  megrakva.  A  sókőből  s  földből  épített 
régi,  valószínűleg  római  eredetű  város  nyomait  is  megtaláltak  itt. 

Június  4-én  érkeztek  a  kopár,  de  vizben  gazdag  vidéken  fekvő 
Arauan  városba,  a  Timbuktuba  menő  karavánok  találkozó  helyére. 
A  város  elég  nagy,  de  lakosai  a  forró  déli  szelek  miatt,  melyek  a 
tenyészete^  is  megölik,  valódi  rabságra  vannak  kárhoztatva  s  még 
a  szobában  is  üldözi  őket  a  tömérdek  légy  s  féreg.  Június  26-án 
indultak  el  innen  s  már  július  1-én  megérkeztek  Timbuktuba,  egy- 
úttal végét  is  érve  a  nagy  Szahara  sivatagnak,  melyen  át,  a  pihe- 
nést nem  számítva,  43  napig  utaztak.  Útjuk  e  sivatagon  át  eléggé 
tűrhető  volt.  Minden  8 — 9  napban  kaptak  vizet,  úgy  hogy  a  te- 
vék nagy  szomjúságot  nem  éreztek  s  a  meleg  csak  ritkán  emelke- 
dett 36^  C.  íelé.  Rendesen  éjjel  utaztak  s  elég  gyorsan.  £gész 
útjok  alatt  csak  két  szolga  veszett  el,  kik  elég  gondatlanok  voltak 
a  karavántól  kissé  eltávozni  s  így  eltévedtek. 

Timbuktu,  a  puszták  királya,  ma  már  nagyon  hanyatlott,  csak 
romok  mutatják  régi  dicsőségét,  de  azért  az  itt  csaknem  folytono- 
san található  karavánokon  kivül  is  mintegy  20,000  lakosa  van,  kik 
elváltva  házakban  s  sátrakban  tanyáznak.  A  városnak  nincs  feje- 
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lakosai  bizonyos  tekintetben  köztársasági  szervezetben  étnek, 
somszéd  tuaregekkel  folytonos  viszálkodásban.  A  kereskedelmi 
ónban  e  városban  még  mindig  igen  nagy.  A  rabszolgákon 
tmcztoUak,  gummi,  elefántcsont,  arany,  só  és  más  áruk  ké- 
.  f&forgalmat.  Pénz  gyanánt  a  kauri  kagylók  szolgálnak,  me- 
mintegy  2000  darab  tesz  egy  foríotot.  Ezért  ha  valaki  50 
irtékű  tárgyat  vásárol,  mintegy  45,000  kagylót  ad  érte;  e 
mód  term^etesen  csak  oly  országban  lehetséges,  hol  az 
épen  semmi  értéke  »ncs.  A  városban  még  mindig  sok  mo- 
in  tndÓB  lakik  s  iskolák  és  kéziratgyűjtemények  nagy  szám- 
innak.  Lenz,  mint  török  orvos,  ki  különösen  a  szembajok 
ásával  részletesen  foglalkozott,  bár  a  felelőség  miatt  rendé- 
k  ártatlan  szereket  adott  a  betegeknek,  sokat  érintkezett 
1  oly  népszerűvé  lett  köztök,  hogy  midőn  jalius  17-én  eluta- 
ibb  ezerén  kisérték  el. 

ítja  a  Timbuktutól  alig  egy  napijárásra  fekvő  Niger  folyó 
1  haladt.  Rabló  nomád  törzsekkel  s  később  Sokoloban  a  mo- 
ai  vallású  néger  főnökökkel  sokszor  volt  még  baja,  melyek- 
[  árui  nagy  részének  „ajándék"  gyanánt  való  szétosztása  által 
ilhatott  meg.  Útitársait  nagyrészt  meglepte  a  láz.  Mindenétől 
ítva  s  megtörve  érkeztek  nov.  2-án  Medinába,  mely  az  első 
i  katonai  telep  a  Szenegál  mellett.  Tizen^  hó  múlva  itt 
sott  Lenz  először  európai  emberrel,  Pol  parancsnokkal,  ki 
Ívesen  fogadta  s  gondoskodott,  hogy  a  Szenegálon  kény^- 
meheseen  St  Louisba,  hol  utazása  véget  ért. 
,  hfres  utazó  e  nevezetes  útjáról  szóló  elbeszélésének  végén 
ít,  napjainkban  többször  emlegetett  kérdésről  is  elmondta 
S  véleményét :  a  Szaharái  tengerríil  s  ugyanitt  tervezett  vas- 
Az  elsS  tervet  absurdumnak  tartja.  A  merre  ő  járt,  mindenütt 
iként  telt  méréseket  s  úgy  találta,  hogy  a  sivatag  átlag  980 
el  fekszik  a  tenger  színe  felett,  8  a  hol  legmélyebb  ia,  Tau- 
délre  148  méter  magas.  Ezenkfvtll  sok  hegy  és  domb  vo- 
gig  a  Szaharán,  melynek  mai  homokja  nem  a  devon  korszak- 
igy  általában  réges-régen  létezett  Szaharái  tengernek  marad- 
hanem  egyszerűen  a  légköri  hatások  által  felbontott  ho- 
hegyeknek.  -  Éjszak-kelet-felé  lehetne  ugyan  kis  belföldi 
t  alkotni,  de  ennek  nincs  nagy  haszna.  Másként  áll  a  terve- 
isúttal.  Jelenleg  ugyan  éjszakon  a  tnaregek,  délen  a  seguk 
zátlan  törzseinek  megfékezése  előtt  gondolni  sem  lehet  vasút 
e,  a  technikai  nehézségek  is  nagyok,  ha  a  forróságot  nem 
k  is  tekintetbe:  mindenesetre  oly  vállalat  ez,  mely  idfivel 
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kifizeti  magát.  Magába  Timbuktuba  már  is  évenként  5000  teve 
jár,  Hiindegyik  mintegy  3  mázsa  teherrel  s  Szudánban  a  föld  rend- 
kíTtili  termékenysége  s  a  népesség  nagy  száma  elég  kedvező  felté- 
telek a  kereskedelemre. 


Rövid  közlemények. 

I.  Expeditiók. 

Új  expedltiói  Afrika  belsejébe.  Az  amerikai  földrajzi  társulat 
tagjai  melegen  érdeklődnek  Thompson  József  a  fiatal,  de 
már  is  jóhírű  afrikai  kutató  iránt,  ki  Angolországot  nem  régen 
elhagyta,  új  kirándulást  szándékozván  tenni  belső  Afrikába, 
mely  két  évet  veend  igénybe.  Zanzibárt  márczius  közepe  táján 
készül  elhagyni,  és  mindenekelőtt  aVictoria-Nyanza  tó  ke- 
leti partját,  és  az  Albert-Nyanzától  nyugat  felé  fekvő,  még 
kev^  ismert  vidéket  fogja  meglátogatni.  Ezen  utazása  annyiban 
igen  érdekes,  minthogy  ő  azon  nagy  tavat  igyekezend  felkeresni, 
mely  állítólag  az  Albert-Nyanzatól  néhány  száz  mérföldre 
nyagat  felé  fekszik.  E  tónak  létét  csak  néhány  év  óta  emlegetik, 
de  fehér  ember  szeme  még  nem  látta.  1881-ben  egy*  angol  tiszt, 
ki  a  Khedive  szolgálatában  állt,  100  mértföldnyi  távolságban  uta- 
zott tőle,  de  közelebb  hozzá  nem  juthatott,  csak  a  bennszülött 
néptől  hallott  annyit,  hogy  kiterjedését  illetve  méltó  vetélytársa 
lehet  a  Yictoria-Nyanzának,  miután  nagy  csolnakjaikban 
3  napig  tart,  mfg  rajta  keresztül  eveznek.  Ezen  tó  és  a  belé  szakadó 
vizek  által  áthatott  vidék  felvétele  új  világosságot  fog  vetni  belső 
Afrikára  és  érdekes  adatokkal  szaporítani  annak  térképét. 

Thompson  néhány  évvel  ezelőtt  mint  azon expeditió geológusa 
utazott  Afrikába,  mely  az  angol  földrajzi  társaság  által  Keith 
Johnson  vezérlése  alatt  küldetett  ki.  A  kutató  csapat  alig  volt  200 
mérföldnyire  Z  a  n  z  i  b  á  r  tói,  midőn  Johnson  lázba  esett  és  nem- 
sokára meghalt.  De  Thompson,  ki  akkor  még  csak  20  éves 
olt,  ezért  vissza  nem  tért,  hanem  magára  vállalta  az  expeditió 
rezetését  és  előre  tört;  ő  lévén  az  egyetlen  fehér  ember  a  sereg- 
ien.  Két  évig  nem    hallatott  magáról   semmit,  midőn    egyszerre 
gészen    váratlanul    újra    megjelent  Zanzibarban,  egész  csa- 
atjával,    melyből  csak  Johnson  maga  hiányzott.  Ezen  két  év 
^att  a  bátor  fiatal  kutató  átvizsgálta  a  Nyassa  tó  éjszaki  pontját 
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a  Nyassa  és  Tanganyika  közti  vidéket  s  az  utóbbinak 
ész  nyugoti  pariját,  miközben  neki  az  ellens^es  néger  tönaek 
k  nehézséget  okoztak.  Körülbelül  150  mérföldnyire  a  tótól  nyugot 
é  haladott,  de  tovább  hatni  e  bennszülöttek  eUens^eskedéie 
att  nem  mert. 

Thompson  nem  sokat  tart  arról,  hogy  a  világkereskedfe 
gy  hBBzont  találna  Afrika  belsejének  megnyitása  folytán :  mint- 
igy  a  beonszlilött  népnek  cserébe  adható  vagy  eladásra  való  árúi 
Dcsenek,  kivéve  ez  elefántcsontot,  hitvány  marhát  és  rabszo^ákat 
:  elefántok  végelpusztuláaa  is  már  csak  idSkérdés,  annyira  üldözik 
en  szegény  állatokat. 

Ui  olasz  kflretkfldelml  állQmáa  Afrikában.  A  mihuói  „Societa 
esplorazione  coromerciale  in  Africa"  f.  é.  jannár  1-én  indftá  út- 
ik harmadik  expedftióját  Afrikába  és  pedig  ez  alkalommal  Mas- 
ahba,  az  arab  tengeröbölben ,  az  abyszziniai  parttal  szemben 
kvó  kis  szigetre,  mely  jó  kikötőjéről  régóta  híres.  Ionét  szándé- 
izik  az  expedfczió  vezet5je  B  i  a  n  c  h  i  összeköttetésbe  lépni  Baso 
ros  lakóival  Godjamban  s  —  ha  sikerül  —  állandó,  rendes  ke- 
skedelmi  állomást  szervezend.  E  vállalat  sikerétől  bizonyára  nem 
yedül  az  olasz-afrikai  kereskedelmi  körök,  hanem  a  tudomány 
tatában,  de  fóleg  az  ethno-  és  geográfia  sokat  várhat.        Sck. 

II.  Vegyesek. 

Trieszt-Tunisz.  „Az  osztrák-magyar  Lloyd"  folyó  év  elején 
említett  két  város  között  rendszeres  gőzhajózási  összeköttelést 
:esített  két-két  heti  időközönkint  s  ez  által  nemcsak  az  osztrak- 
igyar  kereskedelmi  érdekek  szempontjából  cselekedett,  hanem 
levonta  a  déli  olasz-,  szicziliai  és  máltai  kereskedést  is  úgy,  hogy 
intézkedés  folytán  a  földközi  tenger  kereskedelmi  viszonyai  előre 
thatólag  több  vagy  kevesebb  módosulást  fognak  szenvedni.  Reánk 
igyarokra  annyiban  is  bír  e  hfr  fontossággal,  a  mennyiben  úgy 
tir  valamint  retour  alkalmával  Fiume  is  érintetik  s  így  kiviteli 
reskedelmünk  új  irányt,  illetve  rendszeresen  látogattatni  szokott 
állomást  nyert.  Sch. 
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londták  tnár,  hog7  hazáok  elzárt  belsS  me- 
k  közt  Katona  Géza,  korán  elhalhalt  tud^ 
igy  látszik  —  nemcsak  nemzetdnk  zöme,  de 
ii  is  megfeledkeztek,  következdleg  adja  ké- 
itete  egy  hajdani  kiszikkadt  tengeröblöt  ke- 
iét hegyláncz  formálván,  egy  ni^  síkságot 
ökorezág  (ma  Románia)  felé  egy  kis  nyi- 
emenetelén  kisebb,  gömbölyeg  tetejfi  s  a 
elenyészS  halmok  vannak,  világos  bélye- 
TÍzáradások  által  mind  megannyi  homok- 
ié a  tengeröböl  torkában.  Egyike  e  ten- 
,  másika  a  napnyugoti  hegyláncz." 
czeszerff  alakulását  senki  olyan  találóan, 
Sp  nyelvezettel  nem  festette,  mint  E.  Rec- 
lyet  „La  Térre"  czfmfi  munkája  magyar 
:  van,  mert,  ha  hegyvidékeinket  egyforma 
el,  azok  az  1080  km.  kerületű  nagy  Ma- 
ms^as  körfalat  képeznének;  a  Hagyarbi- 
km.  kiterjedésű  talaja  ugyanis  olyformáü 
,  93.000  G  km.-re  terjedő  nagy  Magyar- 
tlagos  magassága  csak  180  m.  a  tenger 

240  m.  magasság  mellett  42.300  Q  kni. 

570     „           „  „       52.000  „     „ 

450     „           „  „      31.000  „     „ 

730     „           „  „      61.000  „     „ 

530     „           „  „      44.700  „     „ 

ü-ik  nm.  17 


A  migfu  birodalom  TizTissonyiűhoz- 

sdencze  belsejében  az  utóbbi  néhány  év  leforgása  alatt 
rakonczátlankodtak  a  vizek.  így  a  Duna  csak  Pestoie- 
1.653  kataszteri  hold  művelés  alatt   levS  földet    borított 

1876-ban;  ugyanezen  esztendSben  a  Tisza  kitörése 
negyében  egész  praine  keletkezésére  nyújtott  alkalmat; 
ledig,  midSn  a  szegedi  katasztrófa  bekövetkezett,  Hód- 
rhely,  Mindszent,  Szentes,  Csongrád  sorsa  hajszálon  fUg- 
hazánkfia  Kossuth  következőleg  irt:  „Pompeji  eltemé- 
ig tud  a  történelem  egynél  több  ilymérvfl  pusztulásról. 
is  hozta  nemcsak  saját  nemzetünk,  hanem  az  emberiség 
.  részréthiíijait,  még  távol  országokban  is.  Az  iszonyú 
enség  nyilatkozványra  idézte  az  emberiség  családias  szo- 
ik,  a  testvériségnek  érzetét,  mely  embert  emberhez  ídz, 
minden  elkUlönitS  határokon. '  És  1881-ben  a  tiszai 
issága  az  i879-ikit  is  meghaladta.  A  katasztóf^mak  e 
pedig  olyan  évek  után  jött,  midőn  a  tartós  és  követke- 
28ág,  mondhatni  aszályosság,  oly  keserűségre  hangoha 
ságon  a  kedélyeket,  hogy  még  a  halhatatlan  Széchenyi 
izödS  kegyelet  sem  volt  elég  erSs   arra,  hogy  a  sújtó 

ne  öt  és  az  általa  létrehívott  tiszaszabályozást  tegye 

s  Tivadar  azt  mondja,  hogy  „a  Magyaralföld  medeaczé- 
itödése  oly  geológiai  tényt  tár  elénk,  mely  részleteinek 
i,  sokoldalúsága  és  a  tudomány  szempontjából  fontossága 
ben  B  Föld  eddig  ismert  harmadkori  területeinek  egyi- 
hasoQlítható  csak  távolról  sem  össze."  Mi  pedig  hozzá 
logy  nincs  terület  a  földtekén,  mely  alakulásánál  fogva 
ny  lenne  a  csapadék  és  elpárolgás  közti  viszony  ingado- 
emben,  mint  hazánk,  melybe  a  Duna,  Lajta,  Rába,  Mura, 
tva,  Kulpa,  Unna,  Verbász,  Boszna,  Drina,  Morava  kö- 
azettet  ömlesztik  külföldön  Összeszedett  vizeiket,  és  mind 
k  levezetésére  csupán  egy  80o  (151  m.)  széles  nyílás  van 
keleten. 

Iiyöz  bennünket  a  térkép  arról,  hogy  a  Duna  összes  tíz- 
lak,  mely  144S3  Q  mf.  (mások  szerint  207  Q  mf.-del, 
szerint  430-czal  több),  es^/o-ka  kénytelen  a  kazáni 
ocsátani  le  mindazt  az  óriási  víztömeget,  mely  a  keleti 
ls6-Bajorország,  Morva  medencze,  Kárpátok  és  Magyar- 
íznia,  Novibazar  és  Szerbia  területén,  8914  □  mértföid- 
összegyülekszik.  Mennyire  szaporodik  föl  ekép  a  víz,  ki- 
ít,  hogy  mig  Dévénynél  a  Duna  fiO.OOO  köbláb  vízzel  lép 


IsMuL 


Krt 


isa  szerint  324.000  köblábnytra 
>es,  melyet  a  törökök  DemÍT  Eapí 
vize  némel;  években  18  méterrel 
sony  állásánál  folyni  Bzokott. 
ize  a  Duna  vízvidékének  kiteije- 
zel  szemben  a  meder  azéleaségét, 
haladnia.  így  az  .2  számadata  sze- 

mf.,  mederszélessége  845  m. 

356  „ 
•  ,  698   „ 

151  , 
ényelmesebb  útja  van  az  5-«zörte 
;  mihez  képest  Feters  a  vaskapu 
aazkodva  azt  mondja,  hogy  a  ma- 
Eoroson  át  csak  felszíni  víztömege 
nem  pedig  a  pannóniai  meden- 


:nsDlyt  csak  er5s  elpárolgás  képes 
r,  ha  rölUlmiiya  az  évi  csapadék 
issnk  ki  a  budapesti  meteorológiai 
,  melyeket  egyebek  közt  a  csapa- 
'ermészettudományi  Közlöny"  1873 
lyeket  e  táblázaton  egybeállítunk. 
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HauuBi  Istvin. 

lUUtást  vizeink  magok 
orákalutnot  megkérdem 
—  még  Sonklar  esőzés 
hogyha  az  egész  AlfíJtd 
ki  és  elpárolgás!  ért^ 
ráros  tengerszfn  fölötti 
agyobbik  Magyaralföld 
ggé  haszDálhatd  anyagi 

csapadék  mennyisége  ! 
Vfl-ka  nem  tartozik  az  A 
rSl  vett  átlag  szerint  5 
SvároBában,  1871  fölyt 
steii  520  mm.  lS76-bai 
rképe  kisérS  szövegébei 
liözepes  természetű  vol 
ige  ekkép  állt : 

tengenzÍD-mBgasBág 

...    98  m 

...    94    „ 

...  76   „  

...  105   , 

...102   ,  

...117   „  

...114  „  

...  109   „ 

...109  „  

...112   „  

iságok  átlaga  e  tfz  hel; 
mint  a  fövárosbao  a  c 
íté  pedig  ugyanazon  é' 
se  igazo^a  a  fSvárosi  m< 
!  Alföldre  nézve :  lássu 
!on  10  évről  (1873— lí 

elpárolgia 

700-9  mm 

728-9     „    .... 

616-9     ,    
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627  mm 

...  747Í  mm.... 

.    .  .+1S0-Í  mm. 

824    ,    ... 

...  819-2    .    ... 

....-    4-8    , 

'66    .    ... 

...  694-7     .    ... 

....-71-3     . 

856     ,    ... 

...  574-6    ,    ... 

. ..."  280-5     , 

86*    ,    . . . 

...  550-6     .    ... 

....-313-4    , 

896    .    ... 

...  640-2     .    ... 

....-255-8     . 

!»!...7290mm.... 

...6766-8  mm.... 

. . .  .-523-2  mm. 

zámokből  elsS  pillantásra  az  tOnik  M,  hogy  a  10  évi  csa- 
^ege  7290  milliméter;  és  mivel  a  TermészettudomáDyi 
BQ  jelzett  16  évi  átlag  csak  544  millimétert  tesz  ki:  vilá- 
'  az  utébbi  10  év  alatt  annyi  légköri  víz  hullott  alá,  ntint 
jrtllmények  kSzt  közel  IS'/t  év  alatt,  vagyis  10  év  alatt 
L  csapadéktöbbletet  kaptunk,  (noha  az  első  év  szűkebben 
•Ddesnél),  mi  5846  lábnyi  mt^aaságú  víznek  felel  meg  az 
ry  MagyaralGildSD  egyenletesen  szétterítve, 
még  ennyi  sem  igen  hoz  bajt  fejUnkre  a  Duna-Tisza  közén, 
;alj  szárazságra  különben  is  hajlandó,  (úgy  hogy  Wahlen> 
izetUnk  egész  jellemét  és  szokásait,  melyeket  egyébiránt 
.  dicsér,  hazánknak  nagyon  is  száraz  levegőjéből  származ- 
Fuchs  szennt  legszárazabb  az  Alföld  levegője,)  ha  e  csa- 
innyiség  10  év  között  egyenletesen  osztakozik  vala  meg 
)sen  nem  egyes  éveket  sújt,  mint  az  1876,  1879,  1881, 
ídSn  ez  éveknek  mindenik  megelőzőjében  meghaladta  a 
oak  monnyisége  az  elpárolgásét  így  1875-ben  154'1  mm. 
vesebb  párolgott  el,  mint  esett  és  beálltak  1876.  tavaszán 
élyek,  1878-ban,  bár  csak  48  mméterrel  volt  kevesebb  az 
s,  mint  az  esés,  mégis  beköszöntött  a  szegedi  katasztrófa, 
;79-ben  71-3-deI  és  1880-ban  meg  épen  280-5-del  keve- 
:  az  elpárolgás ;  és  e  körtllmény  magyarázatát  adja  annak, 
1881.  évben  alig  volt  pincze  az  Alföldön,  melyben  1 — 3 
lajvfz  ne  állt  volna  még  a  117  m.  magas  Kecskeméten  is, 
Duna-Tisza  vízválasztója  gerinczén  fekszik, 
liókra  megy  Alföldttnkön  a  vasút  t&ltések  mentén  az  ákáca- 
a,  melyeket  mint  szárazságkedvelőket  a  talajvíz  magas  já- 
;ö!t.  A  tavak  egész  sorozata  hullámzott  a  Bánság  róníun, 
csak  a  szem  révedezett,  hosszú  hullámsorokban  rengő,  lo- 
rga  vizet  látott;  még  1882-ben  is  csodálkozva  kérdé  I>r. 
Emil,  a  hírneves  aftikiú  utazó,  midőn  tavasszal  Temes- 
gfordult,  mi  okozza  nálunk  az  alföldi  tavak  ily  n^y  mér- 
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tékfi  keletkezését,  azokhoz,  úgymond,  analogont  hiába  keres,  Dél* 
Afrikában  sem  látott  ilyesmit. 

Igaz  ugyan,  hogy  1881.  év  313*4  mm.  vastagságú  vízréteget 
hozott  át  az  1882.  év  számadásába,  de  hogy  ez*a  csákóval  áradást 
leszámítva,  vízveszélyt  nem  igen  zúdított  fejünkre,  annak  egyik  oka 
AZ)  hogy  február  közepén  túl  még  fagyos  napjaink  voltak,  minek 
folytán  a  hegységek  téli  hőtakarója  nem  egyszerre  olvadt  le  és 
folyóink  ki  bírták  szállítani  a  télen  át  megmerevülve  fölhalmozódott 
csapadékmennyiséget;  másik  igazibb  oka  az  a  körülmény,  hogy 
az  első  3  hónapban  összesen  csak  54  mm.  csapadékot  kaptunk 
holott  113-at  várhattunk  volna  és  elpárolgott  ezalatt  108*5  mm. 
vastag  vízréteg,  holott  csak  80*4  mm.-*nek  elpárolgása  a  rendes 
nálunk  6—7  évi  átlag  után  itélve.  £  87*1  mm.  különbség  nem 
épen  jelentéktelen.  A  múlt  esztendő  264*8  mm.  vizet  hozott  át  a 
jelen  év  számadásába,  de  volt  is  árvízveszély  elég;  Pozsonynál,  Győrnél, 
Budapestnél  s  Pancsován  kicsapott  a  Duna  medréből ;  hogy  februárban 
és  márczius  elején  nagy  vizek  nem  ostromolták,  oka  az,  hogy  ez- 
alatt példátlan  szárazság  és  a  szokottnál  nagyobb  hideg  uralkodott. 
Kecskeméten,  me^  az  Alföld  közepén  van,  márczius  12-én  reggel 
7  órakor  —  9®  volt  a  mérséklet,  13-án  —  8<>.  Hogy  mit  hoz  még  a  már- 
czius 9— lO.-e  közt  beállt  nagy  havazás,  mely  Délmagyarországon 
vasiiti  késedelmeket  is  okozott,  meglevő  vízkészletünkkel  szövet- 
kezve, azt  ma  márczius  13-án  meghatározni  nem  lehet  E  szá- 
mok arra  tanítanak,  hogy  hazánkban  több  elpárolgásra  van  szüks^, 
ha  rendes  vízviszonyoknak  kívánunk  örvendezni. 

Hanem  akkor  a  különbséget  a  csapadék  és  elpárolgás  közt, 
minő  1863 — 1865  egymásutáni  években  jelentkezett,  talajunk  kár 
nélkül  nem  bír  elviselni.  E  három  évben  a  csapadék  átlag  csak 
436  mm.  volt,  az  elpárolgás  ellenben  1544  mm.,  mi  3  év  alatt 
3653  mm.  különbséget  tesz.  Ilyen  években  van  oka  panaszkodni  a 
dunagőzhajózási  társaságnak,  hogy  a  forgalom  napjai  vízhiány  miatt 
fogyatkoznak ;  a  magyar  Kánaán  fölött  magasan  úszó  könnyű  fölle- 
gekben csak  dörgés,  villámlás  s  pusztító  vihar  (jászeső)  fészkeli 
meg  magát  az  áldó  nedv  helyett;  kocsiutat  törnek  ilyenkor  a  pa- 
licsi  tó  száraz  medenczéjén,  mint  1865-ben  történt;  Mosón  és  So- 
pron vármegyék  pedig  megosztoznak  a  Fertőtó  kiszikkadt  fenekén. 
A  meglehetősen  normális  1873,  1874,  1877.  évek  vízgazdál- 
kodása értékeiből  levont  167  mm.-nyi  közepes  elpárolgási  érték 
mutatkozik  olyannak,  a  mely  nálunk  rendes  éghajlati  viszonyokat 
és  kielégítő  tenyészetet  eszközöl;  ezen  érték  az,  a  mennyivel  az 
elpárolgásnak  a  csapadék  mennyiségét  fölül  szabad  múlnia.  Ha  ke- 
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iüuk  párolog  el,  mint  a  mennyi  esS,  hó  alakjában  leiiul- 
ryedkor  tengere  kél  fol  sírjából  és  kop<^tat  özönvizével 
ha  pedig  az  1863—1865  közti  évek  elpárolgása  köszönt 
meg  a  menthetetlenül  aszalódó  Arábia  és  Iránnak  bor- 
sa elé  nézhetünk. 

inlitani  szokták  hazánkat  a  Föld  néhány  elzárt  belső  me- 
a,  mint  pl.  Csehország,  Irán,  Arábia.  Csupán  párkány- 
tekintetbe véve  ki  is  ál^a  a  hasonlftást  vele  mind  a 
nem  vízviszonyaikat  illetőleg,  mert  sem  Irán,  sem  Ará- 
SÍ  vizet  nem  kapnak,  sőt  az  előbbi  még  folyton  veszít  is, 
len  a  Kabul,  Kersah  és  Karún  folyók  az  országban  eredt 
részét  levezetik ;  Csehország  pedig,  bár  kap  az  Eger 
ildről  vizet,  de  koránsem  annyit,  hogy  fódözhetné  az  Élbe 
Eországba  kiszállított  vízmennyiséget.  A  jelzett  3  meden- 
lát  az  elpárolgásnak  közel  sem  szabad  járnia  a  csapadék 
éhez  lassú  kiszáradás  veszélye  nélkiil.  Csehországban  ez 
,  de  Irán  menthetetlenül  sfvárodik  évről-évre,  Arábiában  . 
nyes  szemekkel  mutogatják  a  beduinok  a  vadi-kat,  a  ki- 
lyómedreket,  melyekben  hajdan  nagy  vjzek  hömpölygeték 
<  hullámaikat.  Ilyenek  különösen  a  Vádi  Nedsed,  Vádi 
elyeknek  ma  csak  az  időszaki  esŐk  alkalmával  van  olykor 
k. 

ink  pedig  nemcsak  azáltal  térhetne  vissza  a  negyedkorszak 
sre,  ha  mint  Reclus  idézett  előszavában  mondja,  „ömöljék 
igyfal  8  a  Duna  újra  a  régivé  alakul,  hogy  tengerül  höm- 
a  mögötte  levő  síkságon" :  hanem  azon  esetben  is,  ha  a 
ralamely  kozmikus  oknál  fogva  (és  itt  a  Napot  illeti  meg 
nrész,  mert  tengelykörüli  forgása,  protuberancziái,  foltjai, 
naptűzés  vagyis  inszoláczió  erélyesebb  vagy  korlátoltabb 
lI  uralkodik  a  lég  áramlásai  fcilött  és  regul^or  gyanánt 
csapadék  és  elpárolgás  egymásközti  viszonyainál)  hűzamo- 
ilná  fölül  az  elpárolgás  által  légneművé  vált  és  a  szarmát 
izélszámyakon  átrepülő  vízmennyiséget,  —  sőt  hosszabb 
iz  a  körülmény  is  tengerfenékre  sülyeszthetoé  szeretett 
)t,  ha  épen  annyi  vizünk  párologna  el,  mint  a  mennyi 
;  az  ausztriai  birodalomnak  nemcsak  23  O  nif.  kiterje- 
tereinek  olvadékvize,  de  azon  1000  mmétert  fÖlUlhaladó 
Í8,  mely  hegyes  vidékein  évrŐl-évre  beköszönt,  felénk  ta- 
útját. 

:ára,  hogy  az  1881.  év,  mint  jelzők,  313'4  mm.  vizréteg 
^nyal  zárta  be  szilveszterkor  évi  számadását,  mégis,  mivel 
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novemberben  23,  deczemberben  26  mméterrel  kaptunk  kevesebb 
csapadékot  a  rendesnél,  folyóink  állása  szertelenül  alacsony  volt,  a 
Tisza  Szegednél  elérte  a  nulla  vízállást;  öreg  emberek  abg  emlé- 
keamek  hasonlóra. 

Az  1 879-iki  katasztrófának  indokolására  kevésnek  látszik  ugyan 
az  a  4*8  méternyi  különbség,  a  mennyivel  1878-ban  kevesebb  pá- 
rolgott el,  mint  esett,  hanem  ezúttal  váratlanul  egy  olyan  körül- 
mény jött  közbe,  melynek  hatását  csak  egy-egy  nagyobbmérvű,  az 
1863—1865  évekéihez  hasonló  elpárolgás  bírta  volna  ellensúlyozni. 
E  körülménynek  esett  áldozatul  Szeged  és  méltán  jajdult  föl  az 
ország,  midőn  ekkor  a  magyar  népelem  föfészke  pusztult,  szeme- 
fénye homályosult  el. 

Hálásabb  dolog  azonban  a  szerencsétlenségek  okait  kutatni, 
mint  azok  lefolyásának  idegrázó  részleteit  összeállítani,  mert  ha  a 
gondolkodó  oly  faktorok  összeműködését  ismeri  föl,  milyenekkel 
szemben  az  ember  ereje  gyönge:  megkíméli  magát  az  önkárhozta- 
tástól;  ha  ellenben  a  kutatás  azon  meggyőződésre  vezérli,  hogy  a 
katasztrófák  bekövetkezésében  emberi  működés  vagy  mulasztások 
is  közrejátszottak:  a  jövőre  nézve  tanulságot  szerez  és  okulást 
merít,  mert,  mint  Bulwer  mondja,  tévedéseink  kalauzok  a  bölcse- 
ségre  s  minden  elkövetett  hibánk  síijáa  intő  angyal  ül. 

Az  1 879-iki  szerencsétlenségnek  legigazibb  oka  azon  árvíz 
volt,  melyet  1878  őszén  a  Száva  Dunánknak  szfik  kijárójára  zúdí- 
tott Figyelmet  érdemel  e  dolgok  elmondása  körül  Yilovoi  Stefanovi£ 
János  őrnagy  előadása,  melyet  1879.  évi  márczius  18-án  a  bécsi 
cs.  kir.  Földrajzi  Társulfitban  tartott. 

£  szerint  1878.  őszén  nem  volt  különösen  sok  csapadék  sem 

a  Tisza  vízvidékén,  sem  a  felső  Dunáén,  miért  a  bécsi  és  budapesti 

vízmérők  állása  kevés  ingadozásnak  volt  kitéve.  Nem  emelkedett  a 

Duna  Bécsnél  0.60  méteren  fölül,  valamint  Budapesten  sem  3'50-en 

túl,  —  és  ez  volt  a  Duna  átlagos  magassága  nálunk  egész  nyáron 

át.  Akármennyi  eső  jáijon  az  Alföldön,  vagy   akármily  magas  hó, 

annak  olvadékvize  nem  képes  a  Tisza  tükrét  Szegednél  3  méteren 

fdlül  emelni,  hacsak  a  Kazánszorosban  víztorlódás  nincs,  mely  a 

Tiszán  fölfelé   150  km.  távolságban  is  érvényesíti  magát.  Áradt 

"'lenben   1878.  őszén  a  Száva,  mely  Sziszeknél  október  1-sején 

92  m.,  november  2-án  0'25  méterrel  magasabb,  november  20-án 

dig  soha. eddig  még  nem  tapasztalt  magasságot,  8'44  métert  ért 

a  nulla  vízálláa  pontja  fölött.  Kiöntött  ugyanakkor  Krajnában  a 

iibach  folyó  is. 

Emlékünkben   van   még,  mennyi  kárt  tett  a  Száva,  midőn 
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E  as  okkupáczíós  sereg  élelmét  hordta  el  vagy  tette  töokre, 
a  partjain  épült  községeket  is  1  ölnél  magasabb  vfzzel  bo- 
)l;  valamint  katondjok  és  fuvasosainkra  sok  szenvedésn^ 
zéja  az  által,  hogy  a.  bosnyák  folyók  vizeinek  lefolyását 
dályozva,  azok  szertelen  duzzadását  idézte  etd.  A  sziszeki 
'fzállás  október  7-én  jelentkezett  Zimonynál  4*55  m.  i 
6  nap  kellett  tebát  neki,  míg  oda  érkezett,  — 
30  méterre,  deczember  12-én  6*27  méterre  emelkedett 
)ka  az,  hogy  Száva  özönével  folszaporodott  Dunának  víz- 
a  maga  mennyiségéhez  arányos  gyorsasággal  nem  mehetett 
záni  szorosokon,  kénytelen  volt  tehát  megtorlódni,  mihez 
a  sziszeki  nagy  víz  22  nappal  késSbb  jelentkezett  Zlmony- 
nyi  időre  volt  t  i.  szükség,  hogy  Sziszekről  Kazánig  a  folyó- 
ízzel  megteljék. 

salatt  a  Tisza  Szegednél  október  20-án  csak  l-2Um.  magas 
jvember  7-ig  azonban  hirtelen  emelkedett  4*87  méterre, 
>er  12-én  6-38,  1870-iki  január  21-én  pedig  6-58  méterre, 
átható,  hogy  bár  a  sziszeki,  zimonyi  és  szegedi  vízmagasság 
egymástól  jó  messze  vannak  (Sziszek  Zimonytól  40  mért- 
e,  Zimony  Szegedtől  25-re)  és  különböző  folyók  (Száva, 
[)isza)  niveauját  jelzik,  de  egymásra  szemmel  látható,  jelen- 
befolyást gyakorolnak,  épen  ógy,  mint  a  hogy  a  budapesti 
n  meglátszik  a  bécsi  vízmérő  emelkedése  vagy  sülyedése, 
lészetesen  5—6  napi  időkön  elteltével.  A  szava  tehát,  mely 
izén  felhőszakadások  és  záporokból  annyi  vizet  szállított  a 
,  hogy  azt  1778  óta  nem  tapasztalt  magasságra  dagasztotta, 
közvetve  annyira  késleltette  vizeink  lefolyását,  miszerint 
léi  a  Tisza  januárban  is  magas  maradt,  —  de  ezt  egy  új 
pése  szinte  előmozdította. 

eczember  28-án  t.  i.  beköszöntött  a  Főhn  (a  régiek  Favo- 
azon  meleg  déli  szél,  mely  hirtelen  jövő,  rettentő  vízáradá- 
zokott  okozni  az  alpesekben,  honnét  a  Duna,  Dráva,  Száva 
lkat  szedik.  Legtalálóbb  leírását  Dove:  „Über  Eiszeit,  Főhn 
irocco"  czímű  kisebb  munkájában  adja.  A  FŐhn  uralkodása 
in  a  hidegebb  hónapokra  esik  és  az  alpesi  völgyekbe  a 
Ligoti  irányú  hegylánczok  gerinczein  keresztül  ront  alá,  — 
ykor,  mit  dúl  már  a  vihar  a  magasabb  fekvésű  erdőkben, 
)lgy  ölén  még  csend  van,  mire  azonban  leérkezik,  a  vízár 
Ött,  mit  az  Ő  aránylag  forró  lehelete  facsart  ki  az  oromhó 
és  jégárakból,  —  mert  mint  az  alpesek  lakója  mondja,  nem 
agár  e§zi  a  havat,  hanem  a  Főhn.  Az  1878.  évi  deczember 
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I  áramlata  Bécsben  is  érezhető  volt, 
ir  26-iI(i  — y-ao  közép  napi  mérsék- 
^öktette.  Ugyanekkor  KecBkeméten  is 
int,  mely  beillet  volna  márcz.  28-ikára. 
Fízbirodalmának  1260  Q  mértföldnyi 
sokat  olvasztott  föl  a  hébél  és  ezáltal 
lézve  azt  8  normális  állapotot,  mely 

-  - n  magasan  állnak  is,  február  második 

felében  rendesen  megtérnek,  hogy  mintegy  szándékosan  helyet  ad- 
janak a  tavaszi  árnak;  és  ez  1879-ben  nem  történt.  De  nem  is 
csoda,  midSn  Zimonjmál  január  18-án  5*58  m.  volt  még  mindig  a 
Dnna  magassága,  minek  az  lett  a  következése,  hogy  január  21-én, 
midSn  a  Tiszának  már  a  nulla  felé  keltett  volna  járnia,  6-58  méter 
magasan  állt,  sSt  márczius  5-ikéig  8-06  méterig  emelkedett ;  minek 
oka  meg  már  az  volt,  hogy  február  10-ikétől  kezdve  nem  fagyott 
iiétszámra  s  a  hó  naponta  24  óra  hosszant  olvadhatott. 

Minden  tavaszi  ár  151  szokott  bár  632  méterig  emelkedni, de 
mivel  ez  rendes  körülmények  közt  a  nulla  körül  szokta  találni  a 
folyót;  bajt  nem  okoz,  1879-iki  márczius  felé  ellenben  ez  az  ár 
539  m.  magas  vizet  lelt  már  és  így  enoek  a  hátára  kúszott  fÖL 
Azt  kfvánni  a  Tiszától,  hogy  ennyi  bajhozó  körUlmény  összetaUl- 
kozásának  hatása  alatt  Szegedet  el  ne  öntse,  valóban  naiv  dolog 
lett  volna,  pedig  jól  emlékezünk  rá,  hány  különböző  oldalra  sze- 
rette volna  minden  lélek  a  felelősség  vádját  hárítani. 

Időnkint  áradásai  minden    folyónak    vannak;    a    kisebbeket 
nemcsak   pár  napi  esS  dagasztja   csordultig,  de  olykor  egyetlen 
felhőszakadás  is,  mint  1878<ban  a  Hernád,  Pecze,  Eger  folyókkal 
történt;  a  nagyobbaknál  leginkább  akkor  köszönt  be  a  magas  víz- 
állás, midőn  a  tavasz  enyhe  légfuvalmai  gyorsan  tördelik  Össze  a 
jégbnrkolatot.  Ha  a  folyó  pályáján  jelentékenyebb  görbületek  nin- 
csenek, ha  a  medernek  egyenletes  esése  sziklahát  vagy  fövénytor- 
laaz  által  akadályozva  nincs,  a  megindult  jég  kártevés  nélkül  megy 
el.  Hamarább  áll  be  jégtorlódás  és  ennek  következtében  a  vizek 
rohamos  áradása,  ha  a  folyó  több-kevesebb  eltéréssel  bár,  de  ÍŐbb 
irányában  délfelSl  lejt  ^szaknak,  mint  pl.  Középeurópában  a  Szajna 
ajna,  Emsz,   Wezer,    Élbe,    Odera,    Viszló  (Wisztula),    Niemen, 
*llna,  melyénél  olykor  6  földrajzi  szélességi  fokkal  (90  mértf.) 
m  odább  éjszakra  a  torkolat,   mint  a  forrásvidék.    Megtörténik 
gyania  ezeknél,  hogy  a  délibb,  bár  magasabb  fekvési!  tájakon  már 
dvasz  van  és^  megindul  a  j^,  de  90  mértfSIddel  alább  éjszakon 
ég  javában  hgj. 


A  magyar  birodatont  TfiTíszonyaihoz. 

r  DuDánk,  mely  főbb  irányában  keleti  folyású,  e  kate- 
D  tai'tozik,  mert  pályája,  mely  u.  szélesség  48"  és  44* 
tszik,  legéjszakibb  kitérését  Regenaburgnál  (szél,  49*  X"), 
it  Szisztovánál  (szél.  430  37'  i4"j  ^rj  el  és  e  81  mért- 
Lkdéli  kihajlás  393  mf.  hosszú  pályájának  csak  Vs  része: 
folyásában  töredezik  össze  előbb  jégpánczélja.  A  délnek 
iza  ellenben  alulról  szabadul  roe^;  jégétől  és  ezért  annak 
a  nem  igen  okoz  nála  túldagadást,  banem  Inkább  foljá- 


i  vízbirodalma  2660,  Strelbitsky  szerint  2792  Q  mf.,  ebből 
k  fél  (1400  Q  mf.)  esik  bár  hegyes  vidékre,  esése 
természetes  és  e  baján  a  szabályozási  műveletek  sem 
Így  esése  a  szabályozás  elStt  kelleténél 

bb  volt  Tisza -Újlaktól  Csapig  27-szer 
„    Csaptól  Tokiyig V5    „ 

ítő    B   Tokajtól  Füredig,  azonban 

I       „   Füredtől  Csongrádig.  1'6-szer 
„  Csongrádtél  Maiix>D08Íg  1  -4    „ 
„   Martonostól  Titelig.  .l'9-&zer,  mint 

Ejárat  megkívánná.  A  szabályozás  után  elleubea 

Újlaktól  Csapig 2-6-szer 

<\  Tokajig 1-8    „     lett  nagyobb, 

ól  Füredig  kielégítő  maradt, 

'ől  Csongrádig 1*5    , 

fádtól  Martonosig 1'5    b 

lostól  Titelig 23    „    lett  kisebb  az  esése. 

lan  folyás  még  az  árterületet  is  ai'ánytalanúl  osztotta 

Inoktól  Csongrádig  16  n  ™f-  Csongrádtól  Szegedig  20 

;edtöl  Szanádig  15  G  mf-  Szánodtól  Ó-Becséig  15  D  ^■ 

íolatáig  35  D  ""f- 

kanyarulata  van  tehát,  hogy  pályája  görbéjének  húija 
a  Fekete-Tisza  forrásáig  vont  egyenes)  csak  ■/>  része 
főpályájának,  mely  eredetileg  186  mf.  hosszú  volt,  ma 
;  79  mf,  A  vezsenyi  görbületről,  mely  most  a  jenSi  (78.  sz.) 
Ital  Vi4  részére  rövidült,  a  régi  jó  időben  azt  beszélték, 
íztatók  ugyanazon  parázs  mellett  szokták  reggelijöket 
melynek  tüzénél  egész  éjjeli  tutajozás  előtt  vacsorájok 
E  mellett  Tiszánknak  belső  deltája  van,  a  Bodrogköz 
un  természetű  talaj,  mint  a  folyó-háromszögeké ;  Sze- 
íg  ellenben  völgye  zsákszerű,  melynek  alsó  kijáratán  a 
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magasabban  fekvő  Duna-rekesz  gátat  képez  és  okozója  azon  fölfelé 
folyásnak,  miről  Reclos  előszava  megemlékezik.  Nem  mese,  hanem 
tény,  mondja  Czirbusz  Géza,  hogy  a  hajósok  gyakran  megvárják  a 
víz  torlódását  és  a  Tiszából  a  Begába  felhajtott  vizzel  eveznek 
könnyű  szerrel  Becskerekig. 

Mind  e  körülmények  a  Tiszát  csak  érzékenyebbé  teszik  és 
hamarább  idéznek  elő  nála  viztükör-emelkedést,  mely  perióduson- 
kint  ^éb  folyókon  is  észrevehető.  Középeurópában,  hová  hazánk 
is  tartozik,  a  téli  csapadéknak  legnagyobb  része  hóalakban  verődik 
le.  Ez  Alföldünkön  átlag  3  hónapig  marad  veszteg,  a  magasabb 
fekvésű  vármegyékben  közel  félévig,  a  Kárpátok  emeltebb  völgyei- 
ben és  gerinczein  majd  9  hónapig  tart  a  havazás,  melynek  produk- 
tumát fölolvasztani  és  a  vizek  nagy  körútjára  bocsátani,  a  rövid 
forró  nyárnak  a  föladata.  Ha  a  tavasz  nem  hirtelen,  hanem  kellő 
mérséklettel  nyílik  s  éjenként  fagy:  úgy  a  vizek  féléves  időtar- 
tamra osztakozva  mennek  bár  el,  de  márczius  és  júniusban  mind- 
amellett intensivebb  dagadást  jeleznek  a  vízmagasság-mérő  oszlopok 
fokai.  A  júniusi  áradás,  mit  folyóikon  a  németek  Johanniswasser 
néven  ismernek,  a  tiszaparti  magyarnak  nyelvén  zöldár  nevet 
kapott. 

Régente  sem  hiányzottak  a  Tisza  mentén  árvíz-veszélyek, 
mint  a  tiszavidéki  városok  története  igazolja ;  de  annyi  váratlan 
és  részben  új  tényező,  mint  1876,  1879,  1881-ben,  melyek  folyóink 
dagadását  annyhra  elömozdíták,  azelőtt  talán  sohajsem  lépett  föl. 
így  például  több  évtizedes  tapasztalás  után  elmondhatni,  hogy 
folyőinkat  3  egymásután  beálló  vízroham  szokta  megdagasztani; 
legkorábban  a  magyar  Alföldön  lehullott  hónak  és  esőnek  özöne, 
pár  héttel  később  a  Szamos,  Maros  és  Száva  magasabb  vidékeinek 
hóvize,  végül  az  Inn,  Enns,  Mura,  Dráva  alpesi  vizei.  Ha  e  három 
ár  összetalálkozik  az  elsőnek  megkésése,  a  másik  kettőnek  korábbi 
megjelenése  folytán,  mit  a  hegyvidékek  erdőinek  pusztítása  eléggé 
gyakran  lehetővé  tesz,  okvetlenül  be  kell  a  veszedelemnek  állnia. 

De  ha  bekövetkezett  is  azelőtt  egyazer-mázszor  ezek  össze- 
mfiködő  találkozása  váratlan  időjárási  viszonyok  közt:  nagyban 
paralizálhatták  hazánk  áldásosztó  vízerei,  a  Duna  és  Tizza  ezt 
P'iltal,  hogy  raódjokban  állt  terjedelmes  árterökön  szabad  kézzel 
I  izdálkodniok  és  vizeik  fölöslegét  hová  elhelyezniök.  így  a  magyar 
I  una  ártere  230  D  mf.  volt,  a  Tiszáé  szabályozás  előtt  217  Q 
1  f.,  sőt  ha  mellékmocsárait  mellékvízeinek  árterével  együtt  bele- 
)  4mitjuk,  közel  400  O  mf-  tér  állt  a  Tisza  uralma  alatt.  Ma  a 
'  sjza  tükrét  közepes  vízállás   mellett  4.6  □  mértföldnyire  számít- 


A  magyar  Urotlalom  rinissoigldlios. 

;éBz  hazánkbaD  Berde  Áron  150  {^  mértföldFe  becsüli  ft 
etet,  Hunfal vy  János  pedig  130-ra. 

em  tagadhatni,  hogy  az  ember  az  éghajlat  nyilatkozataiban  ké- 
tozásokat  létrehívni,  ha  a  természet  háztartásába  beavatkozSc, 
it  a  tapasztalás  nem  egy  idézett  példával  igazolja,  hanem 
óbbat  vét  önmaga  ellen,  ha  folyóinak  áldáshozé  nedvével 
gazdálkodik.  MídSn  a  szervezetben  vértoluláa  áll  be,  a  r^ 
tudomány  rögtön  érvágást  alkalmazott,  a  mai  ellenben  azt 
hiygy  nem  kell  kiönteni  a  folyadék  egy  részét,  ha  ki  akar 
lényéből,  hanem  vagy  a  tűzet  kell  szabályozni  alatta,  vagy 
lyt  tovább  mozdítani  a  tűztől.  A  fulyók  által  okozható  vfz- 
Imeket  nem  a  Kazán  szoros  tágítása  vagy  mélyítése  által 
ikkenteni,  mert  ha  a  jótékony  nedveknek  a  Eazán-nál  levS 
Ű-Bzelepe  tágulást  szenvedne,  aszályosságra  hiylandó  Alföl- 
vizek  megfogyatkozását  egy-egy  szárazabb  esztendSben  na* 
megkeserülhetné;  hanem  nagymérvű  fósításaal  kell  szabá* 
észUIéket  alkotni,  melynek  hiányát  az  okszerűtlen  erdSirtá- 
ft&a  méi  is  sanyarúan  érezzük. 

ry,  hogy  példákkal  éljünk,  Magyarország  felszínének  még 
g  ^8%'ít  födték  erdSk,  noha  az  alsö  Tisza  mentén  alig 
ki  azok  OOSVo-ot,  és  már  is  arról  panaszkodtak,  hogy  ki* 
k  a  források,  fogy  a  folyók  vize  az  ország  déli  vármegyS* 
budai  vízvezeték,  mely  200  év  óta  bőven  látta  el  a  Sváb- 
a, várat,  most  alig  szolgáltatja  felét  régi  vízmennyiségének. 
il>ék  növényzete  Magyarorsz%on  nyugot  felé  terjeszkedik, 
ni  vidékei  kezdenek  hasonlítani  az  olaszországi  romszerű 
inekhez,  honnét  a  hegyi  patakok  erősen  sodoiják  le  a  tei- 
let.  A  szép  vidrai  vízesést  Erdélyben,  mint  Téglés  Gábor 
közlraiényeinkben,  ma  kŐfolyás  helyettesíti.  Mind  ennek 
mérvű  erdőpusztítás  az  oka. 

zekét  figyelembe  véve,  követni  kellene  a  turáni  egyszerB 
itönszerű  eljárását,  mert  mint  A.  von  Middendorf  a  péter- 
:ademiához  1881-ben  beadott  emlékiratában  a  Ferghanai 
I  mondja,  az  aszályosságra  hajlandó  vidékeknél  a  víz  élet- 
olyan helyeken  tehát  nem  annyira  folyószabályozást  kdl 
111  vinni,  mint  inkább  egész  erővel  arra  törekedni,  hogy  a 
:et  adta  vízkincs  az  anyaföld  rögéhez  bilíncseltessék ;  öntözS 
íkká  foszoljon  szét  a  víztömeg,  mely  egy-egy  szertelenebb 
is  alkalmával  ágyában  megférni  nem  dtar. 

tekintetben    inkább  tanulhat    a  magyar    a    chíDai,    w^ 
iráni  embertől,  mint  nyugoteurépai  szomszédaitól,  [kiknek 
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hazáját  ekgendS  légköri  nedvességgel  ellátja  a  mexicoi  öb&lből 
Yüágrésztink  felé  ömlő  langyos  tengeráramlat,  kik  ennélfogva  rósz 
következések  nélkül  inkább  vághatnak  eret  országaikon,  hogy  a 
fölös  nedvek  megtolulását  leeresztés  által  szabályozzák;  a  magyar 
eUenben  csakis  úgy  biztosíthatja  három  hegy  alatti  négy  folyó  közt 
elterülő  szép  hazája  termékenységét  messze  századokra,  ha  olyan 
alakulási!  és  fekvésű  talajokról  vesz  tanulságot,  melyek  természeti 
viszonyaik  szempontjából  az  övéhez  leginkább  hasonlítanak. 

Hanusz  Istvám. 


Eönyvészet. 


Die  Gleitoher  der  Vorzeit  In  den  Karpathen  und  den  Mhtelgebirgen 
DeatscMands  nach  f^^^mden  nnd  tigenen  Beobachtungen  dargestellt  v.  I  Partsch. 
Mit  k  Kaiten  in  Steindruck  BreBUa,  Yerlag  von  Wilhelm  Koebner  1887.  YlII-rét, 
I-.VII,  1-198.  lap. 

Németország  fiatalabb  geographusai  kiváló  előszeretettel  fog- 
nak a  dynamicai  geológia  egyes  fejezeteihez  s  különösen  1875  óta, 
mely  év  novemberében  a  német  birod.  geológiai  társulat  ülésén  az 
éjszaki  germán  lapály  egykori  jégárjának  addig  következetesen  mel- 
lőzött kérdése  discussio  tárgyává  tétetett :  a  hegyvidék  tanulmányozói 
nagy  szorgalommal  gyűjtik  az  idevonatkozó  adatokat.  Szerző  is 
egyike  azoknak,  kiket  a  föld- és  természetrajzi  buvárlati  módszeré- 
ben való  egyenlő  jártasságuk  a  geológiai  és  geographia  határkér- 
déseinek tanulmányozására  kiválóan  alkalmassá  tesz,  s  a  kik  nem 
a  könyvtárak  piros  foliansaiból,  hanem  a  szabad  természet  jelen- 
ségeiből gyűjtik  össze  legerősebb  bizonyítékaikat.  Kitűzött  themá- 
jához  három  nyáron  át  (1877—1879)  az  Alpok  között  szerzé  meg 
előiskoláját  s  azután  a  Magas  Tátra,  a  Glatz  óriás  hegység.  Cseh 
erdő  hegyeit,  völgyeit  járta  össze-vissza  élesen  látó  szemével  ku- 
tatva mindenütt  nemcsak  a  jegesek  kétségbevonhatatlan  maradvá- 
nyait, de  azok  magassági  és  vízszintes  kiterjedését  is  szigorún  meg- 
figyelte s  bár  nyugati  Németország  hegyeibe  nem  teijesztheté  ki 
közvetlen  szemléletét:  munkája  máris  becses  adalékokat  szolgáltat 
a  jégkorszak  climatologiaí  viszonyaínak  felderítéséhez. 

És  épen  utóbbi  szempontból  érdemelnek  Kárpátjaink  a  Közép- 
3nrópai  hegyekkel  egyetemben  elsőbbséget  az  éjszaki  német  síkság 
vagy  akár  az  Alpok  felett;  mert  még  utóbbi  hdyen  nagy  hihetős- 
(éggel  Skandinávia  nagy  jégmezői  szabályozták  a  légköri  tünemé- 
lyeket:  addig  az  Alpesekben   is  az  egységes  nagy  completumok 
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EBtatt  jelenítik  meg  &  gl&cialÍB  iddszak  cUtnájáDak  s  nem  atí. 
és  alsóbb  fokozatot,  tAely  a  sporadicos  és  egymástól  jó 
,.  következőleg  climatícas  szempontból  is  jobban  ÍDdividoa- 

völgyek  jegesei  felett  uralkodhatott, 
tsch  munkája  még  befejezettnek  nem  mondható,  de  reánk 
Ta  nézve  annyiban  speciális  ^észet  képez,  mert  épen  a 
i  Kárpátjainkat  s  a  legközelebbi  cseh  és  szíléziú  hegysége 
legkimerftőbben.  A  Magas  Tátrának  ngyan  is  negyedrészt 

könyvből  Partsch  s  kiindulva  hegységünk  orographiájával 
V.,  Koritaka,  Kolbenheyer  és  a  csász.  kir.  geogr.  intézet, 

általa  eszközölt  hypsometríai  megfigyelések  egybevetése 
z  „elméleti  hóhatárt"  a  világtájirány,  lejtési  fok,  széljárás- 
!St  az  átayaraló  hófoltokon  felül  1 — 200  méterrel  véve 
leg  2300  méterben  állapítja  meg.  (A  legmélyebb  hómező 
zi  csúcs  alatt  a  Zöld  tó  közelébe  3060  m.  magasságban 
).  Ez  elméleti  feltevés  értelmében  —  de  mit  véglegesen 
lek  nem  tekinthetünk  —  a  Tátra  csúcsaiból  többen  keres- 

jegesek  folytonos  jelenlétét;  csakhogy  azok  szaggatott 
voltánál  f<^va  a  hófelhalmozódást  teljességgel  nem  segítik 
sgyedkori  jegesek  képződése  tehát  csakis  olyan  hőmének- 
Imények  közt  vált  lehetségessé,  hogy  a  hó  és  jég  egészen 
'00,  sőt  1600  méterig  le  a  melegebb  I^körí  behatásoktól 

oltalmazva.  Ebben  a  magasságban  1110—1090  m.  közt 
,  vándort  a  tarpataki  völgyben  a  nagy  vízesés  alatt  mind- 
Iső  jelentékenyebb  homlokmorena,  mely  a  Rózsa  menháztól 
atralis  elhelyezkedésében  igen  szépen  kivehető  s  melyet 
lu  tagtársunk  számított  először  a  gletschemyomok  közé 
3-ban  (Kárpátegyl.  Évk.  V.  1878)  szemben  azokkal,  kik 
8  roncsait  keresik  itt.  A  felkai  völgyből  Sonklar  említette 
ben  (Reiseskizzen  aus  den  Alpen  u.  Karpathen)  az  50 — 60 
jságban  elkísérhető  oldalmorena  részleteket,  míg  a  Virágos 

Hosszú  tó  felé  vivőleg  Roth  Samu  e  völgygyei  párhuza- 
iladó  csiszolatokat  észlelt  (Kárpát.  Évk.  V.)  és  a  menyus- 
gyben  a  csorbái  tónál,  meg  a  Nagyszaloki  csúcs  alatt  jó 

(2453  m.)  Emericzy  G.  Kárpátjaink  buzgó  és  széptollu 
je  után  jegyzi  fel  Partsch  egy  másodrendű  gletcser  morená- 
ezését.  A  felkavölgyí  gletcser  a  völgy  lejteje  által  a  vissza- 
dején  okozott  megosztotts^  példáját  is  szépen  illustrálja. 
szakadékok,  meredekségek  a  jégtömeget  plasticitása  daczára 
!tják  8  ha  az  olvadás  ideje  bekövetkezik  az  ilyen  hajlások' 
Dszik,  vagy  lavinaként  legurul  a  jég,   mig   alsó  szakasza 
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n^ég  6g7  ideig  küzd  a  megsemmisülés  ellen.  Az  igy  tagozottá  ?ált 
jeges  minden  szakasza  uj  homlokmorenákban  tünteti  ki  magát. 

Mig  a  középnyugati  Tátrában  a  kőzetek  egyszerűsége  a  mo- 
rénak kinyomozását  s  a  gletcserek  kiterjedésének  megállapítását 
felette  megnehezíti :  a  keleti  szárnyon  jelentkező  Üledékes  kőzetek 
nagyon  kezére  játszanak  a  kutatónak.  Innen  az  idő  szerint  egy 
gletcser  van  kimutatva  s  ép  azért  felette  kívánatos  volna,  hogy 
Roth  Samu  tagtársunk  régi  igéretét  sietne  beváltani  s  az  általa 
sok  szerencsével  és  kitartással  már  egyszer  megindított  kutatások 
fonalát  ismét  felvenné,  mert  ha  egyéb  nem  is,  de  már  magában 
az  megérdemelné  a  fáradságot,  hogy  valahára  tejesen  tisztában 
legyünk  a  felől,  melyeket  kell  a  Tátra  112  tengerszeméből  moréna 
képződésüeknek  tartanunk? 

A  Tátra  éjszaki  oldaláról  szolgáltatta  még  az  50-es  évek  köze- 
pén Zeuschner  az  első  gletcsemyomot,  a  Dunajecz  Bystre  völgyit* 
Azóta  a  bécsi  geol.  intézet  s  a  krakói  akadémia  és  lengyel  Eárpíát- 
egylet  tagjai  a  Javorina,  Bialka,  Sucha  Woda  és  a  már  érintett 
Bystre  völgyben  kiteijedt  oldalvégmorenákat,  fenékcsiszolatokat, 
erratákat  kutattak  fel  s  kiderült^  hogy  a  legjelentéktelenebb  mind- 
annyi közt  épen  a  bystrevölgyi.  A  magassági  észleletek  a  Javoninka 
gletcsert  970  m.,  a  Bialkat  930—940  m.  magasságúnak  mutálják 
s  átlag  950  méterre  (4*2^  évi  középhőm.)  nyúltak  le  az  akkori  jég- 
mezők, a  hol  az  pedig  1500  m.  (09  évi  közép  hőmérs.)  lehetett 
ott  is,  mint  a  déli  oldalon,  hol  a  legmélyebb  jéghatár  körUlbelől 
1000  m.  (3-9V  évi  középhőm.)  esik. 

Szerző  megemlékezik  R.  L.  Jack  és  John  Horn  scót  geológu- 
sokról is,  kik  a  Tisza  forrásától  a  Pruth  felé  egy  nagyszerű  (45 
ang.  mfd.  hosszú)  gletcserről  adtak  a  londoni  geol.  társulat  közlö- 
nyében hírt  (1877),  de  Tietze  csakhamai-  kimutatá  tévedésüket.  Azon 
állítását  azonban,  mintha  a  Tátrán  kivül  Kárpátjainknak  csakis  leg- 
nagyobb pontjain  kellene  egyes  jelentéktelen  jégképződmények 
egykori  lételét  feltételeznünk :  fényesen  megczáfolá  dr.  Szabó  József 
egyet,  tanár  ur  felfedezése,  ki  tudvalevőleg  a  Mátra  egyik  alant 
eső  völgyében  akadt  a  magyar  áll.  vasút  hatvan-rutkai  vonalának 
építése  idején  egy  morenára.  Erről  azonban  ép  oly  kevéssé  vett 
tudomást  szerző,  mint  a  Primics  György  által  a  Fogarasi  kárpátok- 
ból kimutatott  morenáról. 

A  könyv  második  fejezete  a  Sudetekkel  foglalkozik  s  itt  az 


*  Zeuschner  Loais.  Über  eine  alté  h&ngmorane  im  Thale  de  Biak  Duna- 
C2  beim  Hocfaofen  von  Zakoffanc  in  der  Tátra. 

Ffildn^  KOxlomte^ek  1883.  —  5-ik  fOxet.  18 
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igységben  csak  elmoBÓdó  jeges  nyomokra  akadt  szeizS  s 
JLlvfiter  és  a  glatzi  Schoeeberg  annyival  se  bírnak.  Csak  az 
gységen  ismétlődnek  ezek  s  az  éjszaki  oldal  hókatlanjait  — 
pen  a  Lomoitz  forráskömyékét  —  valamint  délen  a  N^ 
Igyét  sorolja  ide  az  Elbaviilgy  egyik  morenájáTal.  A  Cseh 
a  kis  Asber  tót  minősíti,  morenaképezte  tónak;  de  az 
fség-thUrÍDgiai  erdő  semmi  biztos  adatot  nem  szolgáltatnak 
in  a  Harczerdőnek  voltak  saját  jegesei.  A  mint  azonban 
)bra  haladva,  a  tengeri  clima  behatása  jobban-jobbaD  érvé- 
kezdte  befolyását :  a  jegesek  is  alább  költözködtek  a  túl  a 
i  Vogesekben  760 — 1050  m.  magasságban  találjuk  a  ja- 
ltai vájt  mederben  felcsillogó  12  gyönyörfi  tavat,  melyek 
eredetet  Grad  a  párisi  társulat  előtt  minden  kétséget  ki- 
bebizonyftá.  Legkiterjedtebb  volt  a  moselgletcser,  melynek 
ita  épen  390  m.  nyúlt  le,  oldalája  pedig  330  m. ;  míg  a 
cser  421  m.  feküdt. 

ig  a  Fekete  Erdő  moréna  tavait  kell  felemlítenünk,  mert  az 
nem  tekintve,  ezektől  indult  ki  continensUnkön  a  jegeaek  ta- 
ázása  s  az  első  impulsust  arra  nézve  1841-ben  Agaasiz  adá 
i  Neues  Jafarb.  f.  Mineralogie  ofmG  vállalatban  kimutatva: 
Oos  Tölgyben  Geroldsau  felett  mutatkozó  törmeléksánczolat 
lorenánál  egyéb  nem  lehet.  Kijelentése  heves  ellenzésre 
fromherz  Károly  freiburgi  tanár  az  ellen  tudvalevőleg  önálló 
t  irt.  (Geognost.  Beobacbtungen  Uber  die  Dilavialgeb.  des 
valdes  etc.  1842.)  Fromherz  egéazen  a^átos  módon  magya- 
eg  a  völgyek  falait  követő  sziklatuskó  és  kőzettörmelék 
tsát  Síierinte  hegyomlások  következtében  a  harmadkor  végén 
felduzzadtak  az  akkori  vizek  s  midőn  szabad  folyást  nyer- 
erSvel  zúdultak  ki,  útjokat  mindenütt  tömpölyökkel,  kavics- 
jelölve meg.  És  ez  elmélet  phantasticus  volta  daczára  akkora 
Örvendett,  hogy  csakis  két  évtized  múlva  szoríták  háttérbe. 
Aug.  Gillieron  Fr.  geológusok  buvárlatai.  Utóbbi  mutatta 
a  nagy  Feldberg  volt  a  központ,  honnaa  több  mértföld- 
;mezSk  sugaraztak  a  Fekete  Erdő  szomszédos  völgyületeibe. 
rtsch  kiteijeazkedik  az  éjszak  Németországban  észlelhető 
-ena  tüneményekre  is.  Utólagos  kimosások  nagy  mértékben 
tták  az  itt  volt  jegesek  emlékjeleit  s  biztosabban  csakis 
Störmitz  domblánczolatain  sikerült  azokat  egyes  foszlá- 
kinyomozni.  Elégséges  adatunk  ugyan  nincs  arra  nézve, 
egesek  tei;jedelmének  és  egáljának  megállapításába  eresz- 
ink  s  csak  annyit  koczkáztat  Partsch  is,   hogy   mindezek 
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régibb  múltra  vezetendők  vissza,  mint  a  mekkorával  Tátra,  Óriáshegy- 
ség magaslatai  alatt  észlelhető  nyomok  bírnak.  Tadvalevőleg  Al- 
földünkön is  felmerülnek  a  lőszterasseokon  egyes  erratáknak  vehető 
tuskók.  Török  József  debreczeni  tanár  az  Akadémiában  értekezett 
ToIt  a  Debreczen  körül  talált  vándorkövekről  s  hasonlókat  találtak 
a  Temesközben,  ugy  hogy  a  Heer  Oswald  által  megpendített  kettős 
(t.  i.  egy  olyan,  mikor  a  lapályokig  terjedhetett  a  jégkéreg  s  egy 
csupán  a  magasabb  regiókra  szorítkozó  későbbi)  jégkorszak  felvétele 
egészen  jogosultnak  látszik  s  a  további  buvárlat  feladata  annak 
mibenlétét  különösebben  pedig  égalj  körülményeit  tisztába  hozni. 

A  mi  jegeskori  maradványaink  a  második  jégkorszak  termékeiül 
Yohának  vehetők  az  összes  középeurópai  hegyek  többi  hasonnemü 
maradványaival  együtt  s  Partsch  munkájának  kiváló  érdeme,  hogy 
nem  érte  be  az  adatok  száraz  felhalmozásával,  hanem  az  egykori 
physiognomia  reconstruálását  is  megkisérlé  a  szorgalmasan  egybeve- 
tett magassági  és  hőmérséki  adatokból.  Mint  említők  is  nyugatról 
keletre  a  jég  határa  arányosan  emelkedett,  mint  e  táblázat  mutatja : 


Hoflel  gietscher  (nyugati  végesek)  mi- 
atán  a  főág  390  m.,  a  mellékág 
Luvenál  300  m 

Keleti  gietscher  (Thnrgl.) 

Fekete  erdő  déli  oldalán  a  Wiesegl. 
és  Albgletcs 

Qarz  déli  lejtő  Oderagl 

Onáshegység  déli  1.  Aupag 

»           éjsz.  1.  (Kochel  és  Lom- 
Ditzgletcs.) 

Magas  Tátra  éjsz.  1.  (Javorinkaglet 
cser  970  m,Bialkag  940-930 m.) 
áüag 

Béli  1 


Átlagos  Ig^  g^i  kö- 

"^**"  I    séphöméx^ 
•*«  sőklete 


A  Mgi 

hShatáa  t»- 
löninfi  ma- 
gassága 


360  1. 
424  » 

600  > 
500  . 
750  * 

930  > 


950 
1000 


Annak  a 
magasság- 
nak évi  h9> 
mérséklete 


9  4  •(C) 
81 

7-7 
6-8 
6-5 


4-2 
39 


800  m. 
800    > 

950—1000 
700  m. 
1150    > 

1150   > 


1500 
15Ü0 


70 
62 

5-8 
55 
4 


(C) 


0-9 
0-9 


A  szakférfiak  közt  heves  vitákat  okozó  másik  kérdést  „vájjon 
a  gletcser  conserváló  vagy  kimosó  tényezőként  hatott-e  a  kőzetekre  ' 
szintén  érinti  szerző,  még  pedig  az  erosionalis  elmélet  pártjára 
kelve  s  példáit  számos  tó  részletes  leírásában  szolgáltatva  az  olvasó 
<  6.  A  könyv  felette  sok  tanulságos  észleletet  nyújt  még  a  gletcse- 
1  ik  világtáji  fekvésére,  völgyalakzataira  stb.  nézve  s  ha  tejesen 
j  nem  meríti  is  ki  —  a  mit  egy  ember  erejétől  kivánni  jog  szerint 
1  :y  sem  lehet  —  a  felölelt  hegységek  glaciális  tüneményeit:  épen 
érintett  elméletek  és  kérdések  tüzetes  fejtegetése  által  hasznos 
ligálatott  tett  szerző  e  szak  minden  mivelőjének  s  míívét  mostani 
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tn  is  nagy  haszonnal  forgathatják,  minilazok,  a  kiknek  mód- 
áll  a  hegyvilág  e  problémaival  gyakotlatUag  foglalkozni.  A 
iz  mellékelt  térképek,  nem  díszművek  ugyan,  de  a  czéhiak 
15  részleteket  mind  tartalmazzák  s  legalább  nem  drágí^ 
}D  jutányos  könyv  árát.  T^lás  Gábor. 

landa  and  fhe  Egyptian  Soydan  By  üie  Rev.  C.  W.  W  i  1  b  o  d  ud 
'elkin  2  toIb.  LondoD  1882.  Sunpaon  Low. 
ióta  Stanley  oly  lelkesült  szavakkal  magasztalta  a  néger 
somot  Ugandát  s  különös  figyelmébe  ajánlotta  a  missióegy- 
k,  hogy  az  Ukerewe  partjain  a  keresztyénség  meghoDOsf- 
;al  az  eurépai  művelödésndc  szilárd  alapot  8zere7.zenek,  az 
:  Középafirika  e  részére  nagy  gondot  fordítanak.  Már  1876-baii 
oriusok  mentek  Ugandába.  Legszerencsésebb  volt  a  „Church 
ary  Society",  melynek  küldötte  Wilson  lelkész  két  évig  élt 
.ban,  míg  társai  részint  meghaltak,  részint  megölettek.  Wil- 
r7-ben  Zaozibárból  ment  ide,  míg  társa  Felkin  orvos  a  kö- 

évben  a  Niluson  át  jutott  Mteza  császár  fővárosába,  hoo- 
79  nyarán  együtt  tértek  vissza  Egyptomon  át.  A  munka, 
ketten  együtt  írtak,  két  vaskos  kötetre  terjed,  térképekké 
al  bSven  illustrált  s  minden  tekintetben  alapos  dolgozat 
iséges  uti  ngzokon  kivül  igen  érdekesek  az  ugandai  nép  élet- 

s  nyelvét  ismertető  fejezetek,  mely  utóbbiak  közt  nehíny 
íny  is  van.  Az  egyptomiaknak  Szudánban  szereplésérdi  sok 
van.  Felkin  többek  közt  egy  osztrák  születésű  Slatin  bey 
O'énnel  is  találkozott,  kit  nagyon  dicsér  s  ki  akkor  Dara 
yzója  volt.  Nagy  érdeküek  a  műhöz  csatolt  toldalékok.  Ai 

Wilson  adja  elő  nézetét,  minő  kereskedelmi  összekötteté- 
ihetne  létesíteiii  Anglia  s  Uganda  között.  Azt  hiszi,  hogy 
en  nagy  nehézségekkel  járna  a  vállalat,  de  ha  az  Ukarewe 
már  néhány  gyarmat  létesülne,  az  összeköttetésből  jelen- 
nyereség  lehetne.  A  közlekedés  keletről  s  éjazakról  egy- 
azközölhető.  A  többi  mellékletek  a  gyűjtött  növényekről, 
ól,  meteorológiai  s  hypaometriai  kutatásokról,  Felkin  authro- 

tanulmányairól,  ásványok  vegyelemzéséről  adnak  nagyobb- 
iblázatos  kimutatásokat.  A  második  kötetben  jelentékenyen 
ra  van,  mint  az  elsőben  s  ez  ábrák  egy  része  Buchta  Rik- 
aykét^ei  után  készült,  de  sok  vázlat  van  az  utazóktól  is.  Gg. 
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I.  Expeditiók, 

Wissmann  útja  Afrikán  át.  Wissmann  hadnagy  nagy  afrikai 
útjáról,  melyet  már  több  izben  felemlítettünk,  viBszatérve,  ez  év  ele- 
jén a  Kairói  földrajzi  társaságban  részletes  jelentést  adott  s  a  jelen- 
téshez saját  vázlatai  alapján  Dr.  Schweinfurth  készített  térképet. 
A  nevezetes  utazásról  e  jelentés  alapján  a  következőket  közölhet- 
jük: Dr.  Pogge  és  Wissmann  Hamburgból  még  1880  november 
havában  elindultak  Loanda  felé,  azonban  csak  1881.  június  S^án 
hagyhatták  el  Malansot,  hogy  a  kontinens  belsejébe  hatodának.  Tol- 
mácsuk kezdetben  egy  Germano  Jósé  Maria  nevű  ember,  később 
pedig  Biserra  nevíí  néger  volt,  kiről  mint  valódi  nyelvészí  tehet- 
ségről emlékeznek  meg,  többek  közt  azt  is  feljegyzik  róla,  hogy 
Nyangweben  öt  napi  tartózkodás  alatt  megtanulta  a  kiswahelik 
nyelvét.  Muata  Yanvo  országába  több  ok  miatt  nem  mehetve  be, 
éjszak  felé  vették  útjukat  s  október  2-án  érkeztek  Eikassába,  a  déli 
szélesség  &^Vy  alá  s  a  következő  nap  átmenve  a  Kasé  folyón  a 
tosilangok  országába  mentek,  hol  véletlenül  egy  hatalmas  Eingenge 
nevű  főnökkel  találkoztak,  ki  200  ember  kíséretében  elefántokon 
vadászott.  Kingenge  megígérte  nekik,  hogy  Nyangwebe  vezeti  őket 
a  Laalaba  mellé  s  el  is  indultak  vele.  Útközben  azonban  megtud- 
ták, hogy  a  tusilangok  közt  van  még  egy  más  hatalmasabb  főnök 
is  Mukenge  s  hogy  ezzel  se  veszszenek  össze,  az  expedítió  meg- 
oszlott; míg  Wissmann  hadnagy  tovább  ment  az  előbbi  főnökkel, 
Dr.  Pogge  balra  fordult  Mukenge  városa  felé.  A  tusilangok  álta- 
lában igen  szívesen  fogadták  őket.  A  „vízből  (tengeren  túlról)  jövő 
ember ''-t  ugy  tekintették  nálok,  mintha  elhalt  főnök  szelleme  volna,  ki 
most  visszatér  a  dolgok  állapotát  megnézni.  Pogge  1881.  deczember 
1-én  indult  el  Mukengevel,  ki  nejei  közül  mintegy  ötvenet  vitt 
magával  Nyangwe  felé.  Az  itt  gránitsziklák  közt  folyó  s  ezért  nem 
hajókázható  Luluan  keresztül  menve,  igen  népes  síkságra  értek. 
Deczember  17-én  érkeztek  a  Munkámba  tóhoz,  melyet  a  benszti- 
li  tek  igen  nagy  tónak  mondtak,  de  tényleg  inkább  mocsár  s  csak 
b  rom  angol  mértföld  hosszú.  Kifolyása  nincs  s  a  tenger  színe  felett 
l  iO  láb  magasban  fekszik.  A  két  utazó  most  egyesülve  folytatta 
ú  át  a  Lubi  folyó  felé,  mely  a  Kongó  egyik  mellékfolyójába,  a 
I  bilas  vagy  Sankuru  folyóba  ömlik  s  határt  képez  a  tusilangok  s 
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Qgok  (egyesben  musoDg)  országa  közt.  Kezdetben  meglepte 
a  tusilangok  nagy  száma,  később  azonban  látták,  hogy  a  ba- 
ok  országa  még  népesebb.  Wissman  e  népet  igen  barütságos- 
munkásnak  s  iparűzésben  jártasnak  mondja;  több  igen  szép 
it,  faragott  elefántcsontot,  kosarat,  s  más  vas  s  réztárgyakat 
tt  tőlök  s  mutatott  be  a  gyűlésen.  E  népes  vidéken  áthatolva, 
tazók  óriási  őserdőkbe  jutottak,  míg  végre  elértek  a  Lubilas 
ig,  mely  oly  nagy,  mint  az  Elba.  E  vidéken  gytimölcsfák  s 
k  következtében  a  vadállatok  s  madarak  is  teljesen  hiányza- 
csak  etefántot  s  egy  vaddisznó-féle  állatot  lehet  néha  látjii.  A 
las  folyó  a  déli  szélességen  5*>7'  alatt  fekszik.  A  továbbutazást 
on  megnehezítette  itt  a  kotok  vén  királyának  Kasicaindc  rósz 
ata,  ki  nem  akart  nekik  csóoakokat  adni,  hogy  a  folyón  át 
mek  s  csak  akkor  eresztette  el  őket,  midőn  lövésekkel  s  raké- 
felbocsátásával  megijesztették.  Átkelve  a  Lubilas  folyón  a  Beneki 
I  országába  értek,  melynek  népét  Wissmami  nagyon  dicséri, 
ban  csínos,  szépen  épftett  s  tiszta  falvakat  látott  itt,  a  házakat 
ek  s  pálmafák  veszik  körül.  A  nép  töldműveléssel  foglalkozik, 
'  számban  vannak  s  jómódnak.  Némely  falun  4—5  óráig  men- 
keresztül  s  egyik-másiknak  több  utczája  is  van,  ugy  hogy  la- 
inak  száma  ezrekre  mehet.  Ezután  ismét  nagy  síkságon  men- 
át,  hol  a  szintén  népes  Kalebu  vagy  Milebu  törzs  lakik,  kik- 
országa  a  EoDgo  Lomami  nevű  melyékfolyójáig  terjed,  melyet 
Cameron  is  érintett.  Az  utazók  sokat  szenvedtek  a  nagy  esti- 
k  miatt,  a  mocsárokon  csak  ökrök  segítségével  juthattak  át, 
'eket  még  Loandában  vettek.  Ez  állatok  általában  nagy  hasz- 
ra  váltak  s  Wissmann  sajnálattal  emlékszik  arról,  hogy  a  keleti 
vidék  éghajlatát  nem  bírva  ki,  mind  elpusztultak,  mielőtt  az 
ánhoz  ért  volna.  Nyaogwebe  ápril  17-én  értek.  Dr.  Pogge  íanea 
IS  5-én  visszatért  nyugot  felé  s  csak  három  fegyveres  embert 
rótt  társának.  Nagy  segítségére  volt  azonban  Wissmannak  Abed- 
Salim  sejk  arab  kereskedő,  ki  tiz  puskát  s  15  teherhordót 
t  számára,  kikkel  június  1-én  indult  el  a  Tanganyika  tó  felé. 
izií,  fáradságos  s  veszélyes  út  után,  juhus  18-án  ért  Plymouth 
iba,  a  londoni  missío  társaság  gyarmatába,  hol  Griffith,  lelkész 
légszeretőleg  fogadta.  Innen  átment  az  Uzízsi  tavon.  Fegyve- 
ten  nagy  hiánya  volt  s  ezért  Malagarazi  mellett  nagy  veszélybe 
ilt,  melyből  csak  leleményessége  mentette  ki  oly  módon,  hogy 
karján  levő  sebhelyre  hivatkozva  a  hatalmas  főnökkel  Miram- 
ű  vérszövetaégre  hivatkozott  a  rablók  előtt,  ünyanyembetöl  még 
da  nevű  német  missió  gyarmatba  ment  csónakok  végett  s  azu- 
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tán  a  Mpwapwáo  a  part  felé  menve  1882.  november  15-én  ért 
Saadaniba,  miután  huszonkét  és  fél  hópapot  töltött  egyik  parttól  a 
másikig  terjedő  úljában,  mely  alatt  számos  helyen  járt^  hol  nem* 
csak  európaiak,  de  m^  arab  kereskedők  sem  fordultak  meg  s  igy, 
a  mi  napjainkban  már  ritkaság,  valódi  dseredeti  viszonyokat 
láthatott.  Gy. 

Afrika  éjszaki  részén  nevezetes  utat  tesz  most  Dr.  Defour- 
noux,  főkép  történeti  s  archeológiai  kutatások  végett  Fezből  Figi- 
gen  s  Tebeszán  át  Kairuanba  jutott,  hol  az  ottani  mecset  Sheriflge 
megengedte  neki,  hogy  az  ott  levő  nagybecsű  kéziratgyüjteményt 
áttanulmányozhassa  s  ebben  a  földrajz  történetére  vonatkozólag 
valóban  sok  érdekes  uj  adatot  nyert.  Eairuanból  Timbuktu  felé  in- 
dult. Dr.  Defoumoux  igen  pontos  naplót  vezet  s  méréseket  is  esz- 
közöl, igy  útjából  a  marokkói  tertlletre  vonatkozólag  uj  dolgokat  s 
az  eddigi  adatok  kiigazítását  várhatjuk.  Gy. 

RogozinszkI  tengerészhadnagy  expeditiója  Camerun  vidékéről 
Afrika  nyugoti  tropikus  vidékére  csakugyan  elindult.  Az  expeditíó 
tagjai,  köztök  Tomczek  Klemens  geolog,  Janikoffiski  Lipót  meteoro- 
log,  Hirszenfeld  József  mérnök,  Ostlüszeffszki  László  gépész,  tisztán 
lengyelek  s  a  költségeket  kizárólag  magánadakozásokból  gyűjtötték 
össze.  Hosszú  készülődések  után  múlt  év  deczember  13-án  indultak 
el  a  gLucia  Margarita"  hajón  Havreból  s  Madeirán  át  Palmasfok  s 
Femando  Fon  keresztül  mentek  Camerunba.  Qy. 

Schuver  Jüan  Mária,  múlt  év  szeptember  25-éről  Famakából 
keltezve,  ismét  érdekes  tudósítást  küldött  tanulmányozási  útjáról  a 
Famakától  keletre  s  a  kék  Nilustól  éjszakra  fekvő  hegyek  között. 
E  tudósítás  szerint  a  múlt  nyáron  főkép  a  Kadalo  négerek  között 
tartózkodott,  különösen  a  kétezer  lábnyi  magas  fekvésíi  Godin  falu- 
ban. E  falu  a  Gumusz  hegység  legéjszakibb  részén  a  képzelhető 
legvadabb  vidéken  van,  oly  magasságban,  hogy  az  utazó  jnértíol- 
dekre  elláthatott  s  egész  hegysorok  fekvését  határozhatta  meg.  A 
Kadalok  vidéke  különben,  mint  irja,  a  legszebb  vidék  Afrikában, 
a  mennyire  ő  ismeri ;  hasonlít  a  szász  Svájczhoz.  A  sziklák  nem 
emelkednek  kétezer  láb  magasságnál  feljebb,  de  a  szem  mindenütt 
a  legcsodálatosabb  oszlopokat  s  másnemű  alakokat  találja  veres  grá- 
nitból, melyek  mintegy  bazalt  oszlopokat  utánoznak,  mig  mellettök 
buja  erdőkkel  borított  völgyek  léteznek.  A  Kadalok  nyelve  a  ron- 
tott gumusz  s  egy  kis  berta  nyelv  vegyüléke,  saját  régi  nyelvökből 
már  csak  egynehány  szó  maradt  meg.  Meglehetős  jól  öltözködnek 
s  külön  domurt  azaz  sajátságos  gyapotanyagot  szőnek  fel.  A  kör- 
nyéken igen  sok  zsiraff  tartózkodik.  Disznóik  nagyok  s  szépek,  de 
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cetek  s  hosEzúszŐrUek,  mint  a  berták  vaddisznóktól  szár- 
>  sértései.  GyOmölcsféik  közt  van  egy  dambus  nevű,  mely 
esen  ismeretlen  volt.  Nagy  sijtétszfnű  fa  ztg-zugos  ágak- 

leginkább  a  begyszakadékok  között  nő.  GyUmöIcee  kÍBsé 
bal^ní  hüvely,  3 — 4  babmagszerUleg  sorakozott  maggal, 
[  finom  illatos  íze  a  muskátdió  s  bors  között  áll.   Magá- 

kávéval  vegyítve,  ital  gyanánt  használják.  Arab  kereske> 
ran  visznek  magukkal  e  magból  kisebb  mennyiségeket 
i,  honnan  az  arabok  Hedzsába  is  elhordják.  Az  utazó  ki- 
;  a  Eadalo  négerek  vidékére,  szerenesére  csak  akkor,  mi- 
ásait  már  befejezte,  Mahmud  mirzavidéki  főnök  ellensége 
ilbeszakftották.  £  fSnök  Mahdi  próféta  dervisei  által  fel- 
z  európai  utazó  közeledtére  a  hadi  dobokot  megverette  s 
lagy  ügygyel-bajjal  tudott  megmenekülni,  hogy  ne  Öljék 
t  török  spiont.  Az  utazót  általában  sok  kellemetlené^ 
laka  kormányzója,  mivel  a  felkelőkkel  czimboráskodással 
I:,  elvette  fegyvereit  s  ezenkívül  Piaggia  nevti  egyetlen 
titársa  is  meghalt  Ezért  ujabb  délfelé  tervelt  kutatásait 
Igénytelen  volt  abban  hagyni,  annál  inkább,  mert  a  fel- 
tt  aUg  tekintélyes  számú  s  megbizható  kíséretet  nem  hoz- 
ze.  Gy. 

JentkiShl  e  nyáron  aj  expeditióra  indul  el  Grönland 
■tjaira.  Az  eszme,  melyet  czélul  ttlzött  maga  elé,  méltó 
Shez,  de  kivitele  ép  oly  fáradságos,  mint  veszélyes.  Oly 
higézík  éjszak  felé  a  parton,  a  mennyire  csak  lehet  s 
belföldi  jégárakon  több  száz  mértföldnyi  utat  akar  m^- 
írt  reményű,  hogy  e  végtelen  jégtömeg  között  valahol 
oázisokat  talál.  E  reményét  régebbi  grönlandi  útjában 
ztalatai  s  egy  német  expeditió  által  talált  nyomok  meg- 
^t  hiszi,  hogy  a  jégmező  határán  tul  a  föld  egészen  j^- 

talán  még  fák  is  találhatók,  mivel  a  déli  szél  e  vidéket 
ífnland  keleti  részét  még  kevéssé  ismerik,  mivel  az  óriáa 

sziklák  meggátolták   a   behatolást  a  benső  részekbe.  Az 

egyik   feladata  volna  svéd  lapok  szerint,   hogy  feltalálja 

európai  telep  nyomait,  melyet  Veres  Erik  985-ben  alapf- 
lyet  állítólag  a  11-ík  században  eskimók  pusztítottak  el, 
iCgyedfél  századig  virágzó  állapotban  volt.  Nordenskiöld 
,  hogy  e  telep  a  keleti  partokon  létezett.  Az  expeditín 
ekintetben  kitűnően  lesz  felszerelve  s  orvosok,  természet- 

B  más  tudósok  is  tesznek  a  tagok  közt.  Dickson  Oszkár, 
ijszaksarki  expedítiók  e  nagylelkű  gyámolitója,  ez  utazás 
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költségeinek  fedezését  is  magára  vállalta  s  a  svéd  paiiamenttől 
külön  hadihajót  akar  kérni  e  czélből.  A  király  szintén  mqleg  érdek- 
lődést tanúsít  az  expeditió  iránt.  Az  indulás  már  májusban  meg- 
történik. Gy, 

—  Bove  hadnagy  expeditiója.  A  buenos-ayresí  lapokból  az 
tűnik  ki,  hogy  az  argentínai  ezpeditió,  melynek  Giacomo  Bove  olasz 
teDgcarészhadnagy  a  vezetője,  nem  lesz  oly  nagyszabású,  mint  a 
milyennek  eleve  tei*vezték.  A  helyett  ugyanis,  hogy  a  déli  sarkvi- 
dékek kikutatásán  fáradoznék,  csak  Patagonia  partvidékének  a  víz- 
rajzát fogja  tanolmányozni.  Lehet,  hogy  e  változás  Bove  hadnagynak 
nem  szolgál  örömére,  de  a  földrajzi  tudomány  így  is  nyertes  lesz, 
mert  Fitz-Boy  és  több  franczia  kutató  után  még  elég  tenni  való 
maradt  ott  azon  a  sajátságos  köves  területen,  mely  Chilivel  közelebb 
kötött  egyezség  alapján  20,000  D  nifd.  jutott  az  argentini  köztár- 
saságnak 8  melyen  még  minden  tekintetben  sok  fölfedezni  való  van. 

Przewalszki  legutolsó  tibeti  utazásáról  szóló  terjedelmes  mun- 
kájából két  kötet  jelent  meg,  melyben  105  kép  s  3  térkép  van,  az  utób- 
biak közül  kettő  az  expeditió  útját,  egy  pedig  Középázsia  átnézeti  térké- 
pét ábrázolja.  Minden  fejezetben  előbb  a  beutazott  vidék  áttekintése 
van  8  azután  maga  az  utazás  leírása.  Przewalszki  maga  az  orosz  föld- 
rajzi társaság  íilésén  bemutatott  egy  fejezetet,  melyben  főkép  Ti- 
betről van  szó.  A  13—15000  lábnyi  tibeti  fensíkot  éjszakfelől  a 
Góbi  sivatag  irányában  a  Nansan,  az  AItyn*Dag  s  ennek  nyugoti 
folytatása  a  Tugus-Daban  határolja,  mely  a  Künlünhöz  csatlakozik. 
E  hegységektől  délre  külön  fensíkok  által  elválasztva  nyúlik  el  a 
tnlajdonképeni  Künlün,  melyhez  a  Bajan-Kara  és  Suga  hegységek 
s  a  Przewalszki  által  fefedezett  Marco  Folo  hegyláncz  tartoznak. 
A  Künlün  kelet  felé  a  sárga  folyó  vidékére  nyúlik,  mely  folyó  va- 
lószinttleg  keresztülmetszi.  Tibet  tulajdonképeni  fensikján  rövidebb 
vagy  hosszabb  nyugotról  kelet  felé  terjedő  hegylánczok  terülnek  el, 
melyek  csak  kevéssé  emelkednek  a  fensík  felé.  Az  éghajlat  nyáron 
a  gyakori  esőzés  miatt  nedves,  őszszel  s  télen  száraz;  a  téli  hóna- 
pokban a  hőmérő  gyakran  sülyed  —  30^  C-ig,  bár  a  terület  Tri- 
polissal  8  Tuniszszal  egyenlő  szélességi  fok  alatt  van.  A  hó  aránylag 
ritkán  esik  s  nagyon  kevés  ideig  marad  meg,  mivel  a  szél  s  nap 
csakhamar  eltávolítják.  Ez  okból  lehetséges,  hogy  itt  nagyobb  állatok 
n  ;y  mennyiségben  tenyészenek,  mivel  a  növényzet  részben  télen 
á  is  megmarad.  Maga  a  növényvilág  kevéssé  változatos.  Fák  alig 
V  jnak,  bokrok  közül  is  csak  hármat  talált,  a  Hippophaet,  egy 
lí  aumuriat  s  a  Potentilla  fruticosát.  A  füvek  közt  legfeltűnőbb  az 
éj  zakón  nagyon  elterjedt  Cobresia  tibetica  Max,  melynek  merev 
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Eklyaí  a  teherhordú-állatokat  gyakran  megeebzik.  Az  állatvilág 
igjOD  változatos,  utazónk  17  emlős  állatot  s  50  madárfajt  kii 
tetett  meg,  de  a  nagyobb  kérődzők,  egy  yak  s  két  antílope 
á  a  vadszamár  rendkívüli  számban  fordaÍDak  el3,  az  embe 
nem  is  látszanak  félni  s  nyomorúságos  eledelöket  csak  e 
helyek  folytonos  változtatása  által  szerzik  meg.  Különösei 
Éjszak  Tibet  sivatagjaira  nézve,  melyeket  az  utazó  legjobbat 
8  hol  csak  egy  pár  gyér  népességű  tjjrök  s  mongol  nomác 
a  Hor-Fa  és  Sok -Pa  található.  E  törzsek  rablásaik  által  igei 
'esek  a  buddhista  karavánoknak  s  a  Tanla  lejtőjén  atazónkal 
:támadták,  de  az  5  s  uütársai  jól  czélzott  lövései  miatt  hamai 
dadtak.  —  Przenalszki  összesen  22,000  werst  utat  tett  Kö- 
iában;  meghatározott  csillagászatilag  48  pontot  s  312  ponl 
}ágát  megállapította.  Gyűjteményében  volt  90  foj  emlős,  4oC 
50  httlIS,  1500  növény  stb.,  mindegyik  számos  példányban, 
volt  még  ez  évben  Éjszak-Tibet  még  eddig  ismeretlen  vidé- 
vísszatémi,  de  az  orosz  kormány  felhívására  abban  hagyta 
résztvesz  abban  a  bizottságban,  mely  Oroszország  s  Mongol- 
határainak megállapításával  fog  foglalkozni.  Gy. 
l  natali  széntelepek  kikutatása  végett  az  angol  kormány 
ásából  hosszabb  utazást  tettNorth  Fr^es  I880-ban  1881-ben 
Mkai  tartományban.  A  széntelepek  nagjnrésze  a  legéjszakibb 
Klip  River  Gountyban  fordul  elő,  kisebb  mennyiségben  Um- 
rrásainál  s  végül  a  tengerpart  hosszában  Tugel&tól  Durboiiig. 
ttások  eredményét  számos  geológiai  térképpel  ellátva  az  utazó 
idta  ki  8  a  főbb  tárgyakat  így  összegezi:  1.  Különböző  mi- 
.  hasznos  szón  Klip  River  Countyban  található  4—10  lábnyi 
jágban ;  a  művelésre  érdemes,  mivel  egy  részöket  gőzifeök  fű- 
más  részöket  gázvilágításra  is  lehet  használni.  3.  A  műve- 
Llkalmas  szén  1350  négyszög  angol  mértföld  területet  fogisi 
Feltéve,  hogy  a  vastagság  átlag  4  láb  s  a  használhatlan 
500/o-ot  véve,  a  területen  mintegy  2073  millió  tonna  kŐazén 
4.  A  Bzéntelepek  legnagyobb  része  koronajószágokon  vau 
ily  magánbirtokokon,  melyeknél  a  kormány  a  kÖszénbányá- 
igot  kikötötte.  5.  A  kőszén  czélszerű  felhasználására  vj  vasúti 
vonalak  szükségesek.  6.  Weenan,  Umvoti  s  Victoria  megyékben 
enet  még  eddig  igen  kis  mértékben  lehetett  kimutatni. 

Gy. 


Pí*^ 


Bdvid  közlemények.  251 

II.  Ethnoéraphía. 

A  Zambezi  vidékén  lakó  négerekről  Depelchin  jezsuita,  ^z 
ottani  római  katholikus  missió  vezetője  igen   érdekes  részleteket 
közöl  ^y  brüfiseli   „Précis   Historiques"   czímű  lapban.  Depelchin 
1881    június   havában  érte  el    a  Sobe  és  Zambezi  összefolyását 
s  itt  hosszabb  ideig  érintkezett  Westleaeh  és  Walsh  kereskedőkkel, 
kik  a  nép  közt  élve,  azok  nyelvét  elsajátították.  Ez  adatok  s  saját 
kutatásai   alapján    e    környéken    a   következő    törzseket    találta: 
1.  A  Ma-Nanza  vagy   Ma-Kalaka  törzset  a  Zambezi  balpartján  a 
Daka  és  Matielsi  torkolatával  szemben.  E  törzset  a  Ma-tabelék 
űzték  ide  s  most  a  Ba-rotse  törzs  védelme  alatt  állanak.  %  A  Ma- 
layak,  kiknek  határa  Mananzáig  vagy  a  Viktória  vízesésig  terjed. 
Tőlök  éjszakra  van  a  Ma-Skulkulombwe,  mely  törzs  elég  népes  s 
független,  de  a  Ba-rotsek  üldözik  s  pusztítják  őket.  3.  A  Ma*Subia 
jelentékeny  törzs,  mely  a  Zambezi  partját  Sesekeig  s  a  Sobe  part- 
ját Linyantiig  népesíti  meg  s  a  torkolatnál  is  ők  laknak.  4.  A  Ma- 
totala  törzs  Seseke  éjszaki  részén.  E  törzs  tagjai  vasiparban  kifej- 
tett tigyességökről  ismeretesek.  Stanford  térképén  három  helyen  is 
Ba-nyeti  név  fordul  elő,  melyet  e  törzs  nevének  gondoltak,  holott 
e  név  egyszerűen  kovácsot  jelent  s  nem  törzs  neve.  5.  A  Ba-rotse 
vagy  Ma-rotse  nevű  törzs,  mely  e  vidéken  uralkodik  s   melynek 
tagjai  a  Maliié  folyó  mindkét  partján  széles  völgyben  laknak.  Fő- 
nökük Lebuzi,  Laroé  faluban  lakik.  6.  A  Ma-ncsoja  törzs  az  előb- 
bitől éjszakkeletre  lakik  s  részben   adófizetője  ennek.   7.  A  Ma- 
Mbunda  törzs  a  Zambezi  balpartján  a  Ma-ncsoja  s  Ba-rotse  tör- 
zsek közt  lakik,  Stanford  térképén  hibásan  a  jobbpartra  vannak 
téve.  A  ba-rotsék  alattvalói,   de  sokat  lázonganak  ellenök  s  nagy 
számuk  miatt  veszélyesek  a  hóditóknak,  kik  épen  a  múlt  évben 
ritkították  meg  e  számot  tömeges  öldöklés  által   8.   A  Ba-libale 
törzs  a  Ma-mbunda  törzstől  éjszakkeletre  lakik  a  Zambezi  for- 
rásáig. 9.  Éjszak  felé  ezektől  vannak   a  Ma-pingula  törzs  tagjai, 
kik  nagyon   hasonlítanak  a  bushmanokhoz  s  csak  részben  alatt- 
valói a  Ba-rotse  törzsnek.  A  Ma-Hés  törzs,  mely  szintén  a  Ba-rotse 
birodalom  alá  tartozik,  a  Sobe  folyó  völgyében  lakik  Linyantitól  a 
déli  szélesség  6-ik  fokáig.  Holub  még  több  törzset  számol  elő,  de 
e  törzsek  nagy  része  hibásan  említtetik  ilyennek  —  halászok,  vadá- 
szok stb.  elnevezése  helyett.  Az  egész  vidéken,  mint  látjuk,  a  Ba- 
rotse  törzs  uralkodik  s  az  egyetlen  általuk  nem  zaklatott  törzs  a 
Zambezi  balpartján  lakó  Batonga.  —  Depelchin  a  Zambezi  balpartján, 
Mgunda  főnök  székhelyén  hosszabb  ideig  kénytelen  volt  várakozni. 
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5tt  Lebusi  királyi  székhelyére  eresztették.  Ez  időt  főkép  ayelí- 
lásra  használta.  A  különböző  törzsek  mindegyikében  kQlöD 
'  divatos,  de  e  mellett  elteijedt  s  általában  használtatik  a  Se- 

0  Dyelv  is,  mely  tuUjdonkép  a  Ma-kololok,  az  előbbi  uralkodó 

1  nyelve.  A  uralom  megszűnése  után  is  megmaradt  nyelvök 
ikedési  eszköznek.  A  Se-Kololo  nyelv  a  Se-Suto  és  Se-Snana 
íekkel  közel  rokonságban  van  s  egymást  megérthetik.  Blzért  a 
tok  tartományában  nyomatott  vallásos  s  nevelési  muDkákat 
)ez  környékén  is  használhatják.  A  Ma-Koloko  birodalom  az 
ig  lakéinál  egészen   megörökítette  e  nyelvet,  mely  még  ma  is 

oly  közös  nyelv  az,  mint  egykor  a  latin  vagy  későb  a  fnu- 
volt  Európa  legnagyobb  részében.  Gy. 

III.  Vegyesek. 

„A  hunok  szlávok ! "  (Florínszky  antbropologiai  kutatásai.) 
'lovoja  Vremja"  {Uj  idők)  kazáni  levelezője  arról  ad  értesítést, 

a  kazáni  archeológiai,  históriai  és  ethnogra- 
ai  társulat  utolsó  üléseinek  egyikén  Florinsky  V.  M.  tanár,  a 
rí^  sfrdombok  („kurgan''-ok)  jelentőségét  illetSIeg  lij  elméle- 
llított  föl,  a  mennyiben  azokat  az  egykor  ott  lakó  szlávok- 
tulajdonftja.  Gyakori  szibériai,  Orenburg-vidóki  és  dél  orosz- 
igi  utazása  közben  volt  alkalma  az  ottani  sírdombokkal  meg- 
rkedni,  azokat  egymással  összehasonlítani  és  a  muzeumokban 
ijtemények  útján  az  ezen  dombok  széthányása  alkalmával  ta- 
:árgyakat  tanulmányozni.  így  kitűnt,  hogy  a  déloroszorszj^ 
libériai  sfrdombok  azonosak.  JellemzS  sajátságaik  a  követke- 
en  foglalhatók  össze:  1)  alakjukra  nézve  kétfélék,  u.  m.  kor- 
iak, 5—10  röf  magasak  (császári  síremlékek)  és  hosszúkásak, 
ilakúak;  2)  az  utóbbiak  éjszakkeleti  irányban  s  5— 15-ös  cso 
ikban,  egymástól  alig  egynéhány  röftiyire  fekszenek.  Messziről 
^en  domb-csoportozatok  egy  szabályosan  épült  falunak  a  ké- 
;UDtetik  föl.  Nagyobb  csoportoknál  néha  egy-egy  császári  sír- 
ira ís  akadunk,  mely  a  többitől  kissé  távolabb  áll  és  azoktól 
alalgára,  mind  nagyságára  nézve  föltUnőleg  különbözik.  A 
mbok  általában  emelkedettebb  és  nyíltabb  helyeken  eiueltet- 
fdldhátakon,  folyók  partjain);   3)  minden  „kurgan"  tisztán  fe- 

földbSl  áll,  mely  nemcsak  a  domb  környékéről,  hanem  más 
:ekről  is  hordatott  össze.   A   sfrdomb  széthányásánál   látható, 

azon  rész  is,  hová  a  megboldogultat  tették,  szintén  fekete 
lel  töltetett  ki.  A  sírdombok  eme  közös  jellege  világosan  aira 


r^ 
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enged  következtetni,  hogy  az  valami  vallási  fölfogással  vagy  a  fe- 
kete, termő  földhöz  való  ragaszkodással  áll  kapcsolatban;  4)  úgy 
európai  Oroszoí^zág,  mint  Szibéria  számos  „kurgan^-jában  sok  kő- 
l>ol  faragott  emberi  alakra  bukkanunk,  melyek  ,, kő-bábok"  neve- 
zete alatt  ismeretesek.  A  kurganok  Szibériában,  éjszak  felé  és  a 
permi  kormányzóságban  lévő  sadrinszkii  hágótól  nyugotra  már  nem 
igen  találhatók.  Legtöbb  van  a  Tobol  és  Irtis  közti  pusztákon 
(a  Jalutorovi,  Isimi,  Kurganii,  Petro-pavloszkii  vidékeken  és  a  Sad- 
rini  keleti  részében),  valamint  az  Irtis  közép  és  felső  folyásánál,  az  Om 
és  Tartás  mellékén  (a  Barabini  pusztán) ,  az  Altai  éjszaki  lejtőin 
és  az  Eniszei  és  Abakan  felső  folyása  melletti  völgyekben.  Az  Ural 
hegység  közép-  és  felső  részén  és  az  Ural  éjszaki  lejtőinél  elterülő 
pasztákon  (^Sadrinski-ig)^  kurgan  egyáltalában  nincsen.  A  kurgani 
és  petro-pavlovszki  vidékekről  a  kurganok  Troiczk  és  Cselyabinszk 
felé  és  az  orenburgi  kormányzóságba  húzódnak,  a  hol  közvetlenül 
a  szamariai,  doni  és  déloroszországiakkal  egyesülnek.  így  lehet 
ezen  emlékek  földrajzi  elteijedésének  alapján  az  azokat  emelt  nép 
lakóhelyeinek  határait  köröskörül  megjelölni,  miután  ott  ily  feltűnő, 
eltörülhetlen  nyomokat  hagytak  hátra.  S  vájjon  micsoda  nép  lehe- 
tett az?  Florinszki  tanár  éjszaki,  azaz  oroszlávnak  tartja  a  kö- 
vetkező okok  alapján:  1.  Semmiféle  más  népnek,  mely  Szibériában 
és  Oroszországban  lakott,  hasonló  temetkezési  szokásai  nem  voltak. 
Sem  a  finn,'  sem  a  mongol  népek  kurganokat  nem  emeltek.  £z  ab- 
ból is  látható,  hogy  az  általuk  lakott  területeken  (Ural,  éjszaki 
Szibéria  és  Oroszország)  az  említett  síremlékeknek  senuni  nyomát 
sem  találjuk.  Mindez  jobban  látható  a  jelenleg  baskírok  és  vogulok 
által  lakott  területeken  (permi  korm.),  melyek  határosak  voltak  a 
szláv  földekkel.  Szintúgy  nincs  nyomuk  az  Altai  déli  vidékein,  hol 
egykor  mongol  fajok  tanyáztak.  2.  Sem  a  finn  és  mongol,  sem  a 
török  népfajoknál  a  későbbi  időkben  mi  sem  emlékeztetett  a  kur- 
gani temetkezésekre.  3.  Efféle  azonban  a  szlávoknál  megőriztetett 
(egy  marok  földnek  a  sírgödörbe  való  vetése).  4.  A  szkifi  kurga- 
nokat a  tudósok  nagy  része  a  szlávoknak  tulajdonítja.  Miután  azon- 
ban ezek  a  szibériaiakkal  azonosak,  semmi  okunk  sincs  azokat  más 
nemzeteknek  tulajdonítanunk.  A  novgorodi  és  pozkovi  kurganok, 
izéthányásuk  alkalmával,  szláv  eredetííeknek  bizonyulván  be,  azt 
bizonyítják,  hogy  a  szlávoknak  szokása  vala  kurganokat  emelni, 
üzeknek  alapján  Florinszky  arra  a  végkövetkeztetésre  jut,  hogy 
^  orosz  szlávoknak  hazája  nyugati  Szibéria  volt,  hogy  az  árja 
)rzseknek  első  elválásakor  ők  Közép-Ázsiából  nem  nyugati,  ha- 
em  keleti  utakon,  a   Szemirjecsenszki  területen  keresztül  jöttek 
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eleinte  az  Irtis  meUékén  és  az  Altai-tól  éjszakra  telepedtek  1& 
rópai  Oroszországba  a  keresztény  aera  kezdetén  költöztek  át, 
íor  a  keleti  vagy  szibériai  szlávok  a  „hunnok"  nevezete  alatt  a 
■vándorlás  megindítóivá  lettek.  A  huanok  (szlávok)  soraiban  baa- 
jk  is  voltak,  mint  melléktörzs,  mely  az  Urálon  túl,  mindjárta 
ívok  mögijtt  lakott  volt.  Hogy  a  baskírok  száma  nem  lehetett 
;y,  az  abból  is  kimagyarázható,  hogy  legnagyobb  részük  szűlS- 
Íjén  maradt  és  ott  él  máigkn  is.  Í*— y- 

A  Panama)  csatorna.  Dr.  Johnsohn,  ki  mint  amerikai  de- 
itas  jelen  volt  a  párisi  kongressusban,  melyben  a  Panamai 
torna  részvénj-társaság  alkuit,  hosszú  levelet  intézett  A  m  m  o  n 
erikái  tengernagyhoz,  melyben  részletezi,  mi  okból  szállottak 
ily  rögtön  a  társulat  részvényei  a  párisi  piaczon.  FSokoknak 
Eívetkezöket  mondja :  1 .  A  földrengés,  mely  múlt  évben  az  Isthnm- 
nagy  pusztításokat  tett.  2.  Az  éghajlat  egészségtelensége,  mely 
an  minden  fehér  munkást  kizár.  3.  Egyik  fSiga^tó  lemondása, 
a  dolgot  közelebbről  tanulmányozván,  annak  sikerébe  minden 
tt  elveszített.  4.  A  Panamai  vasútnak  megvétele  drága  áron, 
ynek  használata  meg  fog  szűnni,  mihelyest  a  csatorna  létre  jön. 
Vzoa  tény,  hogy  eddig  ott  még  semmi  komolyabb  munka  nem 
eztetett.  L  e  s  s  e  p  s  grófot,  a  vállalat  indítóját  azzal  vádolják, 
y  a  közönséget  félrevezette.  Hogy  egy  beszédjében,  melyet  a 
'színről  való  visszaérkezése  után  tartott,  azt  állította,  hogy  ott 
Idreogések  egészen  ismeretlenek,  holott  köztudomású  dolog,  hogy 
en  nem  ritkák.  Továbbá :  hogy  a  fSldszoros  éghajlata  felette 
szséges, mi  éppen  nem  igaz, és  hogy  az  Egyesült-Átlamok 
mánya  a  csatorna  vállalat  pártolására  meg  van  nyerve,  holott 
íppea  ellenkezőleg  nyilatkozott.  Az  első  számítás  szerint  1200 
ió  franknyi  tőkét  hozott  javaslatba,  de  miután  oly  órási  ősz- 
ire semmi  czég  vagy  syndicátus  vállalkozni  nem  akart,  egyszerre 
találta,  hogy  a  munkát  fél  áron  (600  millióért)  is  lehetséges 
te  keresztül  vinni,  későbben  meg  azzal  kecsegtette  a  rész- 
Ctulajdonosokat,  hogy  annyi  költségre  sem  leend  szükség.  A 
vények  kibocsátása  estéjén  érkezett  Parisba  Hayes  konnány- 
ik  megnyitó  beszéde  (missage),  melyben  a.  Panamai  csatorna 
illat  ellen  erősen  tiltakozik,  de  hány  franczia  ember  olvas  ame- 
i  újságot?  Minden  párisi  lap  pedig  éppen  az  ellenkezőt  hir- 
e,  t.  i.  hogy  az  amerikai  kormány  a  Lesseps  terve  iránt  ked- 
ien  nyilatkozott.  ErröI  egyes  nyomtatott  lapok  is  osztattak  szét 
5p  közé.  Végre  azt  állítja  Johnson,  hogy  valamennyi  párisi 
g  meg  volt  vesztegetve  Panamai   részvényekkel,   úgy  hogj'  kö; 
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év  alatt  semmi  sem  jelent  meg  bennök,  mi  a  vállalat  ellen  szólt 

Yolna,  és  a  dicsérő,  magasztaló  czikkek  felváltva  érték  e^mást. 

Chicago  „Times." 

—  Új  Mkotö  Jáva  szigetén.  —  A  Bataviában  székelő  belga 
fokonzul  azt  a  jelentést  tette  a  múlt  óv  végén  a  maga;  külügyi 
kormányának,  hogy  Hollandia  indiai  birtokainak  kormányzója  egy 
1882.  szept  28-án  kelt  rendelettel  Acsin  kormányzóságban  egy 
Oleh'Leh  nevű  új  kikötőt  nyittatott  meg  az  általános  kereskedelem 
számára. 

—  Bornéóból.  —  Egy  új  angol  kereskedelmi  társaság  m'nt- 
egy  200  mfoldnyi  területet  váltott  magához  Boméo  éjszaki  részén 
a  boméo-proper-i  ős  a  szollok-i  szultánoktól  oly  föltétel  alatt,  hogy 
a  társaság  az  előbbi  szultánnak  12,000,  az  utóbbinak  pedig  5000 
dollár  évi  dijat  fizetend.  így  Boméo  éjszaki  része  az  angol  társaság 
birtokává  lesz. 

0 

—  A  Manche  csatorna  alatti  alagút  munkálatait  angol  rész- 
ről megszüntették,  vagy  legalább  felfüggesztették  addig,  mig  az  an- 
gol közvélemény  meggyőződik,  hogy  a  conservativek  részéről  tett 
kifogások  merőben  alaptalanok.  A  francziák  ellenben  serényen  foly- 
tatják a  fúrást  a  hatalmas  Beaumont-féle  géppel,  mely  bámulatosan 
mfiködik.  E  gépnek  főrésze  egy  korong  alakú  kés,  mely  minden 
egyes  köriutásával  2  méternyi  széles  és  mintegy  6  centiméternyi 
vastag  réteget  vág  ki  az  előtte  álló  krétakőzetből.  A  francziák  erős 
bizalommal  vannak,  hogy  e  nagy  mű  előbb-utóbb  jó  véget  érend, 
mert  f51  nem  tehetik,  hogy  az  angol  maradiak  előítéletei  és  ok 
nálkfil  aggodalmai  elébb-utóbb  el  ne  oszoljanak. 

—  A  Miaszlsszippiy  mint  újabban  állítják,  nem  az  Itasha  tóból 
ered,  hanem  egy  kis  tavacskából,  melyet  Whipple  anglikán  püs- 
pökről, kinek  egyházmegyéje  a  forrásvidéket  egészen  magában  fog- 
lalja, közelebb  Whipple-tónak  nevezték  el.  —  Ugyanezen  folyónak 
a  deltáján  tett  geológiai  kutatásokból  az  tűnt  ki,  hogy  ott  mintegy 
300  mfdnyi  területen  igen  nagy  fákból  állott  régi  erdőségek  van- 
nak elsülyedve,  még  pedig  rétegzetesen  s  az  egyes  rétegeket  homok 
üledékek  választják  el  egymástól.  Tiz  ilyen  egymás  fölötti  réteget 
tadtak  megkülönböztetni,  melyekben  általában  kopasz  cziprusfák 
t  lálhatók ;  ezek  közt  vannak  25^  átmérőjűek,  sőt  találtak  egyet 
c  rat  is,  melyen  5700  évgyűrűt  számláltak  meg. 

—  Obock  gyarmatosítása.  —  1882.  deczember  közepén  kelt 
^  ra  az  Obock  nevű  franczia  gőzös,  hogy  a  Yöröstenger  déli 
i  pujánál  fekvő  Obock  kikötőbe  menjen.  Obock  vásárlás  ú<ján  ke- 
T  t  Francziaország  birtokába  még  a  császárság  alatt,   tehát  nem 
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gszállott  terület.  Eddigelé  esak  koronként  jelent  meg  ott  egy-eg 
lihajó,  hogy  a  birtoklás  tényét  meg-megiijftsa.  Obock  AdeDoe 
;n  átellenben  fekszik  az  afrikai  parton,  s  Aden  fölött  az  a  nag; 
őbbsége  van,  hogy  édes  vízben  bSvölködik,  mint  hajóállomás  ki 
lő  és  hegyeiben,  melyek  3  mfdnyi  kerületüek,  sok  réz  vár  ; 
.knázáfira,  Ezekhez  járul  még  az,  hogy  az  abíssziniai  kereskede 
laek  ez  a  természetes  kapuja.  Francziaország  közelebb  elhatá 
;ta,  hogy  e  kikotSt  tényleg  birtokba  veszi;  egyszersmind  má 
saság  íb  alakult  CCK),000  ijk  tőkével,  hogy  az  ottani  kereskedel 
it  és  bányákat  kiaknázza.  Az  Obock  hajón  nagy  számú  sze 
lyzet  utazott  el ;  Antwerpenben  puskaporral  és  gépekkel  rakodót 
g,  s  valószínűleg  csak  négy  hónap  múlva  fog  Francziaorazágbi 
szatémi. 

A  Matabele  ország  éjszaki  részén  ujabb  utat  tett  meg  Selons 
ismert  afrikai  utazó.  Nagyrészt  eddig  ismeretlen  vidékeken  jár 
Vfrika  benső  részének  megismerése  végett  utazása  eléggé  fontos 
idetben  a  Hayane  vagy  Pangame  folyók  völgyében  hatolt  eldre 
jd  átment  a  Zambezi  folyón  közel  az  Umsengezi  torkotatáho; 
izután  a  Zambezi  déli  partján  haladt  Zumboig.  Viszatérve  Umfuli 
illett  levő  vadásztanyára  a  folyó  jobb  partján  a  Pangame  összei 
illékfolyóin  át  kellett  haladnia.  Visszautazása  különösen  terhei 
It,  éhség  s  láz,  továbbá  a  csecselegyek  igen  sokan  gyötörték.  Gy 

Queensland  délkeleti  ónfermBlA  vidékeit  látogatta  meg  a  kor 
Lny  megbízásából  Jack  geolog  a  múlt  évben  s  tudományos  uta 
sáról  terjedelmes  jelentést  adott  be,  melyből  a  következőké 
zöljiik :  Útja  Mai7landtól  délnyugot  felé  a  Rod  Kockig  minteg] 
mértföldnyi  távolságra  terjedt,  mely  területen  megvizsgálta  ai 
tiányászatot  s  azután  a  Maryland  s  Sugarioaf  öböl  közt  fekvi 
léket  vizsgálta  meg.  E  vidék  főkép  gránitból  áll,  magas  fensíkm 
pez,  csaknem  3000  lábnyira  a  tenger  színe  felett.  Jellemző,  hogj 
n'ánit  rendesen  meglehetős  mélyen  fordul  elő  s  a  hol  alkabnila^ 
tör,  oly  rendetlen  sziklatömbökben  jelenik  meg,  mintha  Jégái 
íta  volna  oda  E  magánosan  álló  sziklatömbök  legnagyobb  meo}' 
iségben  fordulnak  elfl,  mintegy  lánczot  képezve  Queensland  ! 
w-South-Wales  határán,  de  még  itt  is  igen  gyakran  félbeszakit' 
I  alacsony  mocsáros  vidékek  s  mély  alluviális  rétegek  által.  Aí 
:ermS  terület  csaknem  teljesen  ugyanaz,  mint  a  gránité.  Az  éra 
:nagyobb  részt  apró  szemcsékben  fordul  elő,  melyek  legfeljebl 
lyŐtoboz  nagyságúak ,  vegyülve  quarczszemcsékkel  s  másnemi 
mokkiil  s  konglomeratokkal.  Jack  kutatásai  szerint  az  ónéra 
sdetben  kis  jegeczekből  állott,  melyeket  a  Sevem  s  mellékfolpi 
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továbbá  erSs  esőzések  s  hőolvadások  hoztak  le  a  dombokról  a  dőt- 
Bjngati  síkságokra.  A  quarczsziklákon  kíVül  még  némi  Yidkánikiis 
kezetekkel  ^yütt  is  lehet  az  ónt  találni  s  Jaek  véleménye  teerint 
az  allovial  rétegek  eltávolítása  után  az  eroptiv  közetekbSl  nagy 
gazdagságot  szerezhet  az  állam.  Kikutatásuk  csak  részletes  geoló- 
giai vizsgálat  után  lehetséges,  de  valószínűnek  tar^a,  hogy  az  ón 
a  gránit  közelében  levS  pala  s  más  kőzetekben  is  feltalálható.  Oy. 
A  kaucsoktermelés  Madagaszkár  szigetén  alig  15  év  óta 
kezdődött  meg,  de  már  is  igen  nagyfokúvá  emelkedett  TSbb  fa  s 
knszónövény  nedve  szolgál  a  kaucsuk  készítésére.  Az  utóbbi  legin- 
kább a  sziget  keleti  részeiben  fotdul  elö.  A  kaucsükgyttjtók  ván- 
dortestfíletet  képeznek.  Öt-hat  ember  baltákkal,  puskákkal^  kén- 
savval s  élelmi  szer  gyanánt  rizszsel  megrakodva  az  erdőbe  vonul 
s  ha  találtak  helyet,  hol  az  említett  kúszónövény  nagyobb  meny- 
nyiségben  fordul  elő,  ott  sátrat  ütve  letelepednek.  E  növény  gyö- 
kerénél mintegy  hat  hüvelyk  vastag,  de  azután  gyorsan  vékonyul. 
A  benszülőtt  kaucsukgyüjtő  felmászik  a  fára,  a  melyre  e  növény 
knszik  s  levágja  az  összes  ágakat,  sőt  a  gyökeret  sem  nagyon  kí- 
méli. Eörfllbelől  két  láb  hosszú  darabokban  bambuszedénybe 
teázik,  melyből  a  tejnedv  vasedénybe  foly.  Néhány  csepp  kénsav 
elegendő,  hogy  a  tejnedv  megaludjék  i  a  kereskedelemben  hasz- 
nált mcBa  rubber  legyen  belőle.  A  madagaszkári  ájruczikk  rendesen 
tömbökben  vagy  a  vasedény  alakjának  megfelelő  gömbiében  jő 
foigalomba.  Minősége  a  talajtól  s  az  aratás  idejétől  függ.  A  legjobb 
ám  éjszakkeleti  Madagaszkár  szfiz  talajú  erdőségeiből  ered,  hol 
érett  8  régi  növény  nagy  mennyiségben  fordul  elő.  (hf. 

Új  Bulfieáfól  igen  érdekes  -részleteket  adott  el8  közelebb  az 
ofosz  földrajzi  társaság  ülésein  Mikhikho-Madey,  ki  te^  12 
évet  töltött  e  nagy  szigeten  s  környékén  oly  czélból,  hogy  a  mű- 
veletlen népek  életmódját  alaposan  tanulmányozza.  1870-beii  ért 
Új-Guineába,  oly  helyen  telepedett  le,  melyet  előtte  európai  em- 
nem  látogatott  meg  s  itt  15  hónapon  átt  tartózkodott.  Innen  6a- 
taviába  ment,  közzé  tette  tapasztalatait  a  pápuákról,  azután  még 
többször  hosszabb  időre  visszatért  Új-Ouineába,  majd  a  menezi 
szigetcsoport  többi  részét  látogatta  meg  s  Ausztrália  szárazföldjén 
'8  tartózkodott.  Mind  e  nevezetes  tanulmányokat  nagyrészt  saját 
költségén  tette,  bár  az  utóbbi  években  az  oroszok  közadakozást 
odítottak  meg  számára.  Első  letelepedési  helye  a  sziget  éjszakke- 
eti  partján  volt  a  Dumont  d'Urville  által  Astrolobe  öbölnek  neve- 
tett hely  közelében.  Macley  tanyáját  Gorendu  s  Humbu  nevfi  köz- 
iek között  állította  fel  egy  Garagazi  nevfi  helyen.  —  A  pápuák 
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iig  nagyon  idegenkedtek  tőle  b  igyekeztek  őt  elfizni,  de 
megtanulta  nyelvüket  s  barátjuk  lett.  —  Mivel  a  pápuák 
lék,  Jiogy  a  halvány  férfi  a  holdból  jött,  nagy  hatással 
iájok  8  sok  ellenségeskedésöket  szüntette  meg.  Végül  oly 
^os  viszonyba  jutottak,  hogy  anthropologiaí  vizsgálatokat 
ett  rajtok.  Az  6  odaérkezése  előtt  a  pápuák  nem  istnexték 
at  s  nem  voltak  képesek  tüzet  éleszteni  s  ezért,  ha  a  kuny- 
ÍTzött  tüz  kialudt,  a  szomszédházból  vagy  szomszéd  község- 
loztak  ttlzet.  Kutatásai  folytán  meggyőződött,  hogy  a  Macley- 
íói  mind  a  melanez  vagy  pápua  törzshöz  tartoznak,  az  sem 
y  a  belföldi  s  tengerparti  lakosok  között  nagy  különla^ 
egyedik  új-guineai  útja  alkalmával  meglátogatta  a  déli  par- 
úgynevezett  sárga  maláji  í^t  is,  Kzek  &  pápuák  s  polyné- 
yUlékei,  bőrttk  világosabb  színű,  hajuk  nem  göndör,  de  kfi- 
fellem vonásaik  ugyanazok.  Leginkább  megváltozott  a  f^'  oly 
Q,  hol  a  missionáriusok  s  kereskedők  a  szeszes  italokat  s 
e  betegségeket  meghonosították  köztök.  A  szorgalmas  utazó 
11  sok  fényképet  s  méréseket  hozott  magával.  A  mérések 
Salakok  után  történtek  s  némely  esetben  nyolcz  ktUöDböző 
ten.  ffy, 

írbár  népszokás.  Abissziniában  és  a  rajagalla  négereknél 
lekek  hajait  rendesen  nagyon  rövidre  szokás  levágni,  kivéve 
'alaku  helyen  úgy,  hygy  a  meghagyott  haj  is  köralakban 
itá  köröskörül.  Ha  már  most  pl.  egy^  serdülS  iiQú  nagy- 
ni  akaija  magát,  vagyis  hosszú  hajat  akar  hordani,  azt 
y  teheti,  ha  erre  kellő  érdeme  van  már.  Ily  érdemre  pedig 
iD  lehet  a  békés  otthonban  szert  tenni.  Elmegy  tehát  az 
izácsatlakozik  valami  útonálló  bandához  és  kezdi  társaival 
,tm  az  utasokat,  rabol,  öl,  gyilkol,  még  pedig  —  azt  mond- 
—  szükségből,  mert  tudja,  ha  csak  amolyan  közönséges 
lynyal  pl.  egy  db.  ruhával  vagy  ékszerrel,  gyűrűvel  jön  haza, 
mibe  se  veszik.  Ellenben  ha  esetleg  egy  leterített  eUenség 
iit  ia  magával  tudja  hozni  és  pl.  leendője  előtt  ezekkel 
umeutálni  virtusa  mellett,  akkor  előre  is  biztos  az  őt 
szerencséről:  szülei  nagykorúsítják,  hosszú  hajat  ereszt  és 
liogy  az  emberi  testrészek  előmutatásával  „keresetképességét" 
ta  —  megnősül !  ScA. 


üti  rajzok  a  wallisi  aipesekböl. 

f(Faiolvutatott  u  1883.  ápr.  12.  Üléses) 
'  Mélyen  tisztelt  fftfüleíeeiset ! 

me,  itt  vagyok  ismét;  eIsS  szavam  hálás  köszíjnetem  Dyilvá- 
nítása  legyen  e  nagytekintélyfi  egyesület  jóiDdulatáórt,  mely- 
nek egyik  jelét  a  tisztelt  választmány  hozzám  intézett  uj  fel- 
hívásában vettem.  Nem  félénk  tai'tózkodáasal  s  nem  ismeretlen  ktrbe' 
jöttem  ez  alkalommal,  mint  tavaly,  de  az  öröm  oly  érzetével,  miképen 
a  gyermek  tér  vissza  Sítüldi  házába,  jó  fogadásra,  szíves  elnézésre 
már  előre  is  biztosan  számftva. 

És  most  elbeszélem  újólag,  amit  idegen  országban  megéltem ! 
Arra  kérem  tehát  hallgatóimat,  Jiogy  kegyeskedjenek  ligyelmöket 
egy  olyan  helys^e  fordítani,  mely  az  alpesi  touristák  igéretföldje : 
Zermattra,  ezen  a  wallisi  jegeavilág  közepette  fekvő,  három  év- 
tizeddel ezelőtt  még  ismeretlen  kis  hegyifalura,  hol  mostanában 
évenként  sok  ezer  utazó  tölti  a  nyarat. 

Távol  minden  rónaföldtöl,  egy  mélyen  bevésett  völgyzúgba 
elrejtve,  közel  hozzá  sötétlő  fenyvesek  felett  az  örök  jég  hona,  a 
leghatalmash  begyi  természet  középpontjában  megáldva  a  délszak 
derait,  meleg  éghajlatával:  így  tűnt  fel  előttem  több  éven  át  Zer- 
matt ;  ott  éltem  legboldogabb  napjaimat,  A  visszaemlékezés,  e  kedves 
bUvésznő,  sok  mesés  szépségű  képet,  sok  vidáman  átélt  eseményt 
varázsol  lelkem  elé,  felfrissít  számtalan  gyönyörtelt,  szivemelS  be- 
nyomást és  azon  forró  óhajt  geijeszti  bennem,  hogy  irigyletes  bir- 
tokomat másokkal  is  megoszszam. 

Ezen  szándéknak  megfelelve,  szeretném  magamat  lyra  felküz- 
deni  azon  csúcsok  egyikére,  melyek  tavalyi  vándorlásaink  czéljai 
voltak.  Tisztelt  hallgatóim  szíves  érdeklődése  által   kisérve,  a  sok 
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tiabozás  DélkUl  a  legnehezebbet  választom;  s  az  kétségkivűl 
t-Blanche. 

l  Dent-filanche  jelentékeny  rangot  fogtál  el  a  hatalmas  Monté 
csoportban.  Kissé  visszavonulva,  kerüli  a  puszta  kiváncBiság 
ttét,  mert  5  nem  kaczér  nő,  ki  szépségével  díszlik  mindenki 
hanem  megközelíthetetlen,  komoly,  fenséges  hölgy ;  mély  tisz- 
:  késztet  büszke  nyugalmában.  Neki  kevés  halandó  hódol,  de 
^szer  közelében  volt,  nem  felejtheti  el  őt  soha.  Azon  boldog 
nlékeit,  mikor  ez  nekem  sikerült,  legyen  szabad  ez  órában 
[nem.  Ki  nem  elégítő  módon,  az  igaz;  mert  mikép  Írhatnám 
a  leirhatatlant?  Látni  kell,  hogy  méltányolhassuk,  a  hegy  világ 
ztosságát. 

Uult  nyár  aug.  7-kén  derUfényes  idő  voU ;  leráztam  az  álmot 
iról  már  kora  hajnalban,  mert  teljesen  akartam  élvezni  e  nap 
írüségét.  Csakhamar  ki  erkélyünkre  1  Épen  most  gyulád  m^ 
terhorn  profilja,  elöntve  a  felkelő  nap  fónyÖzÖnétSI.  Mily  rop- 

nSvekezik  e  rendkivüli  hegy,  könnyedén  elválva  a  kéklő 
reggeli  pomp^ától!  Vetélytárs  nélkül  uralkodik  a  láthatáron; 
hozzá  hasonló ;  ez  kényszerítette  Önkéntes  hátrálásra  szem- 
it. Ezek  többnyire  pánczélt  vagy  sisakot  viselnek  nehéz  merev 

A  Hatterhom  nem ;  ő  nem  tUr  erőszakot,  nem  nyomja  se 
;,  se  mellét  semmiféle  bilincs.  A  szél  és  a  déli  nap  nem  eo- 
hogy  nemes,  nyúlánk  alkatán  felhalmozódjék  a  jég;-  frissen 
Lzva  ugy  néz  ki,  mintha  ezUst  porral  volna  behintve.  Azt 
k,  hogy  e  csodateremtmény  örök  mozdulatlanságra  van  elitélve? 
tek  csak  jobban  szemügyre,  nemde,  repülni  készül  felfelé? 
etünk,  érzésünk  is  vele  száll  a  magasba. 
EIsö  látása  e  begyalaknak,  nincs  tagadás  benne,  megzavarólag 
I  nyugtalanságot  kelt  azokban,  akik  megakarják  közelíteni, 
egy  démoni  vonás  elrutitja  öt,  a  kinek  különben  főjellegc 
itos  féktelen  erő.  Túlságosan  merész,  de  elragadó  kecses; 
en  fenyegető  és  mégis  megfejthetetlenül  vonzó ;  úgy  áll  elSt- 
mint  egy  rejtvény,  egy  sphinx,  a  legügyefogyottabb  képzelmet 
levítve. 

Liehetetlen,  —  tudja  Isten !  —  Zermattról  akármit  is  mon- 
niielStt  a  Matterhom  iránti  rajongó  csodálatunk  adóját  le  nem 

őszintén  bevallva,  aug.  7-ke  kora  reggelén  magam  is  keveset 
1  arról,  ami  velünk  e  napon  történni  fog  ;  azt  vezetőink  Ping- 
lans  és  Alois  határozták  el,  kiket  reggeli  után  a  Hotel  du 
Cervin  előtti  réten  kerestünk  fel.  E  két  férfiút  már  tavaly  ís 
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bemntattam  a  tisztelt  hallgatóimnak ;  ez  alkalommal  Svájczban  idő- 
zött az  egész  hírneves  tiroli  vezető  háromság:  a  két  Pinggerán 
kívül  Dangl  Péter  is;  ez  utóbbi  egy  fiatal  angolt,  Mr.  Farrert  ki- 
sérvén. Midőn  társaságukhoz  csatlakodunk,  azon  vitatkoztak,  hogy 
a  kedvező  időt  a  Dent  Blanche  megmászására  kellene  felhasznál- 
nunk ;  férjem  azonnal  beleegyezett  és  én  sietve  mentem  a  szükséges 
előkészületeket  megtenni. 

Nehéz  vállalat  az,  melyhez  ily  gyors  elhatározással  fogtunk. 
A  Monté  Rosa  főlánczolatából  —  amazzal  a  T8te  Blanche  által 
összekötve  —  egy  oldal-ág  válik  el,  melynek  szélén,  egy  déli  irány- 
ban vonuló,  utóbb  nyugatra  hajló  sziklahátból,  4364  méternyi  nm- 
gasságot  elérve,  a  Dent-Blanche  emelkedik.  Pyramis  alakja  mintegy 
határczölöpöt  képez  az  e^egesedett  Einfisch,  Eiringer  és  Zmutt- 
vőlgyek  közt.  Délnyugati  legfelsőbb  meredek  falán,  mely  500  mé- 
ternyi kiteijedésü  és  a  melyen  keresztül  kizárólag  juthatni  a  csúcsra, 
kedvezőtlen  időjárás  következtében  gyakran  jéglerakodások  képződ- 
nek ;  ilyenkor  a  Dent-Blanche  megközelítése  fölötte  nehéz,  sőt 
többnyire  teljesen  kivihetetlenné  válik. 

Míg  a  Monte-Rosa  már  1778-ban  magára  vonta  az  utazók 
figyelmét  és  egyik  ormát,  a  Vincén t-Pyramist,  már  1813-ban  Dr. 
Parrot  tényleg  le  is  győzte,  a  Dent-Blanche-ra  az  első  kísérletek 
csak  1862-ben  tétettek  meg.  £z  év  jul.  12-ikén  Kennedy  8.  ismerte 
fel  először  a  nagyszerű  hegycsúcsot,  mint  hozzáférhetetient ;  de  a 
merész  utazó  nem  riadt  vissza  a  nehézségektől  és  öt  héttel  későbben, 
aug.  18-ikán,  siker  koronázta  fáradozásait.  Öt  1864-ben  Finailson  J., 
és  1865-ben  a  hírneves  Whymper  követte.  A  megmászás  rendkívül 
nehéznek  tartatott  s  meglepően  csekély  volt  azon  touristák  száma, 
kik  ez  úttörő  férfiak  példáját  utánozták.  Baleset  a  Dent-Blanche-on 
1882-ig  nem  történt. 

A  mi  vágyunk,  hogy  e  hegyet  közelebbről  ismerhessük  meg, 
mint  mondám,  múlt  év  aug.  7-ikén  vált  komoly  szándokká.  Mint 
helyi  vezetőt  Truffer  Pétert  fogadtuk  fel  és  rövid,  mohón  elköltött 
ebéd  után,  egy  órakor  már  indultunk.  Felettünk  a  legderültebb  ég, 
szivünk  örömmel  telve;  —  beh  gyönyörű  volt  a  vándorlás  éjjeli 
tanyánk,  a  Stockjei  menház  felé! 

Az  ösvény,  melyen  a  Visp  patak  mentében  ballagtunk,  sok 
felé  ágazik  el;  mi  a  nyugati  völgylejtőn  maradtunk.  Mig  kevéssé 
magasabban,  túl  a  fenyveseken,  megmérhetetlen  jégtömegek  állnak 
ellent  a  nap  hevének,  itt  gabona  érik ;  az  aratás  épen  akkor  folyt, 
szerfölött  fáradságosan  végezték  azt  a  seregestől  dolgozó  nők.  Bi- 
zonyára Blattén  kis  falucska  lakói  voltak,  mert  nem  messze  látni 
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lelység  kunyhóit,  szétszórva  zöld  rétek  között.  A  mi  utunk  is 
i  vezet,  gyorsan  emelkedve,  mire  néhány  perez  múlva  éles  haj- 
ai jobbra  az  erdftbe  íordul. 

Szokás  a  bejáratnál  kissé  megpihenni,  mivel  úgy  jobban  szem- 
iet9  a  tájék  növekedő  disze.  Minket  leginkább  egy  kép  vonz: 
'  szép  fehér  hegycsoport  a  Findelen  jeges  felett.  Ez  óriási  aúr- 
yhoz  hasonlít,  mely  lomhán  hever,  mozdulatlan,  bár  a  nap  izzón 
széles  hátára  és  mi  nem  is  figyelnénk  a  szörnyre,  ha  mellette 
:örben  nem  állna  három  fényes  kecses  alak.  Látszólag  eloldva 
nyezetöktcíl,  mely  máskor  jelentőségöket  csorbítja,  most  bubá- 
in egyeeftve  tllnik  fel  az  Alalinhorn,  a  Strahlhom  és  Rimüsch- 
n.  Bitka  kellem  és  hóköntösUk  szeplőtlen  tisztasága  a  föjellegök. 
iiijjhegyemre  álltam,  egy  ág  után  kapva,  hogy  zöld  keretté  ala- 
lam  a  kép  körül,  festői  hatását  fgy  még  fokozva.  Az  aztán  gyö- 
rfi  volt ;  a  három  kecses  aUk  mind  igézőbben  villogott,  minte^ 
szólva  hozzám:  „nemde,  senki  se  fog  neked  jobban  tetszeni, 
it  mi?' 

Az  erdőben  lanyhán  hullámzott  bennünket  körül  a  lev^ő;  a 
enyék  és  fényűk  majdnem  túlságosan  illatoztak.  Hangyaseregek 
esztezték  utunkat:  „Jf^  ez  esőt  jelenti  —  „Dehogy,  ezek  csak 
ides  munkájokat   végzik,"   vigasztalt  Rans  tréfás  komolysággal. 

De  én  már  más  hangokra  hallgatózva,  nem  ügyettem  reá. 
ilSttt  a  Vísp  vizével  összefolyik  a  Zmuttpatak,  mély  ágyat  vé- 
:  magának  a  sziklában,  mintha  boszankodnék,  hogy  oly  hamar  vég- 
ik  pályája.  Nyugodjál  meg  monnogó  pajtás !  Sokat  megélni  olykor 
yon  is  bi(jos ;  és  a  tiednél  szebb  hazára  ugy  sem  akadnál  sehol ! 

A  Zmuttvölgyben  szűk  helyen  valóban  dús  szépség  szemlél- 
ő;  ha  vándorlásunk  már  eddig  gyönyört  okozott,  ezentúl  mind- 
ább  élvezetessé  válik.  A  fenyfifák  finom  ágazatán  keresztül  SQk 
tozé  képet  látni ;  szemünk  elragadtatva  bámulja  a  napelárasztott 
redek  granitfalakat  és  örönikiáltásokkal  üdvözöljük  a  völgy  hát- 
St,  hol  a  Tiefenmatten-,  a  Zmuttjeges  olvadó  ezüstként  fénylik 

Most  [elmerül  a  Gabelhom,  csupa  torony  és  csipke,  és  egye- 
t  előttünk  a  Stockje-szikla,  egy  sötét  szikla  fagyott  tömegek 
t.  Balra  pedig  —  m^dnem  megijedtünk !  —  váratlanul  tódul 
előtérbe  a  Matterhorn  túlhatalmas  állványa,  mint  törpe  tlinik 
egyszerre  a  többi  hegy  az  ö  óriási  nagysága  mellett.  Néztem 
és  le  a  roppant  bástyákon,  míg  a  nyakam  megfájdult,  de  nem 
iltaro  mértéket,  hogy  összehasonlítsam  a  kőpárkányok  kiterje- 
iót,  melyek  ez  iszonyú  építmény  alapzatát  képezik;  nincs  szó  a 
pendítő  benyomás  kifejezésére. 
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Az  erdő  szélén  liásztorok  telepedtek  le ;  hallatszott  a  legelő 
nyájak  kolompolása  és  egy  férfiú  lépett  az  ajtóba,  friss  tejet  kí- 
nálva, midőn  észrevett  bennünket.  Míg  társaim  vele  szóba  eredtek, 
én  előre  siettem;  ízlésem  szerint  e  páratlan  vadonban  nem  volt 
helye  holmi  idylli  jelenetnek.  Gyorsan  szaladtam  fel  a  gyepes  hal- 
mon, niiglen  lélegzetem  megállt  és  kényszerítve  voltam  leülni,  mert 
erőm  nem  bírta  ki  a  forgószél  elleni  küzdést,  mely  ottfenn  tombolt. 

Villámsujtott  fenyűtörzsök  feküdtek  körülöttem  és  az  egyenest 
állók  ágaiktól  megfosztva  annak  voltak  tanúi,  hogy  erre  ritkán  jár- 
nak enyhe  szellők.  Most  is  zúgott  a  zordon  nyugati  szél,  kirohanva 
a  Dent-Blanche  sziklanyilásaiból  és  a  Matternhorn  fala  boszankodva, 
dühösen  csapta  vissza  a  rút  hangokat,  mi  úgy  hallatszott  mint  el* 
enyésző  menydörgés  az  égiháboruban.  Ez  volt  aztán  a  párbeszéd! 
Ez  illet  fölségesen  a  hatalmas  színhelyhez! 

Midőn  társaim  utóiértek,  a  vihar  hevessége  csillapult;  veze- 
tőink fát  szedtek  éjjelre,  mert  közeledett  azon  határ,  hol  a  nyár 
és  tél  vivódnak  egymással  az  uralomért.  Kiáradt  hegyipatakokon, 
utóbb  sziklatörmeléken  keresztül  ugrálva,  könnyen  értünk  el  az 
alsó  Zmuttjegeshez.  Ez  körülbelül  négy  órányi  hosszú;  bár  soká 
tart  rajta  a  vándorlás,  egyhangúnak  nem  mondhatjuk  soha,  mert 
érdekes  tünemények  tartják  ébren  figyelmünket.  A  jég  felszíne  gö- 
röngyös, mintha  eke  túrta  volna  fel,  alig  tehetni  két  lépést  egye- 
nesen. Kristály  partok  közt  halkan  folyik  a  jegescsermely,  mely 
íme,  rögtön  eltűnt!  A  sebes  ár  egy  kútba  ömlik  és  titokzatos  su- 
sogás hangzik  fel  a  tündöklő  örvényből.  Hogy  mélységét  megmér- 
jük, köveket  dobunk  fenekére,  meit  akármennyire  lehajlunk  is, 
szemünkkel  azt  ki  nem  fürkészhetjük.  Hol  a  jegest  nagy  repedés 
hasítja  szét,  roppant  jégverembe  tekintünk  ;  falai  és  boltozata  azúr- 
színűek  és  a  kék  mennynél  szelídebben  fénylők.  Gyakran  jegesaszta- 
lok mutatkoznak,  igen  csodálatos  tünemények:  egy  simára  köszö- 
rült kőtábla,  mely  jégből  alkotott  lábon  fekszik.  És  a  hol  a  cser- 
melyt folyását  egy-egy  öböl  tartóztatja  fel,  ott  gyönyörű  kis  tavak 
képződnek;  nincs  semmi  elbájolóbb  annál,  ha  az  átlátszó  ár  —  a 
világ  legtisztább  vize!  —  amarantszínü  csészéjében  nyugszik. 

Szomorúan  hathatna  reánk  haladásunk  közben  egy  körülmény : 
a  jegesen  nem  leljük  az  életnek  legkisebb  nyomát  sem ;  szomorúan 
hathatna  ez  azért,  hogy  csak  akkor,  ha  mi  már  nem  leszünk,  is* 
mernek  majd  fel  sok  léteit,  sok  természeti  erőt,  mely  általunk 
nem  látva,  de  kétségkívül  él  és  működik  ez  elhagyott  pusztaságban 
is ;  hogy  az  emberi  ész,  bár  ezt  mostanában  oly  büszke  magaslatra 
emelik,  valószínűleg  soha  sem  lesz  eléggé  megélesítve,  eléggé  lele- 
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'CB,  hogy  luindeo  rejtvényt,  muly  beanüDket  környez,  megfejt- 
in. 

A  Stockjei  Clubház,  hova  eate  felé  érkeztünk,  igeu  kellemes 
omást  tesz ;  a  kifáradt  vándor  ott  jó  ágyat  talál,  a  hely  feloEz- 
nagyon  czélszerű,  s  kényelmesen  lehet  időzni  belül  és  kívül, 
most  két  hétig  maradunk!"  kiáltott  Pinggera  Hans,  miközben 
;  rakott  a  konyhában,  míg  Alois  és  én  kinn  a  kunyhó  el6tt 
ik.  Oh  mily  szépek  vagytok  hegyeim,  midőn  a  nap  búcsút  vesz 
ek,  mily  megható  halk  elalvása  a  fénynek,  mely  csak  az  imént 
ozarsággal  áraaztott  el  benneteket!  Bfborszfnben  ragyog  vala- 
lyi  magaslat  s  mint  tömjénfflrt  —  a  távozót  dicsőítve  —   sűrű 

száll  felfelé,  egy  árnyalattal  sötétebb  az  egetér$  gránit  obz- 
mái.  Soha  ezelőtt  nem  láttam  ily  varázsló  píros-sztlrke  színve- 
itet.  —  Lángba  borult  utolszor  a  láthatár,  az  est  észrevétlenül 
zte  már  el  árnyas  fátyollal  a  mélységet;  lágyabb,  enyhébb  a 
ly  kékje,  minden  hóval  födött  csúcs  rózsásan  villog,  v^elen- 
tetszik  a  messzeség,  —  —  igazi  tündéries  látvány! 

Mintegy  megbűvölve  néztem  e  képet,  míg  az  alkony  teljesen 
-ülte. 

Benn  várva-várt  rám  konyhakuktám,  Hans,  (nem  épen  fölötte 
3!)  hogy  levesünk  főzésénél  segíthessen.  Én  a  levest  angol 
istáktól  tanult  mód  szerint  szoktam  készíteni :  pörkölt  szalonnát, 
iivouatot  és  elegendő  sót  jó  sok  vízzel  hamarjában  felforrázva. 

kis  adag  paprika,  melyet  a  hazából  mindig  magunkkal  vi- 
k  a  messze  (Öldre,  tetemesen  emeli  jó  izét  e  kittlnŐ  levesnek. 

Mi  épen  vigan  lakomáztunk,  midőn  Dangl  urával  berukkolt  s 
zet  újra  felfújta;  alig  mondható  el,  a  mit  azok  mindent  Össze- 
tk;  Mr.  Farrer  14  napra  40  kiló  conzerveket  hozott  a  he- 
:be ;  ezekkel  mj^st  a  tiroli  bizony  furcsán  gazdálkodott.  Nyul- 
ai kevert  Mock-Turtle  levest  csinált  és  egy  nagy  szelencze 
lászt,  mintha  krumpli  volna,  oly  egykedvűen  evett  meg. 

Nevettem  ezen  még  álmomban  is,  és  midŐD  1  órakor  férjem 
ütött,  vonakodva  kiáltottam:  „Nem,  nem!",  azon  hiszemben, 
>  ismét  Dangl  jön  az  ananászszelenczével,  mint  az  estve,  en- 
et  is  megkínálni. 

Elindulásunk  fél  háromig  húzódott  el ;  a  hűvös  éj  nem  csá- 
;t  ki.  Vannak  ugyan,  a  kik  szeretnek  járhatlan  helyeket  méla, 
i^atag  homályban,  bebarangolni.  Én  nem ;  engemet  boszant  a 
!£ég  és  a  pislogó  gyertyavilágot  rósz  segédeszköznek  tartom, 
iz  ösvény  kietlen  sziklatöredéken  s  meredek  lejtőkön  át  vezet, 
a  tőlünk  a  csillagos  égboltozaton   mesés  szépségben  tündökölt 
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a  Dent  d'Hérens  silhouette-je,  de  lábaink  alatt  még  minden  sötét 
Yolt.  Szótlanul  haladtunk  sorban  egymásután,  akadozó  léptekkel, 
mert  Trnffer  minduntalan  meg-megállt,  a  lámpást  felemelvén,  hogy 
utunk  irányát  szemügyre  vegye. 

A  reggeli  szürkület  bizonytalan  világánál  a  Stock-jegesen 
ballagtunk,  és  mire  a  csillagok  lassankint  elenyésztek,  a  Col  d'Hé- 
rens  magaslatra  értünk.  Utunk  ezen  része  egy  függőleges,  de  köny- 
nyen  járható  falon  kanyarodott  fel ;  ezt  legyőzve,  egy  messze  ter- 
jedő jégmendencze,  a  Ferpécle  jeges-partján  álltunk,  melyből  bal- 
oldalt a  TSte-Blanche  és  szemközt  velünk  meglepő  dicsfényben  a 
Dent-Blanche  reliefé  emelkedik. 

A  Dent-Blanche  —  valahára  látjuk  őt!  —  egy  száműzött  fe- 
jedelemnő.  Félig  bermelin,  félig  gyászfátyol  az  öltönye  és  homlokán 
ragyogó  korona  diszlik.  Az  első  helyről  leszorítva,  büszkén  vonul 
hátra  egy  királynő  tartásával,  habár  kevesen  vannak,  a  kik  iránta 
hódolattal  viseltetnek.  Mert  a  babér,  melyet  ő  oszt,  soha  sem  volt 
divat  dolga  és  sokszor  minden  közeledést  ő  maga  utasít  vissza.  A 
többi  uralkodó,  a  Monte-Rosa,  Weisshorn,  Matterhom  magasztos- 
ságát évenkint  hirdetik  seregei  az  imádóknak ;  őt,  a  nem  kevésbbé 
fönségest,  alig  méltatják.  Ennek  egyrészt  ő  maga  az  oka.  Mert 
szépségéből  hiányzik  a  megnyerő  kellem;  daczára  ritka  nemessé- 
gének s  az  arány  tökélyének,  e  szépség  hidegen  hagy,  talán  arisz- 
tokratikus feszessége  miatt.  Tagadhatatlan,  hogy  kiváló  rangjához 
illő  mély  tiszteletet  gerjeszt;  —  szeretetet  nem!  A  Dent-Blanche 
nagyravágyó,  magasra  törekvő  lelkek  hegye. 

Lábát  ez  alpesi  fejedelemnő  egy  ezttstszálakból  készült  sző- 
nyegre teszi ;  szerencsénkre  jó  kemény  volt  aug.  8-ka  kora  reggelén 
e  villogó  szőnyeg,  a  Ferpécle-jeges  hava ;  nem  árulta  el  semmi 
nyom,  hogy  honnét  jöttünk.  Keleten  vörös  foszlányok  mutatkoztak 
az  égen,  egyszerre  vakító  fény  futotta  körül  a  jégöblöt.  Csodála- 
tosan hat  ilyenkor  kedélyünkre  a  fennhó  sugárzó  tisztasága ;  összer 
kulcsoltam  kezeimet  ájtatos  imára,  a  legpompásb  templomban  kép- 
zelvén magamat. 

A  levegő  csendes  volt,  de  oly  fagyos,  hogy  pihenni  sem  lehe- 
tett és  csak  állva,  sietve  ehettünk  meg  "egy-egy  darabka  kenyeret. 
Azalatt  vezetőink  szétbontották  a  köteleket;  férjem  Truíferrel  lett 
összekötve,  én  a  két  Pinggerával  s  így  társaságunk  ezután  két 
részre  oszlott,  mert  meredek  sziklán  mászni  sokszor  igen  vesze^ 
delmes,  ha  háromnál  több  utazó  megy  egy  kötélen. 

Ha  az  út  nehézségei  eddig  alig  voltak  említésre  méltók,  ezentúl 
gyors  egymásutánban  fokozódtak.    „Hiszen  két  11,000-st  kell  meg- 
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bzdí,  mfg  az  ember  a  Dent-BIanche-hoz  érhet!-'  okoskodott  ha- 
bosán az  előttünk  menő  Dangl,  és  ugyancsak   eltalálta  az  igazat 

MÍDt  előbb  mondám,  a  Deot-BlaDche  tHlapzatáúI  ^;y  déli 
Qyban  vonuló,  nyugotra  hajló  sziklahát  szolgál,  melyet  a  Zmutt- 
SdiíJDbíihl-jegeaek  fognak  kÖrUl.  Ezen  a  sziklaháton  a  Dent- 
iDche  fŐtömegét  két  kisebb  obeliszk  előzi  meg,  csak  ezeken  át 
iítható  meg  amaz.  Lehetetlen  szemlélhetőleg  leimí  a  sok  fel-  és 
Írást,  mely  hegyünk  megmászási  irányát  jelöli ;  kétszer  kell  a 
adságosan  nyert  magasságból  ismét  tetemes  mennyiséget  áldozni, 
ry  végczélunkhoz  közeledhessUnk- 

A  szikla  igen  alkalmas  volt  vig  kúszásra,  de  annál  kényesebb 
átmenet  a  hegyhát  mélyen  fekvő  pontjain.  A  két  torony-oszlopot 
r  keskeny  sikamlós  jéghid  köti  össze ;  ennél  élesebbet  nem  isme- 
[  az  alpesekben.  És  ha  ezen  jégéi  még  vízszintes  volna,  hogy 
ta  lovagolva  csúszhatnánk  át ;  de  nem !  Mint  szörnyű  félig  nyi- 
t  olló,  hirtelen  zuhan  le  itt  és  borzasztóan  mered  fel  felé  amott 
szállva,  nagy  nehezen  verhe^Uk  be  sarkunk  szélét  a  jéggé  fagyott 
ba,  felhatolva  csak  lábhegyUnkkel  léphetünk  be  a  fejszével  tört 
iszÓB  lyukakba.  A  botot  el  lehetne  dobni,  oly  felesleges,  mert 
íilnk  támaszt  hasztalan  keres ;  jobbra,  balra  a  semoű,  a  légtenger 
tátongó  mélységek  mindkét  oldalt!  Lélekzetem  elállt  ezen  át- 
netnél ;  a  borzalom  nem  volt  I^^Szhető. 

Ellenben  a  jégtől  ment  sziklán  nem  tartok  semmitől;  eonél- 
;va  könnyen  kúsztunk  fel  a  Dent-Blanche  második  előpolczán  is. 
látkör  szemlátomást  tágult;  derttfényes  csúcsok  merültek  fel  a 
idöklS  messzeségben  és  alattunk  örömmel  néztük  a  szép  zöld 
olena  völgyet ;  illattal  borítva,  látszólag  még  édesen  szunnyadott 

Nagy  óvatosság  volt  szükséges  a  hegyhát  második  lesülyedésén 
mely  azonban  annyira  ijesztő,  mint  az  előbb  említett  jéghid.  A 
ső  Ferpécle  jeges  fogja  itt  körül,  óriási  karhoz  hasonlóan,  a 
nt-filanche  szikladerekát ;  szélűben  kellett  e  veszedelmesen  lejtős 
;végen  áthaladnunk.  Miután  Mr.  Farrer  két  kiséröjével  előttünk 
int,  a  mi  vezetőinknek  kevés  bajt  okozott  a  lépcsők  kiv^ása, 
ik  kissé  szélesbítették  azokat,  a  biztos  visszajövetel  tekintetéből, 
ha  ugyan  kedvemért  Alois  egy-egy  lyukat  is  vágott  a  nagyon 
messzire  számított  lépcső-fokok  közé. 

így  érkeztünk  a  hegy  főtömegéhez,  a  Deot-Blanche  legfelsőbb 
íredek,  függélyes  kőfalához;  megilletődve  nézi  azt  a  tapasztalt 
gymászó  is,  kételkedve,  ha  vájjon  lehető-e  oda  feljutni.  És  mégis 
letŐ !  Ámbár  kimondhatatlanul  nehezen  és  lassan.  Truffer  egy 
inylag   kényelmes  nyugvóhelyhez  vezetett,  a  hol  békében  étkez- 
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bettünk  volna^  de  sem  az  éhség,  sem  a  szomjúság  nem  bántott 
annyira,  mint  türelmetlenségünk  s  a  kiváncsiság,  hogy  mi  fog  most 
következni.  Eleségünket  ott  hagyva,  rögtön  tovább  mentünk;  én, 
hat  órai  vándorlás  által  némileg  megrongált  erővel ;  holott  a  nap 
komoly  munkája  tulajdonkép  még  csak  ott  kezdődött. 

Eddig  a  hegygerincz  vonala  szolgált  útmutatóul,  ezentúl  rézsut 
másztunk  a  meredek  falon ;  irányadó  jelekről  itt  szó  sem  lehet,  és 
nékem  hasonló  helyzetben  mindég  bámulatosnak  tetszik  a  vezetők 
ösztöne,  kik  a  feltornyosuló  sziklacsipkék,  bordák,  torkolatok  közül 
épen  azokat  választják,  melyeken  át  lehetséges  a  haladás. 

Gyors  előrenyomulásunkat  mindjárt  a  fal  tövénél  egy  torony- 
rom akadályozta;  de  legyőztük  azon  mesterfogások  segítségével, 
melyeket  minden  ügyes  hegymászó  elsajátit.  Ha  gyakorlat  által  meg- 
tannltunk  az  összerágott  kőtömeg  legcsekélyebb  kiállásaira  merészen 
rálépni,  feltéve,  hogy  egyidejűleg  a  sziklában  oly  hasadékra  aka- 
dunk, mely  eléggé  biztos,  hogy  ujjainkkal  belekapaszkodva  a  test 
sulyját  kaijainkra  bizhatjuk,  ha  tagjaink  eléggé  simulékonyak,  hogy 
a  kőfalon  óvatosan  előre  csúszva,  magunkat  egy  éles  sark  körül  — 
legyen  a  hajlat  bármily  széditő  —  bátran  és  könnyedén  átvetjük : 
akkor  a  kúszás  páratlan  öröm.  Minden  erőnket  megfeszítve  tökéletes 
élvezetet  nyerünk. 

A  Dent-Blanche  szikiba  váratlanul  jónak  mutatkozott;  csak 
néha  morzsolódott  le  egy  kis  darab,  mely  után  a  kéz  kapott ;  több- 
nyire azt  hittem,  a  repedésekbe  nyúlván,  hogy  erezet  fognak  ujjaim. 
A  biztosság  érzete  nem  hagyott  el  soha,  meg  nem  rettenő  szem- 
mel mértem  az  örvény  mélységét,  mely  folyton  nőtt,  minél  mago- 
sablnra  hatoltunk. 

Ment  ez  a  jégtől  ment  sziklán;  de  nem  úgy  ott,  hol  a  fal 
redői  tetvek  sikamlós  jéggel,  vagy  új  hóval,  melyet  a  nap  heve 
épen  megolvasztott.  Ily  helyen  mindnyájuknak  a  legnagyobb  vigyá- 
zat vált  kötelességévé ;  mozdulataink  mohóságát,  sőt  még  szavunk 
hangját  is  mérsékeltük ;  a  csendet  nem  zavarta  semmi  nesz,  csupán 
&  jégfejszék  nyikorgása  hallatszott.  Figyelmünket  abban  kellett 
összpontosítni,  hogy  ha  egyikünk  mozdul,  a  többi  ne  ingadozzék,  és 
meggondolva,  hogy  egyikünk  elcsúszása  a  többinek  is  vesztét  okozná, 
jókedvű  hangulatom  hamar  véget  ért.  Végtelennek  hittem  minden 
perczet,  midőn  a  jelszót  várva,  biztos  támasz  nélkül  a  mélység  felett 
függtem.  Nem  tartom  szégyennek,  hogy  ily  helyeken  a  félelem  erőt 
vett  rajtam ;  vétkes  elbizakodás  az,  ha  a  veszélyt  ilyenkor  kicsiny- 
led! Mi  az  a  te  ügyességed?  Ura  vagy-e  te  a  természet  törvé- 
nyeinek? Képes-e  bátorságod  a  dúló  vihart  feltartoztatni?  Mégha- 
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tározhatja-e  előrelátásod  azon  pillanatot,  mikor  e  szikla  elmálltJdá- 
sában  egy  darab  kő  elválik,  esésében  tégedet  porrá  törve  ?  Ah,  i 
halandó  ne  tartsa  magát  az  öröklétű  elemi  erőkkel  sohasem  egy- 
neműnek ! 

Tétlen  mozdulatlanságom  közben  a  Dent-Blanche-falon  ilj 
gondolatok  járták  át  elmémet.  Hagyján !  Nem  telnék  én  semmi 
gyönyört  a  hegyek  közti  könnyelműen  rohamos  járás-kelésben. 

Vezetőink  a  szikláról  gondosan  távoUták  el  a  csalékony  jegrt 
és  mi  megdicsértük  lelkiismeretességüket,  habár  ez  késleltette  Íb 
előhaladásunkat ;  a  helyzet  komolyságától  áthatva  és  minden  lépés- 
ért keményen  küzdve,  nyomultunk  lassan  előre.  Egy  függőleges 
szétrepedt  oszlopon  át,  igen  közel  jutottunk  a  hegygerinczhez ;  de 
azután  ismét  jéghéjas  helyek  következtek,  még  pedig  a  leggono- 
szabbak  e  napon.  És  épen  most  zavarta  meg  egy  nagy  zaj  az  oly 
kívánatos  csendet.  „Ez  Dangl !"  kiáltottunk  mindnyájan.  Az  ám, 
az  ő  hangja  volt;  hallottuk  fejszéje  csattogását,  mielőtt  ő  magü, 
nagyon  alkalmatlan  időben,  urával  együtt  már  lefelé  szállva,  meg- 
jelent. Természetesen  ő  sem  örvendett  a  találkozásnak,  és  egy  a^o- 
dalommal  teljes  negyedóra  muIt  el,  mig  mind  a  két  résznek  sikerült 
a  mesterséges  kitérés.  „Nekem  a  Dent-Blanche  nem  tetszik",  monda 
Mr.  Farrer,  „hisz  nincs  rajta  mihez  fogózkodni".  Én  ezt  tagadni 
akartam,  mialatt  Dangl  iszonyúan  lármázott:  „Csak  le  ne  guruljatok; 
jól  kell  vigyázni!" 

Félórára  e  találkozás  után  a  gerinezhez  értünk  s  onnan  átte- 
kinthettük egészen  az  egyenes  vonalat,  mely  a  csúcshoz  vezet.  A 
falon  vívott  négyórai  nehéz  küzdésünkkel  különös  ellentétben  állt 
utunk  ezen  része;  mintha  emberi  kéz  törte  volna,  oly  kényelmes 
az  Ösvény,  többnyire  hónélküli  s  eléggé  széles,  hogy  ballépéstől 
sohase  kelljen  tartani. 

Nem  tudnám  megmondani  miért,  de  ekkor  hirtelen  szorultság 
fogott  el ;  tiz  órán  át  majdnem  minden  táplálék  nélkül  szünetlenül 
útban  lévén,  egyszerre  tökéletesen  kimerültnek  érzem  magamat, 
nem  akartam  tovább  menni.  Kísérőim  nevettek.  „Hiszen  öt  perez 
alatt  fenn  leszünk!" 

Bágyadt  pilláimat  emelvén,  hitetlenül  néztem  a  magasságba; 
igazuk  volt,  alig  telt  el  öt  perez,  mig  felértünk.  Férjem  kezét  nyúj- 
totta, együtt  léptünk  a  Dent-Blanche  csúcsára.  Minden  fáradságnak 
vége !  Mintha  az  Ügybajt  csak  álmodtam  volna ;  ekkor  már  én  is 
nevettem,  kifakadó  Örömemben  keblem  mélyéből  ujongva ! 

A  hegyi  lakosok  azt  mondják,  hogy  Isten  elÖtt  ily  örömujon- 
gásnak  annyi  az  értéke,  mintegy  Miatyánké. 
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De  most  tekintsüDk  körül  a  vakítóan  fényes  láthatáron !  Hoz- 
zánk legközelebb  áll  a  Gabelhom,  a  Zinal-Eothhorn,  csodaszerű 
görbe  kőcsipkéivel ;  mellettük  az  alpesek  legnemesebb  alakja,  a  Weiss- 
hom;  e  hegyre  már  soknak  sikerült  fölmenni;  de  magasztosságát 
méltóan  ecsetelni  eddig  senkinek.  Mint  valami  óriási  kigyó  ránga- 
tódzó teste  kanyarog  lenn  a  Rhone ;  partjain  számtalan  falut  és 
várost  látni,  —  kőzbe-kőzbe  szinfalak  gyanánt  a  hegyek  zöldelő 
nyúlványait.  Kihivólag  ragyog  ékes  köntösében  a  Grand-Gombin, 
míg  nem  messze  tőle  dicső  nyugalomban  Montblanc  ő  felsége  székel ; 
Olaszországban  villog  a  Monté- Yiso  gyönyörű,  mintegy  a  mennyre 
oda  lehelt  finom  pyramis,  a  kecses  Grivola,  a  Grand-Paradis  s 
előttük,  hatalmasan  feltornyosulva,  a  Monte-Rosa  fehér  lánczolata; 
és  velünk  szemközt  —  egy  kővé  vált  lángész !  —  a  Matterbozu. 
Uj  hó  lepte  el  az  ősz  hegytitánt,  oly  tündéri  könnyedén,  mintha 
égi  szellemek  érintették  volna  szárnyaikkal.  Éjszakon  roppant  jég- 
terek  közepette  a  Jungfrau,  az  Eiger,  a  Finsteraarhom  merülnek 
foI,  —  mind,  mind  jó  ismerőseim !  Arnyazatlanul  terül  el  a  déli  nap 
sugarai  tüzében,  fényözönben  úszva,  a  hegyek  egész  határtalan  bi- 
rodalma. Oh,  mint  tágul  a  lélek  ilyen  látkömél! 

Fennidőzésünk  nem  sokáig  tartott;  a  nap  még  tetőpontján 
állt,  midőn  mi  már  visszafelé  fordultunk.  Leszállásunk  közben  a 
fényben  úszókömyékkép  némileg  kárt  vallott ;  ködfoszlányok  lebeg- 
tek végig  az  ormokon  és  némelyikből  sötét  füst  gőzölgött  ki  úgy, 
hogy  a  hófedte  csúcsok  tűzokádó  hegyekhez  hasonlítottak. 

Leszállásunk  kissé  lármásabban  ment  véghez,  mint  a  felku- 
szás.  Alois  remekel  a  sziklán  mászva,  Hans  ott  is  korrangjára  hi- 
vatkozik: —  „hisz  ti  Tirolban  mindnyájan  tőlem  tanultátok  mes- 
terségtöket^,  mormog  gyakran  az  öreg;  —  makacsfejű  mind  a  két 
testvér  és  most  tessék  elgondolni,  hogy  én  közöttük  haladtam. 
Majd  Hans  húzta  előre  rohanva  a  kötelet,  majd  Alois,  hogy  amazt 
viaszatartsa;  akár  az  rángatott,  akár  ez,  az  én  derekam  lakolt 
meg  érte.  Csupán  én  voltam  felelős,  ha  ez  utálatos  kötél  valahol 
megakadt,  Hans  és  Alois  csak  nem  vigyázhattak  reá!  Alig  hogy 
ellöktem  bal  karommal,  belebotlott  a  jobb  lábam;  most  Hans  si- 
koltott, hogy  szerfölött  hosszú,  hogy  kalapját  lerántja,  majd  Alois, 
h(;y  nem  állhat  biztosan,  mert  rövid  a  kötél.  És  ha  ők  kibékül- 
te ;,  akkor  én  kezdtem  pörölni,  —  de  soha  komolyan,  elhihetik 
tí{  eltelt  hallgatóim ! 

Eleségtárunkhoz  érkezve,  a  legszebb  egyetértésben  ültünk 
e{  'más  mellett;  helyzetemben,  tudom,  maga  LucuUus  is  azt  állí- 
taná, hogy  izletesb  lakoma  nem  képzelhető,  mint  hideg  csibesült 
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pezsgővel,  felhőkfeletti  magasságban  élvezve.  A  kellemes  időzést  elhúz- 
hattuk volna,  nem  lévén  sietésre  okunk,  de  a  jegesek  színén  gyanús 
árnyak  suhantak  Jde-oda:  „esteledés  előtt  aligha  eeőt  nem  kapunk.' 

A  Ferpécie  jeges  fennsíkjára  szereiicsésen  értünk  el.  Mint 
különbözött  most  a  színhely  a  reggeli  derült  képtől !  A  rózsás  szín 
helyett  fakó  szürkét  Öltött  magára  a  táj  és  a  levegőt  átáztatva, 
sörű  hegyi  pára  hömpölygött  fel  az  Evolenai  völgyből ;  csak  anj- 
nyira  láttam,  a  meddig  kezembea  a  fejsze  ért  s  alig  tudtam  lé- 
lekzeni  a  rekkenő  hőség  miatt.  Az  átnedvesedett  hónak  nem  voli 
vége-hossza;  óvatosan  lépdeltem  nyomról-nyomra,  ily  módon  mély 
besülyedésemet  akarván  kikerülni,  de  mindnntalan  meg-megálltam, 
gyámoltalanul,  csüggedten,  mert  elővigyázatom  mit  sem  használt: 
próbáltam  a  nagyon  kíitzott  utat  újjal  felcserélni,  de  azonnal  a 
régihez  tértem  vissza ;  nem  haladtam  sem  így,  sem  ami^y  ólom- 
nehéz ügyetlen  lábaimmai. 

Truffer,  ki  napközben  példásan  vezetett,  most  más  irányt  vá- 
lasztott, mint  reggel,  azon  jó  hiszeniben,  hogy  igy  hamarább  éljük 
el  hajlékunkat.  Üe,  mint  sok  más  dicséretes  szándok,  ez  is  ellea- 
kezöen  ütött  ki,  mert  kellctinél  egy  órával  hosszabb  ideig  tapostuk 
a  felpuhult  jegest.  Végre,  végre  mégis  látszik  a  sűrű  ködtfinger- 
ben  egy  feketés  vonal:  a  Col  d'Hérens !  —  De  mi  hasznom  be- 
lőle? Csekély  Helyszínváltozás  mellett  a  Stock-jegesen  ugyanazon 
kín ;  ez  drámámnak  második  folvonása  volt,  és  fájdalom !  még  b^- 
madik  is  következett. 

„Igazán  azt  akarod,  hogy  még  ma  Zermattba  menjünk?"  kérde- 
zett férjem,  midőn  ajegesen  túl  a  kötelekből  kibontakoztunk.  Üronieai- 
ben,  hogy  a  vizes  hó  helyett  ismét  a  száraz  földön  haladhatunk,  vígan 
válaszoltam:  „Akarom!"  és  bizonyítékul  lefutottam  a  sötét  szikla- 
töredékkel födött  hajlaton,  hol  az  űt  színétvesztett  szalagként  fe- 
hérlett. Első  szerettem  volna  lenni,  de  Truffer  és  Alois  tüsténl 
utáuam  ugrottak,  amaz  társaságunk  élére  állván.  Meghánytuk  ve- 
tettük a  fogytán  lévÖ  nap  eseményeit.  „Mi  e/V',  kiáltott  egyszerrt 
ijedt  hangon  TrufTer,  „itt  nincs  többé  út!"  —  Valóban  elvesztet- 
tük az  utat.  Hja,  a  mí  Trulferunknál  nagyobb  hadtudósokon  ejteti 
már  a.  köd  gonosz  csínyt ;  —  köd  ?  hisz'  annak  most  semu'ii  nyoma 
hanem  éjnél  sötétebb  alkony  fogott  körül  bennünket  varázsgyoi-sa 
Sággal.  Nem  is  volt  aztán  vége-hossza  a  zúgolódó  haragkifakadá' 
soknak,  sértÖ  vádaskodásoknak,  félbeszakítva  megtört  vallomások 
jajgatás  és  esdekléstöl,  ha  jól  emlékszem,  könyek  is  folytik,  — 
tökéletesen  úgy,  mint  valami  igazi  drámában,  midőn  a  hősök  eltér 
nek  a  kiszabott  úttól. 
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Minél  jobban  keresték  az  utat,  annál  jobban  eltévedtünk ;  én 
könyöFögve  kértem  őket,  ne  növeljék  a  bajt  szétfutásuk  által; 
talán  czélszerű  volna  a  lámpást  meggyújtani?  De  Alois  az  o  sas- 
szemével anélkül  is  czipőszeg-nyomokat  fedezett  fel  a  kődüledékben 
s  útmntatva  sietett  előttünk,  mint  mentőnk  a  zűrzavaros  szorult- 
ságban és  csakugyan  biztos  révhez  is  kisért  bennünket  a  derék 
ember,  kinél  feláldozóbb,  ügyesebb  és  bátrabb  vezető  nincs  kerek 
e  földön. 

A  Stockje-kunyhóban  ismerősökre  akadtunk ;  sokáig  beszél- 
gettem velök  és  lemondtam  az  előbb  tervezett  szándékról ,  hogy 
e  napon  Zermattba  menjünk.  Beláttam,  hogy  esztelenség  volna,  ha 
erőszakosan  követelném  a  vándorlást  e  sötét  éjszakán  a  jeges  ha- 
sadékain és  düledékkel  borított  moranáján  keresztül.  Oda  édes 
reményem,  oda  vágyódásom  a  Hotel  du  Mont-Cervin  kényelme  és 
paha  párnái  után !  Eieségem  már  elfogyott,  a  meleg  takarókat  vissza 
vitte  a  tehervivő,  nem  ettem  épen  semmit  s  kaucsuk  köpönyegembe 
burkolózva  (oly  undorító  ez !)  a  deszkaágy  legtávolabb  zngát  válasz- 
tottam alvóhelyemül. 

Rövid  szunnyadás  után  azonban  ünnepi  hangulatban  ébredtem 
fel  a  leggyönyörűségesebb  reggelre.  Csendesen  osontunk  ki  a  fagyos 
kunyhóból  és  —  immár  a  Zmutt  jegesen  túl,  a  Matterhorn  tövében 
szétszórt  barna  sziklatömbökön  ülve  pihenünk.  Ilezgő  fény  villant 
fel  a  menny  boltozatán ;  ~  most  lángoló  fellegivből  kel  föl  a  nap ; 
oh,  ki  Írhatna  le  ezt !  Miképen  aranyozza  meg  a  hótakart  ormokat, 
miképen  futnak  az  árnyékok  erdőből,  mezőből,  a  sugarait  diadal- 
masan elhintő  Helios  közeledtével !  A  világosság  csodás  meggyultát, 
a  színek  fokozódó  ragyogását,  oh,  ki  tudná  ezt  lefesteni!  Telhe- 
tetlen szemekkel  bámultam  a  nap  megújuló  szépségét,  kedélyemben 
szintén  merő  fény  és  boldogságos  öröm! 

A  pásztorokhoz  érkezve,  egy  nagy  fatállal  meleg  tejet  hozat- 
tunk és  a  gyepen  heverve  jó  kedvvel  ittuk  azt  ki  egészen.  A 
Stockje-kunyhótól  Zermattig  rendesen  három  órát  számítnak;  ugy 
rémlik,  hogy  nekünk  kétszer  annyi  kellett.  Ki,  mi  volt  az  oka? 
nem  tudom;  meglehet  a  hűvös  erdő,  vagy  a  virággal  telt  mezők, 
vagy  a  csörgő  hegyipatakok,  melyek  oly  gyakori  nyugvásra  csábí- 
tottak. Mert  ami  a  haladást  illeti,  oh,  hiszen  mintha  szárnyon  re- 
pültem volna,  úgy  futottam! 

Amint  kezdődött,  olyan  véget  is  ért  Dent-Blanche-i  kirándu- 
lásunk ;  az  alpesi  világ  változatos  tüneményeiben  gyönyörködve  tér- 
tünk vissza  a  Zermattba  és  Wallistól  való  fölötte  szomorú  elbucsu- 
zásom  nem   semmisíthcté  meg  derült  emlékeimet.  Ugyanis   negyed 
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napra  utánuak  ^orzaezó  baleset  történt  a  Dent-Blanche-oo.  ^ 
angol  tourista,  Dr.  Gabett,  két  svájczi  vezetStSl  kisérve,  útban  rolt 
az  említett  hegyre ;  valószínűleg  azon  helyen,  hol  engemet  ol; 
aggodalmas  gondolatok  bántottak,  elcsúsztak  és  életét  vesztette 
mind  a  három  ember.  Midőn  aug.  14-ikéi)  Wallist  véglegesen  el- 
hagytnk  és  egy  zöld  dombról  könnyes  szemekkel  utolszor  néztem 
vissza  a  kedves  völgyre,  sötét  felhők  borították  az  eget  s  Zennatt- 
ban  szakadt  az  eaő.  A  közel  falában  pedig  —  St-Nikla^Mui  — 
rémült  asszonyoktól  körtilvéve  a  szerencsétlenül  járt-vezetS,  LoA- 
matter  özvegyét  vettem  észre,  aki  legkisebb  gyermekét,  a  kilen- 
czediket  tartotta  karján;  szívszaggató  volt  látni  a  fájdalmat,  a 
kétségbeesést  e  nS  ibrázatán,  kinek  a  Deut-Blanche  férjét  és  fiit 
rabolta  el  egyszerre,  egy  szerencsétlen  pillanatban. 

ErröI  emlékezzél  meg,  kedves  hallgatóm,  ha  netalán  ama 
begyre  készülsz ;  és  a  jó  Isten  adja,  hogy  te  is  oly  nagyszerű,  oly 
boldogító  benyomásokkal  meggazdagodva  tótj  vissza,  mint  a  mily^ 
én  őrzök  hálás  lelkemben. 

Igénytelen  elbeszélésemet  befejeztével  egy  nemesszivO  költőnk 
jelmondata  jut  eszembe  :  „Közelebb  áll  Istenéhez,  ki  a  természettel, 
mint  az,  ki  az  emberekkel  jő  mindennapi  érintkezésbe."  Tisztelt 
hallgatóim!  Én,  az  alpesek  fenséges  magányából  hazatérve,  min- 
denkor elnézőbb,  gyöngédebb  szeretettel  viseltetem  embertárswm 
iránt  és  kétszerezett  buzgó  odaadással  végzem  a  szenvedő  emberi- 
ség szolgálatában  mindazon  számos  teendőket,  melyeket  a  gondvi- 
selés főosztályrészemül  adotL  Legbensőbb  meggyőződésem  tehát, 
hogy  aki  értelmes  érintkezéBbe  jön  a  m^asztos  tiegyitermészettel, 
embertársaihoz  is  közelebb  áll :  imádva  szereti  az  Istent  minden 
teremtményében. 


A  földrajz  a  középiskolában. 

Ha  nem  egyik  földrajzi  kongresszus  tartotta  volna  is  szüksé- 
gesnek és  hivatása  körébe  vágó  dolognak  azt,  hogy  a  földrajznak, 
mint  tudománynak,  jól  mondva,  mint  egyik  tudományos  alapot  vető 
ismeretkörnek  fontosságára,  értelem-  és  szellemfejlesztS  voltára  a 
kormányok  figyelmét  felhívja  és  kimutassa,  hogy  a  földrajzi  tudo- 
mánynak az  egész  középiskola  minden  osztályában  helyet  és  tdőt 
kell  szentelni :  még  akkor  is  méltán  szólhatok  e  tárgyhoz  e  lapok 
terén,  mert  meg  vagyok  arról   győződve,   hogy  a  czfm  alatt  nagy 
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fontosságú  kérdéshez  szólok  hozzá,  s  ha  nézeteim  mindjárt  vitát 
keltenének  is,  még  akkor  is  háládatos  munkát  végezek. 

Szándékosan  választottam  épen  a  „Földrajzi  Közlemények ** 
hasábjait  e  czélra,  s  kerültem  ki  a  paedagogiai  lapokat.  Czélom  az 
volna,  hogy  mi,  a  földrajz  munkásai  vitatnék  meg  e  kérdést,  s  ta- 
lán végeredményünket  ajánlanék  az  intézkedő  paedagogusok  figyel- 
mébe, s  így  juttatnék  a  helyes  megállapodás  útján  a  középiskolá- 
ban a  földrajzi  oktatást  a  kívánatos  kerékvágásba. 

Hogy  se  helyet,  se  szót  ne  vesztegessünk  kerülgető  be- 
szélgetéssel és  okoskodással,  kezdjünk  mindjárt  a  kérdés  érdeké- 
ben a  vizsgálathoz,  és  pedig  hogy  meglevő  és  folyvást  közérdekű 
meg  reális  alapon  mozogjunk,  tekintsük  meg  a  földrajzot  a  közép- 
iskolában, megvizsgálva  a  kitűzött  földrajzi  anyagot,  annak  szelle- 
mét, tehát  azt  a  feladatot,  melyet  a  középiskola  roainapság  kitű- 
zött tanítványainak  a  földrajzból.  Igen  természetesen,  lépésről-lé- 
pésre megteszszük  tapasztalatból  merített  megj^grzéseinket  s  eset- 
ről-esetre  módosított  ajánlatainkat. 

Csakhogy  mindje  az  első  lépésnél  nagy  bökkenőre  akadunk, 
és  pedig  kettőre,  melyek  czikkünk  czímében  meg  is  vannak  ne- 
vezve. Az  egyik  bökkenő :  ugyan  melyik  középiskoláról  beszédünk, 
a  gymnasiumról-e  vagy  a  reáliskoláról?  A  másik  bökkenő  pedig 
az:  mit  értsünk  a  földrajz  czím  alatt,  azt-e,  mit  az  újabb  minisz- 
teri ajánlatra  a  legtöbb  iskola  elfogadott,  vagy  azt  a  földrajzot 
méltassuk  vizsgálódásunkban,  melyet  némely  középiskolában  egé- 
szen más  alapon,  más  beosztással  s  más  szellemben  tanítanak  ? 

A  mi  helyzetünkben  szerfelett  nehéz  különösen  az  első  bök- 
kenőt m^kerülni,  miután  sokan  az  egységes  középiskola  hívei  le- 
vén, azon  meggyőződésben  élnek,  hogy  a  középiskolának  az  a  fel- 
adata, hogy  a  múltban  szerzett  s  már  eddig  rendezett  ismereteket 
közölje  növendékeivel,  választékosan,  a  valódi  szükséghez  képest, 
szem  előtt  tartva  azt  a  czélt,  hogy  a  középiskola  növendékeit  a  mai 
ismereteknek  és  felfogásoknak  megfelelő  utón  és  módon  vezettesse 
a  modem  tudományos  műveltség  magaslataira.  Azonban  e  tekin- 
tetben egyidőre  a  középiskolák  minőségét  épen  e  czikk  keletkezése 
alatt  törvény  döntötte  el,  s  így  most  az  egységes  középiskoláról 
beszélni  csak  akadémiai  diskussió  volna,  mihez  pedig  sem  terünk, 
sem  kedvünk  nincs.  így  levén  a  dolog,  maradjunk  meg  csak  a  gym- 
nasium  körében,  s  ennek  számára  beszéljünk  a  földrajz  feladatáról. 

A  földrajzról  az  „Utasítások  a  gymnasiumi  tanítás 
tervéhez^  (kiadta  a  vallás-  és  közoktatásügyi  m.  kir.  miniszter 
1880.  évi  16179.  szám  alatt  kelt  rendeletével)  a  következőket  tar- 
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talmazzák:  „Czél:  A  fold  természeti  és  állami  viszonjainak  isme- 
rete, különös  tekintettel  hazánkra. 

A  tananyag  felosztása : 

I.  osztály,  3  óva,.  Magyarország  és  a  Földközi  tengert  kör- 
nyező országok  (ill.  a  régi  római  birodalom  területének)  természeti 
viszonyai.  Az  országok  természeti  viszonyainak  leírásához  fűzendSk 
a  fííbb  topographiai  adatok,  városok  és  vidékek  néprajza,  a  lako- 
sok főbb  foglalkozásának  ismertetésével,  nemkülönben  a  feltűnőbb 
főid'  és  kSzetnemeknek,  jellemző  növényeknek  8  állatoknak  szem- 
léltető leírása.  —  II.  osztály,  3  óra.  Európa  és  Ázsia  többi  részei- 
nek leírása  oly  módon,  mint  az  első  osztályban.  —  III.  osztály, 
4  óra.  a)  2  óra:  A  mathematikai  és  physikai  földrajz  elemei,  b) 
2  óra:  Afrika  azon  részeiaek,  melyek  az  első  osztályban  tár- 
gyalva nem  voltak,  valamint  Amerika  és  Ausztrália  természeti  vi- 
szonyainak leírása  oly  módon,  mint  az  előbbi  osztályokban,  tekin- 
tetbe véve  a  fölfedezések  történetének  fSbb  mozzanatait  is.  — 
IV.  osztály,  2  óra.  A  magyar-osztrák  monarchia  politikai  foldnyza. 
Továbbá  I — IV.  osztályban  szerzett  földrajzi  ismeretek  folj^tására 
és  kiegészítésére  tekintet  fordíttatik  a  földrajzra  a  történelem  VIL 
osztálybeli  anyagában. 

Ha  a  földrajznak  e  beosztását  gondosan  megvizsgáljuk,  és  ha 
különösen  még  a  gyakorlati  életből  meg  is  ismerhetttlk,  akkor  arra 
jövünk  reá,  hogy  e  beosztással  a  földrajz  czélja  elérve  nincs,  mert 
nincs  meg  benne  a  feldolgozásbeli  fokozatos  haladás,  a  mennyi- 
ben az  I.  osztály  szerfelett  túl  van  terhelve  úgy  anyagilag,  mint 
minőségileg  a  földrajzból. 

A  mi  az  I.  osztály  túlterheltetését  okozza,  az  a  tárgyalt  te- 
rületek sokasága,  melyeken  okvetetlen  megemlítendő  nevezetessé- 
gek egész  halmazával  találkozunk,  úgy,  hogy  ez  okból  az  I.  osz- 
tály számára  kijelölt  fÖIdri^zi  anyag  tankönyve  is  sokkal,  de  sok- 
kal testesebb,  mint  pl.  a  következő  II.  osztályé.  Aztán  ezenfelfll 
túlterhelést  okoznak  még  számos  nem  mellőzhető  mellékkörülmé- 
nyek. Ilyenek  mindjárt  a  tanítás  kezdetekor  a  nélkülözhetetlen 
földrtyzi  fogalmak  (alföldek,  dombos  vidékek,  felfÖIdek,  h^ek, 
hegylánczok  stb.)  megismertetése,  úgy  szóval,  mint  a  természetbe, 
ha  lehet  érzékeltetés  utján.  Ily  sok  időbe  kerülő  és  épen  az  L 
osztályban  megismertetendő  ismeretek  azok,  melyek  bármely  terü- 
let természetriy'zi  leirása  alkalmával  válnak  a  tanítás  feladatává. 
És  harmadszor,  sok  időbe  kerül,  de  ugyancsak  az  I.  osztály  ter- 
hére esik,  a  térkép-rajzoltatás  elemeinek  megismertetése,  azok  be- 
gyakoroltatása, mi  folytonos  és  figyelmes  oktatást  követel  az  egész 
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első  harmadban,  s  szakadatlan  figyelemmel  kisérést  és  utasítgatást 
az  egész  évben. 

íme,  a  fentebbi  kikezdésben  felsorolt  melléktanitnivalók  csak 
az  I.  osztályt  terhelik,  míg  a  II.  és  következő  osztályokban  mint 
begyakorolt  és  elsajátított  ismeretek  időt  nem  vonnak  el  a  szoro- 
sabb értelemben  vett  földrajzi  ismeretekre  szánt  időből. 

Ily  körülmények  közt  aztán  a  legfáradhatatlanabb  törekvés- 
nek is  alig  sikerül,  hogy  az  I.  osztály  az  elébe  tíízött  célt  elérje, 
8  aránylag  csak  a  kiváló  jelességű  növendékek  bírnak  szert  tenni 
aríti,  hogy  az  áttanult  területekről  összefüggő  és  hasznavehető  képet 
alkossanak  maguknak. 

Tekintetbe  véve  a  tanítás  ez  eredménytelenségét  s  ismerve 
az  eredménytelenséget  szülő  okokat,  a  következő  módokat  látjuk 
helyeseknek  e  bajokon  segíteni.  A  mi  a  földrajz  kitűzött  czélját 
illeti,  azt  mi  is  helyeseljük ;  de  hogy  e  czélt :  „hogy  a  földrajz  lá- 
mutassa,  mennyiben  függ  az  emberiség  míívelődése,  a  népek  társa- 
dalmi 8  állami  állapota  a  lakóhely  természeti  viszonyaitól,  hogy 
felderítse  ezeknek  hatását  az  egyes  nemzetek  történetére  s  viszon- 
tagságaira**  elérhesse,  nem  szabad  mindjárt  Uz  I.  osztályban  az 
egész  ó-világ  küzdelmeinek  színterét  felölelni,  mert  ekkor  a  nagy 
területeken  s  a  sokféle  hatás  közt  elvész  a  növendék  tekintete  s 
a  fődolgot,  a  területek  s  a  rajtok  lévő  elő  alakok  természetes,  ok- 
szerű és  egymást  feltételező  voltát  nem  birja  átlátni.  Ez  okból  2) 
azt  kell  ^ánlanunk,  hogy  az  I.  osztály  számára  csak  a  magyar  sz. 
korona  országainak  területe  szabassák  ki.  (így  és  nem  Magyaror- 
szágnak nevezve,  mint  ezt  az  „Utasítások"  szövege  mondja).  Ekkor 
elérjük  azt  a  czélt,  hogy  a  növendékek  gyönyörködve  fogják  mind- 
járt az  I.  osztályban  a  földrajzot  tanulni,  s  alaposan,  bár  a  kicsi- 
nyeskedéstől  és  aprólékosságtól  menten,  tanulhatják  meg  hazánk 
földjét,  8  hazánk  földjén  a  különböző  földségi  csoportosulásokat,  a 
vízszintes  tagolódást,  a  domborzati  viszonyokat,  a  hydrographiai 
ismereteket,  a  topographiai  elemeket,  a  benne  lakó  népeket,  a  poli- 
tikai viszonyokat,  a  természetrajzi  adatokat  s  mindezeknek  össze- 
foglalását és  összehasonlítását,  úgy,  a  hogy  ezt  az  „Utasítások"  igen 
czélszerüen  leirják.  Ha  az  I.  osztály  számára  a  tananyagot  igy  redu- 
káljuk, akkor  időt  fogunk  nyerni  arra,  hogy  a  tanár  a  növendé- 
kekkel bizonyos  nélkülözhetetlen  készségeket  is  elsajátíttathasson, 
mi  most  alig-alig  lehetséges,  s  a  mennyire  ez  elérhető,  annak  az 
ára  kivált  a  tanár  önfeláldozásába  s  sorvasztó  munkásságába  kerül, 
ha  feladatának  eredménynyel  akar,  a  mint  kell  is,  megfelelni.  De 
mik  azok  a  nélkülözhetetlen  készségek,  melyeket  a  növendékeknek 
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már  az  I.  osztályban  a  földrajzból  el  kell  eajátltniok?  A  kSvetke- 
zSk:  i.  Ha  a  növendéket  a  szabadba  vezetjük,  5  ma^t  kzod  a 
területen  tájékozni  birja,  meghatározni  tudváii  az  égtájakat  b  szem- 
mérték! egység  alapján  a  látott  területet  le  tudja  rajzolni,  jellene 
rajzán  pl.  az  alföldeket,  dombos  vidékeket,  talán  az  oda  látszó  feif31d 
hegységeit  is  stb.  Azután  birjon  bármi  a  szabadban  taUlt  természeti 
tárgyakkal ;  értse  a  talajnemeket  megkülönböztetni  és  összegyfUteni, 
a  közetekbSl  kézi  gyűjteménye  számára  darabot  tördelni  s  legele- 
mibb úton  a  féleséget  meghatározni,  ugyancsak  az  ásványokat  íl 
Tudjon  a  jelIemzS  növényekből  kis  herbáriumot  beszerezni  a  ugyan- 
csak a  vidéket  jellemző  s  általa  birtokba  vehető  állatokból  is  kis 
gyUjteményt  csinálni  szaktanára  vezetése  alatt.  Ekkor,  de  csak 
ekkor  lesz  a  földrajz  a  növendékek  előtt  valóban  kedves  társalgás 
a  természettel,  az  a  tudományos  foglalkozás,  mely  a  földrajzi  isme- 
reteket megszerzi  s  azokat  felvilágosító  kapcsolatba  fiízl.  Az  ,Utt- 
sftások"  szövegében  az  van,  hogy  az  elemi  és  népiskolából  a 
gymnasiumba  lép6  növendékek  a  földnyzból  már  az  elemi  alapfo- 
galmakat tudják ;  nem  tekintve  az  elenyészőleg  csekély  kivételeket, 
tapasztalásból  mondom,  jobban  volna,  ha  a  növendékek  soha  föld- 
rajzzal az  elemi  iskolákban  nem  foglalkoztak  volna.  Mert  sokkal 
bajosabb  zavaros  földrajzi  és  nem  illő  határok  közt  forgó  ismere- 
teiket rendezni  és  megjavítani,  mint  ép  eszQ  gyermekeknek  azokat 
első  ízben  jól  megtanítani. 

Csakis  hogyha  növendékeinket  ily  módon  előkészftjuk,  a  kész- 
ségekbe begyakoroljuk,  csak  akkor  várhatjuk  el  a  földrajztél,  hogy 
,az  értelemben  áthidalja  a  természeti  s  történeti  tudományok  közt 
a  hézagot,  minthogy  tárgya,  a  föld,  közös  színhelye  ugy  a  termé- 
szeti erők  működésének,  mint  az  emberi  nem  munkálkodásának.  A 
gymnasiumi  oktatás  nem  tUzbeti  ki  czélul  magának  mindazon  fel- 
adatok és  eredmények  közlését  és  megértetését,  melyekkel  maga 
a  tudomány  f<^lalkozik;  de  részben  a  földrajzi  tananyag  csoporto- 
sítása, részben  a  többi  tudományokkal  való  kapcsolata  által  legalább 
éreztetnie  kell  azok  sajátos  fontosságát.  Az  iskolai  tárgyalás  czélja 
az,  hogy  a  növendékek  a  haza  természeti  s  politikai  viszonyainak 
lehető  alapos  ismeretén  kivUl  világos  képet  nyerjenek  az  egyes 
földrészekről  és  az  egész  földről;  hogy  egyúttal  megismerkedjenek 
a  természet  körébe  eső  legnevezetesebb  tárgyakkal  és  tünemények- 
kel, a  mennyiben  ezek  is  az  egyes  vidékek  s  földrésze  jellemzé- 
sére szolgálnak,  hogy  végre  képesíttessenek  a  földképek  tudatos 
használatára,  és  az  utazók  leírásának,  valamint  a  tudományos  föld- 
rajzi munkáknak  megértetésére." 
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Úgyde  a  felebbi  szakaszban  elbeszélt  czélok  el  nem  érhetők 
a  mai  beosztással.  Nem  az  ellen  szólok,  mintha  a  földrajz  tanítá- 
sára szánt  4  évi   tanfolyamot  kevesleném.   Ezt  nem  tehetem  most 
csakis  praktikus  okokból.   Gymnasiumaink  sorsa  legalább  tiz  évre 
el  van  döntve,  s  nekem  nem  az  a  czélom,  hogy  e  feltételezett  tiz 
évi  tanítás  ntáni  feladatáról   szóljak   a  földrajzi  tanításnak,  hanem 
az,  hogy  ez  átmeneti  években  a  földrajz  számára  kitűzött  czélt  el- 
érjük, vagy  legalább   igen-igen   megközelítsük.    Minthogy  az  első 
három  évben  a  fősúly  az  alföld  természeti  leírására  fektetendő,  azon 
viszonyok  ismertetésére,   melyek   úgyszólván  maradandók  és  válto- 
zatlanok, és  az  emberi  életnek  is  föltételei;  minthogy  az  évek 
folytán  a  földrajz   egyszersmind  a  természeti  tudományok  alapve- 
tését végzi**,  ez  okokból  épen  mellőzendőnek  tartom  az  I.  osztály- 
ban a  magyar  sz.  korona  országain  kivül  még  más  területeket  is 
a  tanítás  keretébe  felölelni,   és  kivált  oly  sok  s  a  nevezetes  apró- 
lékosságok miatt  oly  nehéz  területeket,   melyekből  a  régi  római 
birodalom  állott.  Hiszen  nem  az  a  czélunk,  hogy  a  régi  római  biro- 
dalmat ismertessük  meg  mindjárt  az  I.  osztályban,  hanem  az,  hogy 
az  egyes  földrészeken  világosítsuk  meg  azon  körülményeket,  melyek 
az  egyes  földrészek  némely  területeit  mindjárt  az  ember  művelő- 
dése kezdetén  az  állam  alakításra  alkalmasokká  tették.  Ily  szem- 
pontból aztán  a  Földközi  tenger  medenczéjének  jelentősége  több 
ízben  tárgyalás  alá  kerülne  az   egyes  határos  földrészek    leírása 
alkalmával,  s  ez  csak  jobban  elősegítené  e  fontos  összefüggések 
jelentőségét,  sőt  jobban   alkalmat  adna  a  tanár  kezébe  arra,  hogy 
levezesse,  miként  vándorolt  az  az  államalakítással  a  folyvást  fejlődő 
emberi  műveltség  és  polgáriasodás  Ázsia  kedvező    területeiről  a 
Földközi  tenger  környékének  országaiba  s  ezekből  tovább. 

Tehát  a  régi  római  birodalmot  alkotó  országok  területei  nem 
az  I.  osztály  földrajzi  tananyagába  valók,  hanem  felosztandók  a  II. 
és  III.  osztályok  között,  minthogy  ezeknek  tananyaga  az  I.  osztály 
tananyagához  mérten  úgyis  sokkal  kevesebb,  úgyannyira,  hogy  a 
földrajzi  tananyagot  a  II.  és  III.  osztályokban  már  az  év  2  első 
hannadában  jól  be  lehet  végezni,  mig  az  I.  osztályét  alig  a  három 
harmad,  tehát  az  egész  év  tartama  alatt. 

Ekkor  aztán  elvárható,  hogy  a  tanulók  a  földrajzi  ismereteket 
elsajátítsák  úgy,  hogy  a  tudományos  földrajzi  munkákat  is  megért- 
hessék. Mert,  bár  az  „utasítások"  szerint  a  gymnasiumba  lépő  ta- 
nulótól az  elemi  isk.  tanterv  szerint  elvárható  volna,  hogy  nemcsak 
a  közönséges  tapasztalat  körébe  eső  geographiai  fogalmakat  ismeri^ 
hanem  tudja  is,   miként  szokása  megfelelő  typusokat  a  földképen 
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Ábrázolni,  Azonban  a  tanár,  amint  az  I.  osztályban  a  földrajzi  is- 
meretek alapvezetéséhez  fog,  s  kötelessége  szerint  kipuhatolja  tanft- 
Tánjainak  ebbeli  ismereteit,  akkor  veszi  rázre,  hogy  jóformáo  mindeot 
i^ra  kell  tanítania,  nemcsak  hiányos  ismereteket  kiegészítenie  és 
homályosokat  tisztáznia.  Hisz  az  I.  osztályban  kell  minden  alkalom- 
mal a  tanítást  a  természetben  megkezdeni,  és  pedig  a  l^ukere- 
sebben  ügy,  ha  a  tanítást  azon  város  és  vidék  részletesebb  leírásával 
kezdi,  melyben  az  illető  gymnaeium  fekszik,  melyet  tehát  tanítványü 
saját  tapasztatásukból  legjobban  megismerhetnek.  E  részletes  meg- 
beszéléssel kell  egybekapcsolni  a  szflkséges  geograpbiai  előismeretdí 
és  fogalmak  magyarázatát,  mert,  amit  az  iskolában  a  fSldkép  segít- 
ségével meg  nem  lehet  értetni,  azt  a  szabad  természetben,  neliány 
kirándulás  alkalmával,  világosan  érthetővé  lehet  tenni.  A  mezőn, 
réten,  erdőben,  nemcsak  a  világtájak  szerinti  tájékozódást  lehet 
begyakoroltatni,  hanem  a  kompaszt,  hőmérSt  s  egyéb  eszközt  is  ki- 
vihetni s  meg  lehet  azok  használatát  tanítani ;  egy-egy  árok,  völgy, 
talán  forrás,  patak,  halom,  domb  vagy  talán  hegy  viszont  az  oro- 
graphiai  s  hydrographiai  fogalmak  felvilágosítására  szolgálhatnak 
Szóval  minden  kinálkozó  alkalmat  meg  kell  ragadni,  hc^  az  I. 
osztályban  a  földrajzi  ismeretek  alapja  helyesen  vettessék  meg, 
h(^  a  növendéket  a  természeti  tárgyak  gyűjtési  módjával  l^alább 
nagyjában  megismerkedjenek,  s  a  gyíijtütt  tárgyakat  az  azokon  je> 
lentkezŐ  természeti  jelenségek  megfigyelésére  tudják  felhaszDáloi. 
Igen  természetesen,  a  kirándulásokat  nemcsak  az  I.,  hanem  a  fel- 
sőbb osztályokkal  is  folyvást  ismételtetni  kell,  mi  a  tanár  odaadó 
munkásságát  kivánja. 

Ily  szempontok  tanácsoláaa  következtében,  mi  a  régi  rémai 
birodalom  területeit  következő  módon  osztanék  be  a  felsőbb  osztá- 
lyok földrajzi  tananyagába.  Minthogy  a  régi  római  bn-odalom  európu, 
ázsiai  és  afrikai  területeket  tartalmaz,  a  H,  osztálynak,  melynek 
tananyaga  úgyis  kevés,  juttatnék  a  neki  esS  európai  (Balkán  tü- 
sziget,  Appenini  félsziget.  Lyoni  öböl  melléke  és  a  pyrénei  félsziget) 
és  ázsiai  (Elő'Ázsia)  részeket,  s  így  a  II.  osztály  annyi  földrajzi 
tananyagot  kapna,  mely  feladataival  az  egész  évet  jól  betöltené,  s 
az  ismétlésre  is  időt  hagyna. 

Ily  beosztással  aztán  földrajzi  tananyagúi  a  II.  osztálynak 
egész  Európa  és  egész  Ázsia  jutna.  A  római  birodalom  afrikai 
részei  (Atlas  vidéke,  Syrtis  melléke,  Egyptom)  jutna  a  líl.  osztály- 
nak, mely  aztán  így  ^ész  Afrikát,  Amerikát  és  Ausztráliát  kapná 
egész  évre  feldolgozásául. 

Ily  beosztással  aztán  aránylag  jól  elérhetnők  azt  a  czélt,  me- 


Dr,  DeaS  B«la.  279 

l;et  AZ  „Utasítások"  elSnkbe  szabnak,  s  a  fönyeres^  az  lenne, 
hogy  kapnánk  a  földrajzi  fogalmak,  ismeretek  és  nélkülözhetetlen 
készségek  megszereztetésére  az  elsS  osztályban  idSt,  s  azokat  aztán 
a  II.  és  UI.  osztályokban  csaknem  a  teljességig  begyakoroltathatnék, 
mi  most  physikai  lehetetlenség. 

Ily  beosztás  mellett  aztán  hasznavehetS  módon  jnt  idS  az 
egyes  területek  ösezehasonlftáaára  éa  felvilágosítására,  miután  a 
magyar  korona  országainak,  illetőleg  természetes  területeinek  ismé- 
telt t&üftás  alapján,  képei  a  növendékek  emlékezetébe  bevésődtek, 
ekkor  lehet  az  örazehasonlítást  a  tények  kellő  felvilágosítására 
felhasználni,  figyelmeztetve  a  tanulókat  a  megiaineTt  természetes 
területek  megegyező  és  ellenkező  viszonyaira,  a  kiderítheti  alkalmas 
kérdések  által,  a  hasonlatok  és  ellentétek  okait  az  ismeretes  ter- 
mészetes körülményekből.  És  csak  ekkor  kerülheti  ki  a  tanár  azt 
t  veszedelmet,  mely  a  rendelkezésére  álló  kevés  id5  miatt  fenye- 
geti, hogy  a  tényeket  magokat  nem  eléggé  világosította  meg  nö- 
vendékeinek, mert  bár  fődolog,  hogy  az  egyes  földrajzi  tények 
feltételező  kapcsolódását  és  kölcsönös  egymásra-hatását  a  növen- 
dékek kiérezzék,  s  lehetőig  megbírják  magyarázni,  de  kellS  idS 
kell  arra,  hogy  a  tanár  a  tények  világos  felfogását  és  okaik  felté- 
telezett értelmezését  növendékeinek  fejében  tisztán  különválasztva 
Urthassa,  hogy  a  növendékek  soha  egy  perezre  is  el  ne  feledjék, 
hogy  a  tények  kifogástalan  ismerete  szükséges  a  hasznavehető  ki- 
magyarázáshoz.  Csakis  ily  módon  előkészített  növendékekkel  lehet 
aztán  értelmes  ée  elmét  világosító  írásbeli  dolgozatokat  csináltatni, 
és  pedig  valamennyi  leczke  köréből  külön-külön  s  később  Ösase- 
hasonUté  alapon. 

Az  ajánlott  tananyag  és  idÖ  beosztása  mellett  aztán  a  termé- 
szeti tárgyak  tulajdonságainak  megfelelő  eljárással  lehet  összekötni 
1  ÍSldr^zzal  kapcsolatos  természetrajzi  elemek  ismertetését  is,  és 
P^Ki  h<>S7  ^  tekintetben  minden  félreértésnek  elejét  vegyük,  ismé- 
teljük, hogy  a  természetrajzi  elemek  megtanításában  ugy  lehet  a 
legczélszerűbben  eljárni,  ha  egyes  vidékek  földrajzi  leírása  után, 
melyben  az  egyes  állatok  és  növények  életmódjáról  sem  feledkezünk 
meg,  m^d  egy-egy  kOlön  órát  szentelünk  a  természeti  tárgyaknak 
természetr^'zi  szempontból  való  tanítására,  mint  ezt  az  „Utasítások" 
is  ajánlják.  Igen  természetesen,  helyesen  mondja  az  „Utasítások* 
SEÖvege,  hogy  téves  volna  e  tái;gyalást  az  illető  termékeknek  oly- 
nemfi  leírására  kiterjeszteni,  mely  a  természetrajz  rendszerének 
megfeleljen ;  ezt  csak  akkor  követelhetni,  ha  a  tanuló  a  tanítás 
folyama  alatt  ^yes  typikns  alakokon  a  kimerítő  leíráshoz  sztlkséges 


280  A  fSldnui  &  kOEépUkoUbui. 

képzeteket  megszerezte.  Csupán  azon  sajátságok  és  tünemények 
fogják  tehát  a  megszemléltetéB  és  megbeszélés  tárgyát  képezni, 
melyet  a  taniüók  részéről  Táléban  megfigyelhetők  és  könnyen  meg- 
érthetSk;  ezek  közt  is  elsŐ  sorban  azokra  fektetendő  a  súly,  me- 
lyek a  szóban  allé  tárgyat  legkiválóbbut  felísmerhetSvé  teszik. 
Allatok  és  növények  ismertetésénél  legtöbb  figyelmet  érdemelnek 
az  életmódra  és  termesztésre  vonatkozó  tények,  valamint  egyes,  az 
emberi  kedélyre  ható  tulajdonságok ;  állatoknál  aztán  az  életmóddal 
kapcsolatba  hozható  a  testalkat,  az  eledellel  a  fogazat,  cs5r  stb.  Ha 
az  „Utasítások"  alapgondolatát  tovább  fUrkészszUk,  okvetetlenfil  ri 
kell  jönnünk,  hogy  azok  szellemében  csakis  az  ajánlott  idő  és  tan- 
anyag beosztása  mellett  járhatunk  el.  Mert  ugyan  kellő  idŐ  nettül 
hogyan  lehet  kiiadulé  pontunk  a  tanításban  az,  hogy  a  természeti 
oktatás  azon  követelményének  eleget  tegyünk,  mely  szerint  a  köz- 
vetetlen  tapasztalat  legyen  tanításunk  alapjai  Ezt  pedig  különSsen 
az  első  osztályban  kell  követnünk  az  „Utasítások"  szerint  is,  hol 
a  tárgyalás  anyaga  részben  már  az  iskolán  kívül  is  felkelt- 
hette a  növendékek  figyelmét,  részben  könnyebben  szerezhető  meg 
természetes  példányokban  kirándulások  és  közös  gyűjtés  utján. 
Ily  módon  oly  szemléleti  alap  lesz  gyt^thető,  melynek  segítségével 
a  távoleső  s  legfölebb  csak  jó  képekben  bemutatható  tárgyaknak 
sajátságait  is  pontosabban  elképzelhetik  a  növendékek.  Különben  a 
tanításnak  fő  tiszte,  hogy  a  közvetetlen  tapasztalat  körébe  eső  je- 
lenségeket, a  mennyire  rokonságuknál  fogva  arra  alkalmasak,  hasz- 
nosítsa a  távolesők  felvilágosítására;  a  kirándulások  alkalmával 
Bzerzendő  anyagot,  melynek  iskolai  tárgyalása  folyton  megszakítaná 
a  tantárgy  sajátos  menetét,  főkép  ily  irányban  kell  felhasználni. 

Amint  ezekből  látható,  egészen  az  „Utasitások"  szellemében 
óhajtom  a  földrajzot  taníttatni  s  készséggel  idézem  az  „Utasítások- 
ból", hogy  a  tanító  eljárásnak  legkiválóbb  feladata  a  szemlélés 
helyes  vezetése.  A  tanár  sohasem  fogja  maga  leimi  a  tárgyakat, 
úgy  hogy  előadása  nyomán  haladjon  a  növendék  a  tulajdonságok 
m^figyelésében,  hanem  irányzó  kérdéseivel  fogja  egyikét-másikát 
annak  megmondására  ösztönözni,  amit  közösen  megfigyelés  tárgyává 
tesznek.  FŐtekintetet  követel  e  végből  az  a  körülmény,  hogy  ma- 
gának a  megfigyelő  szemlélésnek  elÖre  ki  legyen  tűzve  a  czé|ja, 
továbbá,  hogy  határozott  rendben  kiszabott  legyen  az  útja,  mint- 
'  hogy  a  tétovázó,  rendezetten  szemlélet  inkább  zavaija  ~a  helyes 
képzetalkotást.  Rendszerint  a  természeti  tárgynak  haszna  vagy 
kártékonysága,  környezetéhez  való  viszonya,  nevezetesebb  éle^e- 
lens^eí,  feldolgozása  módjai  szolgáltathatnak  szempontot  . 
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iáinak  YÍzsgáUtára,  melynek  azonban  a  taoftás  ezen  fokán  soha 
sem  Bzabad  a  szembeötlő  tényeken  tiilteijednie.  Maga  a  leírás  a 
DÖTendékek  tnaználatos  szókészletével  történhetik,  csak  a  hol 
i  kiUönt»égek  pontűéabb  kiemelése  kényszerit,  adandö  a  taaár 
által  a  tudományos  terminológia  elnevezése.  £1  nem  malaszthaté 
azonban  a  szemléét  útján  gy^tött  ismeretek  összefoglaló  csopor- 
tosítása sem,  csakhogy  ez  sem  fogja  siettetni  a  tadományos  rendszer 
szempontjait,  hanem  a  legkülönbözőbb  alapon,  pL  állatoknál  a 
táplálék  és  a  tartózkodás  helye  szerint,  a  növényinél  a  törzsök 
és  termés  minősége  szerint  is  fogja  a  növendékeket  a  természeti 
tárgyak  egybevetésében  és  rendezésében  gyakorolni.  Csak  a  má- 
sodik és  harmadik  osztály  folyamában  fogja  a  tanár  lasBan-laasaa 
azon  határok  közt,  melyeket  a  résdetes  ismeretek  csoporto^tásának 
82Qksége  szab,  az  egyes  typusok,  osztályok  ás  rendek  képzeteinek 
megalkotását  elősegíteni,  és  vele  a  negyedik  osztályban  megindnlé 
nmdszeres  tanításnak  ú^át  egyengetni.  íme,  ily  szempontok  ve- 
zettek engem  is  az  ajánlott  változtatásra,  mely  szerint  a  íöldnyz 
aoyaga  a  gymnásium  keretében  következőleg  oszlana  meg: 

I.  OSZTÁLY. 
A  magyar  királyság  országai. 

II.  OSZTÁLY. 
Enrópa  és  Ázsia. 

m.  OSZTÁLY. 

a)  A&ika,  Amerika  és  Ausztrália. 

b)  A  phyeikai  és  mathematikai  földrajz  anyaga, 

IV.  OSZTÁLY.  ' 
A  magyar  birodalom  és  Ausztria  politikai  leírása. 
Tulajdooképen,  mint  e  keretből  látható,  s  a  hogy  a  czikkUnk 
szövegéből  tudjuk  is,  változás  csak  az  I — III.  osztályokban  történt, 
mely  változtatás  elfogadását  és  keresztülvitelét  a  földrajz  tanítása 
czéljának  elérése  okából  és  paedagogíai  szUkságből  az  illetőknek 
tapasztalatom  alapján  egész  meggyőződéssel  melegen  ajánlani  bá- 
torkodom. Dr.  Daasa  BÉt*. 

Az  első  délkör. 

A  éjszak-amerikai  Egyesült-Államok  kormánya  nem  régiben 
aA  az  ÍDdítványt  tette,  hogy  a  tudományos  világ  határozot- 
tan és  minden  országra  kötelezően  állapítsa  meg 
kzelsS  délkört 
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E  kérdés  jóval  fontosabb,  mint  a  milyenoek  az  első  pilla- 
natra látszik.  Mert  a  délkSrök  a  földrajzi  pontok  meghatározá- 
sára és  a  térképek  szerkesztésére  alapJYetS  tényezők.  Nélkfilok 
a  keleti,  vagy  a  nyugati  irányban  való  tájékozódás  lehetetlen 
volna. 

Manapság  a  földrajzi  írók,  az  utazók,  s  a  térképrajzolók  és 
ezek  nyomán  a  hírlapok  sokféle  délkörrendszert  használnak.  Majd- 
nem mindenik  európai  nemzetnek  „saját  külön^'-je  van,  s  azt  jobb 
ügyhöz  méltó  előszeretettel  dédelgeti.  Anémetek  egyik  része 
a  forróihoz  ragaszkodik,  másik  része  a  berlinit  számítja  el- 
sőnek. Az  oroszok  Pétervártól,  a  francziák  Paristól, 
az  angolok  Greenvfich-től,  s  az  egyestilt-államiak 
Washington-tói  kezdik  a  délkörök  számítását.  A  görögök,  az 
olaszok,  a  svájcziak  és  a  svédek  is  megkísértették  saját  fővárosaik 
délkörét  első  gyanánt  forgalomba  juttatni.  Sőt  a  magyar  földrajzi 
írók  között  is  akadt  egy-kettő,  aki  külön  (budapesti)  rendszert 
akart;  de  tervök  nem  sikerült. 

A  megnevezett  hatféle  délkörszámítás  nagyon  jdentős. 

A  német  földrajzi  irodalom  (a  térképeket  is  ideszámítve)  nem- 
csak roppant  terjedelmű,  hanem  igen  rendszeres  és  alapos  is.  Ezért 
az  egész  tudományos  világra  nézve  kútfői  értékű.  Az  orosz  föld- 
rajzi és  útleírási  munkák,  s  térképek  különösen  a  Kaukázus  vi- 
déke, s  Ázsia  nyugati  és  éjszaki  részei  miatt  rendkívül  becsesek. 
A  franczia  és  angol  hasonló  munkák  főképen  a  tengerek  törvé- 
nyeinek, valamint  Ázsia  délkeleti  országainak,  Afrikának  és  Ausztrá- 
liának megismerése  végett  nélkülözhetetlenek.  Az  egyesült-államiak 
pedig  a  földrajzi  tudomány,  s  kiválóan  a  geológia  ottani  gyakorlati 
irányának  szempontjából  nevezetesek.  E  legfőbb  okokhoz  még 
számtalan  járul.  Az  öt  nagy  államot  földjeik  soknemű  természeti 
viszonya,  népeik  különféle  műveltsége,  terményeik,  iparuk,  keres- 
kedelmök,  politikai  érdekeik,  mind-mind  egymásra  utalják,  s  ^y- 
úttal  a  többi  kisebb  államokra  nézve  irányadókká  teszik. 

Ezért  földrajzi  vívmányaikat  az  egész  művelt  világnak  ismer- 
nie kell.  Elért  eredményeiket  a  tudós,  a  kereskedő,  az  iparos,  az 
államférfi  egyaránt  kénytelen  tudomásul  venni.  Ha  mellőzi:  tudá- 
sában, számításaiban,  politikájában  csorba  esik. 

De  az  első  délkörnek  más-másféle  számítása  ezt  a  tudomásul- 
vételt nagyon  megnehezíti.  Mert  a  ferrói,  berlini,  pétervári,  párisi, 
greenwichi  és  washingtoni  délkörök  között  a  hosszúsági  különbség 
nem  egyirányú,  s  nem  kerek-,  vagy  egészszámú.  Pél- 
dául a  ferrói  a  berlinitől  nyugatra  3P  4^  2^'-nyire,  a  pétervári  a 
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I«  Dr.  Zik  R.  Jówef. 

iO'ik-másik  földrajzi  adat.  De  kőu^ytárakat  nein  bi^bat,  a  kőz- 
ázen  forgó  könyvek  és  térképek  m^  nem  adnak  tőlvüágotítist: 
it  maradjon  az  adat  is,  a  kérdés  is  a  tudóé  uraknak !  Ilyeo  módoo 
nem  szaktudós  közönség  a  sokféle  délkörrendszernek  nem  ritkán 
nyagi  kárát  is  vallja. 

S  ha  ez  nem  állana  is:  a  fijldrajzi  tudás  terjedésé- 
ek,  s  ez  által  a  közművelődés  előrehaladásának  ok- 
^tetlenQl  szüksége  van  reá,  hogy  az  alap-adatok  minéi  egyszerűbben 
egtamilhatók  legyenek.  Azért  nagyon  kívánatos,  hogy  a  tudomár 
^08  világ  az  átalános  érvényű  első  délkört  mielőbb  m^- 
lapítsa.  Ezzel  vége  lenne  annak  a  sok  fölösleges  fárado- 
ásnak,  mely  a  földrajz  tanulmányozóit  manap  nyűgözi.  £■ 
eggzünnék  a  bonyolódott  zavar,  Inely  most  azt  a  szomorú 
uDorixztikumot  szUli,  hogy  az  úgynevezett  átalános  műveltségi 
nberek  sem  tudnak  a  Földön  jól  tájékozódni. 

Igaz,  hogy  a  most  dívó  első  délkörök  közül  bajos  az  átalános 
"vónyűt  kiválasztani.  Mindenikhez  o^ybecsű  földrajzi  munkák,  a 
;ért  jelentős  érdekek  sora  fűződik.  Akármelyiknek  a  kÖtelezSvé 
itele  súlyos  terheket  róna  a  már  meglevő  kútfők  buvárlóira.' De 
ktízj>s  haszon  előtt  a  partikulárizmusaak  el  kell  némulnia.  Azért 
;  érdekelt  nemzetek  is  mondjanak  le  e  kérdés  tárgyalásánál  hin 
Iszkeségökről.  Itt  csak  arra  szabad  nézni,  hogy.  miképen  lenne  a 
ildrajz  művelőÍDek  és  a  tudás  teijesztőinek  a  munkája  legjobban 
egkönnyftve? 

E  szempontból  csak  a  ferról  és  a  greenwichi  dél- 
örrendszerek  között  lehet  választani.  Csak  e  kettó 
^tkót  lehet  átalánosan  kötelezővé  tenni.  A  berlini,  párisi,  péter- 
iri,  washingtoni  és  a  többi  rendszerek  jóval  csekélyebb  jeleotö- 
igfXék,  s  azért  bátran  elejthetők. 

A  Ferrói  mellett  sajátságos  földrajzi  helyzete, 
vábbá  a  földrajz  története  és  a  német  fijidrajzi 
'odalom  nagy  része  emel  szót. 

Az  a  délkör,  mely  Ferró  nyugati  szélét  érinti,  a  Földet  úgy 
íztja  kétfelé,  hogy  az  ó-világ  (Európa,  Ázsia  és  Afrika)  csupa 
úeü,  az  új-világ  (Amerika)  pedig  csupa  nyugati  hosszúsági  fokok 
á  esik.  Ez  mindenesetre  figyelemre  méltó  nyereséges  körUl- 
éoy.  Épen  fgy  tekintetet  érdemel  az  is,  hogy  a  ferrói  délkör- 
indszer  a  keleti  indiai  tengeri  üt  megtalálása  (Diaz.  1486)  óta 
lerepel.  Eleintén  átalánosan  dívott.  Csak  később  (1626-ban)  kelt 
ih  a  párizsi  versenyre.  A  fölfedezések  korában  kelt  földrajzi 
iHOkák  majdnem  mind  erre  vannak  alapítva.  Igaz,  hogy  ez^  a 


rr 


Földnyú  társaságok. 


m 


régi  iratok  és  térképek  azóta  nagyobbára  elavultak,  illetőleg  iy,  s 
részben  más  rendszerekhez  is  módosított  alkalmazást  nyertek.  De 
egyikök-másikuk  eredeti  alakjában  is,  meg  a  fejlődött  tudományra 
nézve  is  még  sokáig  értékes  marad.  A  német  földrajzi  irodalomnak 
pedig  épen  legbecsesebb  könyvei  és  térképei  vannak  erre  a  rend- 
szerre építve.  Humboldt,  Ritter,  Peschel,  Stieler,  Kie^ 
pert  korszakalkotó  művei,  melyekből  még  századokig  fogja  a  tu- 
dományos és  az  iskolai  földrajz  a  legalaposabb  tudás  kincseit  me* 
ríteni.  Mindezekkel:  a  kedvező  helyzettel,  a  századok  tiszteletre- 
méltó hagyományával  s  a  tudomány  legnagyobb  tekintélyeivel  egy- 
szerre leszámohii  legalább  is  nehéz  föladat. 

De  épen  olyan  nehéz  a  gyakorlati  irányú,  s  az 
anyagi  élet  leghatalmasabb  gyökereit  tápláló 
földrajzi  vívmányokat  és  tudományos  eszközöket 
is  uj  mederbe  szorítani.  A  green-^richi  rendszert  ezek  támo- 
galják  és  emelik  ki. 

A  tengeri  térképek,  s  az  új  földrajzi  könyvek  túlnyomó  része 
ezen  a  rendszeren  alapúi.  Az  angol  admiráli  hivatal  munkálatai 
8  a  legjobb  s  legteijedtebb  hajózási  csillagászati  táblák  (a  Nautical 
Ahnanac''-ok)  mind  e  szerint  készültek  és  készülnek.  S  ezek  ke- 
red[edelmi,  művelődési  és  politikai  szempontból  rendkívül  nyomód 
sak.  Használásuknak  megnehezítése  nagy  károkkal  járna.  Az  em- 
beri művelődés  táplálója  ma  már  nem  a  szárazföld,  hanem  a  ten- 
ger. Ez  napról-napra  befolyásosabbá  válik.  De  törvényeivel  nem 
lehet  alkudozni.  Csak  biztos  tudással,  gyors  elhatározással  és  pon- 
tos cselekvéssel  lehet  rajta  uralkodni.  Ezeket  koczkáztatni,  vagy 
akadályozni  még  oly  nagy  árért  sem  szabad. 

A  majd  összeülő  tudós-bizottságnak  —  amint  e  rövid  egybe- 
vetésből látni  —  nehéz  teendő  jutott.  Nagy  érdekű  kérdés  vár  reá, 
de  nagy  érdekeket  is  kell  kiegyenlítenie.  Működése  az  egész  mű- 
velt világ  figyelmére  méltó  lesz.  S  ha  helyesen  fog  dönteni,  az 
egész  világ  köszönetét  érdemlendi  ki. 

Dr.  Zák  R.  József. 
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A  magyar  fdidrajzi  tártaság  ápril.  12-én  d.  u.  5Vs  órakora 
m.  tud.  Akadémia  kistermében  fblolvasó  ülést  tartott,  melyen  Tau- 
scber  Béláné  társasági  tag  s  kitűnő  alpesi  utazó  tartott  nagy 
tetszéssel  fogadott  fölolvasást  a  wallisi  alpesekben  tett  vándorlásairól. 
(A  főlolvasás  tartalmát  jelen  füzetünk  egész  terjedelmébnn  közli.) 
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z  elSadás  érdekes  voltát  nem  kevéssé  emelte  a  vele  kapcsolatos 
ÍDykép-kiáUítás,  mely  pompás  kivitelben  tüntette  foI  Svájcz  alpe- 
linek  legfestSibb  részleteit.  A  nagy  számú  és  igen  díszes  kösönaég 
Jenlétében  lefolyt  Ülés  7  óra  után  ért  v^et.  ~  Berecz  Antal  főtitkár 
)r.  hó  elején  kormányi  megbízásból  a  m.-firankfurti  földrajzi  con- 
ressusra  utazván,  viBszatérSben  alkalmat  vett  magának,  hogy  Piá- 
iban is  megjelenjék  s  egyúttal  ott  a  társaságunk  részérffl  Radolf 
ónőrökös  ő  cs.  és  kir.  fensége  számára  kiállított  protektori 
ki  eveiét  —  előleges  utasítás  szerint  —  Ő  cs.  és  kir.  fens^ 
Ivarm  eateri  hivatalánál  benyi^'tsa.  A  nagy  díszszel  és  finom  ízléssel 
lerkesztett  oklevelet  Eis-kámoni  Szalay  Ignácz  min.  hivatalnok 
írvezte  és  állította  ki  finom  pergamen  lapon,  mely  szintén  igen 
iszes  vörös  selyem  kötésbe  van  foglalva.  Okunk  van  hinni,  hogy 
E  oklevél  minden  tekintetben  méltó  helyet  foglal  el  ő  cs.  és  kir. 
ínségének  effiijtájii  díszmíí-gytljteményébeD. 

Az  olasz  f&ldrajzi  tánat&g  500  Urát  szavazott  meg  Holob 
mii  újabb  délafrikai  expeditiójának  segélyezésére.  Holub  a  jelen 
iájus  hónapban  f(%  útra  kelni.  Eddigi  közleményeivel  s  fölolvasá- 
dval  150  ezer  Urát  gyűjtött  össze  ez  újabb  expeditió  czéljaira.  A 
gntóbbi  Ülésen  Pigorini  tanár  tartott  kiállítással  egybekötött  előadást 
Napó  folyó  (az  Amazon  mellékfolyója)  melletti  néptörzsekrSl.     Kp. 

h  rocheforti  földrajzi  társaság  t.  é.  márcz.  30-diki  ülésén  az 
nöki  és  titkán  jelentéseken  kivül  Burot  tartott  igeu  érdekes  el6- 
lást  Gujanáról,  jellemezvén  az  oda  való  bennszülötteknek  testal- 
itát,  •Itözködését,  vallását  és  szokásait.  Elmondá  egyebek  közt, 
)gy  a  gujanaiaknál,  kik  rendszerint  többnejűségben  élnek,  a  nSk 
Uóságos  rabszolgái  a  férjöknek  s  uekik  kell  minden  durvább  mmi- 
ii  végezniök;  a  nők  a  féijöktŐl  elkülönítve  laknak  és  étkeznek  s 
^ymással  rendszerint  igen  rósz  viszonyban  vannak.  Ha  a  családnak 
ilamely  tagja  meghal,  a  rokonok  a  halottas  házat  rólgyújtják,  mire 
£  egész  falu  fölkerekedik  s  mindenestől  tovább  hurczolkodík  más 
elyre,  hogy  a  rósz  szellemtől  megmeneküljön.  —  Ezt  követte  Jon- 
mak  Lesson  Les  Polynésíens  ez.  munkájáról  bemutatott  je- 
intése  mely  szerint  e  nagy  mő,  melyből  eddigelé  még  csak  három  kötet 
ilent  meg,  arra  van  hivatva,  hogy  egész  forradalmat  csiná^'oa  az 
isztráliai  népek  eredetéről  eddig  nyilvánult  vélemények  tekinteté- 
én. A  szerzS  ugyanis  megtámadja  azon  természetbúvárok  véleke- 
Sseit,  kik  azt  vitatják,  hogy  az  ausztráliaiak  a  Maláji  szigetekről 
^rmaztak  volna.  —  Szintén  érdekes  iölolvasást  tartott  Jardin  a 
anéza  isten  legend^'áról.  Ez  a  pogány  isten,  kinek  egy  szobra  a 
)cheforti  földr.  társaságnak  is  birtokában  van,  a  legenda  azeriat 


Földrajn  tinuigok. 


2S7 


Sziva  és  Bevati  fia  volt  volna.  Elefánt  feje,  orrmánya  és  agyara 
van;  többféle  fejjel  is  előfordul,  melyek  közül  az  egyik  épen  any- 
nyira  bizarr,  mint  a  másik.  —  Az  utolsó  fölolvasás  tárgya  Quicosnak, 
e  16.  századbeli  kalandos  és  nevezetes  tengeri  utazó  életének  s 
'viselt  dolgainak  ismertetése  volt. 

A  bordeayxi  kereskedelmi  földrajzi  társaság  f.  é.  ápr.  9-én 
tartott  ülésén  Balgueríe  teijesztett  elő  szokásos  jelentést  a  múlt 
hónapban  történt  földrajzi  eseményekről.  Mind  az  öt  földrészt  sorra 
véve,  először  Amerikáról  szólt,  hol  három  megemlíteni  valót  talált, 
Q.  m.  a  tengerközi  csatornái  munkálatokat,  továbbá  azt,  hogy  az 
Antillákról  tömegesen  költöznek  át  a  lakosok  Panamába,  s  végül  azt, 
hogy  Nicaragua  államban  franczia  mérnökök  kőszéntelepeket  fedeztek 
fol,  melyek  nagy  megtakarításokat  ígérnek  a  csatornaépítő  vállalat- 
nak. —  Afrikát  illetőleg  első  helyen  Brazza  sikeres  működését  em- 
líté;  migd  Yankerkhoven  belga  hadnagy  Cougo  vidéki  útjáról,  a 
szenegáli  vasút  megnyitásáról,  aztán  pedig  arról  szólt,  hogy  Lesseps 
és  Bottdaire,  Abd-el-Kader  erkölcsi  támogatása  mellett,  jelQuleg  is 
folytatják  a  szaharai  tenger  tárgyában  a  tanulmányokat.  Végül  azt 
érinté,  hogy  a  franczia  közoktatásügyi  miniszter  Tunisban  és  Kairó- 
ban tudományos  és  régészeti  missiókat  szándékozik  fölállítani.  — 
Európára  vonatkozólag  a  német  kereskedelmi  tengerészet  folytonos 
gyarapodásáról,  a  Marseille  és  Konstantinápoly  közötti  kereskedelmi 
forgalomról,  némely  franczia  kikötők  fontosságáról  s  végül  azon 
tanubnányról  szól,  melyet  a  franczia  vasúti  forgahnat  illetőleg  kö- 
zdebb  Martin  műszaki  kapitány  tett  közzé  térképen  is  kimutatván, 
hogy  milyen  a  vasúti  összeköttetés  Paris  és  Francziaország  nagyobb 
városai  közt.  —  A  többi  földrészről  alig  volt  ez  úttal  mondani  va- 
lója. —  £z  előadást  kisebb  érdekű  tárgyak  előteijesztése  követte. 

A  liliei  földrajzi  társaság  f.  é.  ápr.  15-én  ünneplés  ülést  tar- 
tott, melyen  Miliőt  értekezett  Dupuis  tonkini  utazásairól.  Maga 
Dupuis  is  jelen  volt,  kit  az  előadás  megkezdése  előtt  az  elnöklő 
Crépy  melegen  üdvözölt.  Miliőt  különösen  a  Francziaország  és  Ton- 
kin  közötti  viszonyokra  s  azok  kifejlődésének  történetére  fordította 
figyehnét,  egyszersmind  Dupuis  adatai  alapján  azt  mutatta  ki,  hogy 
mily  dúsgazdag  forrásokat  fog  fölnyitni  a  Vörösfolyó  mellékén  esz- 
közlendő  gyarmatosítás  a  franczia  kereskedelem  előtt  Az  ülés  végén 
a  jelen  volt  tagok  és  kiválóbb  vendégek  díszebédre  gyűltek  össze,  hol  az 
elnökön  kivül  Miliőt  és  Dupuis  tartottak  kiválóbb  pohárköszöntőket. 
Dupuis  a  többi  franczia  földrajzi  társaságokat  is  sorra  látogatja. 

A  madridi  földrajzi  társaságban  f.  é.  febr.  20-án  Abargues 
de  Sosten,  a  kairói  európai  gyarmat  egyik  legrégibb  tagja  tartott 
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igen  nagy  íigyelenibeD  részesalt  előadást.  Az  elSadő,  kinek  állandó 
lakóhelye  Siut,  két  évTel  ezelőtt  azt  a  megbízást  kapta  a  spanyol 
kormáDytóI,  hogy  vigye  el  és  adja  át  a  közelebb  elhalt  János  abissici' 
niai  királynak  azon  ajándékokat,  melyeket  Spanyolország  királya  és 
a  madridi  földrajzi  társaság  küldött  számára  oly  érdekből,  hogy 
kereskedelmi  Összeköttetést  hozzanak  létre  AbissziaiáTal,  mely  or- 
sz^  az  európaiak  előtt  idáig  úgyszólván  el  volt  zárva.  Abargues 
de  Sosten  e  tárgyban  tett  utazásáról  számolt  be  olyan  közöns^ 
előtt,  melynél  fényesebbet  a  nevezett  társaság  fölolvasó  tenne  még 
nem  látott.  A  tudományos  és  kereskedelmi  kérdések  körül  forgó 
előadás  általános  tetszésben  részesült  s  közelebb  a  társaság  Közle- 
ményeiben meg  is  fog  jelenni. 

A  Itssaboiri  földrajzi  társatág  márcz.  2t-diki  ülésén  Elvino 
de  Brito  tartott  tetszéssel  fogadott  előadást,  melyben  arra  bivta  föl 
a  portugál  kormányt,  hogy  tüzetesebben  foglalkozzék  az  indiai  po- 
litikával s  egyszersmind  nagyobb  figyelmet  fordítson  az  afrikai  bir- 
tokokra.  Különösen  sokat  vár  e  tekintetben  Bocage  tengerésze 
minisztertől,  ki  korábban  mint  a  földrajzi  társaság  tagja  oly  nagy 
érdeklődéssel  és  annyi  sikerrel  foglalkozott  az  ide  vonatkozó  kér- 
désekkel.   Hasonló  szellemben    nyilatkozik    Femando    Pedroso  is, 
kimutatván,  hogy  a  Zambezi  melletti  birtokok,  melyek  most  alig 
jövedelmeznek  az  államnak  egy  millió  reist,  három  annyit  is  jöve- 
delmeznének, ha  helyesebb  közigazgatási  rendszerrel  láttatnának  el. 
Fölemlíti  egyúttal,  hogy  ama  vidékeken  nem  régiben  körülbelül  25 
missionárius  működött,  kik  közül  azonban  17  nem  portugál  hatóság 
alatt  állott  B  kiknek  negyedrésze  elhagyottan  és  segély  nélkül  ve- 
szett el  8z  utóbbi  években.   Ha  Portugál  tovább  akaija  teijeszteni 
mozambiquei  uralmát,  többet  kell  ott  tennie,  mint  a  mennyit  eddig 
tett.  Végül  Annibal  da  Silva  értekezett  a  Nyassa  tóról  a  kimutatta, 
hogy  Portugálnak  nem  fog  sikerülni  e  tó  környékén  túlsúlyra  vergődnie, 
A  belga  kir.  fSIdrajzI  társaság  márcz.  24-iki  ülésén  Du  Fief 
ir  azt  az  örvendetes  jelentést  tette,  hogy  a  társaság  fokoza- 
haladó  virágzással  dicsekedhetik.  Ma  már  1100  tagja  van, 
[  fele  részét  a  hadsereg  szolgáltatja.   Majd  Wauters  alelnök 
izett  arról,  hogy  mily  jeteotékenj  volt  a  geographiai  tudomány 
ise  Belgiumban  (s  illetőleg  Németalföldön)  már  a  16.  század- 
I,  s  hogy  mennyit  köszönhet  az  ország  e  régi  keletű  szorgal- 
lunkásságnak  nemcsak  tisztán  tudományos,  hanem  politikai  és 
Edasági  tekintetben  is. 

Hz  antwerpeni  klr.  földrajzi  társaság  f.  é.  jan.  18-dikí  köz- 
iének tárgyai  közül  a  következőket  emeljük  ki :  az  elnök  be- 
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jelenté,  hogy  Baguet  tanicsoe  igen  becses  dolgozatot  készített  és 
nyújtott  be  Creveanx  kutatásairól,  melyet  ő  nagyon  érdemesnek 
tart  a  kiadásra.  Szintén  kiadásra  ajánlja  yan-der-Maelennek  egy 
dolgozatát,  mely  az  1550—1790  közötti  franczia  (s  illetőleg  belga) 
iolcbrajzírók  méltatásával  foglalkozik.  Mindkét  dolgozat  ki  fog  adatni. 
Bzutáa  a  Nemzetközi  Afrikatársaságról  szóló  jelentés  olvastatott 
föl.  Majd  Havenga  kapitány  tartott  előadást  arról,  hogy  mit  tett 
Németalföld  keletindtai  gyarmatai  érdekében.  Elbeszélte  e  gyarma- 
tokban való  idozését,  a  javai  és  szumatrai  háromszögdési  mun- 
kálatok történetét;  bemutatta  e  szigetek  térképeit,  melyeknek 
jelessége  mindenkit  bámulatba  ejtett.  Végül  élénken  ecsetelte  ^  e 
gyarmatok  gazdagságát  s  felhívta  a  belgákat,  hogy  kövessék  ott 
éjszaki  testvéreik,  a  hollandusok  péld^át.  Ez  előadás  rendkívüli 
tetszéssel  találkozott. 

Az  orani  fSIdrajzI  társaság  elhatározta,  hogy  a  franczia  földr. 
társaságokat  együttes  congressusra  fogja  meghívni,  mely  congressus 
1885-ben  tartatnék  meg  Oranban.  Ez  érdekből  fölhívást  intézett  az 
említett  társaságokhoz  azzal  a  kérelemmel,  hogy  a  részvételt  illetőleg 
mennél  elébb  nyilatkozzanak  annyival  inkább,  mivel  Oranban  az 
augusztus  hónap  nem  levén  alkalmas  a  gyűlésezésre,  korán  kell 
intézkedni  ágy  a  congressus,  mint  az  azon  megjelenők  érdekében. 

A  kairói  kliedivoi  földrajzi  társatág  márcz.  21-diki  ülésén 
Abbate  pasa  egy  érdekes  munkálatot  olvasott  föl,  melyet  a  .Debbeh 
és  El-Obeid  közötti  szekérút  terve  tárgyában  Colston  kapitány  szer- 
kesztett Ezzel  kapcsolatban  Iszmail  pasa  becses  megjegyzéseket 
tett  Debbehnek,  mint  katonai  és  kereskedelmi  pontnak  fontosságát 
illetőleg  s  egyszersmind  nagy  szakértelemmel  ismertette  a  Bajudától 
nyugotra  futó  különböző  útvonalakai  Ezután  a  társaság  titkára, 
Bonola,  mutatta  be  a  Zeilah  és  Harrar  közötti  vidékre  vonatkozó 
maga  készítette  térképet,  jellemezvén  egyúttal  az  ottani  topogra- 
phiai  viszonyokat  s  a  hegyes,  vulkáni  természetű  tengerparti  vidéket. 
Ő  utána  Nabdi  pasa  ismerteti  Harrart,  melynek  az  utóbbi  bárom 
évben  kormányzója  volt.  Ismertette  e  tartomány  útvonalait,  keres- 
kedelmét és  termékeit,  úgyszintén  az  azon  vidéki  galla  törzsek 
állapotát.  Dicsérte  a  tartomány  egészséges  klímáját  és  lakosságának 
békés  természetét  s  egyszersmind  fölhívta  a  társaság  tagjait,  hogy 
látogassanak  el  oda.  Az  arab  nyelven  tartott  előadást  Iszmail  pasa 
és  Onsy  bey  tolmácsolta.  Az  előadás  végeztével  a  jelen  volt  Sckwein- 
fürt  több  kérdést  intézett  az  előadóhoz,  melyekre  ő  nagyon  szabatos 
és  aii4)0san  fölvilágosító  válaszokat  adott. 

Az  argentínai  földrajzi  intézet  f.  é.  febr.  20*iki  választmányi 
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ülésén  Baldrich  saját  ajánlkozása  folytán  megbízatott,  hogy  v^^yen 
részt  a  Sola  kapitány  vezetése  alatt  szervezkedő  expeditióban,  mely 
a  Piicomayo  vidékeire  készül  s  egyszersmind  elhatároztatott,  hogy 
Baldrichot  pénzsegélylyel  és  a  megfigyelésekhez  szükséges  eszkö- 
zökkel, valamint  részletes  utasításokkal  is  ellátja  az  intézet  — 
Stiller  és  Laass  számára,  kik  a  Rio  de  la  Plata  vizngzi  térképének 
kiadására  vállalkoztak,  segély  szavaztatott  meg.  —  Enrique  Valen- 
zuela  columbiai  földrajzíró  Argentina  köztársaságot  illetőleg  ada- 
tokat kér  munkában  levő  egyetemes  földrajzához.  Az  intézet  kész- 
séggel rendelkezése  alá  bocsátja  minden  kiadványát  s  egyszersmind 
a  kérelmezőt  levelező  tagjává  válaszba. 


Rövid  közlemények. 

I.  Expeditíók. 

—  ÚJ  sarkvidéki  fSid.  Egy  angol  bábahalász  Afrika  déU  csú- 
csán alul  mintegy  250  mföldnyire  új  sarkvidéki  földre  akadt 

—  Svéd  sarkvidéki  expeditiö.  A  svéd  tud.  Akadémia  meg- 
bizásából  Geer  báró  és  Nathorst  vezetése  alatt  expeditió  indult  el 
a  Spitzbergí  szigetek  földrajzi  és  geológiai  viszonyainak  tanulmányo- 
zására* 

—  A  din  sarkvidéki  állomis  legutóbbi  tudósítása  szerint 
Grönland  középvidékén  fontos  romokra  akadtak,  melyek  valószínű- 
leg a  IX.  századból,  vagyis  az  izlandiak  betörése  idejéből  szár- 
maznak. 

UJ  tudományos  expeditiö  Grönlandban.  A  fáradhaüan  éjsz.  sarki 
kutató  svéd  tudós,  báró  dr.  Nordenskiöld  Adolf,  alig  pihenve  ki 
utolsó  éjszakázsiai  expeditiójának  fáradalmait,  máris  megint  egy 
uj  expeditió  megindítása  iránti  kérelemmel  járult  Oszkár  svéd  ki- 
rályhoz. Czélja  ez  uj  útnak:  Grönland  részletesebb  megismerése. 
Az  előkészületek  már  javában  folynak  s  ha  a  szándékolt  terv  nem 
szenved  utólag  változást :  akkor  Nordenskiöld  ezen  ujabb  grönlandi 
útjának  programmját  a  következőkben  adhatjuk :  Az  expeditió  f.  é. 
a  nyári  évszak  beálltával  indul  útra  a  „Zsófia**  nevű  pánczélos 
postahajón.  Útba  ejti  szénrakodás  czéljából  Reykiavikot  Izlandban  s 
onnét  a  dánok  által  használtatni  szokott  tengeri  irányban  nyugotra 
tart,  mig  valahol  az  é.  sz.  ^^  alatt  Grönland  keleti  partjára  el 
nem  jut.  Ennél  merészebb  pontot  aligha  tűzhetett  volna  ki  czélúl. 
Nordenskiöld,  mert  tudvalevő  ugyan  s  már  a  műit  században  (1721) 


u... 
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itt  járt  Egedes  János  is  említi,  hogy  e  szélesség  alatt  itt  a  parti 
jégtorlaszol^  egy  nyugoti  irányú  —  tehát  a  part  felé  kanyarodó 
tágas  öblöt  képeznek  nyaranta,  de  hogy  ezen  öbölbe  behatolva 
Grönland  keleti  partjához  juthasson  valaki,  az  még  eddigelé  nincs 
konstatálva  s  igy  Nordenskiöld  e  merész  vállalata  kétszeres  ér- 
dekkel bir.  --  Azon  esetben,  ha  e  részről  neki  sem  sikerülne  part- 
hoz jutnia,  akkor  az  expeditió  további  útja  déli  irányt  vesz,  megkerüli 
a  Farewell  fokot  s  részint  a  nyugati  part  mentén,  de  kiválóan  a 
kevéssé  ismert  belterület  jégmezőin  szándékozik  részletesebb  ter- 
mészettudományi vizsgálódásokat  eszközölni.  Végre  a  Melville  öböl 
átkutatása  után  éjszaki  irányban  haladna  az  expeditió  esetleg  a 
Tork  fokig,  tehát  a  Smiths  Sound  bejáratáig.  Az  egész  expeditió 
még  a  f.  é.  nyár  folyamán  érne  véget.  Sch. 

O'Neflf  ismert  afrikai  utazó  új  kutatási  útra  indult,  melynek 
czélja  a  Mozambiqub  és  Nyassa  tó  közt  levő  még  eddig  ismeretlen 
vidékeket  átvizsgálni.  Különösen  a  Sirva  tó  keleti  és  éjszaki  part- 
ján akar  kutatásokat  tenni  s  onnan  átmenni  az  állítólag  éjszakke- 
let felé  fekvő  havasokig.  Az  angol  fÖldi*ajzi  társaság  az  expediczió 
költségeihez  2000  forinttal  járul.  Oy. 

Matuna  vidékén,  a  Zambezi  s  Umfule  folyók  között  Selons  a 
múlt  évben  oly  vidékeket  kutatott  át,  hol  európai  ember  előtte 
még  nem  járt.  Útja  az  Umvukve  hegységen  vitt  keresztül,  melyből 
több  patak  ömlik  nyugati  irányban  a  Mangameba,  mely  a  Zambezi 
egyik  jobb  parti  mellékfolyója.  E  folyó  nem  Zumbo  mellett,  ha- 
nem attól  néhány  mérföldnyi  távolságban  keletre  ömlik  a  Zambe- 
zibe.  Az  Umvukve  hegység,  mely  a  Zambezi  s  Umfule  között  víz- 
választót képez,  keletről  nyugatra  s  délre  csaknem  egyenesen 
nyúlik ;  a  hegység  s  a  Zambezi  közt  mocsáros  s  mopani  erdőséggel 
borított  síkság  terül  el,  melyen  kevés  ember  lakik,  míg  a  hegyi 
vidékeken  a  masuna  törzshöz  tartozó  népek  igen  sűrűen .  laknak. 
A  csecse  légy  is  rendkívül  nagy  számmal  tenyészik  itt  s  az  euró- 
pai utazónak  nagyon  megnehezíti  az  életet.  Selons  s  kaffer  kísé- 
rői is  sokat  szenvedtek  az  utazás  alatt,  különösen  mivel  hideglelés 
is  gyötörte  őket.  Az  érdekes  utazásról  a  felfedező  térképet  is  ké- 
szített, mely  az  angol  földrajzi  társaság  folyóiratának  legutóbbi 
füzetében  jelent  meg.  Oy, 

II.  Ethnographia. 

Halotti  tor  az  igorrotoknál.  Br.  Meyer  János,  a  lipcsei  Meyer 
J.  Hermann  hires  könyvkereskedő  és  kiadó  fia,  ki  jelenleg .  Au 
nevű  gyógyszerész  társaságában  egy  a  Föld  körül  tenni  szándékolt 

FOldn^  Kteleate^ttk  1883.  -  O-Uc  íttcci.  tt 
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iton  jár,  a  múlt  évi  aug.— november  h<}Dapokata  spaDfc^ 
ttek  legaevezetesbikén ,  Luzon-on  t5lt&tte  s  ott  kivált 
izaki  tartotnányaiban,  névszerint  Benguet,  Lepanto,  Ábra, 
Ilocos  Sur  tartományokban  többnyire  oly  helyeken  járt, 
e  más  európai  nem  igen  fordult  még  meg.  Tapasztalatait 
plóban  megküldte  Lipcsébe  atyjának,  ki  az  ethnologiaí 
aphiai  újságokban  gazdag  füzet  kiadásával  valóban  lénye- 
ígokkal  lepi  meg  az  érdekelt  szakköröket.  A  napló  kű- 
!□  gazdag  epizódokban  b  az  utazó  minden  egyes  elbeszé- 
bb  meg  ujabb  tanújelét  adja  nem  közönséges  megfigyelő 
ek.  Mutatványul  álljon  itt  a  naplónak  azon  része,  mely 
i  tartományokban  levS  Tublay  város  szomszédságában 
tti  tor-ünnepet  írja  le:    „1882.  aug.  27.  Mielőtt  nyugoÜ 

hegyek  közé  vettük  volna  utunkat,  előbb  a  La  Tríni- 
;otra  fekvő  Pueblo  Tublayba  tettünk  egy  kirándulást.  Egy 
!t  látogattunk  meg  ezúttal,  ki  —  mint  mondák  —  már 

azelőtt  halt  volt  meg  s  mindazideig  nem  volt  eltemet- 
hogy  hozzátartozói  még  nem  vettek  tőle  valamennyien 
nyképészeti  készülékünket  La  Trinidadban  viBszahagyva, 
egjobb  bérlovakon,  mik  e  többnyire  gunyhók  csoportja 
léki  föbelybea  kaphatók  valának,  útra  kelve,  körülbelül 
n  órai  lovaglás,  illetőleg  csúszás-mászás  után,  mintegy 
O'-nyi  magasságban  fekvő  hegyhátakon  át  vezetett  ösvé- 
vainkat  alig  használhattuk  egész  utunk  egy  negyed  réazeig, 
jóformán  mi  vezettük  folyton  a  lovakat  s  nem  ők  vittek 
ibiay  előtt  az  ösvény  mellett  egy  fára  aggá- 
abavbivaly  koponya  volt  az  iutŐ  jel,  hogy  a 
Pueblóban  halotti  tort  ülnek,  melyre  minden 
meghivatik.  Beérve  a  községbe,  a  főtéren  tisztességes 
inyon  fogadott  bennünket  a  „directorcillo."  Felkérésünkre 
a  gyászos  házhoz,  hol  a  halotti  tor  épen  a  javában  folyt.  A 
}tt  körülbelül  busz  igorrota  rágicsálta  az  épen  imént  le- 
tly  húst;  oldalt  egy  kis  állványon  feküdt  két  bivalyfej 
;y  már  kettőt  elfogyasztottak,  A  meghalt  nő  gyászoló  férje 
1  egy  fészerből  nézte,  mint  sistereg  a  tűz  az  óriási  bogrács 
i  falatozó  ifjaknak,  úgy  látom,  jobban  izlik  a  nyers  tüdő, 
tt  hús,  a  chiliborssal  és  sóval  behintett  gyomorrészek, 
így  tetszik,  szintén  becsebbek,  a  főtt  búsnál  A  nők  gug- 
iltak  helyet   a  bogrács  köríti ;   köztük  arczszfnre  nézve 

lehetett  volna  méltó  versenytársa  sok  európainak.  — 
alja  körül  is  csupa  nő  ült.   Egy  árva  szót   sem  szóltak. 
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Kezet  fogtunk  a  hallgatag  özvegy  emberrel  és  egy  létra  segítségé- 
yél  behatoltunk  a  halottas  gunyhóba.  A  lakóhely  belseje  nincs  osz- 
tályokra osztva  8  Gsak  az  ajtón  és  a  nyitott  ablakon  át  világfttatik. 
A  padló  durva  fenyűdeszkákból  áll,  ugyanígy  néz- 
nek ki  a  falak  is, a  tető  giz-gazból  van.  Gyermek, kutya,  élelmi- 
szer, házi  és  mezei  szerszámok  minden  sarok  és  zugolyban  a  leg- 
nagyobb rendetlenségben  s  a  fttsttől  és  koromtól  minden  sötétre 
barnítva;  középütt  egy  nagy  kőlapon  a  folyton  sistergő  tíiz.  Itt, 
e  prímitiv  tűzhely  mellett  egy  székhez  hasonló  faal- 
kotmányon  ült  a  halott,  felegyenesedett  fejjel,  két,  keresztbe 
kötött  kendővel  odaerősítve.  A  karok  a  támlásszék  karfáin  pihennek, 
a  lábak  pedig  egy  kissé  előálló  keresztléczre  támaszkodnak.  A  foly- 
ton folkavargó  füst  által  már-már  múmiává  praeparált  test  ugyan- 
azon ruházatba  volt  felöltöztetve,  melyet  életében  hordott:  rövid- 
újjú  indigó  kékszínben  játszó  alsóruha  és  ugyanilyen  íelöltő.  —  A 
fej  és  végtagok  födetlenek.  A  sok  házi  állat,  élősdi  és  rothadt  hús 
okozta  bfiz,  a  levegőt  a  gunyhóban  dögleletessé  tették.  Mindamellett 
nagy  megerőltetéssel  kibírtuk  addig,  míg  e  sajátságos  látványt  le- 
fényképezhettük. Ha  a  még  hátralevő  rokonok  nem  sietnek  az 
^búcsúztatással,  akkor  a  különben  roppant  türelmes  igorroták  is  meg- 
unják a  dolgot  s  akkor  megesik  természetesen  >  az,  hogy  a  halottat 
anélkül  temetik  el,  hogy  valamennyi  rokon  kellő  elbúcsúztatással 
adta  volna  meg  az  illő  végtisztességet.  Az  ily  lakmározások  néha 
egy  hónapig  is  eltartanak.  Eddigelé  ez  alkalommal  egynehány  1  ó, 
disznó,  kutya  és  bivaly  fogyott  már  el,  s  temérdek  „basi"-t* 
ittak  már  meg  s  ha  a  gyászoló  esetleg  nem  vagyonos  ember,  ennyi 
rokon  már  rég  koldussá  torozta  volna."  Sch. 

Korea  félszigetet,  melyet  pár  évvel  ezelőtt  még  méltán  is- 
meretlen 8  elzárt  tartománynak  tartottak.  Hall  japáni  angol  kon- 
zul múlt  év  végén  meglátogatta  s  a  Royal  geogr.  Society  füzetében 
erről  részletes  leírást  közöl,  melyből  átvesszük  a  következő  részle- 
leteket: A  koreai  falusi  házak  nyomorultak  s  szalma  fedelüek, 
mindegyik  csak  egy  szobából  áll,  melyben  a  kemencze  patkáján  a 
íal  mellett  alusznak  a  család  tagjai.  A  sárból  készült  falon  papír- 
ral borított  kis  nyilas  képezi  az  ablakot.  Külön  bútorzat  nincs  s 
az  egész  szoba  oly  kicsiny,  hogy  csodálkozni  lehet,  hogyan  marad- 
nak életben  a  benne  lakó  és  alvó  emberek.  A  parasztok  általában 
nagyon  szegényeknek  látszanak ;  középosztálya  a  falvaknak  nincs ;  a 
ki  nem  földmüveléssel  foglalkozik,  az  mind  hivatalnok.  Az  egyedüli 

*  Basi  «  egy  neme  a  rizssEesznek. 
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nagyobb,  bár  szintén  szalmafedeles  épületek  a  buddhista  templo- 
mok. A  tisztviselők  különben  nagj  számmal  vannak  s  úton  útfélen 
lehet  látni  kő-  és  vasemléktáblákat,  melyek  feliratai  az  ő  dicsősé*- 
güket  hirdetik.  Jellemző,  hogy  a  vasat  csak  erre  használják ;  még  a 
hajókat  is  faszegekkel  készítik.  Tekintélyes  alakja  van  azonban  a 
fővárosnak,  Saulnak,  hova  a  jó  karban  levő  út  gazdag  rizs,  gyapot 
s  paprika  ültetvények  közt  vezet  (a  paprikát  e  távol  vidéken 
csak  ugy  kedvelik  fűszer  gyanánt,  mint  mi  magyarok)  s  az  úton 
a  főváros  távolságát  mértföldmutatók  jelölik,  a  dombokon  pedig  a 
nyilt,  gödöralakú  sirok  a  földszellem  kiengesztelésére  szánt  kegyeletes 
jelekkel  vannak  ellátva.  Saul  városa  szabálytalan  négyszögben  terül  el 
egy  völgyben,  mely  éjszakkeletről  délnyugatra  nyúlik.  Egy  völgy  éjszaki 
részén  granitsziklák  emelkednek  egész  3500  lábnyi  magasságra  s 
a  déli  részen  körülbelől  fél  ily  magasságú  dombok  húzódnak  el.  A 
város  kőfala  csak  délfelé  terjed  a  dombokig,  éjszak  felé  a  termé- 
szetes határok  képezik  az  erősséget.  A  város  lakossága  mintegy 
240,000.  A  házak  8*9  láb  magasak  agyagból  vagy  kőből  építvék  s 
zsindelyes  fedelűek.  Egy  100  láb  széles,  keletrŐI-nyugatra  vonuló 
hosszú  fő  útcza  csaknem  egyenlő  két  részre  osztja  a  várost.  Az 
éjszaki  részen  van  a  király  palotája  s  a  jelentékenyebb  épüle- 
tek. A  király  palotáját  éjszakra  a  már  említett  gránit  sziklák 
határolják,  délen  három  nagy  fa  kapuja  van,  melyek  között  a 
középső  a  fő.  A  palota  tulajdonkép  két  nagy  épületből  áll,  melyek 
közt  az  újabb  negyven  évvel  ezelőtt  épült.  A  palota  kapujától  az 
említett  fő  útczára  derékszögben  egy  60  láb  széles  utcza  vezet, 
mely  így  a  város  éjszaki  részét  keleti  s  nyugati  negyedre  osztja. 
Az  útczák  találkozásánál  van  egy  kioszk  s  benne  7  láb  magas  ha- 
rang. E  helyet  tartják  a  város  közepének  s  innen  ismét  megy  egy 
széles  utcza,  mely  a  város  déli  részét  osztja  ketté.  A  nagy  harang- 
gal minden  reggel  jelt  adnak  a  város  három  kapujának  megnyitá- 
sára. A  harang-csarnok  (Song-kak)  közelében  két  emeletes  nagy 
tárház  van,  melyek  oly  apró  boltokra  oszlanak ,  hogy  a  ke- 
reskedő csak  a  csarnokban  szolgálhatja  ki  vevőit,  mert  maga  a 
bolt  az  árukkal  van  telve.  A  legfontosabb  árúk  selyem  s  gyapot, 
czipők,  papír  s  rézáruk,  mind  honi  munkák.  A  czipőhöz  a  bőrt  nem 
cserzik,  egyszerűen  csontkeménységűvé  hagyják  száradni  s  ezért  az 
ember  úgy  érzi  lábán,  mintha  vasat  hordana.  A  papir  erősebb  s 
durvább  a  japáninál.  Az  érczárúkhoz  tartoznak  a  csapok,  gyertya- 
tartók, hamutartók,  fúrók  s  más  e  féle.  Az  árúraktárak  mintegy 
20  láb  magasak  s  a  felső  emeleten  az  egyes  kereskedői  testületek 
raktárai  vannak.  Minden  ház  előtt  van  ezenkívül  szalmával  fedett 
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kíB  fabolt,  ugy  hogy  a  száz  láb  széles  utcza  is  szűkebbnek  látszik.  Az 
egész  Yáros  piszkos  s  érdektelen.  Csatornákat  az  utczák  szélein  talá- 
lunk, de  azért  a  szemét  mindenütt  feltalálható.  £  városban  400  főnyi 
japán  testőrség  is  van.  A  khinai  követség  számára  a  királyi  palota 
nagy  nyugoti  kapujánál  van  egy  külön  épület,  hol  a  khinai  császár 
küldöttei  tartózkodnak  a  koreai  királyok  trónralépte  vagy  házassága 
alkalmával.  A  hat  miniszteri  palota  apró  ház  s  a  magánházaktól 
alig  különbözik,  különben  a  királyi  paloták  sem  nagyobbak,  mint 
az  egyemeletes  khinai  yamén.  —  Korea  lakosságát  ők  maguk  az 
adókivetés  alapján  6,840,000  lélekre  teszik.  A  mivelt  földből  468,306 
kyöl  rizs  s  309,808  kyöl  más  gabona  számára.  Az  adó  e  földek 
mennyisége  után  vettetik  ki  s  az  összes  állami  bevétel  mintegy  2 
millió  forint.  A  khinaiak  3600  katonát  tartanak  a  félszigeten,  kik- 
ből azonban  csak  600  van  magában  a  városban,  a  többi  külön  erő- 
dökben a  város  körül.  E  khinai  katonák  a  koreiakkal  jó  barátság- 
ban élnek  s  mindnyájan  rósz  szemmel  nézik  a  japáni  őrséget. 

III.  Vegyesek. 

—  A  panamai  csatorna  következő  különbségeket  fog  okozni  a 
tengeri  utak  hosszúságában :  távolság  mérföldekben 

a  Horn-fok  felé :     a  luual       kilMiég 

oidnii  it:     iMki 

London  vagy  Liverpooltól  S.-Franciscoig.6800 3300 3500 

Havretól  S.-Franciscoig 6500. .   .^  .  .3200 3300 

Londontól  Sidneyig 6000 4400 1600 

Havretól  Sidneyig 6000 4300 1700 

Bordeaux-  vagy  Havretól  Valparaisolg  .4400 3000 1400 

Londontól  a  Sandwich-szigetekig 6000 3200 2800 

liverpooltól  Auklandl)a  (Új-^Iand)  az  út  ma  a  szuezi  csator- 
nán át  13,710  mföld,  a  Horn-fok  felé  12,067  mfd;  a  panamai  csa- 
tomán át  pedig  csak  11,540  mfd  lesz.  Ugyancsak  oda  S.-Francis- 
coból  a  Horn-fok  felé  13,710  mfd,  a  panamai  csatornán  át  ellenben 
csak  7709  mfd  lesz  a  távolság.  Végre  Valparaisoból  a  Horn-fok 
felé  ugyanoda  ma  10,167  mfd,  a  panamai  csatomán  át  pedig  7349 
mfd  lesz  az  út.  É  szerint  Új-Zéland  úgy  az  amerikai,  mint  az  euró- 
pai kikötőkhöz  igen  sokkal  közelebb  fog  hozatni  az  új  közlekedési 
út  által. 

—  A  Calcuttái  nemzetközi  kiállítás  1883.  decz.  4-én  fog  meg- 
nyflni  s  1884.  febr.  29  én  bezáratni.  A  kiállított  tárgyak  megitélé- 
sére  9  szakttlés  fog  tartatni  a  következő  munkatervvel;  1.  szép  mfivé- 
Bzetek;  2.  a  szépmfivészetek  gyakorlati  alkalmazása;  3.  bútorok  és 
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:yak ;  4.  öltözeti  ao;agok  és  Öltözetek ;  6.  a  bányászati, 
tb.  ipar  termékei;  6.  műipar;  7.  élelmi  szerek;  8.  kézi 
orczelláa  éa  rokon  műtárgyak.  A  kiállítási  bizottság  a 
I  készséggel  tqinlkozik  minden  kívánt  föWilágosftás  nyúj- 
remélbetS,  hogy  az  európai  államok  is  igyekezni  fognak 
érdekesnek  és  tanulságosnak  igérkeiS  IdálUtásban  részt 

sevalszky  a  múlt  hónapban  az  orosz-chinai  határhoz 
•al  a  megbizatáesal,  hogy  a  mennyei  birodalom  bizottság 
Ittesen  véglegesen  kijelölje  a  két  birodalom  közötti  pontos 
\t  fi  munkálatának  eredményeit  térképen  is  tfintease  fóL 
földgömb  körfliútazása  88  nap  alatt  ma  már  nemcsak 
tehető  föl,  hanem  a  vasúti  és  gSzhajói  közlekedés  kellő 
tetésével  tényleg  is  végreh^tható.  E  tárgyban  közelebb 
'.5  úti  terv  jött  forgalomba: 

ól  Brindisiig  (hajén)  56  óra,  Briadiütöl  Alexandriáig  (ha- 
jón) 75  óra,  vagyis  öBszesea 5'/,  nap. 

dától  Kairón  át  Szuezbe,  vagy  pedig  h^jón  a 

szuezi  csatornán  Szuezig 1        , 

I  Bombayba(h^óa)  13  n.,  Bombayből  (vasúton) 

Calcuttába  2  n.,  ÖsszeBen 15       , 

ból  Hong-Eongba  (hajón) 22       , 

)ngbÓl  Jokahamába  (hajón) 7        . 

iából  San-Franciscoba  (hajón) 19       , 

iiciscóból  New-Yorkba  (vasúton) 6'/,  nap. 

rkból  Liverpoolba  (hajón) 13        , 

■ból  Londonba  (vasúton)  3  óra 

összesen 88  nap. 

'  azonban  e  csodálatos  gyors  útazáaközbeo  idözésre  és 
iszerzésre  alig  nyilhatik  alkalom,  azt  mondani  is  fölösl^es. 
ovarkiállitás  Parisban.  Fölöttébb  érdekes  kiállítás  fog 
f.  é.  július  hónapjában  Parisban  a  Palais  de  l'Jndustrie 
)  csarnokaiban  a  földmivelési  minisztérium  patronatusa 
iállítás  tárgyai  lesznek:  1)  a  hasznos  rovarok,  azok 
lyersen  és  földolgozva,  s  e  termékek  földolgozására  való 
)S  gépek;  2)  az  ártalmas  rovarok  s  azon  eszközök 
melyek  ezek  pusztítására  czélszerfieknek  bizonyultak,  A 
eje  aUtt  insectologiai  congressua  is  lesz,  mely  legkivá- 
illoxerával  és  a  selyembogarakkal  fog  foglalkozni. 
looaco  fejedelemség  népessége  f.  évi  január  1-sején  meg- 
bán, kitűnt,  hogy  az  összes  lakossság  az  ott  idíízS  Idege- 
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nekkel  együtt  9108  lelket  tett ;  e  lélekszámból  franczia  Tolt  3314, 
mégpedig  1758  férfi  és  1556  nő. 

—  Karsz  tartomány  lakosainak,  mint  tudjuk,  szabad  választás 
volt  engedve  az  18"/78-i  háború  után,  hogy  hogy  1883,  jan.  l-ig 
vagy  az  orosz,  vagy  a  török  felsőség  alá  sorakozzanak.  E  határ- 
idő közelebb  letelvén,  az  orosz  kormány  népszámlálást  hajtatott 
végre,  melynek  eredményeit  a  szentpétervári  Messager  officid 
következőleg  tüntette  föl:  Karsznak  négy  városában  és  228 
falujában  találtatott  állandó  lakos  145,412  lélek,  átmeneti  lakos 
6306  (oroszok  és  egyéb  idegenek),  vagy  is  összesen  171,718  lélek  és 
11»261  (helyőrségen  levő)  katona.  A  városi  lakosság  az  egész  népes- 
ségnek csupán  mintegy  egy  tizedrészét  teszi,  vagyis  összesen 
12,911  lélekre  rúg,  míg  a  falusi  lakosság  száma  138,807.  — -  A 
nép&jokat  tekintve  a  145,412  állandó  lakos  közt  van: 

török 39,099  osszét  382 

örmény 31,518  aisszor 245 

karapapakh 21,652  leszghi 139 

kurd 21,453  czigány 73 

görög 15,666  perzsa 13 

orosz 7,928  különféle 21 

torkomán 7,754 

Vallás  tekintetében  következő  a  népesség  számaránya: 
szunnita  mahomedán  van 78,823 


síita               ,             .    ... 
Őrménv-firrefforiai          „    . . . 

....11,612 
30,664 

fföröe-keleti                 ,    . . . 

15,873 

molokán                       ,    . . . 

5,333 

dukhobortszi                ..    . . . 

2,016 

Őrménv-katholikus        -    . . . 

734 

orosz  nemzetiségű  hatholikus 

van.         9 

protestáns  van 128 

zsidó  „   39 

különféle     „   86 

—  Az  angolok  foglalása  Ausztráliában.  Folyó  évi  ápril  14-én 
Brisbaneból  hivatalos  tudósítás  érkezett,  hogy  Queensland  gyarma 
kormánya  tényleg  birtokába  vette  Uj-Guineát. 

—  Santa-Fé  újmexikói  város  azt  állítja,  hogy  az  Egyesült- 
Államoknak  ő  a  legrégibb  városa.  A  helyi  hatóság  közelebb  el  is 
határozta,  hogy  e  nyáron  júliusban  nagy  ünnepiességgel  fogja  meg- 
ülni a  város  fönnállásának  háromszázharminczharmadik  évforduló- 
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ünnep  fényét  törtéuelmi  emlékek  és  mai  tennékekből  ren- 
iiálUtás  is  fogja  emelni.  Santa-Fé  Tárosnak,  mely  a  lUo- 
te  mellett  fekszik,  ma  8000  l^oaa  van. 
lahara-tsnger.  Az  emberi  szellem  s  kitartó  munka-ereje 
r  csodát  létesített  már  a  XlX-ik  században.  Ilyen  akarna 
:  a  tenger  is,  a  mely  eddigelé  csak  egy  hfres  franczia  mér- 
Sben  van  meg,  de  a  mely,  hogy  geográfiai  individuum  gya- 
szerepeljen,  úgy  látszik,  már  csak  idSkérdés.  Roudaire 
hirják  a  merész  francziát  —  egy  tervet  készített,  a  mely 
a  Tunisz  déli  részén  található,  most  sésvfztt  süppedékes 
!iót  a  Földközi  tengerbSl  meg  lehetne  tölteni  s  így  egy 
ehető  uj  „beltengert"  létesíteni.  A  franczia  összkormány 
i  ugyan  a  tiSlmerész  tervelöt  ajánlatával,  de  azért  a  terv 
I  mondható  egészen  dugába  dőltnek,  sSt  létesítését  eszköz- 
egyes  magánosok  máris  IV4  millió  frankot  jegyeztek  elS. 
között  ott  vannak  Lessepa  és  Freyeinet  is.  A  híres  Rou- 
lost  is  ott  van  Tuniszban  &  már  deczember  dereka  óta  teáz 
ilStanuImányokat."  Seh. 

írOnland  éjsiahl  kerfiletslnek  dán  kormányzója, Krarap&nith, 
llomásán  1867  óta  működött,  folyó  év  méjvs  28-án  49  éves 
i  hirtelen  elhunyt,  miután  a  múlt  télen  álmatluiságban  ret- 
sokat  szenvedett.  Minden  tudományos  utazó,  ki  az  utóbbi 
alatt  Goldhavenben  megfordult,  a  legnagyobb  elismeréssel 
zott  Smith  és  családja  nagy  érdemeiről  és  szívességéről, 
tal  a  tudománynak  nagy  szolgálatokat  tett  Nares,  Harkham 
Pavy,  Whymper,  NordenskiÖld,  Steenstnip  s  mások  igénybe 
legitségét.  Smith  nem  volt  erős  testalkatú  ember,  de  azért 
Iben,  mely  több  mint  öt  szélességi  fokra  teijedt  ki,  csel- 
es szánkával  nagy  kirándulásokat  tett  és  igen  gondosan  fel- 
)z  eszkimók  állapotára,  kik  valóban  nagyon  sokat  vesztenek 

Oy. 
Ddalml  hir.  Dr.  Szontagh  Miklóstól  szerkesztve  közelebb 
en  olyan  élénk,  mint  ízléses  kiállításü  lap  indult  meg  Uj- 
reden  „  Tátra-  Vidék"  czímmel.  A  lap  rendesen  minden  hónap 
}  15-én  jelenik  meg  két  ívnyi  tartalommal  és  számos  kép- 
nyári négy  hónapon  át  azonban  hetenként  jár.  A  lap  külö- 
n  a  Tátra  ismertetésével  s  a  fürdészettel  foglalkozik;  de 
élénk  tárcza-,  meteorológiai,  irodalmi  és  hírrovatai  is.  A 
állalat  minden  pártolásra  érdemes.  Előfizetési  ára  deczem- 
;eig  3  frt  75  kr. 


A  Tulkanizniasról.* 

(FSUkolai  iaitulók   uÁMára  kiHiaSU  ptÜyaái^al  jutoImoioU 
dolgiaat.) 


%i  kései  utódok  Déma  megdöbbenéssel  olvassuk  Plinios  leve- 
'  lét :  R. . .  egy  fekete  s  borzasztó  felhÖbSl  tüzes  kigyódzó  láng 
tört  ki  hosszú  vonalokbap  hasonlítva  a  'riltámhoz,  csakhogy 
sokkal  nagyobb  Tolt . . .  Már  reánk  esik  a  hamu,  ámbár  nem  nagy 
mennyiségbec.  Visszanézek  s  fekete  fUstöt  látok  mögdttfink,  mely 
utánunk  hömpölygött  mint  a  vad  ár.  —  Térjttnk  le  a  fSütról,  mon- 
dám, addig  a  míg  valami  keveset  látunk,  nehogy  eltípoijon  bennün- 
ket a  tömeg,  mely  sarkunkban  van.  Alig  tértUnk  le,  midSn  a  bö- 
téteég  bekövetkezett,  nem  olyan,  mint  felhős  vagy  hold  nélküli 
fjeién,  hanem  mint  valamely  szobában,  melyben  minden  nyilas 
elzárva,  minden  világ  kioltva  van.  Egyebet  nem  hallottunk,  mint  az 
asszonyok  jajgatását,  a  gyermekek  sírását  s  a  férfiak  kiabálását; 
némelyek  gyermekeiket  hívták,  mások  szUlöiket,  mások  férjöket,  s 
egymásra  csak  a  hangról  ismertek.  Egyik  saját  sorsa,  másik  a  cea- 
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jajgatott;  némelyik  halni  kivánt  a  halál  miatti  féle- 
k  az  istenek  felé  emelték  kezeiket;  de  a  nagyobb 
telte,  hogy  az  utolsó  és  örökös  éj  következik  be,  mely 
i  isteneket  és  az  összes  világot. .  ."> 
Q,  megdöbbenés  fogja  el  lelkűnket,  ha  olvassuk  a  szem- 
ásat,  pedig  cgak  képét  alkothatjuk  a  szörnyű  cata- 
mely  a  vulkánok  kitörésével  jár.  Mi  csuda,  hogy  Jáva 
Ikozva  borúi  a  „SzÖmbing"  elStt  térdre,  s  hogy  haragját 
legkérlelje,  oda  tér  egyik  kúp  tetejére  s  rizst  hint  a 
ömbőIS  torkába ! 

Jgiek  keresték  kutatták  az  igtét,  mely  e  megfejthetlen 
ltjára  vezet.  Úgy  tudták,  hogy  Sziczilia  alatt  a  „Typhon" 
k,  ki  ha  megfordul,  a  Földből  láng  és  forró  gSz  csap 

osz  el  is  beszéli,  hogy  aTyphon  teste  oly  szörnyű  nagy, 
.  és  Cumá  bérczei  az  ő  szSrÖs  mellén  nyugszanak.  Plató 
eton'-t,  Földünk  belsejét  bekandalozó  tűzfolyamot  kép- 
ény  okának,  mintha  ez  táplálná  a  vulkánokat.  Ö  ak- 

Periphlegeton  alatt,  a  vulkánok  működése  dolgában 
;ette,  mit  jelenleg  Földünk  méhe  fokozatosan  növe- 
nak  és  a  Föld  beisd  megolvadt  rétegeinek  tulajdoní- 
:  a  szél  erejében  keresték  a  kitörések  okát.  Hisz  A  r  i  s- 
londja,  hogy  miaél  nagyobb  a  föld  és  tenger  alatt  lévS 

szélnek  tömege,  s  minél  inkább  akadályozva   van  ki- 

I.  Dr.,  Hochstetter  F.  Dr.  ésPokornji  A.  Dr.  „ÁUge- 
leJ*  Prag,  1881. 

tetterF.  Dr  t  „Übtr  Bau  dtr   Fuffeane." 

eg  R.  Dr. :  „Die   Eriieften."   Theorie  Rudolf  Falb's   und  ihre 

le  Grnodlage.  Wieo,  18SI.  Brockhansen  &,  Bre&uer. 

1  D  a  Káról/  Dr. :  ^^Á  Aéli  Bakony  hazoM  köjetei."*  A  intgjar  kir. 

éfkOojve.  m.  kötet.  3    füzet, 
oldt  Alexander  t.;  „Entwurf  einer  ph^tiiehtn  Erdbeiehreibung.'^ 
ibiogen  1S45. 

1t7  János:  „A  magyar  birodalom  lenaéneti  vUxongainalc  le- 
864, 

en:  y^ErdJcande.' 

r  i  c  h  Qy. :  „ J.  lüxhányó  hegyek  (SnMn^njrei." 

Lfyos :  „A  földrengiirSl.'^  Természettndományi  KOzIöny.  XIII. 
et. 

eri  Lnigí:  „Der  Auibruch  de*  Fmud  vom  2G.  April  1872.'^  Né- 
immelBberg  C.tSI.  Berlin,  1872. 

.  Pliniuanak  levele  Tacitushoz,  melyben  a  fiatal  PIídídb  a  Vezav- 
.  évben  való  kitOrése  alkalmival  ueraett  tapasztalait  Írja  le. 
)fi  Jöisef. 
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terjefizkedésében,  annál  hevesebbek  a  kitörések.  Ugyancsak  így 
nyilatkozik  Ovidius  is  (Metamorph.  XV.  296—306)  a  Methone 
nevfi  vulkánikus  domb  keletkezésének  leírásában. 

>£8t  prope  Pitthe&m  tumulos  Troezena  sine  ullis 
Ardans  arboríbus^  qaondam  planissiina  campi 
Area,  nanc  tnmalas;  nam  ~  res  horrenda  relatn  — 
Vis  fera  yentomm,  caeds  inclasa  cavemis. .  •< 

Minden  hegyet  vagy  halmot,  mely  bizonyos  időszakokban  izzón 
folyó  anyagokat :  hamut,  iszapot  vagy  egyéb  termékeket  vetki :  vul- 
kánnak nevezünk;  avagy  hogy  Elisée  Reclus  szavait  idézzem: 
„Külön-külön  tekintve  minden  egyes  vulkán  csak  olyan  egyszerű, 
ideiglenes  avagy  állandó  nyilas,  mely  által  valamely  lávakemencze 
közlekedésbe  lép  a  Föld  felszínével."  Régente  a  vulkánokat  —  elég 
helyteleníil  —  működőkre  és  nyugvókra  osztályozták.  Hisz  a  vulká- 
nok külső  látszólagos  nyugvó  állapota  mellett  bizony  azoknak  mé- 
hében már  is  szörnyű  forradalmak  készülődhetnek.  A  Vezúvról  vál- 
tig azt  regélték,  hogy  kialudt,  kúpját  pedig  a  legbújább  növényzet 
ölelte,  környékén  meg  kertek  díszlettek,  ekkor  kerekedett  ama  ha- 
tahnas  hamu-kitörés,  mely  Herculanumot,  Pompejit  és  Stabiaet  is 
elsodorta  Földünk  színéről.  Ezen  kitörés  után  a  Vezúv  egyre  mű- 
ködött s  csak  kisebb-nagyobb  időszakban  tartott  szünetet.  Második 
nagy  kitörése  (1631)   előtt  vagy  300  évig   pihenőben  volt;  azóta 

Paszlavszky  József :  ^A%  a%ks%iTáX%ax  stigeimlág  iletérbiy'  Népszerű 
tennészett  előadások  gyt^jteméiiye.  1882.  II.  füzet 

Feterson  Heinrich  Dr. :  „  Ueher  Vergangenheit,  Oegenioari  und  Zu- 
kunfi  unseres  Planeten,^ 

Pfaff:  y^Vulkamsche  Erscheinungen.^ 

Skrope  Poulett:  „Die  Bildung  der  tulkanischen  Kegél  und  Kráter.^ 
Értekezés 

S  t  a  d  e  r :  y^Lehrhuch  der  phy$%kali$chen  Qeographit  und  Otologit,^  Bem, 
Chnr  und  Leipzig,  1847. 

Szabó  József  Dr. :  j^Pompéji  geológiai  leJcinidbeny'  Természeti.  Közi. 
II.  kötet,  1870.  évi  folyam  13.  fűzet.  y^At  Aetna  utoUó  kitörése  alkalmával  tett 
tapasztalataim.^  Természeti  Eözl.  V.  köt.  337.  L  ^^Santorin  sziget  geológia  tor- 
téndme  *  Természeti.  Eözl.  YUI.  köt.  1.  és  48.  lapok. 

^GeoUgia^^  különös   tekintettel  a  petrografiára   és  a   Yolkáni  tünemé- 
nyekre. 1882. 

Schmldt  F.  T.  Jolins:  y^Vulkansiudien!^  Leipzig,  1874. 

^^Természettudományi  Közlöny'^  szakba  vágó  apróbb  közleményei. 

Vogt  Carl:  y^Geólogie  und  Petrefactenkunde."'  y^Űber   Vulkáné^ 

Wartegg:  yj)ie  Gey  ser -Regionén  des  Yellowstone  Parks,^  Miitheilon- 
gen  der  geogr.  Gesellschaft  in  Wien,  1878.  XXL  kötet,  Pag.  128. 

Szabó  József  Dr.,  Hunfal vy  János  Dr.,  Erenner  József  Sándor 
urak  előadása  után  készült  jegyzeteim. 
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g  —  3-4  évig  —  tartó  szüneteléssel  egyre  folytatja 

inok  kelettezésérSl  és  növekedéséről  bizony  igen  sok- 
élekednek.  A  meg-megűjulö  kitörések  terményei,  a  ki- 
k  oda  rakódnak  a  vulkán  kÜrtSje  kjjrOl,  fgy  aztán  évek 
itán  a  vulkán  kiipja  jóval  magasabb  leszi  eléri  a  fel- 
i  hó  regióját  is.  A  vulkánok  növekedése  dolgában  ezt 
lották:  SauBsure,  Spallanzani,  Yirlet,  Pré- 
1,  Poullett  Scrope  szóval,  a  tudósok  nagyszáma, 
imboldt,  Leopold  v.  Buch  és  követdik.  Ezek  a 
rekedését  nem  a  láva  és  hamu  lerakodásának,  hanem 

felgyűrSdésének  tulajdonfták.  Szerintük  a  Föld 
iaszeszorúlt  anyagok  felpuflfasztották  a  Föld  kérgét  és 
mmal  hozták  volna  létre  a  magas  hegyeket  úgy,  a  mint 
zokat.  Leopold  v.  Buch  szerint  a  Puzzuoli  mellett 
i  nuovo",  mely  vagy  300  méternyi  magas,  az  1538.  év 
ik  29.  és  30.  napja  közötti  éjjeli  kitörésnek  szülemé- 
ily  alaptalan  ez  állítás,  azt  e  sorok  folyamán  bSvebben 
d  ;  s  habár  az  eruptio  egyik  szemtanúja,  Francesco 
2t  Írja  egyik  barátjához,'  hogy  „Képzelje,  mintha  a 
castélyból  Nápolyban  oly  mennyiségű  rakétát  röpítettek 
gy  ezek  leesve  egy  hegyet  alkottak  volna :  akkor  lesz 
i  földtlregrSl,  mely  annyi  követ  vetett  fel  magából"  ' 
k  e  szavaknak  kevés  hitelt  adhatunk.  De  Leopold 
említetten  kivűl  még  más  példával  is  állott  elő  állítá- 
sára. 

tott  Palroa  sziget  „Caldera"  vagyis  „Üst"  nevű  vulkán- 
k  feneke  600  méternyire  van  a  tenger  színije  fíjlött, 
özepes  szélessze  5 — 6  kilométer,  de  reá  mutatott  még 
orullo"  hirtelen  keletkezésére  is.  Ám  később  Lyell 
g  oda  tért  Pálma  szigetére  ós  a  derék  német  geológus 
'omba  döntötte.  A  Jorullo  megjelenését  csak  indiánok 
Eigy  ijedtségtlkben  és  rémtlltségUkben  vajmi  kevés  ada- 
hattak. 
lak  Michuakau  kerületében  —  iija  Ffaff  a  Jorulló 

vonatkozólag  —  egy  jelentékeny  kíteijedésű  síkság 
\j  ember  emlékezet  óta  nem  volt  földrengéstől  há- 
59-ben  junhis  közepe  táján  hirtelen  földalatti  moraj 

[eb  Gy.  A  tflEháoyó  hegjek  tOiieinéiiye. 
Vtükaiiische  ErschemuiigeD.i  pag.  151. 
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riasztotta  fel  a  lakosokat,  mely  minden  b^j  előidézése  nélkül  egész 
szeptember  28-ig  tartott.  Az  új  vulkánnak  kitörését  e  napon  reg- 
gel 3  óra  tájban  oly  tünemény  előzte  meg^  mely  másutt  nem  a  ki- 
törés kezdetét,  hanem  végét  szokta  jelezni.  Ott,  hol  most  a  nagy 
vulkán  áll,  azelőtt  sűrű  guayaya-bokrok  voltak,  melyeknek  kedves 
ízű  gyümölcsét  a  bennszülöttek  nagyon  kedvelik.  A  gazdag  Don 
Andreas  czukor-nád  telepitvényéből  munkások  indultak  el,  hogy 
guayaya-gyümölesöt  szedjenek,  kik  midőn  visszatértek  „haziendá*'* 
jukba,  bámulva  tapasztalták,  hogy  nagy  szalma-kalapjaikat  finom 
hamu  borítja.  így  tehát  a  közel  fekvő  ^el  Cuiche^  nevű  bazalt- 
dombon repedések  támadhattak,  melyekből  már  akkor  hányatott  ki 
a  hamu,  mielőtt  még  a  síkságon  a  legcsekélyebb  változást  sem 
vették  észre.  Páter  Joaquin  de  Ansogorri  leveléből,  mely  az  első 
kitörés  után  való  harmadik  hétben  Íratott,  kitűnik,  hogy  páter 
Izidro  Molina  a  patezkuarói  jezsuita-collégium  tagja  volt  az  első, 
ki  a  mindinkább  növekedő  veszélyt  fölismerte,  s  ez  által  az  ottani 
lakosságot  megmentette.  Az  éj  első  óráiban  már  egy  lábnyi  ma- 
gasságú volt  a  vidéket  elborító  hamuréteg,  mindenki  az  aguasarcói 
magaslatok  felé  futott.  ...  £  magaslatokról  látták,  miként  emel- 
kednek a  földből  izzó  tűzoszlopok,  melyek  visszahullva  elborították 
a  síkság  java  részét,  s  a  lángok  közül  fekete  várhoz  („castillo  negro**) 
hasonló  óriási  idomtalan  tömeg  vált  ki. 

Fischer  Ferencz  német  származású,  spanyol  szolgálatban 
levő  bányabiztos,  ugyancsak  a  Jorullo  keletkezéséről  meg  imígy  ír : 
Mielőtt  az  óriási  tűzhányó  megjelent,  a  földlökések  és  a  föld  alatti 
moraj  a  borzadásig  növekedett,  a  kitörés  előtt  maga  a  takg  függé- 
lyesen feltorlódott,  felgyűrűdött,  s  több  helyen  felpuffadt,  úgy  hogy 
hólyagok  szülemlettek,  a  legnagyobbikból  keletkezett  a  mai  vulkán, 
a  „Jorullo."  Valóban  csak  a  neki  tüzesedett  phantazia  mondhat 
ilyesmit  tollba ;  részemről  a  bányász  úr  képzelő  tehetségét  őszintén 
bámulom.  Mint  előbb  említem,  a  Nápoly  közelében  levő  (Puzzuoli 
mellett)  Monte-nuovot  is  a  felgyűrődés  szüleményének  tekintették, 
emelkedési  vulkán  számába  vették.  Pedig  aki  oda  tért  e  vulkánhoz 
és  látta  a  tuSa  és  hamu  váltakozó  —  tehát  kitörések  hosszú 
sora  szülte  —  rétegeit,  bizony-bizony  ennek  ellenkezőjéről  győződött 
meg.  Teljes  alapossággal  állitja  Y  o  g  t,  ^  hogy  soh'sem  tapasztalták 
azt,  hogy  ama  hegynyílások  és  szakadások,  melyeken  a  láva  és 
vízgőz  tört  keresztül,  boltozatok  módjára  keletkeztek  volna  úgy, 

*  >üeber  Vulkanec.  Yortrag  von  Carl  Yogt  in  Genf.  Grehalten  za  Lyon,  am 
21.  Angnst  1873. 
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lyleg  a  hegyek  rátegeinél  látható,  ö  b 
kánokat  felhányt  erSk,  a  hegyeket  emel 
solathan  sincsenek.  Eülömben  nem  esek 
lelkedési  theoría  ledöntésére  uma  kÖi 
issal  ütköztek  össze. '  Elie  de  Beán 
"-et  és  az  Etna  felsS  ktípját  kitörési 
ugyancsak  az  Etnát  emelkedési  kúp 
r  Humboldt  és  L.  t.  Buch  egy  i 
csodálkoznunk,  hisz  Ok  folytonos  leve 
évén  legjobb  baráti  egyetértésben  éltek 
ir  a  baráti  érzés  heve  adott  helyett  a  i 

re  tisztult  a  látóhatár !  Sir  Charles  L  y  e  1 
tt  ellentétes  állást  foglalt  a  „Royal  Sw 
a  „Philosophical  Transaetions''-beü  me 
:  Elie  de  Beaumont-nak  az  Etna  Iá 
zította  helyre.* 

tsen  mondja  tehát  v.  Hochstetter, 
ízem :  „In  Bezúg  auf  die  Bildung  der 
nd  ihrer  Ringgebirge  hat  die  filtere  E 
s  lUngst  der  neueren  AufschUttungs-The 

die  ringförmigen  vulkanischen  Gabiig 
irch  Eiusturz  Mher  gebildeter  Kegel 
issen.' " 

a  vulkánok  alakját  illeti,  egyáltalában 
többnek  alakja  csonka  kúp,  melynek  ci 
lyílást  lelünk:  a  vulkán  kráter-jét  A 
lével  köti  össze.  A  vulkáni  kúpok  nem  naj 
ek  el.  Szép  példa  erre  a  Phlegraei  n 
ezen  egykori  színtere",  némelyek  ~  az 
kúpok,  mások  csorbák  s  gyfirűjöket  a  ten{ 
uben  egy  és  ugyanazon  vulkánnak  töbl 
trius  az  Etnán  700-at  számlált.  A 
e  igen  külömböző  méretű  s  a  hegy  és 

>tt  Scrope :  >Die  Bildong  der  Talkaniachen  Ke( 
DJres  aor  le  VéBure.  Scrope  idézéae. 
ríptíon  des  Des  CanarieB. 

16.  lap. 

Dr.  Férd.  t.  Hochstetter ;  >Über  deo  inneren 
r-VoIkane  aas  SchvefeU. 
03 :  .A  Föld.. 
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teljesen  fttggetlen.  A  Stromboli  krátere  50',  a  Monté  nuovo-é  1200', 
aVezav-é  1870^  széles,  míg  a  11,100'  magas  teneriffai  Pic-nek  csak 
60(y  széles  krátere  van.  ^^  A  kráterek  nem  mindig  a  kúp  szádába 
nyflnak.  így  pl.  Dzsebel  Hauranban  levő  Szafa  vidékén,  melyet  az 
arabok  „egy  darab  pokolnak"  neveztek  el,  a  kráterek  mind  a 
talaj  síkján  nyílnak,  nem  pedig  a  fekete  íolszínen  itt-ott  elszórt 
vulkánok  csúcsán. 

„Nagyon  veszélyes  e  föld  ezen  nyilasaiba  belépni,"  mondja 
Wetzstein^^  ennek  következménye  az,  hogy  ezen  kráterek  bel- 
seje nem  vázolható.  Azután  pedig  a  kráterről  már  csak  azért 
sem  alkothatunk  tíszta  képet,  mert  a  sok,  izzón  folyó  anyagnak 
jó  része  kiömlése  után  csak  újra  visszahull  a  tölcsérbe  és  a  hegy 
magvára  borúi  reá.  A  Sandwich  szigetek  egyikén  levő  „Eileau"  vul- 
kánnak (Havaii  szigeten)  van  a  legszélesebb  krátere  Földünkön. 
£11  is  volt  az  első,  ki  róla  1823-ban  bővebben  megemlékezett.^^ 

Közvetlenül  előttünk  —  irja  EUis^*  —  egy  2  angol  mérföld 
hosszú,  1  mfld  széles  s  körűlbelől  250  m.  mély  félholdalakú  üre- 
get láttunk.  Fenekét  láva  öntötte  el ;  az  éjszaki,  valamint  a  dél- 
nyugati rész  hullámzó  tűztengerhez  hasonlított.  Ebből  a  tűztenger- 
ből  52  kisebb,  egymástól  különböző  kráter  emelkedett  ki  kis  szi- 
getek módjára.  Huszonkettőből  szürke  füstoszlop  gomolygott  és 
tfizpyramisok  emelkedtek  ki;  másokból  meg  izzón-íolyó  láva  sus- 
turgott.  Ezen  látvány  a  köd  és  sötét  felhők  széjjel  foszlása  után 
^  valóban  nagyszerű  volt.  Az  izzó  láva  olyan  volt,  akár  egy  megol- 
vadt érezek  szülte  tenger.  A  láng  pedig,  mely  ott  csapdosott  a 
a  láva  színén,  majd  strontianvörösbe  hajlott,  megvilágítá  a  kráte- 
reket, melyekből  olykor-olykor  lávatömegek  és  vakító  fénynyel  ra- 
gyogó érczdarabok  kerültek  ki. 

A  régi  Thera,  most  Szantorin  szigete  György  vulkánjának 
krátere  —  amennyiben  csak  a  tölcsér  falainak  széle  emelkedik 
ki  a  vízből,  benne  meg  víz  van  —  egész  kikötő,  úgy  hogy 
valamennyi  európai  pánczélos  hajó  kényelmesen  elférne  benne.  ^^ 
Ezen  öböl  közepében  apró  szigetecskék  terűinek  el,  melyekre 
Solon  ideje  óta  az  ismétlődő  kitörések  szíilte  fekete  láva  borúit: 
ezek„  akaiemeni"  (elégettek!).  Dr.  Szabó  József  1869.  év  nyarán 
Olaszország  tevékeny  vulkánait  látogatta  meg,  s  a  Vezúv  kráter- 
ig Kloeden:  >Erdkuiidec. 

■'  Wetzstein :  >Zeit8chrift  für  Erdkimdec.  Beclus. 

''Pfaff:  >yalkaiii8che  Erseheinimgenc. 

"  U.  o. 

**yogt:  >üeber  Yolkaiie*.  16  lap 


ezeket  fija :  '^  Keresztül  kellett  tehát  hatolni  a,  sűrű  fehér 
a  vezető  (cozzolino)  utasítása  szerint,  abban  meg  kellett 
8  lélekzetet  nem  véve,  bevárnunk  a  következő  pillanatot, 
!iős  szél  a  fUstÖt  elkapja,  a  midőn  lélegzeni  és  látni  lehe- 
ismét  tovább  haladhattunk.  Ilyen  kedvező  pillanatokban 
képeknek  voltunk  ezemtaniU :  egy  oldalról  a  kráter  azája 
;,  szaggatott  s  szabálytalanul  oldalvást  bevájódott  falaival. 
:odó  Bzín  korántsem  fekete,  mint  a  Vezúv  kőzetéé  kivUl, 
égla-veres,  kénsárga  s  itt-ott  fehéres.  A  kráter  közepéből 
ivei  tódultak  ki  a  gőzök,  s  igy  csak  azon  hely  volt  látható, 
sn  gőzsugár  meg  a  lábaink  tüatti  fal  között  a  szél  által  a 
illanatnyira  megszabadult  A' krátertől  3— 4  lépésnyire  távol 
laradnunk,  mert  a  szabálytalan  bevájódáaok  míatt  a  legfelső 
i  túlhfyló,  s  a  reá  lépőnek  súlya  alatt  beomolbat,  mire  szeren* 
)éldák  is  vannak  már  fe^egyezve." 

imboldt  szerint  vagy  407  ismert  vulkán  van.  Ezek  kö- 
a  jelen  évszázadban  működésben  volt.  Közűlök  70  a  con- 
s  155  a  szigetekre  jut.  —  A  mi  magasságukat  illeti,  az 
tozó.  Sok  vulkán  közvetlenül  a  Föld  szúién  nyílik,  exek 
rek  (Maaren).  —  A  kúpvulkánok  közt  legalacsonyabb  a 
(237  méter  magas)  Japánban,  s  a  legmagasabb  a  bolíviai 
(6800  méter  magas).  —  Humboldt  azt  is  álU^a,  hogy 
i  vulkánok  között  mindég  bizonyos  összefüggés  található. 
is  különböztet  sorvulkánokat,  ilyenek  számába  ve- 
latra,  Jáva >''  és  Kamcsatka  tűzhányóit,  —  ésközépponti 
lokat,  így  Izland,  a  Kanári, és  Zöldfoki,  vBlamínt  a  Sand- 
;etek  vulkáqjfút. 

sz  igaz,  hogy  az  Etna  a  Lipari  szigetek  és  a  Vezúv  egy 
esnek,  de  azért  kitöréseik  között  a  tüneményeket  évezre- 
szemmel  kisérő  ember  semminemű  összefüggést  sem  talált, 
n  az  Etna  akkor  okádta  láváit,  mikor  a  Vezúv,  aztán  elcsön- 
,  a  szomszédja  meg  akkor  látott  hozzá  munkájához !  A  Co- 
I  és  Tunguraguaról  a  benszülöttek  azt  beszélik,  hogy  egyazon 
emenczének  volnának  a  kürtői.  Lehetséges,  hogy  idővel  fény 
Te  a  kérdésre  is,  ám  ha  van  némi  geológiai  kapcsolat  va- 
vidék  vulkánjai  között,  soha  se  keressük  azt  a  közös  tűz- 
lében,  hanem  rójuk  e  tüneményeket  inkább  a  közös  ég- 

Dr.  Szabó  Józief,  >Az  Aetiu  utobö  kitSréa  alkalmáTal  tett  Ifttoga- 
I  Terméazett.  KOzlönj.-  T,  kötet  33S  L 

ranghahn  Í8  asX  találta,  hogy  Jáva  síigetének  volkánjai  ifi  egyen- 
alba  sorakoznak. 
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hajlat  rovására.  A  vulkánok  tölcséreit  pedig  „bíztossági  szelepek^ 
számába,  mert  egyetlen  hegynek  is  lehet  két  működési  középpontja 
a  nélkül,  hogy  egyidejűleg  mindkettő  hányná  láváját  ^^ 

A  vulkánok  magassága  egymástól  nagyon  elütő.  így  a  Joosima 
70(y,  a  Vezúv  365(y,  az  Etna,10.200,  a  Pic  de  Tenerifla  1 1,500,  a  Coto- 
paxi  pedig  1 7.200"  magas.  Humboldt  azt  tartja,  hogy  magassá- 
guk növekedtével  arány lagosan  csappan  az  kitörések  száma.  Meg  is 
említi,  hogy  a  Stromboli  (650  m.  magas)  milyen  gyakran  működik, 
a  Guacamiyo  egyre  dörög,  morog;  ritkábbak  a  Vezúv,  Etna,  Pic 
de  Teneriffa  kitörései,  légritkábbak  a  Cotopaxiéi. 

A  működő  vulkánok  folytonosan  gőzöket  lö veinek  ki; 
nagyobb  kitöréseik  kisebbszerű  földrengéssel  a  gőzök  felszaporodá- 
sával, a  Föld  méhéből  hallatszó  dübörgéssel,  a  talaj  ingadozásával 
kezdődnek.  A  dübörgés  nagy  morajba  hajol,  a  kráter  feneke  pedig 
nagy  durranással  megreped.  —  Gőz  és  füst  alkotta  oszlop  emel- 
kedik fel  olykor  1000^-nyira  is,  és  oda  fenn  a  levegőben  annyira 
szétterjed,  hogy  óriási  fenyőfa  lombkoronájához  hasonlítható.  ^^ 

A  föl-fölvetett  izzó  láva  visszaverődő  fénye  a  gőz-  és  füstosz- 
lopot úgyszólván  tűzoszloppá  varázsolja.  Czikázó  villámok  járulnak 
a  katasztrópha  nagyszerűsége  emeléséhez.  Az  ég  dörög,  a  sötét 
sűrű  felhő  megszakad,  jég  vagy  eső  zuhog  le  és  egyesülve  a  lává- 
val, elpusztítja  az  egész  környéket. 

Érdekes  volt  a  Sanduich  szigeteken  levő  Kileau-nak  kitörése, 
mely  az  1789.  évre  esett.  A  bennszülöttek  éppen  akkor  csatába 
voltak  indidóban.  Ott  táboroztak  a  vulkán  tövében  és  már-már 
álomra  hunyták  szemeiket,  midőn  ez  hirtelen  borzasztó  dörej  közt 
hamut  és  lángot  hányt  méhéből.  Az  ég  dörgött,  a  villám  csikázott. 
Egy  darab^  pihenőben  volt  az  elemek  tusája,  de  azután  a  tüne- 
mények csak  igra  ismétlődtek  a  következő  éjjeleken  is.  A  vitézek 
meneküléshez  láttak,  s  három  csoportba  oszolva  elhagyták  a  hadi 
tábort.  De  alig  haladtak  vagy  1000  lépésnyire,  a  talaj  megingott 
lábuk  alatt;  a  kráterből  fekete  felhő  emelkedett,  mely  mindig  job- 
ban szétterült,  úgy,  hogy  éjjé  változtatta  a  nappalt.  Ebbe  a  rémes 
sötétségbe  csak  az  időközönkint  fel-felvetődő  kék  és  vörös  tűzosz- 
lopok s  czikázó  villámok  borzadalmas  fénye  vetett  világosságot 
Óriási  hamueső  pusztította  el  a  vidéket!  A  katonák  közül  sokan 
megégtek,  mások  meg  többé-kevésbbé  veszélyesen  megsebesültek^ 
míg  a  harczosok  középső  csoportja  teljesen  megsemmisült!  Ott  fe* 

i^Dana:  »PnMediiigB  of  tbe  American  Assodation  i849«.  BecliiB. 
i»  IQ.  FlimoflDak  Tacitaihoz  intézett  levelében  i8  est  leljflk  leírva. 
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regények  halottan,  nejeiket,  gyermekei 
Tukat  meg  oda  szorítva  végső  búcaúkénl 
i^ezuvDak  Kr.  u.  való  79.  évi  kitöréBét  bi 
Imám  vázolni  az  ifj.  Plinius  levelével. 

nyugodott.  Jóval  utóbb  1779-beii  csak 
inkájához,  nem  hiányozván  azonban  ez 
gyobb  eniptiói.  ~  JuníuB  12-én  a  Föld 
ályi  palotában  pedig  a  csengetyűk  megs 
;és  hallatszott,  füst  csapott  ki  belSIe, 
In  emelkedett  fel,  izzó  kövek,  hamu  éi 
,  A  tűzsugarak  nagy  nyalábokba  olvadta 
!án  kitörtek,  ügy,  hogy  a  Vezúv  óriási  i 

Dörgés,  bömbölés,  süvőltés,  a  hangok 
;  hallható !  A  kráterből  sűrű  kéngSz  emi 
pUltek  képzelhetetlen  magasságra.  Augui 
roppant  tűzoszlop  csapott  föl  a  kráterbŐ 
tngol  mértfSldnjire  esS  legkisebb  tárgyal 

látni.  A  Vesuv  és  Somma^  valamint  i 
ibb  lágtengerbe  borult,  ugy,  hogy  a  hői 
.  érezték. 

1  azonban  elég  leírásunk  a  vulkánok  liji 
Qtorín  tanulmányozására  a  görög  korma: 
s  áthenei  csillagvizsgáló-intézet  igazgatóji 
mre  méltó  észleléseket  tett  —  küldte  v 

ugyancsak  útnak  indult,  betért  Olaszc 
ak  tevékeny  vulkánait,  mf^d  átevezett  Sza 
izettudományi  Társulat  szfne  előtt  adott 
ntorin  vulkánja  a  György  1866.  febr.  2( 
iszan  tartó  fütyUlés  —  olyan  mint  a  ( 
:.  A  vulkánból  szörnyű  hőséggel  tűz6  su 
It  társaságában  levó  természetvizsgáló 
e  tüneményeket  jobban  megvizsgálhassáli 
)an  hi  is  kötöttek. 

ásí  bombák,  nagy  mennyiségű  hamu  vett 
a  levegSbe,  melyek  azután  tűzesÓ  módj: 

a  földre.  —  A  vulkán  tövében  volt  heli 
la  borultak,  egy  9  köbméternyi  bomba  a 
Stte  romba,  a  másik  bomba  meg  odabuU 
i  kapitányát  Ölte  meg.  A  födélzetén  mind 
egy  kinyúló  lávaszikla  alatt  keresett  me 
ez  megingott  Ebai  alatt,  égS  ruhával  és 
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gerbe  vetette  magát,  honnan  a  hajó  emberei  menték  ki  nagy  ne- 
hezen.*<> 

,,A  következő  napokban  —  íija  Dr.  Szabó  —  a  hamúeruptió 
volt  igen  nagy ;  átment  Thirára  is,  és  magasságát  a  tett  mérés  sze- 
rint 1993  méternek  találták.  A  vulkáni  tünemények  napról  napra 
ismétlődtek  kisebb  nagyobb  változatossággal,  s  a  rendesekhez  oly- 
kor-olykor rendkivüliek  is  keveredtek ;  így  képződtek  gőz-siphonok 
a  György  és  Aphroessa  párafelhőjéből,  kezdődvén  fennt  100—300 
méter  magasságban  s  egészen  leszállván  a  tenger  felé ;  alakilag  azon 
por-oszlopokra  emlékeztettek,  melyeket  forgó  szél  szokott  poros  or- 
szágutakon verni.  A  felhőkben  olykor  villámok  is  czikáztak.  A 
vulkán  hangok  oly  sokfélék  voltak,  hogy  kellő  megkülönbözteté- 
seikre a  tudósok  kifejezést  sem  tudtak  találni;  már  a  régi  leírá- 
sokban említtetik  a  mennydörgés,  sustorgás,  orgonahang,  állati  hang ; 
mindez  meg  volt  itt  is,  de  ezektől  még  eltérőbb,  különösebb  han- 
gok is.  »i 

A  vulkáni  kitörések  terményei  vajmi  külömbözők.  Gázalakú 
termények,  óriási  mennyiségű  —  felhőkké  tömörülő  —  vízgőz, 
gázok  és  savak  chlor  és  kénvegyületeket  tartalmazó  sók,  gyakran 
nagy  mennyiségű  viz,  és  elvégre  ama  óriási  lávafolyamok,  bombák 
hamu  és  lapilli  —  melyeket  tán  első  helyre  kellett  volna  tennem  — 
mind  a  vulkánok  terményei. 

A  bombák,  sakkszerű  anyagok,  lapillik,  homok  és  hamu  mind 
nem  egyéb,  mint  öregebb,  di^abokban  levő  avagy  finom  részekre 
osztott  lávaanyag. 

A  „láva^  szón  nem  a  kőzetek  valamely  sajátszerű  ásványi 
összetételét  értjük;  Buch  szerint  láva  mindaz,  mi  a  vulkán  mé- 
hében izzón  folyó  állapotban  van. 

Palmieri"  a  Vezúv  lávájáról  szólva,  azt  két  csoportra 
osztja,  és  pedig  sziklatömbökre  (Blocklaven;  „scorie  frammentarie*' 
és  sima  felszínű  („a  superficie  unita")  lávákra.  A  2-ik  fajtája  a 

'"  y  0  g  t :  >Über  Yalkane.c  16. 1.  és  S  c  h  m  i  dt :  >yalkaD8tadieo.«  Leipn'g 
1874.  (Santorin  1866—1872.)  Gyönyörű  ri^zok  illusztrálják  a  nagy  erejű  eruptiót. 
Schmidt  a  gőzoszlopok  ngzait  3800  méternyi  távolságról  távcső  segélyével  ve- 
tette papírra  sigátkezflleg.  Ezen  gőzgomolyok  hozzávetőleg  hasonlók  a  camulus 
felhőkhöz.  A  meteorológiai  feljegyzéseknél  is  csak  a  >cum«lus«  szót  használják 
a  ffirthalmos  helyett,  a  felhőket  stratas,  drrostratas,  camulus  stb.  névvel 
jelölvén. 

'^Dr.  Szabó  J.  »Santorin  geológiai  történelme.*  Természeti  Közi, 
Vm.  kötet 

'*  Loigi  Palmieri :  »Der  Aasbmch  des  Vesnv  vom  26.  April  1872.  Deutsche 
Aosgabe  von  G.  Rammelsberg.  Die  Natúr  der  Laven. 
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nk  sok  Leucitet  és  kevés  Augitot  vagy  éppenséggel  semmi 
t'  sem  tartalmaz,**  ellenben  a  „block-láva"  sokkal  gazdagabb 
sn  és  inkább  kevés  Leudtet  tartalmaz. 
Igyáltalában  azt  mondhatjuk,  hogy  „minden  lávafaj  vasoxy- 
kálival  vagy  nátronnal  és  méezszel  egyesült  alumínium-  vagy 
lia-silikátból  áll".  Ha  &  lávában  túlnyomók  a  földpátos  anya- 
ikor „trach  if-nak'*  nevezzük  el  a  szürkés  vagy  sárgás 
t,  míg  ellenben  ha  nagy  mennyiségben  tartalmazza  az  Aá- 
agy  titánvaa kristályokat,  akkor  mentea^bazalf-nak  mond- 
képződött  bazaltoszlopok,  mint  azt  a  tennészettudósok 
tták,  a  kihűlés  felszínére  mindég  merőlegesen  történik.  Ter- 
es tehát  az  is,  hogy  a  hegy  vagy  domb  lejtős  voltától  függ 
opok  helyzete,  állása  is.  Somoskőoél  —  melyet  ^y  salgó- 
kirándulás  alkalmával  volt  módon  láthatni  —  a  bazalt- 
■^gy  ^SS  6gy  kSszálon,  mint  a  vízesés  és  ügy  függ  egy 
g  fölött,  mint  valami  alapját  vesztett  kupola ;  más  helyeken 
ira  hányva  hevernek  a  bazaltoszlopok  mindenfelé  nyúlva, 
ftlami  óriáá  fegyverrakásból  a  szuronyok.^^  A  Dzsebel-Hau- 
az  Abu-Ganim  kráter  mellett  számtalan  vörös  lávatűt  lát 
ler,  melyek  átlag  egy  méternyi  magasságúak  s  különféle- 
hajlanak  a  fensík  felszínére,  mintha  a  széj  nyomásától  félig 
t  lángok  volnának.  A  Mauna-Loa  meg  a  Kileau  vulkánnak 
yan  termékei  is  vannak,  melyek  a  kenderszöszhöz  hasonlí- 
ée  a  bennszülöttek  azt  hitték,  hogy  ez  nem  más,  mint  a 
ínnöjének  a  hajai'* 

.  Bakony  hegylánczolata  szilárd  bazaltjain  leginkább  a  lapos 
látható.  A  Somlón,*'  Csobánczon  és  Badacsonyon  az  oszlo- 
'álás  nagyban  mutatkozik,  de  a  lapos  elválás  vele  együtt 
ezért  szabályos  bazaltoszlopok  ritkán  találtatnak.  A  Szigliget 
i  hasonnevű  hegyen  a  tuffon  áttódult  fiatal  bazalt  igen  szép 
lkat  mutat,  melyek  vízszintesen  állanak.  Gömbös  héjas  elváláso- 
kfentshelyi  és  Kab  hegyeken  találtak,  úgymond  Hunfalvy.*^ 

>  RimiDelsberg  (a  fordíló)  nem  ért  eg^et  Palmierível,  azeríote  ni.ncs 
a,  melynek  az  Augjt  jelentékenj  elegyrésze  nem  volna. 

'A    magrarorazági    trachitokat  már  Beadan  t  ismertette, 

l5beD  báró  Bichthoffen,  Haner,  Stacbe  Goidó,  legutóbb  Dr. 
foglalkozik  velOk  nagj  BzakavatotlBá^al. 

'Eliaeé  SeclDs:  >A  Fold<. 

'U.  o. 

'  A  BzOnidőben  a  Somlón  gyí^'tOttem  msgam  is  bazaltokat.  Ott  a  síét- 

laialtoszlopokkal  a  TaBkevir-pipai  omigütat  kSvezik. 

'HonfalTj:  >A  magyar  birod.  t«nnéa»ti  TÍszonjainak  leírása-  Z.  kótet. 


r 
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A  mi  a  mi  vulkáni  reüdszerfiok  eruptív  kőzeteit  illeti,  ezek 
valamennyien  bazalt-kőzetek,  melyeknek  chemiai  alkotása,  ameny- 
Byiben  ép  állapotban  vannak,  nyilván  csak  igen  kevéssé  ingadozó . . . 
Bazaltjaink  a  legfinomabb  mikroskopi  részletességig  vizsgálva,  va- 
lódi lávák!  Sehol  sem  lehetett  —  úgymond  Hofmann  Károly ^^ 
—  megkülönböztetést  bazalt  és  bazaltszerfi  lávák  között  kevésbé 
indokolni,  mint  a  bakonyi  bazalt  területen.  B^alt  kőzeteink  eredeti 
elegyrészei:  augit,  plagioklas,  olivin  titántartalmú  magnetit  vagy 
rkomboedros  ilmenit  (mindkettő  egymást  helyettesítheti  mennyiség 
dolgában)  csekély  apatit  és  néphelin. 

A  vulkánokból  kiözönlő  láva  a  hegy  oldalán  siet  lefelé  mi^ 
ásta  medrében,  miközben  az  izzón  folyó  anyag  lassacskán  lehűl,  meg- 
gémberedik; nagyobb  lávasalakok  képződnek,  melyek  a  láva- árban 
úsznak  akár  a  jégdarabok  a  vizén,  majd  összetorlódnak  és  a  láva 
folyását  megakasztják. 

A  jó  régiek  azt  tartották,  hogy  az  izzónfolyó  láva  jelentékeny 
mennyiségű  aranyat  tartalmaz.  Nicaraguában  F  r  a  y  del  C  a  s  t  i  1 1  o 
dominikánus  szerzetes,  Fray  Jüan  de  Gandavo  flandriai  Ferenez-ren- 
dűvel  szövetkezett  a  Masaya  tfizhányóhegy  aranytartalmának  kizsákmá- 
nyolására és  részvénytársulatot  is  alakítottak.^<>  Hozzájuk  csatlakozott 
egy  volt  tengerész,  ki  azt  tanácsolta  nekik,  hogy  használják  ők  is  a  ka- 
nári szigetek  lakóinak  ama  módszerét,  melyet  ezek  az  „Orseille**  (Li- 
chen  Roccella)  nevű  festőanyag  nyerésénél  használnak.  Gerendát  fek- 
tettek a  kráter  nyílása  fölé,  fejökre  vassisakot  tettek ;  aztán  vasserpe- 
nyőt és  feszületét  tartva  kezükben,leereszkedtek  a  nagy  mélységbe,  hogy 
majd  a  vulkán  aranytartalmát  kimerik !  Elvégre  a  granadai  kormányzó 
ezt  a  gyámoltalan  kapzsiságot  beszüntette.  De  a  kísérletezésnek 
evvel  még  nem  szakadt  vége !  Már  1551-ben  a  leoni  káptalan  dékánja 
Jüan  A 1 V  a  r  e  z  ama  naiv  engedélyt  vette  Madridból :  hogy  megnyit- 
hassa a  vulkánt,  s  kizsákmányolhassa  a  benne  levő  aranyat !  . .  .  '^ 

A  néphit  tovább  száll  ivadékról  ivadékra  és  terjed  messze 
földre!  Mi  csoda,  hogy  még  1822-ben  is  Morticelli-nek  azt 
kellett  volt  kimutatnia,  hogy  a  Vezúvnak  október  hó  28-án  kivetett 
hamuja  aranyat  nem  tartalmaz. 

A  kihűlt  láva  tanulmányozása  könnyű  szerrel  jár ;  nem  úgy  a 
kráterből  kiömlő  anyagoké.  Ezeknek  vizsgálása  bizony  nehézséggel, 
sőt  veszélyekkel  is  jár,  mert  a  vizsgálót  sokszor  hirtelen  robbanások, 
új  és  új  lávafolyamok  akadályozzák  működésében.   Pedig  sokszor 

**Hofmaim  K  :  >A  Déli>BakoDy  bazalt-kőzetei.  < 
'<*  Humboldt:  >Ko3moB.<  4.  kötet.  298.  1. 
''  Beclns  idéz.  munk^'a. 
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i  kell  ahhoz,  míg  a    láva   a    i 

)1.  Saatorin  szigeten  a  Eammenili 
t.  A  láTa-kiÖmlés  miadeoese 
irés  katastrophájáoak. 
fa,  mel;  már  elSbb  a  gSz-  és  fű 

keres  a  szabadulásra. 
lkán  oldalai  a  belsd  nyomás  kövi 
lyflások  támadnak  és  a  láva  izzói 
.  magasból,  összerombolva,  pörköl 
uik  nagy  ropogva  omlanak  Össze 
mn  önti  el ;  a  fák  meg  vörös  U 
.  burok  áttörése  helyén  dgyszólvá 
fű.  lileinte  nagy  sebességgel  Ömlíl 

a  fénye  és  a  lávatőmeg  futása 
[)5-bea  történt  kitörése  alkalmává 
léteniyi  sebességgel  haladt,  mfg  ] 
t  ugyancsak  a  Vezúv  egy  másik 
tgy  perez  alatt  1300  méternyi  úta 
hamar  megcsappant,  az  ár  elért 
ött  bele.  B  0 1 0  m  i  e  u  említ  egy  I 
£ak  3800  méternyire  haladt, 
atalmasabb  lávafolyót  hányt  a 
két  olyan  tfizfolyó  tört  ki  belőle, 
.tött  be  körülbelül  30  Cl  mértTók 
lámftották,  hogy  a  lávamennytség, 
kalmával  kiöntött,  nem  kevesebb, 

becsült  kötömeget  tartalmaz."  '*  . 
>aiit  sok  lávát  hányt.  Izzó  zuhati 
Hemyi  magasságból ;  négy  nap  mű 
lg  egyfolytában  ömlött  bele,  úgy  '. 
árdnyi  köbméternél. 
ra  hdjétSl  még  a  körlég  is  áti 
nával  a  láva  árja  Tőrre  del  Gre< 

pinczéjében  levő  poharak  is  rm 
rintkezett  velük.  Kern  te  csoda  i 
ig  megtartja  bőjét.  Dolomieu  e 
ben  kiömlött  lávái  1785  ben,  tohi 

melegek  voltak! 

c1d3  :  'A  Fold*.  506.  1. 
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Dr.  Szabó  József  a  szereucsés  véletlen  folytán  Zsigmondy 
Vilmos  barátjával,  tanúja  vala  az  Etna  1869.  évi  szept.  26.  reggel  6V4 
órakor  történt  eruptiójának.  Úgy  látta,  hogy  a  láva  a  kráter  tete- 
jéhez közel,  ennek  oldalából  indult  meg,  ez  a  Nap  fényénél  csak 
az  által  tűnt  ki,  hogy  folyásának  irányában  vízgőz  képződött  s  ebből 
Ítélhette  meg,  hogy  a  lávafolyó  előbb  két  ágra,  utóbb  meg  ötre  sza- 
kadt Szeptember  29-én  a  már-már  megmerevedett  láva  szélén,  sőt 
itt-ott  rajta  haladtak  ők  fel  az  Mnára !  —  A  lávahasadékokon  le- 
nézve, az  izzón-folyó  részt  lehetett  látni.  Dr.  Szabó  kalapácsa  nyelét 
ledugta  a  lávaárba  és  azt  lánggal  égve  húzta  ki !  Az  ig  láva  szívós- 
sága, hősége  oly  nagy  volt;  hogy  csak  nehéz  szerrel  lehetett  ido- 
mítani ;  a  keztyűs  kéz  meg  sem  engedte  a  hosszabb  ideig  való  tar- 
tását, hanem  a  köpenybe  burkolva  kellett  azt  idomítani !  ^^ 

Hazánk  vulkánjainak  legnagyobb  része  a  vegyes  bazaltvulká- 
nokhoz tartozván,  az  eruptíó  majd  gőzökben  bővelkedőbb,  majd 
ezekben  szegényebb  állapotban  kikerült  folyékony  bazalt-lávának 
nagyobb  vagy  kisebb  kiömlésével  végződött.  A  láva  a  hegyek  oldalán 
rakódott  le,  majd  a  meg-megújuló  kitörések  terményeivel  gyara- 
podva, kisebb  vagy  nagyobb  felületre  terjeszkedett  és  hosszúkás, 
kúp,  kenyér  vagy  fennsíkszerű  hegytömeggé  tornyosult  és  így  a  vul- 
káni csatorna  bedugult. 

A  Tátika-csoport  bazalt-hegyei  a  Gulács,  Tóthihegy,  Haláp'* 
s  Eőveshegy  valamint  igen  valószínűleg  a  Halomhegy  is  mint  végső 
kúpvulkán  keletkezett.  Jellemeztetnek  gőzben  szegény  bazalt-láva 
kiömlése  által.  —  De  voltaképeni  lávafolyamot  vulkánaink 
csakugyan  nem  szolgáltattak,  erre  az  uralkodó  feltételek  nem  va- 
lának  kedvezők !  A  kiömlések  a  vulkáni  kürtő  fölött  tornyosultak 
fel,  oldalt  kiterjeszkedve  s  lávakúpokat  s  a  kráterektől  körülzárt 
lávatavakat  alkottak,  mi  közben  a  megmerevfUő  láva  maradandóan 
betömte  a  kürtőt  1 8^ 

Óriásiak  a  láva  pusztításai  is! 

A  sok  közül  ím  e  helyen  csak  a  Tőrre  del  Greco-t  a  Vezúv 
nyugoti  tövében  levő  városkát  ért  pusztításokat  említem  meg. 

1794-ben  vagy  400  ember  vesztette  életét,  a  lakosok  Castella- 
mare-ba,vagy  Nápolyba  menekültek.  A  pusztulás  helyén  csakhamar 
újra  felépült  a  város  Ferdinánd  király  tanácsa  daczára,  ki  arra  in- 
tette a   lakosokat,  hogy   építsenek    másutt    biztosabb  lakhelyet! 

^^  Dr.  Szabó  :  >Az  Etna  utolsó  kitörése  alkalmáyal  szerzett  tapasztalataim* 
Természett  Közi.  V.  köt.  49.  fOzet 

'^Haláp  a  Deyecser-Tapolczai  országúiba  esik. 
^  Hofmann  K. :  >A  Dóli-Bakony  bazalt- kőzetei « 
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A'  vollnmsraiuról. 

!»  új  catafitropha  érte  a  lakosokat,  mert 
iter  nyílt  s  azokból  rásziut  láva,  részi 
a  várost  ismét  tönkre  tették. 
E  egész  város  (15000  lakns  lakik  benne; 
.  van  építve,  b  ha  a  késSbbt  kitörések 
ték,  a  tulajdonos  a  régi  falra  új  emele 

már  néhányszor  ismételtetett.  Úgy  1 
id  dr.  S  z  a  b  ó  —  ezt  az  éiczet  csinálja 
,Napoli  fa  i  peccati,  e  la  Tőrre  le  paga 
e  nemcsak  a  láva  tesz  ily  pusztításokat 
ink  ama  pusztítások  között,   melyeket  f 

tesz.  így  Plinius  a  Vezúv  kitöréséné 
is  azt  egy  óriási  fenyő  lombkoronájához 
volt  a  menekülőkre,  b  hogy  nagy  súlya 
idSközÖnkint  le  kellett  volt  rázniok  maj 

Vezúvnak  1631-iki  kitörése  alkalmával 
.poljig,  tehát  157  mértföldnyire  vitetett 
tozott  a  panamai  földszoroson  a  Fonsei 
seguina  (alig  150  méter  magas  hegyecske] 
törése.  A  vulkánból  annyi  hamu  szórato 
it  alakúit.  B'  A  szétrobbant  hegynek  áa. 
iáig,  tehát  1650  kilométernyire  hallatszt 
Míg  a  rettenetes  felhS  a  vulkán  körül  i 
B  borúit  az  ég ;  negyvenhárom  órán 
1  eredő  villámok  rémes  világánál  és  vS 
logy  ettől  a  hosszú  éjszakától,  a  hami 
meneküljenek,  hányat  homlok  rohanta 
L  Fonseca  öböl  fekete  vize  mentén  húzó 
kek  s  házi  állatok  nagy  nehezen  tudtál 

és  iagoványokon  áthaladó  ösvényt ;  az  í 
lint  mondják  —  fija  Landgrebe*^  - 
I  lényben  a  borzalom  és  rémUlet,  hogy 
lok,  kígyók,  és  madarak  is  a  menekillí 

mintha  felíamerték  volna,  hogy  az  em 
g  van  mint  az  Övék!" 

Szumbava  szigeten  fekvő  Timboro  va 

'  Dr.  Szabó ;  »Porapéj  geológiai  tekintetben.'  T 

A  kÍMÓrt  hama  oly  nagy  mennyis^  Tolt,  hoj 
S  Jamaikán  íb  elaOtlté  a  napot  I 
Laodgrebe  :  •NaturgeBchielite  der  Ynlkanei  R 
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1815-ben  felrobbant,  mely  alkalommal  12,000  ember  veszté  életét, 
A  borzasztó  robaj  Szumatra  szigetéig,  tehát  900  méternyire  volt 
halható,  a  sűrű  hamufelhő  pedig  500  kilométer  széles  övön  fényes 
délben  sötét  éjszakát  okozott! 

E  hamuözön  oly  hatást  gyakorolt  a  Tímborótól  vágy  l,4fOO 
kilométernyire  eső  Bruni  város  népére,  —  miután  a  hamuzápor 
ily  messzire  vitetett,  hogy  időszámítását  nem  Kr.  sz.  óta,  hanem  a 
catastropha  napjától  számítja. 

Mijideo  vulkáni  kitörésnél  villamosság  képződik, 
ennek  szŰlő  oka  ama  körülmény,  hogy  a  vízgőz  a  levegőbe  dobált 
tengernyi  szilárd  testrészecskékhez  dörzsölődik.  ^^  Nem  ritkán  e 
villamos  feszültségnek  emberek  is  esnek  áldozatul.  így  1755-ben 
az  izlandi  Eatlegia  vulkánnak  kitörésénél  a  villám  2  embert  és 
11  lovat  sújtott  agyon.  <<> 

Hogy  a  gőz-  és  hamuoszlopokban  villamosság  fejlődik  -* 
hisz  az  eruptió  alkalmával  ellenkező  irányú  légáramok  találkoznak 
—  a  fölött  ugyan  nem  kételkedett  senki,  de  a  tudósok  nem  tudtak 
megegyezni,  vájjon  a  hamu-  és  gőz-oszlopban  valódi  lángok 
jelentkeznek  e,  avagy  az  azoknál  látható  tűztünemények  az  izzón- 
íolyó  anyagoknak  visszavert  fénye-e?!  Sartorius  von  W altér s- 
hausen  szerint  az  Etnán  és  Strombolin  igazi  lángok  nem  va- 
Iának  láthatók,  és  azok  az  ott  fel-íelcsapó  kiosi  lángok  nem  voltak 
egyebek,  mint  a  „kráterekben  rotyogó  vörös  vagy  fehér  láva  fé- 
nyének visszaverődése.  Boussingault  pedig  a  Cumbal  tetején 
látta  lángokat  írja  le.  Elvégre  a  Santorin  szigetére  tért  tudósok, 
észlelők  oldották  meg  a  vitás  kérdést:  úgy  nyilatkozván,  hogy  az 
Aphroessa  kitörésénél  valódi  lobogó  lángok  valának  láthatók. 


Az  említetteken  kivül  a  vulkáni  munkásságnak  még  egyéb 
fajtáira  is  akadunk.  Az  eruptiók  e  működésnél  sokkal  csekélyebbek, 
megfigyelésük  sem  jár  veszély ly el.  Egy  hely  köré  csoportosult  vagy 
lánczokba  sorakozó  vulkáni  telepek  ezek,  melyek  vagy  forró  vizet, 
iszapot,  kéngőzöket  lö  veinek  magukból,  ezek  az  iszap  vul- 
kánok. 

Földünk  méhében  az  agyag  iszappá  lágyul,  ez  meg-megaka- 
dályozza  a  gázok  és  gőzök  felszállását,  szóval,  megszüli  az  iszapvul- 
kán kitörését. 

Hogy  mi  ezen  természeti  tünemény  valódi  lényege,  azt  a  ké- 


^"ArEgo:  >0euvre8  compIétes.< 
*'*  Eloeden  ;  >£rdkande  < 
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k  derítik  majd  ki.  Edi 
sap-  és  gőzkibányás  fa 
íjú  tüoeméDyeket  má 
j  tartoznak  a  tulajdt 
gáz  ég  iszap  hSinérsé 
tér  el ;  a  gázkeveréli 
al  és  szénoxyddal  elej 
ímert  Macaluba  Szici 
r  körül  levő  számos  1 
csoportba  sorolt  vnlkíi 
ek.  Túlnyomó  benoüli 
nessav  van  elegyedve. 
iken  találhatók,  így. 
a  „Lassens-Butte"  vul 
Chinameco  vulkánok 
:án  körül. " 
Schimper  az  abys 
lokat  talált,  melyek  a 
•k  bele;  működésük 
lik,  a  másik  vulkán 
íók  egy  övben  az  alig 
I  kéanel  és  sóval  vai 
tiszta  kén  verődék  cs 

mert  ngyancsak  ezel 
)S1  gőzök  tódulnak  é 
!c,  mely  a  kúpot  me 
ral  csak  újra  ösazeon 
etem  még  a  Krisu 
szapforrásokat, 
nek  elS,  valamint  a  1 
tet  ott  „fu marole" 
il  számosabbak  a  „f 
orrások  Amerikábi 
—  a  Nap  a  völgyn' 
nevfi  mellékszurdoka 

az  oldalában  nyílik 
£ad,  melyek  közül  né 

'achs  közlése;    >Naturfor 
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vagy  egyéb  sót  tartalmaznak  ...  A  „Boszorkány-üst" -nek  nevezett 
egyik  gödörben  valami  fekete  és  büdös  iszap  vet  nagy  bugyborékot ; 
fentebb  az  úgynevezett  „Ördög  gőzhajója"  által  kilökve  gázanyagok 
szőkéinek  ki  puffogva  egy  sziklafalból,  s  fumaroUák  a  hegy  oldalain 
százával  mutatkoznak.  S  mindez  egyre  mormol,  sivít,  harsog  és 
bömböl;  siketíto  zúgás  és  zaj   tölti  el  folyvást  a  völgyhasadékot". 

E  vulkáni  jelenségek  közé  sorozható  hazánkban  a  mehádiai 
gozbarlang,  mely  nem  messze  nyílik  a  Csorics  magaslattól. 
Forró  vízgőzök  törnek  ott  elő,  míg  a  mellett  folytonos  zúgás  hallat- 
szik, mintha  a  vizet  kis  üstön  forralnák  a  föld  méhében ! 

A  mi  az  iszapvulkánok  keletkezését  illeti,  ezt  mindég  föld- 
rengések, földalatti  moraj,  egész  földöv  hirtelen  emelkedése  és  fel- 
csapó rövid  ideig  tartó  lángoszlopok  szokták  megelőzni.  ^^  így  midőn 
Abscheron  félszigetén  a  Kaspitenger  mentén  (Bakutól  keletre)  a 
„Jokmali"  nevű  iszapvulkán  keletkezett  (1827.  nov.  27.)  vagy  3 
óráig  csapkodtak  óriási  magasságra  a  lángoszlopok,  melyek  az  em- 
lített időt  követő  20  órában  alig  érték  el  a  három  (3)  lábnyi  magas  - 
ságot  az  iszapot  hányó  vulkán  kúpja  felett.  A  Baku  közelében  levő 
„Baklischli"  falunál  a  lángoszlop  oly  magasra  csapott,  hogy  6  mért- 
földnyire is  látható  vala! 

Földünk  méhében  az  összegyülemlett  vízgőz  más-más  hőmér- 
sékíi  rétegeken  törvén  keresztíü  csak  újra  megsíirűdik  s  víz  alak- 
jában szökő  forrásként  hull  vissza  a  földre.  A  szökőforrások 
között  a  legszebbek  egyike  a  nagy  Gajzir  Izlandban.  Évszáza- 
dok leforgásával  önmaga  alkotott  magának  a  kovazsugorékból  vagy 
15  méternyi  szélességű  tölcsért.  De  sokkal  érdekesebb  Új-Zéland 
vulkáni  regiója  a  Taupó  tó  környékén;  ott  mutatkozik  igazán  a 
vulkáni  források  tevékenysége.  E  tó  400  méternyi  magasságban 
fekszik  a  tenger  színe  fölött,  25  geogr.  mértföld  hosszaságban  és 
20  geogr.  mértfold  szélességben.  Ezen  tájon  mindenütt  bugyog,  pá- 
rolog, füstölög,  fő,  fortyog  valami  a  hegy  oldalában,  mint  valami  el- 
bűvölt világban.  A  Waikats  folyó  partján  gőzfelhők  szállnak  a  magasba, 
óriás  ugrókutak  forró  sugara  szökik  fel,  zúgó  robajjal  emelkedik 
egyik  után  a  másik,  a  harmadik,  a  századik,  mintha  versenyre  kel- 
nének egymással!  Egyik  lenn  a  folyó  szélén,  a  másik  fönn  a  hó- 
fehér kovaterrasszon,  a  harmadik  a  folyó  másik  partján,  átellené- 
ben, közelében  vagy  alig  láthatd  távolban  zuhog,  fő,  pezseg,  sister- 
kél,  ontja  forró  vízét  és  betölti  párákkal  az  egész  vidéket.  így  foly 

^^ Humboldt:  »Kosmoi«  I.  kötet.  233.  1. 
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váltakozva,  szakadatlanul,  Örökké,  miotha  aagyszerO 
próbálgatna  valami  láthatatlan  mester,  vájjon  jói  szölcik-e 
ó-kút,  vájjon  a  vízeséseknek  van-e  elegendd  vízök?" 
ssoda  tehát,  hogy  ez  a  vidék  méltó  bámulás  tárgyává 
172.  évben  összeült  congressus  sietve  foglalta  le  e 
ilométemyi  területet  és  tette  nemzeti   birtokká,  hogy 

tul^donos  meg  ne  szentségteleníthesse  ennek  a  még 
pájában  levő  természetnek  szépségeit!"** 
mi  szüli  ezen  gájzirok  időszakos  eruptióit,  erre  a  kér- 
k  e  n  z  i  e  azzal  vélt  megfelelni,  hogy  a  Föld  alatt  Üre- 
,  melyekbe  felülről  hasadékokon  v  f  z,  alulról  pedig  g  S  z 
3  így  az  üreg  vízzel  éa  gőzzel  levén  tele,  az  abból  fej- 
ségnek  szUleDiénye  az  eruptió. 

an  Bunsen  1846-ban  Izlandra  ment,  a  nagy  Gájzirt 
tárgyává  téve,  egészen  máa  eredményre  jutott. 
1  eruptió  után,  úgymond  Hochstetter, «'  a  víz  tükre  a 
Ibelül  1—2  méternyire  sülyed,  majd  ismét  emelkedik,  míg 
lereméu  le  nem  fol)  ik.  De  nem  folyik  ám  le  mind,  hanem 
iz  Ust  szélén  lehűlve  ismét  visszahull  a  fal  mentén  a  csőbe, 
kező  vízsugárral  újraf  el  nem  hozatik.  Fapirszeletkéket  a 
me^yőzödhetllnk  az  ott  történő  áramlatokról.  Az  észle- 
gazolták,  hogy  a  vízoszlop  hőmérséke  nemcsak  felülről  le- 
növekedik  mindinkább,  (t.  i.  hogy  a  mélységben  nSveke- 
■sék)  hanem  azt  is,  hogy  egyik  eruptiótól  a  másikig  tartó 
a  hómérsék  minden  ponton  időről-időre  emelkedik,  va- 

1  —  1  eruptió  között  levő  egész  időszakban  a  vízoszlop 
y  pontján  alacsonyabb,  mint  e  pontra  nehezedő  nyomás- 
ilÖ  forráspont.  A  gájziresö  közepe  táján  uralkodó  hőfok 
;  mindig  legjobban  a  forráspont  hőmérsékét.  Ama  nagy 
a  hőmérsék  magasabb,  mint  a  víznek  közönséges  forrás- 
ban a  felforrást  a  íellílről  reá  nehezedő  vízoszlop  nyo- 
lyozza  meg. 
t  tehát  a  cső  közepe  táján  az  alulról  oda  tódúlt  felhe- 

nyomás  magasságának  megfelelő  forrpontot  elérte,  a 
;  gőzzé  változik  a  megsztUi  az  eruptíót ;  de  ezen  réteget 
p:e  most  immár  nem  nehezedik  akkora  nyomás,  most 

ochstetter:    >NetiseeIaad<    Stattgort  1863.    éa   PaszUwtzky : 
szigetvilág  Életéről. 
!  Eeclns  .A  Föld..  I.  köt.  528.  I. 
ocbstetter:  •Allgemeine  Erdliuiidc.<  Frag,  1881.  2U.  L 
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tehát  ismét  ez  változik  vízgőzzé  s  így  folyik  ez  a  játék  tovább.  Az 
itt  összegyűlő  gőz  löki  ki  a  fölötte  levő  vízoszlopot! 

A  vulkáni  üregekből  sokszor  csak  szénsav  tódul  ki.  Ilyen 
például  a  korínthusi  földszoros  szomszédságában  levő  Szuszaki^  va- 
lamint a  Nápoly  közelében  levő  Kutya-barlang.  A  föld  színét  szén- 
sav borítja  és  a  szerencsétlen  állatok  —  az  ebek  —  oda  vitetnek, 
hogy  a  fojtó  gázt  belehelve,  szegények  megfuladjanak !  Réges-rég 
a  kráterből  roppant  sok  szénsav  szállt  volt  fel,  úgy  hogy  az  ott 
elrepülő  madarak  is  élettelenül  hullottak  alá ! . . . 

Hazánkban  működő  mdkánok  nincsenek,  A  trachytok  és  bazal- 
tok szószóló  példái  annak,  hogy  a  geológiai  harmadkorban  a  sziget- 
tengerből  vulkánok  emelkedtek  ki.  Ezek  romjait  szemlélheti  nálunk 
a  természet  búvára.  Ámde  az  évszázadok  múltával  a  vulkáni  termé- 
nyekre 1^'  képletek  borultak  s  „^y  még  az  is,  a  mi  meg  van,  tö- 
kéletlenül foltárva  van  meg."  *^ 

Sárospatak  hegységeiben  sok  helyen  tengeri  kagylókat  találunk 
a  kovarcztrachyt  kovásodott  tajtkövesrétegeiben,  s  ezek  révén  bátran 
elmondhatjuk,  hogy  azon  vulkán  működd,  melynek  szüleményei  e 
képletek,  a  Lajta- mész  korszakába  esik. 

Tolcsva  vidékén  meg  (Cziróka  völgy)  a  hydroquarczitos 
rétegben  Cerithium  benyomatok  vannak,  annak  jeléül,  hogy  a  s  o  1- 
fatarai  működés  ide  is  kiterjedt,  de  viszont  ezen  körülmény 
még  világosan  példázza  a  vulkáni  működés  hanyatlását  is !  ^^ 

Túl  a  Dunán  a  Bakony  iánczolatában  lelhetők  a  legérdekesebb 
vulkánromok.  A  Marczal  területén  (a  Kis-Czell-Magyar-Gencsi 
országút  mentén)  szép  tuffa  vulkánromot  találunk  a  Magasi-i 
hegyben,  ettől  nyugotra  Sittke  melletti  vulkánromban  még  a  kráter 
körvonalait  is  láthatjuk.  Ugyancsak  érdekes  a  kis-somlyói  (Já- 
nosházától Vb  órányira)  vulkánrom  is,  melynél  a  vulkán  magva  ma- 
radt megtartva  tetemes  bazalt-tömeggel.  ^<> 

De  Hofmann  idéztem  művében  még  egy  másik  nevezetes 
tüneményre  hívja  fel  figyelmünket.  Ugyanis  ő  dolinaszerű  föld- 
bemélyedéseket lelt  a  Királykő-Feketehegy  bazalt  fennsíkjain, 
a  Kabhegyen,  Csobánczon  és  sok  más  helyen.  Ezen  tünemény  a 
lávamezőkön  igen  sokszor  fordul  elő,  s  nem  egyéb  a  lávabar- 
langok beomlásánál.  Ezen  dolinák  sok  helyen  egész  kis  tó- 
katlanl  képeznek. 

# 

*^  Dr.  Szabó :  >Santorin  szig.  geolog.  történelme  < 
*^  Dr.  Szabó:  »Pompéji  geológiai  tekintetben.* 
^  Hofmann  K. :  >A  Déli  Bakony  bazalt  kőzetei.* 


LJgyaDcsak  a  déli  Bakony  területén  néhány  ponton  (BalatoD- 
en,  Kékkúton)  a  kifakadó  savanyú  foirásokbao,  az  egykori 
laB  vulkáni  működés  végsS,  hosezant  eltartó  gyar'ó  .  utóhatá- 
nyilvánulását  leljük.  *' 


&  vulkánok  körUl  észlelhetS  úgyszólván  megf^'thetlen  talányra 
lénk  még  e  helyen  rámutatni.  Sokszor  megesik,  hogy  magas  vul- 
}n  a  kráterből  kiáramló  tüzes  ár  elborít  mindent,  s  az  alattuk 
ó  és  jégtömegek  nem  olvadnak  fel.  Lyell  az  Ktoa  lávái  alatt 
havat  és  jeget,  Darwin  a  Tűzföldön  a  Deceptjon  leland 
1  alatt,  amerikai  geológusok  meg  számos  más  vulkánnál  tapasz- 
e  jelenséget  P  h  i  1 1  p  p  i  a  Nuevo  vulkán  lávaömlései  alatt'talált 
és  jeget,  mely  vulkán  1861-beii  a  Chillan  „nevado''-ján  vagyis 
in  tört  ki.!'*  Charles  Lyell  a  derék  angol  geológus  meg  azt 
ita,  vájjon  mi  lehet  oka  annak,  hog^  azEtnán  1828-baa  az  izzÓ, 
láva  alatt  tőrtéoetefien  roppant  jogtSmegeket  találtak  ?  Ő  azt 
logy  a  jeget  és  havat  vulkánikus  homok  fedte  be  a  láva  lefutása 
Tudjuk  -  írja  Lyell  —  ho^iy  ezen  salakkal  vegyült  finom  por 
:  rétege  rendkívül  rósz  melegvezetS,  melyen  át  a  lávaolvadék- 
;mmi  hatása  sem  volt,  s  így  könnyen  megérthető,  hogy  az 
egóvott  jéghegy  3000  méternyire  a  tenger  fölött  ép  oly  so- 
eláll,  mint  a  hó  a  Mont-Blancon.  E  magyarázattal  azonban 
em  érhetjük  be,  mert  a  Darwin  leírta  és  előbb  említettük 
tion  sziget  K  e  n  n  d  a  1 1  kapitány  szerint  egymást  felváltó 
-  és  jégrétegekből  áll. 

Elvégre  tán  Reclus  szavaiban  nyughatunk  meg,  ki  úgy  tudja, 
e  tünemény  egyedüli  oka  nem  tulajdonítható  másnak,  mint  a 
sekély  hőkísugárzáaának. 

Ha  a  vulkanizmus  szülő  oka  után  tudakozódunk,  nem 
ak  egyebet  szerény  hypoteziseknól.  Nagy  elmék  foglalkoztak 
ihemával,  ki-ki  sietve  jegyezte  fel  elmeszülöttét,  évek  hosszú 
megejtett  búvárkodása  révén  kelt  véleményét,  né/etét! 
A  véges  emberi  ész  azt  hiszi,  hogy  e  szömyfi  forradalmak,  a 
li  kitörések  onnan  indulnak  ki  Földünk  méhéből,  közepéből, 
íjjon  mik  hát  ennek  a  középponti  magnak  az  alkotó  részei  ? ! 
Csak  lu^^  ^  hypothezisek  világa  tárul  elénk.  Úgy,  de  a  tárgy 

"  ÉrdekeBuek  tartom  itt  Iega1&bb  futdlagosan  megemlfteoi  ua&z  öriáii  — 
!  tredelü  —  közeteket,  melyek  a  kékkúti  forr&a  mellett  elhaladrft  „Kevágó- 
,  Kavu-KáHán  és  itt  az   ígész  TÍdékea  lelhetők  ^  úgy,  hogy  a  Dép  meg- 
í,  de  eredetéről  nyilváo  mit  sem  tud  J 
"  MitÜieUimgen  von  FetermanD.  TUL  1863.  Reclus. 
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fontossága,  érdekes  volta  arra  ősztökél   benuünket,  hogy   pár  sor- 
ban érintsük  —  egyebet  nem  találva  hypothéziseknél  —  ezeket  is  \ 

Azt  tapasztalták,  hogy  minél  mélyebbre  érünk  Földünk  mé- 
hébe, annál  nagyobb  a  hőség,  így  csakhamar  ama  vélemény  szü- 
lemlett,  hogy  a  Föld  mélyében  roppant  magas  hőfok  lelhető,  olyan 
hőfok,  mely  mellett  a  vulkáni  kőzetek  is  megolvadnak.  —  El- 
végre abban  a  meggyőződésben  állapodtak  meg  a  plutó  theo- 
ria  hívei,  hogy  Földünk  közepén  pyrosphaera  van.  —  Hisz 
a  Kant-Laplac e-iéle  theoria  hívei  a  naprendszerünk  kelet- 
kezeséből, Földünk  gömbalakjából  és  a  sarkain  való  lapultságá- 
ból vont  következtetéssel,  azt  állítják,  hogy  Földünk  keletkezése 
idejében  izzónfolyó  gömb  vala,  s  a  lehíílés,  hőkisugárzás  folytán  a 
szilárd  kéreg  képződött  körülötte.  Ebből  magyarázható  aztán  az  is, 
hogy  a  Föld  közepe  még  mai  napság  is  izzónfolyó  állapotban  van! 

De  viszont  a  tudósok  nagy  sora  Földünk  magvárói  azt  tartja, 
hogy  az  szilárd  állapotban  van. 

H  0  p  k  i  n  s,  a  derék  angol  csillagvizsgáló,  bolygónk  keletkezé- 
sében két  mozzanatot  említ.  Elismeri  ő  is,  hogy  a  Föld  először 
teljesen  folyó  állapotban  volt,  circulatió  által  való  lehűlés  folytán 
lassacskán  szilárdabb  lett,  míg  a  lehűlés  előrehaladottabb  stádiu- 
mában a  circulatió  (t.  i.  Földünk  mindegyik  alkotó  részének  szabad 
mozgása)  lehetetlen  volt,  s  ez  csak  vezetési  lehűlés  által  lehetett 
szilárdabbá.  Ez  elmélet  szerint  még  csak  ezután  következett  a  Föld 
teljes  megszilárdulása  kiviÜrSl  befele,  s  ama  időszaknak  kellett  be- 
állania,  melyben  Földünk  egy  szilárd  külső  kéregből  és  szilárd 
magból  és  e  kettő  között  levő  híg  folyórétegből  áll!  A^Föld  jelen- 
leg ezen  stádiumban  van  !  ^^  így  H  o  p  k  i  n  s ! 

Az  ő  nézetében  osztozik  Scrope  Poullett  és  Dana  is, 
de  utóbbi  hozzá  teszi  még  azt  is,  hogi/  a  Föld  magva  vasból  áüván^ 
izzón-folyó  réteg  által  öveztetik  s  még  csak  erre  borúi  a  szilárd 
külső  kéreg! 

Ez  ügyben  nem  így  vélekedik  Peterson.  ^*  Támaszkodva 
a  színképelemezésre  Földünk  keletkezésére,  a  történt  vegyi  folyama- 
tokra, úgy  vélekedik,  hogy  Földünk  legbelső  magva  platinából  állana, 
ezt  övezi  az  arany ^ ezt  az  ezüst  réteg, a  melyre  végre  s^vas  borul !  !^^ 

^  Haon,  Hochstetter:  »Al]gememe  Erdknnde.* 

^  Peteraon  Dr.  Heinrich :  Ueber  Yergangenheit,  Gegenwart  und  Zukunft 
anseres  Planeteo.*  Wien  1882. 

^^ Pedig  mUy  büszkén  mondja  idéztflk  muD kajában,  hogy:  Indem  ich  die 
Bildung  der  znerst  producirten  irdischen  Itfassen  verfulgte  und  derén  Wecluel- 
wirknng  in  nfthern  Betracht  zog,  fuid  ich  in  der  chem&hen  ümtoandlung  der- 
seU>en  den  einheitlichen  Grund  uicht  blos  alier  seismischen,  sondern  flberhaupt 
aíler  vutkanUcher  Brsche  'nungen  I^ 


Lász  Samu. 

imboLdt  a  vulkaDÍzmus  okát  a  Fölii 
jlszínére  való  reactiójában  leli.  Leopo 
és  nyílt  csatornáknak  nevezi  a  vulkán' 
yó  magját  kapcsolják  Össze  a  körlégge 
opold  von  B  u  c  h  és  a  skót  Hutton  sz 
a  idézi  —  Plútóval  osztozik  az  uraloi 
i  legnagyobb  tevékenységet  a  tűz  fejti 
izzőn-folyó  állapotban  lévén,  a  vele  é 
rendkivtili  hatalmát  s  a  kevésbbé  tCzá 
ja.  Ez  történik  a  vulkán  tűzhelyéig  li 
korántsem  fekszik  mindenütt  i^anaz( 
evS  merev  kéreg  Összetartása  sem  e] 
;hez  érkezett  víz  az  érintkezés  piUana 
jszerejű  gSzzé  változik. 
í  ezen  gőz  éa  a  vulkáni  tűzhelyen  ki 
:szitŐerőveI,  hogy  a  fölöttük    levS   Iá 

termékeket  kivethetik,  úgy  vulkán! 

csak  földrengés  támad! 
ichs,  ki   különösen  a  Vezúv   tanúim 
lak  érdemeket,  —  már-már  elveti  a  „' 
'm  folyó  fwa(í"-ot  megelégszik  a  vulkán 
t*'  egy  lépéssel  odább  tér:   Földünk 

De  S  hozzá  is  lát  állításának  igazolásáh 

ama  bizonylatokat,  melyek  a  közpnnti 
kevesebb  sikerrel  meg  is  dönti  azokat. 
ISször  a  csillagászati  bizonylatokról,  ut 

elvégre  ama  észlelésekről  szól,  melye 
alkalmával  tétettek :  mint  oly  tényez 
f  alb  és  követői  támaszkodaak. 
írrey  összegyűjtötte  a  földrengések 
hogy  midőn  a  Nap,  Hold  és  Föld  egj 
Lzad  közepe  óta,  —  több  földrengés  fo: 
kben.  F  a  1  b  ^  ebböI  azt  kövezteti,  hog 
folyós  tömege  a  Hold  és  Nap  vonzáf 
ek  folytán  a  vulkánkitörések  okát  azon 
>1,  a  úgy  véli,  hogy  valamint  ott,  úgy 
.estek  egymásra  gyakorolt  vonzásának 

Eusitrícli;  >A  tSzbáojúhcgyek  tttaeiiiéiifei.< 
Vogt:  •Ueber  Tnlkane'.  Vorbag  Bue 
[faidolf  V.  Falb :  >Erdbebea  und  VnlkuansbrH 
[lőcz;  Lajos ;  >A  F<ildreiig^rfll<. 
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„Ha  tekintetbe  vesszük  —  írja  B  e  r  e  c  z^^  ki  Falb  elmeletét  ter- 
jedelmesen vázolja  —  a  Nap  látszólagos  évi  útját  Földünk  körtü,  to- 
vábbá, hogy  Földünk  minden  24  órában  egyszer  tengelye  körül  meg- 
fordul :  beláthatjuk,  hogy  a  Föld  folyós  magja  a  szilárd  kéregre  legna- 
gyobb nyomást  ugyan  mindég  a  térito-körök  közt,  de  mindég  más  és 
más  pontokra  gyakorol.  Ily  formán  áll  a  dolog  a  holdokozta  nyomás- 
sal is  ..  .  A  Föld  szilárd  kérge  mindaddig,  míg  a  belülről  jött  nyo- 
másnak ellenállani  képes  nyugalomban  marad,  de  a  kedvezd  körül- 
mények közt  a  belső  nyomás  túlsúlyra  vergődhetik,  a  talajnak 
emelkednie  kell,  sőt  megtörténhetik,  hogy  az  át  is  törik,  s  ekkor  a 
Föld  belsejét  képező  folj^ós  anyag  napvilágra  jut.  Ez  előbbi  tüneményt 
földrengésnek,  az  utóbbit  vulkáni  kitörésnek  nevezzükt' 

Bármily  szellemesnek  látszik  is  ezen  elmélet,  s  nyújtson  bár 
felvilágosítást  a  vulkáni  eruptiók  egyes  tüneményeire,  de  azt  feltét- 
lenül elfogadnunk  semmikép  sem  szabad,  hisz  az  egész  elmélet  tnerő 
hi/potézisre  épült !  —  azután  meg  bizony  számos  tünemény  megma- 
gyarázása h^otörést  szenved  ezen  elméleten  is! 

De  Falb  merész  állításaiban  immár  annyira  megy,  hogy  a 
földrengések  bekövetkezését  is  jósolgatja,  hogy  minő  alapossággal : 
azt  Lóczy  vegész  szakavatottsággal  czáfolja  meg.^^ 

Ne  is  csudálkozzunk  tehát  azon,  ha  Falb  elmélete  mint 
tarthatlan  valami  —  annyi  ellenségre  talált!  Dr.  Hoernes  a 
gráczi  egyetem  geológiai  tanára,  ugyancsak  neki  támad  a  Falb  el- 
méletének s  azt  a  kellő  értékére  igyekezik  redukálni.®^ 

De  Faibnak  az  adatgyűjtés  dolgában  kifejtett  munkásága, 
fáradozása  megérdemli  a  tudomány  emberei  igaz  elismerését!  Hisz 
a  földrengés  lényegét,  szülő  okát  is  úgy  vélik  a  tudósok  meg- 
közelíteni, hogy  először  kellő  anyagot,  adatokat  hordanak  össze ! 
Svájczban  Heim  Albert  buzgósága  által  ösztökélve  megalakult  a 
földrengési  bizottság,  ^nek  nyomdokán  jár  a  magyar  Földtani  Tár- 
sulat is!  ^3 

^'''Berecz  Antal:  >A  FöldreogéarőN.  Termégzett.  KttzI.  II.  kötet  64.  1. 

^i Lóczy:  >A  FöldreDgésről*    Természett.  Közi.  XIII   köt.  137.  fOa^t , 

•*Dr.  Hoernes :  „i>tc  Erdhében-  Theorie  Rudolf  Faí6'*"  stb.  czímu  művében 
im  így  ír :  »Wer  von  einer  Ueberzahl  der  Yulkane  in  der  Aequatorialzone,  von 
dea  >n€>ch  th&tígen  Vulkánén,  Pechan  und  Hetschenan,  Centralaeien  nördlkh 
YOD  Himalaya*  spricbt,  wer  die  aufgeplatzten  Ma^pnablasen  der  Mondkratere 
ohneireiters  mit  den  Irdischen  Ansohflttongskegeln  vergleicht,  bratuiht  als  Vul* 
kanforscher  nicht  ernst  genommen  za  werden. 

*' Legutóbb  a  Magyar  Földtani  Társulat  a  tudományos  Akadémia  véd- 
nj^kaége  alatt,  megalkotta  Földrengési  Bizottságát  £lnöke :  Dr.  Szabó  József. 
Tagjai :  Dr.  Hantken  Miksa,  Yálya  Miklós,  SchaíTarzik  F.  és  Szontagh  Tamás. 


'ulkáni  kitöréseket  rendesen,  sőt  még  az  iszapvulkánokét 
lŐzö  soraimban  említem:  földrengés  előzi  meg.  Ha  a  föld- 
lényegére,  e  dicséretes  buzgalom  fényt  derít,  talán  a  vul- 
ra  —  mely  amannak  édestestvére  -  szinté  fény  derül ! 
udósok  rajta  vannak,  hogy  szilárd  alapra  fektessék  iiéze- 
sz  Santorinba  is  oda  tértek  Ők  mind  :Schmidt,  Fouqué, 
lil,  Reisz,  StUbel,Dr.  Szabó,  Fritsch,  Seebach! 
■agy  hatalmasságok  tengeri  hajóikat  ktlldték  oda,  rajtuk 
szép  műveltségű  kapitány."*  Sartorius  von  Walters- 
,  a  gbttingai  egyetem  tanára  8  é\tet  töltött  az  Etna  kör- 
'agy  100  napot  a  hegy  tetején,  Si^bmidt  az  athéni  Sina- 
gvizsgáló  intézet  igazgatója  Szantorinról  ir  érdekes  munkát."* 
id  oly  tényezők  ezek,  melyek  a  vulkanizmus  magyaráza- 
^agot  szolgáltattak! 

lár  még  mindig  nem  tudjuk,  hogy  mely  korszakban  kez- 
vulkáni  kitörések  a  Földön,  és  hogy  miképen  függnek 
öbbi  nagy  tüneményekkel,  melyek  a  földgömb  külső  réte- 
kotásánál  közremíikíJdnek  ...  —  ha  majdan  a  kitörések- 
mennyi  előjelei,  valamennyi  körülményei  és  valamennyi 
'ei  teljesen  meg  leendenek  állapítva  és  osztályozva ;  akkor 
s  a  tudomány  szeme  behatolni  és  olvasni  a  Föld  alatti 
tben,  melyekben  ezek  a  csodálatos  forradalmak  előké- 
"  LAsz   S»mü. 


Könyvészet. 

Idrajx  a  gymnatiumok  ízámdra.  III.  kötet  Afrika,  Ausztrália,  Poly- 
mtrikn.  A  legitj&bb  m^mazteri  tanterv  azerínt  irta  L&ky  Dániel, 
mi  tanár.  A  ezüyeg  kOzé  □yomott  földrajzi  ég  tennéBzetrí^zi  ibrik- 
«Bt,  ISSt.  Dobrowsiky  éa  Franké  tulajdona'  Ára  90  kr. 
146  lapnyi  s  igen  csinos  kiállítású  kötet  szerencsés  folyta- 
lletőleg  befejezése  a  középiskolák  részére  kiszabott  s  a 
már  eddig  kidolgozott  földrajzi  ismereteknek.  A  jó  nevíí 
tálában  h(i  maradt  magához  úgy  az  anyag  megválasztása- 
mint  tárgyalása  módjábau.  Itt  sem  ad  mindent,  a  mit  ad- 
inem  caak  annyit,  a  mennyi  a  miniszteri  tanterv  keretén 
lyelmesen  és  haszonnal  fbidolgozható, 
jelen  kötetke  öt  szakaszra  osztva  tárgyalja:    „1)   Afrikát 

■Réka*  mttrák  korvett  kapitánya  szép  térképet  késdtett  Stiutonnról. 
:hmidt  Dr.  J.  F.  Juliua  lYulkanBtudieni. 
eclna  id.  müve. 
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2)  Ausztráliát,  3)  Amerikát,  4)  a  Sarkvidékeket  és  végül  5)  a  Föld 
megismerésének  rövid  történetét.''  A  dolog  természete  hozza  ma- 
gával, hogy  Afrikát  és  Amerikát  tárgyalja  legbővebben. 

A  tisztán  földrajzi  ismeretekhez  itt  is  alkalmasan  szegődnek 
a  természetrajzi  tadni  valók,  többnyire  szerencsésen  világosítva  a 
szöveg  közé  nyomott  csinos  ábráktól. 

Tisztán  geographiai  szempontból  nem  igen  lehetnek  lényege- 
sebb kifogásaink ;  didaktikai  tekintetekből  azonban  legalább  is  fö- 
löslegeseknek kell  nyilvánítanunk  az  olyan  elnevezéseket  és  kife- 
jezéseket, melyek  vagy  csak  idegen  nyelvű  synonymák,  vagy  pedig 
igen  kétes  becsű  magyarázatok.  Például  csak  a  következőket  em- 
lítjük föl :  „Az  Egyesült-Államok  vagy  az  Unió"  (72.  s  köv.  1.)  Az 
„Unió"  itt  jobb  volna,  ha  nem  volna.  „Guardafui"  (Ügyelj  ma- 
gadra.) (8.  ].)  A  zárójel  tartalma  nem  is  igaz,  de  még  ha  igaz 
volna,  sem  bővítené  az  illető  tokról  alakuló  fogalmat,  mert,  hogy 
többet  ne  mondjunk,  sem  az  nem  tűnik  ki,  hogy  miféle  nyelvű 
eredetit  akar  magyarázni,  sem  azt  be  nem  láthatja  a  m  a  g  y  ar 
gyermek,  hogy  miért  nevezhet  el  valamely  nép  egy  fokot  úgy. — 
Vagy  milyen  különös  az,  ha  az  ember  ilyesmit  olvas:  „ffabes  la- 
kosai többnyire  abessziniaiak'^  (6.  1.) ;  vagy  mindjárt  a  legelső  lapon 
„Habes  vagy  Abesszínia  .  .  .",  holott  legalább  is  azt  kell  vala  mon- 
dania, hogy  „Ab.  vagy  Habes  .  .  .",  mivel  úgy  a  földrajzi  mun- 
kák, mint  a  hirlapok  is  százszor  használják  addig  Abessziniát,  (v. 
Abissziniát)  míg  Habest  egyszer  stb.  Az  ilyesmik  czél  és  haszon 
nélkül  terhelik  a  tanulók  emlékezetét  s  tehát  inkább  kerülendők, 
mintsem  használandók. 

Máskülönben,  ismételjük,  a  könyv  valóságos  nyereség  a  kö- 
zépiskolákra nézve  s  bizonyára  örömest  kapni  fognak  rajta  mind- 
azok, kik  a  két  előbbi  kötetet  már  használták  és  ismerik. 

Rövid,  de  igen  becses  része  a  könyvnek  a  két  utolsó  sza- 
kasz, mely  néhány  lapon  oly  tetszetősen  tudja  az  eddig  ismert 
sarkvidéki  földek  és  lények  különösségeit  szemléltetni,  s  a  fölfe- 
dező utazások  vázolásában  az  emberi  akaraterő  és  tudásvágy  cso- 
dás vívmányait  ismertetni.  E  két  kis  fejezet  bizonyára  sok  ifjú  szí- 
vet fog  megdobogtatni,  sok  fejlő  lélekben  a  nagyra  törés  s  kitartó 
küzdés  vágyát  fölébreszteni.  S  dicsérhet-e  egy  iskolai  könyvet  va- 
lami jobban,  mint  ha  az  az  értelem  mellett  a  kedélyre  és  képze- 
letre is  maradandóbb  hatást  képes  gyakorolni? 

Laky  Dániel  sok  buzgósággal  s  nem  kevés  sikerrel  oldotta 
meg  kitűzött  feladatát,  s  igy  apró  kifogásaink  mellett  is  örömmel 
ajánljuk  könyvét  az  illető  szaktanároknak.  Dkp. 


Sfivid  kSzleménfek. 


KOvid  kSzlemények. 

I.  Ethnographla. 

A  szerelem  a  vad  népeliiiél.  A  nápolyi  „Esplorazione"  czlniQ 
ajzi  közlöny  főszerkesztőjétől  G.  D.  Licata-tól  ,a  vadnépek 
ilme"  czímmel  következő  néprajzi  czíkk  jelent  meg: 

A  szerelem  a  mindenség  lelke,  mondják  a  költők,  —  szent  b 
Ihatatlan,  mondják  a  moralisták,  a  szerelem  olyan  kötelék,  mely 
testet  és  lelket  egygyé  fűz.  A  szerves  világban  tényleg  a  sze- 
li az  erök  erője,  s  a  házasság,  mely  a  polgárosodás  teijedése 
nt  többé-kevésbé  Udvös,  mindég  tiszteletben  fog  tartatni ;  ám- 
ByroD  azt  moodja  róla,  hogy  az  akként  támad  a  szerelembőL,  mi- 
borból  az  eczet;  Schoppenhauer  a  természet  cselszövényének 
zi  s  Dumas  Sándor  bolondságnak  tartja  az  arra  való  váUalko- 
mindenekelőtt  azon  egyszerű  okból,  mert  uem  ismétlődik  min- 
ap. Nem  is  kell  hinni,  hogy  a  szerelem  egyetemlegesen  el  van 
dve  s  a  házasság  mindenhol  magasztaltatik.   A  költök  jóval 

maradnak  az  igazságtól,  vaUhányszor  azt  állítják,  hogy  a 
ilem  isten  a  földön  ;  hasonlókép  a  moralisták  is  Montesquieu-vel 
tt  azt  tartva,  hogy  mindenkor  s  mindenhol  istenségek  gyujtot- 
meg  a  házasság  fáklyáját.  A  miveltség  alsó  fokán  álló  népeknél 
nincs  házasság.  A  szerelem,  feltéve,  hogy  tudományosan  háta- 
ik meg  ezen  szót,  két  sejtnek  kölcsönös  életereje,  mely  sejtek 
1  az  egyik  nőnemű,  a  másik  hímnemű,  a  házasság  pedig  ter- 
letes  összekapcsolódása  a  nő  s  him  elemeknek,  mi  annál  erő- 
,  minél  többezörösebb.  A  microscop  kimutathatja,  mi  tuUjdonkép 
erelem,  s  a  népisme,  hc^  mi  tulajdonkép  a  házasság.  A  mi 
tlmünk  számtalan  kedveskedés,  sóhaj,  csókolódzás  s  idilli  öm- 
jssel  van  egybekötve  s  mindez  a  polgárosodás  munkája,  te- 
'e,  hogy  a  vad  állapotú  ember  szerelme  az  összes  szerei- 
közt a  legállatiasabb.  —  Hasonlóképen  a  polgárosodásnak  tu- 
DÍtható  a  házasság,  a  mit  Richárd  igen  találóan  olyan  lekváros 
érnek  nevezett,  melynek  a  fölét  leették.  A  férfiak  a  vad  népek- 
rendesen  jobban  kedvelik  a  vadászatot  s  halászatot,  mint  a 
it  B  nem  mintha,  miként  szt  Pál,  azt  vélnék,  hogy  a  házasság 
le  nem  házasodni  még  jobb,  vagy  miként  szt  Gergely,  hogy  egy 
Qt  nehezebb  talábii,  mint  egy  fehér  hollót,  sem  mint  sztiBer- 
faiogy  a  nő  a  gonosz  szellem  eszköze.  Minderről  szó  sem  lehet ; 
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ezen  emberek  nem  éreznek  oly  finomul,  mint  mi,  s  ha  énekeikben 
már  szerelmi  hnrokat  pengetnek,  az  szokásaik  me^omlottságáról 
tesz  tanúbizonyságot.  Az  egyesült  államok  területén  lakó  osagok  s 
kerokok  nyelvéből  hiányzanak  a  nemi  vonzalom  kifejezésére  szolgáló 
szavak ;  az  algonkinok  nyelvében  nincs  kifejezés,  mely  megfelelne  a 
mi  „szeretni"  szavunknak,  ugy  hogy  a  hittérítőknek  a  biblia  lefordí- 
tásakor nagy  körülírásokkal  kell  élniök,  a  tinné  indiánok  nyelvében 
hiába  keressük  a  kedves,  szerető  stb.  kifejezéseket.  Valóban  ily 
kifejezési  szegénység  nagy  érzelem  szegénységre  vall  s  mégfosztja 
a  szerelmet  legbüvösbbjétől,  a  zenei  hangtól.  De  ez  még  mind  kevés. 
Állítják,  hogy  a  hottentották  s  a  kussai  kafferek  nemi  viszonyok 
tekintetében  oly  hidegek,  hogy  bátran  következtethető,  miszerint 
nálok  szerelem  nincs  is.  Yorubában  (ny.  Afrika)  egészen  mind^y, 
vájjon  valaki  megházasodik  vagy  egy  kalász  gabonát  levág ;  a  man- 
ding  férjek  őrizkednek  saját  nejökkel  nevetni ;  az  Indiában  fekvő 
Cittagong  halmait  lakó  törzsek,  csupán  gazdasági  szempontból  háza- 
sodnak. Egészen  igy  gondolkodnak  az  ausztráliaiak,  kik  a  nőt  any- 
nyira  becsülik,  amennyire  egy  szolgát,  ki  nekik  különféle  szolgálatot 
tesz :  igy  vízi*ől,  ételről  gondoskodik,  tűzifát  gyűjt,  a  házi  eszközöket 
utánok  hordja  stb.  Odfield  írja,  hogy  az  ausztráliai  nők  lándzsa  s 
doronggal  ejtett  sebekkel  telvék,  melyeket  férjök  rósz  kedvében* 
osztogatott  nekik ;  már  a  menyegző  alatt  kifosztatnak  s  a  szerelem- 
ittas férfiak  a  nők  vadászására  indulva  oly  arczkifejezést  öltenek, 
mintha  rég  kifőzött  bosszntervet  akarnának  végrehajtani.  A  férjnek 
első  tette  egy  sor  verés,  mely  a  nőt  elkábitja,  ugy  hogy  a  férj  azt 
minden  ellentállás  nélkül  a  lakodalmi  házba  hurczolhatja.  Collins 
beszéli,  hogy  a  déli  Új  Walesben  a  házasságra  vitt  leányoknak 
kiosztott  csapások  oly  nagy  mérvűek,  miszerint  a  szegényeknek 
teste  egészeii  vértől  áztatott.  Rendeltetésök  helyére  gyakran  törött 
karral  jutnak  azon  erőszak  folytán,  melylyel  gyalázatukhoz  hurczol- 
tatnak ;  rémséges  jelenetek  támadnak,  midőn  a  zsákmány  több  far- 
kas torkába  jut.  A  leányok  szülei  nem  érzik  magokat  sértve  ezen 
rablások  által,  s  egyszerűen  azért,  mert  nekik  is  jogukban  áll 
ugyanazt  tenni ;  a  fenti  szokás  Collins  szerint  annyira  általános,  hogy 
már  a  gyermekek  eljátszák,  gyakorolják  magokat  benne.  A  déli 
Amerikát  lakó  arauakok,  a  braziliaiak  általában,  az  asciautok,  a 
mandingok,  a  hottentották,  az  egyenlítői  Afrikában  fekvő  Uaganda 
tartomány  lakói,  a  badaguk  s  curumbuk  Indiából  nem  ülnek  laka- 
dalmat,  a  busmannok  nyelvében  nincs  kifejezés  a  szűz  s  a  féfjes 
nőre,  a  ceriákok  s  kaliforniaiak  nem  ösmerík  a  házasság  szót.  Ez 
ugyan  még  mind  nem  jelenti  azt,  hogy  a  házassági  kötelék  mindég 
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irékeoy,  de  általában  a  voA  népeknél  uralkodj 
izassági  szabadság.  Ha  a  Faraguayban  lakó  gaja 
6m  férnek  meg  jól  egymással,  szép  csöndesen  eh 
árok  nejöket  szűk  esztendőben  elhagyják,  fentai 
mbadságot,  hogy  őket  jó  aratás  esetére  ismét  vi: 
niában  férj  s  nő  szétválhatnak  s  később  a  ft 
sjei  voltak,  e  a  n5,  ha  más  férjeknek  volt  is  i 
llhetnek.  Egy  khinai  közmondás  a  házasságot  i 
nsonUtja,  a  melybe  azok,  kik  kivUl  vannak  béig} 
vők  pedig  kifelé  iparkodnak ;  a  közmondás  igaz, 
hozzá  teendő,  hogy  a  vár  papirból  legyen  gyurv 
Adamane  szigetén  a  házasélet  időközi  s  fe 
lyák  viselCsek  lesznek;  az  indiai  nairsek  közt 
mondhatná,  hogy  ismerte  az  apját  s  minden  ember 
ekeit  mint  sajátjait  tekinti ;  a  havayanok  nyelvé 
:avak:  fíu,  lány,  nŐ,  férj.  Ceylon  szigetén  a  hí 
leiglenesek,  15  napig  tartanak  s  aztán  ugyanaz' 
Így  megszilárdulnak,  vagy  feloszlanak.  Hassanieh 
,inái  a  házasságok  3—4  napig  törvényesek,  a  n 
ázás  felek,  ha  akarnak,  elválhatnak.  Az  Indiábai 

házasságot  a  legDevetségesebb  dolognak  tartja 
ányok  15  éves  koruktól  fogva  vagy  még  koráb 
Ltnak  alig  5  éves  fiúkkal,  tényleg  azonban  valan 
ik,  anyai  részről  unokatestvéröknek,  vagy  édes  ti 
ek  nejévé.  A  gyermekek,  kik  ily  házasságból  er 
iij  gyermekei  gyanánt  tekintetnek,  az  pedig,  m 
nberré  Iett,s  neje  már  akkor  nincs  azon  állapotbai 
^Ülhessen,  egy  másik  kis  fiú  feleségével  kel  í 
Izasított  nők  közössége  vagyis  a  közös  házassi 
in  egészen  Fuhi  király  uralkodásáig,  Görögor 
irály  idejéig  fennállott,  eredeti  s  jellemző  szc 
Bknek,  s  mutatja,  mily  laza,  sőt  feloldható  az, 
ttlannak  tartunk.  Indiában  a  tottyrásoknál  ugy 
ihetnek  egy  időben  fivéreiknek,  nagybátyjoknak  i 
ek.  A  Nigerry  dombjait  lakó  todasok  leányai  fétjl 
isznek  férjök  Összes  fivéreinek,  akik  részükről 
:ány  összes  nővéreinek  s  meghatározzák,  hogy  az 

legidősb  testvértől,  a  második  az  ifjabbtól  s  ig 
íriasuit  népek  nyelvében  megtaláljuk  e  kezdeti 
lait ;  tényleg  az  atya  név,  mely  rendesen  az  öreg 
a  fiu  név,  mely  az  ifjabbakat  illette,  a  régi  házi 
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tatnak  vissza,  mely  szokás  ma  is  fennállváa  az  alsó  népfajoknál, 
Lubock  szerint  a  vad  népeknél  az  örökbefogadás  gyakorlását  s  fon- 
tosságát terjeszti  s  emeli.  Az  eszkimó  nők,  kiknek  fígyermekök 
nem  születik,  más  férjeket  keresnek,  hogy  jogosult  kívánságukat 
kielégíthessék.  A  zsidók,  mint  tudva  van,  igen  szegyeitek,  ha  fígyer- 
mekök nem  volt.  Ugyancsak  az  eszkimók  azon  férjeket,  kik  nejöket 
habozás  nélkül  kölcsönzik  oda  barátaiknak,  legnemesebb  jellemű 
férfiaknak  tekintik.  —  A  nőknek  eredeti  közösségéből,  miről  Plató 
is  kedvezőleg  nyilatkozik  „Eszményi  közársaság"  czfmű  munkájában, 
számos  igen  különös  szokás  támadt.  A  Hérodotosz  által  említett  nasa- 
monok  közt  a  menyasszonyok  előbb  férjöknek  barátait  s  csak  aztán 
eresztik  saját  féijöket  magokhoz.  Assiriában,  Armeniában,  Cyprusban, 
Karthágóban,  Görögország  némely  tartományában  s  a  baleari  szi- 
geteken a  sokférjüség,  mit  mi  prostitutiónak  nevezünk,  szentesített 
volt,  s  a  leányok  a  házasodási  jogot  azáltal  nyerték  el;  ha  a  tem- 
plomokban a  látogatók  kedveskedéseinek  tették  ki  magokat.  A  son- 
táloknál  Indiában  lakodalom  évenként  csak  egyszer  tartatik,  s  ezen 
6  napig  tartó  idő  alatt  a  házasodok  összevegyülve  együtt  élnek.  A 
parthusok,  igen  élelmes  nép,  nejöket,  miután  2—3  gyermeket  kap- 
tak, odahagyták,  odahagyták  őket,  hogy  másokat  vegyenek  el;  a 
rómaiak  is  (Plutarchus  szerint)  kikölcsönzék  egymásnak  nejöket ;  tudva- 
levő Catoról,  hogy  kötelességének  tartá,  hog>  Marciáját  barátjának 
Hortensiusnaky  ki  azt  forrón  kívánta,  átengedje.  Azon  sok  vadnép- 
fajnál fennálló  szokás,  hogy  a  vendégnek  fedél  s  kenyéren  kivül 
ideiglenesen  nőt  is  ajánlanak  fel,  —  a  brazíliaiak  foglyaiknak  is 
adnak,  mielőtt  megennék  őket,  —  elismerése  azon  közös  jognak, 
melyről  fentebb  tettünk  említést,  s  melynek  más  tanúbizonysága, 
hogy  a  nő  a  házassági  viszonyokban  a  féij  alá  van  rendelve.  Erede- 
tileg a  bizonyos  személyhez  tartozó  nő  tekintetek  idegennek  s  rab- 
szolgának, s  a  közös  nő  honinak  s  szabadnak.  Sucratest  s  Periclest 
Aspasia  tanította  finom  Ízlésre.  Jávában  s  nyugot  Afrika  némely  ré- 
szében a  kéjhölgyek  még  most  is  tiszteletben  tartatnak.  Indiában 
egészen  a  közel  múltig  ők  voltak  az  egyedüli  nők,  kik  némi  kiké- 
peztetésben  részesültek ;  ki  az  ő  hatalmukról  némi  felfogást  akar 
magának  szerezni,  olvassa  el  Spier  „Life  in  ancient  India^  czímű 
munkáját.  Annyira  igaz,  hogy  az  idő  mindent  megront,  holott  ere- 
detileg minden  jó. 

Én  mindezt  azért  hozom  fel,  hogy  kimutassam  ép  az  ellen- 
kezőt. Mi  a  világot  egy  nőben  leijük  fel  s  ha  ő  hűtlen  lesz  irántuk, 
nem  tudunk  többé  élni;  mig  Uganda  királyának  7000  hölgy  áll 
rendelkezésére   s   nem    sokra  becsüli  a  világot:    mi    imádjuk    a 
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l  a  nandoressek  törzsükből  oltárra  emeltek  egy  nŐt,  ki 
,tt  40  tiar(^08sal  kelt  egybe.  Nagyok  vagyunk,  az  igaz, 
ekuek  születtünk  s  a  Bzerelemnek  azon  égi  hangja, 
ésbe  hozza  legnemesb  részünket,  alapjában  véve  mozgás, 
ileg  a  szerelem  erdszak  volt ;  a  házasság  s  család  jóval 
ivetkeztek.  Némely  éjszakaDierikai  törzsnél  azokásbaa 
az  erős  ember  a  gyöngének  házába  ront  s  feleségát  el- 
!  asszonyok  nem  ellenzik ;  a  dolog  annyira  természetes-- 
:etík,  hogy  a  gyermekek  kiskoruktól  fogva  tornásznak, 
Sket,  hogy  idSvel  vagy  megtarthassák  a  nőt,  vagy  a  mi 
násoktól  rabolhassanak.  —  Mindent  összefoglalva  a  vad 
imber  létfeltételei  minden  gyöngeséget  s  mesterkéltet 
A  mi  pedig  a  nőt,  a  szerelem  szülöttét  illeti,  áUjanak 
ak  Catemiára  mondott  szavai:  „ö  az  én  javam,  birtokom, 
itorom,  földem,  csŰrÖm,  lovam,  Ökröm,  szamaram,  min- 
Közli:  Jász  Géaa. 

II.  Statistikai  adatok. 

.  telegraf  vonalok.  —  Az  európai  telegraf-vonalok  nem- 
ratala  következő  kimutatást  közöl  a  telegrafokről :  T  e  1  e- 
lal  van:  Németoi-szágban  10,308;  Francziaországban 
gliában  5,600 ;  Oroszországban  2,731 ;  Ausztriában  2,604 ; 
gban  2,470;  Svájczban  1,139;  Magyarországban  1,069; 
,n  827;  Svédországban  788;  Hollandiában  418;  Spanyol- 

385 ;  Dániában  387  ;  Norvégiában  260  ;  Oláhországban 
tugalban  202;  Görögországban  100;  Boszniában  69; 
ban  64;  Szerbiában  60;  Bulgáriában  37.  -  E  vonalok 
ismét  országoként  következő:    Németországban  260,636 

Oroszországban    223,138;  Francziaországban   211,607; 

197,715;  Ausztriában  92,572;  Olaszországban  89,150; 
zágban  54,852 ;  Spanyolországban  40,742 ;  Svédországban 
Blgiumban  27,922 ;  Svájczban  16,155 ;  Norvégiában  15,601 ; 
an  14,133;  Portugálban  10,694;  Oláhországban  8,662; 
8,450;  Görögországban  4,614;  Bulgáriában  3,400;  Bosz- 
180;  Szerbiában  3,134;   Luxemburgban   536  km.  —    A 

vonalok  hossza :  Németországban  37,604  kilómét'. ;  Angli- 
K)  Francziaországban  11,656  Hollandiában  591;  Ausztri- 
;  Svájczban  327 ;  Oroszországban  250 ;  Belgiumban  232 ; 
79,  és  Oláhországban  56  km.  —  A  vonalok  hosszát  a  la-, 
nával  Összemérve,  az  derűi  ki  a  kimutatásból,  hogy  min- 
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den  egy^  telegraf  állomásra  Németországban  4,388,  Francziaország- 
ban  6,442,  Angliában  6,294,  Oroszorágban  27,091,  Ausztriában 
8,504,  Spanyolországban  43,258,  Olaszországban  10,850,  Svédor- 
szágban 5,795,  s  Norvégiában  7,411  lakos  esik. 

—  Spanyolország  népessége  a  legutolsó  hivatalos  népszám- 
lálás szerint  az  anyaországban  és  a  gyarmatokban  összesen  24,456,468 
főre  rúg.  E  népességből  magában  az  anyaországban  16.603,959 
lélek  tartozik  a  r.  kath.  egyházhoz. 

—  Egyiptom  lakosságának  száma  a  közelebb  végrehajtott 
népszámlálás  adatai  szerint  összesen  6.798,200,  mégpedig  3.393,928 
férfi  és  3.304,252  nS.  A  nagy  városok  illető  népessége  ugyanott  a 
következő:  Kairó  368,108,  Alexandria  (a  külvárosaival  együtt) 
208,775,  Port-Szaid  16,560,  Szuez  10,913,  Tantah  33,725,  Damiette 
34,046,  Rozette  16,671,  Manszúráh  26,784  és  Zagazig  19,046  lel- 
ket számlál.  A  hatóság  nem  áll  ugyan  jot  ez  adatok  pon- 
tosságáért; de  valószinűnek  látszik,  hogy  jobban  megközelítik 
ezek  az  igazi  tényállást,  mint  az  eddigiek.  A  föntebbi  számokba 
különben  minden  vallás  és  nemzetiség  be  van  értve. 

—  Portugál  India  a  „Gazeta  de  Portugál **  közelebbi  közlése 
szerint  3370  négyszögkilométer  kiterjedésű  s  450,000  lakost  szám- 
lál. E  gyarmat  birtok  főhelye  Goa  50,000  lakossal. 

—  Venezuela  köztársaság  népessége  a  legutóbbi  (1881)  nép- 
számlálás adatai  szerint  2,075,345  főre  rúg.  A  benszülötteken  kivül 
nevezetes  számmal  tartózkodnak  itt  idegenek  is,  kiknek  számát 
illetőleg  a  következő  adatokat  olvassuk:  spanyol  van  11,544,  |űj- 
columbiai  8729,  angol  4041,  olasz  3237,  hollandus  3206,  franczia 
2186,  német  1171,  Argentína  köztársaságbeliek  781,  különféle  nemzeti- 
ségűek 341,  dán  204,  éjszaki  amerikaiak  173,  vagyis  összesen  35,619 
lélek.  Az  idegenek  e  nagy  száma  nyilván  hirdeti,  hogy  mennyi 
kiaknázható  s  még  kiaknázandó  természeti  kincse  van  e  forró  föld- 
övi köztársaságnak. 

IIL  Vegyesek. 

A  földrajz  a  középiskolában.  A  „Földrajzi  Közlemények''  ez 
évi  6.  füzetében  dr.  Dezső  Béla  úr  épen  a  fennebb  czím  alatt  közöl 
egy,  a  földrajzi  tananyagnak  gymnasiumainkban  általa  ajánlott 
mértékben  leendő  ujabb,  s  a  földrajzi  oktatást  a  kívánatos  kerék- 
vágásba juttató  irányú  czikket,  melyben,  mint  czikke  elején  kifejezi, 
czélja  volna,  hogy  a  földrajz  munkásai  vitatnák  meg  e  kérdést  s 
a  végeredményt  ajánlanák  az  intézkedő  paedagogusok  figyelmébe. 

FUdnJad  KOzlemtfniek  1883.  -  T-ik  ítUet.  25* 
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ildrajzi  tananyagnak  az  „Utasítások"  értelmébeni  beosz- 
I.  osztálybaa  tulteriielést  lát  s  ajánlja,  hogy  tekintettel 
ilyban  megismertendő  alapfogalmakra,  az  ott  tárgyalandó 
sokaságára  és  a  természetngzi  viszonyok  leíiása  és  a 
!Oltatás  elemeinek  megismertetésével  járó  nehézségekre, 
ily  tananyjiga  ez  osztályban  csakis  a  magyar  ezt.  korona 
teijedjen  ki  e  innen  a  régi  római  birodalom  európai  és 
Heti  a  II.,  afrikai  része  pedig  a  III.  osztály  nem  annyira 
:s  tananyagába  vitessenek  át.  —  Mielőtt  e  czikkhez  adandó 
1  tapasztaláson  alapuló  szerény  észrevételemet  megtenném, 
I :  miszerint  D.  úr  e  nézetét  nemcsnk  igen  helyesnek,  de 
aaink  alsóbb  osztályában  a  földrajznak  a  természetrajzzal 
áró  czélszerű  és  a  kívánt  eredmény  elérhetését  illető  né- 
'on  czélszerűnek  és  kívánatosnak  tartom.  —  Ha  oly  vi- 
özt,  minő  a  budapesti  intézeteknél  van,  hol  azt  hiszem, 
ály  níjvendékei  között  az  intézetbe  való  lépésük  alkalmával 
Utalában  nincsenek,  vagy  pedig  igen  kevesen  lehetnek 
cik  a  tannyelvet  ne  beszélnék  vagy  némiképen  ne  értenék 
ily  földrajzi  tananyagában,  úgy  a  tárgyalandó  területek  és 
negemlftendő  természeti  nevezetességek  tárgyalását  és  a 
zdetekor  igazán  nélkülözhetetlen  alapfogalmak  megismer- 
etoleg  túlterheltetés  van :  mit  mondjunk  erre  vonatkozólag 
'  vidékeken  működök,  hol  az  I,  osztály  42  növendéke  kö- 
Lalálunk  nyolczat  olyat,  kik  a  magyar  nyelvet  I.  osztályba 
lótól  megkívánható  módon  beszélenék,  hol  a  legnagyobb 
'ar  nyelvi  tudománya  intézetbe  lépésük  alkalmával  lég- 
ik annyira  terjed,  „nem  tudom  magyarul?"  —  Ha 
viszonyok  között  az  okvetlen  szükséges  alapfogalmak  meg- 
iét  és  a  tárgyalandó  területek  sokaságát  és  fÖkép  az  ily 
léi  föltétlenül  szükséges,  azon  módszert  tekintetbe  vesszük 
ilapfogalmak  tárgyalása  mellett  még  az  egyes  kifejezések 
sere,  azoknak  jelentősége  megmagyarázására  ía  ki  kell  ter- 
nk,  szóval  a  földrajzból  magyar  nyelvtant  ía  kell  az  idő 
e  alatt  tanítanunk,  nagyon  is  óhajtandó  volna,  ha  az  I. 
nanyaga  ugy  reducáltatnék,  hogy  ez  osztályban  csakis  a 
;t.  korona  országai  maradnának  és  a  régi  római  birodalmat 
izágok  területei  a  II.  és  III.  osztály  aránylag  nem  oly  ter- 
:ananyagába  osztatnának  be.  —  így  nemcsak  azt  émők  el, 
ilapfogalmak  és  ismeretek  itt  szabatosan  gyakoroltatnának 
m  egyszersmind  összhangzóbb  képet  is  adhatnánk  ugy  a 
liaí,  hpdrographia  és  ethnographiára,  mint  a  természetrajzi 
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tárgyakra  nézve  a  magyar  korona  országairól  ezen  ttiódon,  mintha 
most  Európa,  majd  Afrika  egyes  tartományaiba  kapkodunk  és  sok* 
kai  világosabb  fogalma  lesz  ily  beosztás  mellett  a  II.  osztálybeli 
tanulónak  úgy  egész  Európáról  ós  Ázsiáról,  mint  a  III.  osztálybeli- 
nek Afrikáról.  —  Örömmel  ragadom  meg  tehát  az  alkalmat  a  t 
szerkesztőség  szives  engedelmével,  hogy  e  lapban  a  D.  úr  néze- 
tét és  saját  észrevételeimet  úgy  az  intézkedő  paedagogusok,  mint  a 
szaktárs  urak  becses  figyelmébe  pártolólag  ajánljam. 

Dr.  Jákó  János, 

—  Hivatalos  Jelentések  szerint  annyira  fogyásnak  indultak 
Peruban  a  guano-telepek,  hogy  megközelítőleg  már  meg  lehet  jó- 
solni azt  az  időt,  midőn  e  becses  kövérítő  anyag  aknázása  véget 
érend.  Az  ismert  telepeken  ugyanis  már  csak  mintegy  650,000 
tonnányi  guanó  lehet,  nevezetesen  Pabellon  de  Pica-ban  150,000, 
Huanillo-ban  100,000,  Punta  de  Lobos-ban  100,000,  Lobos  de 
Afuera-ban  250,000  s  egyéb  kisebb  telepeken  50,000  tonnányi. 

—  Uruguay  közgazdasági  viszonyai,  mióta  Santos  elnök  a 
belbékét  s  nyugalmat  szerencsésen  és  sikeresen  helyre  állította, 
folytonos  emelkedést  mutatnak.  A  köztársaság  egész  területét 
18.692,001  hektárnyira  becsülik,  mely  terület  a  használat  tekinte- 
tében következőleg  oszlik  föl :  1 .  természetes  rétek  és  legelők 
13.441,336  hekt. ;  2.  szántóföldek  233,291  hekt;  3.  beltelkek 
21,151  hekt.  és  4.  osztályozatlan  területek  4.496,224  hektár.  A 
rétek  s  legelők  71.9|0/o-át  teszik  az  ország  egész  területének,  mi 
ugyancsak  meg  is  látszik  a  baromtenyésztésen,  mely  kerekszámmal 
tíz  millió  darab  marhát  mutat  föl.  Csak  igy  lehető,  hogy  Monte- 
video-ban  a  mészárosok  (saladeros)  minden  évben  átlag  egy  millió 
darab  szarvasmarhát  vágnak  le  a  nélkül,  hogy  e  nagy  fogyasztás 
a  marhaállomány  fennmaradását,  vagy  épen  szaporodását  csak  né- 
mileg is  fenyegetné.  A  művelés  alatti  területek  1878-ban  alig  tették 
négy  százalékát  az  összes  fölszínnek  s  mégis  igen  tetemes  termést 
szolgáltattak.  Termett  ugyanis  a  mondott  évben:  gabnaféle 
753,400  fanéque  (=  1.033,665  hektoliter;  s  egy-egy  fanéque  ára 
helyben  360  piaszter  volt);  —  kukoricza  468,421  fanéque 
(=  642,811  hektoliter;  egy  fanéque  ára  helyben  1*10  piaszter  volt); 
—  egyéb  vetemények  összes  értéke  772,137  piaszterre,  az  évi 
termés  együttes  értéke  pedig  4  millió  piaszterre  (=  21,440,000 
frank)  rúgott.  Szintén  emelkedtek  a  köztársasági  vasutak  bevételei 
is,  melyek  ugyanis  1882  második  felében  4  százalékkal  haladták 
meg  a  megelőző  évi  azonos  évszak  bevételeit. 

—  Vasutak  a  Filep-szigeteken.  —  A  gyarmati  spanyol  kor- 
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bb  következő  vasutak  építését  határozta  el:  1.  Éjszaki 

(1,193  kilómét.):  Manila — Tarlak — Dagupan;  Dagu- 
(a  tengerpart  mentén) ;  Szán-Fernando  -  Szubig— Iba ; 
ag — Eabanatua — Tuguerako.  —  2.  Déli  vasúthálézat 
t.) :  Manila— Kalamba—Batangasz—Taa! ;  Kalamba— 
■Nueva-Caceres— Albáj.  —  Kz  építendő  vasutak  állami 

részesülhetnek. 

knban  a  Tokto-tól  Kumogae-be  futó  új  vasutat  f.  é. 
tották  meg. 

dgitégek  és  mftemlékek  megvédése  végett  az  egyptomi 
elébb  igen  szigorú  rendeletet  adott  ki,  mely  úgy  a 
.valamint  az  egyeseknek  keményen  megtiltja  a  régi- 
emlékek  rongálását  vagy  bármely  czélra  való  fölhasz- 
ilyenek  még  közérdekből  (pl.  utczarendezós  vagy  új 
!^  út-nyitás,  stb.)  is  csak  külön  törvény  alapján  lesz- 
5k  ezentúl. 
ui  salétrom.  Peruból  a  múlt  1882.  év  folytán  Iquique 

mintegy  két  millió  métermázsa  salétromot  vittek  ki  15 

)1  tallér  értékben,  b  a   kivitel,  úgy  látszik,  még  tete- 

ídhatik. 

otalapjtás  egy  nap  alatt.  1881-ben  éjszaki  Amerikában 

3g  a tejas~san-luÍ8i  vasutak  összefutása  pontján,  TylertSl 

50  mfdnyíre  24  óránál  nem  több  idő  alatt  várost  ala- 

inak  Mac-Gregor  nevet  adtak.  Hihetetlen  gyorsasággal 

városnak  szánt  területet,  melyet  egyelőre  442  telekké 
I.  A  telkeken,  melyeket  rögtön   elárvereztek,  egyelőre 

kocsikat  helyeztek   el  ideiglenes   lakásokúi.    Másnap 

hozzá  fogtak  az  építkezéshez  is,  mely  uly  bámulatos 
indult  meg  és  végződött  be,  hogy  két  hónap  múlva 
z  háza  volt  az  500  lélekből  álló  települő  lakosságnak. 
déglői,  fontos  raktárai  és  különböző  iparmiihelyei  is 
lelyek  a  termékeny  talaj  kincseivel  együtt  rohamosan 
j  város  és  vasúti  állomás  gazdagságát! 
indorlás  Argentína  köztársaságba.  Argentína  köztár- 
id  8  kormány,  mind  az  egyes  polgárok  élénken  fogtál- 
lá való  bevándorlás  előmozdításával.  így  Koca  elnök 
\  különösen  a  belUgymiiiiszter  mindent  elkövet,  hogy 

európai  iparost  édesgessen  a  köztársaság  területére, 
lig  Irazü  úr  terjesztetett  be  egy  ajánlatot  a  képviselÖ- 
adván  elő,  hogy  6  kész  tíz  év  alatt  legalább  60(X)  s 
000  lelket  vinni  be  bász  Navarrából  s  kötelezi  magát. 
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hogy  míod  az  utazás,  mind  a  telepítés  költségeit  viseli  s  a  beván- 
dorlóknak munkát  ad,  a  kormány  pedig  adjon  a  felnőtteknek  fe- 
jenként 12,  a  6  - 18  év  közötti  gyermekek  és  serdülteknek  pedig  fe- 
jenként 6  spanyol  tallért  (peso  forte).  A  terv  s  ajánlat  helyesléssel 
találkozott.  Hogy  különben  az  Argentinába  való  bevándorlás  egyéb- 
ként is  mennyire  jelentékeny,  kitetszik  abból,  hogy  a  f.  év  első 
negyedében  80  hajón  összesen  18,1S7  bevándorló  érkezett  a  buenos- 
ayresi  kikötőbe,  vagyis  5,S70  lélekkel  több,  mint  a  múlt  év  meg- 
felelő időszakában. 

—  Amerikai  Társaság  alakult  közelebb  Rio-Janeiroban  az 
ottani  Földrajzi  Társasággal  kapcsolatban.  Czélja  az  új  Társaságnak 
^9  hogy  Déli  Amerika  belsejében  fölkutassa  és  összegyűjtse  a  Co- 
lumbus  idq'e  előtti  régiségeket  s  azokat  valamely  közkiállftásou 
bemutatva,  a  történelmi  és  földrajzi  tudomány  javára  értékesítse. 

—  A  szuezi  csatorna-részvénytársaság  f.  é.  jún.  4-én  tartotta 
évi  közgyűlését,  melyen  a  részvényesek  különösen  nagy  számmal 
jelentek  meg.  Lesseps  Ferdinánd  elnök  előterjesztvén  szokásos  évi 
jelentését,  kimutatta,  hogy  az  1882.  üzleti  év  következő  eredmé- 
nyekkel záratott  le :  az  összes  bevétel  volt  63,409,593  frank  44  cent., 
az  összes  kiadás  pedig  30,068,211  frk.  11  ct.-re  rúgott,  mely  összeg 
levonásával  a  tiszta  haszon  33,341,382  frk.  33  ct. ;  ebből  a  tartalék 
tőkéhez  csatolandó  5%  vagyis  1,667,069  frk.  11  ct.  levonásával 
fölosztandó  tiszta  bevételül  31,674,313  £rk.  22  ct.  maradt,  mely 
összeg  az  alapszabályok  szerint  következő  kulcs  szerint  osztatott  föl : 

a  részvényesek  része 71%  vagyis  22,488,762  frk.  39  ct., 

az  egyiptomi  kormány  része   .  15%      „        4,751,146  „    98    „ 

az  alapítók  része 10%      »        3,167,431  „    32    „ 

az  igazgatóság  része 2%      „  633,486  „    27 

a  hivatalnokok  része    .  .  .  ^ 2%      » 633,486  »     26 

vagyis  összesen  31,674,313  frk.  22   ct. 

A  szóban  levő  üzleti  évben  átment  a  csatornán  3,197  hajó  7,125,000 
tonnányi  nyers  sulylyal,  vagyis  5,075,000  tonnányi  tiszta  teher- 
sulylyal,  s  60,545,882  frk.  díjfizetéssel.  (1881-ben  2,727  volt  az 
átmenő  hajók  száma  6,000,000  tonnányi  nyers  sulylyal  s  51,274,352 
frank  díjfizetéssel).  A  részletes  leltár  szerint  a  társaság  összes  va- 
gyona 1882.  deczemb.  31-én  550,151,221  frk  14  ct.,  összes  terhe 
pedig  374,644,095  frank  értékűnek  találtatott.  Az  1882.  évre  adandó 
osztalék  részvényenként  56  frk  221  ct.-ben  állapíttatott  meg.  Ugyan- 
ezen alkalommal  a  részvényesek  nagy  tetszéssel,  sőt  lelkesedéssel 
fogadták  el  az  elnöknek  azt  az  indítványát,  hogy  a  tengerközi  for- 
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m  tovább  fejlesztése  érdekében  még  egy  második  csatorna  épít- 
ik a  Földközi  és  Vöröstenger  közt.  Ez  indítvány,  mint  tudjuk, 
nemcsak  nemzetközi  tárgyalás  alatt  van,  hanem  igen  rövid  időn 
;t  is  öltend,  amennyiben  a  leendS  csatorna  területe  a  mai  rész- 
'-társasagnak  már  kUlon'oen  is  birtokában  van  s  rajta  a  meg- 
ö  mérnöki  munkálatok  már  az  indítvány  szóba  hozása  előtt 
jeztettek. 

—  Új  csatorna  Oroszországban.  F.  é.  jún.  19-én  nyitották 
a  Szvir  és  Sziassz  közötti  új  csatornát  a  Szvir  melletti  Szer- 

szában.  A  megnyitási  ünnepen  a  czár  éa  czárné  is  jelen  volt, 
t  nemcsak  az  ünnep  helyén,  hanem  hazahajózásuk  alkalmával 
idoga  tó  partmellékének  lakosai  is  nagy  tüntetéssel  üdvözöltek, 
új  csatorna  két  része  a  czár  és  czárné  nevét  viseli. 

—  Egy  óriás  vasút  törve.  Missouriban  Bowan  Helper  nevű 
ilkozó  egy  olyan  vasút  tervével  foglalkozik,  mely  a  Beering 
ostól  kiindulva  egész  Amerikán  véges-végig  futna  s  a  Horn 
ál  végződnék.  Sokan  már  is  komolyan  veszik  e  tervet. 

—  Vasút  Londontól  Calcuttáig.  Egy  kiváló  franczia  mérnök, 
;ard,  már  közel  tíz  év  óta  azzal  a  nagyszerű  tervvel  foglal- 
k,  hogy  Londont  Calcuttával  egyenes  vasúti  összeköttetésbe 
s.  Ide  vonatkozó  tervei  és  emlékirata  idáig  inkább  csak  bizal- 

körben  voltak  ismeretesek ;  közelebb  azonban,  habár  csak  ki- 
Ltosan,  közzé  tette  az  emlékiratot  s  az  azt  világosító  térképet 
Union  Géographique  du  Nord  de  la  Francé",  s  így  már  min- 
ci  hozzászólhat,  a  kit  a  dolog  illet  avagy  érdekel.  A  tervezett 
i  vasútnak  természetesen  csak  a  még  hiányzó  részei  lennének 
ítendSk,  a  mennyiben  Calaistól  Orenburgig  és  Calcuttától  Pe- 
rig már  kész  a  vasúti  közlekedés-  így  még  az  a  3800  kilomé- 
j'i  hézag  volna  betöltendő,  mely  Orenburg  és  Pesaver  közt 
zik.  A  meglevő  európai  vasúthálózatból  különben  azt  választja 
,rd  legegyenesebb  útvonalul,  mely  Londontól  Amsterdamon, 
inén,  Varsón  át  s  Moszkvától  egy  kevéssé  délre  halad  Orenbur- 

Orenburgtól  aztán  a  következő  nyomon  vezetné  az  építendő 
tvonalat:  vagy  a  Szir-Daria  mentén  haladó   posta-út  irányá- 

vagy,  hogy  néhány  homoksivatagot  meg  az  Arai  tó  partján 
nyos  sós  mélyedéseket  kikerüljön,  egy  kissé  fölebb  keletnek 
'arodva  vinné  az  útvonalat  Taskcndbe,  mely  városig  az  ytépf- 
elé  semmi  komoly  akadály  nem  gördül.  Ez  a  pályarész  annyi- 
is  nyereséges  volna,  hogy  a  Karatan  hegyekben,  melyek  alatt 
ladna,  kőszéntelepek  vannak.  Taskendböl  Khodsend  felé  Kho- 
id  vidékén  át  egy  aránylag  könnyen  járható  hegyszoroson  ke- 
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resztül  Dsizakba  s  majd  Szamarkandba,  a  Zérafcsán  termékeny  völ- 
gyébe futna  a  pálya;  továbbá  Szamarkandból  Bukhara  közelében 
Karcsin  át  s  az  Ámu-Darian  keresztül  Balkhba  s  majd  Tastapulba 
érkeznék,  honnan  végre  a  Hindukus  hegységen  vagy  Bamian  város 
irányában,  vagy  pedig  a  Hadsijak  (v.  Irak)  hegyszorosain  át  s 
Kabul  mellett  elhaladva  czélpontjára,  Pesaverbe  jutna.  £z  a  sza- 
kasz gördítene  az  építkezés  elé  legtöbb  akadályt.  Minthogy  azon* 
ban  a  nevezett  hegység  több  ponton  áthágható,  a  nyomjelzés  eset- 
leg az  iméntieknél  kedvezőbb  irányt  is  választhatna  a  nélkül,  hogy 
a  távolságot  számba  vehetőleg  gyarapítaná.  A  mi  az  építés  költsé- 
geit illeti,  Cotard  úgy  számít,  hogy  az  Orenburgtól  Taskendig  eső 
2000  kilométer  vonalrészlet  kilométeren  kint  150,000  frkjával  300 
millióba,  a  taskend-balkhi  1000  kilóm,  vonalrészlet  kilométerenkint 
200,000  frkjával  200  millióba,  a  balkh-pesaveri  800  kilóm,  vonal- 
részlet pedig  kilom.-ként  375,000  frkjával  300  millióba,  vagyis  ősz- 
szesen  800  millió  frankba  kerülne.  Ide  véve  még  ez  összegnek  a 
8  évig  tartó  építkezés  ideje  alatti  kamatjai  fejében  160,  valamint 
előre  nem  látott  költségek  fedezésére  40  millió  frkot,  az  egész  ösz- 
szeg  épen  egy  milliárd  frkra  rúgna.  A  pálya  hasznait  illetőleg  ki- 
emeli a  tervező,  hogy,  míg  jelenleg  Marseilleből  Calcuttába  hajón 
31—32  nap  alatt  s  1620  frk  minimalis  útikölttséggel,  vagy  Brin- 
disitől  Bombajba  a  leggyorsabbb  járatú  hajón  23  nap  alatt  s  2200 
frk  díjért  mehetünk  el,  a  tervezett  vasúton  Parisból  Calcuttába  11 
nap  alatt  s  (az  étkezést  is  beszámítva)  1500  frkért  fognánk  utaz- 
hatni. Az  árúforgalom,  tekintve  a  szállítható  czikkeket  s  a  szuezi 
csatorna  mai  forgalmát,  szintén  oly  tetemes  lenne,  hogy  e  vasút 
jövedelmét  a, tervező  bátran  meri  kilométerenkint  40,000  frankra 
tenni,  a  mi  ő  szerinte  TVa^o-nak  felel  meg.  Fölhozza  a  gazdasági 
tekintetek  mellett  végül  azon  rendkívüli  kulturális  hatást,  melyet 
e  vasút  által  Európa  Ázsia  belsejére,  sőt  egész  Ázsiára  gyakorol- 
hatna. Anglia  és  Oroszország  fogja  majd  megmondani,  vájjon  való- 
ban lehető-e  s  kell-e  ilyen  vasút,  vagy  sem. 

Struczmadár  tenyésztés  Dél-Ausztráliában.  Minthogy  a  föld- 
mivelés  különösen  Déli-Ausztrália  némely  vidékein  rendesen  kétes 
eredményű  foglalkozásnak  bizonyult,  az  emberek  itt  néhány  év  óta 
a  struczmadár  tenyésztést  űzik  nagyobb  mérvben  még  pedig  meg- 
lepően kedvező  sikerrel.  Ezt  tapasztalva  a  kormány  elhatározta,  hogy 
e  madár  tenyésztésére  a  jövőben   még  több  gondot  fog  fordítani, 

• 

így  nem  rég  határozatba  ment,  hogy  a  struczmadártenyésztést  üzni 
óhajtó  egyéneknek  az  állambirtokát  tevő  földekből  jelentékeny  terü- 
letet (körülbelül  20*14  □  kim.)  aránylag  csekély  összegért  bérbe 
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'g  pedig  2\  évi  időtartamra;  sőt  e  cyclusletelte  után  az  illető 
rületet  a  kérdéses  bérlök  ugyancsak  jelentéktelen  áron  az 
ól  örökre  meg  is  válthatják.  Az  angol  gyarmat-kormány  ezen 
édeshez,  a  struczmadár- tenyésztést  tekintve,  vérmes  romé- 
t  köt.  Sch. 

~  Hirek  a  Sarkvidékről.  —  A  Pola  nevű  osztr.-magyar  gőzös 
án.  30-án  érkezett  meg  Reykiavikba,  hogy  onnan  Jan  Mayenbe 
n  haza  hozni  azon  meteorológusokat  és  tudományos  észlelőket, 
múlt  telet  ott  töltötték.  —  A  Nordenskiöld  expeditiója  f.  ó. 
0-én  hajózott  el  Izlandból  Grönlandba.  —  Izland  partjai  a 
fokot  és  a  keleti  oldalt  kivéve  mindenütt  szabadok  a  jégtől. 
:  i  b  i  r  i  a  k  0 1  f  orosz  kereskedő,  ki  Szibéria  éjszaki  partvidé- 
[  kikutatására  már  annyit  áldozott,  közelebb  megint  két  hajót 
:t  az  Obi  és  a  Jenisszéi  folyók  torkolati  vidékeinek  tanulmá- 
<ára.  A  hajók  egyike,  az  Obe  gőzös,  Bessemer-féle  aczélból 
It  Motulaban  (Svédország)  s  jiín.  végén  kelt  ütra  Gothaboi^ból 
inapra  való  eleséggel.  A  parancsnoka  W  e  i  d  e  orosz  hajós- 
oy.  Az  Obe  előbb  TromsÖbe  szándékozott,  hogy  ottan,  a  másik 
lel,  a  Nordenskiöld-de\  találkozván,  úgy  folytassa  ülját.  A  két 
egy  naszád  is  kiséri,  mely  építő  anyagokat  visz  Nov.-Szem- 
hol  raktárakat  éi)fteiiek  az  olyan  áruk  számára,  melyek  a 
tal  nem  lesznek  bevihetők  az  Obi  és  Jenisszéi  folyókba, 
eck  kapitány  két  szamojéddal  N.-Szemlyán  fog  maradni  egy- 
1  a  jégképződés  és  jégmozgás,  másrészről  a  meteorológiai  t(i- 
yek  tanulmányozására.  A  kát  gőzös  onnan  Port  Dickaon  felé 
.  úlját,  8  aztán  a  NordenHkiÖld  a  Jenisszéi  torkolatában  rako- 
.  cserél,  míg  az  Obe  a  Jenisszéin  egész  Jenisszeiszk  városig 
levezüi,  hogy  a  jövő  nyáron  ott  végezze  szolgálatait. 


AVIS. 

Le  Suppfément  fran^als  de  ce  fascicule  paraltra  avec  I 
Bin  numero  du  Bulletio.  £a  rédaction. 


A  Szemenik  és  környéke. 

'  Dftgy  magyar  Alföld  délkeleti  sarkán  kimagasló  felföldet 
"^tudvaleTŐleg  több  Önálló  hegycsoport  képezi,  melyek  közül 
nemcBak  szembetűnS  egyediségénél,  de  ásványos  termékei- 
nek bőségénél  fogva  is  az  éjszaki  csoport  határozottan  kiválik.  K 
hegycsoport  azonban  vizrajzi  szerepénél  fogva  is  kiválóképen  igényli  a 
geographuBok  figyelmét,  mert  a  Teroes-Dnnaköz  folyóinak  irányát 
a  nyugatról  kelet  felé  kifejlődő  arányos  tagozottság  szabja  meg  s 
a  kezdetben  ellentétes  világtájaknak  induló,  de  alsó  szakaszukban 
kivétet  nélktll  kelet-nyugatra  igazodó  folyók,  mint  a  Néra,  Karas, 
Berzava,  Temes,  a  hegység  góczpontjából :  a  Szemenik  csoportból 
veszilt  származásukat.  A  hegység,  főleg  bányászati  s  geológiai  szem- 
pontból több  Ízben  volt  már  tanulmányozva  s  e  téren  főleg  az  osz- 
trák-magyar államvaspálya-társulat  fejtett  ki  nagy  buzgalmat,  mint- 
hogy 1855.  január  elsejével  az  u.  n.  bánáti  uradalom  birtokába 
lépett.  Ujabban  a  temesvári  természettudományi  egyesület  s  annak 
tevékeny  titkára :  Czirbusz  Géza  szolgáltattak  becses  nép-  és  hely- 
rajzi adalékokat  &  egészben  Hunfalvy  János  igen  tisztelt  egyleti 
elnök  ur  adta  Magyarország  természeti  viszonyairól  írt  jeles  művé- 
ben, úgy  a  Szemeniknek,  mint  a  folytatását  képező  Plesuva  (kopasz 
h.).  Almás  és  Szretíny-hegységeknek  s  a  nyugatról  ezekhez  szegődő 
Érczhegységnek  találó  és  szép  leírását. 

Ez  igénytelen  sorok  czélja  a  Berzava  völgyében  fel  a  Szeme- 
nik tetőig  szerzett  észleleteimnek,  valamint  Resicza  kiterjedt  ipar- 
vállalatairól gyűjtött  adataimnak  egyszerű  összefoglalása. 

A  Temesvár  felől  érkező  vándort  mindjárt  Buziás  mögött  kö- 
szöntik az  első  hegyhullámok  (140  méter),  melyek  mögül  a  Fur- 
lug  felett  éles  taraj^attal  égnek  tekintő  Arenis  554  méter,  közép 
orma  454  méter  légtávolsági  külömbséget  képvisel  s  fgy  a  dombor- 
zati formák  ellentéte  által  fokozott  arányban  hat  a  sikföld  lakójára. 


A  Siemenik  és  környéke. 

K  vasutat  használó  utazóra  nézve  sem  marad  el  a  hegység  vá- 
előtoppanásának  meglepő  hatása,  mert  a  temesvár-báziásí 
,1  Vojtek  állomásáról  keletre  szakadó  szárnyvasut  szintén 
dombsorok  közé  ékeli  kezdetben  magát  s  a  római  Berzavia 
e  épült  Zsidovin  helységnél  jutnak  a  bogsáni  erdős  magas- 
teljes látköriinkbe,  minthogy  azok  éles  párkányzatként  válnak 
mindjárt  a  szelíd  hullámzással  odasimuló  neogen  elöhegyek 
Mire  a  vasút  a  romáu-bogsáni  pályaudvarba  röpit:  egyszerre 
áljuk  magunkat  a  délvidéki,  de  hibásan  bánátinak  nevezett, 
sgység  vonalában.  A  keletre  nehezedő  s  túlnyomólag  granit- 
ristályos  palákból  álló  temes-dunaközi  fŐvonulatot  nyugatról 
ő  medenczéket  úgyis  másodkori  sedimentumok  mellett  a  pro- 
carbon  systemához  és  a  liaszképlethez  tartozó  széntelepeken 
különféle  órczfekvetek  töltik  ki,  melyek  közül  ez  idő  szerint 
i  S  z  e  m  e  n  i  k  csoporthoz  tartozó  moraviczai  és  stajerlaki  vas- 
f  örvendnek  legnagyobb  mérvű  kihasználásnak,  nagy  lendületet 
fo  e  vasérczek  feldolgozása  az  egészen  kézügyben  eső  kitünS 
igű  kőszénbányáktól,  valamint  a  társulati  erdőkből  évente 
kezes  alá  jutó  jelentékeny  fakészlettSl  és  fÓleg  a  kiterjedt  köz- 
si  vonalaktól. 

\z  osztrák  államvaspálya-társaság  megelőzője  az  államkincstár 
1  munkába  vette  volt  már  e  természeti  kincsek  értékesítését, 
bányászati  nyomok  Moraviczán,  Szászkán,  Moldován  egészen 
9,i  korig  vezetnek  vissza ;  a  mai  élénkség  és  óriás  Üzem  ki- 
se azonban  egyesegyedül  korunk  tőkélyesbült  közlekedési  esz- 
es technikai  miveletei  mellett  váltak  lehetségesekké.  Kétségte- 
lizonyos,  hogy  őseink  szintén  felismerték  az  ide  való  Érezhegy- 
emzetgazdasági  jelentőségét  éa  nem  engedték  azt  parlagon 
li,  sőt  az  1552  -  1717-ig  tartott  török  uralom  sem  hanyagolta  el 
ászatot,  csakhogy  a  kőszénnek  a  kohászatnál  való  alkalmazása 
!sze  a  folyó  század  negyedik  tizedében  vette  kezdetét  s 
lysO-íg  az  erdei  utak  olyan  karban  állottak,  hogy  a  faszén- 
is  a  Szemenik  lejtőiről  csupán  lóháton  történhetett  3  mint- 
!gy  ilyen  terühordó  állat  rakodmánya  2.7—3.3  hectoliteren 
0  klgrm)  tnl  nem  terjedhetett  s  hetenként  50  órából  állott 
kaidő,  el  lehet  gondolni,  mily  csekély  mérvekre  szorítkozott 
az  ilyen  segélyforrásokkal  rendelkező  bányászat. 
L  haladás  utján  első  nagyobb  lépésnek  a  közlekedési  utak 
ásat  jelölhetjük  s  az  a  kitűnő  kocsiút,  melyen  a  Berzava 
t  követve,  most  csak  úgy  repülünk  Resicza  felé:  1750-től 
iík,  mely  évben   Oraviczán  székelt  állami  bánya-igazgatóság 
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a  magasabb  hegyvidéket  a  nagy  yilággal  el5sz5r  hozta  kapcsolatba. 
Ugyanez  ÓTtől  kezdve  nyitották  meg  rendre-rendre  az  élénkebb 
közlekedés  számára  a  Dognácska  felé  induló  s  onnan  Oraviczáig 
tartó  vonalat,  valamint  Oraviczától  Stajerlak  felé  kinálkozó  műutat, 
és  a  Szászka-Moldova  közé  esd  útszakaszt. 

Ma  azonban  még  kényelmesebben  tehetjük  meg  utazásunkát, 
mert  Román-Bogsántól,  illetőleg  Német  vagy  Bánya-Bogsántól  a  szé- 
les vágánya  másodrendű  vasút  keskenyvágányu  iparvasuttá  válto- 
zik át. 

E  vasút  tulajdonképen  a  resiczai  vasművek  egyik  lüktető 
litere  és  épen  azért  Moraviczáig  (Bogsántól  délre)  is  elhatol.  Egyike 
a  legismertebb  és  jobb  minőségű  hazai  vasbányáknak  épen  a  mora- 
viczai  (Eisenstein),  hol  a  vasfekhelyek  szemcsés  mész,  csillámpala, 
gneis,  andesin  kvarcz-trachyt  közt  tömegek  vagy  telepek  alakjában 
jelentkeznek.  A  vájást  érdemlő  vaskő  előfordulása  nagyobbára  az 
eruptivkőzet  területére  szorítkozik  s  ogyes  telepei  37—90—150 
m.  átlagos  hosszúsággal,  2—37  m.  vastagsággal  birnak  és  28—75 
m.  mélységben  jfínek  elé,  de  egymás  fölött  két,  vagy  több  telep, 
vagy  tömeg  elé  nem  fordul  soha.  Az  ércztölteléket  gránát,  am- 
phiból,  chlorit,  asbesth,  tremolith,  talk,  szarukő,  kvarcz,  mészpát, 
apophyllit,  ^rollastonit  stb.  ásványok  kisérik,  melyek  a  mészkő  át- 
változásakor kovasav  hozzájárulásával  képződtek.  Az  összes  vasér- 
czeknek  a  magnesvaskő  (magnetit)  hozzávetőleg  ^V2o-át,  a  barna- 
vaskő »/ao,  a  vörösvaskő  és  vascsillám  Vao-át  képezi.  Chalybit 
(vaspát)  nem  mutatkozik,  de  valószinüleg  ebből  alakult  át  a 
magnetit,  mely  leginkább  rhombdodekaeder  alakban  fordul  elő  s^ 
helyenként  jelentékeny  mágnesességet  tanúsít  (Danielhegy,  Fran- 
cziska). 

E  telepektől  délre  csak  a  Danielhegy  választja  el  a  dog- 
nácskai  érczfekveteket  s  azokon  kivül  Lupák  és  Kölnik  közt 
a  Tilfa  Zapulujon  alluvialis  homokkő  és  görgetegben  is  találni 
egészen  czipó  nagyságú  mágnes  és  vörös  vaskőtuskókat,  melyeket 
onnan  könnyű  szerrel  fejtenek  ki.  £  tuskók  némelyike  kénes  erezet 
tartalmaz  és  nem  lehetetlen,  hogy  az  egész  ebből  vette  származá- 
sát. A  moraviczai  vasérczeknek  egyik  nagy  becsök  épen  a  kén 
teljes  hiánya,  vagy  igen  csekély  százalékban  való  jelenléte.  A 
Paulus  tárnában  kenetlen  víz  jő  elé  (65-90ö/o  vas,  O-ll^io  mangán- 
tartalom), a  Carolusban  legtöbb  a  kén,  de  ott  is  csak  009%  (vas 
57-580/0,  mangán  0*29o/o,  phosphor  079%,  réz  008%). 

Az  évente  kibányászott  yasércz  mennyisége  meghaladja  a  30 
ezer  tonnát  s  a  kiterjedt  bányamíveletek  színhelyéről   123  méter 
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SZÚ  síklóval,  24-5  m.  süIyesztSvel  és  összesen  566  ra.  hosszú 
lályával  hordják  össze  a  rakodóra  az  érczeket.  l$75-ben  a  mé- 
)b  bányamezők  megnyitása  czéljából  egy  2290  m.  hoBSzús%ú 
mát  nyitottak  meg.  Az  itt  termelt  vasérczeket  csekély  részben 
net-Eogaánban  dolgozzák  fel  egy  magas  kemenczében,  túlnyomó 
:ben  azonban  Resiczára  szállítják  az  iparva&ut  segélyével,  tnely- 

a  Moraviczáról  Román-Eogsánra  vezető  szárnyvonala  a  R.- 
;sán  —  Resiczai  fővonallal  éa  ennek  Szekulig  tartó  folytatásával 
ütt  44.|  kilométer  a  hoszsza,  mfg  Román-Bogsántól  ki  a  Budapest- 
iási  vonal  Vojtek  állomásáig  47  kilométer  másodrendű,  de  azért 
es  váginyu  vasút  tartja  fenn  az  összeköttetést.  Az  iparvasut  tu- 
onképeo  a  társulat  czéljaíra  éptilt  s  a  resiczai  fötisztség  igaz- 
5sága  alatt  áll ;  de  azért  művelt  jövevényt  mindig  készségesen  szál- 
nak rajta  s  a  német-bogsáni  főnök  is  fel  van  hatalmazva  a  szUk- 
es  igazolványok  osztogatására.  Az  áruforgalom  és  posta  végső 
mása  azonban  Német-Bogsán,  hol  a  rendes  pályaudvaron  kivül 
nagas  olvasztó  udvarán  is  megpihen  a  szaporán  lihegő  apró 
idonyka.  E  magas  kemencze  1860-ban  nyerte  mai  alakját  s  mora- 
•M  érczeken  kivül  izzó  kemenczesalakot  is  dobnak  tüzes  gyomrába, 
thogy  a  resiczai  kavaró  kemenczének  hulladékában  50  —  60% 
található  még  mindig  s  azt  mészadalókkal  összevegyítve  értéke- 
ni  lehet.  Az  olvasztó  kemencze  (13.a  m.  magas)  mellett  látjuk  az 
i  és  mészkS  aprózására  rendelt  gépet,  a  szénszfneket  és  a  nyers 
:ek  pörkölését  eszközlő  három  külön  kemenczét. 

A  magas  kemencze  testét  vaslemezek  pánczélozzák  körül, 
e  56  köbméter  s  lóghevítő  készüléke  400—450"  hőmérsékletet 
'.  elé. 

A  fúvógépet  működtető  felülcsapó  vízi  kerék  közepes  vfzállás- 
40  lóerÖnyi  munkát  fejt  ki,  eshetöleges  akadályok  idejére  pe- 
egy  ugyanily  erejű  gőzgépet  tartanak  készletben.  A  kazánok- 
:  és  léghevítő  készüléknek  fűtését  az  olvasztó  tetején  fejlődő  és 
veken  felfogott  gázak  eszközlik. 

Bánya-Bogsán  takaros  egy  helység  s  Vasziova  különálló  köz- 
gel  együtt'  3933  lakossal  bír.  Itt  székel  a  szolgabiró-hivatal,  s  a 
ísbíróság,  van  két  nyomdája  is  s  polgárt  osztálya  jó  módulag 
íkezik.  1825-ben  Eohldorf  nevű  szénelőteleppel  bővült  (a  Berzava 
b  partján).  Tőle  alig  fél  órára  esik  Komáo-Bogsán  2498  lakója 
^  község,  mely  a  társulati  tiszttartóság  telepével  igen  tekintélyes 
ézést  nyert.  A  vasút  épen  a  házak  közt  halad  el  s  mindeB  gazda 
entókeny  építési  segélyt  nyert  a  társulattól,  csakhogy  a  gyúl- 
tó  anyagokat  mellőzzék. 
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Mialatt  mi  körültekintünk,  azalatt  a  folyvást  fel  s  alá  robogó 
iczi-piczi  locomotiv  összeállítja  a  nyers  vaslepényekkel  megterhelt 
kocsikat,  előkerülnek  a  jobbadán  munkásokból,  hivatalnokokból 
álló  utasok  s  a  budai  svábhegyi  pályájára  emlékeztető  kocsikban 
elhelyezkedve  megkezdjük  utazásunkat.  A  pálya  szorosan  a  Berzava 
partjához  simulva  kanyarog  s  erdős  környéke  igen  jó  hatást  gyako- 
rol reánk.  Ünnepi  napokon  Bogsánon  kivül  a  „B  rund  liánéi  (a 
mint  a  jó  hűvös  forrást  itt  nevezik)  mulatozó  resiczaiakat  is  fel 
szedi  a  vonat  s  ugy  folytatja  útját  hangos  futtyengetésben  feleselgetve 
a  hegyek  visszhangjaival.  Csupán  Monioés  Kölnik  nevű  oláh 
faluknál  állapodik  meg,  nem  mintha  utasokra  számítna,  hanem 
hogy  szükség  esetén  a  szemközt  haladó  vonatoknak  kitérőjük  le- 
gyen. Czifra  ruhában  uraskodó  hivatalnokok  helyett  egy-egy  jól 
megtermett  s  nemzeti  viseletében  díszlő  oláh  atyafi  fogadja  ezeken 
a  vonatot,  az  állomásépületeket  pedig  a  legszükségesebb  őrházak 
helyettesítik.  Még  van  egy  rövid  megálló  hely  ott,  hol  balra  szakad 
ki  egy  mellékág,  mely  nagy  emelkedéssel  (1 :  50)  halad  az  útjába 
eső  hegyen  felfelé,  mígnem  utoljára  is  egy  alagúttal  kénytelen  azon 
túltenni  magát. 

Mi  a  Berzavát  átlépve,  be  kezdünk  kanyarodni  abba  a  kis  me- 
denczébe,  honnan  Német-  vagy  Bánya- Resicza  nagyszerű  vasműveiről 
már  jő  idő  óta  tájékoztatott  bennünket  a  légkörbe  magasan  felszálló 
füstoszlopok  sokasága.  Éj  idején  egész  Resicza  fölött  vörösleni  kezd 
az  égbolt,  közbe-közbe  lángkévék,  tűzsziporkák  villannak  fel,  mint 
mikor  futó  csillagokat  látunk  letünedezni.  Ilyenkor  Resicza  kör- 
nyéke mérföldekre  ellátszik  s  ha  a  fényjelenségek  forrását  és  okait 
nem  tudnók,  borzasztó  tűzvésznek  tulajdoníthatnék  a  gyönyörű  Iá- 

tományt. 

Elébb  Román-Resicza  esik  látkörünkbe,  vagyis  az  a  testvér- 
helység, hol  a  dománi  patak  a  Berzavát  eléri.  Ez  volt  a  törzshely- 
ség is  s  innen  telepítették  1757-be  a  mai  Bánya-Resicza  helyére 
az  első  20  oláh  családot,  kikből  néhány  (Zsianu,  Pocreanu,  Balte- 
zanu,  Gsizmanariu  stb.)  korunkig  fenmaradt  s  a  kiknek  akkor  a 
bogsáni  olvasztó  számára  kellé  az  ide  való  nagy  erdőségekben  sze- 
nelni.  Már  1767-ben  tervbe  vette  az  oraviczai  bányaigazgatóság  a 
resiczai  kohókát  s  miután  Delius  Traugott  Christoff  a  szükséges 
terveket  elkészíté,  az  építés  nagy  erővel  és  oly  gyorsan  munkába 
vétetett,  hogy  1771.  évi  július  1-én  két  olvasztót  kellő  ünnepélyes- 
séggel a  krassovai  szerzetház  egyik  tagja  beszentelhetett.  Ekkorra 
azonban  Felső-Austriából  (jobbadán  a  Salzkammergutból)  és  Stájer- 
országból (Aussee)  a  szükséges  munkásokat  is  betelepítek,  úgy,  hogy 
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«tt  évben  300  lélekezámból  álló  helység  állott  már  e  helyen, 
na  nyolcz  ezernyi  lakosság  (az  1881.  népszámlálás  szerint  7919) 
a  meg  életfeltételeit  s  a  vonat  érkezése  idején  miadenfelé 
:ség,  sürgés-forgás  fogad  bennüiiket  s  egyszerre  három  vendéglS 
íttje  osztozkodik  rajtunk  s  hol  a  királyság  legnagyobbszerű 
űtelepéiiek  zsivaja  hangzik  éjjel-nappal ;  az  anyaközség  pedig 

közelsége  daczára  1453  lakosnál  többre  nem  vitte. 

Az  ember  azt  sem  tudja,  hol  kezdje  a  látnivalókat  s  legjobb, 
Ulöoféle  olvasztók,  öntödék  és  gyárhelyiségeket  először  körUl- 
va  némi  topographiai  tájékozottságra  teszünk  szert,  vagy  egye- 
li az  oda  való  polgári  iskola  előzékeny  tanáraihoz  fordulunk, 
ek  egyike:  Speidel  Ernő  úr  engem  is  lekötelező  szívességgel 
izolt  s  a  kinek  alapos  helyismerete  nélkUl  sok  becses  adatot 
Uőztem  volna. 

Resicza,  mint  említők,  nagyon  rövid  múlttal,  de  annál  nagyobb 
tőséggel  bír  hazánk  ipartörténetében.  Tevékenységének  emié- 
tére több  domborművet  öntöttek  (Krisztus  Salamon  templomából 

a  galambkufárokat)  s  ezek  egyike  a  temesvári  múzeumban  őrizte- 
níg  az  esemény  megörökítésére  szánt  tábla  ez  idő  szerint  az  ol- 
ló- és  öntőműhely  bejáratánál  van  felállítva,  hova  a  százados 
:duló  napján  helyezték.  A  rajta  levő  felirat  következőleg  hangzik : 
IVSSV 
AVGVSTAE  THERESIAE 

CVRANTE 
MILLERO  ATQVE  REDANCIO 
EXSVREXERAT  FVRNVS  ISTE. 

Gríselini  már  1771.  élénk  tevékenységben  találta  Besiczát, 
akkoriban  golyókat,  bombákat,  gránátokat,  kályhákat  öntöttek 
,czélt  is  készíttettek;  1793-ban  pedig  Nápolyba,  Resicza  és 
lánból  20  ezer  drb  24  és  36  fontos  ágyúgolyókat  szállítottak. 
>-ban  épült  fel  a  ro'm.  kath.  lelkészlak  s  a  következő  évben 
Ik  le  a  templom  alapját.  Hanem  a  német  ajkú  telepítvényesek 
6  idővel  annyi   oláh  költözött  be,  hogy    1800-ban  a  kincstár 

részére  is  egy  gör.kel.  lelkészt  nevezett  ki  s  1818-ban  temp- 
nal  is  ellátta  őket. 

A  szép  fejlődésnek  indult  vasmŰtelep  rendelkezésére  17í>0-ban 
ncstár  elkülönítteté  a  közelebb  eső  (Resicza,  Ferenczfalva  és 
!ora  hegyi  praedium)  erdőket  s  1790-ben  megkezdték  a  Ber- 
n  a  fausztatást  is,  minek  azonban  1806-ban  egy  időre  véget  ve- 

1819/20-ben  a  Domán  határában  feltalált  kőszén  alkalmazását 
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kisértették  meg;  de  az  eredmény  kedvezőtlen  volta  miatt  nem  ve- 
hették az  egészen  közel  eső  széntelepet  rögtön  használatba  s  an- 
nak ideje  18i6-al  érkezett  meg,  mikor  Resicza  rohamos  •  fejlődés- 
nek is  indult  mindjárt.  így  1846-ban  a  gépműhelyt  bővítették  ki; 
1847-ben  a  most  álló  kath.  templomot  kezdték  építeni,  s  Felső- 
Magyarországból  betelepített  tótokkal  szaporították  meg  az  elégte- 
lenné vált  munkáskezeket.  A  szabadságharcz  idején  Kesicza  idegen 
származású  lakossága  híven  ragaszkodott  az  alkotmányos  magyar 
minisztériumhoz  s  épen  karácson  előtti  napon  1848.  deczember 
24-én  hűségeért  szomorú  pusztulás  színhelyévé  vált,  mert  a  szom- 
szédos határőrségről  erdei  ösvényeken  ráütöttek  az  oláh  felkelők 
által  is  támogatott  császáriak  s  a  csekély  számú  nemzetőrség  leve- 
rése után  lángokba  boriták  a  helységet,  miközben  az  összes  hiva- 
tali helyiségek,  levéltári  készlet,  két  raktár,  egy  pörölyöző  és  va- 
lami 143  ház  elhamvadt,  így  tevén  lehetetlenné  a  támadók  az 
innen  kikerült  jeles  minőségű  ágyúk  további  gyártását. 

Az  absolutismus  beálltával  a  magyar  kormány  által  megkez- 
detett ágyúgyártást  még  egy  ideig  folytatták,  egy  ágyúfuróművel 
toldva  még  meg  a  telepet.  Alig  épülte  ki  a  határőrök  pusztításait 
Resicza,  nem  sokára  gazdát  cserélt  s  1854-ben  az  osztrák  állam- 
vaspálya tulajdonába  ment  át,  a  Krassómegye  területén  fekvő  többi 
uradalmakkal  együtt. 

A  vaspálya-társulat  részint  saját  szükségleteinek  fedezésére, 
részint  kereskedelmi  czélokra  tetemes  beruházásokat  foganatosított 
az  egész  uradalom  területén  s  minthogy  a  nemes  fémbányászat  már 
előbbi  időkben  hanyatlásnak  indult  volt:  kiválóképen  a  szén-  és 
vasbányászat  fejlesztésére  irányítá  gondjait,  s  itt  első  sorban  épen 
Resicza  ipartelepeinek  bővítése,  újakkal  való  pótlása  nyitá  meg  az 
új  korszakot.  Különös  hasznára  szolgált  Resiczának  a  dománi  kitűnő 
minőségű  liaszkori  szén  közelsége,  melyhez  még  Szekul  karbon- 
kori széntelepe  járult.  Mintha  valami  sajátos  ösztön  sugallatát  kö- 
vették volna  a  múlt  században,  oly  szerencsésen  vala  a  telep  meg- 
választva, bárha  az  alapítók  a  kőszéntelepek  felől  nem  is  álmodtak 
s  ily  nagyszerű  fejlődést  nem  szántak  alkotásuknak. 

Mindjárt  1856-ban  minden  irányban  megindult  a  tevékenység. 
Az  öntőműhelyt,  hengerművet  tetemesen  kibővítve,  már  ekkor  életbe- 
léptették s  később  berendezték  a  Bessemer-aczélgyártást,  a  fausz- 
tatást,  egy  gőzfürészt  állítottak  fel  s  Szekulra  a  másfél  mérföld- 
nyi viczinális  vasútat  kiépítették,  míg  Domán  felé  az  1853-ben 
megindított  Ferencz  József  altárnát  s  Moravicza  felé  az  említett 
ipari  vasútat  vették  munkába.  . —   Mire  az  utóbb  említett  vasút 
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elkészült,  itt  is  megkezdte  működését  a  második  Bessemer-aczélpest 
ós  egy  külön  Martin-aczélpest,  úgyszintén  a  műszergyár,  hídépítési 
csarnok,  a  pirszén  készülék,  s  főleg  a  20  mtr.  hosszuságú  aczélsf- 
nek  produkálására  szolgáló  trio-hengermű,  úgy  hogy  Resicza  a  tár- 
sulati vaspályák  kellékein  felül  a  nagy  közönség  szükségleteinek 
fedezésére  is  rendelkezett  a  vasgyártás  legújabb  módszere  szerint 
készült  mindennemű  berendezéssel. 

Az  olvasztó  kemenczék  száma  háromra,  utóbb  négyre  s  végre 
egy  külön  állóval  ötre  emeltetelt,  egyenkint  13*3  m.  (42  láb)  ma- 
gassággal s  53—74  köbméter  tartalommal.  Ezek  24  óra  leforgása 
alatt  átlag  75  tonna  sötétszürke  Bessemer  nyers  vasat  produkálnak 
s  csupán  faszénnel  dolgoznak.  Óriási  árboczokként  emelkednek  ki 
a  folyvást  sötét  füstgomolyokat  osztó  kémények,  melyek  legmaga- 
sabbika  1455  m.  (436*5  láb)  magas.  Négy,  összesen  120  lóerejű 
légszivattyú  gép  ugyanannyi  olvasztót  lát  el  légárammal  s  az  ötö- 
dik olvasztó  részére  egy  valóban  meglepő  fujtató  működik.  Valami 
özönvíz  előtti  szörnyetegre  gondolunk,  a  mint  óriás  tagjait  előttünk 
mozogni  látjuk  s  izmos  karjaival  a  rengeteg  súlyú  lendítő  kereket 
megpörgeti.  Ezt  még  Resicza  se  tudta  eléállítni,  hanem  Westpha- 
liából  hozták  be,  s  a  „Markische  Maschinenbauanstalt^  (vormals 
Kamp  &  Comp.)  gyárából  (Wetter  A/D.  Ruhr)  került  ki. 

A  magas  kemenczék  telhetetlen  gyomrába  emelő  géppel  von- 
tatják fel  a  beöntendő  anyagokat  s  a  kifejlő  gázok  mérgező  lehelete 
elől  az  ott  sürgő  munkások  szájukat,  orrukat  elzárni  igyekeznek. 
Még  ez  elővigyázat  daczára  is  lassú  méregként  sorvasztja  őket  ez 
a  légkör  s  széljárta  állványukon  téli  időben  a  legellentétesebb  be- 
hatásoknak vannak  kitéve,  úgy  hogy  már  ez  magában  képes  volna 
aláásni  a  legerősebb  szervezetet  is. 

De  hát  az  iparnak  szintúgy  megvannak  a  maga  martyrjai, 
mint  a  tudománynak  s  a  foliusai  felett  egész  éjszakákon  át  gör- 
nyedező búvár  életfonalát  is  csak  oly  rohamosan  lobogtatja  el  a 
szenvedély  tüze,  mint  ez  emberekét  a  kicsapó  gyilkos  gázak.  Kü- 
lönben a  gázak  levezetése  által  hevítik  fel  a  befujtatott  levegőt. 

Az  olvasztó  kemenczéket  a  különféle  helyekre  osztott  üzleti  tele- 
pek mindenikével  sínpálya  kapcsolja  együvé  s  a  faszén  szállítására 
még  külön  6  kilóm,  hosszú  pálya  és  egy  sodronypálya  szolgál  s 
évente  legalább  is  800  ezer  hektoliternyi  szenet  emésztnek  meg 
ezek  az  olvasztók,  úgy  hogy  az  ide  megkívántató  famennyiség  elé- 
állításához  a  távolabb  fekvő  krassovaipagony  is  hozzájárul,  mely 
czélra  1861-ben  külön  utat  építtetett  a  társaság.  A  vasércz  se  telik 
mind  ki  Moraviczáról,  hanem  az  ide  pár  órányira  (éjszakkelet)  eső 
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Tirnaya,  Ohábicza  és  a  Poganis  felsS  vidékén  fekvő  De- 
li n  y  e  s  t  fedezik  a  Szükséglet  bizonyos  hányadát  s  mindezen  érezek 
a  nagy  olvasztó  telepen  hat  pörkölő  kemenczében  készíttetnek  elő 
s  az  olvasztók  szomszédságában  buktatók  segélyével  halmoztatnak 
össze.  A  megolvasztott  nyers  vas  egy  serpenyőbe  csapoltatik  le,  mely 
két  csapágygyal  biró  kocsin  a  huta  talaja  alatt  levő  folyosón  a 
Bessemer  hutába  szállítható.  Ott  két  csoportban  négy  körte  idomú 
szfiktorku,  belül  tűzálló  téglákkal  kibélelt,  egynek-egynek  fenekén 
100—  150  apró  csészével  ellátott  és  két  csap  körül  forgatható  vas- 
katlanba öntik;  de  ezt  megelőzőleg  az  izzón  folyó  vastömeget 
emeltyű  segélyével  mozgatható  üstbe  öntik  s  azt  emelik  fel  a 
Bessemer  katlan  (converter)  torkáig.  Utóbbiak  fenekéhez  vas- 
szekrény  van  csatolva,  mely  vascsövek  segélyével  két,  egyenként 
650  lóerejű  fujtatógép  áll  összeköttetésben.  Ezeken  kivül  még  az 
az  acumulator  ellátására  egy  14  Ióere)ű  gőzgép  mfiködik.  A  for- 
gatható és  felbuktatható  mivoltuknál  fogva  convertereknek  is  neve- 
zett katlanok  felváltva  szoktak  éjjel-nappal  működni  s  egy-egy 
töltés  9  métermázsát  tesz.  —  Elébb  keresztül  fujtatott  lánggal 
kellőképen  felhevítik,  majd  rézsútos  helyzetbe  hozva,  úgy  öntik  be 
a  nyers  vasat,  hogy  az  a  katlan  öblös  hasában  (poha)  gyűljön  össze, 
de  a  szélcsévéket  ne  érintse,  melyekből  tompa  bugással,  majd  fül- 
szaggató sivítással  hangzik  fel  a  folyvást  erősbitett  szélroham,  midőn 
a  convertert  függőleges  helyzetbe  kezdik  hozni.  A  légáram  ereje 
által  fenékig  felkavart,  örvénylő  tfizhuUámok  magasra  csapva  való- 
ságos tűzessővel  lövellik  tele  a  legközelebbi  környéküket,  úgy  hogy 
a  neki  edződött  munkások  is  sietve  menekülnek  az  e  czélra  készen 
tartott  vasajtók  mögé  s  a  jelenet  nagyszeríiségét,  költői  szépségét 
főleg  éjjeli  órákban  kellőképen  leírni  valóban  lehetetlenség.  Most 
a  merőleges  helyzetbe  hozott  converter  torkából  hosszú  és  hova 
tovább  mind  jobban-jobban  izzó,  és  átlátszóbbá  váló  láng  csapódik 
fel  a  mi  konyháink  gőzfogóihoz  hasonló  kürtőn  egészen  ki  a  sza- 
badba. A  lángnyelv  csakhamar  veszít  tömörségéből,  átlátszóbbá 
lesz,  mígnem  úgy  30  perez  múlva  megrövidülve  jelzi  a  felügyelő 
személyzetnek,  hegy  a  szélfrissités  végbement.  Bessemer 
rendszerének  is  az  a  nagy  előnye  van,  hogy  tüzelés  nélkül,  tehát 
kevesebb  költséggel  fosztja  meg  a  nyers  vasat  fölösleg  széntartal- 
mától; míg  a  Cort  angol  vasgyártulajdonos  által  a  múlt  század 
végén  feltalált,  de  a  continensen  csak  századunkban  alkalmazott 
kavaró  frissítés  tetemes  tüzelő  anyagot  igényel  és  huzamo- 
sabb időbe  (két  óra)  kerül.  Bessemer  módszere  szerint  pedig  a 
mint  látók  a  megolvasztott  nyers  vason  áthajtott  nagy  nyomású 


348  A  Szemenik,  és  környéke. 

kvegő  eszközli  a  frissítést  s  ez  a  jóformán  csak  a  hatvanas  évek- 
ben elterjedt,  eredetileg  azonban  1856-ban  felfedezett  eljárási  mód- 
szer hazánkban  még  csupán  Dids-Győrött  nyert  alkalmazást  két 
converterrel. 

Mikor  a  láng  színe  és  hoszsza  után  itélve  a  mfífolyamat  vé- 
géhez közeledik:  a  convertert  ismét  rézsútos  helyzetbe  fordítják. 
Most  tűzszlpo  rkáinak  zápora  még  sűrűbben  és  hevesebben  pattog 
szerte -széjjel  s  közeléből  óvatosan  hátrál  mindenki.  Haragos  hábor- 
gásának lecsillapultával  egy  munkás  kimerít  belőle  egy  vaskanál- 
nyit,  azt  lehűtik  és  kalapálás  által  kipuhatolják:  eléggé  kitakaro- 
dott-e belőle  a  szénanyag.  Az  eredményhez  képest  folytatiák  még, 
vagy  abba  hagyják  a  fujtatást.  A  felügyelők  sötét  szemüveggel  vé- 
dik szemeiket,  a  folyamat  végén  majdnem  vakítóvá  váló  fény  ellen 
s  állványukról  pusztán  szemlélet  útján  is  képesek  a  szénülés  elő- 
haladását  megítélni.  így  működnek  felváltva  a  converterek  s  a  fel- 
frissített aczélt  síneken  mozgatható  kocsira  helyezett  s  belül  szintén 
kvarczhomokkal  kitapasztott  üstbe  öntik,  melynek  emelő  segélyé- 
vel kormányozott  csapjával  rendre-rendre  megtöltik  a  téglányalakú 
vasformákat.  A  töltést  és  forgatást  egy  gőzdaru  süketítő  sivitozás 
közt  végzi. 

Most  az  így  nyert  nyers  vas  a  kavaró-  és  hengerhutákba  jut 
s  minthogy  a  különféle  vas-  és  aczélárúk  nem  egyféle  módon  ál- 
líthatók elé:  egymástól  függetlenül  többféle  hengerművek  műkőd- 
nek a  kohóktól  kissé  távolabb  eső  s  egy  óriás  (3300  négyszögmtr.) 
csarnokból  álló  hengertelepen.  Az  előcsarnokban  a  kavaró,  forrasztó 
8  izzító  pesteket  (45)  s  a  hengerezett  czikkek  formálására  szolgáló 
műhelyeket  találjuk;  benn  pedig  megannyi  óriásként  dübörög,  vi- 
sít, fütyöl  a  sokféle  gőzgép  s  tűzkigyókként  nyomulnak  ki  a  hen- 
gerművek hézagaiból  az  odaillesztett  izzó  tuskók,  hogy  egy  perez 
múlva  cyclopsi  alakok  erős  fogói  közt  egy  más  henger  alá  kerül- 
jenek s  e  tortura  különféle  változatai  ismétlődjenek  rajtuk.  Külö- 
nösen meglepő  az  aczélsín-henger,  húsz  mtr.  hosszúságú  hármas  sí- 
nekre berendezve.  A  kinyújtott  hosszú  vassín  csigasor  hátán  fut  a 
gőzfűrész  elébe,  mely  nagy  mohósággal  szabdalja  fel.  Innen  a  mű- 
helyekbe viszik  át,  hol  kikalapálják,  leráspolyozzák,  szóval  útra 
készszé  teszik  őket. 

Épen  így  járnak  el  az  aczél  kerékkoszorúkkal  (szerkocsi  és 
mozdonykerekekhez),  a  lemezgyártással  (durva  és  finom  lemezekre 
külön)  s  a  többi  különbnél-különb  vas-  és  aczélárukkal.  Csak  ily 
óriás  kiterjedésű  hengermű  gyártásának  szemlélete  közben  alkot- 
hatunk teiyes  fogalmat  a  hengerművek  vasipari  fontosságáról.  Amit 
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kovácsolás  útján  órákig  is  alig  lehetett  volna  elöállítni,  azt  itt  pár 
perez  alatt  készen  kapjuk  s  századunk  nagy  ipari  előhaladása  e 
nélkül  valóban  létre  nem  jöhetett  volna  soha.  E  nagy  szabású  fel- 
fedezésért is  Cort  angol  vasgyáros  nevéhez  fűződik  az  elismerés. 

A  resiczai  hengertelep  óriási  kiterjedtségéről  legkönnyebben 
annak  berendezése  tájékoztat  bennünket.  Ott  látjuk  mindjárt  a 
központi  lokomobilt,  mely  200  lóerővel  dolgozik  egymaga.  Ezen 
kivül  következik  egy  100  lóerejű  gőzgép  a  vaslemez  gyártáshoz 
egy  35  lóerejű,  két  45  lóerejű,  egy  16,  egy  12  ós  egy  4  lóerejű, 
szóval  nyolcz  lokomobil  448  lóerővel.  Ide  járulnak  még  2  gőzpőröly 
egyenkint  1500  kilogramm  súlyú  pörölylyel,  1  más  3500,  egy  har- 
madik 5000  és  végre  2  Vulkán  műhelyében  is  számottevő  gőzkala- 
pács, 10  ezer  kilogramm  súlyú  pörölylyel,  úgy  hogy  a  termetes  vas- 
tuskók  placsintává  lapulnak  alattuk. 

Ott  működik  még  1  lemezvágó  gép  7  lóerővel,  egy  más  11 
lóerővel,  egy  harmadik  5  lóerővel  és  6  egyenként  három  lóerejű 
vízemelő  gép.  A  hengerösvények  száma  összesen  kilencz.  Mindezek 
termelése  évről-évre  növedik,  úgy  hogy  csak  aczélsínt  25  ezer  ton^ 
nát  képes  produkálni  évente. 

A  mythologia  által  emlegetett  szigeten,  hol  Aeolus  a  szeleket 
tömlőkbe  összegyűjtve  tartotta,  nem  keletkezhetett  nagyobb  sivítás, 
zaj  és  lárma,  mikor  e  tömlők  tartalma  kiszabadult,  az  ide  valónál. 
Szinte  jól  esik  tovább  haladnunk  a  tűzálló  téglagyárhoz,  hol  leg- 
alább egy  gőzpép  (35  lóerejű)  zakatolása  fogad,  mely  évente 
1.600,000  kilogramm  különféle  alakú  téglát  állít  elé.  Pedig  ezzel 
még  nincsenek  a  látnivalók  kimerítve,  mert  még  bátra  van  az 
öntőműhely  s  főleg  a  gépgyár.  Az  öntő  műhelyhez  hasonló  hazánk- 
ban legtöbb  található,  erről  tehát  legyen  elég  annyi,  hogy  a  társulat 
czéljaira  megkívántató  öntvényekkel  foglalkozik  s  négy  kokszszal 
működő  olvasztó  pesttel,  hat  légkemenczével  van  felszerelve. 

A  gépgyárban  találunk  lakatos,  kovács,  asztalos,  famintázó, 
fénymázoló,  kazánkovácsoló,  hídépítő  és  igazító  műhelyeket,  egy  ke- 
rékesztergályt  (évente  4—5000  ezer  kerékpárra),  'egy  fémolvasztót, 
egy  szerszám  és  egy  szeg-kovácsműhelyet.  —  A  mozdonygyártást 
1872-ben  kezdették  itt  meg,  de  csak  keskeny  vágány ú  pályákra  s 
az  első  ilynemű  mozdony  épen  hazánkban,  Resiczáról  került  ki,  mely 
„Hungária^  névvel  a  bécsi  világtárlaton  isiátható  volt.  Ily  moz- 
donyok járnak  az  idevaló  iparvasútakon.  A  szerkovács  műhelyben 
mindenféle  gépalkatrészek,  váltók  megrendelhetők  s  különös  spe* 
dalitásként  készülnek  a  kovácsolt  vaskűllők  (9^-10  ezer  darab 
évente.)  Az  itt  működő  3  szegsajtó  egy  millió,  a  vasúti  sínek  meg- 
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erősítéséhez  való  szeget  állit  elé  évenkint.  A  hfdépftő  parkban  épen 
a  szegedi  űj  vashíd  részleteit  láttam,  mert  ez  óriás  hidat  négy 
szakaszból  állítják  elé  s  az  újszegedi  hídfő  kivételével,  mely  Sze- 
gedre vitetett  volt  már,  a  többi  részleten  még  javában  kovácsol- 
tak. Ilyen  vashidat  Bécs  városának  is  szállítottak  már  s  általában 
az  idevaló  gyártmányok  úgy  a  párisi  (1867),  londoni  (1862),  bécsi 
(1873)  világtárlatokon,  mint  a  hazában  s  a  monarchia  főbb  helyein 
rendezett  kiállításokon  elsőrendű  kitüntetésben  részesültek.  —  Az 
egész  ipartelep  mintaszerű  berendezését  és  nagyszerű  productivi- 
tását  a  statisztikusok  1878-ki,  valamint  az  angol  vasiparosok  (Irón 
and  Stael)  1882-ki  kirándulása  alkalmával  is  elismerőleg  kiemelték. 

Még  a  pirszén  (koaksz)  előállítását  kell  felemlítenünk,  melyre 
1873-ban  a  domán-resiczai  Ferencz-József-altárna  nyilatánál  a  Ber- 
zava  balpartján  külön  telepet  rendeztek  be  s  hol  15  ezer  tonna 
pirszenet  termelnek  évente  a  helybeli  kohók  és  műhelyek  számára. 
E  telep  áll  egy  mosó,  egy  elkülönítő  gépből  és  40  kokszkemenczé- 
bői,  melyek  két  csoportban  fele  részben  Gobiet,  fele  részben  pedig 
Ruprecht  idevaló  főmérnök  rendszere  szerint  vannak  berendezve. 

Ha  már  idáig  jöttünk,  ne  mulasszuk  el  a  szénbányászat  meg- 
tekintését sem,  mert  épen  innen  nyílik  meg  a  többször  említett 
Ferencz-József-táma.  A  krassómegyei  kristályos  paláktól  nyugatra 
eső  medenczében  u.  is  nemcsak  kőszénképződvényű,  de  liaskori 
széntelepek  esnek  s  az  idevaló  épen  utóbbi  származással  bír,  míg 
a  kissé  távolabb  fekvő  szekuli  carbonképződvényű. 

Itt  Domán  és  Resicza  közt  a  Berzava  balpartján  emelkedő 
Asicza  hegyben  közvetlenül  gneisra  települ  a  liaskori  képlet;  míg 
az  ellenkező  déli  oldalon  Dománnál  a  diaszképlet  homokkövei  és 
palái  képezik  a  fekűt,  s  a  mívelés  alá  vett  két  széntelep  is  arra 
(dél  30— 90^)  dűl,  mig  a  csapás  az  alapkőzetével  megegyezőleg 
kelet-nyugati,  A  széntelepek  nem  mutatnak  egyenletes  kifejlődést, 
hanem  helyenként  elvékonyulnak  s  több  ponton  vetődést  szenvedtek. 
A  vastagság  az  első  telepnél  0-2'8  méter,  a  másodiknál:  0 — 2*0 
méter  közt  váltakozik  s  amannál  1*9  m.,  utóbbinál  1*3  méterre 
tehető  az  átlagos  vastagság.  Az  első  széntelepet  egy  palás  horook- 
kőfekvet  két,  sőt  három  padra  osztja;  míg  a  második  telepnél  ez 
hiányzik,  de  a  fekűt  képező  palafekvetek  lefejtés  alkalmával  a 
szenet  nagyon  tisztátalanítják.  A  Lipót-akna  homokos  palájában  több< 
féle  növénylenyomat  találtatott  s  ezekből  leggyakoribb  az  Alepthop- 
teris  Whytbiensis.  E  durva  szemű  sötétes  homokkőrétegcsoportra  a 
felső  Has  palásagyagja,  még  fenébb  Gryphea  culceolát  tartalmazó 
8  a  doggerhez  tartozó  márga,  majd  ugyanezen  képlet  szaruköves 
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(tt.  n.  concretios)  mészköve  s  erre  a  felső  jura  és  krétaképletbe 
tartozó  mészkövek  sorakoznak  e  vidék  festői  szirtjeit  szolgáltatva. 

A  Berzava  mellől  1853-ban  megindított  altárna  az  átvétel  miatt 
egy  évig  szünetelvén,  1864-ben  jutott  befejezéshez.  Ezzel  2256 
méternél  a  második,  2273-nál  a2  első  telepet  ütötték  meg,  de  egyik 
sem  volt  mivelhető,  2362  méternél  bukkantak  a  palás  agyagra,  2408 
méternél  a  doggerhez  számított  márgára  s  ezzel  véget  is  ért,  mi- 
után a  bányamivelési  határt  egy  keleti  és  nyugati  szárnyra  osz- 
totta. 

Az  altárna  2203  méter  távolságában  érjük  el  a  főaknát  (Szé- 
chenyi-akna). Idáig  mozdony  röpíti  be  a  látogatót  és  munkásokat  egy- 
aránt, mely  czélra  a  resiczai  műhely  két  készítménye :  a  Bányai  Reitz 
és  a  Tribusz  nevű  gépek  felváltva  használtatnak.  Befelé  a  kocsisort 
(40—60)  maga  előtt  tolja  a  kis  mozdony,  s  minthogy  a  légszivattyú 
magában  éles  légvonatot  idéz  fel,  erős  légáramba  ütközünk  és  ugyan- 
csak behúzódunk  a  ránk  adott  szenes  zubbonyba.  A  süvöltő  légroham 
megmegójuló  bugása  a  vonat  növekvő  gyorsaságával  fokozódó  zakato- 
lás, fokozva  a  sötétség  rémes  jelenségével,  nagyon  szokatlanul  hatnak 
az  idegenre.  A  kis  mozdony  haragos  kerepeléssel  vágtat  jobban- 
jobban meglódítva  vonatunkat  s  olyan  csittegést-csattogást  mivelve, 
mintha  soha  megállani  sem  akarna  többé.  A  munkások  lámpáitól 
származó  fény  derengése  még  kisértetiesebb  színezetet  ad  a  látvány- 
nak s  némi  könnyebbüléssel  vesszük,  midőn  a  megállási  jel  után 
lassult  menetből  megállás  következik.  Ott  egy  csomó  munkás  fogad 
s  a  szolgálattevő  altisztek  hivatalos  értekezése  után  megkezdjük 
vándorlásunkat  az  altárna  szirtje  alá  elébb,  hová  182*8  méter  és 
40  méter  összesen  222*8  méter  akna  vezet  le.  Ezen  aknából  törté- 
nik a  széntelepek  feltárása  40—40  méternyi  emeletekben  s  az 
aknaszállítást  egy  150  lóerejű  gőzgép  eszközli.  A  mélyebb  tárnák- 
ban lóvonatú  pályán  gyűjtik  a  Széchenyi-akna  rakodóihoz  a  szenet 
s  azon  az  altárnába  szállítják  fel,  hol  50  kocsiból  álló  vonatonként 
300  métermázsa  nettó  szén  és  500  métermázsa  bruttó  teherrel 
küldik  ki. 

Az  aknaszállítás  előtt  harangjellel  tudatják  ember,  vagy  szén- 
kocsi képezi-e  a  málhát  s  bár  milyen  gyorsan  sülyedünk  is  lefelé, 
nagyon  óvatosan  bánnak  velünk,  úgy  hogy  a  fel-  és  lesülyesztés 
a  legkisebb  kellemetlenséggel  sem  jár. 

Vezetőnk  jeladására  egészen  az  isten  szabad  ege  alá  szállítot- 
tak. Előttünk  füstölögtek  Domán  íalu  házai  s  ide  nyílik  ki  az  Al- 
mási-akna  is  a  telep  nyugati  szárnyából,  míg  a  Lipót-akna  a 
bozsoviczi  völgyben  a  keleti  szárny  feltárására  szolgál.  E  kett^  közt 
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a  vízválasztőn  a  Karolina-akna  csupán  szellSztetési  czélokra  készült. 
Van  még  egy  kutató  akna  (György-akna)  a  széntelepek  mélységének 
vizsgálására,  mely  idáig  300  méternél  mélyebb.  Mindezek  8—10 
lóerejű  gőzgéppel  rendelkeznek. 

Van  még  több  tárna,  melyekkel  régibb  időben  a  feltárásokat 
eszközölték  (Károly  berezeg,  Nádor  s  Karolina  stb.)  Állópontunk 
körül  még  a  kincstár  dolgoztatott  s  az  egykori  erdőség  helyén  ko- 
párság áll ;  de  dél  felé  tekintve,  elég  tágra  nyilik  a  látóhatár  s  épen 
a  krassovai  állomással  egy  irányba  állván :  tiszta  időben  az  oravicza- 
aninai  vonatok  füstjét  legalább  kivehetjük. 

Ezt  a  szenet  1874-ig  nem  tartották  alkalmasnak  a  koakszolásra, 
de  akkor  Ruprecht  főmérnöknek  sikerült  belőle  igen  jó  minőségű 
pirszenet  előállftni,  a  mi  annyival  nagyobb  előny  a  resiczai  vasgyár- 
tásra, mert  a  korábban  használt  szekuli  koakszot  jelentékeny  hamu- 
tartalma nem  minden  czélra  teszi  alkalmassá,  míg  a  dománi  pirszén 
a  legfinomabb  miveletre  alkalmas,  sőt  a  szekulival  keverve,  annak 
mosás  által  való  tisztítását  feleslegessé  teszi  s  a  költségeket  jelen- 
tékenyen alábbszáilítja.  Nem  csoda  tehát,  ha  a  koaksztermelés  nagy 
arányokban  gyarapszik.  S  míg  1864-ben  a  kezdő  évben  alig  tett  ki 
620  métermázsát,  legutóbb  a  100  ezerét  is  felülmúlja. 

Az  idevaló  szénből  előállított  koaksz  vegyi  vizsgálata  a  kén 
és  phosphorból  következő  mennyiséget  derített  ki : 
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Az  évi  termelés  most  meghaladja  a  félmillió  métermázsát, 
holott  1855-ben  a  társulat  első  üzleti  évében  csak  104,872  méter- 
mázsát állítottak  elé.  A  bányák  szellőztetésére  a  Ferencz-József- 
tárna  torkolatánál  egy  Guibal-féle  körszívó  alkalmaztatott.  Átmérője 
9  méter,  a  lapátok  szélessége  2  méter  s  egy  100  lóerejű  gőzgép 
mozgatja. 

Resiczának  népessége  is  e  sokféle  iparvállalatoktól  gyámolít- 
tatva,  nagy  arányokban  emelkedett,   1771-ben  mint  említők,  300 
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lélek  telepedett  le  a  kohók  közelébe  s  egész  184f6-ig  csupán  700-Ta 
emelkedett  a  létszám.  Akkor  a  kincstár  sokféle  beruházásokat,  bő- 
vítéseket vévén  munkába,  főleg  Felső-Magyarországból  hozatott  új 
települőket  (tót)  s  1849-ig  2772-re  emelkedett  a  népesség.  1850-beQ 
Cseh-  és  Morvaországból  szállítottak  be  100  családot,  kikhez  1875-ben 
72  ujabb  járult  még.  Mindezek  mellé  a  sokféle  keresetforrás  ön- 
kénytes  települőket  is  vonzott,  olyannyira,  hogy  1858-ban  már  4650 
lelket  számlált  az  időközben  városias  kinézést  nyert  vasműtelep.  De 
a  lakosság  cosmopolitasága  is  mind  szembeötlőbbé  vált  a  különböző 
származású  s  nyeh  ű  bevándorlókkal,  kikből  azonban  a  német  elem 
emelkedik  ki  s  e  nyelv  már  a  hivatalos  használatnál  fogva  is  köz- 
keletű, mind  e  mai  napig  Resiczán.  A  német  mellé  az  oláh  és  cseh 
elem  sorakozik,  azt  a  tót  követi  s  a  magyar  alig  pár  száz ;  de  azért 
a  magyar  hazafias  érzületet  általánosnak  mondhatjuk  s  a  társulati 
költségen  fenntartott  népiskolák  tanítói  is  nagy  buzgalommal  látnak 
nyelvünk  terjesztéséhez.  Ujabb  időben  az  állam  is  kiterjeszté  ide 
gondjait  s  egy  polgári  iskolával  ajándékozta  meg  Resiczát,  melynek 
életképességéhez  azonban  nézetünk  szerint  egy  gyakorlati  tanfolyam 
s  nevezetesen  épen  a  fémipari-  és  bányászat,  már  az  egész  Temes- 
köz természeti  viszonyaiból  kifolyó  foglalkozási  ágak  miatt  is  felette 
szükséges  volna. 

Értelmiség  dolgában  Resicza  párját  ritkítja,  mert  csak  mér- 
nöke 36  van,  kik  tehát  egész  egyesületet  formálnak  itt,  s  rajtuk 
kivül  még  50  hivatalnokot,  110  altisztet  és  szolgát  találunk  s  a 
munkások  önálló  iparosok,  kereskedők  is  nagy  contingenst  szolgál- 
tatnak az  értelmiséghez,  mi  már  abból  is  kitetszik,  hogy  egy  Ber- 
zava  nevű  német  lap  és  külön  nyomda  létesülhetett  Besiczán.  A 
vidék  jóllétéhez  pedig  a  társulat  nemcsak  közvetve  járul  nagy  mér- 
tékben hozzá  az  ipar,  kereskedelem  növelésével,  hanem  közvetlenül 
is  óriás  pénzforgalmat  eredményez,  mennyiben  Resiczán  egyesegyedűl 
munkabér  czímén  nem  kevesebb,  mint  másfél  millió  frtot  űzetnek  ki. 

De  bármilyen  méltó  is  Resicza  a  figyelemre :  ideje,  hogy  tovább 
haladjunk.  Vessünk  tehát  egy  búcsúpillantást  a  Berzaván  túl  szép 
kilátással  kínálkozó  igazgatósági  épületre,  honnan  a  központi  direc- 
torium  tagjai  kényelmes  áttekintést  nyerhetnek  Resicza  mozgalmas 
élete  felett.  Hátra  volnának  ugyan  a  különféle  mulatóhelyek  (Jozefa 
park  lövőházzal  és  a  százéves  ünnepély  emlékére  elnevezett  csopor- 
tozatokkal)  a  jótékonysági  intézmények  (kórház,  betegsegélyző,  nyug- 
dij-egyesületek)  s  a  környék  meglátogatása,  de  mindezek  kevesebb 
tudományos  becscsel  bírván,  bátran  mellőzhetjük  s  haladjunk  tovább 
a  Berzava  mentén  be  a  hegyvidékbe. 
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Most  a  gőzparipát  szekérrel  cseréljük  fel,  vagy  gyalogszerre 
kerülünk,  mert  így  legalább  kényünk-kedvünk  szerint  benézhetünk 
mindenhova.  Resiczán  felül  a  kiterjedt  farakpartot,  a  Jozefa-parkot 
érintjük  még.  A  tavaszi  magas  vízállással  és  duzzasztók  segélyével 
leusztatott  fát  itt  szeuelik  fel  télen  által,  részben  pedig  fűrészárukká 
dolgozzák  fel.  Ha  a  Rankina  hágóval  rövidítjük  utunkat  a  Berzava 
kanyargós  völgye  helyett:  felséges  kilátást  élvezhetünk  a  megláto- 
gatott gyártelepekre,  valamint  a  környező  hegysorra,  melyből  a  Ke- 
reszthegy érdemel  még  említést,  honnan  1848.  deczember  24-én  a 
szomorú  emlékű  támadás  történt.  Innen  a  Valye  Bas  nevű  kis  patak 
mellé  lejt  az  ösvény  s  erdős  oldal  árnyában  kerüljük  a  Sopesca 
(670  méter)  nevű  magaslatot.  A  tikkadt  vándor  enyhítésére  hűs 
forrás  csörgedez  ez  alól  elé,  melyet  éjszakra  tekintve  a  naptól  vé- 
dett helyzetében  20^  (C)  hőmérséklet  mellett  8^  (C)  találtam.  Alap- 
kőzete csillámpala,  vize  kellemes  üditő,  nem  mint  a  félórával  odább 
az  ut  baloldalán  a  nap  heve  által  sütött  második  forrás,  mely  épen 
azért  kevésbbé  élvezhető  s  d.  u.  5  órakor  lí^  (C)  volt.  E  forrástól 
kezdve  a  Szekuli  határban  járunk  s  az  odavaló  kőszénképződ  vény 
rétegeit  az  élőnkbe  fekvő  hegyen  felfelé  a  vízmosások  feltárásaiban 
rendre  szemlélhetjük.  A  patak  medrében  gneisot  láttunk,  melyre  a 
kőszéntelepek  helyezkednek ;  felfelé  a  szénpala  és  azt  kisérő  homokkő 
kibúvásai  fogadnak.  Átellenben  a  völgy  keleti  oldalán  látjuk  is  a 
bányatelepet.  Szekul  helység  az  éjszakról  délre  futó  patak  mellett 
épült  fel  s  nagyon  rövid  múlttal  bir,  mert  e  széntelepek  rendszeres 
fejtése  a  40-es  években  vette  kezdetét  s  a  régibb  aknák,  u.  m. 
Bercsényi,  Bartal  és  Györgytárna  meg  Reu  Alb  felé  a  hasonnevű 
altárna  ez  időből  származnak.  Mai  napság  az  Alfréd  aknában  össz- 
pontosul a  bányászat,  és  pedig  a  legalsó  (Bercsényi  362*6  m.  magas 
a  tenger  felett)  tárnánál  is  mélyebb  szirtekben.  Ez  idő  szerint  250 
méter  körül  járnak.  A  széntelepek  itt  is  annyira  változó  vastag- 
sággal birnak,  hogy  csupán  60^^/0  alkalmas  a  mivelésre.  Összesen 
négy  mívelhető  telepet  találni  a  pala,  homokkő  vagy  szénvaskő 
(Blackband)  fekvetek  közt,  melyek  a  széntelepek  rovására  terjednek 
8  nevezetesen  a  szénvaskő  lép  a  kimaradó  széntelepek  helyébe, 
mint  a  déli  bányahatár  példája  valami  200  méter  kiterjedésben  ta- 
núsítja. A  négy  széntelepek  egyike  sem  jelentékeny  (az I.  =  075  m. 
II.  =  2  m.,  lU.  =  1.5  m.,  IV.  =  I.3  m.  átlagos  vastagsággal  bir) 
8  12 — 30  méter  távolságban  ismétlődnek,  ugy  hogy  a  ib^-nyi  dülés 
miatt  a  haránt  vágatok  hosszúsága  a  fekvő  irányában  20,  25,  37 
méter. 

A  szénfekvetek  között  előforduló  palás  agyagrétegben  nagy 
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mennyiségű  páfránylenyomafok  találhatók,  melyek  közül  a  Cyathei- 
tes  arborescens  Schl.  és  Annulata  longifolia  Brong.  leggyakoribbak. 
Stur  Dénes,  a  bécsi  geológiai  intézet  tagja  kimutatá,  hogy  úgy  a 
szekuli,  mint  a  Krassova  felé  eso  lupak-klokodiczi  és  zagradiai 
telepek  Geinitz  által  a  termés  kőszénképzSdvényben  megkülönböz- 
tetett emeletek  legfelsőbbjéhez,  a  páfrányok  emeletéhez  tartoznak 
s  a  Wetten,  Löbejun  és  Rossitz  vidékén  eléforduló  carbonképződ- 
vény ékkel  megegyeznek. 

A  széntelepek  fejtése  a  resiczai  hivatalos  adatok  szerint  úgy 
történik,  hogy  először  is  egy  alapvágat  hajtatik  végre  a  mivelési  ha- 
tárig 8  ezzel  egyközüleg  u.  n.  szellőztető  vágatok  (Wetterstrecke)  nyit- 
tatnak s  azok  a  fejlődő  gázak  mennyiségéhez  képest  15—30  mé- 
ternyi távolságban  hozatnak  összeköttetésbe.  A  lefejlett  szenet  sik- 
lókon a  középtárnákba  gyűjtik,  onnét  levonattal  az  Alfréd  aknához 
kocfiiztatják  s  azon  át  egy  150  lóerejű  gőzgép  a  Dercsényi  tárna 
szinjéig  emeli,  honnan  ismét  lóvonatú  kocsikkal  szálUtják  a  rako- 
dóhoz s  onnan  mozdonyvonat  röpiti  be  Sesiczára. 

A  szellőztetést  egy  Rittinger-fóle  körszivó  (ventilátor)  esz- 
közli, mely  perczenkónt  500  köbméter  levegőt  sziv  ki. 

A  szén  igen  porlékony,  duzzadozó  voltánál  fogva  ugyan  kok- 
szolásra  alkalmas,  de  tisztátalansága  miatt  elébb  ki  kellé  mosni  s  csak 
mióta  a  domani  tiszta  szénnel  való  keverés  által  kellő  minőségű  pir- 
szenet  nyernek,  takarítják  meg  a  mosás  költségeit.  Az  ide  való  koksz- 
nak hamu  és  kén  tartalma  8  a  hamunak  kén  és  phosphortartalma 
következő : 
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39»'5 
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0  992 
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A  kiaknázott  szenet  rosta  segélyével  három  felé  osztályozzák. 
Az  első  osztályba  50  m.  m.-nél  nagyobb  darabok  jönnek ;  II.  oszt. 
35—50  mm.  daraszén;  III.  oszt.  0—33  mm.  aprószén.  A  terme- 
lés utóbbi  időben  nagyot  emelkedett  s  most  a  renaibi  völgyből  is 
hasonló   minőségű  szénnel  gyarapodik.  A  társulat  első  igazgatási 
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en  termeltek  55,611  métermázsát  s  t865<ig  iOO  ezer 
évi  eredmény,  azóta  csak  1870-ben  maradt  100,762 

1876-ban  meghaladta  a  kétszázezer  métermázsát 
877-ben  pedig  346,507  métermázsa  volt. 

mögött  kivezető  hegyi  ösvényen  az  ide  való  szónte- 
képező  s  a  dyasba  sorozott  vörös  homokkő  és  pa)a- 
tével  bővítve  tapasztalatainkat,  épen  a  R  e  u  A 1  b 
illett  működő  aknával  szembe  pillantjuk  meg  a  ré- 
mban  hírnévre  jutott  Piatra  Álba  (Fehérhegy)  nevű 
Í85  m.  magas).  Ennek  oldalából  1880  nyarán  egy 
i  az  ut  kavicsozásához  való  anyag  fejtése  közben  ne- 
met talált  s  szorgos  keresés  és  fejtés  után  több  százra 
elet,  melyből  Bonnáz  Sándor  csanádi  püspök  nagy- 
66  darabbal  gazdagodott  a  temesvári  múzeum.  Az 
Zsigmond  főispán  meghatározása*  szerint  17  császár- 
étól származnak  b  17S  változatban  a  Kr.  u.  161—249 
időközt  képviselik  a  következő  névsorral :  Marcus 
-180.  év  Kr.  u.)  —  Faustina  Junior  annak  neje 
Commodus(166  — 192.),SeptÍmuBSeveruB(193  211.), 
a  Severus  neje  (173—217.),  —  Caracalla(196— 217.), 
eU  (198  212.),  —  Elogabalus  (218—222.),  —  Júlia 
bbinek  anyja  (f  222.),  —  Julta  Maesa  Elogabalus 
,  —  Alexander  Severus  (221—235.),  —  Júlia  Manuaea 
(t  235.),  —  Maximus  (235-238,),  Gordianus  III. 
-  Philippufl  páter  (243-249.),  —  Otacilia  Severa 
je  (234  -  249.)  és  Philippus  filius  (241—249.).  E 
nyftékot  nyújt  arra  nézve,  hogy  a  római  uralom  ide- 
csak  korunkban  benépesült  völgyzug  már  használat 
lamelyik  belföldi  lázadás  idejón  veaztbeté  az  impe- 
atalnoka  vagy  híve  menekülés  idején  kincseit. 
Albavai  egy  vonalban  Kuptore  falunál,  s  onnan  délre 
szirtek  képezik  a  Szemenik  hegység  nyugati  szególye- 
i  krétaképzŐdvény  utolsó  vonalát.  Innen  beljebb  már 
(kai  találkozunk. 

kanyargással  kerüli  a  jó  karban  tartott  út  e  kris- 
tokat,  mígnem  a  Reu  Alb  patak  forrásait  szolgáltató 
(775'5  méter  magas)  kapaszkodik,  honnan  a  Sze- 
nesköz hegyeinek  feje,  már  láthatóvá  válik.   A  szép 

igs'i  (Piatra  albaij  rÚDaai  ezUst  éremlelet  Kras'óazüréaymegyé- 
•3  rágéazeti  érUsitö.  A  délmagjaroraz.  tört.  rég.  lársiilat  KHx- 
llset.  Temesvár. 
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látványt  csakhamar  elfedi  szemeink  elől  a  lejtő  sűrű  erdeje,  s  a 
mint  lefelé  haladunk,  csak  egyes  részletekre  nyílik  az  út  fordulóiról 
kilátás.  A  tető  alatt  Rablókutnak  neveznek  egy  forrást ;  de  e  félel- 
mes név  még  abból  a  régi  időből  származhatott,  midőn  távol  ott- 
honából kerekedett  fel  a  szenelő  népség  és  lóháton  eszközölte  a 
szállítást.  1757-ig  ugyanis  e  távolabbi  erdőségekben  alig  néhány  pász- 
torkodó oláh  család  lakott,  kiknek  ivadékai  máig  bufanoknak 
hivatnak  a  síkföldi  oláhokkal  szemben.  A  török  uralom  idején  épen- 
séggel  Kis-Oláhországból  hajtották  fel  nyaranta  a  szenelőket  s 
ezekből  telepedtek  le  néhányan  képezve  Valye  Juga  kis  helységet, 
mignem  1757-ben  az  Ausse  vidékéről  és  a  Salzkammergutból  be- 
hozott 300  család  rendszeres  községet  képezett  abból  s  Maria  The- 
rezia  férjéről  Ferenczfalvának  nevezték  el. 

Mielőtt  azonban  oda  érkeznénk,  Josephinenthal  nevű  egy  ház- 
sorból álló  kis  coloniát  érintjük.  A  múlt  század  óta  nagy  erélylyel  meg- 
indult telepítés  legújabb  tagja  ez  s  Bresson  György  (jelenlegi 
műszaki-igazgató  Bécsben)  nejéről  kapta  nevét,  mint  a  resiczai  park. 
Ugyané  főigazgató  nevét  egy  Oravicza  felé  Forotik  határában 
1872-ben  50  családdal  eszközölt  más  telepítés  (Bresson falva)  is  meg- 
örökítette. 

Josephinenthalhoz  érkezve,  minthogy  alkonyatra  járt  az  idő, 
felső  ruháinkat  hamarosan  elő  kellé  keresnünk,  oly  éles  légvonat 
sivított  át  rajta.  £  völgy,  mint  a  Szemenik  társcsucsának :  a  G  óznának 
átellenessé,  különben  gyakran  szenved  a  hirtelen  szélrohamoktól, 
míg  az  éjszak-déli  Berzavavölgybe  helyezkedett  í'erenczfalva  a  lég- 
köri zavaroktól  meg  van  kiméivé.  Nem  csoda  tehát,  ha  a  csanádi 
egyházmegyének  jótékony  szellemű  érdemes' föpapja :  Bonnáz  Sándor 
úr  nagy  előszeretettel  viseltetik  e  kedvező  fekvésű  hegyi  helység 
iránt,  hol  a  világ  zajától  elmenekülve,  csendes  elvonultságban  hű- 
sölheti át  a  nyári  hő  napokat.  Ide  jövetelét  semmi  különös  ünne- 
pélyesség nem  előzi  meg  s  a  kinek  áldozatkészséget  egyházmegyé- 
jében annyi  palotaszerű  iskolaház  dicséri:  az  szerény  lemondással 
az  ide  való  paplakkal  éri  be  pihenő  napjai  alatt. 

És  példáját  Resiczáról,  Temesvárról  a  hivatalnoki  családok  kö- 
réből mindig  meglehetős  számban  követik,  mert  a  ferenczíalviak  ta- 
karos házaiban  kielégítő  pihenő  helyet  találhat  bárki.  A  vakító  fe- 
hérre meszelt,  zöld  ablakredőnyös  vidám  kinézésű  házak  a  Berzava 
mellett  egy  fő  és  két  mellékutczát  képeznek  s  a  sok  kereskedő  és 
iparosczég  után  következtetve,  valamelyik  kisebb  városban  képzelnők 
magunkat,  mely  feltevésünkben  a  czivilisált  külsejű  férfiak,  de  különö- 
sen a  takaros  nők  még  inkább  megerősítenek.  Egy  olyan  falusi  kovács- 
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névaJ  találkoztunk  útközben,  kinek  elegáns  modora  és  társalgása  a 
Gnádige  Frau  czimet  szintúgy  megkövetelte. 

Pedig  a  helység  lakóinak  fő  keresetforrását  a  szenelés  és  fu- 
varozás képezi.  Az  államkincstár  uralma  idején  egy  huta  is  állott 
itt,  de  mióta  Resicza  a  vasipar  terén  praedominal,  s  a  Berzava  vize 
újból  be  van  az  usztatásra  rendezve:  egy  ilyen  kisszerű  műnek 
fenntartása  feleslegessé  vált.  A  szenelés  azért  sehol  sem  éri  el  az 
ide  való  pagony  eredményeit.  £  pagony  a  resiczai  erdőhivatalhoz 
tartozik  s  e  hivatal  évente  146  ezer  tőmörméter  fát  és  800  ezer 
hektoliter  szenet  állít  ki.  A  nyári  évad  alatt  künn  az  erdőségben 
foly  a  szenelés,  hol  a  bogsákat  álló  hasábokból  halmozzák  össze.  £ 
bogsák  a  lejtési  viszonyok  és  széljárathoz  képest  változó  méretek- 
ben állíttatnak  elé  s  a  legkisebbek  9^/3—15  méter  átmérőjűek,  míg 
téres  és  védett  helyeken  75—126  tömörmeter  rakatú  bogsákat  ké- 
szitnek. 

A  szénszállítás  az  erdei  telepekről  két  fogatú,  veszszőből  font 
szekereken  történik.  £gy-egy  ilyen  szekér  3.a  méter  hosszú,  1  méter 
széles,  0'9  m.  magas  és  2'88  ürméter  tartalmat  fogad  be.  Fenn 
az  erdőből  lapos  kosarakban  hordják  ki  a  szenet  s  megrakodva  ha- 
ladnak Resiczáig,  hol  a  magukkal  vitt  fuvarlevél  szerint  eszközlik  a 
leszámolást. 

Hogy  az  erdőség  legtávolabbi  pontjai  is  állandó  munkás  ke- 
zekkel legyenek  ellátva,  1828-ban  a  Szemenik  éjszaki  lábánál  szőrény- 
megyei,  tehát  volt  katonai  őrvidéki  területen  cseh,  morva  és  ausztriai 
lakosokból  új  telepítvényeket  létesítettek.  Ilyenek  Wolfsberg  (Jarina) 
Weidenthal  (Brebul  1035  méter  magasan)  közel  a  Temes  forrásai- 
hoz; a  Cracu  Sezu  alatt  pedig  valamivel  éjszakabbra  Wolfwiesen 
és  a  Valye-Bucinu  mellett  Lindenfeld  (910  méter).  Utóbbiak  azon- 
ban nem  állandósultak  meg,  s  csak  a  két  előbbi  nőtte  ki  magát 
önálló  községgé;  nyelvét,  vallását  híven  megőrizve  itt  a  vadon- 
ban is. 

Ferenczfalva  nyaranta  sok  látogatót  vonz  magához  azért  is, 
mert  innen  lehet  valódi  hegyi  tájképhez  jutni  t.  i.  innen  vezet  fel 
a  Szemenik  útja.  Mi  a  meredek,  de  rövidebb  s  egyenesen  a  Gozná- 
nak  vezető  út  helyett  a  Berzava  völgyén  kezdtük  meg  utazásunkat. 
£z  a  folyó  ugyanis  Ferenczfalvától  éjszak-nyugatnak  nagy  kerülő- 
vel éri  el  Resiczát  s  mint  gyors  futású  hegyi  patakkal  találkozunk 
itt  ismét,  melynek  két  partján  a  bükköt,  fenyő  kezdi  kiszorítni. 
Mint  eredeti  fenyőfaj  szerepel  itt  a  jegenyefenyő  (Abies  éxcelsa, 
Pinus  Abies  B.  Fichte)  350—1008  méterig  vegyül  a  bükkösökbe,  míg 
a  luczfenyő  (Pinus  picea  L.  Abies  pectinata  DC.-Tanne)  1000-1200 
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méterig  jelentkezik  köves  meredek  oldalakon.  Legújabb  idSben 
erdei  fenyőt  (Pinus  sylvestris,  Weissföhre),  fekete  fenyőt  (Pinus 
austriaca,  SchwartzfiJhre)  cultiválják  20 — 50%-ig  vegyítve,  sőt  emel- 
kedettebb helyeken  a  vörös  fenyővel  (Pinus  larix,  Lárche)  ós  más 
fenyőfajokkal  is  tesznek  Itisérletet. 

A  Berzava  jobb  partját  követő  szénút  a  Krivaj  nevű  coloniáig 
(8*495  kilométer)  Ferenczfalvától  jó  karban  van  s  azon  felül  is  szekér- 
rel járható.  Balra  tőlünk  javában  foly  a  letárolás  s  itt  kisebb  víz- 
fogókból alázuditott  vizsugarak  szállitják  le  a  hasábokat  és  tönkö- 
ket. Az  usztatás  gyorsítására  mesterséges  vízesések  vannak  beren- 
dezve s  az  alsó  szakasz  csatornával  torkollik  a  Berzavába.  —  Fen- 
nebb találjuk  a  Berzava  vízfogóját.  -—  Ezt  1864-ben  kezdték  meg 
s  1869-ben  fejezték  be,  összesen  pedig  128.074  frt  72  krba  került. 
E  költségekből  19.301  forint  40  kr.  esik  a  vízfogó  elkészítésére, 
28.169  frt  33  kr.  a  patak  csatorna  kitisztitására  le  Resiczáig  38*8 
kilométer  hosszúságban  és  69.934  frt  48  kr.  40  metér  sövény-rak- 
part és  az  ide  megkívántató  szénraktárakra  (Resicza),'1.715  frt  10  kr. 
eszközökre  esik,  az  évi  fenntartás  pedig  4  ezer  frtot  igényel.  Az 
usztatás  0*5 — 0*6  méter  vízállás  mellet  ápril-augusztusig  történik  s 
átlag  104.870  köbméter  tíízi  ós  felszerelni  való  fa  úszik  itt  egy 
nyáron  le. 

A  mellékvölgyekből  s  távolabbi  gerinczekről  nedves  és  száraz 
csúsztatok  közvetítik  a  szállítást,  sőt  1868— 1871-ig  a  Krivaja  mik 
és  marén  4*096  kilométer  hosszú  gördítő  pálya  is  működött  átlag 
4*79%  lejtéssel,  1*15  m.  sintávollal  és  16*21  m.  minimalis  görbü- 
leti radiussal.  A  kerekek  36  fontos  bányasíneken  jártak  s  5  drb.  7 
m.  űrtartalmú  1150  klgr.  sulyu  kocsi  közlekedett  lefelé  pusztán 
a  dörzsfék  szabályozásával  egyetlen  ember  felügyelete  alatt,  mig 
visszafelé  egy  ló  vontatta.  Egy-egy  kocsiba  középszámítás  szerint 
48  méter  fa  ment  be  s  naponta  19*5  kilométert  tettek  meg  a  vona- 
tok. Összesen  136-997  köbméter  fát  szállítottak  igy  le. 

Ezen  vízfogónál  egy  kis  pisztrangtenyésztő  is  van  berendezve, 
s  épen  e  mellett  térünk  balra,  hogy  az  Izvoru  Molit  horpadását 
követve,  a  gerinczre  kikapaszkodhassunk.  Még  itt  se  győzi  le  a  fe- 
nyő a  bükköst  s  ezek  között  bujkál  a  keskeny  ösvény,  közbe-közbe 
a  nagy  zajjal  alácsörtető  csermelyhez  közeledve.  A  tisztásokat  szor- 
galmasan ültetvényekkel  foltozzák  ki  s  az  erdőség  végig  felkísér 
bennünket  sűrűségében,  alig  törve  meg  néhány  faj  növényt.  A  Tele- 
kia  speciosa  illatos  virágtányérjai,  szálas  Aconitumok,  Hieraeiun  al- 
pinomok.  Viola  alpina  csoportozatok  hoznak  némi  változatosságot  az 
egyformaságba.  Annál  változatosabb  kilátás  fogad,  a  mint  lépésről 
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tágulni  kezd  látókörünk.  A  Cioca  Beconi  megmászásával 
inn  vagyunk  azon  a  széles  hegyháton,  mely  a  Szemenikből 
a,  csekély  hullámzással  éJBzakkelet-délnyugati  irányhaii  a 
l,  illetőleg  a  Valye  Tereinek  abba  ömiéséig  tart  s  a  4  mér- 

hos&zuságu  gerinczével  a  Ruszka  -  Fojana  és  Duna  közt  ki- 
i  rendszer  központját  és  irányitóját  képezi  a  a  feloszlatott 
megye  nyugati  határa  is  ide  esett. 

aaragdzöld  pázsitszőnyeg  terül  ki  a  helyenként  éles  gerinczczé 
'ült,  majd  ellaposodó,  vagy  formásán  legömbölyített  hegyhá- 
ilybÖl  alig  hogy  felüti  fejét  egy-egy  sziklacsoport,  vagy  kúpos 
m.  Az  ilyen  morphologiai  különbségek  már  az  elnevezésben 
itSs  éles  látással  meg  vannak  külömböztetve,  mert  a  Fiatra 
Izd  rendesen  az  előbukkanó  sziklacsoportra  vonatkozik ;  a 
Vurvi  alatt  íeldoraboruló  tetőt  kell  érteni.  íme  mindjárt 
í  látjuk  a  főcsúcsok  háromságának  elsejét :  a  Fiatra  Negyejt 

méter  a  katonai  háromszög  sz.)  Néhány  sziklatömb  folytatja 
ég  létharc/át  az  athmoEphaeraliak  romboló  támadásai  ellen ; 
t  kopott  külsejUköt  mély  repedések,  rovátkok  szabdalják  már 
ssza  szemlátomást,  mélyebben  rágódnak  tetemükbe  a  zuzmó 
1  nincs  messze  az  idő,  midőn  a  pázsitfélék  majd  ezekre  is 
ISt  vonnak. 

iielőtt  azonban  ez  észIeletUnket  megtehettük  volna,  hirtelen 
!k  torlódtak  fejünk  felett  össze  s  ugyancsak  sietnünk  kellé, 

Megyej   gerincze  alatt  épen  az   erddregió  szélére  épített 

hajlékot  elérhessük.  A  megázás,  úgy  látszik,  elengedhetetleo 
í  itt  a  kirándulásoknak,  legalább  e  kis  házajtó  ablakkeretei 
ak  lepve  az  e  felett  kesergők  rigmusos  jeremiác^aival.  Minket 
]  csak  figyelmeztetni  akart  Jupiter  pluvius,  hogy  uti  jegy- 
ből hatalmaskodását  valahogy  ki  ne  feledjük,  mert  csakhamar 
rrÖl  morajlott  fel  egy-egy  mindinkább  tompuló  mennydörgés 
adva  mintegy,  hogy  félbeszakadt  utunkat  bátorságosan  foly- 
ik. 

[amarosan  felkerekedve  siettünk  tehát  a  nagy  hirnek  örvendő 
Adlerbad)  felkereséséhez,  melyre  innen  alig  15  percznyi  tá- 
szerencsésen  rá  is  bukkantunk.  E  tó  látogatása  egész  cultussá 
;i  magát,  s  mire  a  doctorok  tudománya  s  a  gyógyszertárak 
nai  gyógyírral  nem  rendelkeznek :  abban  a  betegségben  a 
;e  szerint  egyesegyedül  a  „Baile  maré"  vize  nyújthat- gyó- 
.  A  ki  csak  teheti,  el  is  látogat  oda  s  el  nem  marad  a  j  u- 
-án  (ó  szerinti  június  24.  Kereszt,  szt.  János  születés  napja) 
íztus  1-én  (ó  szerint  július  20.  Ilyes  próféta  mennybemene- 
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tde)  a  szirányi  oldalról  kivonuló  egyházi  menetből.  Pedig  az  egész 
tót  nem  találtam  16  Q  méternél  nagyobbnak,  melyben  tehát  fel- 
dugás  nélkül,  a  fürdőzők  testének  igen  csekély  részét  illethetné 
közvetlenül  a  csodatevő  víz,  mely  3  kis  forrásból  nyeri  származását. 
Felszínét  azonban  egészen  csillogóvá  teszik  az  alapkőzetből  kimosott 
csillámlevélkék  s  a  nép  babonás  hiedelmének  fokozására  e  jelenség 
is  befolyhat,  mert  gyermeteg  felfogása  szerint  az  idejáró  tündérek 
eztistruhájából  válik  az  le.  Szerencsére  a  gyógyjavallat  az  éjjeli 
fürdésnek  a  nappali  felett  előnyt  ad;  különben  a  templomi  zászlók 
alatt,  omatusos  egyházi  férfiak  vezetése  mellett  kivonuló  menet  a 
fürdői  ruhák  használatáról  való  tudatlanság  miatt,  nagyon  is  kényes 
jeleneteknek  szemléletére  volna  kényszerülve. 

A  kis  hegyi  tó  gyógyhatását  feltünőleg  csekély  hőmérsékle- 
téből magyarázhatták  ki  a  kezdeményezők,  azt  regélvén  felőle,  hogy 
a  Sasok  is  ebben  fürödve  erősödnek  meg.  Ott  jártamkor  (július 
végén)  az  elébb  említett  rövid  esőzés  után  a  légkör  16°  (C)  álla- 
pota mellett  d.  u.  2  órakor  csak  4^  (C)  hőmérsékletet  találtam  s 
útitársam,  kit  tanulmány  szomja  még  fürdői  kísérletre  is  elragadott, 
ugyancsak  fogvaczogva  áldozott  a  tudománynak. 

A  vizi  tündérek  lekenyerezésére  a  patiensek  néhány  apró 
pénzdacabot  szoktak  a  tóba  dobni,  melyeket  a  juhpásztorok  később 
egész  lelki  nyugalommal  kihalászgatnak,  mintha  csak  magukat  tar- 
tanák a  najádok  földi  mandatariusainak.  így  aztán  a  szenvedő  test- 
részekhez érintett  ruhafoszlányok  maradnak  fenn  a  tó  balnaeologiai 
szerepének  tanúságául.  A  mások  vakbuzgóságából  hasznot  húzó  élel- 
messég a  volt  határőri  oláh  faluk  által  1859.  július  5-én  felállított 
kőkeresztet  sem  kimélte  meg,  s  akadt  olyan  vállalkozó  szellemű  ember 
is  a  vadon  gyermekei  közt,  a  ki  ténylegesen  meg  akart  bizonyosodni 
á  felől,  vájjon  van-e  csakugyan  alapja  annak  a  szóbeszédnek,  hogy 
e  kőkereszt  aljába  a  donatorok  30  drb  ezüst  frtost  rejtettek.  Isme- 
retlen tettesek  tehát  a  kőkeresztet  piedestaljából  kiemelték,  sőt  oly 
beható  meggyőződést  kívántak  szerezni  maguknak  a  hir  mibenléte 
felől,  hogy  most  a  kegyeletes  emlékjel  is  törött  lábbal  sántikál  a 
csodás  hatású  tó  felett. 

Egyébként  már  aNegyej  név,  mely  tavaszi,  leginkább  májusi  ün- 
nepélyt jelent,  mutatja,  hogy  eleinte  az  erdők  közé  telepedet  buífanok 
(erdei  oláhok)  e  szép  gyepes  felföldön  tartották  meg  szokásos  tavaszi 
mulatságaikat,  melyek  az  erdélyrészi  hegyi  falukban  és  Biharban 
is  szokásosak.  így  ragadt  át  a  Négy  ej  név  a  hegyre  s  minthogy  a 
climaticus  viszonyok  közt  a  nyári  időszak  tette  lehetővé  itt  a  viga- 
ságot,  lassanként  így  nőtte  az  fürdőzéssé  ki  magát.  A  gainai  hires 
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lyváaár  eem  egyéb  negyejánál,  melyekre  a  környékek  apraja- 
yja  be  szokott  seregleni  s  csak  helyi  eltérés,  hogy  ott  leányvá- 
'al  van  egybekötve.  Egyébként  szabályszerű  terminusa  május  l-je 
ae  s  rendszerint  akkor  a  legények  egy  májusi  fa  fel- 
sésével  jelölik  kiszívok  választottját.  A  leány- 
tsztás  tehát  egybe  volt  a  negyejákkal  eredetileg  kapcsolva,  csak- 
y  a  változott  életviszonyok  kiforgatták  azokat  eredeti   mivol- 

A  Sasté  vize  most  fogyóban  van ;  tavaszi  olvadáskor  bizonyosan 
edelmesebb  és  egykor,  tán  az  erdőség  pusztulása  előtt  jóval 
yobb  lehetett,  mert  régi  medrének  eltSzegesedett  öhlözete  va- 
li  egy  holdnyi  kiterjedésben  felismerhető  raost  is.  Iránya  déli 
lig  24  méterrel  fekszik  alább' a  Negyejtöl  a  Goznához  futó  ge- 
:znél  (1119'1  m.)  s  kis  erecskéje:  a  Valge  Bailor  a  vízfogó  alatt 
lik  a  Berzavába.  Minthogy  pedig  annak  beszakadása  658*9  m. 
Sástó  1395-4  méter  magasságba  esik:  e  két  adat  kíilömbségé- 
egyuttal  tájékozást  merítünk  a  főgerincz  hirtelen  és  nagyfokú  me- 
ekségérSlis.  E  7365  méter  magasságból  minden  közbeeső  fokozat 
fül  képződött  ki  a  Berzava  völgynyflása  s  így  a  hegy  vonal  fSága- 
d  jelentékeny  viszonylagos  magassággal  birnak. 

A  Piatra-Negyej-gerincz  keleti  oldalán  a  Baile  maréval  majd- 
1  átellenben  a  Baile  mikéből  vagyis  a  Kis  tóból  ered  a  Nera 
reu  Kera),  melynek  számos  forrásaitői  valamivel  keletre  a  Gozna 
eléből  indul  meg  a  Rreu  Nerganitia,  egy  szintén  b5vizű  és  gaz- 
forrásokkal biró  hegyi  patak,  melyeknek  társulása  után  mind- 
:  a  Eosevi  maré  csatlakozik  jobb  felől  s  Ríu  Niergani  együttes 
alatt  kezdik  meg  pályafutásukat.  A  két  tó  közt  elterülő  hegyi 
slőt  Obersia  Zanoghi  néven  kulömböztetik  meg  a  nyaranta  itt 
yászó  juhpásztorok  ;  míg  a  G  o  z  n  á  i  g  terjedő  lapos  hegyhát 
e  már  Muntye  (havas),  jóllehet  a  hó  határon  jóval  alább  (1395'4 
;er)  esik.  E  szép  téres  fennsíkról  53'4  méternyire  vált  ki  a  Piatra 
zna  sziklás  kúpja  (1448  m),  mely  a  Szemeiiilcnél  is  határozot- 
ban  elkülöníti  magát  Ez  alatt  szintén  egyfolytában  lejt  be  a 
^oldal  egész  Ferenczfalváig  s  míg  keletre  csupán  a  Temesnek 
yen  bevájódott  völgypárkányzatát  vehetjük  ki  s  azontúl  a  Godjan 
rkonak  a  Szemenikcsoportnál  jóval  magasabb  lánczolata  zárja  el 
másra  tornyosuló  csúcsainak  hosszú  sorával  s  azok  oldalaiba 
Sdött  meredek  hegyszakadékok,  mélyen  lenyúló  szurdékok  erdős 
irynthjaival  a  látóhatárt:  éjszakon  egész  a  Ruszka  Pojana  jól 
:jI5dött  lánczolatáig  elkalandozhat  tekintetünk.  Közvetlen  előt- 
k  gyorsan  törpül  a  hegyvilág  s  egyesegyedül  a  Kuka  (1013  m.) 
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fennsíkján  látni  kiteijedtebb  hegyi  legelőt.  Onnan  a  Poganis 
kiindulását  szolgáltató  Sokului  360  méterre  sülyed,  a^  Tilfa  Bobului 
pedig  316  m.  s  az  erdős  hegynyulványok  azontúl  apró  oldalágakká 
simulnak  ki,  melyek  az  ívalakban  görbülő  Temesnek  éjszakra  irá- 
nyulva, megannyi  helységnek  vagy  vízérnek  szolgálnak  színhelyéül. 

Nyugatnak  fordulva,  az  Érczhegységnek  utunkba  ejtett  dog- 
nácskai  ágát  látjuk  elébb  keskeny  szalag,  utóbb  szétterülő  kisebb 
lánczolatok  alakjában  a  Berzava  és  Karas  között  kifejlődve.  A  fő- 
geríncz  Kuptore  és  Jabalcsa  vidékéig  éjszakra  tart  s  onnan  Bog- 
sánig  nyugatra  fordul,  honnan  délnyugatra,  majd  délre  kanyarodva 
a  kudritzi  (643  m.)  és  a  verseczi  tetőkkel  (412  m.)  a  rónába 
ékeli  magát.  E  hegységből  meríti  Resiczabánya  ásványkincseit  s 
s  míg  Szekul-,  Domán-  és  Bogsánnal  az  éjszaki  oldalon  marad, 
Dognácska  a  vízválasztótól  délre  fekszik.  A  hegygerinczet  jelenleg 
nemcsak  Kákova-Dognácska-N.-Bogsán-Lugos  irányában  szeli  rendes 
közlekedési  vonal,  hanem  a  lupaki  nyergen  Resicza  Moravicza 
(Eisenstein)  közt  is  építettek  egy  18487  kilométer  utat;  sőt  Re- 
sicza-Doman-Krajsova-Anina-Stajerlakot  is  jó  megyei  út  (40'905 
kilométer)  köti  össze. 

A  mint  e  hegy  vonal  fejlődését  nézegetjük:  Resicza  kavargó 
füstgomolyai  állandó  irányjelként  szolgálnak  reánk  nézve. 

Legfestőibb  látkép  délnyugatra  fogad,  mert  az  Érczhegység- 
nek oda  eső  ágazatait  különösen  egyes,  messzire  kitetsző  mészszir- 
tek, s  majd  meg  éles  szegélyzetű  fennsíkok  teszik  változatossá.  E 
szaggasztott  mészszirtekben  jurakorbeli  és  krétakori  lerakodásokat 
különböztettek  a  vidék  tanulmányozói,*  de  a  részletes  felvételek  során 
fö  dtani  intézetünk  nagy  tevékenységű  munkásainak  feladatát  teszi  a 
behatóbb  osztályozás.  Az  összes  mesozoi  lerakodások  vetődéseknek  és 
gyűrődéseknek  voltak  alávetve,  nem  is  említve  a  harmadkori  kitörések 
folytán  támadt  helyi  zavarodá^okat  s  még  innen  a  magasból  is  kive- 
hetjük az  éjszakról  délre  haladó  redőzeteket.  Ott  látjuk  a  Karasmenti 
mészcsoportok  festői  alakzatait,  a  ravaszlyukakkal,  dolinákkal  telehin- 
tett kopár  fennsíkokat,  a  szép  prolazi-hasadékot,  melynek  éjszaknyugati 
kapuzata  a  krassovai  várromok  alatt  csalódásig  hasonlítnak  a  tordai 
hasadékhoz.  A  Münis  mély  hasadékvölgyén  túl  kimagasló  tetők  és 
szirtmeredélyek  már  a  Plesuva  hegységhez  tartoznak  s  a  Csiklova- 
lUadia,  Szokolár  mögött  fehérlő  mésztetők  irányában   a  távol  kék- 


*  Geologie  des  Banater  Gebirgsziiges  von  Johann^Kadernatsch  mit  1  und 
4  Taft'ln,  Wien  1857.  —  Schröckeustein  die  geolog.  Verháltnisse  des  Banater 
MoDtandistricts.  Magyar  Földtani  intézet  1870.  évkönyve. 
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jével  összeolvadó  szerbiai  hegyek  ezüst  szalagjaként  i 

is  megvillantják  a  rátűzS  nap  sugarai. 

Egészen  Aélte  forduha,  már  kevésbé   vagyunk 

ecvea  tetőket,  csúcsokat  az  ott  hullámzó  hegyteogerb 
L  Gozoától  ismét  széles  legelő  terjed  tovább,  d 
kezd  a  itt  az  éjszaki  és  keleti  feuyőöv  koszc 
fel  a  Vur  vu-Szemenik.  Szélesre  terpeszkec 
atalmukba  kerítették  a  fűféiék  s  mert  nem  i 
vagy  természetes  szirtkup  alakjában  jelentkezik, 
tra-Gozna,  épen  azért  jelentékenyebb  magasság. 
i  sem  vonja  oly  nagyon  magára  tigyelmünki 
/ő  nyereg  I362.s  méterre  sUlyed.  A  Szemeniken  I 
de  annál  meredekebb  oldalágak  nyulnak  le  Fe 
geríncz  gyorsan  törpülő  fokozatokba  halad  & 
honnan  a  Temesíg  már  csupán  törpe  elŐhegj 
hb  és  magasabb  lánczolatok  irányulnak  kelé 
!  B  épen  ezek  szabják  meg  a  felső  Temes  fi 
,  mint  egészen  kis  patak  épen  a  Szemenik  éjs 
li  két  nagyobb  ágban,  melyekhez  jobbról  a  Pat 
igy  kisebb  csermelyt,  balról  pedig  Wolfsben 
Mormentiu  járul.  Az  így  megerősödött  Teme 
el  alább,  egy  vele  egyenlő  nagyságú  vizet,  a  P 
szí  magába.  A  harmadik  jelentékenyebb  oldalág 
ozik  és  ez  a  Dealu  Morghíllaról  Pereo  Tere@ 
ivánál  vesz  fel.  Valamivel  alább  ömlik  be 
ko  küldöttje,  a  Hidegpatak  is  s  az  ilyeténkép 
1  Szemenik-Szarkó  csoport  közé  furakodva,  a 
ápződésű  kapcsolatot  éjszaknak  bevágva,  a  szia 
egyenesen  éjszaknak  indul  s  csakhamar  teljest 
(gységet  egymástól. 

^  Szemenik  hegység  hydrographiai  jelentőségéi 
e  végett  térjünk  vissza  még  a  fögerinczhez,  na 
:  tizenkét  kilométeniyi  fennsíkot  képez  le  a  C 
tnak  elszakadó  harántága,  a  MUnis,  leghosszabb 
'  Poniascanakés  Berzavának  ad  léti 
a  Kapusin  déli  oldalon  8804  méter,  emez  az  > 
I  méter  magasból  ered  s  ellentétes  irányban 
E  fontos  harántág  azután  ismét  két  felé  válik, 
i  a  Berzava  balpartját  dominálja,  s  egyúttal 
nak  lejtő  Karastól  elkülönítve;  a  délnek  szaka 
Gura  Rosilor,  Puskás,  Hunca  Poreuluj,  Hunca 
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negna  tetőkön  át  lehúzódik  a  Culma  lil[>8niaculujig  (864*6  méter), 
honDan  a  Karas  veszi  származását.  Ennek  fő  mellékvize  a  Pe- 
ren Buhuj  (Bagoly patak),  egy  széles  fennsík  nyugati  oldalán 
kanyarog,  mígnem  egybefolyva  a  gyönyörű  p  r  o  1  a  z  i  hasadékon  ki- 
szabadul s  épen,  mint  a  Temes,  egy  ívhajlással  fordul  Krassová- 
nál  délnyugatnak.  És  ez  egymástól  oly  távolinak  tetsző  folyók,  alig 
17  kilométer  légtávolból  kezdik  meg  pályafutásukat. 

A  Szemenik  főhegyháta  a  Cracu  rossitól  a  Valye-Teriig  ka- 
nyarog s  ott  a  Dealu-Csebel  (»  Zabel  a  kat.  térképen)  alatt  a 
Münis  völgye  zárja  el  útját,  míg  a  délkeletre  kiágazó  nyúlványok 
rövid  szurdokokkal  s  hosszú  futású  völgyekkel  torkolnak  a  Nera, 
Brazova,  Craiova,  Statina,  Mehadika  s  ezek  mellékvölgyeibe.  Egész- 
ben a  főgerincz  nem  sokat  veszít  magasságából,  mert  míg  a  Fiatra 
Gozna  lábánál  elterülő  hegyi  rét  1395*4  méter,  a  Szemenikhez  ve- 
zető nyereg  1362*3  méter  s  délre  a  két  Sástó  közti  gerincz  1419.1 
m.,  a  Berzava  forrását  rejtő  Kapusin  1 183*4  méter,  az  utolsó  hegy- 
fok: a  Dealu-Csebel  962  méter  s  így  a  lejtés  a  két  Sastótól  456.9 
métert  tesz  ki,  vagy  az  átlagos  magasságot  a  hegylánczolatnál  ezer 
és  1300  méterben  állapíthatjuk  meg  s  abból  a  legfeltűnőbb  csú- 
csok: a  Negyej  csak  2i  méterrel,  a  Gozna  53*4  méterrel,  a  Sze- 
menik pedig  927  méterrel  válnak  ki. 

Most  az  u.  n.  régi  cseh  erdei  úton  a  Goznakó  éjszaknyugati 
lejtőjén  kezdtük  meg  visszatérésünket.  A  Goznától  indultunk  meg 
8  elébb  egy  jó  vastag  quarcztelléren  kellé  átlépni,  mely  természe- 
tes gátként  tűnik  fel  a  Gozna  nyugati  meredek  fala  alatt  s  az  erdő- 
régio  felső  szélén  áll.  Az  erdőséget  bükk  képezi,  mely  itt  1350 
méterre  nyúlhat  fel.  Fenyőerdők  csakis  az  éjszaki  és  éjszakke- 
leti oldalon  jelentkeznek.  Annak  árnyában  a  Cracu-Gozna  nevű  pa- 
tak forrása  fogad  legelőször  is  a  tetőtől  alig  150  méter  távolság- 
ban. Kellemes  ízű  vize  d.  u.  5  órakor  13^  (C)  légköri  hőmérséklet 
mellett  3*5^  (C)  vala.  Örökös  árnyékban  áll,  s  a  ferenczfalviak  ki- 
tűnő hatást  tulajdonítnak  neki.  Kőzete  ugyanaz  a  csillámos  gneis, 
a  mi  a  tetőt  képezi.  Hirtelen  meredekséggel  tart  ez  a  lejtő  le  Fe- 
renczfalváig  s  csak  épen  a  helység  felett  az  erdő  visszamaradtával 
találtunk  egy  lépcsős  előfokra.  Ennek  falkos  csillámpalájából  szép 
gránát  kristályok  villognak  oly  bőségben,  hogy  minden  kézi  pél- 
dányban bőven  találhatjuk.  Innen  csak  egy  rövid  séta  esik  a  hely- 
ségig, melynek  alsó  végén  a  templom  közelében  fekvő  erdészlak 
már  csak  521*4  méter  magasságot  mutat.  Idáig  tehát  a  közvetlenül 
Ferenczfalva  felett  kimagasló  Goznakőről(1448  m.)  926*6  métert  kelle 
lejteni. 
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A  Berzava  futását  tekintve,  az  rohamos  hegyipatakként  ira- 
modik 1183*4  m.  magas  forrásától  a  völgybe  alá.  A  vízfogó  zúzó- 
tól  kezdve  s  mindazonáltal  elég  egyenletes  lejtéssel  bír,  mert  ott 
az  Izvoru  Molit  torkolatánál  683*2  m. ;  kevéssel  lejebb  a  nagy  Sas- 
tóból jövő  vízér  658*9  méter  magasságban  szakad  bele  s  Ferencz- 
falva  szomszédságában  a  Dignást  645*4  méter  alatt  veszi  fel.  E  12 
kilométernyi  szakaszt  tehát  378  méternyi  eséssel  futja  be,  vagyis 
kilométerenként  31*5  méter  esik.  Mint  érintők,  Ferenczfalvától  nagy 
kerülővel  halad  a  Berzava-Szekulig  és  a  szekérút  tőle  nyugatnak 
rövidebb  futással  kapcsolja  össze  a  két  helységet.  E  kanyargó  zu- 
hatagok,  sellők  alatt  a  szekuli  hídig  300*2  méterre  sülyed  a  víz 
tükre,  de  azzal  játszi  szökellésének  is  vége  kezd  szakadni,  mert 
Resiczán  az  altáraa  előtt  256  m.  a  víz  színtáj  s  onnan  Bánya- Bog- 
sánig,  illetőleg  Vasziova  határáig  192*7  méterre  sülyed  csak.  Es 
ezzel  alsó  kanyargós  szakasza  veszi  kezdetét,  mígnem  Dentánál  a 
Berzava  csatorna  korlátai  szorítják  össze  a  meglassult  folyót. 

TÉGL.ÁS    GiiBOR. 


A  Rába  és  a  Duna  vízrajzi  viszonyai. 

I. 

A  Rába  és  a  Duna  területének  vízrajza  és  éghajlata. 

A  Duna  Dévény  mellett  lép  az  ország  területére  és  egészea 
Pozsonyig  keleti  irányban  folytatja  útját;  itt  megváltozik  iránya  s 
egész  Gönyőig  délkeleti,  azután  ismét  keletivé  lesz.  Gönyőnél  egye- 
sül a  Duna  saját  elágazásával,  mely  Rajkánál  jobb  felé  különsza- 
kad és  Magyar- 0 várnál  a  Lajtát,  Győrnél  pedig  az  egyesült  Rába- 
Rábczát  veszi  magába. 

A  Rába,  mely  Stájerországban  eredvén,  alpesi  folyónak  tekin- 
tendő, 127  kmnyi  folyás  után  eléri  a  magyar  határt  és  Sárvárig, 
azaz  a  magyar  nyugati  vasút  hídjáig  megtartja  a  hegyi  folyó  jelle- 
gét; itt  azután  síksági  folyóvá  kezd  átalakulni,  mig  végre  271  kmnyi 
folyás  után  a  Kis-Dunába  szakad  Egyedüli  jobbparti  mellékfolyója 
a  Marczal.  Mellékfolyónak  e  helyen  természetesen  csak  azt  nevezzük, 
mely  a  nyugati  vasút  hídján  alul  szakad  beléje  s  nem  azon  számos 
hegyi  patakokat,  melyeket  még  mint  hegyi  folyó  felvesz.  A  Rábcza 
tulajdonképen  nem  is  tekinthető  a  Rába  mellékfolyójának;  mert 
vele  egyidejűleg  ömlik  a  Kis-Dunába  s  igy  önálló,  a  Rába  mellé, 
nem  pedig  neki  alárendelt  folyónak  vehető   A  Rábcza,  a  Répcze  és 
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a  Kis-Bába  egyesüléséből  keletkezik;  a  Répczének  pedig  mellékfolyója 
az  Ilkva  s  azonfelül  néhány  rövid  folyású,  de  erős  esésű  kisebb  fo- 
lyócska. Mig  a  Duna  délkeleti  főirányt  követ,  addig  a  Rába  iránya 
éjszakkeleti.  A  Duna  és  Bába  közti  terület  lapálynak  tekintendő, 
mely  báromszög  alakú.  A  háromszög  nyugoti  oldalát  a  Keleti  Alpesek 
elágazásainak  dombsora,  másik  két  oldalát  a  Duna  és  Rába  képe- 
zik. Ezen  háromszög  éjszaknyugati  sarkában  a  föld  szinének  bemé- 
lyedése a  „Fertő  tava*"  néven  ismeretes  vízmedencze ;  a  tó  nyugati 
partját  egy  hegysor  szegélyezi,  mely  a  déli  és  éjszaki  partok  felé 
települ,  ellenben  a  tó  keleti  partja  tökéletes  lapály.  A  nyugati  part 
hegységének  oldalvölgyeiből  több  vizér  szolgál  a  tóba ;  köztük  leg- 
jelentékenyebbek a  Vulka  és  Rákos  patakok. 

A  Rába-Duna  vidékének  éghajlata  bensőleg  összefügg  az  egész 
folyamvidéknek  éghajlatával,  ez  pedig  a  kontinentális  éghajlat  jel- 
legével bír. 

Ennek  pedig  nagyon  sajátságos  jelenségei  vannak  nyugati  Európa 
vidékein ;  u.  i.  kivéve  az  örökös  hóval  fedett  területeket,  az  éghajlat 
ugyanazon  földrajzi  szélesség  alatt  nyugaton  jóval  melegebb,  mint  a  ke- 
leti vidékeken.  Ez  többi  között  abból  a  körülményből  is  kiviláglik, 
hogy  nyugati  Európában  a  szőlőmivelés  sokkal  éjszakabbra  terjed, 
mint  keleti  Európában.  Mig  a  Rajna  völgyében  még  Bonn  környékén, 
tehát  az  éjszaki  szélesség  51-dik  foka  táján  bort  szűrnek,  addig 
Csehországban  Melnikig,  a  szélesség  50-dik,  Magyarországon  már 
csak  49-dik  és  Oroszországban  46-dik  fokáig  érnek  csak  a  szőlők.  Ha 
e  jelenségnek  okait  kutatjuk,  azt  találjuk,  hogy  többféle  tényezők 
eredményezik  nyugati  Európa  melegebb  éghajlatát.  Ilyen  tényezők : 
nyugati  Európa  partjainak  nagy  kifejlődése  s  az  ebből  eredő  sok 
érintkezési  pont  az  Atlanti  óczeánnal;  továbbá  az  Antillák  felől 
Európa  felé  özönlő  meleg  Golfáramlat;  a  szintén  melegítő  délnyu- 
gati szelek  uralkodása.  E  körülmények  Nyugat  Európa  légmérsékle- 
tét fokozzák,  ellenben  Kelet-Európában  a  hideg  éjszakkeleti  szelek, 
melyek  rajta  akadály  liélkül  nyargalnak  végig,  csökkentik  a  mér- 
sékletet. 

Az  Alpeseknek  éghajlati  sajátosságát  képezi  az  úgynevezett 
„Föhn'* ;  ez  déli  szél,  melynek  magas  hőmérséklete  rohamosan  olvasztja 
az  Alpesek  hótömegeit  s  az  által  azon  vidékek  hegyi  folyóiban 
áradásokat  okoz.  A  „Föhn"  hó-olvasztásából  eredő  víztömegek  óriási 
méreteket  öltenek,  mint  ezen  a  következő  adatokból  láthatjuk:  A 
Rajna  folyamterülete  eredetétől  egészen  a  Bodeni  tóig  8,500  Q 
kilométert,  tesz.  Ha  ezen  területen  a  „Föhn''  folytán  beáll  az  olva- 
dás, akkor  a  Rajnába  ömlő  vízmennyiségek  többlete  másodperczeii- 


368  A  Jtába  éa  a  Duna  vízrajzi  viszonyai. 

ként  2000  köbméter.  Ha  már  most  meggondoljuk  &ű 
nának  egészen  GönyÖig  egy  300,000  Q  kilométernyi 
adózik,  melyből  46,000  Q  kilómét,  esik  az  Alpesek  vi 
könnyen  következtethetünk  azon  vízmennyiségekre,  mel 
által  okozott  hóolvadásokkor  a  folyamba  jutnak. 

A  Föhn  hatása  nem  terjed  ki  az  Alpesek  össze: 
gyeire ;  mert  délről  éjszak  felé  irányul,  úgy  hogy  h 
a  hasonló  irányú  völgyek  vannak  kitéve.  Ide  tart< 
összes  alpesi  mellékfolyói,  kivéve  a  keletre  folyó  1 
Drávát  és  Szávát  Már  az  áradások  beálltának  időpor 
ben  jelentékeny  kiilömbség  van  az  Alpesek  éjszaki  ós 
között.  Az  elsőknél  gyakran  már  január  elején,  az  ut 
desen  csak  későbben  vannak  áradások.  A  Dunának 
folyói  közül,  melyek  a  Föhn  hatásának  leginkább  ki 
különösen  az  Inn  folyó  emelendő  ki,  melynek  épen  az< 
áradásai  vannak  ;  ez  a  folyó  a  Duna  főadózójának  teki 
árja  a  Dunánál  döntŐleg  mérvadó. 

A  nyugateurőpai  magasabb  hőmérséklet  érdeki 
ket  okoz  az  európai  folyók  jégzajlásánál.  Azon  szárazföldi 
nyugati  vagy  éjszaknyugati  iránynyal  bimak,  az  eml 
viszonyoknál  fogva  a  torkolattól  föl  felé  menve  szaba 
jégtől,  úgy  hogy  benuök  a  jég  könnyen  lezajlik.  E 
zöje  áll  a  keleti  és  éjszaki  irányú  folyóknál,  a  miért 
jégzajlás  veszólylyel  jár.  Áll  ez  a  Dunára  is,  melynél 
túlnyomóan  keleti  az  iránya. 

A  mondott  éghajlati  viszonyok  alkalmazása  a  F 
röletére  rendkívül  egyszerű.  Állítják  ugyanis,  hogy  c 
a  Rába  áija  csak  ritkán  találkozik  a  Dunáéval ;  me 
eredete  a  Fekete  erdőben  Gönyőtöl  elég  messze  van 
ár  megérkezése  a  Rába  árja  lezajlásának  elmúlásáig  k 
Jogosnak  találjuk  ezen  állítást  azon  esetre,  ha  az  olvi 
beáll ;  de  máskép  áll  ám  a  dolog,  ha  nyugaton  koráb 
az  olvadás,  mint  keleten,  a  mi  a  fent  említett  klin 
menyek  mellett  könnyen  tehetséges.  Meg  kell  azt  if 
hogy  a  Duna  árja  tulajdonképen  nem  a  Fekete  en 
az  Alpesekben  keresendő,  tehát  rövidebb  úton  jön  hoz: 
hogy  az  olvadás  többnyire  nyugatról  kelet  felé  halad 
pesekben  és  különösen  az  Inn  völgyében  a  FÖhn  á 
hogy  már  négy  nappal  az  olvadás  kezdete  után  B< 
Inn  árja ;  ha  mindezeket  figyelembe  veszszUk,  könnyf 
hogy  a  Duna  árja  a  Rába  árjával  csakugyan  találkozt 
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meny  beálltának  előföltételei  mindenesetre  megvannak,  a  mennyi- 
ben ez  esemény  főleg  attól  függ,  mily  sebességgel  halad  az  olvadás 
nyugatról  kelet  felé. 

U. 

A  Rkba-Duna  területének  vizmüszaki  állapota  8  ennek 

diagnosisa. 

A  Rába-Duna  területének  vizmüszaki  állapota  oly  sajátszerű- 
ségeket mutat,  minőkkel  Európának  folyamoktól  áztatott  egyik  terü- 
lete sem  bir.  Ezen  állapot  jellemzésére  szükséges  lesz  a  két  folyó 
egyesülési  pontjából,  Gönyőből  kiindulnunk. 

Az  ország  határától  egészen  Gönyőig  100  kmnyi  hosszúságban 
elterülő  Duna  völgye,  a  Kis-Duna  ós  Rábával  való  egyesülési  pont- 
tól egyenlő  távolságot  téve  fel,  magasabban  fekszik  a  tenger  színe 
felett  mint  a  Rábáé  s  az  esési  arányok  is  sokkal  kedvezőbben  oszla- 
nak el  benne,  mint  a  Rábában.  Ezen  tény  legjobban  a  két  folyó 
árvizei  és  alacsony  vízállásainak  összehasonlításából  világlik  ki.  Míg 
az  egyesülési  pontnál,  Gönyőnél  a  közös  árvízmagasság  113*850  tesz, 
addig  a  Dunában  17  kmtrrel  feljebb  116'38;  447  kmtrnél  123-11 ; 
73-2  kmtrnél  13335;  84-4  kmtrnél  13634  és  a  100  kmnél  141  600 
tesz.  Máskép  van  a  Rábánál ;  itt  az  árvíz  a  17  kmnél,  vagyis  a  Rábának 
a  Kis-Dunába  való  szakadásának  pontjánál,  11 4*  140,  a  447  kmnél 
11 6- 145,  a  73-2  kmnél  120-150,  a  84*4  kmnél  123-397  és  a  100  kmnél 
131 '327  méterrel  van  a  tenger  szine  fölött.  Az  esések  következőképen 
oszlanak  el:  A  Dunában:  1  —  17  kmig  1:6700;  a  17-447  kmig 
1:4300,  a  447—73-2  kmig  1:2700,  a  73-2—84-4  kmig  1:4000 
és  a  84-4-100  kmig  1:2900.  —  A  Rábánál:  az  1—17  kmig 
1:68600,  a  17-447  kmig  1:13.800,  a  447—732  kmig  1:7000, 
a  73-2-84-4  kmig  1:3450  és  a  84-4-100  kmig  1:2000.  A  szá- 
mok ezen  csoportosításából  a  következő  tények  derülnek  ki :  először, 
hogy  a  Duna  magasabban  fekszik,  mint  a  Rába;  másodszor,  hogy 
esése  egyenletesebb,  és  harmadszor,  hogy  a  Rába  a  hegyi  folyó 
jellegét  igen  gyorsan  elveszti  és  a  siksági  folyóét  minden  követ- 
kezményeivel együtt  felveszi.  Nagyjában  hasonló  jelenségeket  talá- 
lunk alacsony  víz  állás  mellett  is. 

Különös  fontosságú  a  Rába-Dunaköz  területének  alakulása. 
Értjük  e  helyen  azon  részt,  mely  a  Kis-Duna  jobbpartjából  a  Rába 
balpartjáig  terjed.  Itt  sajátszerű  tüneményekkel  találkozunk.  Mint- 
hogy a  Duna  és  a  Rába  folyásuk  irányára  való  tekintettel  majd 
nem  symetricusan  fekszenek  a  földrajzi  párhuzamos  körök  iránya 
felé,  egy  kellő  helyen  választott  párhuzamos  kör  és  több   délkör 
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ilmas  lesz  térszelvények  (Terraiiiprofile)  felvételére,  melyekbe 
tán  teljes  biztossággal  lehet  ^  teriilet  alakulatára  (GoD&guratio) 
étkeztetni.  Ilyen  párhuiíamos  kör  a/,  mely  a  47"  40'  szélességi 
)t  jelöli  meg;  ez  szeli  a  FertÖ  tavat,  átmegy  a  „Fiildszigeti 
or"-on  és  a  Rábát  kevéssel  a  kis  Dunába  való  szakadása  fölött 
Íja ;  ezeken  kivül  a  „Hanság''-ot  is  szeli.  Ha  ezen  párhuzainoB 
t  tényleg  meghúzzuk  és  felveszszük  a  térszelvényt,  kővetkező 
ii  viszonyok  mutatkoznak: 

i  Fertó  tó  partjától  a  Rába  melletti  terület  felé  . . .  1 :  14,000 
L  Fertő  tó  fenekétől  a  „  „  ,  ,  ..,1:31,000 
L  Fertő  tó  fenekétől  a  Rába  fenekéig 1 :  10.200 

Már  az  itt  felsorolt  esési  viszonyok,  bármily  jelentéktelenek  is, 
gosan  mutatják,  hogy  a  Fertő  tó  és  Győr  városa  között  levő 
Iterulet  mélysfk  jellegű ;  de  a  délkörök  segítségével  még  meg- 
5bb  tényekhez  jutunk.  Meghúzzuk  a  34"  41'  30"  és  a  34o  47'  30" 
eti  hosszúságban  fekvő  délköröket,  melyek  elseje  a  dömölki 
lomszigeten.  Kapuvár  és  Tárcsa  (Andau)  helységeken,  másodika 
lapóczi  templomon  s  Szt.  János  helységen  megy  kereszttü,  a  úgy 
iljuk,  hogy  a  Rába  és  a  Duna,  illetőleg  Lajta  területének  haráot- 
se  az  imént  említett  földterülettel  szemben  következőképen  alakúi : 
n  terület  baránteaéae 
délkör :  a  Ráhtlnál :  a  Dunánil ; 

340  41'  30"  1:1250  1:2800 

34"  47'  30"  1:1300  1:2800 

Ha  összehasonlítjuk  a  párhuzamos  kör  meghúzásakor  meg- 
.pított  esést  az  utóbbival,  azt  találjuk,  hogy  az  utóbbi  jeien- 
eoy  túlsúlyban  van.  Az  egészből  azonban  egyszersmind  az  is 
üik,  hogy  a  Duna  és  Rába  a  köztük  fekvő  területtel  szemben 
jfkon  fekszenek,  úgy  hogy  a  Rába  ■  Dunaköz  tulajdonképen 
oinszögalakú  teknő,  melynek  caúcsa  a  legmélyebb  pontján,  a 
)ának  a  Dunába  való  Ömlésének  pontján  van.  Ezen  sajátszerű 
kulás  egyszeramind  oka  annak  a  természetellenes  tilneménynek, 
ly  a  Rába  és  Duna  közt  nincs  vízválasztó,  úgy  hogy  az  ezen 
omszög  nyugati  határának  lejtőin  eredő  vizek  sem  a  Dunába, 
1  a  Rábába  nem  Ömlenek,  hanem  vagy  a  Fertő  tónak  adóznak, 
:y  a  Hanságba  szakadnak  s  ez  úton  addig  folynak  lomhán  tovább, 
[  a  teknő  legmélyebb  pontját,  a  Rábának  a  Kis-Dunába  szolgáló 
Itolatát  el  nem  érik.  Ez  oka  annak  is,  hogy  a  vízrajzi  viszonyok- 
a  lUbczát  mellékfolyóival  együtt  nem  tekintettük  a  Rába  mel- 
folyójának. 

Ha  tehát  meggondoljuk,  hogy  a  Rába  és  Duna   partjai   ala- 
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csonyabbak,  mint  a  bennük  jelenkezS  árvíz,  hogy  tehát  az  árvíz 
mindenkor  túlcsap  és  az  óriási  barántesés  következtében  igen  gyor- 
san a  teknő  alakú  terület  legmélyebb  pontjaira  siet:  könnyen  ért- 
hetjük a  kiválóan  fenyegető  árvízveszélyt ;  ha  megfontoljuk  továbbá, 
hogy  az  árvíz  a  csekély  hosszesés  következtében  csak  nehezen  foly- 
hat ismét  le:  azon  eredményre  fogunk  jutni,  hogy  a  Rába-Duna 
területét  természetszerűen  négy  alosztályra  kell  osztanunk,  melyek 
közür  kettő  folytonosan  fogyó  szélességű  szalag  alakjában  a  Rába 
bal  és  a  Kis-Duna  jobb  partja  hosszában  húzódik  és  gyors,  de  a 
nagy  harántesés  miatt  rövid  tartamú  árvíznek  van  kitéve;  a  har- 
madik egyszersmind  közbenső  terület  a  két  előbbi  által  határoltatik 
s  felveszi  azoknak  árvizeit,  de  a  csekély  esések  miatt  csak  igen 
lassú  lefolyást  enged  nekik,  úgy  hogy  ott  a  mocsárképződés  lép 
előtérbe,  mint  az  ott  levő  „Hanság*  legszembeszökőbben  bizonyítja. 
A  negyedik  alosztály  vagyis  területrész  végre  az  állandó  vízmedencze, 
a  Fertő  tó. 

Ha  az  itt  mondottakat  kapcsolatba  hozzuk  azon  tényekkel, 
hogy  a  Rábának  a  Kis-Dunába  való  ömlésétől  egészen  Gönyő  mel- 
lett, a  Nagy-Dunával  való  egyesüléséig  oly  csekély  az  esése,  mint  még 
a  Tiszatorkolatnál  sem  észlelhető ;  hogy  továbbá  a  három  folyó :  a 
Kis-Duna,  a  Rábcza  és  Rába  egyesülése  a  lehető  legkedvezőtle- 
nebb módon  történik,  és  hogy  annyi  kedvezőtlen  jelenség  összeta- 
lálkozása  folytán  a  Duna  árja  a  Rábában  és  Rábczában  jelentékeny 
visszatorlódást  okoz:  akkor  megadtuk  a  Rába-Duna  kórállapotának 
a  diagnosisát. 

liáttuk  előbb,  hogy  a  Rába-Duna  területének  esése  a  délkö- 
rök irányában  igen  jelentékeny,  nyugat-keleti  irányban  ellenben 
nagyon  csekély.  Ezen  tény  gyakorlatilag  mutatkozik  a  kis  Rábánál 
és  Répczénél ;  az  első  a  Rába  egy  mellékága,  ép  úgy,  mint  a  máso- 
dik, eleinte  délről  éjszak  felé  folyik,  tehát  a  legnagyobb  esés  irá- 
nyában, a  miért  is  mindkettő  számos  malom  hajtására  szolgál,  at- 
tól a  ponttól  kezdve,  hol  kelet  felé  folyva,  az  együttes  Rábcza  ne- 
vet veszik  fel,  valóságos  lomha  folyású  síksági  folyóvá  válnak  s  ma- 
lomhajtásra nem  képesek. 

Hátra  van  még  azon  megjegyzés,  hogy  a  Rába  és  később  a 
Marczal  jobb  partján  levő  terület  igen  hamar,  a  két  folyótól  nem 
nagy  távolságban  emelkedik,  hogy  tehát  a  Rába  jobbparti  ártere 
sokkal  kisebb  mint  a  balparti,  annak  területének  alig  lO^/o-át  teszi. 

Jaszniqbr  J. 
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A  földrajzi  ismereteket  igen  nevezetes  felfedezéssel  gazdagí- 
totta ujabban  Dr.  Heath  Edwin  amerikai  mérDÖk  az  által,  hogy  az 
Amazon  legnevezetesebb  mellékfolyójának,  a  Madeirának  elStte  európai 
mber  által  soha  meg  nem  látogatott  forrásvidékét  beutazta  s  az 
ndesektöl  a  nagy  Amazon  folyóig  s  annak  segítségével  az  atlanti 
^zeánig  az  eddig  áthatolhatlannak  tartott  őserdőkőn  kereaztill  utat 
fitott.  Napjainkban,  midőn  egészen  új  és  ismeretlen  vidékeken  járni 
lár  kevés  utazónak  adatott,  Dr.  Heath  kutatási  útja,  ha  még  a 
Ifedezés  nagy  gyakorlati  jelentőségét  szemügyre  nem  vesszük  is, 
éltán  kiváló  helyet  foglal  el  s  az  angol  földrajzi  társaság,  hol  köze- 
bb  tettek  részletes  jelentést  e  nagy  útról,  nagy  őrömmel  s  eliame- 
fssel  fogadta  azt,  nemcsak  mint  valóban  tudományos  nyereséget, 
e  mint  első  komoly  lépést  arra,  hogy  Délamerika  rengetegjei  meg- 
rfljanak  a  tudomány  számára. 

Irodalmunkban  feltűnően  ritkán  van  szó  Délamerika  nyugati 
iszéről,  még  a  legutóbbi  időkben  is,  midÖn  Peru  és  Chile  kőzött 
nagy  háború  folyt,  alig  emlékeztek  meg  erről  lapjaink,  bár  ma 
lár  megszoktuk,  hogy  a  háborúk  a  földrajzi  s  ethnograpbiai  ismére- 
!kre  nézve  a  felnőttek  oktatásai  gyanánt  szolgálnak.  £z  okból  nem 
isz  felesleges,  mielőtt  magát  a  nagy  felfedezés!  utazást  ismertetnők, 
^etmást  annak  színhelyéről  elmondani. 

Az  Amazon,  a  világ  legnagyobb  folyója,  tudvalevőleg  a  Dél- 
merika  nyugati  partján  végig  fúté  Andes  hegylánczból  ered,  arró! 
vidékről,  hol  a  forróság  és  nagy  nedvesség  az  egész  föld  tekén 
jaknem  példátlan  búja  tenyészetet  hoz  létre  s  hol  az  őserdők  kö- 
itt  óriási  folyamok  hőmpölygetik  árjaikat,  melyek  a  gyakori  eső- 
ia  alatt  nem  ritkán  egész  tenger  alakjában  terülnek  azét.  E  vi- 
ékről  ered  az  Amazonnak  déli  legnagyobb  mellék  folyója,  a  Madeira 
1,  mely  oly  nagy,  hogy  sokan  méltán  felvetették  már  a  kérdést, 
iljon  nem  az  Amazon  ömlik-e  bele  s  nem  jogosabb  volna-e  Dél- 
merika  e  folyam-királyát  Madeirának  nevezni?  Maga  a  Madeira 
imét  három,  szintén  igen  jelentékeny  s  az  Andes  hegylánczolat  kü- 
inbözÖ  részeiből  eredő  folyó  egyesülése.  E  folyók  nevei  geographlüi 
ikvésUk  szerint  az  Amaru-mayu  vagy  Mayu  tata  (a  legéjszakib'j), 
Béni  s  végül  a  Mámoré.  Mindegyik  folyó  legalább  is  oly  nagy  s  oly 
Ővizíi,  mint  a  mi  Dunánk,  sőt  az  előbb  említett  sokkal  nagyobb  s 
slentékenyebb. 

Mindhárom  folyó,  mint  említettük   is,  az  Andesekből  ered  és 
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pedig,  mivel  e  vidéken  (a  déli  szélesség  10— 15^  között)  a  nagy 
hegyláncz  ketté  válik  á  közepett  egy  óriási  fensíkot  alkot,  az  úgyne- 
vezett keleti  Andesekből.  E  hegyláncz  általában  igen  magas,  egyes 
csúcsai,  mint  az  Illimani  és  Illampu  21,000  lábnál  magasabbra 
emelkednek  (tehát  majd  háromszor  akkorák,  mint  a  Kárpátok  leg- 
magasabb csúcsai)  s  bár  az  egyenlítőhöz  közel  vannak,  örök  hó 
fedi  tetőiket.  E  hegység  rendkívül  sok  tűzokádójáról  és  igen  gaz- 
dag aranytelepeiről  nevezetes.  De  hiresek  természeti  szépségei  is; 
a  hegyi  fennsíkon  fekvő  Titicaca  tó  környéke,  valamint  a  kelet  felé 
leereszkedő  erdők  mesés  szép  tropikus  növényzetökkel,  a  vízesések 
és  patakok  egyvelege,  a  tarka-barka  madarak  s  élénk  majom-csopor- 
tok e  tájat  a  föld  legszebb  vidékei  közé  emelik.  A  két  elől  em- 
lített nagy  folyó  közt  az  Amaru-mayu  a  régi  Peru  fővárosához,  Cuz- 
cohoz  közel  ered,  a  Béni  pedig  jóval  lejebb,  a  Titicaca  tón  alúl,  La 
Paz  város  közelében,  mely  város  Bolivia  egyik  legjelentékenyebb 
kereskedelmi  városa.  Mindkettő  több  ezer  patakot  s  csermelyt  vesz 
fel  magába  s  éjszakkelet  felé  hatolva,  mintegy  5—500  angol  mért- 
földnyi folyás  után  Brazília  s  Bolivia  határánál  egyesülnek  egy- 
mással. Alig  egy  pár  mértföldnyire  innen  ömlik  beléjök  a  Trinidad 
felől  csaknem  egyenest  éjszaki  irányban  jövő  Mámoré  s  egyesülésök 
után  Madeira  uj  nevet  vesznek  fel  s  e  név  alatt  jutnak  el  a  hatal- 
mas Amazonhoz.  Mindháromnak  nagyobb  mellékfolyói  is  vannak,  a 
legnagyobb  (a  Madidi)  a  Bénibe  ömlik. 

Nevezetes,  hogy  e  három  nagy  folyó  vidéke  a  világ  egyik  leg- 
termékenyebb s  ásványokban  leggazdagabb  része,  s  hogy  itt  volt 
már  az  ókorban  az  Inkák  hires  birodalma ;  mindamellett  az  Andese- 
ken  túl  alig  ismerték  az  egyes  helyeket  s  a  nagy  világgal  nem  e 
hatalmas  folyók  segítségével  érintkeztek,  hanem  az  óriási  hegylán- 
czon  is,  hol  mindaddig,  mig  pár  évvel  ezelőtt  be  nem  fejezték  a 
híres  andesi  vasútat,  a  mai  technika  egyik  csodáját,  a  közleke- 
dés igen  nehéz  és  igen  költséges  volt.  A  szellemes  Buckle  e  fel- 
tűnő körülményt  egyenesen  a  természet  buja  tenyészetéből  magya- 
rázza, mely  lenyügzi  az  ember  vágyait  és  kimondhatatlan  akadá- 
lyokat gördít  elébe.  Valóban  a  kúszó  növényekkel,  gályákkal  és 
ingoványokkal  telt  délamerikai  őserdőkről  alig  alkothat  magának  fo- 
galmat európai  ember.  Csak  például  hozzuk  fel,  hogy  Dr.  Heath 
Is  ^gy  alkalommal  egy  zátony  kikerülése  végett  az  őserdőn  keresz- 
tül akart  utat  tömi  magának ;  összes  embereivel  keményen  dol- 
gozva, három  napig  csinálták  az  utat  s  midőn  meggyőződtek,  hogy 
lehetetlen  tovább  haladniok,  ugyanezen  úton  tiz  perez  alatt  tértek 
vissza  oda,  a  honnan  három  nappal  az  előtt  elindultak! 
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Mindamellett  feltűnő,  hogy  a  folyó  által  nyitott  közlekedés 
kikutatását  előbb  nem  kísérlettek  meg.  Pedig  történeti  emlékek 
maradtak  fenn,  hogy  a  művelt  inkák  néhány  évtizeddel  az  euró- 
paiak betörése  előtt  az  Amaru-mayu  folyón  egész  a  torkolatig  ha- 
toltak le,  s  bár  felfedező  utjok  két  évig  tartott  s  a  folyó  partján  lakó 
harczias  Sancho  indiánokkal  igen  sok  bajuk  volt,  egyes  helyeken 
utat  készítettek,  városokat  alapítottak  s  meghonosították  szokásai- 
kat az  egyes  indián  törzsek  között,  melyek  azokat  a  világ  ez  elrejtett 
helyén  részben  még  ma  is  hiven  megőrizték.  Valóban  a  spanyolok 
tétlensége  volt  szükséges  ahoz,  hogy  e  czivilizatori  munkát  nem 
folytatták.  Csak  azóta,  hogy  Peru  s  Bolivia  önálló  köztársaságokká 
lettek,  kelt  fel  az  érdeklődés  e  népekben  egy,  az  atlanti  oczeánhoz 
vezető  út  iránt.  Különösen  Bovo  de  Revello  nevíí  olasz  barát  lel- 
kesedett az  eszmeért  a  40-es  években.  Több  izben  tett  sikertelen 
kísérlete  után  1860  végén  az  ő  buzdítására  8  lelkes  ifjú  Guzcoból  út- 
nak indult  8  négy  havi  fáradságos  utazás  után,  mely  alatt  négyen 
elvesztek,  csaknem  meztelenül  és  éhségtől  gyötörve  jutottak  el  a  töb- 
biek az  Amazonig,  kik  így  az  Amaru-mayu  útját  végre  kikutatták. 

E  kutatás  azonban  nagyrészt  eredménytelen  volt.  Ők  maguk 
sem  mertek  a  már  megtett  úton  visszatérni  s  az  utánuk  követ- 
kező expedicziók  is,  bár  rendkívüli  áldozatokat  hoztak,  mind  ered- 
ménytelenek voltak.  A  hatalmas  Béni  folyó  mentét  még  kevésbbé 
ismerték.  Hajózásról  s  rendes  közlekedésről  tehát  szó  sem  lehetett 
s  még  a  parafa-kereskedők  is  csak  egyes  mellékfolyók  mentén 
haladtak  előre.  Dr.  Heath  volt  az  első,  kinek  e  jelentékeny  válla- 
lat sikerült  s  kinek  utazása  e  vidék  földrajzi  ismeretére  nézve  bizo- 
nyosan korszakalkotónak  mondható. 

utazónk,  ki  már  1877-ben  testvérével  tett  egy  kis  kirándu- 
lást a  Béni  mellett,  1880  nyarán  indult  el  nagy  útjára.  A  Madeira 
s  Mámoré  vasút  építésénél  levén  egy  ideig  elfoglalva,  a  Mámoré 
folyón  haladt  le  Exaltacionig  s  onnan  a  Jacuma  folyón  folytatta  útját 
Reyes-ig,  mely  a  Béni  folyó  közelében  esik.  A  folyó  medrében  itt 
igen  sok  homokzátony  van,  hova  az  erdei  vadak,  köztök  jaguárok 
is,  gyakran  járnak  inni.  Nyolcz  indián  hajósa  volt,  kikről  érdemes- 
nek tartjuk  feljegyezni,  hogy  e  dús  erdőségben  még  ruházatot  is 
találtak  maguknak.  A  brazíliai  diófa  belső  kérge,  melyet  kővel 
verve  választottak  ki,  oly  lágy  s  kellemes  rostu,  mint  a  lenvászon ; 
az  indiánoknak  elegendő  volt,  hogy  karjaik  s  fejők  számára  lyuka- 
kat hasítsanak  benne.  Már  útjuk  kezdetén  több  kellemetlenségük 
volt  a  Suncho  indiánokkal,  de  azért  a  hó  24-én  nagyobb  baj  nél- 
kül érkeztek  Macóba,  mely  234  angol  mértföldnyire  van  Reyertől, 
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bár  az  egyenes  vonalú  távolság  nem  több  110  mérföldnél  £  helyen 
még  sok  parafa-kereskedő  tartózkodik,  kiknek  a  munkában  a  vad, 
de  földműveléssel  foglalkozó  pacavara  indiánok  segítenek.  £  vad 
emberek  orrukat  mindkét  oldalt  nagy  tollakkal  díszítik,  úgy  hogy 
távolról  azt  hinné  valaki,  hogy  óriási  bajuszok  van ;  füleikbe  pedig 
az  alUgatorok  szemfogát  teszik  díszítésül.  £leven  kedély üek,  beszél- 
getni szeretnek,  láb  s  kézujjaikat  mutogatva  számolnak  s  csaknem 
fehér  bőrűek,  a  nők  közt  sok  csinos  van.  A  mosquitó  legyek  a  vidéken 
nagyon  elterjedtek  s  az  utasoknak  sok  kellemetlenséget  okoztak. 

Tovább  hajózva  egy  Mamore  bey  (mámoré  ==  hal,  bey  =  tó) 
nevű  nagy  kiterjedésű  s  sziklás  partu  tavat  találtak.  £  vidéken 
igen  sok  paratölgy  nő ;  Heath  talált  egy  helyet,  hol  öt  négyszög  angol 
mérföldnyi  területen  több  mint  tizezer  szép  fa  volt.  A  hajósok  már 
nem  akartak  tovább  menni,  de  egy  parafa-kereskedő  nejének  buz- 
dítására két  pacavarai  indián  még  is  akadt  vezetőül  s  ezek  igen 
hűségesek  voltak,  bár  az  egyik  sokat  betegeskedett.  £gy  kis  csónak- 
juk volt,  mely  gyakran  csak  három  lábnyira  ért  ki  a  vízből.  Okt. 
6-án  nagy  vihar  volt,  mely  magas  fákat  tördelt  ki  s  dobott  több 
lábnyi  távolságra,  de  alig  egy  negyed  óráig  tartott.  Október  28-án 
elértek  az  Amarumagu  torkolatához,  mely  a  déli  szélesség  10^  5  r  42^ 
alatt  fekszik;  e  folyó  itt  785  öl  széles  s  40  láb  mély,  míg  a  Béni 
csak  243  láb  széles.  Öt  mérföldnyire  távolabb  az  egyesült  folyó  már 
egy  mérföld  széles  s  habjai  egy  óra  alatt  3—5  mérföldet  futnsűc. 
Migatorok  rendkívül  nagy  számmal  vannak  itt  s  oly  kevéssé  félnek 
az  embertől,  hogy  egy  éjjel  Béni  feje  alul  kihúzták  az  oda  dugott 
majom  pecsenyét ;  ugyanakkor  látott  fekhelyéhez  közel  egy  jaguárt, 
mely  tekenősbéka  tojásokat  falatozott.  Mosquitok  is  rendkívüli  szám- 
mal vannak.  Nov.  10-én  egy  szíklazátonyhoz  értek;  a  sziklák  közt 
először  könnyen  átmentek,  de  egy  órával  később  már  csaknem 
széttörték  csónakjukat  s  sok  holmijuk  odaveszett.  Szerencsére  ve- 
szélyes útjuk  véget  ért  csakhamar  s  már  másnap  meglátta  az  előbbi 
utazásaiból  ismert  dombokat  a  Mámoré  nagy  vízesés  mellett,  melye- 
ket ezért  „Esperanza"  (Remény)  névvel  nevezett  el.  A  Mámorén 
tért  vissza  s  két  zuhatagnál  forgott  életveszélyben. 

Utazása  alatt  Heath  gondos  térképeket  csinált,  megmérte  a 
folyó  mélységét,  szélességét,  számításokat  tett  folyása  gyorsaságáról 
s  csillagászati  észleleteket  is  végzett.  A  sok  fáradság  s  veszedelem 
közepette  e  gondos  eljárás,  mely  által  a  Béni  hajókázhatását  telje- 
se bebizonyította,  valóban  rendkivüli  érdem.  £z  érdemet  méltá- 
nyolták is  a  bolíviaiak,  midőn  Heath  a  Mámorén  s  Yacumán  keresztül 
deczember  11-én  Reyesbe  visszatért.   Meghúzták  a  harangokat,   a 
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ttt  feldíszítették,  az  iskolás  gyermekek  sorfalat  képeztek  köiH- 
caár  a  városon  kívül  s  a  városban  kUlön  misét  tartottak  sze- 
!8  megérkezése  örömére.  S  az  utazás  eredményét  rögtön 
»tek  kizgákmányolni.  ElSbb  mintegy  185  ember  foglalkozott  a 
mentén  parafagyűjtéssel,  kik  1880-baD  összeseo  104,000  lbs.-t 
ik  össze.  Négy  hóval  visszatérése  atán  644-eD  indultak  e  czél- 
^nak  s  azóta  közel  két  ezerén.  A  parafán  kivtll  kakaó,  brazíliai 
aDÍlia,  ipecacuana,  cinnamon,  copisbalzsam  s  más  kereskedelmi 
y,  különösen  pedig  becses  khininfa  is  nagy  mennyiségben  van 
iz  állatok  közt  szarvas,  jaguár,  hangyász,  peccari,  tapir,  ar- 
lo,  a  crax  és  penelope  több  faja,  számtalan  majom  és  madár 
jzik  ott  úgy,  hogy  a  kereskedelemnek  megnyitott  új  terület 
idő  alatt  rendkívül  látogatottá  lett. 

Heath  felfedező  útját  különben  még  tovább  is  folytatta  a  Béni 
részén.  Áprilban  indult  el  ReyesbSl  felfelé  8  részben  európaiak- 
ig látogatott  vidéken  1882.  július  25-én  ért  La  Paz  városába, 
inütt  igen  gondos  térképeket  készítve  s  másnemű  tanulmá- 
it  téve.  A  megtett  ut  mintegy  másfélezer  angol  mérföld  hosszú 
nagyobb  része  igen  lakatlan  vidék. 

Heath  utazása  által  nagyjában  már  ismeretes  e  vidék.  Az  Amaru- 
fő  mellékfolyóját,  az  Ynambarit  s  a  Béni  hatalmas  mellékfolyó- 
Nfadidit,  továbbá  a  két  nagy  folyó  közt  fekvS  Rogoaguado  nevű 
tavat  ugyan  még  kevéssé  ismerik,  de  a  felkeltett  közérdek- 
folytán azok  sem  maradnak  soká  ismeretlenek.  Az  Andesek 
:er  láb  magasra  menő  hágóikkal  csaknem  múlhatatlanul  szUk- 
sé  teszik,  hogy  Délamerika  e  rendkívül  termékeny  vidéke  más 
is  összeköttetésbe  jusson  a  nagy  világgal. 

GvÖRGY    AlADJLR. 


Könyvészet. 

„utazások  könyvtára."  A  Magyar  ÍÖldrajzi  Társaság  részint 
i  irodalmi  működésének  sikere  által  bátorítva,  részint  a  föld- 
tudomány iránt  a  magyar  olvasóközönségnél  is  örvendetesen 
6dó  érdeklődés  állal  ösztönözve,  időszerűnek  látta  egy  e  szak- 
cönyvkiadó  vállalat  megindítását  Minthogy  azonban  a  Társaság 
i  ereje  még  mindig  sokkal  szerényebb,  mintsem  e  nagy  költ- 
1  járó  vállalatot  saját  költségére  megkoczkáztathatná,  egyik 
rangú  kiadó  czégUnkkel,  a  franklm-társulattaí  szövetkezett,  s 


r^ 


Könyvészet  H77 

működését  ez  évben  már  tényleg  meg  is  kezdte.  E  vállalkozás  czélja 
főleg  az,  hogy  a  jelesebb  földrajzi  munkákat,  különösen  a  nagyobb 
útleírásokat  részint  idegen  irodalmakból  átültesse,  részint,  a  mennyi- 
ben magyar  szerzőktől  anya-  nyelvünkön  iratnak,  kiadja  s  így  lehe- 
tővé tegye,  hogy  az  e  nemű  irodalom  java  iránt  érdeklődő  művelt 
magyar  közönség  oly  művek  birtokába  juthasson,  melyek  mind 
tudásvágyát,  mind  ízlését  képesek  kielégíteni  Különös  gondot  fordít 
ez  érdekből  a  legűjabb  kutató  és  fölfedező  utazások  leírásaira,  mint 
a  földrajzi  ismeretek  leghathatósabb  bővítőire,  más  részt  pedig 
arra,  hogy  a  kiadandó  fordítások  s  illetőleg  eredeti  munkák  a  tar- 
talom érdekes  volta  mellett  stil  tekintetében  is  vonzók,  tetszetősök 
legyenek.  A  vállalatból,  mely  háromkötetes  cziklusokra  van  szabva, 
két  kötet  immár  megjelent,  a  harmadik  pedig  sajtó  alatt  van  s  még 
ez  év  folytán  szintén  könyvpiaczra  kerül. 

A  vállalat  első  kötete  „Ázsia  és  Európa  kőriUhajózása  a  Végán*^ 
báró  Nordmskiöld  Adolf  Eriktől.  Átdolgozta  Varga  Ottó  tanár.  (Ké- 
pekkel és  térképpel).  A  kitűnő  svéd  utazónak  e  munkáját  az  egész 
világirodalom  épen  olyan  tetszéssel  fogadta,  mint  a  mily  csodálattal 
adózott  az  egész  bátor  expedicziónak,  mely  veszélytől,  bajtól  vissza 
nem  rettenve,  épen  oly  kitartással,  mint  szerencsével  tette  meg  az 
óriás  nehézségekkel  járt  tengeri  utat.  A  magyar  kiadás,  mely  rövi- 
dítve, de  lényegében  csonkítatlanúl  adja  elő  az  1878.  nyarától  1880. 
tavaszáig  tartott  utazást,  tizenhárom  fejezetre  van  osztva  s  18  ívből 
álló  díszes  kötetet  tesz.  Az  átdolgozó  híven  alkalmazkodik  az  ere- 
deti írójának  élénk  és  vonzó  előadásához.  A  munka  általában  igen 
alkalmas  még  i^usági  olvasmánynak  is.  Egy-egy  cziklus  ára  5  frt, 
vagyis  oly  ár,  melyért  hasonló  becsű  munkák  alig  kaphatók  egyebütt. 

A  vállalat  második  kötete  eredeti  mű,  egy  magyar  utazó 
Asbóth  János  leírása  Egyptomról  s  Palaestináról,  és 
épen  ugy,  mint  az  előbbi,  képekkel  van  ellátva. 

Asbóth  útja  (valóságos  tourista  út)  csak  egy  néhány  hétre 
terjedt.  Ez  idő  alatt  Triesztből  ment  hajón  Alexandriába,  onnan 
vasúton  Kairóba,  majd  le  a  Nilus  felső  folyása  mellett  egész  Sziútig. 
Onnan  ugyanazon  úton  visszatért  Kairóba  s  vasúton  s  hajón  ment 
Jaffába.  A  tengeri  vihar  Bejrútba  hajtotta,  de  a  várost  s  környékét 
iripg  sem  tekintve  visszament  Jaffába  s  onnan  egy  napi  gyorsme- 
netben Jeruzsálembe.  Palaestina  más  részeiből  a  touristák  által 
leggyakrabban  látogatott  Bethlehemet,  a  Jordán  folyót  s  a  Holt- 
tengert látogatta  meg. 

Ez  útvonal  vázolásából  láthatjuk,  hogy  a  műben  uj  s  szokatlan 
dolgokat  nem  találunk.  Szerző  rövid  keleti  tartózkodása  ezen  kivül 
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még  arra  is  bényszerftette  dt,  hogy  művének  jelenté 

mások  tapasztalatait  b  a  kézikönyvek  adatait  ha«zDí 

oka,  hogy  sokszor  oly  történeti  részleteket  is  közöl,  i 

sé^el    nem   kellett   volna  ily  rövid  leírásba  befogl 

példánl   a  suezi  cüatomára  voinatkozó,   különben  is 

szent  sír  helye  felett  folytatott  vitatkozások   ismert 

lásának  különben  sem  pontos  magyarázata  stb.  i 

zik  szerzőnkön  az  utikönyvek  s  más  segédeszkö: 

Sn  a  nagyobb  városokról  vagy  műemlékekről  szó 

an  igen  sok  helyen  egyszerien  Ebers  nagy  műV' 

airói  egyetemről  Goldziher  leírását  közli  stb. 

Mind  e  hiányok  különben  nem  rontják  meg  a  mfi 
Asbóth,  mint  rendesen,  e  munkájában  is  élénken  s  ' 
ott  terjengövé  vált  leírásokat  s  történelmi  remini 
es  adomákkal  fűszerezi  s  oty  helyeken,  hol  valób 
t  írja  le,  tárczaszerű  csevegései  művét  kellemessi 
en  sikerültek  művében  a  pyramisokhoz  tett  kirái 
zul  életmódja,  a  Jaffától  Jeruzeálemig  a  s  Jordá 
íások  leírása.  £  részekben  az  életet  hiven  s  m 
ben  jellemzi,  szinte  sajnálja  az  olvasó,  hogy  más  h 
alkozik  a  múlttal  s  tapasztalatait  elfeledi  vele 
^eken  még  az  előforduló  ismétlések  p.  a  beduii 
Bidók  siránkozása  Jeruzsálem  felett  stb  sem  hat 
vének  egy  pár  fejezetében  pl.  a  kairói  magyarc 
ándokház,  bizonyos  tekintetben  újdonságok  is  van 
n  eléggé  jellemzők  s  tanulságosak. 

Általában  az  élvezetes  modorban  s  teljesen  táj 
utazási  irodalmunkban  kiváló  helyet  foglal  el  s 
lg  igen  helyesen  tette,  hogy  e  munkát,  mely  a  földg 
ltjánál  s  jelenénél  fogva  egyaránt  nevezetes  hi 
lalatába  felvette.  A  Franklintársulat  a  kötetet  csir 
a  szép  képekkel  látta  el  s  végül  Jeruzsálem  na^ 
áztató  térképét  meliékelte  hozzá,  mely  a  mű  érdi 
1  emeli.  A  váltalat  szerkesztésére  nézve  azt  az  óhajtá 
hogy  a  szerző  által  tulnyomólag  használt  magj 
sz  következetességgel  tartották  volna  meg  s  ha 
anég  volna  a  kilométerek  használatában  (mérföl 
i  földrajzi  műkifejezésekben  is. 

A  magyar  királyi  illanvasutak  keleti  vonalának  limer 
t,  KiadtEi  a  magy.  kir.   álluoTaautak  kolozsvári  uiletveze 
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Igen  érdekes  és  geograűailag  sok  tekintetben  érdemes  mű. 
Az  első  rész  a  vasúti  vonal  vidékének  föld-  s  néprajzával,  törté- 
nelmével, a  vasút  kiépítésének  előzményeivel  ismertet  meg,  a  2-ik 
rész  a  fővonal  és  a  mellékvonalok  állomások  szerinti  leírását  adja. 
Tourísták  kezébe  ennél  jobb  könyvet  nem  ajánlhatni.  C.  6. 

>A  Magyar  korooa  területén  levő  állami  és  vasúti  távírdák  statisztikája 
az  1882-ik  évről.  Kiadja  a  közmunka  és  közlekedésügyi  m.  k.  miuisterium.  Két 
grafikai  tábláyal  Badapest,  1883.<  4o,  100  lap. 

E  fölöttébb  érdekes  statisztikai  munka  szerint  távirda- vonalaink 
összes  hoszsza  az  1882.  év  végén  15,831 '491  kilómét.,  ugyanezek 
drótvonalainak  összes  hoszsza  56,730*293  kilométerre  rúgott.  A  táv- 
író vonalak  hoszszát  az  ország  területével  összevetve  kitűnik,  hogy 
minden  2096  Q  kilométerre  egy-egy  kilóm,  hosszú  vonal  esett. 
A  távírásra  használt  gépek  közül  legáltalánosabbak  a  Morse-félék, 
míg  a  Schneider-  és  Hughes-télék  aránylag  nem  nagy  számmal 
használtatnak.  A  gépkezelő  személyzet  1152  főre  rúgott  (959  férfi 
és  193  nő).  Az  1882-ben  földolgozott  táviratok  összes  száma 
7,376,320  darab  volt.  Végül  az  összes  rendes  bevétel  1,609,775 
forint  50  krt,  az  Összes  rendes  és  rendkívüli  kiadás  pedig 
1.729,365  frt  49  krt  tett.  A  terjedelmes  füzet  általában  igen  nagy 
gonddal  és  szabatossággal  van  összeállítva. 

Anthropo-Geographie  oder  Grundzüge  der  Anwendang  der  Erdktmde  aaf 
die  Geschichte,  tod  Dr  Friedrich  R  a  t  z  e  ],  Prof.  a.  d.  technischen  Hoclischale 
in  München.  Stuttgart,  1882.  Verlag  von  J   Engelhorn.  506  Irp.  Ára  6  frt. 

Görögország  éber  szellemű  népe  jutott  legelőször  annak  tuda- 
tára, hogy  a  népek  mívelődési  fejlődésében  a  környezet  természeti 
befolyása  lényeges  factor.  A  klassikus  kor  legkiválóbb  földleíróinak : 
Herodotos  és  Strabonak  műveiben  fejezetről- fejezetre  föl-fölcsillanik 
e  gondolat,  mely  a  középkorban  néhány  századra  feledésbe  ment, 
míg  Leibnitz,  Cortambert,  Montesquieu,  Kant,  Herder  azt  újra  föl- 
elevenítették. Ritter  speculativ  ereje  szemen  szedte  a  szélyelszórt 
reflexiókat,  megjegyzéseket  és  megalkotta  belőlük  a  geographia 
teleologiáját  Szerinte  Földünk  az  emberiség  nevelőháza,  me- 
lyet az  isteni  gondviselés  czéltudatosan  rendezett  be  a  népek  kimű- 
velődhetéfiére.  A  felszíni  formák  u.  m.  hegyek,  völgyek,  szigetek 
stb.  csak  annyiban  nevezetesek,  a  mennyiben  elrendezésük,  fekvésük, 
csoportulásuk  által  előmozdítólag  vagy  hátráltatólag  hatnak  a  czivi- 
lisatio  kifejlődésére.  Vannak  területek,  melyeken  kulturélet  ki  nem 
fejlődhetett,  de  vannak  továbbá  olyanok,  melyek  kedvező  fekvó- 
söknél  fogva  a  történelem  számára  mintegy  előzetesen  voltak  beren- 
dezve. Ritter  rendszere  végkifej  lésében   praedestinatióhoz  vezetett. 
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Inik  ez  egyik  legjelesebb  tanftványáiiak,  Kappnak  művéből,  ki 
filárd  és  cseppfolyós  eleinek  megoszoltságából,  törtéoelmi  és  mi- 
idési  következtetéseket  vod  le  s  annyira  megy,  hogy  az  eurúpaí 
linens  történelmét  az  emberiség  történelmével  azonosítja,  egyes 
szakait  a  folyékony  elem  alukulataihoz  köti.  Folyaminak  nevezi 
jimiach)  a  keleti  (ázsiai)  czivilisatiét,  melynek  óriási  dimensióit 
E  újabban  kezdik  megérteni ;  földközinek   (thalassisch)  a  klassi- 

kort,  óczeániku&nak  az  újkort,  mert  a  kelet  állítólí^  csak  a 
amokat,  a  klassikai  kor  a  földközi   tengert  birta  meghódítani, 

az  újabb  ko^  hatalmát  és   cselekvési  terét  az  (atlanti)  Oczeán 

is  kitudta  terjeszteni. 

Peschel  realistikus  szelleme  viszásoknak  a  történeti  és  eth- 
raphiai  tényekkel  meg  nem  egyezőknek  találta  e  physico-teleolo- 

révedezéseket  s  az  összehasonlító  földleírás  feladatát  abban  látta, 
y  a  felszíni  formákból  ne  azok  történelmi  befolyásait  az  em- 
re,  hanem  maguknak  a  formák  történelmét,  a  domborzati  viszo- 
knak,  a  száraz  és  cseppfolyós  elemek  alaki  fejlő- 
sét:  morphologiáját  okoskodjuk  ki.  A  jó  földkép, nézete  szerint, 
énelmi  festmény,  a  geográfiai  hasonlóságokból  a  geográfus  ava- 

szeme  kideríti  a  formák  létrejöttének  törvényeit.  Kis  országok- 

,Welt3teIiung''-ÍáróI   okoskodni,  nézete  szerint  nevetséges  do- 

de  a  tavak  csoportulási  mikéotjéből,  a  fjordok  alakjaiból  s  a 
}g  mérsékelt  övhöz  való  kötöttségeikből  múltjukra  következtetni, 
izerű  eljárás.  „A  földkép  nem  arra  való,  hogy  arról  a  lelkes 
'ék  törteimi  sorsát  olvassuk  le,  hanem  a  jó  földképnek  a  fSldte- 
ítek  múltját  kell  föltüntetnie.  „Die  Landkarte  ist  ein  histonsches 
n&lde,   daa  uns  nicht  die   Schicksale  beseelter  Wesen,  sondem 

Schícksale  der  LSnderr&ume  darstellt." 
Két  merőben  ellentétes  felfogás. 

Ritteraél  az  ember  áll  a  középpontban.  A  geográfiai  formák  5 
tte  vannak.  Peschel  szerint  a  geogr.  formáknál  erősebb  az  ember 
rgiája  és  szellemisége,  mely  8t  ezeken  felülemeli.  (Hellvald,  Pe- 
elnek  egyik  legnagyobb  bámulója,  az  intellectualis  erő  helyett  a 
ek  fajsajátságaít  tolja  előtérbe.)  Ritter  túlhajtja  a  philosophálást 

fonnák  elrendezéseiben  a  népek  kulturfejlődésének  és  törté- 
ni sorsuk  megjegó'czösödött  irányát  és  előre  kiszabott  fejlődés- 
Íjait  látja.  Peschelné)  ellenben  a  configuratiók  arra  valók,  hogy 
onlóságukból  morphologiai  közös  keletkezésmődjukra  következ- 
tén, miként  a  nyelvészet  és  biológia.  Az  előbbi  a  speculatíó 
idő  éa  tudománytalan  terére  csap  át,  az  utóbbi  pedig  minden 
ialítása  mellett  is  túllép  a  geographia  határán  s  a  geológiai  tudó- 
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mánynak  vág  eléje,  a  minek  természetes  következése  az,  hogy  Pe- 
schel  combinatiőit  most  a  geológus  világ  rendre  czáfolja.  De  a  ter- 
mészettudományok más  ágaiban  is  Peschel  nézeteivel  ellenkezőt 
derített  ki  a  kutatás  úgy,  hogy  Leipold,  Peschel  tanítványa,  kény- 
telen volt  Peschel  phys.  földrajzának  kiadásánál  több  olyasmire  re- 
flectálni,  a  mi  épen  nem  kedvez  Peschel  theoremainak. 

Ily  körülmények  között  a  geográfusoknak  két  osztályra  sza- 
kadása könnyen  felfogható.  Vannak  földleirók,  kik  visszatértek  Rit- 
ter  elveihez  s  ezek  a  geográfiát  a  történelmi  tudományokhoz  csa- 
tolják, s  vannak  Peschel  iskolájának  hívei,  kik  a  geográfiát  a  ter- 
mészettudományok mellé  rendelik. 

Az  újabb  Ritter-iskola  meg  egyenlő  figyelmet  szentel  a  törté- 
nelmi és  természettudományoknak  és  kiválasztja  belőlük  a  geo- 
gráfiai elemeket,*sőt  Ratzel  azt  állítja,  hogy  a  geográfiában  implicite 
bennfoglaltatik  az  egész  história  és  egy  jó  része  a  természettudo- 
mányoknak. 

A  nélkül,  hogy  akár  az  egyik,  akár  a  másik  irány  mellett  fog- 
lalnánk állást,  elsoroljuk  Ratzel  fő  elveit  és  megismertetjük  mű- 
vének jelesebb  fejezeteit. 

1.  A  tudományokat  Ratzel  két  csoportra  osztja:  a  valóságos 
létezők  és  az  abstractiók  tudományaira.  A  geográfia  az  első  csoport- 
hoz tartozik  és  két  részre  szakad :  a)  phys.  földrajzra,  mely  a  te- 
rületek, hegyek,  vizek,  clima,  állatok,  növények  geográfiája  s  h) 
anthropo-geografiára  vagy  kultur-geografiára,  mely  újra  két 
részből  áll  u.  m.  mechanikaiból,  a  mely  az  emberiség  földrajzi  el- 
terjedésének tényezőiről,—  és  statisztikaiból,  mely  a  népek  és  államok 
eloszoltságáról,  nagyságáról,  alakjáról  és  egyéb  tulajdonaikról  szól. 
A  kultur-geografiának  segédtudománya:  a  néprajz  és  az  államtan. 

2.  A  történelem  a  földrajztól  és  ez  amattól  el  nem  választ- 
ható ;  mert  az  esemény  térben  történik,  a  térnek  tudománya  pedig  a 
fóldleirás.  A  mi  ma  még  földrajz,  az  egy  évtized  múlva  história  leszen. 

3.  A  földrajz  összehasonlításaival  csak  valószerűségeket 
talál,  de  törvényeket,  miként  a  természettudomány,  föl  n  e  m  fe- 
dezhet. (49.  1.) 

4.  A  geogr.  tényezők  mellett  az  ember  önelhatározása  és 
szabad  cselekvésének  kiszámíthatatlan  esetei  szintén  factorok.  A 
népek  czivilisatiója  az  adott  viszonyok  és  az  akarat  tényeinek  ered- 
ménye, így  p.  0.  hogy  a  hunnok  a  Donon  való  átköltözéskor  nem  a 
kényelmesebb  átkelőket,  hanem  a  tágas  torkollati  ágakat  használták, 
az  akaratuk  kifolyása.  Hannibálra  nézve  a  Pyreneusok  és  Alpesek 
nem  voltak  geogr.  akadályok.  1^51.  1.) 
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5.  A  miveltség  gyöngíti  ugyan  a  természeti  akadályokat,  de 
meg  nem  szüntetheti  azokat.  P.  o.  áthidalhatja  a  vaspálya  a  hegyek 
magas  gerinczeit,  de  az  energia  egy  része  a  kiépítés  munkájára 
fordíttatik,  melyet  az  utazó  közönségnek  menet -árakban  kell  meg- 
fizetnie. Az  akadály  tehát  megmaradt,  csak  formája  változott. 

A  mű  maga  három  szakaszra  és  15  .fejezetre  oszlik.  Az  első 
szakasz  a  geográfia  fogalmáról,  köréről,  az  emberhez  és  a  tör- 
ténelemhez való  viszonyáról  szól.  A  második  szakasznak  legterje- 
delmesebb fejezete  a  természeti  létezőknek  az  emberiségre  való  be- 
folyásáról értekezik.  Miután  szerző  bővebben  szól  Bittérről  és 
Peschelről,  kisérletkép  a  természeti  létezők  befolyását  két  csoportba 
foglalja  u.  m.  élettani  és  mechanikai  csoportba.  Az  elsőkhöz  sorolja 
azon  behatásokat,  melyek  az  ember  akaratától  függetlenül  (lélek, 
test)  folynak  be  állapotára.  Az  utóbbaikhoz  tartoznak  az  akaratnak 
ösztönzői  és  indító  okai,  melyek  ismét  vagy  eseményt,  cselekedetet 
eredményeznek,  vagy  állapotot  teremtenek.  Az  állapot  lehet  egyes 
s  ekkor  ethnographiai,  és  társas,  mely  esetben  politikai  és  társa- 
dalmi (61.  I.)  az  állapot. 

Már  ezekből  is  nyilvánvaló,  mennyire  philosophiai  és  abstract 
jellegű  e  mű.  Az  épen  hibája,  hogy  sokat  eszmélődik  és  keveset 
bizonyít.  A  felsorolt  példák  sokaságába  belevész  az  olvasó,  s  ki 
nem  találja,  melyik  hát  a  csattanós  példa.  Mondatszerkezete  is  oly 
nehézkes,  bonyolódott,  hosszadalmas,  hogy  a  leggondosabb  olvasás 
sem  érteti  meg  velünk  egyszerre,  mit  akar  a  szerző  voltakép.  Még 
nyomában  sem  lép  Peschel  elegáns  világos  stíljének,  okoskodásának 
és  behízelgő  argumentatiójának !  Ezt  maga  a  szerző  is  érzi,  azért 
mindegyik  fejezet  végén  rövid  tartalmát  adja  a  mondottaknak  s  a 
fejezet  élére  a  mottón  kivül  még  a  fő  gondolatot  is  kiirja.  így  vala- 
hogyan élvezhetővé  és  felfoghatóvá  válik  a  mű. 

Pedig  sok  szép  gondolat  van  a  lapos  és  terjengős  mondatokba 
beburkolva.  Kivált  midőn  a  lakóhelyek  (szigetek,  félszigetek,  conti- 
nensek)  helyzetéről  és  alakjáról  (6.  §.\  a  tartományok  határairól 
(113  —  143)  s  eloszoltságukról  (144—156)  szól.  A  határolásoknak  je- 
lentőségét, a  tartomány  s  határai  közötti  kölcsön  hatásait,  a  conti- 
nensek  történelmi  hivatottságát  sehol  sem  olvastam  szebben  és  rész- 
letesebben tárgyalva. 

Egy  két  csattanósabb  gondolatát  ide  jegyezzük: 

A  politikai  földrajzban  legnevezetesebbek  a  lakható  területek. 
Lakhatóságuk  szerint  a  száraz  földterületek  önálló  és  önállástalan 
tömegekre  osztatnak  fel.  Ónállók  a  kontinensek,  melyek  insularisak 
lehetnek,  pl  ..Ausztrália,  és  peninsularis  jellegűek,  pl.  Afrika,  Európa  vagy 
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szomszédos  kontinensek :  mint  Ázsia,  Amerika.  Önálló  területekhez  tar- 
toznak a  szigetek  is :  1)  oczeanikus  sz.,  S)  szigetcsoportok,  3)  nagy  szi- 
getek p.  Ujseeland.  Önállástalan  területek:  1)  parti  szigetek,  2)  a 
földközi  tengerek  szigetei  és  3)  a  csoport-szigetek:  Tahiti,  Sandvich, 
Jellemző,  hogy  az  insularis  jellegű  kontinensek  (Aostrália,  Amerika) 
kevesebb  számú  emberfajtákkal  bírnak,  hogy  a  convergáló  kontinen- 
sek egységes  fajtát  teremtettek  az  éjszaki  sark  körül,  míg  a  déli 
continenseken  különböző  fajtájú  népek  laknak.  Egységes  fajta  él 
ott  is,  a  hol  a  kontinensek  egymással  érintkeznek.  Minél  beljebb 
esik  valamely  fajta  két  continens  érintkezési  területétől,  annál  el- 
térőbb jellegfi  az.  A  kontinensek  lassankint  elenyésztetik  népfajtáik 
különösségeit  és  sajátos  continentális  jelleget  hoznak  létre.  Ma  népek 
történelméről  szólunk;  valamikor  pedig  majd  kontinensek  történel- 
méről fognak  beszélni.  A  typus  conformativ  irányzata  az  embe- 
riség egységítésére  typikus  és  psychikai  konformitására  tör. 
Az  emberiség  egyetemes  térfoglalása  a  Föld  minden  lakható  pontján 
-—  czélja,  tendentiája  az  anthropogeographiai  fejlődésnek. 

Szintoly  szellemesen  ír  a  föld  felszínének  formáiról,  a  íenföl- 
dek  és  alföldek  történelmi  és  ethnogr.  hatásairól,  a  hegyek  és  fo- 
kozatos vidékek  jelentőségéről,  a  fennsíkok  egyesítő  erejéről.  A  par- 
tokról szóló  fejezetében  rendszeresen  foglalja  össze  mindazt,  mi  róluk 
eddig  Íratott.  A  tengerpartoknak  individualizáló  és  közvetítő  sze- 
repet tulajdonít.  Uj  gondolatnak  látszik  abbeli  felfogása,  hogy  Ratzel 
a  partfejlődés  fogalmát  a  tengerbe  siető  folyamok  partvidékeire  is 
kiterjeszti.  A  tengerről  és  tavakról,  folyókról  és  mocsarakról  Kapp 
módja  szerint  értekezik.  A  fejezet  élén  olvasható  alapgondolatát: 
„Wie  das  Flüssige  der  Erde  eins  ist,  so  ist  die  Menschheit  eine** 
következetesen  keresztül  viszi. 

Általánosabb,  ismertebb  és  nem  oly  gondolat- ébresztő  a  klímá- 
ról szóló  fejezet,  habár  eredeti  eszméknek  ez  sincs  hijjával.  Ilyen 
p.  0.  Die  Sonnenhaftigkeit  des  Menschen,  melyre  nem  találni  alkal- 
mas magyar  szót,  továbbá  az  évszakok  s  a  levegőnek  történelmi  hatása. 
Állatokról  és  növényekről  sokat  ír  (335—385),  de  kevés  újat  mond. 
A  természet  és  a  szellem  kölcsönhatását  nyomról- nyomra  követi. 
Elvezet  a  természeti  népek  gondalatvilágába,  megmondja,  mikép  ala- 
kulhattak a  nemzeti  jellegek  és  rámutat  a  környezetnek  a  tudomány, 
művészet  és  költészetre  gyakorolt  hatására. 

Végre  a  harmadik  szakaszban  összefoglalja  a  mondottakat  és 
ezek  alapján  keresi  az  emberi  fajták  eloszoltságának,  vándorlásai- 
nak és  keveredéseinek  módjait.  Ugy  látszik,  mesterének  Wagner 
Móritznak  költözési  theoriája  lebeghetett  szemei  előtt,  mert  a  typu- 


38  i  Rönyyésset ' 

sok  keletkezéseit  a  fajták  vándorlásaiból  származtatja.  Terjedelmes 
és  tanulságos  fejezet. 

Egészben  véve  Ratzel  müve,  nem  tekintve  stylistikai  nehéz- 
kességét és  akadémikus  bőbeszédfiségét  —  nevezetes  mű  azért 
kellett  kissé  hosszabban  foglalkoznunk  vele,  s  mivel  sok  tekintetben 
quasi  egy  ujabb  iránynak  képviselője,  ki  kellett  jelölnünk  helyét 
a  jelen  kor  geogr.  törekvései  között.  Czirbusz  Géza. 

Geographisches  Jahrbuch.  Begründet  1866  darch  E.  Behm.  IX.  Bánd.  1882. 

Unter    MitwirkuDg   von herausgegeben    von    Hermann   Wagner. 

Gotha,  JuBtus  Perthes  1883 

A  gothai  évkönyv  jelen  kötete,  mint  az  előbbiek  is,  nagy  tu- 
dományos becscsel  bir.  Tizenkét,  csaknem  kivétel  nélkül  első  rangú 
szaktudósoktól  nagy  gonddal  összeállított  szemle  magáról  a  geogra- 
phiáról,  továbbá  egyes  szakcsoportjainak  s  segédtudományainak  jelen 
állásáról  csaknem  nélkülözhetlen  segédeszközzé  teszi  e  gyűjteményt 
minden  a  földrajzzal  részletesebben  foglalkozó  egyénre  nézve.  A 
régi  rovatok  közül  csak  egy  maradt  ki :  a  világkereskedésről  s  igazán 
szólva^  e  fejezet  inkább  statisztikai  évkönyvekbe  való ;  helyette  jött 
több  uj,  így  pl.  Egli  érdekes  dolgozata  „Ueber  den  gegenw&rtigen 
Standpunkt  der  geographischen  Onomatologíe^.  A  nagy  közönséget 
leginkább  erdekeihetik :  Gerland  dolgozata  az  ethnografiai  kutatá- 
sokról, melyben  igen  sok  adatot  közöl;  Schmarde  részletesen  ké- 
szített munkája  az  állatok  elterjedéséről ;  a  szerkesztő  érdekes,  bár 
inkább  csak  a  tavalyi  évkönyben  közlött  fejtegetéseket  kiegészítő 
szemléje  a  geográfia  tanításáról  s  módszeréről  s  különösen  a  leg- 
utóbbi években  tett  hires  utazások  eredményeinek  leirása.  Sajnos, 
hogy  e  szemlében  csak  Afrikáról,  Ázsiáról  s  a  sarkvidékekről  van 
szó  s  a  többi  a  jövő  évkönyben  lesz  közölve.  Az  évkönyv  statisz- 
tikai adataiból  kiemeljük,  hogy  1882.  végén  118  városban  138  föld- 
rajzi társaság  volt,  melyek  tagjainak  összes  száma  mintegy  40,000-et 
tett  8  évi  bevételök  körülbelül  fél  millió  forint.  A  földrajzi  társaságok 
Német-  s  Francziaországban  vannak  legnagyobb  számmal,  s  a  lon- 
doni társaság  áll  vagyonra  s  tekintélyre  nézve  legelső  helyen.  A 
földrajzi  társaságok  vagy  magánosok  által  kiadott  szakközlönyök 
száma  jelenleg  119.  Oy, 

Die  Oaterinael  Eine  Státte  praehistorischer  Kultur  in  der  Südsee  Bericht 
des  Kommandanten  S.  M.  Kbt.  H  y  H  n  e,  Kapit&ulieuteuant  6  e  i  s  e  1  e  r,  Qber 
die  cthuologische  Untersnchnng  der  Osterinsel  (Rapanui)  an  den  Chef  der  kai- 
eerlicben  Admiralitftt.  Berlin,  Mittler  &  bohn  1883.  54  1  térképpel  8  21  rsgzzal. 

A  nevezetes  Húsvét-szigetekről  ujabb  időben  már  két  iró  szólt 
részletesen,  Palmer  az  angol  földrajzi  társaság  folyóiratában  s  Pinart 
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Alfonz  a  „Tour  du  Monde **-baii.  A  jelen  munka  mindamellett  sok 
nj  érdekes  részletet  mond  el  s  különösen  ethDographiai  szempontból 
igen  érdekes.  A  bevezetésen  kivül  a  mű  főbb  részei:  1.  Hydro- 
graphia.  2.  Őskori  rajz.  3.  Ethnographia,  melynek  alrészei :  népesség 
(jelenleg  csak  150  lélek,  67  férfi,  39  nő  s  44  gyermek,  kiknek  két 
harmada  Matavériben  él,  hol  Salmon,  a  Brander  et  Comp.  ez.  tahiti 
kereskedő  czég  ügynöke  ad  nekik  munkát),  faj,  nyelv,  számolási 
rendszer,  szokások.  Ezután  jó  szótár,  anthropologiai  töredékek  s  87 
.ethnographiai  tárgy  leírása  Bastiantól.  A  füzethez  mellékelt  térkép 
O'Higgins  nevű  khiliai  hajó  tisztjeinek  rajza,  több  javítással.  Igen 
érdekesek  a  régészeti  rajzok,  köztök  a  Rana-kao  Tagy  Terano-kau 
nevű  vulkán  délnyugoti  lejtőjén  levő  kőházak,  továbbá  két  benn- 
szülött képe.  Oy. 

Das  Antlitz  der  Erde  von  Edaard  Suess.  I  Abtb.  Prag  und  Leipzig, 
1883  Tempsky  und  Freitag.  306  lap.  6  frt. 

Geológiai  munka,  de  a  geográfus  is  okulhat  belőle.  Az  első 
rész  két  szakaszból  és  több  fejezetből  áll.  Elmondatnak  benne  a 
formatiók  és  cyclusok,  az  özönvíz  lehetőségének  tüneményei,  a  föld- 
rengés! területek  és  a  rengések  jelenésmódjai,  vulkánok  és  dislo- 
catiók  8  az  általános  orographiából  a  Kárpátok  tárgyaltatnak.  A 
kiállítás  finom,  a  metszetek  igen  szépek.  Styl  és  felfogás  dolgában 
Suess  inkább  a  szakköröknek  ír.  C  G. 

Przewalszki  ezredes  várva-várt  útleírása  végre  megjelent,  bár 
egyelőre  csak  orosz  nyelven  az  orosz  földrajzi  társaság  kiadásában. 
A  480  quartlapra  terjedő  kötet  czíme  magyarul:  „Harmadik  uta- 
zásom Közép-Ázsiába.  Zaizantól  Hamin  át  Tibetbe  és  a  sárga  folyó 
forrásvidékéhez. "^  Mindhárom  utazásnak  czélja  tudvalevőleg  ugyanaz 
volt:  a  tibeti  fensík  kikutatása  s  Lhassa  főváros  megközelítése  éj- 
szak felől.  Az  első  utazásban  (1870—73)  Kiachtából  Pekingen  s  az 
erdős  vidéken  át  a  Hoang-ho  mellett  Alasánba  ment,  onnan  vissza- 
tért Kalgánba  s  ott  töltver  a  telet,  Kanzun  át  nyugat  felé  hatola, 
érintette  a  Kukunort,  átment  a  vadakban  gazdag  Zajdamon  s  Ti- 
bet éjszaki  részének  áthatolása  után  Murussuig,  a  Jangcsekiang 
felső  folyásáig,  honnan  azonban  a  tél  közepén  beállott  úti  fáradsá- 
gok miatt  kimerült  teherhordó  állatok  állapota  s  pénzhiány  Prze- 
walszkit  1873.  jan.  22-én  visszatérésre  kényszerítették.  A  visszauta- 
zás Alasánon  át  történt  Ugrába ;  az  orosz  kutató  már  csak  27  napi 
járó  földre  volt  uti  czéljától,  Lhassatól.  A  második  útra  Przewalszki 
1876-ban  indult  Kuldzsából,  sikerült  neki  Tarim  mellett  átmennie  a 
pusztán  s  az  európaiak  között  először  érnie  el  a  Lobnorhoz,  valamint 
felfedeznie  az  Altgatag  hegységet,  a  Künlün  éjszaki  nyúlványait.  Visz- 
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szatérve  Kuldzsába  1877  július  hóban  fejezte  be  második  neveze- 
tes utazását.  Még  ugyanaz  évben  útra  kelt  ismét,  de  betegsége 
miatt  csak  Gucsenig  haladt.  Harmadik  nagy  expediczióját  1879-ben 
kezdte  meg.  Saissanból  Barkulon  át  Samiba,  azután  a  Góbi  sivata- 
gon át  Ssacsenbe  ment  a  Nansan  éjszaki  lejtőjén,  mely  az  1876-baD 
felfedezett  Altgatag  keleti  folytatása.  E  hegységen  szerencsésen,  bár 
vezető  nélkül,  mivel  ilyen  nem  akadt,  áthatolván  a  tangutok  földén 
keresztül  közeledett  első  útjához ;  ekkor  azonban  nyugot  felé  for- 
dult s  még  3  fokkal  közelebb  hatolhatott  Lhassáig,  melyet  267 
kilométernyire  közelített  meg.  A  Bumsa  hegynél  a  Nier-Csungu  forrás- 
nál megtiltották  neki  a  továbbmenetelt ;  Lhassából  a  dalai-láma  kü- 
lön követeket  küldött  hozzá  e  végből  úgy,  hogy  Przewalszki  lát- 
ván, hogy  csak  fegyveres  erővel  hatolhatna  át,  deczember  közepén 
visszatért.  A  Künlün  s  ennek  déli  előhegyei  a  Tanla-hegység  állot- 
tak útjában,  fagy,  hó  s  viharokon  kívül  több  mint  4000  méter  ma- 
gas hegyek  nagy  fáradságokat  okoztak,  míg  végre  Zaidamon  át 
1880  márczius  havában  elérte  a  Kukonort.  Innen  még  egy  kirán- 
dulást tett  a  Hoang-ho  felső  vidéke  felé,  de  a  meredek  völgyek  s 
hegyek  miatt  a  forrásvidékhez  nem  juthatott.  Ezután  Alasan  mel- 
lett Urgán  át  ismert  vidéken  tért  vissza  Szibériába.  Az  útleíráshoz 
két  nagy  térkép  van  mellékelve  1 : 2  millió  arányban,  A  térképen 
sok  ismeretlen  részlet  van.  Ezenkívül  táblák  s  különféle  rajzok  dí- 
szítik a  müvet,  melynek  szövege  is  igen  érdekes.  Przewalszki  uta- 
zása a  Széchényi  expediczió  útirányával  két  helyen  érintkezik:  a 
Kukunor  vidékén  s  Ssacsennál,  hol  Széchényi  kénytelen  volt  vissza- 
térni, míg  Pr.  még  jelentékenyen  tovább  hatolt  délfelé.  *)  Gy. 
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A  Benuo  forrás  vidékén  nagyérdekű  felfedező  utat  tett  Flegel 
Róbert  Ede,  a  német  Afrikai  társaság  megbízásából  s  költségén.  Ez 
útról  most  közli  a  Petermann-féle  füzetes  vállalat  a  legelső  tudo- 
mányos részleteket  s  a  még  mindig  Afrikában  utazó  felfedező  le- 
veleit. — ■  A  főeredmény  földrajzi  szempontból  a  Benue  forrásainak 
felfedezése,  a  Niger  s  a  Tsad  tó  vízválasztójának   megállapítása  s 

*  £  kiváló  becsű  leírást  a  F5ldr.  társaság  könyvkiadó  vállalata  közelebb 
kiadványai  közé  fölvette  s  intézkedett,  hogy  az  eredetiből  fordíttassék  magyarra. 

Szerk. 
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a  kevéssé  ismert  Adamana  néger  tartomány  bensejének  kikutatása. 
Flegelnek  e  kutató  útja  csaknem  három  évig  tartott,  mely  idő  alatt 
a  német  Afrikai  társaságtól  21,000  márkát  kapott  ugy,  hogy  az  uti 
költségekre  éyenkint  alig  6000  márka  jutott.  A  pénz  rendetlen 
érkezése  s  csekély  volta  miatt  kezdetben  csak  a  Niger  mentén  s 
Szokoto  eléggé  ismert  vidékein  tartózkodott,  s  csak  a  múlt  év  már- 
czius  havában,  midőn  útiköltséget  kapott,  utazott  el  Adamana  felé, 
melyet  sem  Barthnak,  sem  a  „Henry  Yenn''- expeditió  tagjainak 
nem  sikerült  megismemiök.  Részben  európaiak  előtt  ismeretlen 
vidéken,  a  Benue  folyótól  délre  hatolva,  jutott  el  június  havában 
Jolába,  Adamana  székvárosába.  A  Szokotoból  nyert  ajánló  levelek 
folytán  a  helytartó  igen  szivesen  fogadta  s  még  az  elefántcsont  keres- 
kedők sem  mutattak  iránta  nagy  ellenszenvet  ugy,  hogy  az  országon 
keresztül  könnyen  eljuthatott  volna  a  Szári,  Ogove  s  Ó-Kalabar  vi- 
dékére, ha  ismét  el  nem  fogyott  volna  útiköltsége  s  ezért  folyó  év 
elején  nem  lett  volna  kénytelen  ismét  visszatérni  a  parthoz.  Mind- 
amellett Adamana  jelentékeny  részét  beutazhatta  s  azt  általában 
igen  termékeny  s  a  kereskedelem  szempontjából  hálás  térnek  mondja. 
Bassia  Parkii,  Sésam,  rizs,  gyapot,  indigó,  ingwer,  olajpálma,  strucz- 
toll  itt  jó  kereskedelmi  tárgyakat  képezhetnének  s  mivel  az  ország 
ásványokban  gazdag,  phytokhemiai  állomást  is  lehetne  szervezni. 
Az  élelem  rendkivül  oksó  s  a  nép  barátságos.  Felfedezéséről  Flegel 
a  következőket  írja :  A  Benue  vízválasztója  7^31^  éj.  sz.  alatt  s  Gren- 
wichtől  körülbelül  13^-nyira  esik  keletre.  A  hegység  éjszaki  oldala 
meredek,  délen  azonban  enyhén  hajló  fensíkot  képez,  melyből  az  Ó-Ka- 
rabal s  Okander  folyam  rendszerei  erednek.  Eözépmagassága  3—5000 
láb,  legmagasabb  része,  a  Gendéro  nevű  hegység  sem  emelkedik 
8000  lábnyinál  magasabbra.  Keleti  részén  sok  jelentékeny  folyó  ered, 
melyekről  azonban  utazónk  részletes  ismeretet  nem  szerezhetett.  A 
Benuetől  délre  s  délkeletre  fekvő  tartományokról  több  érdekes  hirt 
közöl,  de  csak  a  bennszülöttek  elbeszélései  alapján;  valószinünek 
tartja  többek  közt,  hogy  a  Nigerrel  egyközüleg  a  közte  és  az  Ó-Kalabar 
közt  egy  nagyobb  folyó  van,  s  e  vidék  rendkivül  népes.  A  Benue 
partjain  általában  sok  négertörzs  lakik,  melyek  mind  harcziasak  s 
festik  magukat,  de  földművelést  űznek  s  baromfitenyésztéssel  fog- 
lalkoznak. E  félvadak  rendesen  fegyveresen  járnak,  hajukat  feltűnő 
módon  díszítik  s  nyakukon  igen  súlyos  ékszereket  hordanak,  melyek 
egyúttal  amulet  gyanánt  szolgálnak.  Utazását,  ha  segélyt  kap,  to- 
vább is  akarja  folytatni,  hogy  kikutassa  a  Csadtó  s  Niger  folyam 
rendszereit  s  a  Benuetól  délre  fekvő  tejesen  ismeretlen  országokat. 
E  kutatásokra  5—6  év  volna  szükséges  s  évenként   15—18  ezer 

roldn^  Küámaéafék  1883.  -  84k  fftiet.  29 
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itazását  biztosabbá  b  olcsőbbi  tegye,  kereskedéssel  íb 
;  ezáltal  elhárítja  a  gyanút,  hogy  varázsló  a  a  sok 
elSI  is  jobban  kitérhet.  Flegel  1883.  márcziusban 
osba  s  ott  várja  be  a  további  a^ára  szükséges  köit- 
ízésót.  ffy. 

éföl  Okavangóig  vagy  Kubangöig  esd  vidékeket  még 
nem  ismertük.  Dufour  Henrik,  fiatal  franczta  utazó, 
közt  a  párisi  geogr.  társulat  megbízásából  e  vidéken 
szamedeszi  parthoz  visszatértében  megöletett.  Most  ez 
miBsionáriusbnz  intézett  levelét  közlik,  mely  némi 
;at  nyújt  e  vidékről.  A  levél  Í880-I)an  október  8*án 
>rs2ágból  a  déli  szél.  IS'*  46'  s  a  kel.  hosszúság  tő"  10' 
gy  hónál  tovább  bolyongott  az  itteni  fensíkokon  tnin- 
B  ktüönös  figyelmet  fordított  a  vízfolyásokra,  melyek 
ínyama,  Kasima,  Ondonga  és  Ukuambi  országokban 
okozzák.  E  víztömegek  nem  a  KuneoébSl  vagy  Oko- 
lnék, mint  ezelőtt  hitték,  hanem  Kunenétől  keletre 
énsíkot  szétválasztó  s  omarambáknak  nevezett  széles 
tétnek  a  síkságra.  A  legjelentékenyebb  folyammedcr 
mely  az  Ombambi  nevű  4400  lábnyi  fensíkról  ered, 
Ehandán  s  a  síkra  érve  több  ágra  oszlik;  e  me- 
len  csak  egyes  helyeken  van  víz,  hol  halak,  krokodilok 
g;y  számmal  vannak,  de  esős  időbea  hatalmasan  özönlik 
itt  Var  vagy  Evare  nevű  tavat  alkotja.  E  fensíktól 
ik  az  Ambolla  törzs  országa  az  Okavangó  két  partján. 
felUl  600  -700  lábnyira  emelkedő  hegyláncz  vonal 
egyei  közt  Acsitanda,  Gitanda  vagy  Kasitanda  folyók 
ot  felé  a  Kunenébe.  Ambölla  lakói  külsőleg  s  nyelvben 
lönböznek  Ovambo  lakóitól.  Rendesen  nagy  falukban 
)k  2 — 3  mérföldnyire  vannak  egymástól  s  kUlön  fó- 
liának. Déli  szomszédaikkal  kevés  összeköttetésök  van, 
gyöngyöket  s  szövetet  vesznek,  méz,  viasz  s  elefánt- 
cserébe.  Tengerit  tenyésztenek,  gabonát  s  babot  ke- 
féié maniokot  is;  a  baromtenyésztés  gyenge.  Az  Ovam- 
Iforduló  pálmák  már  nincsenek  itt,  de  találhatók  fűzfák, 
iBzországiakhoz  hasonlítanak.  Fícus  elastlca  f^  szépen 
a  beonazUlöttek  nem  tudják  felhasználni.  Az  éghajlat 
:  látszik  E  levél  folytán  Diiparquet,  az  Ovamboi  mis* 
,  most  az  amböllák  közt  szándékozik  missiótelepet  lé- 
Gy. 
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Rogozinszki  lengyel  ezpeditiója,  melyről  a  lapok  már  többszőr 
megemlékeztek,  a  Kamerun  vidékre  menetel  előtt  Afrika  nyugoti 
partjainak  némely  érdekes  részét  kutatta  ki.  Legelőször  a  kanári 
szigeteken  tettek  eredményes  kutatásokat  a  guanchok  nyomai  után, 
később  Monroviában  Palmas  fok  mellett  kikötve,  a  Pál  folyón  fel- 
hajóztak s  libéria  jelen  viszonyát  tanulmányozták.  Innen  megláto- 
gatták Assini  királyát  Amatifut  fővárosában  Kriqjabóban  s  ezután 
Asantiba  mentek.  Gy. 

A  Kongó  vidékéről  érdekes  előadást  tartott  az  ezidei  német 
földrajzi  kongresszuson  Frankfurtban  Pechuel-Loesche  ismert 
afrikai  utazó,  ki  közelebb  Stanlejipoolban  tartózkodott.  Ez  előadás 
különösen  fontos  a  vidék  topographiájára  nézve.  A  Kongó  alsó  ré- 
szén a  hajőkázást  meggátoló  hegység  délkeletről  éjszaknyugat  felé 
megy  a  parttal  egyirányban  a  tengerpart  felé,  nem  nagyon  magas 
s  sok  helyütt  nem  is  képez  valóságos  hegylánczot  Geologiailag  a 
eambriai  alakzathoz  tartozik,  a  mint  azt  már  Dr.  Lenz  az  Ogové 
vidékén  s  a  német  afrikai  expeditió  a  Loango  közelében  megálla- 
pította. Midőn  az  Ogové  medréhez  közeledik  a  hegyláncz  messze 
eltávolodik  a  parttól  s  a  vizeknek  könnyű  lefolyást  enged  a  száraz- 
föld benseje  felé,  de  kissé  délre  a  Jamba  kerületben  oly  közel  jő 
az  Atlanti  óczeánhoz,  hogy  legmagasabb  csúcsait  a  tengertől  meg 
lehet  látni.  A  déli  rész  a  parttal  párhuzamosan  mintegy  20  tengeri 
mérföld  távolságban  vonul  el  s  azután  fokonként  a  szárazföld  felé 
hatol,  úgy  hogy  a  Kongó  hegyláncz  már  mintegy  50  mérföldre 
van  a  tengertől.  A  Kongó  vidék  felülete  homokos  s  igen  likacsos, 
hasonló  a  spongyához.  Világos  pirostól  sötétbarnáig  változik,  itt-ott 
meleg  ocher  szinű.  A  hegyek  nem  magasak  s  kezdetben  könnyű* 
nek  látszik  *az  átmenetel,  annyival  inkább,  mert  az  utazó  rögtön 
közepükbe  jut.  Magasságuk  átlag  700—1000  láb,  csak  az  éjszaki 
oldalon  nyúlnak  fel  3300  lábnyira.  De  a  hegyláncz  kerekded  lágy 
alakjai  miatt  nem  látszik  itt  sem  méltóságosnak,  sőt  b'zonyos  te- 
kintetben egyhangú.  Közben  a  tenger  szine  felett  1000  lábnyira 
emelkedő  fensik  terül  el,  mintegy  200  föld.  mérföldnyi  szélesség- 
ben. A  különböző  magasságú  emelkedéseket  azonban  150-  800  láb 
közt  váltakozó  nagy  mélyedések  s  vízmosások  különítik  el,  úgy,  hogy 
ezek  megmászása  az  utazást  igen  nehézzé  t^szi.  Az  egész  hegysé- 
gen egyforma  a  tenyészet.  Az  esős  időszakban  egész  tavaszig  cso- 
dálatos zöld  színe  van  az  egésznek,  később  sárgásszínű  lesz  s  a 
napfényen  tömérdek  változatokban  tündöklik.  Mindenütt,  különösen 
a  dombokon  láthatók  apró  törpe  s  látszólag  levéltelen  bokrok,  me- 
lyek közt  a  Camoensia  maxima  legszebb.  A  hegyek   alsó  részein 
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szép  -pilmabokrok  vannak  s  köztök  sok  kanyargó  hegyipatak  fut 
végigr  melyek  környéken  néhány  vad  állat  is  van,  továbbá  igen 
sok  majom,  néhány  antilop  s  itt-ott  elefánt  is.  Az  afrikai  elefánt 
különben  oly  kóbor  természetű,  hogy  sokszor  több  év  is  eltelik, 
míg  ismét  ugyanazon  helyen  lehet  találni,  mint  előbb.  Éjszak  felé 
a  Kuila  kerületben,  hol  a  legmagasabb  hegyek  a  tenger  felé  köze- 
lednek, más  képpel  találkozunk ;  itt  van  a  csigombei  erdő  sajátsá- 
gos benszülöttekkel.  A  Kongó  partján  a  falvak  a  magas  s  kopár 
hegycsúcsokon  épültek,  mint  valami  középkori  rablóvárak.  A  hegye- 
ken nincsenek  fák,  mert  a  benszülöttek  vagy  levágták  vagy  el- 
égették az  erdőket;  néha  még  a  füveket  is  elégítik  s  így  egyes 
vidékek  egész  kopárak.  Sok  hegyi  patak  mély  medret  vésett  ma- 
gának, mások  ellenben  csak  a  felszínen  futnak  végig  s  ezért  a 
Kongóba  vízesés  alakjában  ömlenek.  így  a  Luenga  több  mint  300 
láb  magasságból  ömlik  a  Kongóba  s  a  Luvubi  500  lábnyiról.  A 
Kongó  fSága  az  egyetlen  folyó  e  környéken,  mely  az  egész  hegy- 
lánczot  keresztül  metszi.  Nem  völgyben,  hanem  hegyhasadékban 
folyik .  Vize  kétszer  emelkedik  éhenként  mintegy  20  lábnyira.  Szep- 
tembertől januárig  dagad,  s  januártól  márcziusig  fogy ;  legmagasabb 
az  esős  évszakban  áprilisban  s  májusban,  s  legalacsonyabb  július- 
ban s  augusztusban.  A  zuhatagok  a  közlekedést  nagyon  gáto^ák, 
bár  e  zuhatagok  nem  oly  nagyok.  Csak  egy  vizesés  egészen  függé- 
lyes Izangila  mellett  s  ez  is  csak  16  láb  magas  s  nem  a  folyó 
egész  szélességében.  Az  esős  időszakban,  midőn  a  folyó  legmaga- 
sabb, minden  vízesés  eltűnik  s  a  víz  egész  csendesen  látszik  folyni. 
Másrészről  a  Kongón  sok  örvény  van,  épúgy  mint  a  Szent-Lőrincz 
folyón  Éjszak-Amerikában.  Magasról  nézve  ezek  nem  látszanak  ve- 
szélyeseknek, csak  valami  kis  zuhatagoknak,  de  közelről  tekintve 
láthatjuk,  hogy  a  hajózást  egészen  lehetetlenné  teszik.  Stanleypool- 
tói  számítva  300  tengeri  mérföldön  a  Kongó  esése  928  láb.  A  leg- 
nagyobb esés  a  hegység  keleti  részén  van.  Stanleypooltól  Manyan- 
gáig  498Vs  láb,  innen  Izangiláig  98  láb  s  Izangilától  Yiviig  a  leg- 
utolsó esés  aljáig  295  láb.  Más  nagy  akadálya  a  hajózásnak  a  víz 
gyors  változása  s  gyors  forrongásba  jövetele.  £  tünemény  magya- 
rázata a  következő :  a  Kongó  folyása  nem  mindenütt  egyenlő  gyors ; 
a  felső  részen  például  óránként  4  angol  mérföldet  halad,  lejebb 
azonban  sokkal  lassúbb ;  számos  szikla  és  zátony  ál\ja  útját,  melyek 
valóságos  örvényeket  képeznek  s  oly  erős  forgásba  jönnek,  hogy 
kisebb  csónakokkal  erre  hajókázni  lehetetlen.  Otf^ 
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'  Az  éjszakstrk  kérOl  elhelyezett  figyelő  expedKIék  közül  a 
Wohigeniath  hajóhadnagy  vezetése  alatt  állott  osztrák  expeditió 
tért  l^hamarább  hazájába  vissza.  Az  utazás  kedvező  jégviszonyok 
között  fejeztetett  be,  minden  nevezetesebb  akadály  nélkül.  Miután 
a  „Pola**  július  30-ikán  este  Reykjavíkot  (Island)  elhagyta,  n^ 
napi  utazás  után  a  sziget  déli  foka  látható  lett,  anélkül  azonban, 
hogy  a  jégnek  csak  nyonia  is  észrevehető  lett  volna ;  a  leereszkedő 
köd  akadályozta  meg,  hogy  a  Mary  Muss-Bai-ban  még  az  nap  ki- 
kötő helyet  nem  találhattak;  ezt  csak  másnap  reggel  tehették.  Az 
expeditió  tagjai  és  a  legénység  a  legjobb  egészségnek  örvendenek, 
mi  leginkább  a  kitttnő  felszerelés,  jó  ellátás,  különösen  pedig  azon 
körülménynek  tulajdonítható,  hogy  kötelességük  teljesítésével  testi 
és  szellemi  erejük  folyton  igénybe  volt  véve.  —  A  hajó  megérke- 
zése után  azonnal  megkezdődött  a  szerek,  gyűjtemények,  készletek 
és  az  elővigyázatből  elvitt  3  jégtörő  csolnaknak  berakása.  Augusz- 
tus hó  3-án  tettek  utoljára  megfigyeléseket  és  ezzel  az  osztrák  ál- 
lomás befejezte  feladatát.  A  házak  melyeket  ae  expeditió  intézője 
gróf  Wilczek  János  hasonló  vállalatok  vagy  pedig  hajótörést  szen- 
vedettek használatára  felajánlott,  —  miután  azokban  4  személy  ré- 
szére egy  évre  elegendő  és  élvezhető  állapotban  maradó  élelmet 
hátrahagytak  volna  —  bezárattak  és  augusztus  6-án  a  „?ola^  ha- 
zájába vissza  indult;  augusztus  10-én  Drontheimba,  19-én  pedig 
Hamburgba  érkeztek,  honnan  a  tudósok  Bécsig  szárazföldön  tették 
meg  az  utat.  —  Az  eredeti  tervhez  mindenben  híven  teljesíthette 
az  osztrák  expeditió  kötelességét  anélkül,  hogy  feladatában  szeren- 
csétlenség, betegség  vagy  különösen  rósz  időjárás  által  akadályozva 
lett  volna.  Noha  a  viharos  éjszaki  szelek  a  megfigyeléseket  elég 
gyakran  megnehezítették,  különösen  pedig  a  szabadban  álló  vagy 
csak  kevésbé  védett  szereket  rongálták  meg  és  e  miatt  ezeknek 
gyakori  javítását  tették  szükségessé,  mindazonáltal  az  aránylag 
enyhe  téli  időjárás  jótékony  befolyást  gyakorolt  arra,  hogy  e  ma- 
gános sziget  (Jan  Mayen)  ideiglenes  lakói  jó  egészségben  megma- 
radtak. 1882.  augusztus  havában  az  éjszaki  szelek  jelentékeny  ha- 
vazást okoztak  ugyan,  de  ezt  a  hideg  csak  novemberben  követte. 
Egyáltalában  oly  enyhe  időjárás  uralkodott,  hogy  a  szobákat  na- 
ponta csak  kétszer  kellett  fűteni,  ezt  is  leginkább  azért,  hogy  szá- 
razon maradjanak.  Február  havában  a  hideg  -  -  20^  G.  volt  és  csak 
egyetlenegyszer  szállott  le  a  thermométer  —  32^  C.-ra.  Déli  szelek 
alkalmával  a  hőmérő  +  iP  C.  emelkedett,  s  a  hó  mindenütt  ol- 
vadni kezdett.  —  Az  elővigyázat,  melylyel  az  állomás  helyét  meg- 
választották, alaposnak  bizonyult,  mert  daczára,  hogy  az  épületeket 
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a  kikötőtől  300  lépésnyire  és  lOVi  m.  magasan  építették  és  így 
egyrészt  a  távolság,  másrészt  az  emelkedés  által  kellőleg  eltorla- 
szolták magukat,  mégis  az  éjszaki  szelek  alkalmával  a  hullámok 
hatalmas  jégtömegeket  és  a  partokon  heverő  fákat  hajtottak  az  ál- 
lomási épület  közvetlen  közelébe.  A  hó  és  jég  ismételten  annyira 
ellepve  volt  kristályos  tengeri  sóval,  miszerint  teljesen  élvezhet- 
lenné  vált  és  e  miatt  ivóvízért  a  mintegy  100  lépésnyire  fekvő 
nyugati  lagunába  kellett  fáradniok.  A  hegyes  fvalakban  épült  fahá- 
zak igen  gyakorlatiasaknak  bizonyultak  és  a  viharok  támadásainak 
derekasan  ellenállottak.  A  sarki  éj  november  hó  12-től,  január  hó 
30-ig  tartott.  A  tenger  jégfedőjére  a  szelek  jelentékeny  befolyást 
gyakoroltak ;  a  hatalmas  éjszaki  szelek  alkalmával  a  sziget  déli  ré- 
sze még  jó  ideig  jégmentes  maradt,  később  gyenge  keleti  szelek 
is  képesek  voltak  az  éjszaki  partok  jégtömegét  a  látóhatáron  túl 
hajtani;  ilyenkor  e  víz  hőmérséklete  1^-kal  emelkedett.  Ugy  tet- 
szett azonban,  mintha  márczius  hó  közepe  táján,  midőn  partivíz  már 
többé  nem  mutatkozott,  összefüggő  jégboriték  képződött  volna.  Ez 
időben  néhány  jegesmedve,  melyek  a  szigetet  meglátogatták,  volt 
látható.  Június  13-án  az  utolsó  jégréteg  elvált  a  parttól;  19-én  az 
éjszaki  partoktól  mintegy  9—10  miles  távolságban  egy  fóka  vadász 
gőzösét  látták  elhaladni,  a  következő  napon  pedig  egy  expeditíó 
körül  hajózta  a  déli  csúcsot.  Az  előző  évben  csak  július  26-án 
hagyta  el  a  jég  e  szigetet.  A  jég  torlódások  és  a  jég  nyomása  miatt 
kezdetben  a  megfigyelések  igen  meg  voltak  nehezítve,  később  azon- 
ban erélyes  rendszabályok  alkalmazása  után  ezen  akadály  is  elhá- 
ríttatott.  A  dagály  középmagassága  102  m.  volt.  A  vadászat  álta- 
lában kielégítő  volt,  különösen  pedig  rókákra  és  tengeri  mada- 
rakra. Jegesmedvét  csak  hármat  láttak,  azonban  egyet  sem  lőttek ; 
a  fókavadászattal  sem  igen  boldogultak.  Márcziusban,  a  nappalok 
hosszabbodtával  ismét  megkezdették  a  sziget  kutatását,  kezdetben 
szánkókon,  később  pedig  csolnakokon.  Ezen  munka  jelentékeny 
fáradsággal  volt  összekötve  mert  a  felvételek  időtartama  előre  meg- 
határozható nem  lévén,  hosszabb  időre  élelmiszereket,  továbbá 
az  eszközöket  is  magukkal  kellett  hurczolniok;  ezek  többnyire 
haszontalan  podgyászt  képeztek,  mert  a  felvételek  legtöbb  esetben 
csupán  meredeken  emelkedő  vulkán  sorokra,  láva  tömegekre  is 
hamurétegekre  szorítkoztak.  Éhez  járult  még  a  változó  időjárás  és 
különböző  jégalakulási  körülmény,  köd,  stb.  is,  melyek  kerülőket  és 
sok  akadályt  okoztak.  A  lávatömegek  befolyása  miatt  a  delejtű 
jelentékeny  elhajlást  mutatott  és  e  miatt  a  részletes  felvételeknél 
gyakran  alig  volt  használható.   Hopstick  és  Südbucht  között  egy 
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szétomlott  sírra  találtak;  nyugvóhelye  ez  valószínűleg  azon  7  hol- 
landi egyikének,  kik  250  év  előtt  itt  áttelelvén  a  skorbut  áldozatai 
lettek.  Az  áttelelés  tudományos  eredménye  a  meteorológia,  föld- 
delejess^  é*^  hydrographia  terén  tett  megfigyelésekről  természe- 
tesen még  semmi  sincs  közzétéve.  Türelmes  és  sokátartó  munka 
kell  ahoz,  hogy  a  beszerzett  roppant  anyag  feldolgoztassék  és  eb- 
ből, összehasonlítva  a  más  expeditiók  adataival,  az  eredmény  le- 
vonassók,  melyeknek  feladata  a  földisme  fontos  problémait  megol- 
dani segíteni  vagy  legalább  az  utat  megmutatni,  a  melyen  ezen  czél 
elérhetőnek  mutatkozik.  A  katonai  pontosság  a  megfigyeléseknél 
tervszerüleg  és  következetesen  megtartatott.  A  munkaidő  reggel 
8-tól,  délután  l-ig  és  délután  3  órától  —  esti  C^/,  óráig  tartott. 
Éjjel  minden  4  órában  felváltották  egymást  a  megfigyelők.  Magá- 
ból az  éjszaki  fényből  124  esetet  jegyeztek  fel;  az  elsőt  szeptem- 
ber 5-én,  az  utolsót  ápril  14-én  látták;  számos  más  tüneményt  a 
hóesés,  hófuvatagok  és  sötét  éjek  miatt  nem  figyelhettek  meg.  A 
november  17-iki  nagy  delejes  vihar  a  Jan  Mayen-en  is  constatál- 
tatott  Miután  a  fénytünetek  folyton  változtak  a  lemezek  soha- 
sem voltak  a  megfelelő  ideig  exponálhatok :  a  fénykép  felvé- 
telek még  az  érzékeny  Gelatin-leme^ekkel  sem  vezettek  eredmény- 
hez. Meteorológiai  tünetek  megfigyelésére  a  Jan  Mayen  igen  alkal- 
masnak bizonyult,  miután  a  szárazföld  terjedelme  sokkal  jelenték- 
telenebb semhogy  a  légnyomást,  az  atmospháricus  hőmérséket 
és  áramlatokat  befolyásolhatná.  A  sziget,  mely  az  éjszaki  áram- 
lat területébe  esik  ugyan,  de  oly  helyen,  hol  a  Golf-áramlat- 
nak is  van  még  hatása,  igen  alkalmas  hely  volt  tehát  arra  nézve, 
hogy  az  időjárás  és  viharok,  melyek  a  tél  folyamán  a  messze  ten- 
geren, Grönland,  Spitzbergák  és  éjszak-európa  felett  uralkodnak, 
megfigyeltessenek.  Az  itt  nyert  eredmények  minden  esetre  fontos 
kapocs  gyanánt  fognak  szolgálni  a  Grönlandban,  a  Spitzbergákon, 
Norvégiában  és  a  Novaja  Szemlján  szerzett  megfigyelésekhez. 

JI.  Ethnographía. 

A  Gambiel-négerekröl  az  ismert  hollandi  eredetű  afrikai  utazó 
Schuwer  a  következő  közléseket  teszi:  Lega  tartományban  1881. 
augusztus  havában  vásároltam  egy  fiatal  Gambielnégert,  ki  erőteljes 
csontszerkezete,  szép  alakú  végtagjai  s  kerek  jó  kedélyre  mutató 
arcza  által  igen  külömbözött  a  denka-  és  jambo  rabszolgától.  A  gallák 
azért  adták  el,  mivel  büszkének  s  kevésbbé  engedelmesnek  tartották 
mint  más  rabszolgákat.  Mivel  annyira  külömbözött  a  denkáktól  s 
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lakó  más  Dégerektől,  kezdetben  azt  t 
ó,  de  saját  njilatkosata  szeríDt  Gambiel  a 
ín  van,  körülbelül  9"  20'  éjsz.  szél.  és  Si" 
tt.  E  folyót  ók  Komandzfiienek  azaz  tehéo- 
i  száraz  hónapokban  a  szarvasmarbák  csak 
lek  meg.  A  tartományban  igen  sok  strucz  s 

erdőkben  kigeli,  a  milyeneket  Afutakunbaa 
am;  e  növények  10 — i5  font  suIyú  s  60  cm. 
lágyítják,  megfőzik  s  megeszik.  A  legjelen- 
ó  mentén  Komandnog,  de  ezen  kívül  a  fiatat 
;t  nekem  mondani  országából,  kÖztök  Kepielt, 
L  jÖvS  Legagallák,  Peragalla-Gambiel  nevet 
9  közt  van  még  egy  Tumat  nevű  folyó,  a 
ég  két  más  folyónak  is  adnak.  A  réz,  vas 
I  négerekhez  a  legagalláktól  kerül,  mivel  a 
melytől  különbeo  is  nagy  kiterjedésű  erdők 

érintkeznek.  Mint  valami  rendkívüli  dolgot 
em,  hogy  honfitársai  kőztíl  néhány  Euénába 
aysseneres  a  Jal  alsó  vidékén)  is  elment, 
cseréljen  be  strucztollakért.  Mondta,  hogy 
írek  évek  óta  háborgatjáJt  s  egyszer  összes 
livel  a  denkákat  a  sobat  arabok  rabolták  ki 
ett  kénytelenek  voltak  a  gambieleket  meg- 
isztése  miatt  a  háborúban  még  meg  nem  ölt 
ta  s  a  délre  iekvő  Galla  tartományokba  ván- 
nlotta  fel  magát  rabszolgának,  hogy  az  éh- 
A  többi  Lega  s  a  Baro  folyó  közt  levő 
:  s  igen  kevesen  maradtak  régi  hazájukban, 
aál  tartják  a  disznókat  és  t^ukokM,  a  mely- 

denkatörzsök  s  legagallák  nem  eszik  meg. 
nint  a  nuérek.  Hogyha  szárazság  van,  levá- 
ott  tehenet  dobnak  a  Komandzsi  folyóba  8 
z  állatból,  tehát  minél  véresebb  lesz  a  fo- 
urtják.  Valószínű,  hogy  e  szokás  onnan  eredt 

alkalmával  a  hegyekből  jövő  folyó  veres, 
logy    alsó  állkapczáiknak  két  középmetsüö 

homlokokra  dróttal  két  kis  gazella-  vagy 

a  haj  levágásánál  a  homlok  közepén  szarv- 
A  gazella  szarvakat  varázsporra]  töltik  meg 
,  mielőtt  harczra  indulnának.  Fegyvereiket 
[>ezik.  Gy. 
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Az  amerikai  indiánolc  Asi  tálcásairól  nagybecéű  tanulmányt 
adott  ki  a  híres  ethaograph,  Morgan  Lajos.  Kutatásainak  fSered- 
menye  az,  hogy  Éjszakamerikában  mindenütt,  hol  már  a  művelt- 
ség valamivel  magasabb  fokára  emelkedtek  az  őslakók,  az  egyszerű 
családi  kunyhók  helyett  nagyobb  községi  házakat  építettek,  melyek- 
ben számos  család  közösen  élt.  Az  éjszakamerikai  indiánok  azonban 
sehol  sem  jutottak  el  a  műveltség  európai  fokára.  A  legalacsonyabb 
f(3kon  levőket  jellemzi  a  fazekasság  meghonosítása  s  középfokon  ál- 
lottak azok,  kik  már  téglákat  készítettek  s  tengerit  és  más  növé- 
nyeket termesztettek.  A  legműveltebbek  az  aztekek,  továbbá  Yncatan 
s  Középamerika  megtelepedett  indiánai  voltak,  kiknél  a  családi  la- 
kás oly  emberi  méhkasokhoz  hasonló  kaszárnya  volt,  minő  Újmexi- 
cóban  a  puebloki,  kik  között  tudvalevőleg  még  mai  napig  is  a  köz- 
ségek összes  lakói  egy  közös  épületben  vannak.  Az  érdekes  műben 
e  pueblo  lakások  részletesen  leiratnak  s  rajzokkal  magyaráztatnak 
meg.  A  becses  munka  a  „Geogr.  and  Geol.  Survay  of  the  Rocky 
Monnain  Region''  kiadásában  jelent  meg,  mint  a  „Catributíons  to 
North  American  Ethnology^  4-ik  kötete.  A  tudós  szerzőt  a  kuta- 
tásaiban Powell  ezredes,  a  Colorado  canon^ainak  felfedezője  jelen- 
tékenyen Betette.  Gy. 

—  Ecuador  köztársaságról  az  Egyesült  államok  megbízásából 
Chureh  ezredes,  nagyobbrészt  saját  tapasztalatai  után,  részletes  je- 
lentést készített,  mely  rendkívüli  becses  mű  most  jelent  meg  a 
kongressus  papiijai  között.. "Ecuadornak  a  Csendes  oczeánon  kívül 
m^  határai  sincsenek  megállapítva,  mert  egészen  ismeretlen  vidé- 
kekre nyúlnak.  Területét  150,000  négyszög  földrajzi  mérföldre  te- 
szik. Behm  és  Wagner  számítása,  kik  643,295  négyszög  kilométer 
(187,800  négyszög  földr.  mért.)  becsülik,  kétségkívül  túlzott.  Az 
egész  területet  az  Andesek  kettős  hegyláncza  három  részre  osztja, 
melyek  közt  a  középső  magas  fensík,  a  kolumbiai  határon  7000 
lábnyi  s  Quito  felé  9500;  a  magasságot  tartja  meg  tovább  is,  míg 
Peru  felé  7000  lábnyira  száll  alá.  Apró  hegységek,  melyek  a  nagy 
hegyláncz  két  darabját  összekötik,  a  fensíkot  nyolcz  kis  részre  oszt- 
ják, melyek  azonban  annyiban  megegyeznek  egymással,  hogy  min- 
denütt kevés  erdő  s  kis  folyamok  vannak,  melyek  azonban  nagy  canno- 
nokat  alkotnak.  A  hegylánczban  tíz  tűzokádó  van ;  hogy  ezek  egykor 
hatalmasan  működtek,  tanuja,  hogy  a  talajt  több  száz  lábnyira  vul- 
kanikus hamu  borítja.  Ez  aránylag  terméketlen  fensíkról  úgy  a 
nyugatra,  mint  a  keletre  fekvő  részek  nagyon  külömböznek.  A  keleti 
vagyis  Amazon  részt  teljesen  erdő  borítja  s  az  Andesektől  vissza 
veiődött  szelek  tömérdek  felhőt  hoznak  magukkal,  úgy  hogy  a  nagy 
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nedvesség  miatt  a  föld  rendkívül  termékenynyé  lesz.  A  nyugoti  par- 
ton is  sok  eső  esik,  mivel  a  Csendes  oczeán  közel  van,  de  a  föld 
nem  oly  rendkivüli  termékeny  s  az  erdők  fái  csak  abban  az  arány- 
ban lesznek  óriásiak,  a  mint  az  Andesekhez  közelítenek.  A  cseades 
tenger  mellett  levő  rész  a  közelebbi  geológiai  korszakban  valószí- 
nűleg még  szigettenger  volt,  melynek  a  tenger  színe  felett  50 — 30OO 
lábnyira  emelkedő  szirtjei  az  Andes-hegységgel  párhuzamosan  fai- 
nak végig.  A  partvidék  lassú  emelkedése  s  a  Cordillerákróllemosott 
iszap  annyira  beborították  az  előbbi  szigeteket,  hogy  az  esős 
időszakban  is  az  ár  már  csak  a  Guayaquil  völgyet  borítja  el.  Az 
Amazon  vidéken  oly  nagy  folyók  vannak,  hogy  a  gőzös  is  2500 
mérföldnyi  utat  tehet.  Az  esős  időszak  deczembertől  júniusig  tart^ 
de  az  Amazon  oldalon  csaknem  folytonosan  esik.  Mind  a  mellett  e 
vidék  igen  egészséges,  míg  az  oczeán  partján  különféle  ragályos 
bajok  dúlnak.  A  termés  mindenütt  igen  gazdag,  a  fensíkon  még  a 
hideg  égövi  növények  egy  része  is  megterem.  Ásványokban  azonban 
meglehetős  szegény,  aranya  is  kevés  van.  Lakosságát  körülbelül  egy 
millióra  becsülik,  melyből  100,000  fehér  ember  van,  300,000  kevert 
sziníi,  a  többi  indiai  (Behm  és  Wagner  az  1878'ki  hivatalos  adatok 
szerint  946,033-at  mondanak).  Az  indián  törzslakosság  Guichna,  mely 
több  törzsre  oszlik  s  nyelvét  a  spanyollal  vegyítve  beszéli.  Vasutak- 
ról  már  most  kezdenek  gondoskodni,  bár  egy  pár  évtizedig  jó  ösz- 
vér utak  volnának  szükségesebbek.  A  köztársaság  1832-ban  occupálta 
a  Galapagos  szigeteket  s  különösen  Villamil  tábornok  buzgalma  foly- 
tán gyarmatosította  is  azokat,  bár  most  tényleg  ismét  néptelenek. 
A  köztársaság  állapota  különben  meglehetős  sivár  s  Church  nézete 
szerint  a  községek  szervezetében,  s  a  pénzügyek  romlottságában  van 
a  főbaj.  Gy. 

IIL  Statistikai  adatok. 

*  Európai  városok  népessége.  Európában  92  városban  több 
van  100,000  lakosnál;  négyben  több  egy  milliónál.   Nevezetesen: 

London  népessége 3.882,440  lélek 

.     Paris  népessége 2.225,910     „ 

Berlin        „         1.222,510     „ 

Bécs  „         1.103,110     „ 

Továbbá : 

Szent  Pétervár  lakossága.  876,570  |  Nápoly  lakossága 491,110 

Moszkva  lakossága 611 ,970     Hamburg      „        410,1 20 

Konstantinápoly    lakos-  Lyon  „        372,890 

sága 600,000     Madrid         „        367,280 


Budapest  lakossága. . . 
Marseille      „        

. .  360,580 
. .  357,530 
. .  339,340 
..321,840 
..317,010 
. .  300,470 
..272,910 

.252,830 
. .  246,340 
..244,990 
..234,850 
..230,020 
..221,8(X) 
..220,%0 
. .  220,820 
..215,960 
. .  193,510 
..189,480 
..179,510 

.177,940 
. .  169,000 

deménydí. 

Stockholm  lakossága . . 
Prága             .      .... 

Brttszel          „     

Antverpen      „      

Adrianápoly    „      

Lipcse            „      

Rotterdam      „      

Köln              ,      .... 

Magdeburg     ,      

Frankfurt       „      

Toulouse        „      

Velencze        .      .... 
Yhent             „      .... 

Messina          „      

Hannover       „      .... 

Nantes           „      

Stuttgart        „      

Lüttich           „      .... 
Hága              .       ... 

Oporto           „      

Rouen            ,      
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. .  168,770 
..162,520 
..161,820 
..150,650 
.150,000 
. .  149,080 
. .  148,(KX) 
. .  144,770 
. .  137,130 
. .  136,820 
135,630 
. .  132,830 
. .  127,650 
..126,500 
. .  122,840 
..121,960 
..117,300 
..115,850 
..113,400 
. .  105,840 
..104,010 

w                     •   •   • 

Varsó           „        

jj        •  • , . 
Milano          „        .... 

17                     .... 

Amsterdam  .        .... 

w                    •   *  • 

Bóma            -        

n            •  •  *  . 

Boroszló       „        

Turin            „        .... 
lisabon        .        

Palermo       „ 
Koppenhága »        .... 

München       „        .... 

Bukarest       

Bordeaux      „        

Drezda         „        .... 

Barcellona    „        

Odessa          ,        

ji        *  -  * . 

Elberfeld      „        

Genua    lakossága .... 

LiUe 

Florencz       „       

Riga  „        168,810 

Ezen  jegyzékben  hiányzik  több  angol  város,  nevezetesen: 
Liverpool,  Manchester,  Birmingham,  Edinburg,  Dublin,  melyek 
mindegyike  több  100,000-nyi  lakossággal  bir. 

*  Vasút  építés  az  Egyesűit-Allamokban  a  múlt  10  év  alatt: 

1873-ban 4107  mérföld  (angol) 

1874-ben 2105        „  „ 

1875-ben 1712        „  „ 

1876-ban 2712        „  „ 

1877-ben 2281        „  ^ 

1878-ban 2637        „ 

1879-ben 4721 

1880-ban 7174        „ 

1881-ben 9386        „  „ 

1882-ben 10,821        ,  „ 

Összesen . . .    47,656  mérföld  (angol) 
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Wisconsínban 397  mf. 

Illinoisban 385  „ 

Montánában 309  „ 

Georgiából 305  „ 

Idahóban   30!  „ 

Californiában 285  „ 

VirgÍDiában . 


Ezekből  éptllt: 

Jávában   953  mf. 

Texasban 817 

New-Yorkban 732 

OWóbaln 554 

Arkansasban 529 

Indiánában 528 

Colorádóban 500 

Dakotában 480    „    \  Kansasban 217 

Pensylvániában 464    „    |  Nebraskában 210    „ 

Minnesotában 441     „    j  Floridában 205    „ 

A  többi  más  államokban  és  területeken.  i873-ban  a  vo- 
nalak Bss2es  hosBzüsága  70,278  mérföld  volt,  hozzáadva  a  feljebb 
kimutatott  összeget,  a  mai  főösszeg:  70,278  +  41,656  =  117,934 
mf.  Minden  mérföld  építésére  és  felszeretésére  átlagban  25,000 
dollárt  számítva,  a  mait  évi  kiadás  az  íj  vasutakon  270  millití  dol- 
lárra rúgott.  Ezen  múlt  évi  vasút  építésére  44  államban  és  terü- 
leten (Territory)  és  316  kUlönbözS  vonalon  keletkeztek.  (Chicago 
Times). 

IV.  Vegyesek. 

Változások  Szibéria  kfizigaigatásf  feloszlásában.  Még  a  műit 

ér  folyamán  kiadott  orosz  kormány  rendelet  értelmében  a  Nyugat- 
Szibériai  kormányzóság  feloszlattatott.  A  Tomsk-  és  Tobolski  kor- 
mányzóságok az  európai  kormányzóságok  mintájára  szerveztéttek 
és  az  európai  oroszországi  minisztériumnak  vannak  alárendelve. 
Az  Akmolioski  és  Semipalatinski  kerületek  és  Semiretsinsk  vidéke 
kivétetett  a  Turkesztani  kormányzóságból  s  az  elSbb  említett  két 
kerülettel  együttesen  uj  kormányzóságot  alkotnak  Omsk  fővárossal. 
Ennek  kapcsán  a  katonai  íölosztás  szerint  létezett  Ny.-Szibéríai 
kerület  is  megszűnt  s  az  említett  szibériai  részek  most  az  „Omski" 
kerületet  alkotják  katonai  szempontból.  Sch. 

Anthropologlal  atlasz  jelent  meg  Kasselben  Fischer  kiadásá- 
ban. E  kittínő  mű,  mely  a  földrajz  s  ethnographiai  oktatásnál  ki- 
ígédeszköz  leaz,  az  egyes  emberi  rasszokat  lehetőleg  töké- 
ajzokban  való  bemutatására.  Az  atlasz  4  füzetben  jelenik  meg 
en  füzetben  3  lap  lesz ;  egy  fUzet  ára  3*60  márka.  A  szöve- 
met,  franczia  s  angol  nyelven  Kirchhoff  Alfréd  irja.  Az  első 
sn  van  egy  fekete  lábú  indián  mellképe  a  Missouri  felső  ré- 
továbbá  egy  kelet^afrikai  néger  s  egy  újguineai  pápua  mell- 
A  vállalat  sokkal  jobb  mint  az  eddigiek,  bár  nagy  hibíüa, 
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liogy  az  indián  b  pápua  alakjainál  a  fejdíszre  igen  sok  gondot  for- 
dít 8  ez  által  a  tanuló  figyelmét  elvoi\ja  a  sokkal  érdekesebb  anthro- 
pologiai  részletektől.  Gy. 

A  franczia  Jezsuiták  évről-évre  nagyobb  mértékben  terjesz- 
kednek a  Zambezi  völgyben  s  minden  alkalmas  helyen  missiótele- 
peket állítanak  fel.  Az  éghajlat  egészségtelen  volta  egyáltalán  nem 
riasztja  őket  vissza;  a  legutóbbi  három  év  alatt  1880—1882* 
kilenczen  vesztek  el,  de  csakhamar  mások  jöttek  helyökre.  Jelen- 
leg nyolcz  missiótelepök  van  u.  m.  Gubulavájo  (Matabele  ország  fő- 
városa) ;  Penda-ma-tonka  (nagy  kereskedő  hely  a  folyam  déli  részén) ; 
Táti  aranymezők ;  Shesheke,  a  Zambezi  felső  részén ;  Arab  Moemba ; 
Tete;  Mopea,  a  Shire  torkolatához  közel  és  Quillimane.        Gy. 

A  Brazza  gróf  által  elfoglalt  néger  tartomány  a  Kongó  vi- 
dékén geographiai  mesének  bizonyul.  Makoko  nevű  fejedelem,  mely 
név,  mellesleg  mondva,  egyszerűen  a  folyó  uralkodóját  jelenti,  e 
vidéken  négy  is  van,  melyek  közül  egyik  sem  hatalmas  fejedelem 
8  nem  uralkodik  a  többi  felett  A  déli  parton  levő  Makoko  valódi 
neve  Baaba-nyali ;  ennél  nincs  franczia  zászló  s  nem  is  látta  Braz- 
zát.  A  másik  Ntamo  városban  levő  fejedelem  neve  Nga-liema;  ez 
körülbelül  a  leghatalmasabb  köztök,  Leopoldville  szomszédságában 
lakik  s  Stanley val  jó  barátságban  áll.  A  harmadik  Makoko  éjszak- 
kelet felé  lakik  s  lehet,  hogy  ez  kötött  szerződést  Brazzával,  de  ez 
sem  feje  a  bateke  népnek  s  igy  a  szerződést  csak  a  maga  nevében  köt- 
hette ;  különben  a  Brazza  által  hátrahagyott  matrózoknak  már  nyoma 
sincs,  a  franczia  zászló  még  meg  van  s  oly  becsben  részesül,  hogy 
a  Makoko-angol  zászlót  is  kért.  A  negyedik  Makoko,  Buaba-nyali, 
az  éjszaki  parton,  mit  sem  tud  Brazzáról.  Ha  tehát  volt  is  szerző- 
dés s  országfoglalás,  az  mint  előrelátható,  csak  a  franczia  utazó 
képzeletében  lehetett  komoly  dolog.  Műveletlen  népek  között  az 
Írott  szerződésnek  semmi  értelme  sem  lehet. 

Abysszinláról  érdekes  népszerű  munkát  adott  ki  a  hires  utazó 
Rohifs  Gerhard  „Meine  Mission  nach  Abessinien '* .  Rohlf,  már 
1868-ban  volt  ez  országban  s  résztvett  az  angolok  harczában  Tiva- 
dar király  ellen.  Most  a  német  császár  küldte  díplomatiai  megbí- 
zással ide.  A  műben  igen  érdekes  Abyssinia  újabb  története,  na- 
gyobbrészt a  jelenlegi  János  király  elbeszélése  után.  János  a  né- 
met utazót  nagy  kitüntetéssel  fogadta,  sőt  őt  kérte  fel,  hogy  Egyp- 
tommal  közvetítse  a  békét  s  hogy  Abyssinia  a  Veres  tenger  partján 
Massana  kikötőt  megnyerje.  Bohlfs  részletesen  ir  az  ország  egyházi 
viszonyairól,  János  király  parancsára  mohamedán  alattvalói  mind 
keresztyének  lettek  s  jelenleg  már  csak  a  zsidók  más  vallásúak.  A 
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keresztyénséggel  azonban  sok  pogány  szertartást  vegyítenek  össze. 
A  missionáríusoknak  tilos  az  országba  bemenni  s  ezért  csak  a  ha- 
társzélen működnek.  Legnevezetesebb  köztök  a  firanczia  lazaristák 
s  a  svédek  evangélikus  missiója.  Az  utóbbi  Massana  mellett  igen 
kitűnően  működik  s  a  gyermekeket  a  tudományok  elemei  s  ál- 
talános műveltségen  kivül  egyes  mesterségekre  is  oktatja.  A  könyv- 
ben igen  részletes  térkép  s  több  jellemző  csinos  rajz  van. 

Távirat  Ausztráliába.  Midőn  Victoria  gyarmat  kormányzója 
1880.  október  1-én  távirati  jelentést  tett  az  angol  királynőnek  a 
melbournei  világkiállítás  megnyitásáról,  a  78  szóból  álló  távirat  már 
23  perez  múlva  Balmoralban  volt.  Rendes  körülmények  közt  azon- 
ban a  táviratozás  Melbourneből  Londonba  3  órát  s  15  perczet  igé- 
nyel s  még  ez  is  rövid  idő,  ha  meggondoljuk,  hogy  a  sürgönynek 
13,695  angol  mérföldet  kell  megtenni,  17  állomáson  átmenni  s 
gyakran  kell  változnia  szárazföldi  s  tengeralatti  huzalok  között. 
Hayters  „Victorian  Yearbook  for  1881— 82«  czímű  művében  a  sür- 
göny útját  angol  mérföldek  szerint  számítva  a  következőkép  adja  elő : 


Eabel 

Siáru- 

filif    OuieseB 

Kábel 

lil 

usntKii 

Gambier  hegy 
Adelaide   .   .   . 
Angasta  kikötő 
Alice  Spríngs  . 
Darwin  kScöto  . 
BaDJöwangic     . 
Batavia  .... 
Siogaporo .  .  . 
Penang  .... 

1150 

553 
339 

300 
270 
200 
1036 
898 

4«0 

300 
270 
200  i 

1036 1 
898 

1150 
4801 
553 
339' 

Madras  .   .   . 
Bombay     .   , 
Aden  .... 
Suez  .   .   . 
Alexandria 
Malla    .   . 
Gibraltár  . 
Falmouth  . 
London .   .  . 

1280 

!             ■ 

1662 
\   1346 

828 
1008 
1061 

650 
224 

350 

1280 

650 

1662 

1346 

828 
1008 
1061 

350 

Oy. 

• 

Végösszeg    . 

9287 

4408 

13,695 

Merv-oazIs.  Az  orosz  földrajzi  társaság  kaukázusi  osztályában 
Levaseff  nemrég  Alichanoff  hadnagy  közlései  alapján  érdekes  elő- 
adást tartott  a  Merv-oazisről,  melyből  a  következőket  mi  is  felje- 
gyezzük :  Az  oázis  4900  négyszögwerstnyi  terjedelmű,  melybői  közel 
4000  földművelésre Ms  alkalmas.  Az  egész  területet  Murzad  folyó  s 


Rö?id  közlemények.  401 

Qgy  csaternahálózat  öntözi  s  még  egy  tó  is  van,  az  Ajoache.  Május* 
tói  szeptemberig  nem  hull  eső  s  a  hőmérséklet  árnyékban  SO-^iS^ 
R.  közt  ingadozik.  Hó  legfelebb  20  napon  át  borítja  a  talajt  de- 
czember  s  január  hónapokban,  de  ez  idő  alatt  és  dél  tájban  a 
hőmérséklet  7^-on  felül  emelkedik  s  már  februárban  30^  lesz.  A 
nedves  talajon  a  búza  húszszoros  magvat  ad  s  a  kása  kétszázszorost 
is.  Kis  mennyiségben  gyapot  s  selyem  szintén  tenyésztetík.  A  lakó* 
sok  vagyonosságát  a  víz  mennyisége  szerint  itélik  meg  s  vízzel 
jutalmazzák  a  khánokat  s  más  érdemes  egyéneket.  A  szárazföld  sem 
elegendő  a  lakossá<;nak  s  ezért  aránylag  szegénység  uralkodik.  Min- 
den négyszögméterre  48  lakos  esik  s  az  egész  oázisban  34,000 
kunyhó  van.  Az  oázisban  három  khan  uralkodik,  kik  azonban  csak 
a  végrehajtó  hatalmat  képviselik,  mivel  a  fontosabb  ügyeket  a 
khanok  s  isánok  (papok)  által  időről-időre  a  szükséghez  képest 
pszehívott  gyűlések  (Medslik)  intézik  el.  Rendes  adók  nincsenek, 
de  a  medsli  időről-időre  adót  vet  ki.  A  lakosok  közt  sok  iparos 
van,  különösen  ezüstművesek:  a  nők  némi  ügyességgel  bírnak  a 
szőnyegek  s  durva  selymek  készítésében.  Rablás,  lopás  s  vérboszu 
nagyon  elterjedtek.  A  kereskedelem  kevésbé  fejlődött  ki  s  a  forga- 
lom nem  haladja  felül  a  másfél  millió  rubelt.  Az  európai  áruk  közt 
a  süteményeket  s  piros  szöveteket  leginkább  szeretik.  Alichanoff 
nézete  szerint  azonban  e  központi  oázis  kereskedelme  jövőben  két- 
ségkívül fejlődni  fog  s  egykor  az  orosz  s  európai  áruk  főpiacza 
lesz  Középázsiában.  Oy. 

Csatornák  Palaesztinában.  Az  angolok  komolyan  foglalkoznak 
azzal  a  tervvel,  hogy  egy  200  láb  széles  s  4J  láb  mély  csatornát 
ásatnak  Haifától  a  Karmel  hegység  alatt  s  Jesreel  síkságon  át  — 
Jordán  völgyéig  s  egy  másikat  a  Holt  tengertől  az  akabai  öbölig; 
e  két  csatorna  segítségével,  ugy  hiszik,  a  Földközi  tenger  vize  el- 
öDtené  a  Jordán  völgyét  s  itt  a  nagy  hajók  is  járhatnának.  A  terv 
kivitele  végett  a  Holt  s  Verestenger  közt  fekvő  tért  tudományosan 
megvizsgáltatják  s  e  czélból  Marlborough  berezeg  elnöklete  alatt 
külön  bizottság  alakult.  A  Haifától  a  Jordánvölgyig  menő  csatorna 
mintegy  40  angol  mérföld  lenne  s  legmagasabb  pontja  körülbelül 
70  méternyi.  A  másik  csatorna  már  100  angol  mérföld  volna  s 
s  legmagasabb  pontja,  a  vízválaszték  Ain  Gharandel  mellett  240 
métef  magas  a  tenger  színe  felett.  A  két  csatorna  a  Jordánvölgyet 
tengerré  változtatná  s  a  tenger  alatt  lennének  Kapernaum,  Tiberias, 
Jericho  s  más  történeti  nevezetességű  helyek.  Az  angol  társaság 
a  völgy  lakóit  egy  millió  font  sterling  által  kártalanítva  hiszi.  A 
tervnek  technikai  nehézségeken  kívül  még  az  az  akadálya  is  meg 
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vaB,  hogy  az  igazhivő  angolok  e  régi  bibliai  helyek  eltemetésén 
már  előre  is  megborzadnak.  Oy. 

A  Nílus  folyóról  a  még  mindig  Afrikában  utazgató  Schuwer 
váratlanul  hosszassá  lett  khartumi  tartózkodása  alatt  érdekes  mé- 
réseket tett.  Tavaszszal,  a  legalacsonyabb  vízállás  idején  a  Fehér-Ni- 
lus  188  méter  széles,  lemélyebb  részén  87t  méter  volt  s  vize  100 
métert  egy  perez  s  10  másodpercz  alatt  haladt.  E  szerint  egy  má- 
sodperczben  52472  gm.  és  750  köbméter  vize  van.  A  vízsebesség 
azonban  nem  mindenütt  egyenlő  s  oly  helyeken,  hol  600—800  m. 
széles  medrű,  a  folyás  igen  lassú.  A  Kék  Nilusnak  Khartum  mel- 
lett 200  méter  szélessége  van,  kissé  feljebb  egy  homokzátony  miatt 
140  méterre  szűkül  s  itt  vize  100  métert  47)  perez  alatt  megy, 
míg  legnagyobb  mélysége  11  méter.  E  szerint  egy  másodperczben 
607 7t  gm.  és  225  köbm.  vize  van.  Látható  e  számokból,  hogy  a 
száraz  időszak  alatt  a  Nilus  fő  forrását  a  Fehér  Nilus  képezi.  Oy. 

A  tenger  mélységének  kutatására  a  franczia  kormány  megbí- 
zásából Milne-EdWards  Alphonz  ez  évben  június  1-én  ismét  útra 
kelt  gTalisman"  nevű  hajóval  Bochefortból.  A  kutatásokat  Marokkó 
partján  s  a  Kanári,  majd  a  Zőldfoki  szigeteknél  folytatják.  Ez  utóbbi 
helyen  a  korállhalászatot  is  tanulmányozzák  s'  a  lakatlan  Branco 
és  Baza  szigeteken,  hol  néhány  másutt  elő  nem  forduló  hüllő  is 
tenyészik,  állattani  kutatásokat  is  tesznek.  A  „Talisman**  ezután  a 
Sargassó  tengerbe  megy,  hogy  a  híres  tengeri  algákat  s  azokban 
lakó  állatokat,  továbbá  a  teager  talajának  alkatát  kikutassa.  Innen 
még  az  Azorákhoz  rándulnak  ki,  hol  szintén  tesznek  mélységméré- 
seket 8  szeptemberben  térnek  vissza  Francziaországba.  Oy. 

Gőzös  a  Tanganyika  tón.  A  londoni  Missionary  Socíety  egy 
„Good  News""  (Jó  hírek)  nevű  szétszedhető  gőzöst  küldött  a  Zam- 
bezin  s  Sirén  fel  a  Nyassza  tóba,  honnan  szárazföldön  viszik  át  a 
Tanganyika  tóba.  Oy. 

Az  Az8lngo-tó,  melyet  az  Ogove  egy  mellékfolyójával  a  Jo- 
nang-tóhoz  ott  közel  képez,  hol  délről  nyugat  felé  foduV,  a  Bichel 
missionárus  kíséretében  Espinassy  hajóhadnagy  gondos  térképet  készí- 
tett. Az  Azsingo  tó  tulajdonkép  csak  mellékvize  az  Ogovenak,  mert 
vizét  ennek  éjszaknyugatról  jövő  mellékágából  kapja  s  annak  nagy 
részét  délen  ismét  visszabocsátja  az  Ogoveba  erős  áramlat  mellett. 
A  tó  mellett  van  az  Azsange  vagy  Ozange  sziget  „a  világosság 
szigete'^,  melynek  éjszakkeleti  csúcsán  katholikus  missio  állomás  s 
nem  messze  tőle  német  telep  van.  Oy. 


A  szőke  Tiszánál- 

(Felöl Tiltatott  a  november  S-áo  tartott  Űléaen.) 

'  hol  a  népélet  a  maga  természetes  eredetiségében  meut  és 
érintetien  maradhatott  századunk  gyárias  sürgés-forgásától; 
hol  az  ősi  szokások,  mint  a  nemes  gyümölcsnek  kékes  hamva, 
le  nem  koptak  az  üzérkedés  prózai  szellemének  behiitásai  alatt:  ott  a 
szabad  természetet  költőibb  lélekkel  nézi  az  ember,  sőt  maga  is  mint- 
egy öntudatlanul  olvad  be,  hogy  annak  gta£Fage-át  kiegészítse.  A 
kinek  megengedtetett,  hogy  a  természet  műheljébe  a  közönségesnél 
valamivel  avatottabban  pillanthasson  be,  tudja  bár,  hogy  az  ilyetén 
eszményi  fölfogás  nem  mindig  felel  meg  a  rideg  való  igazságának : 
de  jól  esik  olykor  neki  mégis  az  illúzió  rózsás  szemüvegét  használ- 
nia, hadd  legyen  annak  bűvös  világitásában  a  kép  néha  elStte  is 
olyan,  mint  az  édes  álom,  melynek  kellemes  utómámorát  még  ak- 
kor is  éri  szívünk,  mikor  a  kijózanító  ébredés,  beigazolta  már  an- 
nak valótlanságát, 

Nincs  ugyan  a  tiszaparti  magyarnak  Gangese,  melynek  hullá- 
maiba hindii  módra  még  bele  halni  is  szerencsésnek  érezné  ma- 
gát ;  nincs  Nílusa,  melynek  még  férgeit  is  isteni  tisztelettel  illesse, 
mint  a  régi  egyptomi ;  nincs  Amazonasa,  melyről  azt  hinné,  mit 
Dél-Amerikában  a  lehér,  vörös  és  fekete  ember  egyaránt  tart,  hogy 
ez  édes  tenger  óriási  kigyó  módjára  az  egész  Földet  átkarolja  b 
partjain  lakik  a  Földnek  minden  népe:'  hanem  van  szőke  TLszája, 
mely  nemcsak  hogy  virágozni  szokott,  de  mely  neki  időjelzőül  is 
szolgál,  mert  hiszen  akkor  a  Tisza  vize  is  másfelé  folyt,  mikor  a 
magyar  egyes  (egyakaratií)  volt."  vagy  „A  te  legénységed  elvitte 
a  Tisza",  vagy  „Sok  víz  megy  le  addig  a  Tiszán"  stb.  Az  extra  Hun- 
gáriám non  est  vita-féle  enunciatiót  pedig,  mely  nemzeti  ÖnérzetUn'c 
és  honszeretetünknek  annyira  kihívó  nyilatkozata,  hogy  szinte  bántja 
a  külföldet,^  a  sírva  vigadó  alföldi  magyar  lágyabban  akkép  ejti,  hogy 
>Ki  a  Tisza  Tizét  issza,  Laesau  fol;  a  Tisza 

Vágyik  annak  szíve  vissza.  Boldog  aki  issza- 
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vagy  „Nem  igaz  magyar  az,  ki  a  Tiszából  nem   ivott ^,  melynek  a 
néphit  szerint  „két  harmada  víz,  egy  harmada  hal.*^ 

Azelőtt  a  kecskeméti  ember,  ha  magának  kedves  nyári  kirán- 
dulást óhajtott  szerezni,  befogatott  és  lement  a  város  határán  kí- 
gyózó Tiszához,  ott  vett  szállást  a  szikrai  csárdában,  ott  fürdőzött, 
ott  felejtette  egyidőre  házi  gondjait,  ott  töltözött,  ott  fűszerezte 
számára  a  tiszai  barna  bőrű  halász  utóérhetlen  zamattal  a  hal- 
paprikást, és  ősi  erényű  egyszerűsége,  mely  nem  vágyott  külföld 
fényűző  fürdőire,  teljesen  boldognak  érezte  magát,  ha  kecskeméti 
szűrésű  borába,  mely  erejét  és  zamatát  szélhordta  futóhomok  ta- 
lajból szívta,  a  szőke  Tisza  vizét  keverhette  azon  a  tájon,  hol  Ár- 
pád egykor  a  honszerző  nugy  csatát  vívta  és  hol  a  szántóvetőnek 
ekéje  nem  egyszer  vet  föl  még  ma  is  rozsdás  nyílhegyet.  —  A 
szikrai  csárdásné  legalább  csak  oly  elégiái  hangon  szól  az  elmúlt 
boldog  időkről,  mint  Losonczy  vén  czimbalmosa,  hogy  „Nem  úgy 
van  már,  mint  volt  régen!" 

A  Tisza  felé  az  út  Kecskeméttől,  melyet  hajdan  Aranyhomoka 
néven  is  ismertek,  keletnek  vezet^  és  a  Csontos  halomnál  viszen 
el.  Ez  1707-ben  keletkezett.  Midőn  a  ráczok  Kecskemétet  kirabol- 
ták és  a  zsákmánynyal  haza  felé  indultak.  Szűcs  István  egy  csapat 
fegyveres  népet  toborzott  össze  ós  e  helyen  sok  ráczot  fölkonczolt 
s  a  holtakat  összehordatván,  azokra  sok  földet  rakatott,  mely  alatt 
a  csontok  sok  ideig  megmaradtak;  innen  nyerte  e  halom  máig 
megtartott  nevét. 

Bár  a  legegyenesebb  út  a  Tiszához  a  szeut-lőrinczi  pusztát 
díszítő  keményfa  erdő  mellett  vezet,  mégis  hogy  kirándulásunk  táj- 
képi szépségekben  gazdagabb  legyen,  a  Csontos  halomnál  keletre 
irányuló  útra  térve,  Borbás  pusztának  hajtatunk.  Borbás-szállás 
Kecskemét  város  belterületével  éjszakkeleti  irányban  határos;  az 
egész  3955  holdból  áll  és  jól  termő  homokos  talaja  tanyaföldekül 
van  kiosztva.  Valaha  népes  község  volt,  az  úttól  jobbra  elmaradó 
templomának  romjaiból  egy  darab  még  áll,  de  magának  a  község 
elpusztulásának  ideje  bizonytalan.  E  puszta  rég  időtől  fogva  Kecs- 
kemét város  birtokát  képezi. 

A  borbási  közön  kivül,  a  nem  rég  kiosztott  1177  hold  nyo- 
mási dűlő  alsó  végénél  balra  kanyarodva,  a  kecskéi  nagy  útra  té- 
rünk, mely  Űrrét  és  Borbás  között  Szentkirálynak  visz.  Föltűnik 
a  távolban  a  szentkirályi  erdő,  e  gyönyörű  kis  oáz  a  Tisza-Duna 
egyhangú  közén.  Nem  azt  akarja  e  kifejezés  jelenteni,  mintha  a 
nagyobbik  Magyaralfóldnek  e  tájéka  szűkében  volna  az  élőfának; 
zöldéi  itt  a  puszták   városa  környékén   elég  erdő,  kiterjedéseket 
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10,756  holdra  számítja  a  legutóbbi  (1882.)  kataszteri  fölmérés.  Itt 
van  a  talfái  tölgyes  erdő.  mely  közelsége  miatt  nyári  kirándulások, 
üdítő  szórakozások  szintere ;  itt  a  nyiri  erdő,  mely  nevével  is  iga- 
zolja, hogy  Kecskemét  talaja  nevelő  dajkája  még  a  nyírfának  (Be- 
tula)  is,  melyet  Erdély  nagy  fia,  Lázár  Kálmán  gróf,  egyik  kedves 
nyelvezetű  munkájában'  éjszak  pálmájának  nevezett. 

Czáfolatúl  azon  ráfogásra,  mit  Korabinszky  lexikona  elterjesz- 
tett, hogy  „Kecskemét  mellékén  félnapig  is  el  lehet  menni  a  nél- 
kül, hogy  az  ember  csak  egy  zöld  bokrocskát  is  látna ** ;  valamint 
Talapkovics  Antal  nézete  ellenében,  hogy  „Kecskeméttől  a  Tiszáig 
elterülő  sivár  homokterület  a  Szaharát  juttatja  eszünkbe '',^  ne  csak 
Szaller  György  nyilatkozata*  álljon,  mely  Kecskemétet  Pestmegye 
gabonás  csűrének  és  szénás  kertjének  nevezi,  hanem  magának 
Kecskemét  város  határterületének,  melyben  6000  kataszteri  hold 
kiterjedésű  gyümölcsös  van,  minősítvényi  táblázata: 

Szántóföld  és  kaszáló 37,213  hold 

szőlő 4,966     „ 

legelő 17,063     „ 

természetes  erdő 803     „ 

ültetett  erdő 6,800     „ 

Összesen : . .  66,845  hold 

pusztáinak  kiterjedése 86,951      „ 

összesen.  .153,796  hold, 
vagyis  6204  hold  híján  16  négyszogmfld  a  város  határa,   melyből 
régi  becslés  szerint  49,812  hold  a  homokos  természetű  talaj. 

Az  1882-ik  évi  kataszteri  pontosabb  fölmérés  következőleg 
adja  és  osztályozza  a  város  határterületét: 

szántóföld 65,409  hold  1141  D  81 

kert 680  „  1081  „  „ 

rét   .  12,140  „  1597  „  „ 

szőlő 4,269  „  715  „  „ 

legelő 18,882  „  338  „  „ 

erdő 10,755  „  1534  „  „ 

nádas 1,515  „  764  „  „ 

hasonlat  (háztelkek) 740  „  819  „  „ 

adómentes  terület 6,476  „  1254  „  „ 

összesen:  .120,817      „     1243  Q  öl 

Bugacz-Monostor 30,827      „     1541    „     „ 

Felső  Pusztaszer  , 7,570     „        75    „     „ 

főösszeg:.   159,269  hold  1259  Q  öl. 

30* 
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E  pontos  mérés  730  hold  és  341  O  öl  híjával  adja  meg  a 
városnak  a  16  Q  mf.  kiterjedésű  határt,  melyben  a  vizek  126 
hold  és  1483  Q  öl  területet  tartanak  fogva. 

A  város  erdei  közt  egy  sem  oly  szép,  egy  sem  oly  buja  nö- 
vényzetű, mint  a  7  n  öl  hiján  916  holdra  terjeszkedő  szentkirályi 
tölgyerdő;  de  nem  is  csoda,  ennek  talaja  már  a  Tisza  árterületé- 
nek egyik  távolabb  eső  provincziája,  melyre  egykor  vastagabban 
rakodott  le  a  humusz  réteg.  A  talfái  és  nyíri  erdők  inkább  vilá- 
gos, szálas  erdők,  melyekben  a  bokorképződós  és  az  egy  nyári  nö- 
vények tenyészete  korlátoltabb,  mert  talajuk  inkább  homokos.  — 
Szemléletöknél  eszünkbe  jutnak  Hunfalvy  J.  szavai,  melyekkel  Ausz- 
trália erdőit  jellemzi :  „A  dombos  felsíkok  többnyire  a  parkokhoz 
hasonlító,  cseplesznélküli,  vigályos  és  gyeped  erdők  által  vannak 
födve.  "^ 

A  mint  az  utat  szegélyező  legelők  és  szántóföldek  közt,  me- 
lyekről a  kalászok  óczeánját  letarolta  a  gazda,  az  erdőhöz  közele- 
dünk, messziről  hangzik  már  felénk  a  liget  szárnyas  költőinek,  a 
zenéreknek  reggeli  dala,  elmerengünk  némán  a  dalon,  melyet  a 
költő  oly  utólérhetlenül  szépen  jellemez : 

> Szakadj  ki  lelkem,  zengj  el,  mint  dalom, 
Mi  vagy  te  más,  mint  hangzó  f^'dalom? 

így  énekel  a  cserje  vad  bogán 

Az  erdő  szíve,  a  kis  csalogány ; 

S  ki  szólna,  míg  az  erdó'  szíve  fáj  ?< 

Ágról- ágra  poszáták  röpködnek,  hangjok  nem  oly  erőteljes, 
dallamuk  nem  oly  változatos,  de  fülbemászó,  behízelgő,  kellemes, 
dalaikon  a  derültség  melegítő  sugara  ömlik  el,  mi  kedves  ellenté- 
tet alkot  a  haragoszöld  boltozatú  erdő  titokzatos  homályával.  Odább 
vörösbegy  ugrál,  derült,  jó  kedvű  mindig,  mintha  az  övé  volna  az 
egész  világ.  A  sok  különféle  hang  sajátszerű,  zengzetes  kardallá 
olvad  össze,  melyből  olykor-olykor  a  fekete  rigónak  lágy  fuvolá- 
zása  hangzik  ki,  midőn  negédesen  kérdi  társát:  „Mit  főztél  Ilus?^, 
mire  a  sárga  rigó  új  kérdéssel  felel:  „Kell-e  dió,  fiú?"  A  mint  e 
kis  szárnyasok  dalától  visszhangzott  minden  bokor,  úgy  tetszett, 
mintha  az  erdőszélben  nyiló  virágok  kellemesebb  illatot  árasztaná- 
nak, a  reggeli  szellő  enyhébben  lengene  és  szívünk  melegebben 
dobogna. 

Barátságosabb  is  az  éjszaki  mérsékelt  égöv  erdőinek  tekin- 
tete, mint  a  délié.  Hochstetter  rajza  szerint  a  különben  paradi- 
csomi Új-Seeland  erdői  minden  növénygazdagságuk  mellett  is  ri- 
degek, kihaltak;  nincs  meg  azokban  sem  a  virágok  változatossága, 
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sem  a  pillangók  szinpompája,  sem  a  madarak  dala,  mi  a  szemet, 
flilet  gyönyörködtetné;  úgy,  hogy  az  erdők  egyhangú,  nyomasztó 
homályából  kjbontakozó  utas  a  tisztások  verőfényet  olyan  örömér- 
zettel köszönti  ott,  mint  szabadulását  a  rab.  —  Valóban  szomorú 
is  lehet  ott  a  táj,  hol  a  néma  növényalakok  közt  nincs  teremt- 
mény, mely  dallal,  zsongással  adna  kifejezést  annak,  hogy  létének 
örül.®  De  a  hideg  égöv  erdőinek  látványa  sem  igéző,  mert  mint 
Brehm  mondja,^  a  szibiriai  erdőség  barátságtalan  benyomást  gya- 
korol az  emberre,  megbámulja  rengeteg  voltát,  de  inkább  borzong 
tőle,  minthogy  vonzódnék  hozzá.  Elüt  ez  az  európai  erdők  kedves 
sátorától,  dús  lombú  mennyezetétől,  mely  alatt  száz  meg  száz  kis 
dalos  madár  lel  magának  boldog  otthonnt  és  a  melyben  a  nyugoti 
ember  olyan  örömest  elmereng.  Budapesten  tartott  jelen  évi  elő- 
adásában Brehm  egy-egy  szép  erdőnek  példáit  Erdély  bérczeiről  s 
a  szlavóniai  Fruska  Goráról  hozza,  megleljük  mi  ezt  közelebb  a 
szőke  Tisza  szomszédságában  is,  Szentkirályon. 

Az  erdő  növényvilágának  szemügyre  vétele  másnapra  levén 
kitűzve,  csak  futó  pillantásokat  vetünk  a  tömör  ivek  gyanánt  ösz- 
szeborulő  facsoportok  közt  itt-ott  föltünedező  tisztásokra,  melyek- 
nek haragos  zöld  gyepszőnyegét  ezer  virág  tarkítja.  —  Termetes 
bokrokat  képez  az  orvosi  mályva  vagy  zeliz  (Althaea  officinalis), 
és  halvány  testszínű  virágaival,  mintegy  csillagokkal  himezi  a 
borongó  hátteret.  Megállapodás  nélkül  haladunk  ma  tova  az  <irnyas 
közön,  melynek  peremét  zsályák  (Salvia),  ökörfarkkóró  (Verbas- 
eum),  lapú  (Lappá)  szegélyezik,  árkaiban  pedig  füzények  (Lythrum) 
pompáznak,  csak  végén  csavarodunk  a  város  korcsmája  és  száraz 
malma  mellett  a  balra  nyíló  dülőútba,  mely  az  erdőszélben  szét- 
hintett tanyákhoz  vezet.  Le  kell  buknunk  a  tölgyek  sűrű  galyjai 
előtt,  hogy  a  pártütő  Absalom  sorsára  ne  jussunk  és  két  kézzel 
fogva  biztosítjuk  kalapunk  szolid  helyzetét  fejünkön,  a  mint  ko- 
csink gyors  menetekben  alattok  végig  halad. 

Föltűnik  nemsokára  nagy  eperfák  (Morus  álba)  árnyékában, 
hatalmas  szalmaboglyák  által  körültáborolva,  a  hová  igyekszünk, 
a  gondosan  fésült,  nádfödelű  tanya,  mely  mint  ház  akár  a  város- 
ban is  megállná  a  helyét  egészen.  Tágas  udvarát  egyfelől  zöldsé- 
ges, más  oldalról  virágos  kert  és  méhes  környezik.  És  mivel  ez  a 
tanya  typikus  voltánál  fogva  mintaképe  a  többi  kisebb  és  nagyob- 
baknak Kecskemét  vidékén,  és  ilyen  volt  is,  melynek  fényképét  a 
város  1878-ban  a  párisi  világtárlatra  beküldte:  adhatjuk  pár  szó- 
val annak  berendezét. 

A  pitvar  ajtaja  két  egyenlő  darabot  képez,  melyek  alsója 
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nappal  is  be  van  akasztva  belülről  kapocscsal,  hogy  az  aprójőszág, 
baromfi  és  tanyaőrző  komondorok  tetszés  szerint  be  ne  járhassa- 
nak ;  a  fölső  darabra  van  alkalmazva  a  zár.  A  pitvar  asszonyi  mű- 
veszettel van  kifestve  és  fala  tarka  mázú  tányérokkal  beaggatva, 
a  háttérben  van  a  konyha.  Jobbra  a  gazda  szobája  nyílik,  földes 
bár,  de  simára  van  kenve  sötétsárga  agyaggal,  balsarkában  hatal- 
mas banyakemencze  gunnyaszt  olyformán,  hogy  annak  jó  egy  ne- 
gyedét elfoglalja.  A  két  ablak  közti  sarokban  támlás  padok  előtt 
aszta)  áll,  a  negyedik  falon  pedig  faajtóval  ellátott  vakablak  pó- 
tolja a  szekrényt,  mellette  a  sarokban  áll  a  nyoszolya,  rajta  az  el- 
engedhetetlen bunda,  az  ajtó  mögött  vasfogas. 

A  pitvarból  balra  nyílik  a  tanyás  szobája  hasonlóan  beren- 
dezve, csakhogy  nagyobb,  mint  a  gazdáé,  kinek  családja  a  városon 
lakik.  Örömünnep  ugyan,  ha  a  városi  apróság  a  tanyára  kiszaba- 
dulhat, de  éjszakára  ritkán,  télre  pedig  sohasem  marad  kívül.  Udvar- 
ról nyílik  a  kamra,  istálló,  azokkal  szemben  a  kocsiszín,  hol  eke, 
borona  stb.  helyet  talál ;  végéhez  épült  a  méhes,  előtte  kis  kert.  A  ta- 
nya mellett  oldalt  vermek  vannak  gabonatartásra,  mert  terem  a 
szentkirályi  pusztán  olyan  rozs,  melynek  szalmája  10  cm.  h^án 
2  m.  magas. 

Szentkirály  puszta,  mely  Nagy- Kőrös  területével,  Kocsér, 
Fölső- Alpár  és  Borbás  szállással  határos,  hajdan  népes  község  volt, 
és  az  1682—1686.  évek  közti  török  háború  és  Buda  visszavétele 
alkalmával  pusztult  el,  lakosai  Kecskemétre  települtek  be.  Temp- 
lomuk romja  az  erdőtől  keletnek  még  ma  is  fönnáll  és  belőle 
az  oltárkép,  mely  Szent-István  királyt  ábrázolja,  a  kecskeméti  fe- 
renczrendi  atyák  belső  chorusán  őriztetik.  E  18,000  holdat  (1  hold 
és  1022  n  öl  híjával)  számláló  puszta  ugyanazon  földes  urak  bir- 
toka volt,  kik  egykor  Kecskemét  város  egy  részében  is  birtokol- 
tak, kiktől  a  város  részenkint,  huzamosabb  idő  alatt  megszerez- 
gette;  1855-ben  azonban  a  művelés  alatt  levő  tanyaföldeket  egyes 
lakosoknak  örök  váltságra  átengedte;  az  erdőt,  legelőket,  királyi 
kisebb  haszonvételeket  (regale)  pedig  a  közönség  részére  tartotta 
meg.  A  pusztai  lakosok  nevelése  végett  Szentkirályon  a  város  2 
elemi  iskolát  tart  fönn. 

Letelepszünk  a  tanya  előtti  terepélyes  eperfák  alá,  melyek  a 
tanyás  gyermekeinek  évenkint  4—6  hétre  épen  olyan  éléstára, 
mint  az  óceániai  szigetekbeli  maláj  gyermeknek  az  eperfa  egyik 
rokona,  a  kenyérfa  (Artocarpus),  melyet  apja  neki  születésekor  élet- 
tőke gyanánt  ültetett.  ^^  Szervírozzák  csakhamar  az  alföldi  tanyákon 
szokásos    villás    reggelit,    melynek    elköltéséhez  épen  villa    nem 
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szükséges.  Ez  pörkölt  bőrű  vékony  szalonnából  áll,  olykor  füstölve, 
mellé  pedig  a  tanyásné  fris  zöld  p:\prikaval  kedveskedik,  mely  vi- 
rágzó szeklicze  (Carthamus)  sorok  árnyékában  nőtt.  Ezzel  szokták 
az  alföldi  asszonyok  a  húslevest  színezni  és  azért  vadsáfránynak  is 
nevezik.  A  tanyai  reggelit  még  szilvaczefróből  főzött  és  megy-ágyra 
töltött  szesz  egészíti  ki ;  mely  mellett,  itt  a  szabad  természet  ölén, 
szinte  idegenszerű,  hogy  szalámihengerek  is  nyújtózkodnak  a  liqueu- 
rös  palaczkok  és  kellemes  illattal  párolgó  kávé  szomszédságában, 
pedig  ezúttal  úgy  van,  és  kivált  az  utóbbinak  oka  az,  hogy  a  ki- 
ránduló társaságnak  hölgytagjai  is  vannak,  kiknél  az  alkoholt,  mint 
üdítő  szert,  a  cofíein  van  pótolni  hivatva. 

Míg  a  Tiszához  való  útra  a  kocsikat  fölszerelgetik,  egy  kis 
czikázás  indul  meg.  E  tisztán  alföldi  eredetű  játék,  melyet  a  fia- 
talság Csongrád  megyében  és  Pestmegye  síkjain  nyári  vasárnap 
délutánokon  fáradhatlan  kedvvel  űz,  abból  áll,  hogy  párok  helyez- 
kednek el  egymás  háta  mögé  sorban,  a  társaság  egy  tagja  magá- 
ban külön  áll  és  midőn  kezeivel  tapsol,  az  első  pár  szétválakozva 
futni  kezd,  mire  a  magános  veréb  utánok  iramodik  és  addig  kell 
neki  a  futók  valamelyikét  elcsípnie,  míg  azoknak  újra  összefogőd- 
zaniok  nem  sikerűi.  Ha  valamelyiköket  elfoghatta,  akkor  vele  mint 
párjával  az  együtt  álló  párok  háta  mögött  foglal  helyet,  a  párja 
veszített  társ  pedig  kezeivel  tapsolva  a  végből  indítja  meg  a  kö- 
vetkező párt,  hogy  magának  új  társat  foghasson,  mi  ha  nem  si- 
kerül, az  utána  következő  párt  indítja  meg  és  folyik  a  játék,  míg 
a  társaság  bele  fárad. 

Végre  váltott  lovakkal,  víg  énekszóval  megindulunk  a  Tisza 
felé.  Elhaladva  a  szentkirályi  templomrom  közelében,  mely  az  úttól 
jobbra  düledezik,  beérünk  nemsokára  a  barátságtalan  fölső-alpári 
pusztába.  Ezt  1.  Géza  királyunk  1075-ben  a  garam  szentbenedeki 
apátságnak  adományozta  a  hozzá  tartozó  halastavakkal  u.  m.  Kus- 
ticza  Kerektő,  Sokord,  Kéktó,  Horgas,  Halastó,  Fehértó,  Egres  és 
Hosomieírel,  melyekben  a  helység  lakosai,  a  mint  az  apát  paran- 
csát vették,  halászni  tartoztak.  '^  Sőt  Géza  Bócz  nevű  ud vamokat 
két  testvérével  együtt  a  zárdának  adta,  hogy  Alpár  határait  meg- 
őrizzék. Alpár  adomány  levelét  1330  ban  Róbert  Károly  megújí- 
totta, 1372-ben  pedig  Miklós  apát  10  évre  haszonbérbe  adta  Ságlii 
Jakabnak  azon  föltétel  alatt,  hogy  érte  a  visegrádi  apát  előtt  éven- 
kint  egy  3  éves  lovat  (poledrum^  adjon  és  a  helységet  népesítse 
meg.  1* 

Alpár  ekkor  Csongrád  megyéhez  tartozott.  Fövenyes  hatásá- 
ban 1830  körtU  egy  arany  koronát  és  régi  kardot  találtak.  *»  Fölső 
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Alpár,  mely  8784  hold  és  289  Qöl  kiterjedésű  puszta,  most  Kecs- 
kemét birtokában  van  és  a  város  azon  magán  földesuraktól  szerez- 
gette  meg  a  múlt  század  végén  és  a  jelennek  elején,  kikre  az  a 
török  idők  elmúltával  szállt.  A  régi  község  templomának  már  romjai 
is  elenyésztek,  —  de  még  ismeretes  egy  kápolnatelek  nevű  domb, 
kő-  és  téglatörmelékkel  borítva.  E  pusztának  nagyobb  része  tanya- 
földül  szolgál,  homokos  részei  nyárjas  ültetvényekkel  befásítva, 
részben  legelőül  vannak  fönntartva.  A  Tisza  partján  van  füzese  és 
szép  tölgyes  erdeje,  de  a  régi  9  halastóból  alig  maradt  egyéb  4 
kelőnél,  melyeknek  száraz  években  ritkán  van  vizök.  Ugyanitt  van 
a  lakiteleki  nádasrét  s  a  híres  szikrai  csárda,  mely  ezúttal  vágyaink 
Mekkája. 

Látóhatárunkon  szórványosan  mutatkozik  csak  élet,  itt-ott 
egy  egy  birkanyáj  legelész,  komoly  méltósággal  járdái  köztök  a  sza- 
már, a  juhásznak  kiváltságos  udvari  szállítója ;  inkább  unatkoznak 
a  nyájőrző  komondorok,  enyelegve  tépik  egymást,  de  a  mint  kocsii  li- 
kat meglátják,  bőszült  oroszlánok  gyanánt  rohannak  rajok,  pedig 
tapasztalásból  tudják,  hogy  miután  tehetetlen  haraggal,  de  annál 
dühösebb  csaholással  egy-egy  kocsit  Va  mérföldnyire  elkísértek, 
mindig  a  maguk  alkalmatosságán  kell  a  nyárhoz  visszakuUogniok. 
Nyilván  szórakozás  ez  nekik,  mit  ostorhegygyei  nem  egyszer  tesz- 
nek számokra  piquantabbá;  alig  hinné  az  ember,  hogy  e  vadálla- 
tok azok,  melyek  oly  jámboran  tudnak  a  szekér  hátsó  kerekei  közt 
kullogni,  mikor  úgy  esetleg  a  városba  bevetődnek. 

Tűz  a  nap,. mintha  csak  robot  munkát  végezne,  fűszál  nem 
mozdul,  olyan  csöndes,  nyugodt  a  lég  s  megjelennek  a  délibáb  va- 
rázsképei, melyek  szépségét  az  Alföld  dalnoka**  és  Hunfalvy  J. 
tolla  páratlan  hűséggel  festi  ^^  Az  útszélen  bogácskórók  (Carduus) 
emelik  karminpiros  rózsáikat  és  gyér  árnyékot  vetnek  az  alattok 
végig  terülő  madárporcsin  (Polygonum  aviculare)  henyélő  indáinak, 
melyek  közöl  egy-egy  halaványzöld  levélzetű  fehér  üröm  (Artemi- 
sia  absynthium)  vagy  lenlevelű  küUőrojt  (Erigeron  linifolium)  emel- 
kedik. Odább  a  futóhomokban  királydinnye  (Tribulus)  bujálkodik  és 
szerény  sárga  virágaival  csak  a  botanikust  figyelmezteti,  hogy  ő 
egészen  előkelő  növénycsalád  tagja,  mert  a  boldogabb  égövek  alatt 
élő  balzsamnövények  (Terebinthinae)  rendjébe  tartozik.  El  is  hiszi 
felőle  ezt  könnyen  bármely  meztelen  lábbal  járó,  ha  esetleg  rálép, 
merJ:  szúrós  raagtokjai  oly  fájdalmas  sebet  vágnak  talpán,  hogy  rögtön 
rákivánja  a  világ  minden  enyhítő  balzsamát ;  gyémánt  kiadásban  va- 
lóságos spinifex  (Triodia  irritans),  mely  Ausztrália  alföldéit  teszi 
járhatlanokká.  Ez  ott  méhkosár  forma  csomókat   képez  s  minden- 


Hanusz  István.  411 

felé  elterjedő  levelei  fölötte  keméDy  és  hegyes  tüskökben  végződnek, 
melyek  még  a  ló  patáját  is  tönkre  teszik. 

Nem  messze  tőle  cziczkóró  (Achillea)  díszlik  piros  és  fehér- 
virágú változatban,  majd  ismét  kék  iringó  (£ryngiuro),  a  pusztának 
e  futó  betyárja,  mellyel  ősszel  olyan  pajzán  játékot  űz  a  szél, hogy 
a  harmadik  határba  is  elkergeti,  mint  a  jerikói  rózsát  (Anastatica) 
a  szíriai  puszták  erőszakoskodó  szélrohamai.  Ugyanilyen  czigány- 
kereket  hányó  tulajdonságú  a  ballangó  (Salsola),  mely  az  ebtej 
(Euphorbia)  pusztai  fajai  tarsaságában  nyújtózkodik  végig  a  so- 
vány mezőn.  —  £  megszokott  alakokon  kívül  messziről  feltűnik 
egy  egészen  kék  virágtelep;  a  kinek  a  társaság  tagjai  közöl  leg- 
előbb sikerül  lábát  a  kocsi  fészkéből  kiszabadítania,  sietve  száll  le, 
hogy  szakítson  belőle  Jó  volna  most  már  elővenni  a  loupe-ot,  meg 
Gönczy  Pál  Pestmegye  flóráját*^  de  bizony  e  segédeszközök  otthon 
találtak  maradni.  Meghatározza  azonban  a  szíves  gazda,  ki  vendé- 
gei kedveért  maga  hajtja  egyik  kocsija  lovait,  hogy  „bíz  ez  nem 
valami  híres  fű,  hanem  csak  szamárkalács/  Otthonn  azután  kide- 
rül, hogy  e  szép  fészkes  (Composita)  virág  nem  egyéb,  mint  a  kék 
laptaborz  (Echiuops  ritro),  melyről  már  Petőfi  így  zeng: 

>Ott  tenyészik  a  bús  áryal&nyhi^ 
S  kék  virága  a  szamirkenyérnek ; 
Hűs  tövéhez  déli  nap  hevében 
Megpihenni  tarka  gyíkok  térnek. 

Cannonhoz  érünk.  Hírül  sem  veendő  ez  a  szó  valódi  értel- 
mében, mert  ugyan  mit  keresnének  itt  a  Duna-Tisza  lapályos  közén 
azok  a  bizarr  hegyhasadékok,  melyek  a  Rocky  Mountain  magas 
plateau-it  oly  formán  barázdálják,  mintha  csak  óriások  ekéje  járt 
volna  ott?  Hanem  anynyi  tény,  hogy  azon  35  m.  magas  fönsikról, 
a  mennyivel  itt  a  tiszaparti  községek,  mint  Ó  és  Új-Kécske,  alan- 
tabb feküsznek,  meglepetve  látjuk  utunkat  egy  szakadékhoz  ka- 
nyarodni, mely  a  41  méterrel  alantabb  kigyózó  Tiszához  vezet. 

£  szakadék  alább  szétterül,  szemben  a  füzesekkel  beárnyalt 
Tisza  tükre  csillog  elénk,  balra  kanadai  nyárfák  enyhében  a  szikrai 
csárda  hivogat,  melynek  kéménye  barátságosan  füstölög.  Fülhasító 
ebugatás  hangzik  föl,  midőn  a  primitív  hotel  udvarára  behajtatunk, 
fogadtatásunkra  ki  áll  a  pitvarajtóba  a  csárdásné,  —  nem  karcsú 
pálma,  sőt  inkább  termetes  diófa,  mely  közel  félszázad  viharait 
látta  maga  fölött  elzúgni  és  talán  épen  ez  edző  zivatarok  jótékony 
befolyása  alatt  fejlődött.  Azt  tartja  ugyanis  itt  a  közmondás,  hogy 
a  diófa  is  verés  alatt  nő. 

Beszállásolunk.  A  pitvarból  jobbra  nyílik  az  ivószóba,  mely- 
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nek  egyedüli  hivatalos  fölszerelését  egy  4  öles  hosszú  festetlen 
asztal  képezi  X  lábakon,  mellette  kétoldalt  egy  egy  ugyanolyan 
hosszúságú  pad;  mind  a  három  darab  bútorra,  melyek  spártai 
egyszerűséggel  alighanem  csupán  csak  fűrész  és  fejsze  segítségével 
készültek,  Kecskemét  városának,  mint  tulajdonosnak  olyan  forma 
bélyegjegye  van  rásütve,  a  minővel  a  csillagászok  a  Mars  bolygót 
jelzik.  A  szoba  sötét  sarkában  az  özvegy  csárdásné  magasra  vetett 
ágyát  lepi  a  por,  mellette  gunnyaszt  a  hajdan  tulipántos  színekben 
pompázott,  de  most  már  reges  régen  megfakult  láda. 

A  társaság  egyik  része  halászeszközeit  szedi  rendbe  és  a 
Tiszához  siet,  a  másik  pedig  a  csárda  homlokzatával  szemben  emel- 
kedő Bodványhalmot  ügyekszik  meghódítani.  Mivel  e  hullámos  fol- 
földet  ma  possza  homok  borítja,  keletkezésére  nézve  a  vidéken  az 
a  vélemény,  hogy  vihar  torlasztotta  össze  egészen,  mint  a  ház 
nagyságú  buczkákat  egyegy  sivár  pusztaságon;  de  e  nézet  hibás, 
mert  a  hol  a  Bodványhalom  oldalai  szakadások  által  föltárvák, 
mint  pl.  az  alpári  malmokhoz  vezető  útnál,  alapjában  egészen  lösz- 
ből látszik  fölépítve  lenni,  mely  talajnem  nem  csak  ezen  a  ponton 
van  a  Tisza  mentén  képviselve,  hanem  alább  Csongrád  megyében 
is,  ^^  hol  a  belőle  kiiszapolt  diluviálkori  nagy  emlősök  ú.  m. 
tnamrauth,  ős  rhinocerosz  stb.  csontjait,  melyekből  szép  gyűjtemé- 
nyeket mutatnak  föl  a  közeli  középiskolák  múzeumai,  a  halászok 
hálói  a  Tisza  medréből  húzzák  ki.  Hogy  tetején  a  fölső  alpárí 
homokból  buczkákat  torlaszolt  össze  a  szél,  egészen  természetes, 
mert  e  domb  a  fölső  alpári  plateau-val  összefüggésben  van.  „Högy"- 
nek  nevezi  ezt  a  halmot  a  tiszaparti  magyar  és  nem  kevesebb 
alapossággal,  mint  a  dán  az  uralbalti  földhát  végén  emelkedő  174  m. 
magaslatot  Himmelbergnek,  melynek  neve  hallatánál  a  geográfus, 
kinek  fejében  a  legczifrább  nevek  járnak  tánczot,  rögtön  az  ázsiai 
havasgerinczű  Tien-schanra  gondol,  melynek  neve  magyarul  szinte 
mennyhegységet  jelent.  A  Bodvány  is,  mert  így  hívják  a  szikrai 
hegyet,  emelkedik  a  Tisza  partszegélye  fölött  legalább  is  70  mé- 
ternyire és  lejtője  azon  irányban  több,  mint  50  fokos,  onnét  tehát 
méltán  imponál  a  szemnek,  —  és  az  ilyetén  hatások  alól  a  hegy- 
ségek elnevezésénél  másutt  sem  emanczipálja  magát  a  nép.  így  pl. 
Csehországban  nem  a  791  m.  közepes  magasságú  Erczhegységet  ne- 
vezi  Óriásnak,  hanem  az  annál  közel  160  méterrel  alacsonyabb 
hegysort  a  Szudet  rendszerben. 

A  Bodvány  oldalában  kecskerágó  (Evonymus),  vörös  gyűrű 
(Cornus  sangvinea)  fűz  (Salix  fragilis)  és  nyárfa  (Populus)  bokrok 
közt  ezerjó  (Erythraea),  szegfű  (Dianthus)  és  szappanfű  (Saponaria) 
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virítanak  és  a  környék  flórájához  képest  mintegy  szigetté  vará- 
zsolják e  halmot,  melyről  elragadó  kilátás  nyílik  köröskörül.  Messze 
délkeleten  Kun -Szent-Márton  sugár  tornya  jelzi  a  szemhat'^r  szegé- 
lyét, közelebb  Csépa.  Sas  templomai  ülnek,  mint  tyúkok  a  fészken, 
hol  csirkék  gyanánt  szárnyaik  alól  fehér  házikók  tűnnek  elő  u 
mezőség  zöld  szinével  ellentétben.  Éjszakkeleten  Ug,  Kürt,  Inoka, 
Nagy  Rév,  Czibakháza,  mind  Tiszán  túl  a  folyónak  egyegy  görbü- 
leténél. Tiszán  innen  Ó  és  Új-Kécske  éjszaknak,  Alpár  tornya  dél- 
nek és  ez  van  legközelebb. 

Ha  valahol,  úgy  itt  látjuk  igazolva  az  ember  cselekvéseiben 
a  gyakorlati  észjárást,  midőn  folyó  mellett  letelepül,  —  ha  már 
minden  község  valamely  mellékfolyó  torkolatát  e  végből  ki  nem 
választhatta,  legalább  a  folyó  görbületek  mellé  ütötte  föl  ta- 
nyáját, hol  a  víznek  sebe  a  fövény  és  iszaplerakodást,  mely  alkal- 
matlan lenne  a  hajózásnak,  jó  eleve  megakadályozza,  i^  A  fölsorolt 
községek  is  ösztönszerűleg  valamennyien  e  hydrostatikai  tény  figye- 
lembe vételével  építkeztek  a  szőke  Tisza  partján. 

Alattunk  jobbra  a  csárda  L  alakú  épülete  van,  melynek  egyik 
szárnya  a  pusztabiró  hivatalos  lakosztályát  képezi,  szemben  pedig 
a  Tiszának  azon  kanyarulata,  mely  a  szabályozásnál  a  80.  I.  számú 
átmetszés  létesítésére  nyújtott  alkalmat.  '^  Körülöttünk  csend  van, 
csak  a  tiszántúli  füzesből  hallik  át  a  vadkácsák  hápogása,  melybe 
olykor  mélyen  zúg  bele  a  bölönbika  (Ardea  stellaria)  basszusa,  a 
távoli  malmok  kelepelése  szúnyog  dongásához  hasonlóan  hal  el  s 
az  alattunk  simán  tovacsuszamló  víztükröt  egyegy  fecske  csapja 
meg  szárnya  hegyével.  Némán  merengünk  el  a  panoráma  szemlé- 
leténél, mely  előttünk,  mint  nyitott  könyv  van  szétterítve  és  nem- 
eik társaim,  de  én  a  görbe  fölvidék  fia  is,  lelkesülten  fakadunk 
a  vallomásra,  hogy  jó  nekünk  itt  lennünk,  építsünk  hajlékot  itt, 
hol  a  vidék  szépségének  fókusa  a  Bodvány  teteje. 

De  végre  is  meg  kell  válakoznunk  tőle ;  lefelé  indulunk,  hogy 
a  Tiszapart  csalítosában  eltűnt  társainkat  fölkeressük.  A  csárdásné 
útmutatása  mellett  megleljük  őket  a  kis  patak  fokánál,  hol  a  kis- 
ded vízér  valóságos  deltát  képezve  ömlik  a  lassan  tova  hömpölygő 
Tiszába,  melynek  átmetszése  nem  jól  sikerülvén,  vize  egyik  részét 
bár  a  nehezen  fejlődő  ásott  medren  viszi  le,  de  másik  része  erős 
görbülettel  a  szikrai  csárda  és  Bodványhalom  elé  kerül,  és  ezzel 
igazolja  a  Tisza  fejlődés  törvényét,  hogy  e  folyó  folyton  nyugotnak 
vándorol;  de  mivel  vizének  nagy  része  az  ásott  Tiszán  kénytelen 
lemenni,  e  nyugotnak  görbülő  ágnak  folyása  annyira  lomhává  vált, 
hogy  már  félig  meddig  holt  Tiszának  mondható,  de  ha  idővel  még 
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inkább  meg  találná  folyását  lassítani,  pl.  az  átmetszésnek  esetleg 
erősebb  fejlődésre  való  megindulásával,  akkor  a  nép  nyelvén  mo- 
rotva  (talán  a  mortua  =  holt  szóból  származik)  nevet  kap.  És  mi- 
vel ilyen  természetű  jelenleg  az  öreg  Tisza-ág,  könnyen  kimagya- 
rázható e  körülményből  az  is,  miképen  volt  képes  könnyedén  át- 
ugorható kis  vízér,  melynek  fokánál  társaink  erősen  vártak  horgaikra 
halat  és  merítő  hálójokba  rákot,  torkolatánál  akkora  íövénytorlaszo- 
kat  összehordani,  melyek  en  miniatűré  deltamintát  szolgáltatnak. 

Midőn  a  czigány  ivás  végett  a  Tiszának  neki  feküdt,  azzal 
áltatta  magát;  hogy  hallevet  eszik,  halászó  társaink  szerencséje 
azonban  épen  nem  igazolta  ezt,  mert  még  csak  hydrometrát  (vizí 
poloskát)  sem  birtak  kézre  keríteni,  mely  pedig  ugyan  elég  bőség- 
ben siklott  végesvégig  a  lomha  víztükrön.  A  szikrai  csárdához  való 
vissza  térésnél  azon  a  kis  ingoványon  lépdeltünk  át,  mely  a  maga 
kristály  tiszta  vizét  a  Bodvány  domb  aljában  serkedő  forrás- 
ból veszi. 

Alföld  és  forrás.  . .  egymást  szinte  kizárni  látszó  fogalmak, 
és  itt  helyt  még  is  megférnek  egymás  mellett,  mert  üde  forrás 
buzog  közel  a  kanyargó  Tisza  partjához  és  pompás  vízzel  kedves- 
kedik, holott  a  legközelebbi  hegység,  a  Mátra  2  földrajzi  fokra  van 
tőle  éjszaki  irányban.  A  hideg  források  keletkezés  módját  magya- 
rázó elméletek  szinte  hozzá  szoktattak  már  bennünket  a  gondolat- 
hoz, hogy  íoltörekvő  vizsugarait  csaknem  kizárólag  hegyvidékben  és 
ott  is  csupán  a  hegyek  lábánál  keressünk,  miért  épen  olyan  meg- 
lepetéssel állunk  meg  egy  síksági  forrás  előtt,  mint  a  hegyek  tete- 
jén előtörő  víz  erecskékkel  szemben. 

A  német  boszorkány  forrásnak  (Hexenborn)  nevezi  a  Harz 
hegységben  a  Brocken  tetején  azt  a  kis  vízsugarát,  mely  csak  6 
méterrel  van  alantabb,  mint  a  hegy  legmagasabb  orma;  pedig  ak- 
kora süvegfolület  elegendő  arra,  hogy  állandó  vízmennyiséget  szol- 
gáltasson egy  kicsi  forrásnak,  ha  meggondoljuk,  mikép  a  Brocken 
évi  eső  magassága  1240  mm.,  mert  e  mennyiségből  a  forrás  táp- 
lálására naponkint  273  köbméter  jut  és  ebből  a  Hexenborn  csak 
49  köbmétert  vesz  igénybe.  Más  számítás  szerint  a  Brocken  süve- 
gére hulló  csapadék  772  liter  vizet  volna  képes  perczenkint  adni 
és  e  mennyiségnek  alig  ^/s  része  jut  a  nevezett  forrás  közvetítésé- 
vel fölszinre.  Ilyen  természetes  módon  kimagyarázható  eredetű  for- 
ráska  valóban  nem  érdemli  meg  a  boszorkányos  nevet.  Hogy  1786. 
és  1882-ben  huzamosabb  szárazság  folytán  egyidőre  kiapadt,  megint 
csak  azt  a  tényt  igazolja,  hogy  a  viztáplálékát  egyedül  a  Brocken 
süvegéről  szedi. 
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Hasonlók  ehhez  a  Jóremény  fokán  a  Táblahegy  forrásai;  e 
csapott  fölületű  orom  útját  állja  az  indiai  óczeánról  jövő  éjszakkeleti 
nedves-meleg  légáramlatnak  és  arra  kényszeríti  azt,  hogy  az  ő  egész 
meredekjén  fölkúszszék;  fönn  a  hűvös  mérséklet  azonban  felhővé 
sűríti  és  mint  ezüst  lepel,  melyet  Délafrika  délcsúcsa  lakói  fehér 
kendőnek  neveznek,  a  hegy  táblalapján  szétterítkezik,  az  ellenkező 
oldalon  pedig  foszlányokba  szakadozva  száll  alá,  de  az  ott  talált 
magasabb  hőmérsékletben  ismét  láthatlan  vízbuborékokká  oszlik 
f$l.'<>  A  hegycsúcsán  bár  nem  kis  mennyiségű  csapadék  marad  vissza, 
de  ennek  alig  Vio  részét  adják  az  ott  fakadó  források  elő. 

A  Mont  Ventoux-n  levő  Font  Feyale  szinte  csodálatos  forrás 
hirében  állt,  mig  mérések  nem  igazolták  azt,  hogy  a  hegycsúcs 
valójában  200  méterrel  magasabban  fekszik.^ *  A  Chausse  sziget- 
csoportnak a  La  Manche  csatornában  csak  700  m.  hosszán  és  250 
m.  széles  főszigetén  szintén  van  egy  állandó  forrás.  Reclus  szerint 
azt  kérdené  az  ember,  vajon  elég-e  az  a  víz,  mely  a  sziklára  hull, 
arra  hogy  a  forrást  folvtonos  szakadatlanul  táplálja,  avagy  talán  a 
kontinens  vizeinek  átszüremléséből  származik  az  ér?  Legalább  a 
Cherso  szigeti  Yrana  tó  tenger  alatti  csatornán  a  szomszéd  Istria 
félszigetről  kapja  vizét. 

Itt  a  Bodvány  aljában  fakadó  forrás  szemléleténél  is  tolakod- 
nak előtérbe  hasonló  kérdések,  de  megfelel  rajok  a  tapasztalati 
tény,  hogy  a  síksági  források  olykor  alig  szembeötlő  emelkedések- 
ről nyerik  táplálékukat.  Az  utas,  ki  Permből  Jekaterinburg  felé 
az  Ural  hágóján  átkel,  hegyet  tulajdonkép  nem  is  lát  és  ha  ba- 
rométere figyelmes  nézegetése  meg  nem  győzi  őt  arról,  hogy  a 
vízválasztón  már  túl  haladt,  szinte  hajlandó  lesz  kalauzát  interpel- 
lálni aziránt,  hol  is  van  valóban  a  hegy  gerincze,  mert  ott  az 
emelkedés  olyan  enyhe  ;2«  8—15  méternyi  pálya  emelkedést  ugyanis 
a  szem  még  a  pontosan  vízszintesnek  látszó  vasúton  sem  igen  vesz 
észre,  úgy  hogy  az  l%os  emelkedés  csak  lejtraérő  eszközök  segít- 
ségével puhatolható  ki,  pedig  ez  más  5000  lépésnyi  távolságnál  33 
m.  emelkedést  ad.^^ 

Nyomasztó  a  hőség,  síri  csönd  uralkodik  a  tájon,  elhallgatott 
még  a  tücsök  is  s  a  lapu  széles  levelei  lankadtan  konyulnak  a 
földre.  A  fényesen  ragyogó  égbolt  délnyugoti  szegélyén  sötét  fölhők 
tornyosulnak,  zajtalanul  hirdetik,  a  mi  készülőben  van,  a  nyári 
zivatart.  Fönn  a  magasban  kiterjesztett  szárnyakkal  ezüst  kócsag 
lebeg  lassan  evezve  fészke  felé,  melyet  a  lakiteleki  sás-rengeteg 
sűrűjébe  rakott.  Nyugtalanul  iramlik  a   fecske,  szárnyaival  söpörve 
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a  Tisza  sírna  tükrét,  mintha  tudatni  akarná  szinte  azt,  a  mi  készül, 
az  elemeknek  egymás  ellen  fenekedő  nagy  csatáját. 

Messziről  szakgatott  detonatiók  hallatszanak,  mind  közelebb 
jönnek  a  villamos  nehéz  fölhők ;  nem  tapasztaljuk  bár,  mint  Richárd- 
son,  ki  egy  éjszakán  fölkelt  a  hőmérőt  megnézni  és  midőn  a  kilincsre 
tette  kezét,  hatalmas  villamszikra  pattant  át  ujjaiból  a  vasba,  hogy 
ő  hozzá  hasonlóan  a  mi  egész  lényünk  is  átvillamosodott  volna,  de 
alig  kimagyarázható  nyugtalan  érzés  fogta  el  belsőnket,  mint  csak 
az  vihar  közeledésekor  szokott  lenni.  Az  elsötétült  égbolton  kékes 
villámok  c/ikáznak  át,  majd  egy-egy  nehéz  csöpp  hull  alá  s  az  ég- 
zengés egész  fönségében  rákezdi  bús  nótáját.  Elborul  a  Bodvány 
és  mi  a  szikrai  csárda  barátságos,  nádas  födele. alá  menekszünk, 
hol  akkorra  készen  áll  a  délutáni  ebéd. 

A  társaság  azon  tagjai,  kik  délutánra  csónakázást  vettek  fol 
programmjokba  és  a  közel  alpári  malmokból  rendeltek  magoknak 
csónakot,  türelmetlenül  várták  a  nehéz  fölhők  fölszakadását,  melyre 
nézve  azt  tartja  az  alföldi  közmondás:  „Ha  keletről  derül,  a  csiz- 
mád merül^,  és  ezúttal  úgy  is  lett.  Lementek  bár  a  Tiszára,  de 
térdig  áztak  át  a  nedves  fűben,  daczára  hogy  napkelet  felől  vala- 
mennyire derülni  kezdett.  Sokat  levont  bár  a  kedvezőtlen  idő  a 
csónakázás  élvei  és  szépségéből,  de  nem  a  jó  kedvből,  mely  a  Tisza 
hátán  még  esernyők  alatt  is,  bármennyire  csóválta  fejét  a  komoly 
moluárlegény,  ki  a  csónakot  vezérelte,  dalban  tört  magának  utat. 
A  szentkirályi  tanyába  való  visszatérés  szintén  szakadó  esőben  ment 
végbe,  de  azért  vigan  hangzott  végig  a  lucskos  pusztán  a  dal : 

»Ha  látom  a  förgeteg  elejét, 
Legyűröm  a  süvegem  tetejét; 
Csakúgy  nézem  az  idŐt  alóla, 
Még  a  jég  is  visszapattan  róla.« 

Ez  a  dal  Mátyásitól  van,  egy  Kecskeméten  élt  költőtől,  kinek 
nevét  a  város  egyik  utczája  megnevezésével  örökítette  meg;  ő  a 
költeményért,  melyből  e  versszak  idézve  van,  egy  kecskeméti  juhász- 
embertől szép  borjas  tehenet  kapott  elismerésül. 

Szentkirályon  egy  kis  szárítkozás  után  éjfélig  szólt  a  vig  tam- 
bura  zenéje  a  tanyás  fiának,  ki  kiszolgált  honvéd,  avatott  ujjai  alatt 
és  zengettek  mellé  Petőfi,  Tompa,  Czuczor,  Tóth  Kálmán  örökszép 
népdalai  és  sok  olyan  más  dal,  melyek  szerzői  ismeretlenül  éltek, 
mint  a  tavasz  illatos  ibolyája,  melyet  zöld  gyöpbársony  takar  el 
szem  elől,  de  szellemök  üde  terméke  sokáig  közkincs  marad  a  nép 
ajkán  és  visszhangzik  számtalan  nemzedék  szivében,  mert  a  mit 
megénekeltek,  mindig  uj  marad,  mint  a  szünetlenül  megújuló  természet. 
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Az  alföldi  tambura  igea  primitív  hangszer,  3  láb  hosszú  hatig  - 
fogóján  5  különböző  hosszúságú  sorban  20  aczélhúr  van  elhelyezve 
úgy,  hogy  minden  sor  4  szálból  áll.  Az  első  sor  alá  bevert  réz- 
pántok jelzik  a  természetes  hangskála  fokait,  az  egész  hang  távol- 
ságok közé  eső  félhangok  jelzése  nélkül,  miért  is  a  kereszttel  vagy 
b-vel  módosított  hangjegyek  rajta  vissza  nem  adhatók  és  ekép 
minden  darab  csak  c-dur  vagy  illetőleg  a-moll  hangnemben  játsz- 
ható. A  többi  4  sor  oly  módon  van  hangolva,  hogy  az  alaphang, 
quinta,  oktava  és  decima  képezik  az  akkordot,  mely  oknál  fogva 
ezek  ugyanazon  kíséretet  adják  a  vezérdallam  bármely  hangjához. 
Balkezébe  a  játszó  fapálczikát  vesz  és  azzal  nyomkodja  le  az  első 
sor  húrjait,  hogy  azok  a  tetszése  szerinti  hangmagasságig  legyenek 
rövidítve,  másik  kezében  pedig  lúdtollal  pöngeti  végig  egyszerre  az 
egész  húrkészletet. 

Nem  volt  köztünk  Caesar  Augusztus  egy  sem,  hogy  kedveért 
másnapra  kelve  kiderült  volna  az  ég  alja,  midőn  a  délelőtti  órákat 
a  szentkirályi  erdőnek  árnyas  lombsátora  alatt  akarók  eltölteni ; 
nem  maradt  tehát  egyéb  hátra,  mint  béketűréssel  várni  az  idő  vál- 
tozását;  és  mivel  az  kedvezőbbre  fordulni  még  délután  is  egyáltalán 
nem  akart,  szekereink  rúdját  a  2  mértföldnyire  maradt  városi  otthon 
felé  irányozni.  A  sok  csapadéknak  gyors  elpárolgása  erősen  lehű- 
tötte a  lég  mérsékletét,  hozzá  még  éjszak  nyugatról  olyan  szél  fújt, 
melynek  enyelgéseivel  szemben  savanyúan  mosolygott  társaságunk 
minden  olyan  tagja,  ki  a  mi  excessiv  klimájú  Alföldünkön  annyira 
találó  közmondást  „Télen  tarisznyád,  nyáron  gúnyád  el  ne  hagyd'', 
az  épen  uralkodó  planéta,  a  kánikula  iránt  való  tekintetből  kellő 
figyelmen  kivül  hagyta. 

A  mely  madárkák  tegnap  reggel  vigan  csicseréztek  a  szent- 
királyi erdőben,  ma  elázottau,  borzalt  tollakkal  vonták  meg  magokat 
Bémán  egy  egy  vastagabb  ág  mögött,  mely  enyhelyet  adott  nekik 
a  hideg  szél  ellen.  Nem  ezúttal,  hanem  máskor  nyilt  alkalmam 
megfigyelni,  mikép  védekezett  az  okos  veréb  egy  nagyszemű  jég- 
eső ellen,  mely  esetleg  kora  tavaszszal,  még  az  ákácz  kilombosodása 
előtt  hullott.  Hogy  fejét  a  jégszemek  be  ne  zúzzák,  neki  vetette 
hátát  egy  védő  ágnak  és  behunyt  szemekkel  fölfelé  irányozta  erős 
csőrét,  melynek  kemény  kúpját  meg  nem  károsíthatja  egy-egy  rá- 
koppanó, bár  mogyoró  nagyságú  jégszem. 

Tengernyi  vizeken  lubiczkoltunk  át,  melyek  itt-ott  kerékágyig 
értek,  míg  megpillantok  a  város  nagy  templomának  70  m.  magas 
sugártornyát,  mely  messze  kilátszik  a  pusztára  és  a  többi  6  torony 
közt  úgy  tűnik  föl,  mint  a  fías  tyúk  csirkéi  körében.   Jól  esik  a 
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szemnek  már  messziről  tájékoznia  magát  a  czál  iránt,  hová  törek* 
szik.  E  torony  építése  1774  körül  végeztetett  be,  azelőtt  egyes 
nagy  fák  szolgáltak  ilyen  tájékoztatók  gyanánt,  így  egyebek  közt  a 
félegyházi  útban  volt  a  városhoz  közel  egy  hatalmas  szilfa,  melynek 
ágai  a  földet  érték  és  ez  okon  a  nép  gatyásfának  nevezte  el  és 
megalkotta  egyúttal  azon  egészen  helyi  eredetű  közmondást,  hogy 
„Messze  ellátszik,  mint  a  kecskeméti  gatyásfa.*'* 

Hanusz  IstvAm. 
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(Eredeti  közlemény  Borneo  szigetén  tartózkodó  Dr.  Poaevüz  Tiv.  hazánkfiától ) 

Bandzsermasszin  partvidéki  várostól  Barabeien  át  a  hegyékig, 

Borneo  szigetén  az  utazás  rendszerint  vízen  történik ;  az 
európaiak  által  lakott  és  a  kormány  által  elfoglalt  helyek  kizáró- 
lag viziutakon  érhetők  el  és  csupán  a  hegyes  vidékeken  találha- 
tók, egyes  utak,  melyek  a  különböző  községeket  egymással  ösz- 
szekötik. 

Ezen  körülmény,  a  sziget  földrajzi  viszonyaiban  leli  magyará- 
zatát. Déli  Borneo  legnagyobb  része,  tudvalevőleg  messze  kiter- 
jedő síkságból  áll,  melynek  a  tenger  színe  felett  csak  igen  csekély 
emelkedése  van  és  többnyire  mocsáros  Az  apály  és  dagály  hatása, 
a  sziget  benseje  felé  mintegy  15  földrajzi  mértföldre  észlelhető, 
miáltal  naponta  a  föld  nagy  területe  víz  alá  kerül.  Az  éjszaki  ré- 
szeken fekvő  helyek,  bár  a  száraz  időszakban  a  víz  tükrén  felül 
állanak,  mindazonáltal  a  nyugoti  musszon  tartama  alatt,  a  medreik- 
ből kilépő  vizektől  elöntetnek.  Említésre  méltók  azon  nagy  számú 
folyamok  is,  melyek  az  éjszaki  részen  fekvő  központi  hegységből 
eredve,  a  mélyedéseket  lassan  áthaladva,  méltóságteljesen  közeled- 
nek a  tenger  felé. 

Csak  a  Dél-Borneot,  Kelet-Borneotól  elválasztó  hegység  szó- 
lén találunk  aránylag  keskeny  síkságot,  mely  nem  mocsáros  s 
melyen  néhány  népes  község  is  van.  Itt  a  szigetnek  egészen  más 
alakja  van,  mint  a  milyen  Dél-Borneo  fővárosának  Bandzsermasszin- 
nak,  hol,  a  mennvire  a  szem  csak  elláthat,  mindenütt  pusztaság 
és  mocsáros  vidék  terül  el. 

Noha  Borneo  már  néhány  évszázad  óta  dán  birtokot  képez, 
a  viziutazás  rendszerint  mégis  a  bennszülöttek  régi  módja  szerint 
a  maguk  által  készített  csólnakokon  történik.  Bár  Bandzsermasszin- 
ban  három  kormányzósági  gőzös  állomásoz,  melyek  Dél-  és  Kelet- 
Bomeo  legelső  polgári  hivatalnokának  a  kormányzónak  rendelke- 
zésére vannak  bocsájtva,  mindazonáltal  a  legnagyobb  kivételek 
közé  számítható,  ha  az  utazás  egy  ily  hajó  fedélzetén  megtehető ; 
mi  ha  megtörténik,  csupán  az  illető  kormányzó  előzékenységének 
köszönhető. 

A  belföldi  csólnakokon  (ezek  neve:  prau'i  való  utazás  — 
különösen  ha  az  több   napig  tartó   —   az   európaiakra  nézve,  kik 
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nincsenek  hozzászokva  maguk  alá  szedett  lábakkal  ülni,  valóságos 
állatkínzás.  A  prauok  csak  az  ily  fajta  ülésre  vannak  berendezve. 
Széles,  kivájt  fatörzs  képezi  a  praut,  melynek  oldalaihoz  korlátok 
vannak  erősítve.  A  prau  közepén  van  az  utazó  számára  szánt  hely, 
mely  két  ablakféle  nyílás  kivételével  egészen  fedett  és  oly  hosszú, 
hogy  benne  kényelmesen  lehet  feküdni  Felállásról  szó  sem  lehet, 
miután  a  pálmalevelekből  készített  és  az  egész  prau  hosszában  el- 
terülő alacsony  fedél  —  mely  a  tropikus  eső  és  napsugarak  ellen 
védi  az  utazókat  —  ezt  lehetetlenné  teszi.  Van  azonban  egy  csapó- 
ajtó melyen  ha  az  utas  a  hosszas  fekvést  vagy  ülést  már  megunta, 
fejét  kidughatja  és  így  időről-időre  felállhat,  szemlélheti  a  környé- 
ket és  szívhat  friss  levegőt. 

A  prau  többi  részét  a  sok  evezős  foglalja  el,  kik  fáradhatla- 
nul  és  bámulandó  ügyességgel  kezelik  e  jármüvet. 

Miután  pedig  a  belföldi  prauokon  való  utazásnál  az  utas  rend- 
szerint minden  podgyászát  magával  viszi,  továbbá,  mert  vendéglő 
hiányában  saját  élelmezéséről  is  gondoskodnia  kell,  kénytelen  min- 
den szükséges  konyhaszert  is  magával  vinni ;  miáltal  a  prau  egészen 
házias  kinézést  nyer.  Némelyek  előnyösebbnek  tartják  két  praut 
felfogadni,  melyek  közül  egyik  a  málhát  szállítja,  míg  a  másik  ki- 
sebb prau  ily  módon  gyorsabban  továbbítja  az  utast. 

Az  ország  éjszaki  részébe  tervezett  utazás  rendszerint  a  ha- 
talmas Barito  folyam  torkolatánál  kezdődik,  mely  a  Java-ten- 
gerbe való  ömlésénél  2300  láb  széles. 

Az  evezősök  rendszerint  a  partok  mentén  haladnak  és  ahoz 
annál  inkább  közelednek,  mennél  nagyobb  a  vihar.  Teszik  ezt  azért, 
mert  már  gyakran  előfordult,  hogy  vihar  alkalmával  a  ma- 
gasra felcsapkodó  hullámok  a  csolnakot  elborították  és  elsülyesz- 
tették. 

A  viziutazás  kezdetben  kellemes  mert  új,  később  azonban  egy- 
hangúvá válik,  mert  a  vidék  sceneriája  mindig  ugyanaz  marad. 

A  folyam  mind  két  partján  áthatlan  őserdők  terülnek  el  és 
csak  nagyritkán  talál  a  szem  itt-ott  egy  magánosan  álló  magas  czö- 
löpökre  épített  házra  és  mellette  az  elkerülhetlenül  szükséges 
praura,  a  benszülöttek  egyetlen  közlekedési  eszközére.  Ily  épü- 
letben rendszerint  egy  benszülöttet  találunk,  ki  halászattal  foglal- 
kozik ;  kevés  főtt  rizs  és  hal  képezi  mindennapi  eledelét. 

Egy  hosszú  napi  utazás  után  végre  elérjük  a  népes  Maraba- 
han  várost  (tulajdonképen  Muara-bahant  azaz  a  Bahan  torkolatát) 
mely  a  Bahan  folyónak  a  Barito  folyamba  való  ömlésénél  fekszik. 
Marabahant  joggal  nagyvárosnak  nevezhetjük,  ha  Borneóban  álta- 
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Iában  egy  községre  e  kifejezést  használhatjuk.  Több  mint  félóra 
telik  el,  mig  gőzhajón  a  város  egyik  végétől  a  másikig  érünk. 

A  folyam  mindkét  oldalán,  de  különösen  a  jobb  oldalon,  hosz- 
Bzúra  nyúlt  sorokban  terülnek  el  a  benszülöttek  építményei,  mig 
magán  a  folyamon  hatalmas  fatörzseken  fürdő  kamrák  nyugszanak. 
Nagy  számmal  láthatók  a  czöKpökre  épített  házak  is,  melyeket 
különösen  a  kereskedők  laknak,  miután  innen  áruikat  kevés  fárad- 
ságai a  csolnakokból  ki-  és  berakhatják.  A  város  védelmére  egy 
kisszerű  erőd  szolgál,  melynek  őrségét  egy  tiszt  parancsnoksága 
alatt  50  ember  képezi.  Marabahan  egy  polgári  főhivatalnoknak 
(segéd  residens)  is  székhelye,  kinek  kerülete  mintegy  50  foldr. 
mérföldnyire  éjszakra  egész  a  központi  hegységig  terjed. 

Marabahan  nagy  kiterjedését  egyrészt  annak  köszönheti,  hogy 
az  ország  második  kereskedő  városa,  másrészt  pedig,  hogy  a  vizi- 
ntaknak  csomópontját  képezi.  Itt  ömlik  a  Baritoba  annak  egyik 
legnagyobb  mellékfolyója  a  hatalmas  N  e  g  a  r  a,  melynek  távol  fekvő 
forrásai  a  délkeleti  hegycsoportokban  vannak.  Az  egyik  viziút,  a 
Barit  0,  éjszakra  az  ország  közepe  felé  vezet,  mig  a  Negara  a 
hegység  felé,  tehát  a  keletre  eső  vidékeket  köti  össze.  Minden 
utasnak  és  árunak  tekintet  nélkül  arra,  hogy  éjszakra  vagy  ke- 
letre szándékozik-e  utazni,  Marabahant  érintenie  kell,  miért  is  itt 
minden  időben  élénk  forgalomra  és  életre  találunk.  Éjszakról  az 
úgynevezett  „erdei  terményekkel*  —  Gettah,  viasz,  Rottan  stb.  — 
megrakodott  kereskedői  prauok  érkeznek  ide,  mig  a  nagy  meny- 
nyiségű  csereáruk  mint :  ruhanemíiek,  fegyverek  és  háziszerek  a  szi- 
get éjszaki  részébe  vitetnek. 

Marabahannak  mint  kereskedői  helynek  kiválóan  kedvező  fek- 
vése okozta,  hogy  lakói,  a  város  keletkezésétől  fogva  mindannyian 
kereskedők ;  praujaikkal  az  ország  legtávolabb  eső  helyeit  is  meg- 
látogatják, hol  az  annyira  becses  „erdei  terményekért"  a  benszülöt* 
teknek  sót,  dohányt  stb.  adnak  s  bekompái-i  név  alatt  mindenütt 
ismeretesek.  A  terület  melyen  laknak,  szintén  Bekompai  nevet  vi- 
sel. Az  egyszerű  benszülöttekre  azonban,  kik  visszavonultságukban 
még  el  nem  romlottak,  nem  jó  hatást  gyakorolnak.  Mint  kereske- 
dők, ravaszak,  furfangosak,  saját  előnyüket  legfőbbnek  tekintik. 
Származásukra  nézve  valóban  keverék  népség:  dajakok,  az  ország 
ősi  lakói,  Bttginaiok,  (Déli-Celebes  lakói,  szintén  kereskedők),  sinaiak 
arabok,  bandzséraiak  (Bandzsermasszin  és  környékének  keveréke) 
képezik  ősi  szülőiket,  külsejük  nem  megnyerő,  nyelvük  a  bandzseri. 

Noha  Marabahan  városa  a  benne  nyüzsgő  élet,  továbbá  ked- 
vező fekvésénél  fogva  az  első  pillanatra  kedvező  benyomást  gya- 
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korol,  mégis  ezen  benyomás  azonnal  elenyészik,  a  mint  egyhangú, 
mocsáros  környékét  szemügyre  vesszük ;  s  örvend  az  utazó,  ha  út- 
ját a  N  e  g  a  r  á  n  tovább  folj  tathatja. 

A  Negarán  ugyanazon  vizi  és  mocsáros  tájképek  tűnnek 
élénkbe,  melyeket  a  Bariton  már  szemléltünk.  Mindkét  parton  át- 
hatlan  őserdők  ~  néhol  egy  magányosan  álló  ház,  —  minden  az 
a  mit  láthatunk.  Több  órai  utazás  után  egy  szintén  nagyobb  he- 
lyet, Margaszari-t  pillantjuk  meg;  a  benszülöttek  építményeinek 
hosszú  sora,  egy  ép  oly  hoszú  sor  fürdőkamra  a  folyamon  és  egy 
csomó  kiváncsi  benszülött  a  parton,  fogadnak  bennünket. 

Margaszari  szintén  egyike  a  nagyobb  helyeknek  és  szék- 
helye egy  belföldi  hivatalnok,  a  kerületi  főnöknek.  Itt  a  hegyes 
vidékből  jövő  egyik  mellékfolyó  aNegarába  ömlik ;  ez  a  B  e  n  u  a- 
Ampat,  mely  folyón  egy  hosszú  napi  utazás  után  felfelé  Ran- 
tau-ba  érkezünk,  hol  egy.  európai  hivatalnok  székel. 

Margaszarit  elhagyva,  egész  a  Negara  helységig,  mely 
a  hasonnevű  folyam  mellett  fekszik,  a  már  ismert  egyhangúság 
untatja  az  utazót.  Negara  rendkívül  hosszú  helység,  a  folyam  mentén 
A  kép,  mit  a  helység  az  első  pillanatra  nyújt,  valóban .  leverő.  Nem- 
csak az  hogy  mindenütt  mocsár  terül  el,  de  az  is,  hogy  az  egész  környék 
pusztaság,  majd  minden  ültetmény  nélkül.  Az  előbb  beutazott  vidék 
legalább  részben  erdős  lévén,  némi  kellemes  benyomást  mégis  gya- 
korolt, mi  azonban  Negarában  teljesen  hiányzik.  Csupán  a  házak 
mentén  ültetett  néhány  fa  az  egyedüli,  mi  a  talaj  kitűnőségét  bi- 
zonyítja. A  mily  pusztának  tűnik  fel  e  helység  külseje,  annál  inkább 
kellemesen  leszünk  meglepve,  ha  a  város  bensőjét  vesszük  szemügyre. 

Negara,  Borneonak  talán  legiparosabb  városa.  Itt  készíttet- 
nek a  kereskedelmi  használatra  szánt  prauok,  továbbá  a  kisebb 
csolnakok  (ezek  neve:  tam bangán)  is,  melyek  mindenütt  ka- 
.  pósak.  A  negarai  prauok  általában  nagy  keresletnek  örvendenek. 
Itt  készülnek  a  híres  negarai  pengék,  melyek  e  vidékeken  álta- 
lános használatban  vannak  és  oly  kitűnő  aczólból  készítvék,  hogy 
velük  a  szöget  is  keresztül  vághatni.  Itt  készíttetnek  továbbá 
mindazon  agyagtárgyak  is,  melyek  a  benszülöttek  háztartásában 
szükségesek. 

Negara  lakói  ezen  okokból  többnyire  jómódúak  és  békesze- 
retők, mi  leginkább  a  körülbelül  22  év  előtt  lefolyt  háború  alkal- 
mával tűnt  ki,  nem  ugyan  előnyükre,  mert  a  harczkedvelők  és  azok 
részéről,  kiknek  nem  volt  mit  veszteniök:  a  „gyáva"  jelzővel  ru- 
háztattak fel. 

Az  utast  még  azon  kilátás  is  kellemesen  lepi  meg,  mely  innen 
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a  Dél-Borneot  Kelet-Eorneotól  elválasztó  hegylánczra  nyílik.  Itt 
pillaDtjuk  meg  első  ízben  a  borneoi  „Kék  hegyeket",  melyeket 
eddig  hosszadalmas  utazásunk  alatt  annyira  nélkülöztünk.  Bátorság 
és  élénkség  szállja  meg  a  kényelmetlen  utazástól  kimerült  európait, 
mert  további  utazását  most  már  a  kék  hegyek  felé  folytatja. 

A  hatalmas  N  e  g  a  t  á  t  elhagyva,  az  utazás  annak  egyik  mellék- 
ágán a  „Bátang-AIai"-n  folytatható.  Ennek,  valamint  a  szom- 
szédos folyóknak  különös  sajátsága,  hogy  folyásuk  mentén  minden 
irányba  kiterjeszkednek,  egész  mocsár-tengert  alkotnak  és  csupán 
torkolatuk  közelében  térnek  vissza  medreikbe.  Rövid  idő  alatt  el- 
érjük a  folyó  ezen  részét,  és  nemsokára  egy  messze  kiterjedő  ten-' 
gerben  találjuk  magunkat.  Valóban  bámulatos  az  evezősök  helyi - 
ismerete,  melylyel  magukat  kellőleg  tájékozni  tudják,  hogy  a  folyót 
újból  elérjék.  Több  óra  hosszat  tart  ezen  utazás,  melynél  valóságos 
kínt  kell  kiállni  a  nyugalmukból  felzavart  moskitáktól,  melyek  az 
európai  friss  véréhez  iparkodnak  jutni.  Ez  ellenségtől,  nagy  számuk 
miatt  nincs  menekvés,  legjobb,  ha  nyugalmasan  bevárjuk;  míg  uta- 
zásunk véget  ér. 

Egyes  facsoportok  és  bokrok  mutatják,  hogy  a  szárazföld  már 
közel  van ;  előbbiek  mindinkább  sűrűbben  mutatkoznak  és  mi  nem- 
sokára ismét  elértük  a  Batang-Alai  folyót.  Innen  kezdődik  utazásunk 
utolsó  része,  s  csakhamar  egy  valóban  meglepő  természeti  szépség 
látványa  tűnik  fel  szemeink  előtt.  Mindkét  partot  sűrű  bambus- 
csoportok  veszik  körül,  melyeknek  40—50'  magas  törzsei  minden 
irányba  elágazva  oly  szép  hűvös  fasort  alkotnak,  melynél  szebbet 
alig  képzelhetünk. 

Az  első  községet  nemsokára  elértük;  pálmák  árnyékában  jól 
épült  házak  terülnek  el.  melyeknek  tisztasága  már  előre  sejteti, 
hogy  a  lakosok  aránylag  jó  módúak.  P'eltevésünkben  nem  csalatkozunk, 
mert  Pamangke  kereskedő  lakói,  mint  vagyonos  emberek  min- 
denütt ismertek.  Innen  az  országúton  három  óra  alatt  B  a  r  a  b  e  i-be 
juthatunk;  a  viziút,  a  folyó  tekervénjességénél  fogva  sokkal  több 
időt  vesz  igénybe. 

Végre  késő  este  elérjük  utazásunk  czélját :  B  a  r  a  b  e  i  t.  Egész 
más  világ  tárul  szemeink  elé.  Mindenfelé  száraz  felföld,  minden 
irányban  jó  karban  tartott  utak  és  a  bámulatos  szépségű  Határ- 
hegység közelsége!  Boldognak  érzi  magát  az  utazó,  hogy  e  terü- 
letre lépett;  kezdi  belátni,  hogy  a  mocsarai  miatt  annyiszor  elát- 
kozott Borneonak  is  vannak  vidékei,  melyek  bárki  igényeit  is  ké- 
pesek lennének  kielégíteni. 
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FÖLDRAJZI  TÁRSASÁGOK. 

*  Magyar  fSIdraJzi  társaság.  Választmányi  ülés  febr. 
7-én.  Hunfalvy  János  elnöklete  alatt  jelen  voltak:  Vámbéry, 
Gervay  alelnökök,  Berecz  főtitkár,  Király  titkár,  György,  Majláth, 
Havass,  KoUer,  Zobel,  Pesty  ós  Lóczy  választmányi  tagok.  Követ- 
kező határozatok  hozattak:  1)  A  főtitkár  megbizatik,  hogy  a  tud. 
Akadémiához  kérvényt  intézzen,  hogy  a  társaság  felolvasó  üléseit 
ezután  az  akad.  heti  üléstermében  tarthassa.  2)  A  főtitkár  felha- 
talmaztatik,  hogy  a  közleményeket  ezután  a  szükségletnek  megfe- 
lelően 850  példányban  nyomassa.  3)  A  könyvtár  számára  egy  üj 
könyvszekrény  készíttetése  engedélyeztetik.  4)  Tudomásul  vétetik, 
hogy  a  pénztári  bevétel  eddig  1471  frt,  a  kiadás  pedig  135  fitt 
79  kr.  volt. 

Választmányi  ülés  május  25-én.  Hunfalvy  János 
elnöklete  alatt  jelen  vannak:  Berecz  főtitkár,  Király  titkár,  Bedö, 
Déchy,  György,  Havass,  Lóczy,  Majláth,  Pesty,  Péchy,  Zobel  vá- 
lasztmányi tagok.  Határozatok:  1)  Tudomásul  vétetik,  hogy  a  fő- 
titkár Rudolf  Trónörökös  ő  cs.  és  kir.  fensége  részére 
kiállított  protectori  oklevelet  az  udvarmesteri  hivatalnál  Prágában 
átnyújtotta.  2)  Köszönettel  tudomásul  vétetik,  hogy  a  közoktatási 
kormány  társaságunk  részére  az  1000  frtnyi  állami  segélyt  ez  évre 
folyóvá  tette.  3)  A  vall.  és  közoktatási  minister  az  egységes  elsS 
délkörre  vonatkozó  véleménynyilvánítáfira  szólítván  fel  a  társasá- 
got, ez  oda  nyilatkozik,  hogy  miután  ezen  tárgy  sem  tudományos, 
sem  gyakorlati  szempontból  nem  első  rendű  fgntosságú  s  a  népek 
szétágazó  különös  érdekei  miatt  kivihetőnek  sem  látszik,  —  ezen 
kérdés  tárgyalását  napirendre  nem  veheti.  4)  A  főtitkár  bejelent- 
vén, hogy  Dr.  Kiepert  úr  tiszteletbeli  tagsági  oklevelét  visszakül- 
dötte,  elhatároztatik,  hogy  Dr.  Kiepert  úr  neve  a  tiszteletbeli  ta- 
gok sorából  kitöröltessék.  5)  Tudomásul  vétetik  a  főtitkárnak  je- 
lentése a  majnai  Frankfurtban  tartott  „Deutscher  Geographentag"-ra 
történt  kormányi  és  társasági  kiküldetéséről.  6)  Ezen  jelentéssel 
kapcsolatban  a  választmány  kijelenti,  a)  kívánatos,  hogy  az 
elavult  magyar  kiadású,  nemküönben  a  haszná- 
latban levő  idegennyelv  ű  iskolai  falitérképek,  az 
újabb  kutatások  eredményeinek  s  a  jelenlegi  po- 
litikai viszonyoknak  megfelelő  magyar  nyelven 
kiadott  fali  térképekkel  helyettesittessenek  s  ez 
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érdemben  a  választmány  a  vall.  és  közök t.  minis- 
terhez  fölterjesztést  fog  intézni.  b)A  főtitkár  bejelent- 
vén, hogy  Hölzel  E.  bécsi  czég  hajlandó  volna  Európának  általa 
kiadott  legújabb  természettani  és  politikai  fali  térképét  magyarul 
is  kiadni,  ha  egy  bizonyos  számú  előfizetőre  s  a  magyar  földrajzi 
társaság  erkölcsi  támogatására  számíthatna,  a  választmány  az  er- 
kölcsi támogatást  hajlandó  megajánlani,  ha  a  térképek  bírálata 
kartographiai  és  iskolai  szempontból  kedvező  leend.  7)  A  főtitkár 
bemutatván  Studnii^ka  Alajos  prágai  tanár  által  készített  térkép 
tervezetet,  mely  Budapestet  veszi  fel  hemispherai  középpontul  s 
melyet  szerző  200  márkáért  hajlandó  a  társaságnak  átengedni.  A 
választmány  a  kéziratért  100  frtot  megajánl  s  a  magyar  állami 
nyomda  igazgatóságát  felkéri,  hogy  e  térkép  kiadására  vonatkozó 
költségvetést  megállapítani  szíveskedjék.  8)  Tudomásul  vétetik  az 
elnök  azon  jelentése,  hogy  az  utazások  könyvtára  czímíí  kiadásban 
3-dik  kötet  gyanánt  legközelebb  Serpa  Pinto  utazásán ak  leírása 
(fordította  Dr.  Brózik  Károly)  jelenik  meg.  9)  Tudomásul  vétetik, 
hogy  az  eddigi  bevétel  2289  frt  50  kr.,  a  kiadás  pedig  2197  frt 
20  kr.  volt. 

Választmányi  ülés  október  4-én.  Hunfalvy  János 
elnöklete  alatt  jelen  vannak  Vámbéry  és  Gervay  alelnökök,  Berecz 
főtitkár,  Király  titkár;  György,  Brózik,  KoUer,  Majláth,  Lóczy  és 
Péchy  választmányi  tagok.  Határozatok:  1)  Tudomásul  vétetik  Dé- 
chy  Mór  jelentése  a  franczia,  osztrák  és  álmagyar  kormányok 
közt  létesített  irodalmi  csereegyezségről.  2)  Tudomásul  vétetik  a 
főtitkár  jelentése  a  beérkezett  dolgozatok  tárgyában  s  azok  bírá- 
latra kiadatnak.  3)  Intézkedés  történik  a  felvasó  fiílések  iránt  s 
ezek  napjául  okt.  18-ka,  november  8-ka  s  esetleg  22-ke  s  deczera- 
ber  13-ka  jelöltetik  ki.  4)  Tudomásul  vétetik  az  elnök  azon  jelen- 
tése, hogy  az  utazások  könyvtára  második  cyklusának  első  köte- 
tét Brassey  „Utazás  a  napsugáron"  czímű  mííve  Öreg  János 
fordításában  fogja  képezni.  5)  A  főtitkár  bejelentvén,  hogy  Prze- 
walszky  tiszteletbeli  tag  legújabb  művét  „Harmadik  utazásom 
Közép-Ázsiában"  beküldötte,  a  választmány  ezért  köszönetét  fejezi 
ki  s  egyúttal  kijelenti,  hogy  ezen  munkát  az  eredeti  oroszból  ma- 
g}'aríttatni  s  az  utazások  könyvtárában  megjelentetni  fogja.  6)  El- 
nök jelentvén,  hogy  Szeged  városa  a  Somogyi-könyvtár 
megnyitásának  közelsége  alkalmából  a  társaságot  arra  kéri,  hogy 
kiadványai  egy-egy  példányát  ezen  könyvtár  számára  megküldje,  a 
választmány  ezen  kérelem  teljesítését  elrendeli.  7)  Tudomásul  vé- 
tetik a  lotitkárnak  a  pénztár  állásáról  szóló  jelentése. 
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Felolvasó  űlós  október  1^-án  Dr.  Hunfalvy  János 
elnöklete  alatt.  Vékey  Zsigmond  mint  vendég  egy  részletet  olvas 
föl  a  föld  körül  tett  utazásának  leírásából. 

Felolvasó  űlós  november  8-án,  Dr.  Hunfalvy  Já- 
nos elnöklete  alatt.  Az  ülés  megnyitása  után  6  ere  ez  Antal  főtit- 
kár jelenti,  hogy  Greifswaldban  új  földrajzi  társarág  alakult.  Az 
új  társaság  elnöksége  első  évi  jelentésének  beküldése  mellett  ezt 
azon  kéréssel  adja  társaságunknak  tudomására,  hogy  közleményeink- 
kel csereviszonyt  indítsunk  s  régibb  kiadványainkkal  az  új  tár- 
saság könyvtárát  gazdagítsuk.  A  társaság  ezen  jelentést  örömmel 
veszi  tudomásul  s  a  csereviszonyt  elfogadja.  Ezen  határozatról  az  új 
társaság  elnöke  Dr.  Credner,  a  jeles  geológus,  értesíttetni  fog.  — 
Ugyancsak  a  főtitkár  jelenti,  hogy  a  vallás  és  közoktatási  m.  kir. 
ministerium  útján  megküldetett  társaságunknak  a  rio  de  janeiroi 
csász.  observatorium  évkönyveinek  első  kötete,  mely  az  observato- 
rium  szép  képekkel  illustrált  részletes  leírását  tartalmazza.  Ezek 
után  Hanusz  István  alapító  tag  s  kecskeméti  főreáliskola!  tanár 
„A  szőke  Tiszánál*,  Király  Pál  titkár  pedig  „A  Galapago  szige- 
tekről'^  Gzímű  tanulmányaikat  olvasták  fel. 

—  Az  argentínai  földrajzi  intézet  f.  é.  júl.  21-diki  ülésén 
egy  térképgyűjtemény  (atlas)  kiadása  tárgyában  tanácskozott,  mely 
gyííjtemény  mintegy  30  lapból  fog  állni  s  ábrázolandja :  1)  déli 
Amerikát  egészben,  2)  az  Argentina  köztársaságot  egészben,  3)  a 
szövetséges  területeket  és  a  tartományokat  külön-külön.  A  la- 
pok 50  cm.  szélesek  és  37Va  centiméter  hosszúk  lesznek  1 :  100.000 
mértékben  és  öt  színnel  nyomva.  —  Ugyanezen  intézet  aug.  4-diki 
ülésén  nagyon  becses  emlékiratot  olvasott  föl  Jorge  Rhode  kapi- 
tány a  Barilocfie-hágó  íölfedezéséről.  Ezt  a  nevezetes  hágót  az  ar 
gentinai  hadsereg  második  divisiója  fedezte  föl,  a  mint  közelebb  a 
köztársaság  nyugoti  határai  felé  terep- tanulmányozási  czélokból  tá- 
borozgatott.  A  Bariloche-hágó  az  Andes-lánczolatnak  azon  a  pont- 
ján van,  hol  a  Nahnel-Huapí  bércztől  délre  az  argentínai  és  a 
chilei  határok  érintkeznek.  Rhode  e  fölfedezést  nemcsak  helyi,  ha- 
nem nemzetközi  szempontból  is  nagy  nyereségnek  állítja,  mivel  a 
Bariloche-hágó  előbb-utóbb  valóságos  kapuvá  fog  válni  a  két  oczeán 
közti  szárazi  közlekedésre  nézve,  s  elenyészik  általa  az  a  legyőz- 
hetetlennek látszott  akadály,  melyet  az  Andesek  óriás  gerincze  ké- 
pezett eddig  a  keleti  és  nyugoti  lejtők  között.  Részletesen  szól 
továbbá  az  emlékirat  mindazon  tapasztalatokról  s  fölvételekről,  me- 
lyeket az  említett  hadosztály  az  általa  bejárt  területekről  magával 
hozott.  Leirja  azon  vidékeknek  a  fölszínét,  állat-  és  növényvilágát 
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s  élénken  ajánlja  azon  területek  benépesítését.  Végül  kimutatja, 
hogy  a  köztársaságnak  a  térképeken  eddig  feltüntetett  nyugoti  ha- 
tárai nem  felelnek  meg  a  valóságnak,  a  mennyiben  az  összehason- 
lításokból kitűnt,  hogy  a  nyugoti  határvonal  a  természetben  jóval 
tovább  esik  Chile  felé,  mint  a  hogy  eddig  hitték. 

—  A  buenos-ayresi  földrajzi  intézetben  f.  é.  szept.  19-dikén 
Cottenot  Pál  nagy  tetszéssel  fogadott  előadást  tartott  „Argen- 
tína köztársaság  mezőgazdasági  érdekeiről".  Előadásában  különös 
fontosságúnak  nyilvánította  azt,  hogy  minden  országnak  jó  térképei 
legyenek  a  maga  területeiről.  Argentína  köztársaság  térképei  ő 
szerinte  hemzsegnek  a  hibáktól  s  tudományos  czélokra  csaknem 
tökéletesen  hasznavehetetlenek.  £  hiány  pótlására  s  illetőleg  a  hibák 
kijavítására  gyakorlati  javaslatokat  is  tett,  melyek,  ha  illető  helyen 
komolyan  tekintetbe  vétetnek,  mind  gazdasági,  mind  tudományos 
tekintetben  nagyon  hasznos  következméoyűek  lesznek. 

—  A  British  association  f.  é.  szept.  19-dikén  gyűlést  tartott 
Southpoitban  Siemens  C.  W.  elnöklése  alatt.  £  gyűlésnek  föld- 
rajzi szakosztálya  előtt  a  következő  érdekes  felolvasások  tartattak: 
a  Jordán  völgyének  orographiai  leírása ;  Stanley  jelentése  a  Kongó 
völgyéről;  egy  emlékirat  Új-Guineáról  s  annak  Ausztráliához  való 
gyannati  viszonyairól.  —  A  geológiai  szakosztályban  legnagyobb 
figyelmet  az  az  értekezés  keltett,  mely  a  földrengéseket  s  a  föld 
kérgének  folytonos  rezgését  tárgyalta.  —  A  közgazdasági  szakosz- 
tályban a  Kanadában  való  gyarmatosítás  nagy  hasznairól  és  idő- 
szerűségéről tartatott  előadás.  —  Végűi  kiemelendő  Ball  R.  S. 
irlandi  kir.  csillagász  nagy  hatású  előadása,  melynek  fejtegetései 
szerint  a  Napnak  a  Földtől  való  távolgását  nemcsak  a  Venus  átvo- 
nulásából, hanem  a  másod-  és  harmadrendű  bolygók  segélyével  is 
pontosan  ki  lehet  számítani. 

—  A  bordeauxi  Icereslcedelnil  földrajzi  társaság  f.  é.  október 
15-én  felolvasó  ülést  tartott,  melyen  Verbrugghe  Lajos  beszélte  el 
Kolumbiában  tett  merész  utazásait.  £lőadá8a  bevezetéséül  ismer- 
tette röviden  a  granadai  államszövetség  általános  földrajzi  viszonyait. 
Majd  megemlítvén  a  szövetség  történeti  előzményeit  és  mai  alakját, 
arról  adott  számot,  hogy  miként  kutatta  át  a  Magdaléna,  Atrato, 
Chagres,  Tuyra  és  Sinu  nagy  folyók  mellékeit.  Külön-külön  mind- 
egyik folyó  mentén  végig  vezette  hallgatóit  meg-megállva  azon  pon- 
tokon, a  melyeken  nép-,  föld-  avagy  természetrajzi  tények  elsoro- 
lásával köthette  le  a  figyelmet,  s  csaknem  költői  lelkesültséggel 
szólt  azon  boldogságról,  melyet  a  természet  egyszerű  embere  az 
ottani  buja  és  festői  tenyészet  ölén  élvez.  A  kolumbiai  folyók  Ver- 
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brugghe  szerint  nem  hÓ  és  jég  borította  hegytetőkön  erednek,  miat 
az  európaiak,   hanem   a  folytonos  záporokból  támadnak,  s  inind- 
annyian  igen  különböző  jellemüek.  A  Magdaléna  fővizere  Colum- 
biának, melynek  legnagyobb  városai  mind  annak  a  partjain  emel- 
'nek.  E  folyó  a  hajózásra  nézve  rendkívül  veszélyes,  A  rajta  járó 
ik  két-két  hatalmas  kéménynyel,  de  esak  egy-egy  hátulra  illesz- 
kerékkel  s  igen   lapos  fenékkel  vannak  építve.  Az  Atrato 
lennyiségét  tekintve  talán  még  nagyobb  folyó,  de  csak  egy  meg- 
itösen  népes  város  fekszik  mellette.  Vize  nagyon  mély  annyira, 
y  a  partjától  befelé  2  méternyire,   már  60  méter  a  mélysége. 
Ihagres,  melynek  a  forrása  még  ismeretlen,  egy  nagy  félkört 
i,  megkerüli  a  Kordilierák  egy  részét  s  az  Atlanti  tengerbe  öm- 
A   S  i  n  u  legszebb  s  legtermékenyítSbb  folyója  Kolumbiának. 
tjait  csodás  gazdagságú  tenyészet  azegélyzi.  Egész  tekintete  olyan, 
tha  emberkéz  szegte   volna  be,   A  gazdag  ország  többi  folyói : 
leta,    Guaviare,    Rio-Negro,  Rio-Grande  csekély   érdekUek.    A 
ráesett  leírásokban,  szellemes  megjegyzésekben,  sÓt  adomákban 
:azdag  előadás  rendkivüli  tetszésben  részesfiit.  Az  ülést  elektro> 
mutatványok  egész  sorával  rekesztették  be. 

—  A  dflnklrchenl  fSIdraJil  társaság  múlt  jdliusi  felolvasó 
én  Babot  tartott  előadást  a  Spitzbergákról.    Ugyanez    alkalom- 

a  főtitkár  jelentést  tett  a  társaság  múlt  évi  (1882)  működéséről. 
nSködés  első  helyen  oda  irányult,  hogy  az  iskolai  i^úságot 
mél  hathatósabban  ösztönözze  a  földrajz  tanulására.  Közelebb  is 

jutalom  osztatott  ki  a  nyilt  pályázaton  részt  vett  fiúk  és  leányok 
t.  A  dolgozatok  részint  Írásbeliek,  részint  térképrajzok.  A  pályá.- 

eddig  kót  csoportbeliek  lehettek,  u.  m.  tizenöt  évesek,  és  tizenöt 
n  felüliek.  A  jutalmak  nyilvánosan  s  a  bírálatok  fölolvasása  után 
ttak  ki.  Ezentúl  az  elemi  iskolákban  is  fognak  jutalmakat  osz- 
í.  Az  ifjúság  buzdításán  kívül  élénk  tevékenységet  fejtett  ki  a 
laság  a  kereskedelem  szolgálatában  is,  s  tette  ezt  annyival  in- 
b,  mert  egy  részről  kötelességének  tartja  a  franczia  kereskedö- 

a  tengeren  túli,  fÖIeg  pedig  a  gyarmati  állapotok  felől  t^jé- 
ni,  más  részről  pedig,  hogy  ellensúlyozza  Angliát,  „mely  .  ,  . 
edfil  szeretné  ismerni  azon  forrásokat,  melyekből  erőt  és  gaz- 
ságot meríthet". 

—  A  franczia  Alpes-tár«aság  f.  é.  okt.  7-diki  felolvasó  ülé- 
nagyon  érdekes  előadást  tartott  Blancsubé  (olv.  Blankszttbé) 

insinai  országos  képviselő  Kosinsina-,  Annám-  és  Tonkinról.  — 
negjelent  nagyszámú  hallgatóságra  fölötte  vonzó  hatású  volt  már 
i^nak  az  előadónak  egyénisége  is,  ki  mint  kosinsinu  benszfilött 
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te^es  közvetetlens^gel  s  a  szemtanú  alaposságával  ismertette  a 
nevezett  három  ország  földrajzi  viszonyait.  Az  előadás  különben 
túlnyomólag  politikai  irányú  volt,  a  mennyiben  Blancsubé  úr,  mint 
a  franczia  parlament  tagja,  egészen  franczia  szempontból  taglalta  az 
anyaország  és  ama  tartományok  kölcsönös  kereskedelmi  és  politikai 
érdekeit.  Reményét  fejezte  ki,  hogy  Francziaország  képes  lesz  a 
gyarmat-birodalmat  (empire  coloniale),  melyet  gondatlanságból  egy 
ideig  elhanyagolt,  új  életre  kelteni  s  azt  állandóan  magához  fűzni. 
Végül  azt  is  jósolgatta,  hogy  a  napi  renden  levő  tonkini  kérdés 
rövid  időn  kedvezőleg  fog  megoldatni  annyival  inkább,  mivel  Sina 
bajosan  fog  nagyobb  hadjáratra  vállalkozni,  részint  politikai  gyön- 
geségből,  részint  pedig  azért,  mivel  tudja,  hogy  a  sinai  ember 
semmitől  sem  irtózik  jobban,  mint  a  katonáskodástól  s  a  hadvise* 
léstől.  A  három  óráig  tartott  előadást  a  hallgatóság  sokszori  tetszés 
nyilvánítással  fogadta. 

—  A  marseillei  földrajzi  társaság  becses  hireket  kapott 
közelebb  Bevoü  György  derék  utazótól,  ki  a  franczia  közok- 
tatásügyi miniszter  megbizásából  utazgat  mostanában  Afrika  keleti 
partmellékén.  RevoiI,  a  mint  Magadoxoból  további  útjára  kelt,  egy 
olyan  tartományba  jutott,  hol  európai  utazó  még  nem  járt,  s  ott 
egy  Guananeb  nevű  városra  akadt,  mely  a  Dsub  folyó  felső  folyása 
mellett  fekszik.  Ez  a  folyó,  melynek  útja  még  nagy  részben  isme- 
retlen, csaknem  az  egyenlítő  alatt  szakad  be  az  Indiai  tengerbe. 
1865.  szeptemberében  szomorú  nevezetességre  tett  szert  e  folyó, 
mert  akkor  ölték  meg  partjain  a  szomáliak  báró  Decken  német 
utazót.  Később,  1870— 71-ben  néhány  marseillei  kereskedőnek  egy 
bérelt  hajója,  a  Cerisola  kapitány  igazgatta  Explarateur  próbálkozott 
meg  e  folyón  fölfelé  haladni,  úgy  értesülvén  egy  Papinaud  nevű 
titokzatos  egyéntől,  hogy  a  Dsub  mellékén  egy  igazi  Eldorádó  rej- 
tőzik. Hanem  az  expeditio,  melynek  tisztikarában  nem  egy  marseillei 
volt,  visszariadván  a  parti  lakók  fenyegetéseitől,  csakhamar  meg- 
hátrált, nem  hozván  magával  egyebet  csalódásnál.  1875-ben  a  khe- 
dive  is  küldött  ide  egy  expeditiót  azzal  a  megbízással,  hogy  szintén 
ezen  az  úton  iparkodjék  Afrika  belsejébe  behatolni.  Az  expeditiót 
Chaillé-IiOng  vezette,  ki  egy  dereglyén  278  kilométernyire  föl  tudott 
hatolni  a  folyón.  A  felső  része  azonban  a  Dsubnak  még  semmiféle 
térképen  nincs  megjelölve,  s  épen  ez  a  hézag  az,  melyet  RevoiI  ki 
akar  tölteni.  Vállalata  nem  veszélytelen,  mert  az  azon  vidéket  lakó 
szomálik  álnokság  és  kegyetlenség  hirében  állnak.  Csupán  az  biztató 
Revoilra  nézve,  hogy  a  tartomány  nyelvét  beszéli  s  hogy  az  ottani 
törzsek  közt  sok  ismeretsége  és  összeköttetése  van.   Tekintve  ezt. 
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és  a  derék  férfiú  működésének  eddigi  eikereibeo  nyÜTátiult  ügyes- 
séget és  tapintatot,  remélhető,  hogy  ezúttal  is  czélt  fog  érni.  Annyi- 
val nagyobb  érdeklődéssel  viseltetünk  e  vállalkozás  iránt,  mert 
Kevoil  úr,  mint  tudva  van,  a  magyar  földrajzi  társaságnak  is  leve- 
lező tBEfia. 

inczia  földrajzi  társaBágok  ez  idei  (6-dilc)  congressuta 
itott  f.  é.  augusztus  végén  (37— 31.\  Dooaí  város  és 
ajzi  társaság  nemcsak  kiváló  vendégszeretettel,  hanem 
ezett  földrajzi  kiállítással  is  fogadta  a  szép  számmal 
asiígokat,  illetőleg  küldötteket.  Az  öt  napra  terjedt 
)lcz  ülésben  tárgyalta  le  az  eleve  megállapftott  napi- 
jk  túlnyomó  részét  a  franczia  külbirtokok,  gyarmatok 
zó  utazásokra  vonatkozó  fejtegetések,  javaslatok  és 
)glalták  el.  Általánosabb  érdekű  kérdés,  mondhatni, 
irdult  eló,  u.  m.  a  földrajz  tanítása,  a  földrajzi  nevek 
idása,  s  a  kereskedelmi  kamarákkal  való  szövetkezés. 
st  illetőleg  azt  az  óhajtását  fejezte  ki  a  congressus, 
elemi  kézikönyvekben  is  nagyobb  figyelmet  kell  for- 
szerkezetére,  terményeire  meg  a  klímára,  s  általában 
andó,  mint  arra,  a  mi  esetleges.  A  második  kérdésre 
iz  határoztatott,  hogy  újabban  föl  kell  hívni  a  föld- 
>k  mindnyáját  a  latin  betűkkel  író  nemzetek  számára 
nzetközi  „földrajzi  névtár"  megállapításában  való  köz- 
Végre  a  harmadik  kérdést  úgy  fogták  föl,  hogy  a 
iágok,  meg  a  kereskedelmi  kamarák  érdekei  nagyon 
lAlálkozván  egymással,  hozassék  létre  szövetség  e  két 
mely  szövetségnek  ne  csak  az  legyen  a  czélja,  hogy 
kereskedelem,  emez  pedig  a  tudomány  érdekében  is 
lűködjék,  hanem  az  is,  hogy  általa  a  vállalkozásra 
ndó  franczia  iQúság  a  haza  határain  kivUli  üzleti  fog- 
i  ösztönöztessék.  Nagy  haszon  háramlanék  ebbdl  egy  - 
zetközi  kereskedelemre,  másrészről  az  illető  íQakra 
épzettség  mellett  bizonyára  fényes  jövőt  biztosítanának 
:ülfÖldön. 

anyol  földrajzi  fársaságok  congressusa  f.  é.  novem- 
)g  összeülni  Madridban,  hol  tanácskozásait  Öt  napig 
A  tárgyalások  előtérve  szerint  hat  osztály  fog  mű- 
kőiül az  első  Afrika  éjszak-nyugoti  részeivel,  —  a 
guineai  öböl  környékeivel,  Spanyolországnak  a  Vörös- 
Filep-szigeteken  való  érdekeivel,  —  a  harmadik 
amerikai  tartományaival,  az  Antillákkal  s  a  panaoiai 
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csatormával,  —  a  negyedik  Spanyolország  ázsiai  s  ausztráliai 
birtokaival,  Burneoval,  a  Mariana-  és  Karolina-szigetekkel,  —  az 
ötödik  a  spanyol  kivándorlás  kérdéseivel,  a  gyarmatosítás!  rend- 
szerekkel és  a  spanyol  tengerészettel,  —  s  végre  a  hatodik 
azon  javaslatokkal  és  tervekkel  fog  foglalkozni,  melyek  Spanyol- 
ország kereskedelme,  czivilizáló  működése  és  a  tudományos  kuta^ 
tásokban  való  részvéte  érdekében  fognak  előterjesztetni.  E  con- 
gressust  a  madridi  földrajzi  társaság  tervezte  és  hivta  össze,  melynek 
újabb  szándóka,  hogy  1885-ben  megint  meghívja  egy  ilyen  congres- 
susra  nemcsak  a  spanyol  földrajzi  társaságokat,  hanem  az  ibéri 
félsziget  s  Közép-  és  Déli-Amerika  minden  államát  is. 

—  A  lisaaboni  földrajzi  társaság  választmánya  közelebb  két 
javaslatot  terjesztett  a  portugál  kormány  elé.  Egyik  azt  indítvá- 
nyozza, hogy  az  ezentúl  építendő  világító-tornyok  nevezetes  hely- 
ségek, események,  nagy  emberek,  különösen  pedig  kiváló  hajósok 
nevéről  neveztessenek  el,  mi  által  a  hasznossági  szemponton  kivUl 
az  a  czél  is  eléretnék,  hogy  az  ilyes  építményeR  egyúttal  megörö- 
kítő emlékoszlopai  is  lennének  olyan  eseményeknek,  tetteknek  vagy 
személyeknek,  a  melyek  s  a  kik  a  haza  dicsőségét  avagy  boldog- 
ságát gyarapították.  —  A  másik  javaslat  azt  indítványozta,  hogy 
rendeztessen  a  kormány  egy  általános  kiállítást  a  portugál  kávé 
ismertetése  végett,  s  állíttasson  elő  kávéfajokat  illetőleg  összeha- 
sonlító elemzéseket  és  gyakorlati  magyarázatokat.  E  tárgyban  példa 
gyanánt  Brazilia  neveztetik  meg,  mint  a  mely  állam  mindent  el- 
követ, hogy  kávéfajait  alaposan  ismertesse  s  a  világ  minden  nagy 
piaczán  keresettekké  tegye. 


Könyvészet. 

Magyarország  kereskedelmi  forgalma  1881  -  82.  évben.  Öröm- 
mel ragadjuk  meg  mindig  az  alkalmat,  midőn  hazánk  aktiv  állapo- 
táról szólni  mód  kinálkozik,  oly  aktiv  szereplésről  főleg,  mely  pénzün- 
ket nem  a  külföldre  vándoroltatja,  hanem  a  külpiaczok  pénzforgal- 
mának  egy  részét  a  hazai  jólét  és  haladás  javára  hódítja.  Öröm- 
mel kell  konstatálni,  hogy  hazánk  a  nemzetközi  kereskedés  terén 
jelenleg  a  kedvező  stádiumban  áll,  mint  arról  Telkes  Simon 
országos  stat.  hivatal  beltagjának  „Magyarország  mezőgaz- 
dasági nyers  terményeinek  és  némely  főbb  mező- 
gazdasági iparkészítményeiuek  behozatala  és  ki- 
vi te  le''  czímen,  hivatalos  adatok  alapján  megjelent  műve  bizonyítja. 


432  EOnyréBzet. 

Köztudomású,  hogy  a  statistika  hazánknak  épen  a  kttlke- 
reskedés  terén  való  szereplése  iránt  —  a  politikai  állapotoknál 
fogva  —  nem  tudott  felvilágosítani  kellőleg  és  sokan  hittek,  hogy 
ezen  különben  gazdagnak  ismert  ország  többet  vesz  mint  ad  s 
kereskedése  szenvedő  állapotánál  fogva  a  külföld  adózója.  A  leg- 
újabb kimutatás  nemcsak  megnyugtat  jelenben  az  ellenkezőről,  hanem 
biztat  is  a  jövőre  nézve. 

Szóljanak  a  számok. 

Ámbár  ős  termelésünk  az  utóbbi  tíz  év  alatt  némi  hanyat- 
lásnak indult,  mert  az  őstermeléssel  foglalkozók  száma  közel  Q^/o-sl 
apadt,  mégis  első  sorban  mezei  terményei  által  szerepelt  hazáak 
a  külpiaczokon.  Tett  ugyanis  az  összesforgalom  e  terményekből 
közel  107  millió  forintot  és  pedig  863  milliót  kivitelben,  20*4  milliót 
behozatalban.  Legtöbb  ment  búzából,  37  millió  frt  ért.,  melyre  a 
külföldnek  szüksége  van,  hogy  a  saját  gyengébb  minőségét  meg- 
javítsa keverés  által;  azután  árpából  (14*7  mill.),  mely  a  sör  ivó 
nyugatnak  nélkülözhetlen ;  közel  egyforma  forgalma  volt  a  repcze 
és  tengerinek  (8*5;  81  m),  a  rozsnak  (7*6),  zabnak  és  a  hüvelye- 
seknek (4*7 — 3'5),  míg  a  lóher-mag,  köles,  rizskendermag,  pohánka 
stb.  elenyésző  csekély  értékben  szerepeltek.  —  Hogy  mennyire  bír 
külkereskedésünk  őstermelő  jeléggel ,  bizonyítja  azon  körülmény 
is,  mely  szerint  a  mezőgazdasági  iparterményekből  volt  legnagyobb 
kiviteli  forgalmunk,  s  ezek  közt  első  sorban  lisztből  421  millió 
frt  ért.,  korpából  1*8,  malátából  1*03,  dara  és  árpagyöngyből  közel 
800  ezer  frt  ért.,  s  ez  méltán  várható  is  volt,  mert  malomiparunk 
terményei  messze  felíil  állanak  a  külföld  hasonnemű  productumai 
felett  s  okozzák,  hogy  a  világ  forgalomban  első  helyen  álló  Usztün- 
ket  oly  jó  árakon  vásárolják  a  külpiaczok,  hogy  a  hazában  drá- 
gábban mint  külföldön  vásárolt  búzalisztje  még  mindig  nyereséggel 
eladható.  Egyéb  terményeink  közül  a  czukor  (5  millió  frt)  szesz 
(6  m.  frt)  repcze  olaj  (1*3  m.  frt)  bírnak  nagyobb  forgalommal. 
—  A  mezőgazdasági  hulladékok  közül  legjelentékenyebb  értékkel 
szerepel  az  olajpogácsa  (0*8),  aztán  a  szesz  (241  ezer),  borseprő 
(107  ezer)  s  mintegy  28  ezer  frt  ért.  állati  trágya. 

E  helyen  említhető  fel  mint  szintén  mezőgazdasági  termény 
a  dohány  is,  melyből  közel  6  millió  (592)  frt  értékű  mennyiséget 
szállítottak  külföldre  nyers  állapotban,  feldolgozott  állapotban  pe- 
dig (mint  Ezivar,  pipadohány,  burnót,  dohányhulladék,  papiros  stb.) 
9'4,  összesen  tehát,  15  millió  forintot  meghaladó  mennyiségben. 

Éhez  közel  áll  szőllőtermelésünk  kivitelének  mennyisége. 
Ugyanis  pusztán  borból  kivittek  egy  év  alatt  15*4  millió  firt  érté- 
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kfit;  éhez  veendő  még  friss  szőllőben  eszközölt,  365  ezer  frtnyi 
kivitel  8  általában  a  kerti  termények  l^U  millió  írt  értékű  külfor- 
galma.  £zek  közül  legtöbbet  szállítottunk  szilvából  aszalva  51  millió 
frt  értékben,  szilvaizből  416  ezer,  íriss  gyümölcsből  351  ezer,  friss 
főzelékből  235  ezer,  dióból  259,  komlóból  145  ezer,  burgonyából 
172  ezer  frt  értékű  mennyiséget. 

Áttérve  a  mezőgazdasággal  szorosan  összefüggő  állattenyész- 
tésre, erről  az  utolsó  számlálás  nem  a  legkedvezőbb  képet  nyúj- 
totta, a  mennyiben  főleg  hazai  fajtánk  fogyatkozását  constatálta. 
Állati  forgalmunk  ezzel  szemben  jobb  eredményt  mutat,  a  mennyi- 
ben egy  év  alatt  ennek  kivitele  87^4  millió  forintot  tett,  és  pedig 
szarvasmarhában  17  millió  frtot,  birka  2V4,  sertés  61  Va,  ló  3V4, 
baromfi  %^l^  millió  frtot  meghaladó  mennyiségben;  míg  a  halak, 
rákok,  vadak,  pióczák  is  a  800  ezer  frtot  megközelítő  szép  érték- 
ben kerültek  hazánkból  a  külföldre.  A  szarvasmarhából,  főleg  ökör 
(16-4  m.  frt),  a  birkából:  kos,  ürü  és  juh  (2  2  m.  frt)  vitetett  k 
nagy  mennyiségben.  —  Az  állati  termények  összes  külforgalmából, 
Vé^U  mill.  forintból,  legtöbb  jut  tollúra  t.  i  SVj  m.  frt  a  bő- 
rökre 5'4  m.  frt;  nagyobb  összeggel  vannak  képviselve  még  a 
a  disznózsír  és  szalonna  (27  millió  frt),  tojás  (M  m.  írt)  továbbá 
frishús,  tej,  belek  és  hólyagok,  vaj,  méz  és  viasz. 

Örvendetes  különösen,  hogy  tej  kivitelünk  nagy  lendületet 
nyert;  a  sajt  azonban  csak  400  ezer  írttal  van  képviselve,  a  sörte  pe- 
dig csak  62  ezerrel.  Óriásínak  tekintendő  különösen  a  baromfiak 
és  mellék  terményeik  kiviteli  forgalma,  mely  együttvéve  9'/^  m. 
frtot  tesz. 

A  szövőanyagok  kiviteli  forgalma  30 V2  millió  frt  miből  ma- 
gára a  gyapjúra  30  millió,  kenderre  V2  millió,  leunre,  selyemgu- 
bóra  37\/a  ezer  írt  jut. 

Őstermelő  jellege  mellett,  hazánk  főleg  mint  fakiveteli  állam 
szerepel  a  kereskedelemben.  Tett  e  tekintetben  kivitelünk  26'3  m. 
frtot,  és  pedig  dongából  14*8,  fűrészelt  fából  4  m.  frt,  kemény  épü- 
leti fából  2*3  m.  frt,  cserzőhéjakból  2  1  m.  frt ;  puha  épületfa,  tű- 
zifa és  gubacs  800—800  ezer  írttal  szerepelnek  s  faszén  és  ha- 
muzsirból  is  jelentékeny  volt  a  kivitelünk ;  mely  európai  elterje- 
déssel bír,  sőt  Kis-Ázsiába   és  Egj'ptomba  is  eljut. 

Ezen  kivitelünkkel  szemben  tett  egyidejűleg  a  behozatal  me- 
zei terményekben  204  millió  forintot,  mezőgazdasági  ipartermé- 
nyekben 15- 1  millió  frtot,  mezőgazdasági  hulladékokban  156  ezer 
frtot,  kerti  terményekben  2*2  m.  frtot,  dohányterményekben  2*6  m. 
frt,  borban  3  m.  frtot,  állatokban  7-1  m.  frtot  állati  termelvenyek- 
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ben  10*1  m.  frtot,  baromfiak  és  mellék  terményekért  178  ezer  frtot, 
szövő  anyagokban  pedig  4*8  millió  frtot. 

Látni  való,  hogy  az  európai  kereskedelemben,  hazánk  árú- 
cserét űz  ugyan,  de  ennek  mérlege  határozottan  hazánk  javára 
mutat,  mert  nemcsak  kevesebbet  vesz,  mint  ád,  hanem  czikkei  szé- 
les körben  képezik  a  kereset  tárgyát.  —  így  nevezetesen  a  ma- 
gyar liszt,  a  világkereskedelem  czikke,  gabonánk,  erdei  terményeink, 
borunk,  Európa  majdnem  minden  országában  kelendő.  Általában 
mégis  Ausztriával  vagyunk  a  legszorosabb  kereskedelmi  viszonyban. 

Mezei  terményeink  legnagyobb  részben  (66*6  m.  frt)  oda  me- 
gyén, főleg  búza  (4S-3%),  árpa,  tengeri,  rozs,  zab,  repcze  és  hüve- 
lyesek, úgy  hogy  Ausztria  azokkal  nemcsak  saját  szükségletét  fe- 
dezheti, hanem  kivitelt  is  űzhet  tovább  nyugotra,  miáltal  tetemesen 
árt  hazai  kivitelünknek.  Hogy  mennyire  dominálja  külkereskedé- 
sünket,  kitűnik  abból,  hogy  oly  nyers  terményeket  ragad  magához, 
melyeknek  forgalma  mindig  jövedelmez,  keleté  pedig  nagy  mint  a 
búza,  árpa,  tengeri,  rozs,  zab  és  repcze,  mig  ellenben  hüvelyeseink 
—  nevezetesen  a  bab  —  Német,  Franczia,  Olaszországban,  Svajcz- 
ban,  Belgium  és  Hollandiában  kelnek  el  leginkább.  A  két  első  állam 
egyáltalában  kedveli  mezei  terményeinket  s  pl.  Francziaországba 
repczéből,  — -  búza,  árpa  és  rozsból  meg  hüvelyesekből  legtöbb 
ment  Németországba.  Jegyezzük  meg  azt  is,  hogy  ugyanezen  or- 
szágok a  viszonszolgálatra  is  készségesebbek  mint  Ausztria.  Mert 
mig  ez  óriási  kivitelünkkel  szemben  csak  21  m.  frt  értékű  beho- 
zatallal szerepel,  addig  a  többi  európai  államokból  mezei  termé- 
nyekben 18*2  m.  frt  értékű  mennjiség  kerüli  hazánkba.  —  Úgy  ál- 
lunk tehát,  hogy  a  Lajtán-túlnak  majdnem  mindenünket  adjuk,  hogy 
parányit  kapjunk.  De  igyekszik  ezt  a  kerti  termények  nagyobb  be- 
hozatala által  jóvá  tenni,  főleg  burgonya,  komló  és  friss  gyümölcs- 
ben, szilvát,  úgyszólva  kizárólag  még  mindig  Szerbiából  s  az  új 
szerzeményű  tartományokból  kapunk.  Minthogy  téli  gyümölcsben 
hiányt  szenvedünk,  a  nyugati  osztrák  tartományokból  szerezzük  azo- 
kat, mig  viszont,  nyári  gyümölcscsel  mi  szolgálunk  Európa  legtöbb 
államának ;  főbb  emporiumok  e  tekintetben  Kecskemét  és  Kőrös 
s  néhány  nyugati  város.  Dinnye  kivitelünk  szépen  feliendűlt  s  a 
kellő  gondozás  és  felkarolás  szép  forgalmat  biztosíthatna  a  cseme- 
ge-kukoriczának,  paradicsomnak,  gyógy-  és  festőfüveknek  és  gyö- 
kereknek. 

Állat  kivitelünknek  újra  Ausztria  a  contingens;  46 Va  m.  frt 
ért.  sertés,  16*4  m.  frt  ért.  ökör  ment  oda  s  a  baromfinak  is  ez 
a  főpiacza.  Ennek  főoka  az,  hogy  Németországban  e  kivitelünknek 
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szigorú  tilalmak  állják  útját  és  a  vasút  szállítás  körtll  divó  eljárás. 
Sertéseink  azonfelül  főleg  Németországba  kerülnek.  A  hazai  főtelep 
Kőbánya,  de  Sopron,  Győr,  Kecskemét,  Nagyvárad,  Gyula,  £szék, 
Mohács,  Pápa  és  Nagy-Kanizsa  is  tartanak  jelentékeny  vásárokat. 
Ilyen  jelentékeny  forgalom  mellett  feltűnő,  hogy  disznózsír  305  ezer 
frt  értékben  hozatott  hozzánk  Ausztriából,  mely  sertés  kivitelünk 
javát,  maga  bírja  hazánktól,  mely  egész  Európát  képes  volna  zsír- 
ral ellátni.  Áll  ez  a  sajtra  nézve  is,  melyből  pedig  kitünŐ  minőség 
termeltetik  nálunk  nemcsak  a  hradeki,  hanem  más  uradalmakban 
és  magánosok  által  is.  Marhabőr  Ausztráliából,  nyers  állati  bőr 
Szerbia,  Romániából  és  a  Balkán  félszigetről,  mi  meg  Lipcsén  át 
Németországnak  sőt  a  tengeren  túlnak  is  szolgáltattunk  ilyeneket. 
A  viasznak  és  méznek  nehéz  küzdelmet  kell  kiállania  erősebb  ver- 
senytársakkal (pl.  afrikai  viaszszal);  a  baromfi  ellenben  oly  szép 
hasznot  hajt  a  forgalom  terén  is  a  gazdának,  hogy  a  legnagyobb 
mértékben  való  felkarolást  méltán  megérdemli. 

Gyapjú  a  többi  államokból,  lőleg  Romániából,  hová  a  brassóiak 
posztót  visznek  s  gyapjút  hoznak.  Baj  az,  hogy  ezt  úgy  mint  a 
többi  terményt  nyers  állapotban  visszük  ki,  hogy  feldolgozva  hoz- 
zuk be  drágán ;  niucs  gyáriparunk.  Gyapjúnk  mén  Angliába  is  Ham- 
burgon át.  A  pamutnak  keleté  okozta  a  pamut  fonoda  keletkezését. 
A  nagy  zsák  szükséglét  a  juta  fonodáét,  s  a  katonai  szükséglet  fe- 
dezése még  ujakat  is  fog  létre  hozni.  Hogy  Oroszhonból  gyapjú 
hozatott  be  nagyobb  mennyiségben,  oka  az,  hogy  a  magyar  gyapj  ú 
nem  alkalmas  fésült  gyapjús  posztó  készítésére. 

A  bornál  baj,  hogy  hordókban  s  nem  palaczkokban  viszik  ki 
tehát  gyengébb  minőséget,  nagy  mennyiségben.  Pedig  arra  kellene 
törekedni,  hogy  a  jóból  menjen  ki  kevesebb,  de  drága  áron,  mert 
épen  a  gyengébb  borok  rontják  meg  a  jóknak  hitelét.  A  behozaf 
tálnál  feltűnő,  hogy  Ausztriából,  hol  legkevesebb  bor  terem,  jöté 
be  legtöbb  bor  palaczkokban.  Mivel  pedig  tudjuk,  hogy  épen  ide 
megy  borunkból  szép  mennyiség  palaczkok  és  hordókban,  bizo- 
nyára úgy  áll  a  dolog,  hogy  a  saját  borunk  kerül  —  s  nem  is 
tisztán  —  vissza  drága  áron.  Ezt  bizonyítani  látszik,  hogy  palaczk- 
bor  tőlünk  kevesebb  ment  Ausztriába,  mint  máshova.  Valamint  mi 
Európa  majd  minden  államainak  adtunk,  úgy  hoztunk  is  sok  állam- 
ból bort;  palaczkokban  főleg  Ausztria,  Német-  és  Francziaország- 
ból,  hordókban  Olasz-,  Német-,  Franczia-,  Nagy-Brittania,  Romá- 
nia, Szerbia,  Göröghonból  s  ezek  ugyancsak  hordókban  kapják  tő- 
lünk is  leginkább,  palaczkokban  Franczia,  Bosznia  és  Svajcz.  Sajnos 
az,  hogy  valamint  a  gabona  nagy   része  jobbára  közvetítők  által 
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helyben  készen  tartott  vagy  megtöltésre  beküldött  zsákokban  szál- 
líttatik ki,  úgy  borunkból  is  spekulálnak  a  haszon  elnyerésével 
egyes  borüzérek  pl.  Szlavóniában.  Nagyobb  forgalnaú  borpinczénk: 
Promontor,  Versecz,  Sopron,  Kis-Márton,  Pozsony,  Pécs,  Lajta- 
Szt.-Miklós,  Szt.-György,  Keszthely,  Budapest,  Fehértemplom,  Kassa. 
Az  eddig  is  szép  eredmény  a  kir.  arihegyi  vasút  által  még  tete- 
mesen fog  emelkedni,  mert  általa  gyorsabban  mint  eddig  jelenhe- 
tünk meg  a  nagy  piaczon  s  közelebb  juthatunk  fogyasztóinkhoz 
közvetlen  úton.  Mert  tudni  való,  hogy  borkereskedésünknek  sokat 
árt  a  németországi  magas  vám  és  a  viteldíj. 

Visszás  állapotnak  tűnik  fel,  hogy  kiterjedt  erdő  gazdaságunk 
és  terményi  kivitelünk  daczára  főleg  Ausztriából  sok  ilyen  ter- 
mény kerül  hozzánk;  még  pedig  nem  gubacs,  valloncza  s  más 
cserző  anyagok,  melyekből  —  mint  a  tudósításokból  éitesűltünk 
utóbbi  években  oly  szűk  volt  a  termés,  hogy  a  gubacsot  vallon- 
czával  kezdték  rendszeresen  pótolni  —  hanem  stájer  és  halicsi  épület- 
es műfa,  mely  pedig  egy  hajszállal  sem  jobb  mint  a  mienk 

Nem  egyéb  ez  osztrák  kereskedelmi  közvetítő  hálónál,  melyet 
a  hazai  e  fújta  fáról  szórt  balítélet  szőtt  kereskedésünknek.  Más- 
felől saját  magunk  kivitele  is  ügyeimet  érdemel,  nem  ugyan  pénz- 
ügyi, mert  ez  mulandó,  hanem  gazdasági  szempontból.  Mert  azt 
meg  kell  gondolni,  hogy  fatermelésünk  körül  mily  gazdálkodás  folyik ! 
Turnusok  szerinti  berendezést  majdnem  kizárólag  csak  a  kincstári 
uradalomban  s  néhány  nagy  uradalomban  találni ;  bérlők  tartván  ke- 
zökben  jövedelmi  forrásúi  a  magán  erdőknek  nagy  részét,  ezek 
csak  a  haszonra  néznek,  s  mire  a  bérlet  lejárt  az  erdő  kiirtva  vnn, 
mely  egy  század  múlva  is  csak  félve  lesz  újra  használható,  ha 
maradtak  csemeték ;  elpusztult  örökre,  ha  ennek  felélesztéséről  gon- 
doskodva nem  lőn.  Az  a  pénzügyi  nimbus  tehát,  mely  ma  még 
hazánkat,  mint  par  excellence  fakiviteli  államot  övezi,  keserves 
szegénységgé  készül  nyomorodni ,  ha  princípiumoknak  obstálva 
nem  lesz.  S  ezt  kivált  a  műfára  kell  vonatkoztatni;  mert  ha  a 
tüzelőfa  némi  hiányát  az  ennek  a  tűzhelyénél  nagy  concurrentiát 
szitó  szénnel,  mint  egyúttal  oksóbb  anyaggal  pótolni  lehetséges  lesz, 
a  gazd.  és  pénzügyi  csapás  nagybecsű  kereskedelmi  czikkek  -— 
donga,  épület-  és  műfa  —  kipusztulásában  fog  bekövetkezni.  S  épen 
ebben  van  legnagyobb  kivitelünk. 

Általában  végig  tekintve  kereskedelmi  forgalmunkon,  hazánk 
olyannak  tűnik  tel,  mely  a  gyermeket  megszüli  és  világgá  bocsájtja, 
hogy  mások  felneveljék  és  hasznosítsák.  Tekintélyes  kivitelünk  fé- 
nyét minden  ágában  ott  kiséri  a  szomorú  tapasztalat  árnya:  nincs 
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kellő  gyári  iparunk.  Mert  míg    pl.   szeszkivitelünk  élénk,  addig  e 
gyári  ipar  egyik  raellékterményct  a  moslékot,  nem  tudván  kellőleg 
felhasználni,  kivisszUk;  a  jelentékeny  repczekivitel   mellett  ott  áll 
a  tekintélyes  olajbehozatal,   másfelől  az   olaj-pogácsa  kivitele  és  a 
korpáé.  —  A   maláta  sem  mutat  oly  forgalmat,  mint  árpatermelé- 
sünk után  várható  volna.  S  így  végig  vizsgálhatnék  terményágaink 
mindenikét  sorban  ugyanazon  eredménynyel.  —  Csak  lisztünk  tesz 
kivételt,  ez  dominál  a  világon,  egyaránt  megtalálván  útját  a  londoni, 
glasgowi,  dublini,  marseilles-i,  antwerpeni,  amsterdami  s  pernambucoi 
kikötőbe,  Ausztriától  India  s  Braziliáig   főleg  a   budapesti,  aradi, 
temesvári,   nagy-kikindai  elsőrendű  malmainkból.   A  magyar  tehát, 
bármely  európai  s  nagy  világvárosban  megforduljon,  mindenütt  saját 
kenyerét  eszi;   de  még  ezt  is  hatalmasabbá  lehetne,  sőt  kellene 
tenai,  hogy  a  közvetlen  s  közvetett  haszon  itt  maradjon.  Furcsán 
haogzik  az,  hogy  az  őstermelő  ország,  mint  Magyarország,  mely  az 
árpalét  fogyasztó  nyugatnak  adja  az  anyagot,  IVa  m-  frtot  megha- 
ladó értékű  sört  nyer  a  külföldtől.  Az  is  különös,  hogy  annyi  répa- 
termelés,  vagy  legalább  termelhetési   feltétel  mellett  9Vs  m.  frtnál 
nagyobb  értékű  czukor  kerül  hazánkba,  pedig  pénz  van  az  országban, 
mely  ipari    befektetésekre  volna  fordítható.   S  mégis  nem  a  válta- 
kozó szellem,   hanem  sokszor  a   szükség  hív  egy-egy  czukorgyárat 
hazánkban   életre.  —  A   földbirtokra  vetett  adó,   három  osztályát 
különbözteti  meg  a  föld  minőségének  s  egyaránt  terheli  adóval  az 
első  osztályú  földet  Temesben,  Gömörben  vagy  Zólyomban  feküdjék 
az;  pedig  a  minőség  csak  viszonylag  első  e   különböző  részekben, 
8  így  a  termelő  látván,  hogy  első  minőségűnek  vett  gömöri  földje 
az  adót  s  hasznot  ki  nem  adja,  másként  iparkodik  azt  hasznosítani. 
Czukorrépát   termel  s  alapját  veti  a  czukorgyárnak.   így  nem  lep 
meg,  hogy  15  czukorgyárunk,  mind  az  ország  nyugati  részében  mű- 
ködik. De  úgy  bajos  csinálni  ipart,  mely  állandó  jelentőséggel  bírjon. 
A  közmegadóztatásnak  s  legnagyobb  teherviselésnek,  a  fenti  számok 
tanúsága  szerint,  csakugyan  a  föld  legyen  alapja,  de  a  helyesen  felfogott 
nemzetgazdaság  úgy  követeli,  hogy  a  kellő  megkülönböztetés  okkal- 
móddal történjék.  Anomáliákról  is  meg  kell  emlékezni,  ilyenek  kü- 
lönösen a  mezőgazd.  ipartermények  forgalma  körül  szembeszökők. 
Egy  az,  hogy  behozatalunk  van  oly  országokból,  hova  mi  alig  szál- 
ítottunk  valamit,  azaz:   pénzünk  oda   foly,  a  megtérés   reménye  s 
átszatja  nélkül.   S  mivel  épen  a  czukoriparról  volt   szó,  megemlít- 
leto,  hogy  Ausztriából  9V2   ni.  frt.  ért.  czukrot  kaptunk  s  viszont 
>  m.  frL  ért.  adtunk  neki  ebből,  pedig  arra  szüksége  nincs ;  továbbá 
:aptank  tőle  sört  és  lisztet,  melyre  nekünk  époly  kevés  a  szüksé- 
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günk.  Ugyanez  áll  a  szeszre  és  darára  vonatkozólag  is,  6  a  tanulság 
az,  hogy  Ausztria  saját  termésünkkel,  saját  magunknak  csinál  és 
itthon  concurrentiát  haszonlesésből,  alapúi  használván  fel  az  ügyesen 
kiterjedt  s  a  külállamoknak  utatszegő  fogyasztási  vámokat  Csak  a 
dohány  az,  mely  nyersen  és  feldolgozva  kerül  kifelé,  tehát  oly  czikk, 
mely  teljes  hasznot  ad  az  itthonnak  s  itt  talán  tesz  valamit  az  is, 
hogy  a  dohányunk  nemcsak  jő,  hanem  regale  is. 

Általában  megjegyzendő,  hogy  Ausztriából  mindenek  előtt  ipar- 
készítményeket nyerünk  nyers  terményekért,  a  többi  államokból 
ellenben,  főleg  kerti  s  mezei  termények  kerülnek  hazánkba.  Ebből 
nemzetgazd.  tanulság  az,  hogy  nyers  terményeink  kivitele  meg 
volna  szorítandó ;  ezek  mellékterményeikkel  együtt  itthon  dolgoz- 
tassanak fel,  hogy  az  ipari  államok  sorába  lépjünk  és  e  feldolgo- 
zásban a  külföldre  ne  szoruljunk.  így  nevezetesen  a  liszt,  tészta 
félékké  pl.  tarhonyává,  az  árpa  serré,  a  repcze  olajjá,  a  szesz  ita- 
lokká volna  gyártandó.  Tekintélyes  kivitelünk  hüvelyesekben,  ezek- 
nek általános  felkarolására  int,  úgy  mint  a  zsírnak  nagyobb  ter- 
melésére, gyárainknak  göböly  hizlalására  kellene  gondot  fordítaniok. 
Minthogy  állati  bőrök  nyers  állapotban  mennek  kifelé,  azok  kidol- 
gozására szól  az  intés,  nehogy  a  gyengébb  idegen  árúra  kelljen 
szorulnunk.  A  sonka  készítés  is  parlagon  hever,  pedig  óriási  a 
sertés-hizlalás  és  kivitel.  Gyapjút  kiküldünk,  hogy  kész  posztót 
hozzunk  be.  Főleg  pedig  igyekezzünk  Ausztria  absolut  gyámsága  alól 
menekülni,  mert  az  tény,  hogy  ennek  hálója  akadályoz  bennünket 
iparunknak  lendületet  adni,  nyersen  kapván  el  előlünk  mindent,  hogy 
mint  iparterménynek  a  megszerzésére  tőle  vagy  által  kényszerítsen 

E  lapok  szűk  kerete  nem  engedi  tovább  szőni  az  elméletet, 
csak  azt  az  egyet  jegyezzük  még  meg,  hogy  a  toll,  tojás  és  barom- 
fiban elért  szép  eredmény  arra  mutat,  hogy  ezen  ágnak  általános 
felkarolásáról,  komolyan  kellene  gondoskodni,  mert  ős  termelésünk 
állapotánál  fogva  erre  az  olcsó  és  kényelmes  feltételek  teljesen 
meg  vannak.  Eddig  leginkább  Félegyháza,  Kecskemét,  Szőreg,  Sze- 
ged, Kolozsvár,  Vágújhely,  Érsekújvár  s  más  városok  közvetítették 
ebbeli  kereskedelmünket,  az  Éjszaki  tengerig  és  az  Atlanti-Oczeánig. 
Összes  kereskedelmi  forgalmunkból  legtöbbet  közvetített  az  osztrák 
áll.  vasút  (30-46o/o),  aztán  a  déli  (22-31  "/o),  magyar  állami  (19-49) 
vasút  és  Dunagőzhajózási  társaság  (10'06"/o^-  A  legnagyobb  for- 
galom szept.  havára  esik,  a  legkisebb  januárra,  a  tavaszi  és  őszi 
hónapokban  általában  nagyobb  mint  a  többiekben. 

Telkes  úr  hasznos  munkát  végzett  tehát,  midőn  e  dolgokkal 
megismertetett  bennünket  s   azért  csak   ajánlani   lehet  művét  az 
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érdeklődőknek,  kik  1  frtért  megszerezhetik  azt  Wilckens  és  VaidI 
nyomdájokból.  Lovcsányi  Gyula. 

I.  Politi8che  Schuiwandkarte  von  Európa.  2.  Orohydrographiache  Wand- 
karto  von  Európa.  Nach  dem  Kntwurfe  und  nnter  der  Leitung  des  YiDcenz  v.  Hordt. 
AnsgefQhrt  in  £d.  Hölzel's  geographischem  Institute.  Je  4  Blátter  grössten 
Wandkarten-Formates.  Maassstab  1 : 4,000.000.  Mindenik  térkép  ára  4  frt.  — 
Vászonra  húzva  6*50  £rt.  -^  Vászonra  húzva  s  botokkal  ellátva  7*50  frt. 

Az  évről  évre  gyarapodó  geographiai  ismeretek,  a  kartographia 
folytonos  fejlődése,  nemkülönben  a  földrajzi  tanítás  módszerének 
jelenlegi  állása  s  az  Európában  az  utóbbi  években  véghez  ment 
poUtikai  átalakulások  sokasága,  már  rég  szükségessé  tették  Európa 
fali  térképeinek  alapos  átdolgozását  és  új  kiadását.  Az  eddigi  fali 
térképek  hiányos  voltát  természetesen  leginkább  az  iskolák  érezték 
s  az  innen  kiinduló  panaszok  és  felszólalásoknak  kivánt  a  Hölzel- 
féle  földrajzi  intézet  eleget  tenni,  midőn  Európa  fali  térképének 
két  rendbeli  új  kiadására  vállalkozott. 

A  jelzett  két  fali  térkép  egyike  kiválóképen  a  politikai  és 
topographiai  viszonyokat  tűnteti  föl.  E  végből  különböző  színű  alap- 
Dycmással  feltűnteti  Európa  országait  és  nevezetesebb  városait.  Ez 
utóbbiakat  természetesen  csak  oly  számban,  hogy  ez  által  a  térkép 
áttekinthetősége  semmit  sem  szenved. 

A  második  térkép  kizárólagosan  a  természeti  viszonyok  szem- 
léltetésére van  szánva;  itt  tehát  a  fősúly  a  folyamrendszerekre  s 
a  talajemelkedési  viszonyokra  van  fektetve.  A  könnyebb  tájékozás 
kedveért  a  főbb  helyek  ugyan  itt  is  bejegyezvék,  ezek  nevei  azon- 
ban itt  csak  a  kezdőbetűkkel  vannak  megjelelve. 

A  szárazföld  magassági  és  a  tengerek  mélységi  viszonyainak 
könnyebb  szemléltetése  czéljából  a  szárazföldnél  hat,  a  tengereknél 
pedig  két  féle  színnyomat  használtatott. 

A  mélyfóld  0—200  méterig  világos  zöld,  a  magas  föld  pedig 
200-1000,  1000—2000,  2000—3000,  3000-4000  és  4000  méter 
absolut  magasságnak  megfelelően  lassanként  sötétülő  barna  színné 
jeleltetett. 

A  földrajzilag  fontos  depressiók,  nevezetesen  a  Kaspi  tenger- 
ben, a  Jordán  völgyében  és  a  Holttengernél,  Éjszak-Afrikában  stb. 
általánosan  elfogadott  jelzési  mód  által  vannak  feltűntetve.  A  ten- 
g  írek  sekélyes  részei  (0—200  méter  mélységig)  világos  kék,  mélyebb 
FÍszei  pedig  (200  méternél  nagyobb  mélységek)  sötét  kék  színnel 
j  tlelvék. 

A  térképek  szélessége  (összeállítva)  165  cm.,  magassága  pedig 
li8  cm.  Minden  legújabb  adat,  úgy  a  poUtikai  felosztást,  valamint 
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tndoniányos  kutatást  illetőleg,  a  kidolgozásnál  lelkiismereteseD 
használtatott.  A  kiállítás  is  csioos  s  a  kiadó  czéget  e  tekintetben 
^éret  illeti. 

Ezen  fali  térképek  a  f.  évi  márcziuBbao  Majna  melletti  Frank- 
rtban  tartott  3-dik  „Üentscher  Geographentag'  alkalmával  ren- 
sett  geogiaphiai  kiállftáson  is  nagy  elismerésben  részesültek. 

Mindezek  után  mi  is  szívesen  teszsztlk  ezekre  figyelmessé  t. 
fáinkat  s  a  tanférfiakat. 

Ugyancsak  Hölzel  kiadásában  már  megjelentek  a  következíí 
rthographiai  munkák: 

t.  PhysIkalliDhe  Wanilkarte  von  Ailea.  Dr.  CbavaDne  Jdzseftöl.  Án 
Frt ,  vászonra  búzra  8  frt.,  botokkal  ellátva  9  frt. 

2.  Physlksllaohe  Wandkarte  vam  Aslan.  Dr.  Cfaavatine  J^zseftSl.  Án 
frt,  vászoora  búzva  11  frt,  botokkal  ellátva  12  frt. 

3.  Sohulwandkarte  von  Afrika.  Dr.  Cbavanae  JozBef  terméBzettani  fali 
rképe  utáu  készíiette  Haaidt  V.  Ara  3  frt.,  vászonra  húzva  5  frt ,  botokkal 
átva  6  frt. 

4.  Sohuiwandkarte  voa  Aslan.  Dr.  Chavaane  József  természettani  faliiér- 
pe  után  készttette  Haardt  T.  Ára  6  frt.,  viszonra  húzva  9  frt ,  botokkal 
&tra  III  frt. 

5   Wandfcartt  Ifer  Alpen,  készítette  Haardt  V.  magjarázó  fdzeltel 

I.  Detaílltroeott  kiadás.  Ara  15  frt.,  vászonra  húzva  20  frt,  bo- 
kksl  22  frt. 

II.  Iskolai  kiadás.  Ára  U  frt,  vászonra  búzva  17  frt,  botokkal 
frt. 

Ili  Néma  kiadás.  Ara  10  frt.,  vászonra  húzva  15  &t,  botokkal 
frt. 

Nyomtatás  alatt  vaunak: 

1.  Schulwandkarte  von  Australien  und  Polínesien 

2.  Wandkarle  der  Planlglobeo 

3    Erdkarte  in  Mercatorg  Projection. 

Oar  Weltthell  Auatrallen  vod  Dr-  Earl  Emil  J  ii  n  g,  ebi'mal,  Ina))cctor 
■T  Stbulen  Südaustraliens.  Leipzig,  1883.  Freylag.  4  kötet  8  térképpel  s  tóbb 
áz  képpel.  Ara  2  frt  *0  kr. 

A  német  irodalom  olvasóközönsége  nagy  száma  következtében 
jban  a  szerencsés  helyzetben  van,  hogy  rendkivül  olcsó  műveket 
Ihat  ki  s  ezáltal  a  tudományok  terjesztésére  nagy  hatással  lehet, 
vállalatok  között  kiváló  fontosságúnak  Ígérkezik  Freytag  lipcsei 
iadü  „Das  Wisseu  der  Gegenwart.  Deutsche  Universal-Bibliothek 
ir  Gebildete"  czfmű  vállalata,  melyből  rendesen  15—20  ív  jelenik 
cg  egy  kötetben  számos  képpel  s  e  kötet  ára  csak  1  márka  azaz 
}  kr.  oly  csinos  kötésben,  hogy  az  maga  majdnem  megéri  ezen 
:t.  E  vállalatban  jelent  meg  a  fennczimzett  munka  is,  mely 
usztráiiát  s  a  hozzá  tartozó  összes  szigeteket  négy  kötetben  tír- 
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gyalja.  Egyáltalán  becses  s  érdekes  dolgozat.  Térképei  ugyancsak 
a  szorosabb  értelemben  vett  Ausztráliára  terjednek  ki,  s  a  sziget 
csoportok  között  egyesek,  különösen  a  melanczi-i  s  mikronéziai  cso- 
portok bővebb  tárgyalást  is  megérdemlettek  volna,  de  a  mit  nyújt, 
az  alapos  s  főkép  Ujdél-Wales,  Victoria  tartományokról,  Haiti  s 
Sarooa  szigetcsoportokról,  végre  Uj-Zeelandról  oly  részleteket  közöl, 
melyek  eddig  szétszórva  voltak.  Bastian,  Meinicke,  Brough  Smyth 
főkutforrásai,  az  ethnographiai  s  történeti  részre  általában  különös 
gondot  fordít.  Nagyon  becsesek  ez  olcsó  műben  a  képek,  melyek 
úgy  a  természeti  viszonyokról,  mint  az  ausztráliai  népekről  szem- 
lélhető tanúságot  adnak.  —  Freytag  gyűjteménye  általában  sokat 
akar  foglalkozni  a  földrajzzal  s  egyes  részleteket  elismert  szakfér- 
iiak  dolgoznak  ki.  így  Hartmann  az  éjszakkeleti  afrikai  népekről, 
Egli  Svájczról,  Keller-Leuzinger  Braziliáról,  Peters  az  álló  csilla- 
gokról stb.  Írnak  dolgozatokat,  melyek  bizonyosan  époly  becsesek 
lesznek,  mint  a  mily  olcsók.  Gy, 

Bastian :  Zur  Datnrwissenschaftiichen  Behandlungsweiso  der  Psychologie 
dnrch  und  fQr  die  Völkerkunde   BerÜD,  Weidmaimsche  Buchhandlimg  1883 

A  fáradhatlan  német  ethnograph,  kinek  mfivei  már  egész 
könyvtárt  alkotnak,  fennczímzett  legújabb  munkájában  többek  közt 
öt  igen  érdekes  ethnographiai  tanulmányt  tesz  közzé.  Egyikben  Man 
legújabb  tapasztalatai  szerint  az  andamanokat  ismerteti ;  a  másikban 
jórészt  saját  gyűjtése  alapján  a  maorik,  harvaiiak  s  más  polynéziai 
népek  a  teremtésre  vonatkozó  mythusait  adja  elő ;  ezután  beszél  a 
fiatalok  férfivá  avatásának  módjáról  a  legkülönfélébb  népeknél  s 
majd  az  egyes  népek  nézeteiről,  fogalmáról  s  szokásairól  a  ;,  vallásos 
s  jogos"  dolgokra  vonatkozólag.  Végül  van  egy  értekezés  a  Hus- 
vétszigetekről,  melyben  a  tudós  szerző  főleg  az  ujonan  talált  fel- 
iratokat magyarázgatja.  Gy, 


Rövid  közlemények. 

I.  Expec/itíók. 

*  Libéria  köztársaságról.  Rogozinskitól  a  Mittheilungenek 
f.  é.  X.  füzetében  érdekes  közlemény  jelent  meg.  Rogozinski  expe- 
ditiója  Libéria  köztársaságban  szívélyes  fogadtatásban  részesült  s 
örömmel  tapasztalta,  hogy  ezen  fiatal  köztársaság  kabinettjében, 
már  Libéria  szülöttei  is  foglalnak  helyet;  mi  nem  csekély  dolog, 
ha  meggondoljuk,  hogy  Libéria  területe  60  év  előtt  még  valóságos 
vadon  volt.  Most  a  köztársaságnak   már  van  egy  egyeteme,  több 
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semiaariuma  s  a  különböző  kerületekben  Sl  iskolája.  F.  év  febr. 
27-én  Rogozinski  a  Lucia-Margarita  nevű  vitorlás  hajóról  két  csol- 
nakon  indult  a  Szent-Pál  folyó  torkolatába,  hová  néhány  óra  alatt 
érkezett  meg.  A  látvány,  mely  itt  a  szemlélő  elé  tárul,  valóban 
nagyszerű.  Valóságos  tropikus  vegetatió  létezik  ezen  a  vidéken. 
Alligátorok,  majmok,  szarvasok,  leopárdok,  a  madarak  közül  pedig 
a  piczi  kolibritől  kezdve  egészen  fel  az  afrikai  keselyűig,  bőséges 
anyagot  nyújtanak  a  vadásznak.  Az  ország  bensőjében  elefánt  is 
nagy  számmal  fordul  elő.  A  bennszülöttek  azonban  ennek  vadásza- 
tához nem  értenek,  s  ez  az  oka  annak,  hogy  daczára  ezen  körül- 
ménynek, Libéria  vásárain  kevés  az  elefántcsont.  Ott  hol  az  őser- 
dők letorolvák,  mindenütt  majorokat  találunk,  mélyek  tágas  terü- 
letén a  gőzgép  szorgalmasan  működik,  a  czukornád  íeldolgozásáo. 
Míg  Sz.-Pál  őserdei  Afrikának  az  ember  által  még  nem  érintett 
természeti  ős  erejét  nagyszerűen  tüntetik  fel,  addig  az  ily  major- 
ságban látható  sürgés-forgás,  s  a  locomobilok  zörtetése  az  utazót 
egészen  Amerikára  vagy  Európára  emlékeztetik.  —  Ha  bár  Libéria 
államiságának  csak  gyermekéveit  éli,  erkölcsi  vívmányai  még  is 
nagyon  figyelemre  méltók.  A  Szt.-Pál  folyón  s  Marylandban  is  ta- 
találkoznak  bennszülöttek,  kik  nem  csak  helyesen,  de  jó  irály- 
lyal  is  írnak.  Rogozinski  Shorp  nevű  fekete  bennszülött  majorjában 
az  atyát  gyermekei  közt  találta,  a  mint  azokat  épen  olvasni  taní- 
totta. Palmosfoknál  egy  Grebofőnöknél  ebédelt,  ki  kitűnő  társal- 
kodó volt  s  ki  az  asztalnál  oly  talpraesett  beszéddel  búcsúzott  el 
tőle,  melyet  Európában  is  ellehetett  volna  bárhol  is  mondani  s 
melylyel  e  főnök  bebizonyítá,  hogy  az  európai  viszonyokról  helyes 
ismerete  van.  Rogozinski  csak  később  tudta  meg,  hogy  ezen  főnők 
egy  európai  napilapra  rendesen  előfizet.  —  Az  amerikai  mag,  úgy 
látszik  termékeny  talajba  esett;  s  ha  Európa  ezen  napról-napra 
emelkedő  államot  Anglia  vágyai  ellen  biztosítaná,  csakhamar  jelen- 
tékeny forgalom  támadna  a  Szt.-Pál  folyón,  nem  ugyan  Európa 
hanem  Afrika  számára.  Napról-napra  több  fekete  kar  nyúlna  a 
fejsze  után,  s  az  ős  erdőkben  újabb  meg  újabb  majorok  keletkez- 
nének. Ma  még  az  államnak  csak  egy  kis  gőzöse  eszközli  a  for- 
galmat ezen  kis  folyamon,  akkor  azonban  élénk  hajóközlekedés 
támadna  itten.  —  Ma  azonban  a  dolgok  úgy  állanak,  hogy  a  libe- 
riaiak  máról-holnapra  sincsenek  biztonságban.  Az  ország  integritá- 
sát s  a  békét  kellene  itt,  olyformán  mint  Sváiczban  biztosítani  s 
akkor  bizonyára  felvirágoznék  itt  a  kávé-,  czukor-,  olaj-  s  a  rum- 
kereskedés, s  megszaporodnék  a  népesség  s  a  jó  éghajlatú  s  a 
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mo&kitotól  majdnem  mentes  libéria  Afrika  polgárosodásának  gyú- 
pontjává  válnék. 

*  Látogatás   Aaaziniban    éa   Kinjabóban.   Rogozinski   Afrika 
nyugati  parsain  a  „Lucia- Mar garita^  nevfi  hajóval  tett  utazása  al- 
kalmával i.  ^vi  június  hóban  meglátogatá  Asszini  országot  is.  E 
szép  ország  írja  Rogozinski,   melynek  hatalmas   vegetatiója  az  uta* 
zót  megragadja  s  melynek  termékeny  talaja  nagy  hasznot  hozhatna, 
ma  teljesen  elhagyatott.  Asszinit  Francziaország   1871-ig  saját  co- 
loniájának tekintette  s  itt  őrséget  s  kormányzót   tartott;  ma  nem 
talál  itt  az  utazó  semmit  sem,  mi  coloniára  vagy  kormányzatra 
emlékeztetné,  csak  Amatitu  fekete  alattvalói   látogatják  ezen  vidé- 
ket. Csak  két  angol  s  egy  franczia  faktorság  s  az  Ahe-laguna  éj- 
szaki részén  egy  kávéültetvény   emlékezteti  az  utazót  az  európai 
életre.  —  Az  asszini  néptörzs  a  nyugati  partokon  kétségtelenül  a 
legszebb.  Bőre  csokoládé  színű  s  csak  itt-ott  található  világosabb 
színű;  ezek  azonban  már  nem  tiszta  vérű  assziniek,  hanem  Afrika 
bennsejének  szülöttei,  kik  kereskedelmi   czélokból  jöttek  ide.  Az 
asszinieieknek  általában  véve  ovális  arczuk   van,   de   ez  nem  tesz 
kellemetlen  benyomást;    orruk   kevésbé  lapos  s  inkább  a  kauká- 
zusi népfajta  orrához  hasonlít.  Az  ajkak  és  arczcsontok  sem  túlsá- 
gosan nagyok.  A  bőr  sima  s  csak   ritkán  található   rajta   daganat. 
I  Ruházatukra  az  asszinek  sokat  tartanak;   valóságos  úrfiak.  A  nagy 
kendők,  melyeket  tóga-szerüleg  viselnek,  nem  ritkán  drága  anyag- 
ból valók.  Gyűrűik  és  karpereczeik  tiszta  aranyból  valók.  Igényeit 
e  népnek  leginkább  megismerjük,  ha  egy  faktorság  raktárában  szét- 
tekintünk. Púder,  illatszerek,  szagos  szappanok,  selyem,  bársony, 
kova,  puskapor,  pamutszövetek,  pálinka,  füstölt  hús,  vörös-  és  sár- 
garéz sodrony,  dohány  stb.  foglalják  el  itt  a  legtöbb  helyet.  Rogo- 
zinski Assziniban  egy  napot  töltött  s  innen  vitorlás  csónakon   az 
Asszini  folyón,  az  Ahe  tavon  s  az  ebbe  ömlő  Erinjobó  folyón  fel- 
felé 8  éjszaki  irányban  utazott.    Krinjobó  város  azonban  nem  fek- 
szik közvetlenül  a  folyó  partján  s  e  miatt  két  mérföldnyi  utat  KÉK 
irányban  a  szárazon  kellene  megtenni.  —  Krinjobó  fővárosba  meg- 
érkezvén, Rogozinski  és  társai  a   100  éves  Amatifu   király  által 
szívélyesen  fogadtatott;  ki  keserűen  panaszkodott,   hogy  a  fehérek 
az  ő  országáról  már  egészen  megfeledkeztek,  bár  ő  mindig  barátja 
volt  a  fehéreknek.  A  krinjoboiak  fetis-imádók  s  fétis  mindaz,   mit 
Amatifu  annak  kijelent.  A  főtéren  álló  kaucsukfa,   kitömött  alligá- 
tor, nagy  gyík,  fadarab,  egy  csomó  növény  stb.  mind  fétis !  A  fran- 
cziák  korábbi  befolyása  folytán  a  vallási  szokások   itt  már  enyhék. 
Embereket  már  nem  áldoznak  föl;  csak  a  király  feleségeit  ölik 
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még  meg  eunek  halála  után.  £  miatt  a  hangulat  ugyancsak  levert 
a  100  éves  király  feleségeinél.  —  Ezen  látogatás  után  Rogozinskí 
Elminába  ment. 

Elmina.  Rogozinski  expeditiőja  a  Krinjobo  folyót  fölfelé  egé- 
szen a  vízesésekig  akarta  megvizsgálni.  Azonban  az  expeditió  több 
tagja  lázba  esett  s  így  ezen  tervet  el  kellett  ejteni.  Az  expeditió 
további  czélja  Asonti  volt  s  e  végből  a  „Lucia-Margarita**  f.  é. 
húsvét  harmad  napján  Elmina  felé  vette  útját.  Elmina  tulajdon- 
képen vár,  melynek  fehér  falai  messze  ellátszanak  a  várat  pedig  a 
város  jól  épült  kőházai  veszik  körül.  A  régi  váracsokat  évszázadok 
előtt  normann  szabadkőmivesek  építették.  A  város  felett  egy  dom- 
bon fekvő  czitadella,  most  börtönnek  használtatik,  az  e  mellett 
fekvő  másik  magaslaton  pedig  most  egy  missio  számára  emelnek 
új  épületet.  A  bennszülöttek  házai  a  tengerparton  hosszú  sort  ké- 
peznek, itt  azonban  a  tisztaság  nem  épen  példás.  A  városban  lát- 
ható több  rom,  világosan  bizonyítja,  hogy  itt  minden  hanyatlásban 
van;  a  régebben  itt  székelt  hollandi  residens  kastélyában  is,  most 
denevérek  és  kigyók  tanyáznak  Még  nagyobb  mértékben  indultak 
már  romlásnak  Elmina  hajdani  királyainak  palotái.  Mióta  a  hollan- 
dusok Elminát  az  angoloknak  átadták,  ezeknek  házai  is  enyészet- 
nek indultak ;  ugyanis  a  hollandusoknak  itt  hátrahagyott  morgana- 
tikus  nejei  s  mulatgyermekei  nem  birták  ezen  épületeket  tovább 
fenntartani.  Az  európaiaknak  hosszabb  itteni  tartózkodása  folytán  a 
népesség  bőrének  színe  ezen  a  vidéken  a  legtarkább ;  tiszta  fehéret 
tizet  sem  találunk,  de  vannak  sárgabarna  színfi  asantik,  sötétebb 
színű  fantik  sőt  mohamedánok  is.  Miután  a  szomszéd  népek  közt 
forradalom  tört  ki,  Kumasszi  felé  nem  lehetett  az  utat  folytatni,  s 
e  miatt  az  expeditió  a  Niger  torkolata  mellett  elhaladva  Fernando 
Po  felé  vette  további  útját  s  április  16-án  Santa  Izabellába  érkezett. 

^--  Marno  Ernő  jeles  ausztriai  utazó  meghalt  Khartumban  f.  év 
szeptember  havában. 

A  Tinunéné  országhoz  tartozó  néger  törzsek  között  érdekes 
diplomátiai  utazást  tett  közelebb  Yohsen  E.  a  „Compagnie  du 
Sénégal  et  de  la  Cöte  occidentale  d'Afrique"  nevű  kereskedelmi 
társulat  megbizásából.  Feladata  volt,  hogy  a  timméné  törzsek  között 
egy  évtized  óta  fennálló  háborúskodást  megszüntesse  s  ily  módon 
helyre  állítsa  a  közlekedést  a  Rokelle  folyón,  mely  Kuranko,  a 
Szudán  s  az  angol  Sierra  Leone  gyarmat  közt  a  fő  kereskedelmi 
utat  képezi.  E  háborúskodó  hajlam  okozhatta,  hogy  Vohsen  s  társai, 
bár  Sierra  Leone  népes  s  oly  gyakran  látogatott  fővárosától  Free- 
towatól  alig  30  földrajzi  mérföldnyi  távolságba  mentek  az  ország- 
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benseje  felé,  nagyrészt  oly  helyeken  jártak,  hol  európai  ember  az 
előtt  nem  fordult  meg.  Mindenütt  virágzó  s  olykor  erődökkel  meg- 
rakott falvakat  találtak..  A  főnökökkel  először  a  Bampannah  partján 
levő  tekintélyes  Mayosso  faluban,  később  a  Rokelle  felső  folyásánál 
Matoggoban  alkudoztak,  s  midőn  még  néhány  harcziasabb  hangulatú 
főnököt  különösen  is  meglátogattak  s  egy  helyen  (Mayolában)  ostrom: 
mai  törtek  utat,  sikerült  alig  egy  havi  működés  után  a  békét  helyre 
állítani  a  törzsfőnökök  közös  megelégedésére.  Vohsen  az  érdekes 
diplomatiai  útja  alkalmából  Timméné  országról  igen  részletes  s 
teljesen  használható  térképet  készített,  mely  útjának  leírásával  együtt 
a  Petermann-féle  füzetekben  jelent  meg.  Gy, 

A  Mongolföld  déli  részébe  új  expeditiera  indult  Potanin,  ki 
1879— 80-ban  ugyan  e  vidék  éjszaki  részét  utazta  be.  Czélja  főkép 
Kanzu  tartományt  s  a  szomszéd  sivatagokat  ethnographiai  szempont- 
ból áttanulmányozni.  Az  orosz  földrajzi  társaság  a  három  évre  ter- 
vezett expeditio  költségeinek  fedezésére  9000  rubelt  szavazott  meg 
s  ez  összeghez  Stukacsefif  15.000  rubelt  adott,  hogy  az  expeditioban 
természetbúvár  s  egy  topograph  is  résztvehessen.  Potanin  a  terv- 
hez képest  kisérőül  Skassi  Ágost  topographot  s  Beresoffszki  Mihály 
természettudóst  kérte  fel;  az  utóbbi  előbbeni  útjában  is  kísérője 
volt.  Az  expeditio  aug.  23-án  indult  el  a  „Minin"  gőzösön.  Pocsili- 
ben  kötnek  ki  s  innen  Pekingen,  Liangcsun  át  Min-csuba  mennek, 
hol  első  megállapodásuk  lesz.  Gy, 

A  Benue  forrásai  kutatására  indult  el  újabban  a  német  Afrika- 
társaság megbízásából  Flegel,  ki  már  pár  évvel  ezelőtt  igyekezett 
a  missió-társulat  megbizásából  a  Niger  e  hatalmas  mellékfolyójá- 
nak vidékét  kikutatni.  Jelenleg  elérte  a  forrásokat  Koncsa  s  Ngaun- 
dir  hegységek  közt  az  Adamana  tartományban,  melyet  eddig  csak 
Dr.  Barth  érintett.  Visszatérve  új  ajánlatot  tett  a  társaságnak, 
hogy  Adamanaba  megy  és  pedig  teljesen  ismeretlen  vidéken  keresz- 
tül déli  irányban  a  Kongó  felett,  vagy  ha  ez  nem  történhetnék  meg, 
nyugatra  tér  s  a  Kamerun  hegységbe  megy.  A  német  kormány  ez 
érdekes  expeditio  költségére  40,000  márkát  szavazott  meg.     Gy. 

A  német  kelet-afrikai  expeditio,  mely  Dr.  Böhm  és  Reichard 
vezetése  emiatt  a  Tanganyika  tó  vidékén  működött,  ez  év  tavaszán 
megérkezett  Karemába,  a  tó  partján  levő  ismert  belga  állomáshoz. 
Innen  a  Moéro  tó  felé  szándékoznak  menni,  oly  formán,  hogy  a 
Tanganyika  tón  keresztül  Lofuku  folyó  torkolatáig  hajóznak.  Karé- 
mában  megtalálták  az  1882.  okt.  19-én  itt  elhunyt  Dr.  Kaiser  ira- 
tait, ki  a  Rikwa  tót  íelméite.  £  tudós  térképét  s  naplótöredékeit 
már  közlötte  a  német  Afrika-társaság  folyóirata.  Gy, 
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11.  Ethnographla. 

A  Másai  törzsekről.  Last  J.  T.,  ki  -külöDösen  azoknak  a 
Ngurii  tartomány  szélén  lakó  s  európaiak  által  eddig  soha  meg 
nem  látogatott  községeiben  hosszasabban  tartózkodott,  igen  érdekes 
8  kimerítő  ethnographiai  leírást  közöl,  melyből  a  legérdekesebb 
részleteket  itt  ismételjük.  A  Másai  népek  sok  tekintetben  különböz- 
nek Kelet-Afrika  más  törzseitől.  Már  tartományuk  is  nagyobb  ki- 
terjedésű, mint  más  törzseké.  Éjszakra  csaknem  egész  Ugandáig 
terjed  határuk  s  Mtéza  atyja  többször  harczolt  ellenök.  Alakjak 
magasabb,  mint  más  négereké,  de  6  lábon  felül  ritkán  lehet  náluk 
valakit  találni.  A  nők  s  férfiak  rendesen  egyenlő  magasak  s  egyenlő 
termetűek.  Arczvonásuk  kétféle.  A  tiszta  Másainak  homloka  ma- 
gas, orra  hosszú  s  egyenes,  ajkai  vékonyak,  fejük  hosszú  s  sokkal 
laposabb,  mint  a  négerek  gömbkoponyája  szokott  lenni.  A  nők 
szebbek,  de  egyúttal  izmosabbak  is,  mint  a  szomszéd  lakók.  A  má- 
sik csoportot  képezik  azok,  kik  a  négerekkel,  különösen  a  nyam- 
vezi  és  gogo  törzsekből  vett  rabszolgákkal  összevegyülnek,  ezek 
színe  halványabb,  hajuk  görbébb.  —  A  férfiak  általában  hiúk  ha- 
jukra, melyet  befonnak  s  mesterségesen  két  láb  hosszúra  is  kibőví- 
tik s  megzsírozva,  csomóba  kötik.  Rendesen  csak  egy  csomót  hor- 
danak hátul,  de  néha  elŐl  is.  A  nők  hajukat  nem  díszítik.  Valóságos 
ruhát  csak  a  főnökök  s  az  először  harczba  ment  ifjak  hordanak, 'e 
ruhát  nyakuknál  erősítik  meg,  de  azután  hagyják,  hogy  hátul  le- 
begjenek. A  férfiak  még  kecskebőrt  is  viselnek  vállukon.  A  nők 
ruhája  két  négyszögletű  bőrdarabból  áll.  Egyik  melltől  lábig,  a  má- 
sik hátul  a  vállukon  át  bokáig  ér.  —  A  két  darabot  mellen 
réz  vagy  vaskapocs  köti  össze.  Általában  egész  testök  beborított, 
csak  kezök,  lábuk  s  fejük  szabad,  míg  a  férfiak  igen  gyakran  jár- 
nak egészen  meztelenül.  A  férfiak  karika-ékítményeket  is  ritkán 
hordanak,  míg  a  nők  különböző  érczkaríkákkal  rakják  tele  magu- 
kat. A  nők  főmunkája  a  házépítésben  s  marhalegeltetésben  való  se- 
gédkezés ;  a  tehenek  megfej ése  este  s  reggel.  A  barmokra  a  férfiak 
felváltva  vigyáznak  éjjelenkínt.  Az  öreg  férfiak,  nők  s  igen  kis 
gyermekek  otthon  maradnak,  az  idősebb  fiúk  a  barmot  őrzik,  a 
fiatalabb  emberek  a  falura  vigyáznak  éjjel  vagy  rabolni  járnak. 
Fegyverzetük  pajzs,  dárda,  kard,  nyíl,  kés;  a  vasat  idegen  helyről 
kapják  s  feldolgozni  nem  tudják.  Régebben  kemény  fából  készült 
kardjuk  s  dárdájuk  volt,  de  most  már  kiment  a  divatból.  Pajzsuk 
ökörbőrből  tojásdad  alakulag  készült;  mintegy  ötödfél  láb  hosszú 
s  közepén  két  láb  széles.  A  dárda  hegye  rendesen  igen  széles  s 
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18  hüvelyk  hosszú.  —  Házi  állataik  az  ökör,  juh,  kecske  s  kutya ; 
macska  és  tyúk  nincs  náluk,  de  található  néha  apró  sárgásszürke 
majom  is  a  házi  állatok  közt.  Főgazdagságukat  az  ökör  képezi, 
némely  faluban  2—3000,  sőt  több  darab  is  van;  rendesen  kövérek 
s  hosszú  szarvuak,de  nem  oly  szépek,  mint  az  európaiak.  Rendesén 
fehér  ruhát  szoktak  viselni,  de  háború  idején  veresét,  legjobban 
szeretik  a  veres  szövetet  fehér  pettyekkel,  A  kék  pettyek  is  ked- 
veltek. Ha  háborúba  mennek,  a  mit  rendesen  lopás  előz  meg,  a 
varázsló  a  varázsházba  megy  hálni;  ha  reggel  tej  van  kezében,  a 
vállalat  szerencsés  lesz,  ha  vér,  halál  s  veszély  következik.  —  A 
Masaiaknak  van  valami  tudomásuk  istenről  (engai),  mint  a  jó  kút- 
forrásáról  és  a  gonoszról  (essatan).  Betegség,  háború  s  halál  ese- 
tében az  előbbinek  áldozatot  hoznak  a  dombokon,  de  az  áldozati 
húsból  maguk  nem  esznek,  hanem  azt  a  Wanduroboknak  adják, 
kik  szolgálatukban  állanak.  A  halottat  megmosás  nélkül  egy  fa 
lábához  teszik,  fűvel  s  ökörbőrrel  fedik  be,  fejéhez  s  lábához  te- 
jet tesznek  s  egy  ökröt  ölnek  le,  melynek  vérével  házát  befrecs- 
kendezik.  Kis  gyermekekért  nem  hoznak  áldozatokat  s  ezeket  ren- 
desen a  falun  kívül  temetik  el.  Házassági  szertartásaik  csaknem^ 
ugyanolyanok,  mint  más  afrikai  törzseké.  A  leány  atyjával  való- 
ságos alkut  folytatnak,  egy  főnök  leányáért  a  vőlegénynek  40  ökröt, 
40  kecskét  s  20  juhot  kell  fizetnie,  szegény  embernél  elegendő  4 
ökör,  5  kecske  s  3  juh.  Ha  az  árat  lefizette,  a  nőt  haza  viheti.  A 
lakodalomra  mindkét  pár  atyja  egy  ökröt  s  a  leány  atyja  tehene- 
ket borjúkkal  ad  ajándékba.  Imádságról  s  más  szertartásról  nincs 
szó.  A  lakodalomra  jövő  emberek  mézet  frecskendeznek  az  új  párra 
szerencsét  s  szaporaságot  kívánva  nekik.  Ha  a  nő  rósz  lesz,  még 
ha  már  3-4  gyermeket  is  szült,  a  férj  hazaküldheti  atyjának, 
megtartja  a  gyermeket,  de  az  atyjától  elkéri  a  nőért  fizetett  bar- 
mokat. Ha  ok  nélkül  vál  el  tőle,  nem  követelheti  a  vételárt.  Ha  a 
nőt  gyakran  verik,  a  nő  visszamehet  atyjához  s  ha  ez  a  vételárt 
visszaadta,  ismét  férjhez  mehet,  de  nem  előbbi  férjéhez.  Rendesen 
két  neje  van  még  a  szegény  embernek  is,  de  vannak  esetek,  mi- 
dőn a  nők  száma  százakra  rúg.  Limba,  egy  Bokva  mellett  élő  fő- 
nök 200  nővel  rendelkezett.  Polyandria  nincs  szokásban.  A  házas- 
ságtörő nőt  s  csábítóját  a  férj  megölheti,  de  rendesen  a  fizetéssel 
is  megelégszik.  Fizetnek  a  gyilkosságért  is,  még  ha  az  nyílt  össze- 
ütközés útján  történt  is.  A  főnökök  gyermekei  kardokkal,  a  köz- 
nép gyermekei  botokkal  játszanak.  —  A  főnököknek  nagy  hatal- 
muk van,  elküldhetik  a  népet  háborúba,  házak  építésére,  barom- 
szerzésre s  őrzésre,  ők  Ítélnek  felettük,  de  el  nem  adhatják  őket 
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s  adóul  csak  tizedet  szedhetnek.  Házépítésük  igen  sajátságos.  A 
domb  tetőn  kiválasztott  helyen  egy  nagy  darabot  egy  sor  házzal 
kerítenek  be  s  ez  a  falu  (engazu).  Erős  kötelekből  4—6  lábnyi 
íveket  alkotnak  oly  módon,  hogy  azok  6  láb  hosszú  s  9  láb  széles 
területet  borítsanak  be.  E  köteleket  összetűzik,  fűvel,  ökörbőrrel  s 
trágyával  borítják,  míg  egészen  vízhatlanok  lesznek.  E  ház  egyik 
oldalán  mintegy  egy  láb  széles  s  2  láb  6  hüvelyk  magas  nyílást 
hagynak  ajtónak.  Némely  ház  6  láb  átmérőjű  s  4  láb  hat  hüvelyk 
magas.  A  magasság  kevéssé  változik,  de  a  terjedelem  igen.  A 
külső  kerités  elvégzése  után  a  körben  minden  egyes  embernek 
helyét  tövises  palánkkal  zárják  körül,  melyeken  az  emberek  s 
állatok  számára  nyílás  van,  a  melyet  azonban  éjjelre  bezárnak.  A 
legtöbb  munkát  különben  a  néger  rabszolgák  végezik,  a  Masaiak 
nem  igen  dolgoznak,  ha  nincsenek  reászorulva.  Gy. 

Egyptom  középafrikai  tartományait  a  most  folyó  háború  s 
különösen  egy  pár  az  egyptomi  kormány  szolgálatában  álló  művelt 
európai  leirása  folytán  mostanában  kezdjük  jobban  ismerni.  A  leg- 
érdekesebb közé  tartozik  Lupton  Bey,  Bahr-el-Ghazal  kormányzó- 
jának bírása  a  Moríio  szultán  országához  közel  eső  egyptomi  vidé- 
kekről, melyek  a  keleti  hosszúság  26<'-tól  nyugotra  terülnek  el  s 
székhelyök  Anyover.  Elefántcsont  kereskedők  már  jártak  e  vidéken, 
de  Lupton  Bey  volt  az  első  tudományos  képzettségű  ember,  ki  idáig 
jutott.  A  tartomány  festői  szépségű,  vízben  s  erdőkben  bővelkedik 
s  ez  erdők  néha  oly  sűrűek,  hogy  a  napsugár  sem  képes  a  fák 
lombjain  áthatolni.  Elefánt  sok  van  s  a  magán  csendjét  rendesen 
csak  az  ő  ordításuk  s  a  fák  között  csörtetésük  zavarja  meg.  Hason- 
lókép sok  s  érdekes  majomfaj  található  itt.  A  bennszülöttek  aBunder- 
krecs,  Aga  és  Gobo  törzsekhez  tartoznak,  az  utóbbiak  emberevők 
s  nagyon  műveletlenek ;  a  nők  egészen  meztelenül  járnak  s  a  féi*fiak 
is  csak  egy  kis  saját  készítményű  övet  hordanak.  Lupton  Bey,  ki 
különben  is  Wauban,  a  Djumak  Ghazalba  ömlésétől  mintegy  80 
angol  mérföldnyire  délnyugot  irányban  a  Nyam-nyamokhoz  közel 
igen  termékeny  vidéken  új  telepet  létesít,  az  előbb  említett  ország- 
részről s  általában  Középafrika  e  távol  eső  vidékeiről  maga  készí- 
tett térképet.  Gy. 

III.  Statistikai  adatok. 

-  Brasíliai  vasutak.  A  brasiliai  kormány  hivatalos  lapjának  f. 
évi  második  számában  tett  közlése  szerint  jelenleg  4864-5  kilométer 
hosszúságú  vasút  van  a  forgalomnak  átadva,  2489  kilométer  hosszú- 
ságú vonal  pedig  munkában  van. 
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—  Kelet-Rumelia  népessége.  A  török  kormány  pénzügyi  igazga- 
tósága néhány  statistikai  adatot  tett  közzé  Kelet-Rumelia  népes- 
ségére vonatkozólag.  Ezen  adatok  szerint  1880-ban  e  tartományban 
szín  különbség  nélkül  a  lakosok  összes  száma  815,946  volt.  Nem- 
zetiség szerint  a  következőleg  oszoltak  meg: 

Bolgárok 573,560.         Czigányok 19,549. 

Törökök 174,700.         Zsidók   4,177. 

Görögök 42.654.  Örmények    1,306. 

IV.  Vegyesek, 

A  kontinensek  magassági  viszonyairól  Dr.  Pfeifer  Xavér  újab- 
ban érdekes  összehasonlító  tanulmányokat  tett.  E  tanulmányok  ered- 
ménye a  következő  tételekben  állftható  össze:  1.  Minél  nagyobb 
valamely  kojitineos  területe,  annál  nagyobb  hegységek  s  magasabb 
hegycsúcsok  fordulnak  elő  rajta.  A  jelenleg  ismert  adatok  kerek- 
számokban így  szólnak: 

Kontinens:         Terfllet  nszögkilom. -ékben :    |    A  legmagasabb   ismert   begycsúcs  méterekben  : 

1  Ázsia 44.80(1,0(10      Gaurisankar  a  Himalayában  .  880U  m 

2  Amerika 38-300,000  '    Illampu    vagy    Sorata  az  An- 

I       desekben '  .  7500  » 

3.  Afrika 29.900,000  ,  KilimaUdzsaroésKeDÍa600r— 6100  > 

4.  Európa  a  szigetekkel     .  10.000,0(iO  i  Montblanc  az  Alpesckbcn  .   .  4800  > 

5.  Ausztrália,  a  koutinen9   .    7600,000  1  Mont  Rosciasko  a  szárazföldön  2180  » 
Ausztrália,  a  szigetekkel    8.900,000  '  Owen  Stanley  Ujguineán     .   .  4290  > 

A  nagyobb  kontinensen  tehát  mindenkor  nagyobb  hegycsúcsok  van- 
nak. Mondják  ugyan,  hogy  Ujguineában  újabban  oly  hegycsúcsokat 
fedeztek  fel,  melyek  az  európai  hegyeknél  magasabbak,  de  ha  ez 
igaz  volna  is,  földrajzilag  Európát  csak  Ázsia  kiegészítő  részének 
kell  tekintenünk  s  így  az  arány  nem  változik.  2.  Minden  kontinens 
területét  négyzetre  számítva  át,  összehasonlíthatjuk  azt  a  megfelelő 
kontinens  vertikális  emelkedésével  az  által,  ha  kiszámítjuk,  mennyi 
méter,  illetőleg  milliméter  vertikális  emelkedés  jut  e  négyzet  egyik 
oldala  egy-egy  méterével.  Az  eredmény  a  vertikális  emelkedés  rela- 
tív nagyságát  fogja  kifejezni  a  területtel  viszonyítva.  A  számítások 
szerint  az  egyes  kontinensek  egy  méternyi  oldalhosszára  jut  a  ver- 
tikális emelkedés  milliméterjével : 

1.  Ázsiánál  Európával  együtt   .   .  119      3.  Afrikánál 111 

2.  Amerikánál  Grönlandot  is  ide-         <    4.  Ausztráliánál  a  szigetek  nélkUl  0*79 

számítva 1  16  ' 

Váljon  Madagaszkárt  Afrikához  számítjuk-e  vagy  sem,  ez  a  konti- 
nens quotiencziát  nem  változtatja  meg.  A  sorrend  tehát  itt  is  ugyanaz, 
mint  az  előbbeni  számításnál.  3.  Ha  a  kontinensek  absolut  legma- 
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gasabb  emelkedésébSI  s  ezek  közép  magesságfiból  az  átlagot  ki- 
számftjuk,  a  legnagyobb  átlag  ismét  Ázsiára  esik  s  azután  követ- 
keznek sorrendben  Amerika,  Afrika,  Európa,  Ausztrália.  A  kontinens 
átlagos  magasságát,  azaz  azon  nagyságot,  mely  előállana,  ha  a  szi- 
lárd tömeg  a  kontinens  felületén  egyenlő  mennyieégben  osztanék 
meg,  először  Peachel  számította  ki  s  ez  adatok  a  következők : 

Ázsia 500  méter  j  Kurópa 300  méter 

Afrika 500     „       j  Ausztrália 250     „ 

Amerika 4Iü     „       | 

E  számok  különben  még  bizonytalanok,  Chavanne  újabban  Afrika 
középmagassÉ^át  6618  méterre  teszi.  De  ha  az  absolut  legmaga- 
sabb emelkedéséből  s  a  kontinensek  közép  emelkedéséből  kiszámí- 
tott átlag  ismét  ugyanazt  a  sorrendet  állapítja  meg,  mely  a  te- 
rületi nagyságoknál  előfordul.  S  így   lesz  az  említett  átlag : 

Ázsiában  4650  méter,  i  Európában  . . ". 2550  méter. 

Amerikában 3955      „       .Ausztráliában 1218      „ 

Afrikában 3300      „       | 

4.  Ha  ,két-két  egymással  meglehetősen  hasonló  nagyságú  kontinenst 
úgy  területi  nagyság,  mint  a  legmagasabb  hegycsúcs  tekintetében 
összehasonlítjuk,  azt  találjuk,  hogy  a  két  terület  viszonyának  ki- 
fejezése s  a  két  legnagyobb  emelkedés  viszonyának  kifejezése  nagyon 
hasonlítanak  egymáshoz.  Ha  a  kisebb  mennyiséget  ■=  l-nek  vesz- 
szük,  a  felületek  s  legmagasabb  csúcsok  arányszámai  lesznek: 

LlitTÍtitJiiiL  í- Atrltu  itsii.  IMrlUilitriki.  iluitriliiilinii- 

a)FelüIetek 1:116         1:1-50        1:1-28  1:1-12 

b)  LegaigisaW  csíesd  . .  1 :  117         1 : 1-44        1 : 1-23  1 :  114 

G;/. 
Az  afrikai  portugál  gyarmatolcrói  Dr.  Danckelman  ismert  me- 
leg, ki  hosszabb  ideig  volt  a  Kongó  mellett  felállított  Vivi 
ás  vezetője  s  közelebb  Mossamedes  portugál  gyarmatban  tar- 
dott,  nagyon  ehtéloleg  nyilatkozik.  Nézete  szerint  nagy  sze- 
étlenség  volna,  ha  a  portugál  gyarmatok  Afrikában  még  áza- 
tnának 8  különösen,  ha  a  Kongó  torkolata  is  kezökbe  jutna. 
kormányrendszer,  melynek  munkássága  jóformán  vámházak 
:ására  szorítkozik  s  melynél  a  vámhivatalnokok  játszák  a  fö- 
pet,  megérdemli,  hogy  megszUntettessék.  A  gyarmatok  nyomorult 
ítban  vannak  s  jaj  annak  a  szerencsétlennek,  ki  földbirtok  által 
an  lánczolva,  az  nem  menekszik  meg  többé.  Legjobban  járnak 
a  marhatenyésztők,  de  ezek  között  nagyon  sok  erkölcstelen 
:r  van,  így  a  Humpatában  nemrég  alapított  s  oly  örömmel  Üd- 
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ySzöU  bóer  gyarmatot  Danckelman  a  közel  jövőben  elveszendőnek 
tartja.  E  kemény  ítélet  daczára  azonban  hibáztatja  azokat,  kik  Por- 
tugáliát megtámadták  azért,  hogy  gyarmataiban  a  rabszolgaságot 
megtfiri.  E  vidéken,  nézete  szerint,  másként  nem  maradhat  meg  fehér 
ember  s  a  gyarmatok  is  elpusztulnak.  De  magukra  a  négerekre 
nézve  is  előnyös  ez  állapot,  mely  szoros  értelemben  véve  nem  is 
rabszolgaság,  hanem  a  négerek  munkára  kényszerítése.  A  missioi 
telepek.  Libéria  sikertelenségét  nagyrészt  utópikus  felfogásból  ma- 
gyarázza. A  belga  vállalatok  is  belátták  a  néger  használhatlanságát 
8  ezért  hozzák  be  tömegesen  a  sinai  munkásokat.  Gy. 

A  mexikói  „Öböláramlat"  a  legújabb  amerikai  kutatások 
alapján.  Az  Öböláramlat  keletkezése  és  természete  iránt  a  nézetek 
mindig  különbözők  voltak.  Legújabban  Howell  J.  A.,  Sigsbee  G. 
D.  és  Barlett  J.  R.  az  amerikai  partfelmérő  bizottság  tagjai  az 
angol  „The  Nation^-ban  tétették  közzé  az  Öböláramlatra  vonatkozó 
tapasztalataikat.  A  közlött  tudósi tás  rövid  vázlata  a  következő:  Az 
Atlanti  oczeán  egyenlítői  áramlatának  éjszaki  ága  Dél-Amerika  által 
éjszak  felé  tereltetik  el  olyképeo,  hogy  ezen  áramlat  egy  része 
Grenada  sziget  és  Dél-Amerika  éjszaki  partja  mentén  húzódik  é.  ny. 
irányban  tova.  Egy  másik  ág,  a  szigetek  mentén  (kis  Antillák)  hatá- 
rozottan é.-nak  tart  Barbados  és  a  Grenadák  közt.  A  jelzett  utón 
a  Karaibi  tengerbe  jutott  vízmennyiség  egy  része  megint  kimegy 
a  Guadeloupe  és  Haiti  sziget  közötti  térséges  réseken,  még  pedig 
fokozódott  hőmérséklettel,  de  csak  azért,  hogy  a  Bahama  szigetek 
homoktorlaszai  és  a  Haiti  közti  úton  végig  menve  a  Kuba  és  Haiti 
között  levő  csatornán  —  ha  nem  is  egész  összességében,  de  legalább 
túlnyomó  részében  —  ismét  a  Karaibi  tengerbe  nyomuljon,  még  pe- 
dig az  é.  k.  paszat  szél  által  irányíttatva  a  Karaibi  tenger  nyugati 
részébe.  A  Haiti  sziget  éjszaki  partján  megszakadt  áramlat  másik, 
kisebb  vizmennyiségű  ága  végig  húzódik  Kuba  sziget  é.  partja 
hosszában  és  elhalad  majdnem  egészen  Florida  félsziget  d.  k.  part- 
jáig. Az  eddig  irányuk  szerint  megismertetett  áramlati  ágak  hő- 
méi^ékleti  viszonyaira  nézve  a  következőket  kell  tudni:  Minthogy 
a  Karaibi  tenger  keleti  medenczéje  aránylag  csekély  mélységű  s  az 
ezen  út  további  irányában  haladó  áramlat  Haiti  zátonydús  partjait 
járja  körül  s  így  folyton  csekély  mélységű  mederben  haladva  jut  a 
Kuba  és  Haiti  közti  csatornán  át  a  Karaibi  tenger  nyugati  részébe, 
egy  másik  ága  pedig  a  szintén  homokpadokkal  és  más  geolog. 
állományú  zátonyokkal  biró  úton  halad  Kuba  é.  partja  mentén 
Florida  felé:  következik,  hogy  ezen  áramlati  ágak  vizének  hőmér- 
séklete aránylag  sokkal  melegebb,   mint  a  tőlük    Keletre  eső  é. 
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irányban  Trinidadtól  s  Barbadostól  Guadeloupe  felé  törő  áramlat 
hőmérséklete.  Éhez  járul  még  azon  ok  is,  hogy  ez  utóbbi  áramlat 
folyton  az  é.  k.  hideg  paszat  szélnek  van  kitéve,  míg  az  előbb 
említett  áramlat  a  szigetek  által  a  szél  ellen  meg  van  védve,  más- 
részt pedig,  mert  a  nap  melege  a  meder  csekélyebb  volta  miatt 
inkább  melegítheti  át  vizét.  E  mellett  nem  szabad  figyelmen  kivül 
hagyni  azon  tapasztalatot  sem,  hogy  a  Karaibi  tenger  s  a  mexikói 
öböl  fenék  vize  (átlagos  1000  m.-nyi  mélységben)  épen  oly  hőmér- 
sékletű, mint  az  Atlanti  oczeán  vizének  niveau-jáé  ott,  a  hol  az 
említett  két  mellékvíz  medenczéje  az  Atlanti  oc/eán  főmedenczéjé- 
vel  határos,  350  méternyi  mélységben.  A  hőmérséklet  itt  is,  ott  is 
39-5*  F.  míg  pl.  az  Atlanti  oczeán  vizének  hőmérséklete  1000 
m.-nyi  mélységben  í^/a^-kal  kevesebb.  Ebből  még  egy  másik  ész- 
szerű következtetést  is  vonhatunk  t.  i.  azt,  hogy  a  medenczepár- 
kányoknak  már  akkor  kellett  létezniök,  mikor  még  az  egész  At- 
lanti oczeáni  víz  hőfoka  a  mostaninál  jelentékenyen  magasabb  volt. 
Ezen  következtetés  annyival  is  jogosultabb,  minthogy  nincs  más 
meggyőző  ok  annak  beigazolására,  hogy  a  Karaibi  tenger  és  Me- 
xikói öböl  vize  jelzett  fenékvizi  hőmérsékletét  honnét  vette? 
Tovább  kisérve  az  áramlatot  útjában,  egy  általánosan  elfogadott 
balhiedelmet  kell  eloszlatnunk.  Eddig  ugyanis  Maury  stb.  szerint 
sokan  azt  hitték,  hogy  az  öböláramlat  a  Karaibi  tengerből  áttérve 
a  Mexikói  öbelbe,  ennek  partja  mentén  félkörívben  kanyarodik  s 
úgy  jut  Floridát  megkerülve  a  nyilt  Atlanti  oczeánba.  Erre  nézve 
az  említett  újabb  ismertetésben,  Hilgard  superintendens  észleletei 
s  leírása  folytán  a  következőket  kell  tudnunk:  A  Karaibi  tenger 
nyugati  részén  is  áthaladott  áramlat,  Jukatan  félsziget  beékelése 
miatt,  nemcsak  hogy  nem  halad  végig  a  Mexikói  öböl  közvetlen 
partja  mentén,  de  még  annak  a  középső  részét  sem  érinti  közvetle- 
nül, hanem  mintegy  az  előbb  említett  félsziget  keleti  partjának 
irányát  (é.  k.)  követve,  áthalad  a  tulaj donképeni  Mexi- 
kói öbölnek  csak  a  keleti  részén  s  így  tör  Florida  fél- 
sziget felé,  a  hol  a  már  föntebb  is  említett  azon  áramlati  ággal 
egyesül  újra,  a  mely  a  Bahama  szigetek  és  Kuba  között  é.  ny. 
irányban  jön  Florida  felé.  Az  így  megjelölt  áramlat  hőmérséklete 
—  Bartlett  fóljegyzései  szerint  —  június  és  július  hónapokban  átlag 
83^  F.  Ennél  magasabb  hőmérsékletet  csak  tikkasztó  forrósággal 
s  teljes  szélcsenddel  járó  napokon  tudott  nevezett  tudós  följegyezni. 
A  hőmérséklet  jelentékenyebb  mélységekben  is  alig  mutatott  föl- 
jegyzésre méltó  ingadozást.  A  Florida  út  szélessége  Jupiter  Inlet 
és  Memory  Rok  között  (a  kis  Bahama  padon)  körülbelül  48  klm.i 
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legnagyobb  mélysége  pedig  2S0  m. ;  átmetszetének  síkja :  429— 43p 
kim.  8  így  az  áramlat  által  sodort  víz  térfogata  430,000,000,000,000 
tonna  napjában.  Bármily  nagy  ez  óriási  víztömeg  így  magában  véve, 
mindamellett  korán  sem  elégséges  arra,  hogy  az  Atlanti  oczeánnak 
a  Floridától  Norvégiáig  elterülő  víztömegét  hőmérsékleti  tekintet- 
ben annyira  befolyásolja,  mint  azt  eddigelé  hittük.  Az  áramlat  to- 
vábbi útjában  50—100  klm.-nyi  széles.  Átlagos  sebessége  óránként 
5  kim. ;  noha  ezen  sebesség  nagyon  is  sokféle  minthogy  a  helyi  viszo- 
nyok szeript  lépten-nyomon  módosul.  Feltűnően  csökken  a  sebes- 
ség Charleston  és  föntebb  a  Hattera  foknál;  ez  utóbbi  helyen  a  ten- 
ger  mélyében  a  meleg  Oböláramlat  a  hideg  sarki  vagyis  Labrador 
áramlat  fölött  halad  el  s  így  ez  okozza  a  sebesség  csökkenését.  Az 
Öböláramlat  előbbi  ismertetői  közül  sokan  a  meder  hirtelen  meg- 
szakasztásáról  is  beszéltek,  holott  Bartlett  helyszíni  mérésekkel 
constatálja,  hogy  az  Atlanti  oczeán  fenekén  az  amerikai  part  hosz- 
szával  párhuzamosan  igen  fokozatos  lejtősödéssel  bir  a  meder  úgy, 
hogy  ha  az  előzetes  tudósítások  a  mélységek  rögtöni  nagyobb 
mérvű  sülyedését  jelzik  is  irataikban,  ezt  a  mérőzsinórnak  a  sodró 
ár  által  eszközlött  hirtelen  elkapásából  kell  kimagyaráznunk.  A  víz 
nagyobb  mélységekben  is  tiszta  s  semmiféle  iszapréteg  vagy  ren- 
detlenül összehalmozott  áradmányi  rétegek  nem  fordulnak  elő.  A 
tulajdonképeni  áramlatot  körülvevő  hidegebb  vízréteg  is  a  mese- 
világban létezhetik  csak,  minthogy  a  számos  megfigyelés  daczára 
sem  lehet  ily  rögtöni  hőmérsékleti  differentiákra  akadni.  Még  a 
meleg  és  hideg  áramlatok  egyesülési  ágaiban  is  megvan  a  fokozatos 
átmenet.  Az  áramlat  fölületén  néha  kivételesen  előforduló  hőmér- 
sékleti diflferentiák,  külső  légköri  jelenségekben  bírják  magyará- 
zatukat (pl.  hideg  eső) ;  de  az  így  létrehozott  ellentétek  csekély 
mélységre  hatnak  csak  s  rövid  időtartamúak.  Az  áramlathoz  tar- 
tozó víztömeget  a  többitől  nem  annyira  a  víz  színe  szerint  lehet 
megítélni,  mint  inkább  a  sodró  ár  s  a  sebes  folyás  által.  A 
míg  az  áramlat  Floridától  é.  k.  felé  haladva  az  amerikai  conti- 
nensnek  az  Atlanti  oczeán  mélyébe  ható  szelid  lejtőjén  halad: 
az  öböl  áramlat  átlagos  mélysége  50  méter,  míg  keletibb  részei- 
ben s  széleiben  250  méter  mélyre  sülyed.  A  continens  említett 
plateauszerű  lejtője  hirtelen  megszűnik  s  Hattera  foknál  ér  leg- 
közelebb a  parthoz.  Itt  a  tenger  mélysége  hirtelen  1000  méter. 
Ezen  mélységet  itt  legnagyobbrészt  a  Labrador  felől  jövő  hideg 
áramlat  tölti  ki,  mely  innét  részben  hasonló  mélységben  folytatja 
útját  az  egyenlítő  felé,  részben  azonban  felnyomúl  az  Öböláramlat 
által  végig  folyt  piateaura  is  s  ezt  nemcsak  hőmérsékleti,  hanem 

33* 
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(különösen  Haltéra  foknál,  és  talán  lejebb  Charlestonnál  ismét) 
még  sebesség  tekintetében  is  jelentékenyen  befolyásolja.        Sch. 

Vashegy.  Az  amerikai  geológiai  társaság  által  kiadott  közle- 
mények egyikében  G  a  b  b  Fr.  geolog,  nemrég  Haiti  szigetnek  topo- 
gráfiája és  geológiájáról  értekezik,  megismertetve  értekezésében  a 
sziget  keleti  részén  levő  ásványvizes  forrásokat  is.  Egyik  legérde- 
kesebb része  azonban  e  tudósításnak  mindenesetre  azon  általa  egész 
részletesen  megvizsgált  vasból  álló  hegy,  mely  a  Hotillo  mellett 
elfolyó  Maimon  déli  partján  helyezkedik  el.  Habár  e  vashegy  nem 
oly  nagymérvű,  mint  a  Durango-i  Mexikóban,  mindamellett  egy-két 
jellemző  ismérveiről  jó  lesz  ehelyt  is  megemlékeznünk.  A  Hotillo-i 
vashegy  gömbölyű  ormával,  körülbelül  30  méternyi  magasságban 
emelkedik  ki  a  Maimon  melletti  sfkság  fűrengetegéből,  még  pedig 
olyformán,  hogy  mig  a  folyó  melletti  lejtő  roppant  meredek,  addig 
a  hegy  másik  oldala  mintegy  300—400  lépésnyi  lejtősödéssel  megy 
át  a  fűrengeteg  borította  lapályba.  A  folyómenti  lejtő  felől,  a  hegy 
félig  jegeczedett  mészkőből  áll,  mely  sokkal  inkább  közéig  a  tiszt% 
márvánvhoz,  mint  a  sziget  bármely  más  hegye.  A  hegynek  déli  tö- 
mege azonban  tömör  delejvasból  áll,  mely  a  vegyi  elemzés  sze- 
rint 67— 68'Vo  vasérezet  tartalmaz.  A  tett  észleletek  szerint  ezer- 
nyi és  ezernyi  tonna  vas  hever  a  tömegben  elrejtve,  vagy  a  kör- 
nyező vidéken  elszórva.  —  Minthogy  azonban  részletes  kutatások 
nem  tétettek,  ma  még  nem  constatálható,  váljon  csak  egy  óriási 
vas-lencsével,  vagy  pedig  egy  tovahúzódó  nagy  s  gazdag  vasérrel 
van-e  dolgunk.  Aligha  nem  az  első  feltevés  bizon}úl  valónak,  mert 
ezt  sejteti  a  tömeg  aránylag  csekély  hossza,  és  erre  enged  a 
többi,  az  amerikai  „Unio"-ban  lelt  analógia  is  következtetni.  Még 
a  főtömeg  kiágazásaiban,  nyúlványaiban  is  gazdag  termővastelepe- 
ket lehet  találni.  E  vaskészlet  kizsákmányolását  nagyban  könnyíti 
a  hegy  lábánál  elfolyó  hajózható  folyó.  Továbbá  kéznél  van  a  vas- 
érczek  tisztításához  és  kiolvasztásához  szükséges,  legjobb  minőségű 
mészkő.  A  kiterjedt  erdőségek  a  közeli  vidéken  kellő  mennyiségű 
tüzelő  anyagot  szolgáltatnak.  A  nagyjában  ismertetett  vashegyen 
kivül  Gabb  még  egyebütt  is  gazdag  vastelepeket  fedezett  fel  Haiti 
szigeten.  Sch, 

A  leghosszabb  hidak  a  világon.  Első  helyen  okvetlenül  a  Ve- 
lenczei  említendő,  mely  e  szigetvárost  az  európai  Kontinenshez 
fűzi;  hossza  nem  kevesebb  mint  3601 '5  méter,  222  oszlopokon 
nyugvó  ívvel.  E  híd  1841— 46-ig  épült.  Hosszra  nézve  Európában 
ezután  a  Syssroni  Volga-híd  következik  1485  méternyi  hosszúság- 
gal. Ennél  valamivel  rövidebb  a  Moerdyknél  a  Maason  át  épített 
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híd  Hollandiában.  —  Amerika  jelentékeny  hosszúsága  hidakban 
aránylag  még  gazdagabb.  Leghosszabb  a  Parkersbourgi  hfd  2147 
m.  A  St.  Charles-híd  a  Missourin  át  1993  m.  A  Louivrille-^nel  az 
Ohión  átmenő  híd  1615  méternyi.  Az  említetteken  kivül  figyelemre 
méltók  még  az  egyenkint  1500  m.-nyi  hosszú  hidak,  melyek  a 
Castrioer,  Deleware  (Philadelphia)  és  Szt.-Lőríncz  folyón  visznek 
át.  Ez  atóbbi  a  híres  „Viktória"  híd.  Sch. 

Új  adat  a  Föld  gömbalakjának  bebizony Hasához.  Dufour  és 
Far  el  1  a  Genfi  tavon  hajózva,  nemrég  azt  a  megfigyelést  tették, 
hogy  a  hajók  és  a  környező  begyeknek  a  víz  által  visszatükrözte- 
tett  képei  kisebbített  alakban  mutatkoznak.  Ebből  -  teljes  joggal 
—  a  tó  felületének  domború  voltára  következtettek,  mert  a  víz 
felszíne  csak  mint  convex  lencse  okozhatja  a  kicsinyítő  hatást.  E 
tünemény  természetszerűleg  nemcsak  a  Genfi  tó  sajátja,  hanem  kö^ 
zös  tulajdona  minden  nagyobb  vízfelületnek  a  hogy  maga  a  jelen- 
ség eddigelé  nem  lett  könnyen  s  általában  ismeretessé,  egyszerű, 
oka  abban  rejlik,  mert  a  méreti  eltérés  a  tárgy  eredeti  s  a  víz- 
szín által  visszatükrözött  alak  között  csekély  mérvíi  s  így  a  külön- 
ben is  folytonos  mozgásban  levő  nagyobb  vizi  felületeken  könnyen 
kerülhette  ki  az  utazók  s  szemlélők  figyelmét.  Sch. 

A  Léna  torkolatánál  a  muIt  év  nyarán  állandó  meteorológiai 
állomást  létesítettek  az  oroszok  Jargens  hadnagy  vezetése  alatt. 
Schutze  és  Harber  amerikai  tisztek,  kik  a  Jeannetta  expeditió  eset- 
leg élve  maradt  tagjainak  felkutatása  végett  a  múlt  évben  e  vidé- 
ken jártak,  október  közepén  felkeresték  az  állomást  Sagestyr  szi- 
getén s  mindent  egészen  rendben  találtak.  Három  szakképzett  tiszt, 
két  közkatona  s  17  jakut  munkás  képezték  az  állomás  személy- 
zetét. Jargens  meghatározása  szerint  ez  állomás  az  éjszaki  szélesség 
730  22'  30"  és  a  keleti  hosszúság  126o  34'  56"  alatt  fekszik.  Ele- 
gendő élelmiszerök  s  tüzelőjük  volt,  továbbá  két  tehén  s'  egy 
borjú.  A  meleg  s  kényelmes  téli  lakóházzal  az  észlelő  helyek  fedett 
folyósokkal  voltak  összekötve  s  mindez  Jakutskban  oly  módon  ké- 
szült darabokban,  hogy  az  egészet  könnyen  s  gyorsan  össze  lehetett 
szedni  vagy  szétrakni.  Könyvtárak  s  játékaik  is  voltak  szórakozásul 
8  havonként  posta  összeköttetés  Jakutstsal.  Gy. 

Rohlfa  Gerhard  abyssiniai  utazásáról,  melyet  Dr.  Stecker  kí- 
séretében 1880/1 -ben  a  német  császár  megbízásából  tett,  Brockhaus- 
nál  „Meine  Mission  nach  Abyssinien^  czim  alatt  önálló  munkát 
adott  ki,  hozzá  mellékelvén  a  Fetermann  féle  füzetekben  már  meg- 
jelent térképet.  Az  utazók  Masszovában  kikötve,  Kazenen  át  Hama- 
zon  fensíkra    mentek  s  innen   délfelé    majd    délnyugoti  irányban 
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hatolva,  1881-ben  február  közepón  elértek  a  Tana  tóhoz.  E  tó  kör- 
nyékét megvizsgálva  Gondaron,  Aksumon  s  Adowan  át  tértek  vissza. 
Az  utazó  nemcsak  a  tartomány  természeti  viszonyával  foglalkozik, 
de  igen  érdekes  ethnographiai,  s  archeológiai  tanulmányokat  is 
közöl  8  mindezt  szép  képekkel  illuatrálja.  Oy, 

A  Kin  csín  junga  hegy  óriást,  mely  Tibet  határán  28,156  láb- 
nyira emelkedik  fel,  akarja  megmászni  Graham,  hires  angol  hegy- 
mászó, ki  már  előbb  Ujzeelandban  a  Cook  hegységet  mászta  meg. 
Útjára  Boss  és  Kaufmann  nevű  svájczi  alpesi  vezetőket  vitt ;  a  Hi- 
malayaban  Eamaonban  több  helyen  ment  fel  22,000  láb  magasságra 
s  a  legutóbbi  hirek  szerint  a  Kin  csin  junga  alján  Jangriban  előbb 
egy  hónapot  akar  időzni,  hogy  a  környék  nagyszerű  hegyvidékét 
részletesebben  tanulmányozza.  Útja  a  természettudományokra  nézve 
mindenesetre  hasznos  lesz.  %. 

Magyar  ember  Középafrikában.  Schuver,  a  hires  afrikai  utazó, 
Ehartumból  két  havi  tartózkodás  után  ismét  elindult  Afrika  bel- 
sejébe, Bahr-el  Ghazal  felé.  Uj  kirándulásának  kezdőpontja  Dem 
Szulejman  lesz,  a  Mudirieh  székhelye.  Ez  útjában,  mint  egy  Gothába 
küldött  levelében  tudatja,  egy  Konstantinápolyban  született  fiatal 
magyar  ember  kiséri  őt,  mint  szolga.  Közelebbet  e  hazánkfiáról,  ki 
jelenleg  már  a  Niius  forrásvidékén  lehet,  még  nem  tudunk.       %. 

A  einaí  nagy  kőfalról  egy  jelenleg  Sinában  vasútépítéssel 
foglalkozó  amerikai  mérnök  a  következő  leírást  közli :  A  nagy  kőfal, 
melyet  a  khinaiak  tudvalevőleg  a  tatárok  betörése  ellen  építettek, 
1728  amerikai  mérföld  hosszú,  alapján  18,  felül  15  láb  széles.  A  talap- 
zat egész  hosszában  massiv  gránit,  a  többi  rész  erős  kőműves  munka. 
Bizonyos  távolságban  200—300  ölnyire  egymástól  25—46  láb  magas 
8  egész  24  lábnyi  átmérőjű  tornyok  vannak.  A  kőfal  tetején  mindkét 
.oldalon  kőből  készített  mellvédek  vaunak.  A  kőfal  teljesen  nyil 
egyenes  irányban  halad  völgyeken,  síkságokon  s  hegyeken  keresztül 
s  az  építésnél  épen  nem  voltak  tekintettel  a  talaj  viszonyokra.  Né- 
mely helyeken  1000  lábnyi  mélységekbe  süly  ed ;  a  patakokon  s 
folyókon  át  hidként  megy  s  a  nagyobb  folyóknál  mind  a  két  partot 
erős  tornyok  védik.  öy. 

A  Niger  felső  folyásán  a  francziák  mindinkább  előrehaladnak. 
Desbordes  Borguis  ezredes  nemrég  Bammaku  mellett  az  ott  lakó 
törzsekkel  s  különösen  egy  Szamori  nevű  főnökkel  folytatott  hosszas 
csatározás  után  telepet  alkotott  s  azt  már  távirati  huzallal  is  össze- 
köttetésbe hozta  St.-Louisval,  a  francziák  főhelyével,  öy. 

A  kisilukumi  sivatagot  csatornázni  akarják.  Ezért  a  Syr-Darja 
vizét  a  Dzsang-Darja  eddig  száraz  medrébe  Perowszknál  levezetik. 
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A  munkálat  már  annyira  haladt,  hogy  a  víz  az  Irki  öblöt  el- 
érte, ffy. 

Leasar  útleírása.  Aszkabádtól  Heratig  terjedő  kutató  utazásá- 
ról, közelebb  Sz.* Pétervárt  franczia  nyelven  megjelenik.  A  híres 
mérnök  állítólag  azt  a  véleményt  fejezi  ki  e  munkájában,  hogy  az 
Oxost  könnyen  át  lehet  vinni  régi  medrébe  s  a  Kaspi  tenger  tor- 
kolatához. Gy. 

»  Dr.  Holub  afrikai  expeditioja.  F.  év  november  hó  12-én 
Dr.  Holub  6  szolga  és  Hella  a  betschauna-leány  kíséretében  végleg 
elhagyja  Bécset,  hogy  új  afrikai  útját  megkezdje.  F.  hó  9-én  az 
osztrák-magyar  export  egyletben  a  bécsi  földrajzi  társulat  tag- 
jai előtt  felolvasást  tartott,  jelen  újabb  afrikai  útját  illetőleg.  Az 
útra  szükséges  tárgyak  és  ielszerelések  már  november  hó  l-jén  a 
bécsi  éjszak-nyugati  vaspálya  udvarába  szállíttattak,  hogy  innét  az- 
után Hamburgba  legyenek  küldhetők.  Ezen  felszerelési  tárgyak 
154  csomagban  vannak  elhelyezve  és  szállításukra  4  vasúti  kocsi 
szükséges. A  csomagok  és  ládák  összes  súlya 328 mázsa  vagyis  164 
tonna.  Több  láda  töltény  már  előbb  Brüsszelbe  küldetett  és  innen 
egyenesen  Capstadtba  irányíttatott.  A  tudományos  észleletekhez 
szükséges  szereket  Dr.  Holub  mint  kézi  málhát  magával  viszi.  — 
Anyagi  tekintetben  az  expeditió  igen  rosszul  áll,  mert  mire  Holub  Dr. 
Dél-Afrikába  ér,  alig  lesz  több  mint  lÜOO  frtja.  Remélhetőleg  sike- 
rülni fog  az  erélyes  kutatónak  a  még  szükséges  összeget  részint 
Dél-Afrika  városaiban  osztrák  árúczikkek  kiállításából,  részint  pe- 
dig más  úton  előteremteni.  Hogy  a  fáradhatlan  kutató  ezen  tö- 
rekvését siker  koronázza,  kívánatos. 

»  Collinaon  Richárd  angol  tengernagy,  élte  72-dik  évében 
meghalt.  1823-ban  lépett  be  a  tengerészethez ;  Belcher  kapitány  pa- 
rancsnoksága alatt  részt  vett  több  tudományos  expeditioban.  18D0-ben 
parancsnoka  volt  az  „Enterprise^  és  „Investigator'^-nak,  melyek 
Franklin  keresésére  küldettek ;  ezen  küldetéséből  1854-ben  vissza- 
térve, a  londoni  földrajzi  társaság  által  nagy  éremmel  lett  ki- 
tüntetve. 

=  Csatorna  Palestinán  keresztül.  A  Jordán  völgye  és  a  Holt- 
tenger összekötésére  tervezett  csatorna  előmunkálatait  biráló  bi- 
zottság, konstantinápolyi  ügynökétől  levelet  vett,  melyben  tudatja, 
hogy  a  szultán  beleegyezését  kinyerte ;  ez  által  a  vállalat  megvaló- 
sítása nagyban  meg  van  könnyítve. 

=  A  panamai  csatorna  előmunkálatai,  melyek  a  minden  irány- 
ban elterülő  őserdők  miatt  elég  fáradsággal  voltak  összekötve, 
majdnem  befejeztettek.   A  csatorna  menetének  irányát  számtalan 
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kisebb  földhányáfisal  jelölik  meg,  oly  helyeken  pedig,  hol  hidakat 
szándékoznak  építeni,  a  munkát  már  meg  is  kezdették.  A  vállalaton 
jelenleg  14.000  munkás  dolgozik. 

*=  Scioa  adója.  Mióta  Scioa  Abyssiniának  adózó  állama,  meg 
vannak  határozva  azon  tárgyak  és  termények,  melyek  évenként 
Menelik  királynak  —  ki  a  szent  kővel,  mint  talizmánnal  nyakán 
képviseli  a  főhatalmat  —  fizetendő.  A  főbb  tételek  a  következők: 
100,000  ökör,  2000  ló,  200  darab  leopárd  bőr.  A  leopárdok  Guderu 
déli  részen,  Galla  környékén  találhatók.  Egy  ily  leopárd  bőr  ára 
Abyssiniában  is  50  tallér.  A  Ghera-i  kormány  elefántcsont  és  külön- 
féle vadak  bőrével  fizeti  adóját. 

=  A  nemzetközi  Afrika-társaság  német  szakosztálya  nem  volt 
képes  előteremteni  300,000  márkát,  mely  szükséges  lett  volna  arra, 
hogy  Wissmann  hadnagy  második  utazását  Afrikán  keresztül  meg- 
tehesse. A  belgák  királya  ajánlatot  tett,  hogy  ezen  utazásnak  összes 
költségeit  hajlandó  saját  pénztárából  fedezni. 

—  Görögországi  vasutak.  Az  Athénéből  Larissába  vezetendő 
vasút  nyomjelzése  már  rövid  időn  be  lesz  fejezve.  A  katakolon- 
pyrgosi  vonal,  mely  a  gazdag  és  termékeny  Elis  tartományon  fut 
végig,  közelebb  adatott  át  a  forgalomnak  s  már  is  roppant  élénk 
rajta  a  kereskedelmi  forgalom.  Az  Atheíieből  Fatrasba  futó  vasút 
szintén  gyorsan  közeledik  a  befej  eztetéshez  s  azt  hiszik,  hogy  az 
Athene  és  Eleutis  közötti  vonalrész  már  november  hóban  meg  fog 
nyflni.  —  A  korinthusi  csatorna  is  gyorsan  készül.  A  vállalat  moz- 
gató lelke,  Türr  tábornok  és  mérnökei  önmagukat  múlják  felül 
a  tevékenységben.  Közelebb  már  a  dQszabályzat  is  elkészült. 

—  Argentínában  Mendoza  tartomány  kormányával  Kuffre 
svájczi  mérnök,  mint  egy  argentínai  és  chilei  tőkepénzes  társaság 
megbízottja,  szerződést  kötött,  melynek  értelmébep  a  iponi  de  Vincai 
hévvizek  a  társaságnak  50  évre  átadatnak  azzal  a  kikötéssel,  hogy 
a  nevezett  területen  létesítendő  fürdő-  és  egyéb  épületek,  meg  az 
ugyanott  fölállítandó  vashámor  a  határidő  leteltével  a  tartomány 
tulajdonába  mennek  át.  Addig  a  társaság  semmi  adót  nem  fizet,  de 
a  helyett  köteles  Mendozától  odáig  jó  kocsiútat  építeni  s  személy- 
szállító eszközökről  gondoskodni.  Pont  de  l'Inca  az  Andesek  lán- 
czolatának  a  keleti  lejtőjén  fekszik,  hol  mindenütt  igen  sok  ásvá- 
nyos és  hévvíz  várja  az  értékesítést. 

—  Korallszedés.  Hivatalos  adatok  szerint  Olaszországban  több 
mint  4000  ember  foglalkozik  korallszedéssel.  A  zsákmány  összege 
átlag  66,000  kilogrammot  tesz,  melynek  értéke  4.200,000  frankra  rúg. 
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A  német  geograplinsok  m-dik  nagygyűlése, 

8  az  azzal  egybekötött  földrajzi  idállitás 

{Frankfurt   a  Majna   mellett  1883.  márczius  hó  29.,  30.  és  31''én.) 
(Felolvastatott  a  uovember  22-ikén  tartott  ülésen.) 

Húsvéthétfőn  a  reggeli  gyorsvonattal  Bécsbe  rándultam  s  ott 
dolgaimat  elvégezvén,  márcz.  27-én  délben  a  nyugati  vasút  gyors- 
vonatával az  osztrák  fővárost  elhagyván,  másnap  hajnalban  Frank- 
furtban voltam.  Az  időjárás  ugyan  meglehetősen  rideg  volt,  Nürn- 
bergtől Aschaffenburgig  a  vidéket  mindenütt  hó  borította  s  foly- 
vást havazott,  —  maga  az  utazás  azonban  nem  volt  kellemetlen. 
A  coupéban  jól  be  volt  fűtve  s  bár  az  egész  hosszú  úton  egyma- 
gam voltam  benne,  nem  unatkoztam  s  nem  is  kellett  az  egész  éj- 
szakát alvással  eltöltenem,  mert  a  vonat  gázzal  lévén  megvilágítva 
oly  kényelmesen  olvasgathattam,  mint  akár  itthon  dolgozó  szo- 
bámban. 

Frankfurtot  utoljára  ugyan  20  év  előtt  láttam;  miután  azon- 
ban akkor  ott  több  időt  töltöttem,  a  város  képe  még  meglehető- 
sen emlékezetemben  volt  s  így  azonnal  feltűnt  mind  az,  mi  ott  az- 
óta megváltozott.  Es  nagyon  sok  változott  ott  meg  az  utóbbi  két 
évtized  alatt.  A  mi  még  20  év  előtt  a  jellemző  régiségekből  meg 
volt,  az  ma  már  majdnem  mind  eltűnt!  A  város  megújult  s  meg- 
szépült ! 

A  kora  reggel  daczára  az  útczák  meglehetősen  élénkek  vol- 
tak. A  yáros  külső  részében  a  menageriák,  emeletes  Ringelspielek, 
czéllövészetek,  sütödék  stb.  számára  felállított  nagyszámú  bódé  s  a 
Majna  partján  felhalmozott  tömérdek  kőedény  csakhamar  felvilágo- 
sítottak a  felől,  hogy  itt  országos  vásár  van.  Vásár  s  geográfiai 
nagygyűlés !  Ez  annyit  jelent,  hogy  sok  az  idegen  Frankfurtban  s 
nehéz  lesz  szállást  kapni!  Úgy  is  volt!   Három  helyen  kellett  be- 

I^!dnijsi  KOAlemén^ek  18S3.    -  9>ik  ftiek.  34 


460  A  német  geographa^ok  Ill-dik  nagygyűlése. 

csengetnem,  míg  egy  fűtetlen  szobára  akadtam.  Amint  megviradt, 
első  teendőm  volt,  hogy  a  geographiai  nagygyűlésre  vonatkozó  helyi 
hirdetés  vagy  programmfóléhez  jussak.  Ebbeli  kérésemre  a  szálló 
részéről  csakhamar  megkaptam  az  „Intellígenz-Blatt  der  Stadt 
Frankfurt  a.  M.*"  az  napi  számát,  melyből  a  következőket  olvas- 
tam: „Dritter  Deutscher  Geographentag  zu  Frankfurt  a.  M.  (im 
Saalbau)  von  29.  bis  31.  Márz  1883,  verbunden  mit  einer  Geogra- 
phischen  Ausstellung  in  sámmtlichen  Mumen  des  Saalbaues  von 
29.  Mfirz  bis  8.  April,  geöflfnet  von  9  Uhr  Vormittags  bis  6  Uhr 
Abends.  Mitgliedkarten  zu  5  Mark,  (nur  persönlich  gültig)  sind  zu 
habén  auf  dem  Anmeldebureau  im  £rdgeschoss  des  Saalbaues.  — 
Ez  tájékoztatóul  nekem  elég  volt!  Nagy  megelégedésemre  szolgált 
azonban,  hogy  ezen  hirdetés  további  részéből  azt  is  láthattam,  hogy 
arról  is  van  gondoskodva,  hogy  a  tanulni  vágyó  felserdültebb  ifjú- 
ság is  megjelenhessen  a  nagygyűlés  tárgyalásain.  A  hirdetés  v^én 
u.  i.  a  következő  megjegyzés  volt  olvasható :  „Schülerkarten  zum 
Besuche  der  Versammlungen  werden  an  die  Primaner  und  Secun- 
daner  des  Gymnasiums,  der  Musterschule,  Wöhlerschule,  Klinger- 
schule,  Adlerflychtschule,  Selectenschule,  Israel.  Realschule,  Reai- 
schule  der  israel.  Religionsgeselischaft,  sowie  des  HessePschen  In- 
stituts  gratis  ausgegeben.  Die  Schülerinnen  der  Seminarklassen  und 
der  Selecta  der  Elisabethenschule  können  Damenkarten  gratis  er- 
halten." 

A  délelőtti  órákban  fölkerestem  a  „Localkomitét^  s  irataim 
előmutatása  mellett  bejelentettem,  hogy  a  magyar  közoktatási  mi- 
nister  delegátusa  vagyok  s  egyúttal  képviselem  a  magyar  földrajzi 
társaságot.  Később  tudtam  meg,  hogy  hasonló  minőségű  tagja  a 
nagygyűlésnek  kívülem  még  csak  egy  volt;  u.  i.  Du  Fief  tanár 
úr  Brüsszelből  képviselte  a  belga  közoktatási  ministeriumot  és  a 
belga  földrajzi  társaságot.  Az  osztrák  közoktatási  kormány  nem  volt 
képviselve.  Nagy  szívességgel  szolgálták  ki  a  tagsági  jegyet  5  márkáért, 
egy  jegyet  a  „Festessen"-hez  4Vt  márkáért,  egy  jegyet  a  díszelő- 
adáshoz az  operaházban  3  márkáért,  egy  kiállítási  kathalogust  Vs 
márkáért  és  egy  vörös-fehér-fekete  színű  szalagcsokrot,  mint  a  ta* 
gok  külső  jelvényét,  ingyen.  Tudomásra  adatott  továbbá,  hogy  le- 
szállított áron  azaz  egy-egy  fél  márkáért  megtekinthetem  a  pálma- 
kertet és  az  állatkertet;  hogy  továbbá  a  városi  történelmi  muzeu' 
mot,  a  Senkenberg-féle  természetrajzi  muzeumot,  a  Bethmann-féle 
Ariadneumot  s  a  Goethe-házat  ingyen  nézhetem  meg.  —  Itt  osz- 
tatott ki  a  nagygyűlés  programmja  is,  mely  szerint  nem  kevesebb 
mint  17  előadás  végig  hallgathatása,  két  estei   találkozás,  egy  ün- 
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nepélyes  ebéd,  és  egy  díszelőadás  az  operaházban  Yolt  kilátásba 
helyezve  s  mindez  három  nap  alatt.  Valóban  sok  a  jóból!  Mind- 
ezek mellé  még  a  kiállítás  megtekintése  is  járult;  mi  már  csak 
úgy  volt  lehetséges,  hogy  a  kiállítás  ugyanazon  épületben  volt, 
melyben  e  gyűlések  tartattak  s  erre  igen  alkalmas  hely  volt  Frank- 
furtnak tágas  és  szép  „Saalbau^-ja.  A  helyi  bizottság  a  helyiség 
ezen  szerencsés  választásaért,  de  különben  is  a  rendezés  körül  ta- 
núsított sokoldalú  ügyességéért  az  egész  gyűlés  elismerésében  ré- 
szesült. 

A  kiadott  jegyzék  szerint  a  nagygyűlés  tagjainak  száma  530-ra 
rúgott.  Mi  nagy  haladást  mutat;  mert  az  első  nagygyűlésen  Ber- 
linben (1881)  csak  70,  a  másodikon  Halléban  (1882)  pedig  400 
volt  a  résztvevő  tagok  száma.  Igaz  ugyan,  hogy  a  tagok  nagy  ré- 
szét maga  Frankfurt  szolgáltatta,  mindazonáltal  az  idegenek  is  jó 
számmal  voltak.  Németország  minden  részéből  voltak  itt  képviselők 
s  ezen  kivül  képviselve  volt  Budapest,  Bécs,  Brüsszel,  Christiania, 
London,  Prága,  Szt.-Pétervár,  St.  Francisco  stb.  s  ez  eléggé  bizo- 
nyítja, hogy  a  német  geographusok  működése  iránt  a  külföld  is 
élénken  érdeklődik. 

Ami  különösen  emelte  ezen  nagygyűlés  fényét,  az  azon  körül- 
mény volt,  hogy  a  német  kutató-utazók  igen  szép  számban  jelentek 
meg.  Ott  volt  századunk  utazóinak  nestora,  a  81  éves  Dr.  Rüp- 
pel  Abesszínia  kutatója,  nemkülönben  az  utazók  legfiatalabbika 
Wissmann  hadnagy,  ki  Közép-Afrikán  keresztül  tett  útjából 
épen  akkor  érkezett  vissza,  s  ki  Frankfurtba  egyenesen  azon  czél- 
ból  jött,  hogy  szerencsés  utazásának  eredményeiről  hazájában  elő- 
ször itt  tegyen  jelentést.  Jelen  voltak  továbbá  Dr.  Pechuel- 
Lösche  a  Loango  partvidék  és  a  Kongó  kutatója,  Dr.  Buchner 
Wissmann  elődje  a  déli  vidékén,  Dr.  Fin  se  h,  ki  három  évig 
tartott  oczeaniai  útjából  szintén  nem  régiben  érkezett  vissza,  K  r  e  i  t- 
n e r  főhadnagy  gróf  Széchényi  Béla  egyik  kísérője  annak  ázsiai 
utazásában.  Kevésbé  voltak  azonban  képviselve  a  németországi 
közép-  és  főiskolák  földrajz  tanárai,  mit  valószínűleg  a  nagygyűlés 
idejének  alkalmatlansága  okozott. 

Az  Osztrák-magyar  monarchiából  kivülem,  Kreit- 
ner  lovag  és  Dr.  Paulitske  tanár  mint  a  bécsi  földrajzi  társa- 
ság képviselői  s  Z  d  e  n  e  k  tanár  pedig  Prágából  voltak  jelen. 

A  tagok  első  találkozása  márcz.  28-án  este  az  úgy  nevezett 
Rosenauban  volt.  Másnap  azaz  29-én  d.  e.  10  órakor  volt  az 
első  ülés,  melyre  úgy  a  tagok,  valamint  a  vendégek  igen  nagy 
számmal  jelentek  meg  s  melyen  először  Dr.  R  c  i  n  tanár  (Marburg), 
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mint  az  állandó  bizottság  elnöke  s  azután  Dr.  Varrentrapp  a 
helyi  bizottság  elnöke  és  végre  Miquel  polgármester  a  város 
nevében  üdvözölte  a  nagygyűlést.  Ezen  három  üdvözlő  beszéd  közül 
különösen  kiemelendő  Dr.  Rein  beszéde,  mely  a  tulajdonképeni 
megnyitó  beszéd  volt  s  mely  eszmékben  annyira  gazdag  vala,  hogy 
nemcsak  a  közönség,  de  a  szorosan  vett  szakemberek  figyelmét  is 
megragadta. 

Az  előadó  helyét  először  Pechuel-Lösche  foglalta  el  s 
igen  élénken  ecsetelte  a  Kongó  folyásának  azon  részét,  hol  az, 
az  afrikai  palahegységet  egész  szélességében  keresztültöri.  A  folyam 
évenként  rendesen  kétszer  apadó  és  kétezer  áradó;  nevezetesen 
szeptembertől  deczemberig  árad,  januártól  februárig  apad,  azután 
május  és  júniusig  ismét  nagyon  árad,  július  és  augusztusban  pedig 
a  vízállása  a  legcsekélyebb.  A  vízállásban  észlelhető  különbség  6 
méterre  rug.  Áradáskor  a  folyam  vize  annyira  felszaporodik,  hogy 
még  esései  is  elmosódnak.  Vízesés  azonban  tulajdonképen  csak  egy 
van  Izangelánál,  melynek  maximuma  5  méter.  A  szakadásos  partok 
megközelíthetlenek  s  fűnél  egyéb  az  egész  vidéken  alig  található. 
Változatosabb  vegetatio  csak  a  hegység  mély  bevágásaiban  van  s 
ide  húzódik  az  állatvilág  is,  mely  azonban  fajokban  nem  igen  gaz- 
dag s  általában  nem  is  nagy  számú.  A  Hyppopotamuson  kivül  más 
nagy  emlős  itt  nem  található ;  az  elefántok  ugyanis  csak  ritkán 
látogatnak  ide  el  s  néha  évtizedek  is  elmúlnak,  mig  ezen  vidékre 
ismét  visszakerülnek.  Erdőségek  a  tenger  part  közelében  találhatók 
csak,  mert  egyebütt,  s  különösen  a  hegyek  tetején,  hol  az  embe- 
rek lakóhelyei  találhatók,  gyújtogatás  következtében  még  ott  is 
elpusztultak  már,  hol  különben  a  vegetatio  fejlődésére  a  szükséges 
feltételek  meg  volnának.  Az  előadó  ezután  áttért  a  Kongo-hegység 
geológiai  viszonyainak  tüzetes  tárgyalására.  Pechuel-Lösche 
200  tengeri  mérföldnyi  szélességben  vette  volt  a  hegységet  vizs- 
gálat alá  s  e  végből  háromnegyed  évet  töltött  ezen  a  vidéken.  Itt 
szerzett  tapasztalatai  nyomán  előadása  végén  azon  véleményének 
adott  kifejezést,  hogy  az  ezen  vidék  colonisatiójára  való  törekvések 
s  erőszakoskodások,  ha  még  oly  nagy  pompával  kezdeményeztetnek 
is,  eredmény  nélkül  fognak  maradni.  Az  előadást  érdekesen  illus- 
trálta  30  darab  szép  aquarell,  melyeket  a  felolvasó  sajátmaga  ké- 
szített. 

Második  előadó  Dr.  Ratzel  tanár  (München)  volt.  A  sark 
körüli  kutatások  fontosságáról  és  a  földrajzra  való  befolyásáról  szó- 
lott. Ratzel  hivatkozott  arra,  hogy  1865-ben  július  23-án  Frank- 
furtban  született   meg  a   német  sarki   utazásoknak   eszméje,  mely 
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azután  a  földrajzi  társaságok  által  tovább  fejlesztetett.  Azóta  azonban 
a  lelkesedés  ezen  ügy  iránt  nagyon  megfogyatkozott.  Sokan  azt 
állítják,  hogy  a  sarkok  felé  irányított  kutatások,  nem  járnak  elegendő 
haszonnal  s  hogy  a  nagy  költség,  melybe  kerülnek,  magánúton 
nem  állítható  elő !  Szóló  szerint  azonban  az  eddig  nyert  eredmények 
olyanok,  melyek  folytatást  követelnek.  A  motívumok  ma  ugyanazok, 
mint  akkor  voltak.  Több  mint  százezer  négyszög  mérföldnyi  száraz- 
fold a  sarkok  körül  még  ma  is  ismeretlen  s  az  utóbbi  expeditiók 
lefolyásából,  a  Jeanette-t  kivéve,  azt  lehet  következtetnünk,  hogy 
kedvező  eredmény  remélhető.  Sorra  vette  ezután  az  egyes  expeditiók 
eredményeit.  Lelkesen  lépett  fel  azon  nézet  ellen,  mely  leginkább 
Weyprecht  óta  kapott  lábra,  hogy  t.  i.  a  sarkok  földrajzi  kiku- 
tatása  nem  nyújtana  több  tudományos  anyagot  s  nem  kecsegtetne 
több  eredménynyel,  mint  a  Föld  bármely  más  nagyobb  magasságú 
pontja. 

Előadónak  minden  törekvése  odairányult,  hogy  a  nagygyűlés 
resolutióképen  mondja  ki,  hogy  a  német  nemzet  s  a  földrajz  érdeke 
megkívánja,  hogy  Németország  a  sarki  kutatásokban  ismét  részt 
vegyen. 

Az  előadás  vitát  nem  idézett  elő  s  a  resolutió  egyhangúlag 
elfogadtatott,  mire  az  előülő  Dr.  R e i n  felolvasta  Neumayer  ta- 
nárnak (Hamburg)  levelét,  melyben  ez  jelenti,  hogy  a  nagygyűlésre 
nem  jelenhet  meg  az  admiralitásban  történt  változás  miatt  s  jelen- 
tését a  sarkkutatások  jelenlegi  állásáról  csak  írásban  nyújthatja  be. 
Leveléhez  két  térképet  is  csatolt,  melyek  közül  az  egyik  1880-ra 
a  nodynamokat  és  a  magneticus  potentialisok  értékét,  a  második 
pedig  Cumberlandot  Ringóvá  német  állomással  ábrázolja.  Neu- 
mayer még  indítványt  is  tett,  hogy  t.  i.  mondja  ki  a  nagygyűlés, 
hogy  kívánatos,  miszerint  Németország  a  déli  sark  kikutatása  iránt 
is  érdeklődjék. 

Ezután  a  nagygyűlés  elnökéül  a  második  napra  Pechuel- 
Lösche  választatott  meg  s  az  idő  előhaladta  miatt,  a  délelőtti 
őlés  berekesztetett. 

A  délutáni  üléseken  előleges  határozat  következtében  mind  a 
három  napon  az  iskolát  érdeklő  földrajzi  kérdésekkel  foglalkoztak. 

Az  első  nap  délutánján  Dr.  Finger  (Frankfurt  a  M.  m.) 
„Heimatkunde,  eine  Vorbereítung  zur  Erdkunde" 
".zímű  előadásában  bevezetésképen  azt  fejtegette,  hogy  mily  mód- 
izert  alkalmaztak  ezen  tárgy  tanításánál  régebben,  midőn  a  gyer- 
mekét oly  fogalmakkal  akarták  megismertetni,  melyek  felfogására 
képtelen  volt. 
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Ezután  előadta,  hogy  miképen  fejlődött  ki  a  nézlelteto  mód- 
szer Magnus  Albert,  Baco,  Commenius,  Basedow,  Pestalozzi  és  Hen- 
ning  által.  Ezen  módszer  mellett  a  honismét  három  éves  tanfolyam- 
ban kivánná  taníttatni  s  különösen  ajánlja,  hogy  az  égitestek 
ismertetésére  s  a  világtájak  szerint  való  tájékoztatásra  kellő  gond 
fordíttassék.  Felolvasónak  különben  ezen  tárgyra  vonatkozólag  egy 
munkája  már  második  kiadásban  megjelent.  Az  előadásra  Früh 
(St.-Gallen),  Nicolai  (Jena)  és  Wichmann  (Hamburg)  tettek 
megjegyzéseket.  Dr.  Finger  ugyanis  azt  sürgette,  hogy  a  tanulók 
minél  gyakrabban  vezettessenek  a  szabadba,  ki  a  mezőre,  a  he- 
gyekre stb.  Wichmann  azonban  ecsetelte  azon  nehézségeket, 
melyek  ezen  eljárás  ellen  a  nagyobb  városokban  felmerülnek  s 
ily  helyeken  a  kirándulásokat  jó  helyrajzok  használata  által  véli 
pótolni. 

Ezután  Mang  tanár  (Baden-Baden)  bemutatta  az  általa  igen 
eszesen  szerkesztett  s  Weinheimben  Ackermann  által  kiadott 
Tellurium-Lunariumot ;  melynek  egy  példányát  a  vezetésem  alatt 
álló  tanintézet  számára  meg  is  vettem.  A  készülék  világos  szerke- 
zete miatt  különösen  ajánlható  középiskolák  számára.  Az  eddig 
használatban  levő  tellurium-gépnek  igen  nagy  hátránya  az,  hogy 
számtalan  egymásba  kapó  fogaskerekeinek  zörgésével  a  tanuló  figyel- 
mét rendesen  elvonja  a  tulajdonképeni  tárgytól ;  nemkülönben,  hogy 
a  mozgási  tüneményeket  mind  egyszerre  tűnteti  föl,  holott  egyik 
tanár  sem  képes  mindent  egyszerre  megmagyarázni  s  egyik  tanuló 
sem  képes  mindent  egyszerre  felfogni.  A  régi  készülék  tehát  leg- 
fölebb  csak  akkor  használható  haszonnal,  mikor  a  tanuló  a  tüne- 
ményeket egyenként  véve  már  fölfogta,  —  tehát  a   tanítás  végén. 

A  Mang-féle  készüléknek  ennek  ellenében  rendkívüli  előnyei 
vannak.  El  van  általa  hárítva  mindaz,  a  mi  zavarhat  s  a  kísérlet 
teljes  csendben  s  minden  csörtetés  nélkül  foly  le.  A  készülék  a 
tanuló  előtt  állítható  össze,  s  mikor  valamely  tétel  bizonyításához 
fogunk,  félretehetjük  a  gép  mindazon  részét,  melyekre  a  felvett 
tétel  bizonyításánál  szükség  nincsen.  Az  is  sokat  ér,  hogy  több  eset- 
ben kimutathatjuk  ezen  készülékkel  azt,  hogy  a  bizonyítandó  tétel 
ellenkezője  nem  állhat  s  ez  által  a  tanító  képzettsége  és  ügyessé- 
gének tér  nyílik,  azaz  a  tanító  nincsen  csupán  a  gép  forgatására 
utalva. 

Az  évszakok  keletkezésének  fontos  tétele  magyarázatánál  pél- 
dául a  földgömböt  tengelyéről  le  lehet  venni  s  a  csupasz  tengelyt 
lehet  a  Nap  körül  körülvezetni,  hogy  így  a  tanulónak  a  tengely 
arányának  változatlansága  annál  inkább  feltűnjék. 
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£  mellett  e  készülék  kiállítása  solid  és  Ízléses,  legnagyobb 
részben  nikelozott  s  így  mindig  olyan  marad,  mintha  új  volna.  Igen 
egyszerű  szerkezeténél  fogva  pedig  a  költséges  javíttatások  el  vannak 
kerülve.  A  gyűlés  ezen  készülék  iránt  annyira  érdeklődött,  hogy 
Mang  tanárnak  a  készüléket  másnap  még  egyszer  be  kellett  mu- 
tatnia. Szerző  ezen  készülékről  két  kis  füzetet  is  adott  ki  „Zerleg- 
barer  Universal-Apparat"  és  „Das  zerlegbare  Telluríum-Lunarium* 
czím  alatt;  ezekre  utaljuk  mindazokat,  kik  ezen  tárgyra  vonatko- 
zólag bővebb  tudomást  óhajtanak  nyerni. 

A  magam  részéről  erősen  meg  vagyok  győződve,  hogy  ezen 
készülék  minden  más  hasonló  eszközt  ki  fog  szorítani  az  iskolából 
s  hogy  általa  a  mathematikai  földrajz  tanítása  sokat  nyert. 

JMárcz.  30'án  Pechuel-Lösche  elnöklete  alatt,  az  első  elő- 
adást az  öreg,  de  kitűnő  jó  humorú  Dr.  Breusing  (Bréma)  a 
tudományos  nautika  történetének  jeles  irója  tartotta  „A  helymeghatá- 
rozás segédeszközeiről  a  nagy  felfedezések  korában."  Egy  kitűnő,  ta- 
pasztalt routinírozott  tanító  állott  ez  alkalommal  a  felolvasó  asztalnál, 
ki  a  tengerészet  s  nevezetesen  a  hajókormányzás  practicumát  oly 
hévvel  s  oly  világosan  magyarázgatta  meg,  hogy  előadása  végén  a 
hallgatók  mindegyike  kész  „Seemann'^-nak  képzelte  magát!  Meg- 
értette hallgatóival,  hogy  mily  nagy  fontosságú  a  tengerészetnél 
Flavio  Giojának  azon  egyszerű  találmánya,  mely  szerint  a  szélrózsa 
a  mágnestűre  erősítettik  s  azzal  együtt  mozog !  Leirta  s  bemutatta 
továbbá  azon  szögmérő  eszközöket,  melyek  ekkori  időben  használat- 
ban voltak ;  bemutatta  nevezetesen  a  spanyol  és  a  portugall  astro- 
labiumot,  a  látógyűrűt,  a  quadranst.  Jákobbotját,  a  fokozott  botot 
(Gradstock).  Ezen  régi  eszközök  igen  becsesek,  némelyikök  már 
csak  unicum. 

Ezután  Dr.  Günther  (Ansbach)  a  Föld  alakjának  ponto- 
sabb, meghatározására  irányuló  újabb  törekvéseket  ismertette; 
tüzetesebben  fejtegette  az  ingaméréseket  és  a  fokméréseket,  nem 
különben  annak  lehetőségét,  hogy  miként  Folie  megmutatta,  a  prá- 
cessio  és  a  nutatio  naponkénti  megfigyeléséből  miképen  lehet  kö- 
vetkeztetést tennünk  a  Föld  alakjára.  Végül  pedig  figyelmezteté 
hallgatóit,  hogy  a  Föld  valóságos  alakjának  meghatározása  csak  is 
a  tudomány  összes  módszereinek  és  eszközeinek  igénybevételével 
sikerülhet. 

Az  előadás  végeztével  a  zsúfolásig  megtelt  teremben  nagy  lett 
az  izgatottság.  Wissmann  hadnagy  lépett  a  terembe!  Az  elnök- 
ség és  az  egész  gyülekezet  felállott  és  szűnni  nem  akaró  tapssal 
fogadta  a  legfiatalabb,  de  ez  alkalommal  a  legnevezetesebb  Afrika- 


466  A.  német  geograpfauaok  III- dik  nagygyűlése. 

utazót,  ki  a  fekete  kontinenst  nyugatról  keletre  vett  irányban  sze- 
rencsésen keresztül  utazta.  A  fogadtatás  valóban  ünnepélyes  volt ! 
Az  egész  közönség  elérzékenyült  azonban,  a  midőn  Wissmann  a  fo- 
gadtatást megköszönve,  egyúttal  meleg  szavakkal  üdvözölte  Dr. 
Bttppel  81  éves  Afrika-utazót,  ki  agg  kora  s  betegeskedés  da- 
czára is  az  ő  tiszteletére  a  gyűlésre  megjelent. 

Az  ünnepélyes  és  érzékeny  momentumok  letelte  után  újra 
meg  újra  kitörő  tapsok  és  hoch-ok  mellett  Wissmann  kijelenté 
hogy  utazásáról  holnap  fog  jelentést  tenni  s  Dr.  R  ü  p  p  e  1  mel- 
lett foglalt  helyet.  Valóban  megható  volt  ezen  két  férfiút  egymás 
mellett  látni.  Az  egyik  tiszta  őszfejjel  a  magas  kor  terhe  alatt 
meggörnyedve,  —  a  másik  daliás  termettel  iQúságának  teljes  ere- 
jében ! 

A  napirend  szerint  Dr.  B  u  c  h  n  e  r  előadása  következett,  dél- 
nyugati Afrika  ethnographiájáról.  Dr.  B  u  c  h  n  e  r,  előadásának  anya- 
gát saját  megfigyelései  által  szerezte  össze.  Háromnegyed  évet 
töltött  a  bantu-négerek  között  s  alig  két  éve,  hogy  Afrikából  visz- 
szatért.  Előadása  szorosan  véve  ugyan  a  bantu-négerekre  vonat- 
kozott, kik  a  fekete  földrész  azon  részétől,  hol  a  szárazföld  meg- 
keskenyedik az  Atlanti  s  az  Indiai  oczeán  közt  találhatók :  amit 
azonban  ezekről  elmondott,  áll  a  többi  négerekről  is.  Buchner  u.  i. 
azt  találta,  hogy  bár  a  bantu-négerek  számos  kis  törzsre  oszlanak, 
még  is  valószínű,  hogy  ugyan  onnan  erednek,  honnan  a  Szudán 
négerei.  Bőrük  színe  a  világos  és  a  sötét  barna  közt  váltakozik ; 
tiszta  fekete  néger  épen  úgy  nem  található,  mint  a  hogy  tiszta  fe- 
hér ember  sincs.  Csontozatuk  jól  ki  van  fejlődve,  nemkülönben  a 
test  törzse  is,  de  jellemző  csomós  hajzatuk  s  különösen  az,  hogy  a 
lábikrák  majdnem  teljesen  hiányoznak.  Az  egyes  törzsek  nyelve 
ugyan  más  és  más,  az  ezek  közötti  különbség  azonban  nem  na- 
gyobb azon  különbségnél,  mint  milyen  az  alnémet  és  a  hollandi 
nyelv  közt  létezik.  Igen  élénken  vázolta  Buchner  előadása  többi 
részében  a  négerek  életmódját  s  erkölcseit.  Végre  pedig  előadásá- 
ból azon  következtetést  vonta  le,  hogy  a  négerek  szellemileg  sok- 
kal közelebb  állanak  hozzánk,  mint  a  hogy  azt  sokan  gondolják. 
Ha  nyugodtan  s  minden  előítélet  nélkül  tanulmányoznék  őket,  meg- 
szűnnénk őket  kicsinyre  becsülni.  Ő  meg  van  győződve,  hogy  a  né- 
gerek sokkal  magasabb  fokon  állanak,  mint  a  mi  történelmi  ido 
előtti  elődeink  állottak,  kikben  mégis  mai  czivilizacziónk  magvai 
szunnyadoztak.  Más  népfajták  tanulmányozása  alkalmával  mindig 
újabb  és  lyabb  bizonyítékokat  találunk  arra  nézve,  hogy  az  egész 
emberi  nem  egy  eredetű ! 
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A  délutáni  ülésen  az  első  előadást  Zdenek  tanár  (Prága) 
tartotta.  „A  különböző  tárgyak  ábrázolhatásáról  a  térképeken." 
Előadásában  csak  az  iskolai  használatra  szánt  térképekre  szorítko- 
zott. Mindazon  tárgyakat,  melyek  a  térképen  szemléltetendők  áb- 
rázolhatásukat  illetőleg  három  csoportba  osztotta.  Az  első  csoportba 
sorolta  azokat,  melyeket  pontossággal  lehet  ábrázolni ;  ilyenek  vala- 
mely ország  vízszintes  tagozása,  a  hydrographiai  viszonyok  feltün- 
tetése, a  lakó  helyek  jelzésére  szolgáló  jegyek  elhelyezése,  a  po- 
litikai felosztás,  a  vasutak  s  az  országos  utak  fekvése.  A  pontos- 
ságnak azonban  már  itt  is  határa  van,  különösen  a  kisebb  méretű 
térképeken.  Itt  már  a  jól  megláthatás  kedveért  a  folyók  és  utak 
szélessége  oly  nagy,  hogy  az  a  térkép  méretének  többé  nem  felel 
meg.  Általában  minél  kisebb  lesz  a  térkép  mérete,  annál  inkább 
háttérbe  szorulnak  a  részletek.  A  második  csoportba  sorozta  azon 
tárgyakat,  melyek  csak  conventionalis  jegyekkel  ábrázolhatók.  Ilyen 
általában  mindaz,  mi  a  topogrophiához  tartozik;  bizonyos  tekin- 
tetben ilyen  a  fokhálózat  is.  A  harmadik  csoportba  tartoznak  végre 
a  függőleges  tagozásra  vonatkozó  tárgyak.  Ezekre  nézve  a  legjobb 
térkép  sem  nyújtja  a  valóságosnak  képét  s  itt  a  kartographus  mű- 
vészete a  helyes  átalánosítás  és  sikerült  charakterizálásban  rejlik. 
Az  iskolában  a  tanulók  által  készítendő  térképvázba  ezen  utóbbi- 
ból semmi  sem  vehető  fel,  azaz  a  verticalis  tagozásra  vonatkozó 
tárgyak  teljesen  elhagyandók.  Ezekre  nézve  a  nagy  gonddal  s  fá- 
radtsággal, mondhatjuk  művészettel  készített  fali  térképek  s  a  kézi 
atlasz  képezik  az  egyedüli  taneszközt. 

A  tanuló  által  készítendő  térképvázlatba  a  harmadik  cso- 
portba tartozó  tárgyakból  csak  a  jelentékenyebb  hegycsúcsokat  s 
hágókat  szükséges  felvenni.  Ugyanily  módon  járjon  el  a  tanár  is, 
midőn  a  tanításnál  tárgyának  felvilágosítására  a  táblára  térkép- 
vázlatot rajzol. 

A  térképrajzoláshoz  tanulók  részére  a  KirchhoflF-Lehmann- 
Debes-féle  rajzatlaszt  ajánlá;  térképvázak  készítéséhez  pedig  nem 
tart  egyebet  szükségesnek,  mint  néhány  nevezetesebb  délkört  és 
párhuzamos  kört  és  a  Mercator-féle  projectiot.  Az  előadó  ezek  után 
gyakorlatilag  is  bemutatta,  hogy  a  tanításnál  térképvázait  a  táblán 
míkép  készíti. 

Wagner  tanár  (Göttiuga)  az  előadásra  azt  jegyzé  meg, 
hogy  a  Mercator-féle  projectió  csak  az  egyenlítői  tájak  rajzolásánál 
alkalmas,  tovább  a  sarkok  felé  ily  czélra  nem  használható ;  továbbá, 
hogy  a  maga  részéről  az  emelkedéseknek  vonalkákkal  való  jelzését 
is  megtartani  óhajtja. 
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M  a  t  z  a  t  ( Weilburg)  ésKirchhoff  (Halle)  sziatén  a  mellett 
nyilatkoztak,  hogy  a  térképvázakban  egyszerű  módon  a  talajemel- 
kedések  is  berajzolaudók. 

Második  előadó  C  o  o  r  d  e  b  taoár  (Casscl)  volt,  ki  arról  érte- 
kezett, hogj  mily  elvek  legyenek  irányadók  az  iskolai  térképek 
készitésénél  s  azok  megbírálásánál.  Azaz,  bogy  ez  volt  előadásá- 
nak czfine,  a  feltett  kérdésre  előadó  úr  azonban  nem  felelt.  Coor- 
des  úr  tulajdonképen  csak  arról  beszélt,  hogy  mily  fontos  szerepe 
van  a  térképnek  a  tanításnál,  hogy  sok  rósz  térkép  van  az  iskolák- 
ban használatban,  hogy  a  legjobb  térképpel  is  megeshetik,  hog; 
iskolai  használatra  alkalmatlan.  Nagy  bajnak  tartja,  hogy  a  térké- 
pek bírálói  többnyire  nem  szakemberek  ;  a  rósz  térképek  dicsérettel 
halmoztatnak  el  3  épen  a  jókról  csak  úgy  félvállról  beszélnek. 
Szükségesnek  tartja,  hogy  a  földrajz  tanárai  alaposabban  képez- 
tessenek. Meglepetéssel  vettem  a  további  panaszokból  tudomásul, 
hogy  Németországban  a  tanulók  az  iskolai  atlaszok  megválasztásá- 
ban magukra  vannak  hagyva,  síit  hogy  több  iskolában  az  atlaszok 
használata  nem  is  kötelező.  Előadó  ezen  eljárást  természetesen 
rosszalja  s  előadása  végén  aria  kéri  a  naggyűlést,  hogy  az  ország 
valamennyi  paedagogiai  és  földrajzi  társulatát,  seminariumát  és  ta- 
nítótestületét szólitBa  fel,  hogy  I)  ismerjék  el  a  feltett  kérdés  rend- 
kivílli  fontosságát;  2)  hogy  tegyék  ezen  kérdést  tanácskozás  tár- 
gyává s  ennek  eredményét  f.  év  augusztusig  közöljék  a  casseli 
földrajzi  társulattal,  mely  azután  ezek  tekintetbevételével  az  1884-ben 
tartandó  nagygyűlésen  előterjesztést  fog  tenni.  Végül  még  azt  in- 
dítványozta, hogy  a  nagygyűlés  egy  bizottságot  küldjön  ki,  mely  a 
nem  német  földrajzi  nevek  kiejtése  és  Írásmódjára  vonatkozólag 
szabályzatot  dolgozzon  ki. 

Utána  Dr.  Votsch  tanár  (Gera)  tartotta    meg  felolvasását 

Neander  geographiai  tankönyveiről.  Neander  a  híres  iUeldi  rector,  a 

a  16-ik  század  végén  a  vezetése  alatt  állott  iskola  számára  a  kU- 

löfibözö  tantárgyakhoz  több  tankönyvet  irt  s  ezek  közül  az  1583-ban 

slebenben,  1586  és  1597-ben   pedig  Lipcsében  megjelent   „Orbis 

rrae  partium  succincta  explicatio"-ja  volt  az  elsÖ  geogi'aphiai  tan- 

nyv  Németországban.   Később  ebbŐl   két  kivonat  is  jelent  meg, 

y  nagyobb,  „Orbis  terrae  divisio  compendiaria",  és  egy   kisebb, 

'artium  orbis  terrae  veteris  et  recentis  succincta  enumeratio  et 

ana  expticatio"  czímen. 

Ezen  régiségeket  ismertette  V  ots  eh  igen  érdekesen  s  ez 
tal  mintegy  kiegészíté  Dr.  Kr opatschek-nek  a  II.  nagygyű- 
sen  tartott  előadását,  a  földrajzi  oktatás  történelmi  fejlődéséről  a 
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reformatiotól  egész  a  jelen  időkig.   Negyedik   előadó   Dr.  Mang 
volt,  ki  másod  ízben  mutatta  be  telluriumát. 

Márczius  Sl-én  Dr.  Yarrentrapp  egészségügyi  titkos  ta- 
nácsos elnökölt.  A  terem  páholyaival  és  karzataival  együtt  teljesen 
megtelt  tagokkal  és  mindkét  nembeli  vendégekkel.  A  páholyok  a 
női  közönség  számára  voltak  fenntartva.  A  mágnes  mely  e  nagy 
közönséget  ide  vonzotta  W  i  s  s  m  a  n  d  volt.  Az  ő  megjelenése  s  uta- 
zásának lefolyásáról  személyesen  teendő  jelentése  képezte  nemcsak 
ezen  napnak,  hanem  az  egész  nagygyűlésnek  fénypontját;  s  épen 
ezért  kedves  kötelességemnek  tartom  az  ő  jelentéséről  itt  tüzete- 
sebben megemlékezni  s  azt  úgyszólván  ezen  jelentésemnek  is  köz- 
pontjává tenni.  Wisamann  pont  10  órakor  porosz  katonatiszti 
egyenruhában  jelent  meg.  A  közönség  felállva  s  Hoch-hal  fogadta. 
Az  emelvényre  fellépvén  az  elnök  által  meleg  szavakkal  üdvözölte- 
tett  s  azután  a  lehető  legegyszerűbb,  de  megnyerő  modorban  meg- 
kezdette előadását,  melyről  a  következő  vázlatot  nyújthatom: 

„Stanley  utazásának  főeredménye  az  volt,  hogy  Középafrika 
geológiáját  —  legalább  fővonásaiban  —  és  a  Kongó  folyását  tisztába 
hozta ;  most  már  a  Kongó  folyamvídékének  kibuvárlása  volt  a  feladat. 
Dr.  Pogge  és  Wissmann  hadnagy  azzal  bízattak  tehát  meg  a  berlini 
afrika-társaság  részéről,  hogy  a  Kongótól  délre  fekvő  országot  be- 
utazzák, Muata  Jambo  királyt  meglátogassák  és  onnan  törjenek  előre, 
a  mennyire  csak  lehetséges.  1880.  novemberében  útra  indultak 
Alsó-Guinea  partjáról,  Loandából.  Innen  indulnak  rendesen  Afrika 
belsejébe.  Eleinte  kis  gőzhajón  a  Kvanzán  egészen  Dondóig,  azon 
egészségtelen  kis  városig  jöttek,  melyet  a  portugáliak  „Inferno  do 
Mondó''  azaz  a  világ  poklának  neveztek  el.  Onnan  szárazföldön  elég 
nagy  gyorsasággal  —  naponta  10—12  órányi  távolságot  —  hordozó  szé- 
kekben utaztak,  melyeket  négy-négy  szerecsen  mindig  gyorsan  ügetve 
vitt,  és  egészen  Malangáig  a  civilisatio  ezen  legutolsó  pontjáig  értek, 
hol  Dr.  Buchner  és  Mechow  őrnagygyal  találkoztak.  Itt  rövid 
ideig  maradtak,  mert  bevásárlásokat  kellett  tenniök,  miután  szük- 
ségük volt  üveggyöngyökre,  kagylókra,  pamutszövetekre,  lőporra 
és  pálinkára,  azaz  oly  tárgyakra,  melyek  Afrika  belsejében  fizetési 
eszköz  gyanánt  szolgálnak.  Három  hónapig  tartott  ezen  tárgyak  be- 
szerzése és  a  négerek  szerződtetése.  Dr.  Buchner,  ki  az  egész 
vidéket  már  egyszer  átbarangolta  volt,  azt  tanácsolta,  hogy  ne  ke- 
ressék fel  Muata  Jambo  királyt,  minthogy  ez  bizonyára  kifosztja 
majd  őket. 

Pogge  és  Wissmann  mégis  nemsokára  útnak  indultak, 
keleti  irányban,  rövid  idő  múlva  azonban  éjszak  felé  fordultak 
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útjokban  azonban  nagy  nehézségekkel  kellett  megktizdeníök.  Ugyanis 
kereskedelmet  űző  népre  akadtak,  mely  versenytársakat  látott  az 
idegenekben ;  s  nem  akarta  megengedni,  hogy  az  országukon  ke- 
resztül vonuljanak:  mi  azonban  erélyüknek  mégis  sikerült.  Éjszak 
felé  tartva  a  Kalundák  országába  értek,  melyet  a  portugaliak  bir- 
tokai félkörben  vesznek  körül  s  Muata  Jambo  befolyása  alatt  állnak, 
ki  pedig  minden  egyes  fejedelemnek  szigorúan  meghagyta,  hogy 
minden  karavánt  küldjenek  fővárosába,  oly  végből,  hogy  ott  azo- 
kat kifoszthassa  s  aztán  üres  kezekkel  szélnek  ereszsze.  Utasaink 
azonban  nagyon  vigyáztak,  szerencsésen  hagyták  el  ezen  vidéket 
és  elérték  a  Lukengók  országát.  Az  ezeken  túl  fekvő  vidéken  euró- 
pai ember  ezelőtt  még  sohasem  járt.  A  hatalmas  Ikelembán  túl 
még  nem  láttak  búvárló  utazót.  A  tusilangek,  a  túlsó  part  lakosai 
izentek  is,  hogy  nem  szabad  az  idegeneknek  csónakokat  kölcsön 
adni;  de  az  izenet  későn  jött,  mert  akkor  a  bátor  utazók  már 
átkeltek  a  folyón.  Rövid  utazás  után  két  tusilangei  királyhoz  jöttek, 
névszerint:  Mukenge  és  Kingengé-hez.  Ezek  az  utasokat  nagy 
szeretetreméltósággal  fogadták,  mindegyik  azt  akarta,  hogy  nála 
lakjanak.  Nehogy  harczra  kerüljön  a  dolog.  Pogge  Mukengéhez, 
Wissmann  pedig  a  másik  királyhoz  szállt.  Később  tudták  csak 
meg,  minek  köszönhették  ezen  előzékenységet.  Évekkel  azelőtt,  a 
mostani  királyok  elődei  elefántcsont  bevásárlásra  indultak,  de  többé 
nem  tértek  vissza.  Valószínűleg  megölték  őket.  Egy  monda  alapján 
azon  hitben  voltak,  hogy  a  királyok  fehér  emberek  alakjában  fognak 
visszatérni  és  most  azt  hitték,  hogy  utasaink  az  eltűnt  királyok 
és  azért  a  legnagyobb  tisztelettel  fogadták  őket.  A  királyok  letér- 
deltek előttük,  még  a  régi  királyok  nejeit  is  át  akarták  nekik  adni, 
de  azon  ürügy  alatt,  hogy  most  még  távozniok  kell  és  későbben 
majd  visszatérnek,  sikerült  tovább  menniök.  A  négerek  egy  része 
visszamaradt,  mert  féltek  a  kannibáloktól,  kik  hir  szerint  kelet  felé 
laknak. 

Utazóink  ezután  a  Munkámba  tóhoz  indultak,  melyről  min- 
denütt a  legkülönösebb  dolgokat  mesélték.  Azt  állították,  hogy  a 
tó  kiterjedése  oly  óriási,  hogy  még  a  madár  sem  tudja  átrepülni; 
valóban  pedig  úgy  áll  a  dolog,  hogy  Wissmann  öt  óra  alatt  kö- 
rülnyargalta az  egész  tavat. 

Midőn  a  keleti  tusilangokhoz  közelebb  értek,  a  megmaradt 
négerek  is  megakartak  szökni,  annyira  féltek  a  kifestett  és  felfegy- 
verzett lakóktól.  De  Wissmann  megmutatta  nekik,  hogy  nincs 
semmi  ok  a  félelemre.  Egy  lövés  a  levegőbe  elég  volt  arra,  hogy 
a  tábor  körűi  ácsorgó  ezer  meg  ezer  ember,  futásnak  eredjen. 
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A  Lubi  folyó  jobb  partján  új  népre  bukkantak,  kik  szabályos, 
tiszta  falvakban  laknak,  többnyire  szép,  erős  emberek,  nagy  iparral. 
Maguk  fonják  a  ruhákra  szükséges  szöveteket  erősen  és  Ízlésesen, 
szép  vasmunkát  kirakott  rézdíszítménynyel  tudnak  készíteni,  ezek  a 
basszongek.  Kacsics  királyuk  arra  akarta  az  utazókat  kényszeríteni, 
hogy  nála  maradjanak  és  országában  költsék  el  egész  vagyonukat. 
Különben  innen  senki  sem  akart  már  többé  velük  menni,  mert  a  né- 
gerek sem  tudták,  hogy  ezen  országon  túl  milyen  világ  van.  Csak 
midőn  a  felfogadott  négerektől  elszedték  a  fegyvereket  ós  őket  figyel- 
meztették, hogy  magok,  az  utazók  segítsége  nélkül,  semmire  sem  me- 
hetnek, maradtak  továbbra  is  a  szolgálatban.  Kacsics  királyt  bengáli 
tűz  és  rakéták,  valamint  éjjeli  gyors  puskalövések  által  annyira  meg- 
ijesztették,  hogy  azonnal  mindenbe  beleegyezett  s  az  idegeneket 
távozni  engedé.  Még  csónakokat  is  adott  nekik,  melyekkel  a  Lubi 
folyón  átkelvén,  sűrűn  lakott  vidékre  bukkantak.  Öt  óra  hosz- 
szat  mentek  egy  faluo  keresztül,  melynek  lakosai  az  utazókat  bá- 
mulva nézték.  —  A  dombokról  még  sok  falut  lehetett  a  síksá- 
gon látni. 

Tovább  utazva  kellemetlen  vidékre  jöttek.  A  magas,  gyakran 
nemez  gyanánt  összenőtt  füvön  keresztül  kellett  lépésről-lépésre 
utat  törni ;  nagy  esőzések  következtében  árvíz  keletkezett  és  majd* 
nem  kifogyott  az  élelem,  minthogy  8  napig  kellett  egy  helyen  ma* 
radni.  Végre  elérték  a  Lualabát,  és  Nyangvéban  arabokra  találtak, 
kik  mindenben  segítségükre  voltak  sőt  árúczikkekkel  is  ellátták 
őket  hitelben.  Itt  Pogge  és  Wissmann  elváltak  egymástól. 
Amaz  visszament  Mukenge  királylyal,  ki  idáig  kiséré  az  utazókat. 
Wissmann  Nyangvében  maradt  s  karavánra  várt,  hogy  az- 
zal tovább  utazzék.  De  minthogy  sokáig  hiába  várt,  végre  a  tusi- 
langék  királya  által  neki  ajándékozott  20  rabszolgával  tovább  uta- 
zott s  a  hirhedt  Manymák  országán  keresztül  Kaszongóig,  egy  arab 
telepítvéuyig  jutott.  Emberei  azonban  mindenütt  raboltak  és  min- 
den perczben  valóságos  csatákat  víttak  a  benszülöttekkel.  Végre 
azzal  tartotta  őket  féken,  hogy  halállal  fenyegette  azt,  ki  a  nyu- 
galmat és  békét  megzavarja. 

A  Tanganyikánál  az  angol  missionáriusok  legszélső  állomását, 
Ruandát  találta,  hol  nagy  szívességgel  fogadták,  s  új  ruhával  látták 
őt  el  —  mert  már  csupa  rongy  volt  —  és  segítették,  hogy  a  Tan- 
ganyikán  átkelhessen;  Udsidsiben  pedig  új  hordárokat  fogadott. 

További  utazásán  sok  küzdelme  volt.  Egyszer  a  vahák  rá- 
törtek táborára  és  már-már  a  legnagyobb  veszedelemben  forgott, 
midőn  eszébe  jutott,  hogy  mennyire  félnek  ezen  vidékeken  Mirambo 
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királytól,  8  hirtelen  ennek  rokona  gyanánt  adta  ki  magát.  Ez  hatott. 
Mirambo  ezelőtt  rabszolga  volt,  elszökött  urától,  rablóbandát  ala* 
kított  és  most  hatalmas  király  s  Kelet-Afrika  réme.  Wissmann 
felkereste  őt  és  a  legszívélyesebb  fogadtatásban  részesült ;  két  üveg 
pezsgőt  nyitott  tiszteletére  s  három  napig  tartotta  vendégül.  Mi- 
rambo nyugodt  s  nagyon  intelligens  férfiú  s  a  fehérek  iránt  jó  haj- 
landósággal viseltetik.  A  németek  győzelmeiről  értesülve  van  s  nagy 
tisztelettel  viseltetik  Vilmos  császár  iránt,  kit  magához  hasonló  fe- 
jedelemnek tart,  a  ki  épen  úgy  mint  ő  a  szélrózsa  minden  irányában 
rabló  hadjáratokat  rendez.  Mirambo  székvárosából  Táborába  ment, 
hol  a  franczia  missionáriusok  a  legmelegebben  fogadták,  itt  talál- 
kozott Dr.  Kaiser  és  Dr.  Böhm  utazókkal. 

További  utazásait  Tibu-Tibb  arabs  főnök  2000  fejből  álló  kara- 
vánjával tette  meg.  Az  Ugogo  száraz,  homokos,  szegényes  vidékén 
keresztül  Záadánig  jött,  s  itt  érte  el  kétévi  vándorlás  után 
Afrika  keleti  partját. 

„Felejthetlen  marad  azon  érzés",  monda  Wissmann,  „mely 
egész  valómat  elfogta,  midőn  a  hegyekről  leszállva,  először  pillan- 
tám  meg  az  Indiai  óczeán  tükrét.  Művem  be  volt  fejezve!" 

Wissmann  hadnagy  ezután  Zanzibar  szigetére  ment,  hol 
egy  német  kereskedői  ház  által  a  legszivélyesebben  fogadtatott; 
innen  pedig  a  Suezen  át  jött  vissza  Európába. 

Szűnni  nem  akaró  tetszés-nyilatkozatok  mellett  az  egész  hall- 
gatóság felállással  fejezte  ki  ismételten  tiszteletét  az   előadó  iránt. 

Wissmann  után  dr.  Penck  müncheni  privát  docens,  a 
modern  glacialisgeologia  egyik  legtekintélyesebb  képviselője  igen 
érdekes  s  tudományos  adatokban  gazdag,  de  azért  a  nagy  közönség 
által  is  megérthető  előadást  tartott  azon  kölcsönős  viszonyról,  mely 
valamely  vidéknek  geológiai  alkata  és  klímája  közt  észlelhető.  Igen 
elevenen  és  érthetően  vázolta  azon  összefüggést,  mely  az  erosio 
lényege  és  a  talaj  mozgása  közt  van.  Végül  pedig  kifejtette  nézetét 
a  tavak  képződése  felől.  A  geophysica,  ezen  felolvasás  által  nem 
egy  újjmutatást  nyert,  a  további  teendőkre  nézve. 

Az  utolsó  nap  délutáján  dr.  Lehmann  tett  jelentést  a 
Halléban  tartott  Il-dik  nagygyűlés  által  a  honismertetés  előmoz- 
dításának ügyében  kiküldött  bizottság  eddigi  működéséről  s  erős 
érvekkel  utasította  vissza  azon  támadásokat,  melyek  a  bizottság 
intézkedései  ellen  több  oldalról  irányíttattak.  Hogy  ezen  bizottság- 
nak a  honismertetésre  vonatkozó  adatok  gyűjtése  végett  kibocsátott 
felhívásának  eredménye  már  is  volt,  bebizonyítá  azon  körülmény, 
hogy  a  nagygyűlésen  egy  füzet  volt  bemutatható,  melyet  a  thüringiai 
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(Jena)  társaság  adott  ki,  s  melyben  egybeállítva  felsorolvák  Thü- 
ríngia  növényeit,  balneologiáját,  s  a  községek  történetét  tárgyaló 
összes  munkák. 

S  ezzel  az  előadások  és  értekezések  hosszú  sora,  mely  mellett 
vitatkozásra  vagy  eszmecserére  csak  igen  kevés  alkalom  nyílt,  be- 
fejeztetett. A  jövő  nagygyűlés  helyéül  München  szemeltetett  ki. 
Az  előkészítő  bizottság  tagjaivá  dr.  Ratzel,  dr.  Roh meder 
Münchenből,  továbbá  Rein  és  Wagner  tanárok  és  Schwalbe 
igazgató  választattak  meg.  A  bizottságnak  egyúttal  meghagyatott, 
hogy  a  nagygyűlést  k  számára  szabályzatot  dolgozzon  ki.  Hogy  le- 
gyen-e a  4-dik  nagygyűlés  alkalmával  kiállítás  vagy  nem,  ennek 
eldöntése  egészen  ezen  bizottság  jó  belátására  bízatott. 

Befejezvén  jelentésemet  a  nagygyűlés  tudományos  működé- 
séről, meg  kell  még  említenem,  habár  csak  röviden,  a  társas  össze- 
jöveteleket is. 

Mindenek  előtt  meg  kell  jegyeznem,  hogy  a  frankfurtiak  a 
rendezéshez  kitűnően  értenek !  Nem  is  csoda,  elég  gyakorlatuk  volt 
már  ebben.  Temérdek  congressus,  meg  nagygyűlés  tartatott  itt  már 
meg!  A  társas  összejövetelek  tehát  mind  jól  sikerültek  s  nem  is 
voltak  nagyon  költségesek.  A  társaság  az  első  estét  a  Rosenauban, 
a  másodlkat  az  állatkertben,  a  harmadikat  a  pálmakertben,  a  ne- 
gyediket pedig  az  operaházban  töltötte,  hol  az  Afrikai  nőt  adták, 
bizonyosan  geographiai  tekintetekből.  Zene  azonban  nem  csak  az 
operában  volt,  hanem  mindenütt;  még  pedig  dobbal  és  trombitá- 
val! E  miatt  természetesen  társalogni  alig  lehetett.  —  A  frank- 
furtiak igen  nagy  zenekedvelők!  A  közebédnél  a  zenekar  mellé 
járult  még  az  ének  is.  —  A  200  tagból  álló  társaság  ugyan  is 
egyik  és  a  másik  fogás  közt  az  öreg  Yarrentrapp  jeladá- 
sára egy-egy  humoristicus  dalból  énekelt  el  6—8  strophát  is- 
métlésekkel. A  dalok  szövege  természetesen  alkalmi  volt,  mint 
czímtik  is  mutatja,  például:  „Geographen  seid  willkommen*,  „Es 
lébe  die  Geographie",  „Die  Klage  des  Gorilla",  „Die  Erforschung 
am  Rein**  stb.  Azt  gondoltam,  hogy  jól  ki  énekelvén  magát  a  tár- 
saság, majd  kevesebbet  fog  egyébképen  beszélni,  azonban  volt  azért 
toast  is  quantum  satis!  Az  ismerkedés  egy  kissé  nehezen  ment, 
nekem  azonban  többekkel  volt  szerencsém  megismerkedni,  neveze- 
tesen Du  Fietfel  és  Falk-Fabiánnal  BrüsselbŐl,  Dr.  R cin- 
nel Marburgból,  Wissmann  afrika-utazóval,  Schmieden  fő- 
ügyészszel és  Miquél  főpolgármesterrel  Frankfurtból,  Mang  ta- 
nárral Baden-Badenből,  W  e  i  g  a  n  d  tanárral  Gebweilerből  (Posenben)i 
Grober  tanárral  Metzből,   Scheuffgen  igazgatóval  Montigny- 
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bői  Metz  mellett,  Dörr,  Gerland  es  Rudolf  tanárokkal Strass- 
burgból,  Kreitner  ós  Paulitskével  Bécsből,  Ackermann 
kiadóval  Weinheímből  stb. 

A  Dagygyűlés  befejezése  után  ageographiai  kiállítás 
megtekintéséhez  fogtam.  A  nagygyűlés  alatt  ugyanis  az  ülésekkel 
annyira  igénybe  voltunk  véve,  hogy  a  kiállítási  termekben  csak 
épen  futólagosan  nézhettünk  körül. 

Németországban  még  eddig  nem  volt  alkalom  a  geographia 
terjedelmes  anyagát  oly  nagy  tömegben  együtt  látni,  mint  ezt  a 
frankfurti  geographiai  kiállításon  találtuk.  Terjedelmére  ugyan  nem 
hasonlíthatjuk  ezen  kiállítást  a  Yelenczében  látott  nemzetközi  föld- 
rajzi kiállítással  össze;  de  a  rendezést  s  a  kiállított  tárgyak  átte- 
kinthetőségét s  összehasonlíthatását  illetőleg  várakozásunknak  ezen 
kiállítás  is  minden  tekintetben  megfelelt. 

Halléban  a  második  nagygyíilés  alkalmával  még  csak  tanszer- 
kiálh'tás  rendeztetett,  miután  ez  a  várakozásnak  teljesen  megfelelt, 
a  rendező  bizottság  azon  utasítást  kapta,  hogy  a  harmadik  nagy- 
gyíilés alkalmára  kisértsen  meg  egy  földrajzi  kiállítást  létesíteni.  A 
bizottság  ezen  meghagyásnak  az  illető  intézetek,  kiadóczégek,  könyv- 
tárak és  a  földrajz  iránt  érdeklődő  tudósok  készséges  közreműkö- 
dése mellett  dicséretesen  tett  eleget,  midőn  1100  számból  álló  va- 
lóban érdekes  és  tanulságos  kiállítást  hozott  létre. 

A  kiállítás  11  csoportra  volt  felosztva. 

Az  L  csoportban  csupán  csak  Frankfurtra  vonatkozó  tárgyak 
voltak,  szám  szerint*  108  darab,  melyek  jobbára  a  város  könyv- 
tárából, történelmi  múzeumából  és  levéltárából,  továbbá  csatorna- 
építési hivatalából  kerültek  ki  s  a  város  és  vidékének  tervrajzaiból 
és  tájképeiből  állottak  chronologiai  rendben  kiállítva.  Legrégibb 
darab  1550-ből  ered,  ez  Seb.  M  ü  n  s  t  e  r  Kosmographiájából  Frank- 
furt képe  madártávlatból;  a  legújabb  darab  pedig  Ravenstein- 
nak  1873-ban  készült  Frankfurt  és  Bockenheim  részletes  alap- 
rajza volt. 

A  11,  csoport  képezte  a  történelmi  osztályt,  mely  182  darabban 
mutatott  be  a  legrégibb  időktől  kezdődőleg  egészen  a  18-dik  század 
végéig  készült  különböző  térképet. 

Ezen  csoport  volt  kétségkivül  a  legértékesebb,  melynek  gya- 
rapítására a  göttingai,  a  marburgi,  a  heidelbergi,  a  gothai  könyv- 
tárak, a  brémai  tengerészeti  iskola,  a  nürnbergi  germán  múzeum 
s  más  nyilvános  és  magángyűjtemények  a  legnagyobb  készséggel 
küldöttek  be  nagy  értékű  kincseiket,  vagy  eredetiben  vagy  hű  má- 
solatban. A  legrégibb  eredeti  darab  1404- bői  származó  kézirajz  volt 
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pergamenten.  Ez  volt  Petrus  Rosellinek  „Európa,  Éjszak- 
Amerika  és  Eis-Ázsia  tengerészeti  térképe",  a  germán  múzeum  tu- 
lajdona. Látható  volt  itt  a  Peutinge r-féle  táblák  kétféle  kiadása, 
számos  régi  olasz  tengerészeti  térkép,  Ptolomeus  16  ktilönbözS 
kiadásban,  Mercatornak  19,  Orteliusnak  pedig  8  különböző 
térképe,  stb.  Az  óriási  foliantusok  a  legtarkább  képeket  tartalmazzák 
s  Dag>  fáradságba  került  volna  ezek  között  eligazodni,  ha  a  ren- 
dező bizottság  gondoskodása  folytán  Dr.  B  r  e  u  s  i  n  g  igazgató  Bré- 
mából vezérfonalat  nem  juttatott  volna  a  nagygyűlés  tagjai  kezéhez. 
Értem  itt  nevezett  igazgató  urnák  „Leitfaden  durch  das  Wiegen- 
alter  der  Kartographie  bis  zum  Jahre  1600"  czímű  füzetét.  Ezen 
vezérfonal  a  karthographiának  az  említett  időre  eső  fejlődésében 
három  korszakot  különböztet  meg.  Az  első  korszak  esik  az  ó-  és 
középkorra  egészen  a  kompassz  feltalálásáig ;  a  második  a  kompassz 
feltalálásától  a  könyvnyomtatás  feltalálásáig;  a  harmadik  a  könyv- 
nyomtatás feltalálásától  Mercatorig.  A  füzet  negyedik  része,  mely 
azonban  a  művecskének  majdnem  felét  foglalja  el,  „Gerhard  Eremer, 
genannt  Mercator,  der  Reformátor  der  Geographie"  czím  alatt  Mer- 
cator  dolgozatait  tárgyalja. 

Nagyon  túllépném  jelentésem  határait,  ha  itt  Dr.  B  r  e  u  s  i  n  g 
vezérfonalának  tüzetesebb  ismertetésébe  bocsátkoznám,  —  mit  kü- 
lönben nagyon  megérdemelne,  —  azt  azonban  mégis  meg  kell  még 
említenem,  hogy  az,  a  szakférfiak  osztatlan  tetszésével  találkozott 
s  hogy  egyedül  ennek  köszönhető,  hogy  a  kiállítás  ezen  csoport- 
jának jelentősége  és  tudományos  értéke  iránt  még  a  nagy  közönség 
is  tájékoztatva  volt. 

A  kiáUítás  HL  csoportja,  mely  öt  részre  volt  felosztva  és  180 
darabot  tartalmazott  a  terepábrázolás  fejlődésének  kimutatására  volt 
szánva.  Az  1.  rész  (28  szám)  tartalmazta  azon  idevágó  műveket, 
melyek  Lehmann  előtt  vagy  vele  egyidejűleg  jelentek  meg.  A  2, 
rísz  oly  76  művet  mutatott  be,  melyeken  a  hegységek  alakja  függő- 
leges vagy  haránt  fekvő  schrafibkkal  s  a  Lehmann-féle  lejtőszög- 
scala  alkalmazásával  vannak  ábrázolva  s  rajtok  több  vagy  kevesebb 
magassági  szám  található.  A  3.  részben  (39  szám)  oly  művek  fog- 
laltattak, melyeken  a  terep  magassági  rétegek  vagy  magassági  gör- 
bék (Aequidistansok)  által  van  ábrázolva.  A  4.  osztály  28  darabja 
a  tudományos  alapon  nyugvó  terepábrázolást  a  legnagyobb  tökélyben 
tűntetett  fel  az  egyenlő  magasságot  jelző  görbék,  schraflfok  és  ma- 
gassági számok  vegyes  használata  által.  Az  itt  kiállított  tárgyak 
között  különösen  ki  kell  emelnünk  a  bécsi  cs.  és  kir.  katonai  földrajzi 
intézet  által  kiadott  Osztrák-magyar  monarchia  speciális  térképé- 
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nek  néhány  lapját.  Végre  az  5.  osztáli/  7  darabja  a  tenger  feneké- 
nek domborzati  ábrázolását  mutatta,  mélységmérési  számok,  aequi- 
distansok  és  színjelzés  segélyével 

A  IV,  csoportban  különböző  ujabb  politikai,  közlekedési,  föld- 
tani, bányászati  és  statisükai  térképek  voltak  összegyűjtve  (62  szám). 
Ezen  csoportban  volt  látható  a  legnagyobb  érdekeltséget  keltő  új- 
donság, a  17  lapból  álló  „Atlas  zur  Beiseroute  in  Ostasien  1877  bis 
1879  des  Gra/en  Béla  Széchenyi.  Originalaufnahme  vom  k.  k. 
Oberleut.  G.  Kreitner  in  1 : 1, 000,000" 

Az  V,  csoport  17  darab  alpesi  térképe  között  kétségtelenül  a 
Haardt  által  készített  s  Hölzel  által  kiadott  fali  térképet  illeti  az 
elsőség. 

A  VI.  csoportban  55  darab  iskolai  és  kézi  atlasz  volt  látható, 
melyek  közt  S  ti  elér  nagy  atlasza  mellett  különös  elismeréssel 
kell  megemlékeznünk  Dr.  Chavannenak  az  Osztrák-magyar  bi- 
rodalom természettani  és  statistikai  kézi  atlaszáról,  nemkülönben 
Haardtnak  a  Cosen-féle  atlaszhoz  i^'abban  készített  természet- 
tani s  statistikai  pótlásairól  (Supplementum). 

A  VII.  csoportban  24  darab  különböző  tervrajz,  a  VlII.-ban 
pedig  (62  darab)  földgömbök,  reliefek  s  a  mathematikai  földrajz 
tanításánál  szükséges  taneszközök  voltak  kiállítva. 

Ezek  között  különösen  feltűnt  Közép-Európa  domborzati  tér- 
kepének Dickert  által  készített  s  Stumm  által  kiadott  új  kiadása. 
A  térkép  terjedelme  140  Q  centiméter,  összes  súlya  50  kilo.  Ara 
200  márka.  Az  emelkedések  rajta  10-szeresen  vannak  nagyítva,  a 
vizek  kék,  a  lapályok  zöld,  a  hegyek  világos  és  sötétbarna,  a  ha- 
vasok csúcsai  fehér,  a  vasutak  pedig  veres  színnel  feltüntetve.  Az 
egész  nagy  térkép  két  darabból  áll  s  díszes  kerettel  van  ellátva. 

Méltó  elismerésben  részesült  még  Schneider  és  Dr.  Weinek 
által  készített  mozgatható  csillagtérkép,  mely  az  éjszaki  égbolto- 
zatot ábrázolja  s  a  csillagászat  tanításánál  kitűnő  szolgálatot  tehet. 

Nagy  volt  az  érdeklődés  a  IX.  csopoti  iránt,  nem  mintha  itt 
valami  rendkivüli  újdonságok  voltak  volna  láthatók,  mert  ezekben 
általában  az  egész  kiállítás  meglehetősen  szűkölködött,  hanem  mivel 
itt  összesen  163  drb  különböző  iskolai  fali  térkép  volt  úgy  kiállítva, 
hogy  azokat  a  szemlélő  közvetetlenül  egymással  összehasonlíthatta. 
Hogy  az  iskolai  fali  térképek  előállítására  vonatkozólag  mennyire 
szükséges  volna  bizonyos  megállapodásokra  jutni,  az  nagyon  is  ki- 
tűnt azon  eltérő  véleményekből,  melyek  a  szakférfiak  részéről  ezen 
csoport  tárgyaira  vonatkozólag  itt  nyilvánultak.  A  tér  nagy  részét 
természetesen   Kiepert  jeles  fali  térképei  foglalták  el,  azonban 
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nagyon  méltóan  foglaltak  itt  helyett  a  Ghavanne  és  Haardt 
által  készített  és  Hölzel  E.  térképészeti  bécsi  intézete  által  ki- 
adott fali  térképek  is.  Ezen  czég  legújabb  kiadványai  pedig  t  i.  a 
Haardt  által  készített  Európa  politikai  és  Európa  természettani 
fali  térképe,  melyek  ezen  alkalommal  voltak  először  kiállítva,  úgy 
a  szerkesztést,  valamint  a  kiállítást  illetőleg  a  szakértők  figyelmét 
méltán  vonták  magukra. 

Ezen  csoportban  nagy  feltüDést  keltett  Woycicka  Hedwig 
asszonynak  (Varsó)  körülbelül  9  □  méterre  terjedő  Európát  ábrá- 
zoló nagy  fali  térképe;  melyen  az  egyes  országok  népviselete,  ter- 
mékei, állat-  és  növényvilága,  ipara  s  a  tengerek  állatvilága  vég- 
hetetlen szorgalommal  készített  és  sikerült  rajzokkal  van  feltüntetve. 
Nevezett  asszonyság  három  évig  dolgozott  ezen  unicumon  s  így 
nem  is  meglepő,  ha  árát  3000  márkára  szabta. 

A  X  csoportban  210  szám  volt  s  itt  találtuk  kiállítva  a  föld- 
rajzi munkákat,  képeket  s  az  utazásokra  vonatkozó  irodalmat.  S 
ezek  közül  kiemelendők  a  berlini  ethnologíai  múzeum  újabb  kiad- 
ványai, Hölzel  E.  földrajzi  képei,  Pechuel-Lösche  aquarelljei 
a  Kongó  vidékéről.  Fin  se  h  fény  képgyűjteménye  a  Délitengerről; 
mely  utóbbiak  a  kiállítás  katalógusában  a  IV.  csoport  tárgyai  közt 
foglalnak  helyet. 

Végre  a  XI.  csoportban  Sínában,  Japánban  és  Braziliában  ké- 
szült 36  drb.  térkép  volt  bemutatva.  Ezek  között  láttuk  a  japáni 
közoktatásügyi  minister  kiadványait  a  Dai  Nippon  zen-dzu-t  vagyis 
Japán  nagy  térképét  és  10  kötet  különböző  japáni  földrajzi  mun- 
kát, melyeket  a  kiállításra  ugyancsak  a  japáni  minister  úr  Dr. 
Satow  által  küldött  be.  —  Úgy  a  térképek,  valamint  a  kiállított 
munkák  nem  csak  azt  mutatták,  hogy  ezen  országok  is  érdeklődnek 
a  földrajz  iránt,  hanem  különösen  a  japáni  térképeken  az  is  lát- 
szott, hogy  ott  az  európai  kultúra  ezen  a  téren  is  gyorsan  kezd 
érvényesülni. 

Habár  a  kiállítás  sok  ujat  nem  is  mutatott  föl,  azért  mégis 
igen  érdekes  és  tanulságos  volt;  s  bizonyára  nem  egyhamar  lesz 
ismét  alkalom  ily  nagy  anyagot,  ily  kitűnően  rendezve  együtt  ta- 
lálhatni. 

A  rendelkezésemre  állott  rövid  idő  miatt  a  kiállítást  gondo- 
sabban és  részletesebben  nagy  sajnálatomra  nem  tanulmányozhattam 
s  igy  természetesen  nem  is  vagyok  azon  helyzetben,  hogy  a  kiál- 
lított tárgyakra  vonatkozólag  az  itt  előadottaknál  többet  s  tüzete- 
sebbet előterjeszthetnék.  Vigasztal  azonban  azon  körülmény,  hogy 
a  nagygyűlés  legtöbb  t^a  hasonló  körülmények   közt  volt  s  ezt 
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nem  csak  az  okozta,  hogy  a  kiállítás  csak  11  napig  tartott,  s  hogy 
ebből  is  4  nap  a  nagygyűIÓB  idejére  esett :  hanem  inkább  az,  hogy 
a  gyűlés  és  a  kiállítás  ideje  a  Németoi-szágban  szokásos  húsvéÜ 
Bztlnetek  végére  esett  a  midőn  a  gyűlés  és  kiállítás  iránt  leginkább 
érdeklődő  tanférfiaknak  már  caak  néhány  nap  állott  rendelkezésükre 
s  igy  mindenki  haza  sietett. 

Április  2-  án  én  is  eUi^ytam  Frankfurtot,  s  megbizatásotn  ér- 
telmében Hannoverbe,  majd  Hamburgba  és  Berlinbe  utaztam  az  ot- 
tani felsőbb  leányiskolák  megtekintésére. 

S  ezzel  a  németországi  geographusok  Ill-dik  nagygyílléeéről 
szélé  jelentésemet  befejezvén,  hálás  köszönetet  mondok  úgy  S  nagy- 
méltósága Dr.  Trefort  Ágoston  vallás-  és  közoktatástigyi  mi- 
nister  úrnak,  valamint  a  magyar  földrajzi  társaságnak 
azon  kitüntetésért,  hogy  Németországnak  nagyhírű  kutató  utazói, 
tudósai  és  szakféríiainak  ezen  fényes  nagygyűlésén  képviseletükkel 
megbízni  méltóztattak. 

Bbrbcz  Antal.. 

FÖLDRAJZI  TÁRSASÁGOK. 

Magyar  Wdrajzi  táraaaég.  Választmányi  ülés  novem- 
ber hé  16  én.  Dr.  Hunfalvy  János  elnöklete  alatt  jelen  voltak: 
Gervay  Mihály  alelnök,  Berecz  Antal  főtitkár,  Király  Pál  titkár, 
továbbá  Dr.  Brózik  Károly,  György  Aladár,  Dr.  Havass  Rezső,  Dr. 
Hunfalvy  Pál,  Heim  Péter,  Jablonszky  János,  Laky  Dániel,  Péchy 
},  Dr.  Szabó  József  és  Zobel  Lipót  választmányi  tagok.  1.  Elin- 
;tett  a  hátralékos  tagok  ügye,  és  pedig  oly  hozzáadással,  hogy 
nak,  kik  eddig  évdíjukat  le  nem   fizették,  a  Közlemények  to- 
)i  füzetei  nem   küldendők    meg.   2.   A  főtitkár  jelentést  tévén 
eérkezett  főiskolai  pályamunkákról,   azok  bírálatra  kiadatnak, 
ntézkedés  történt  a  legközelebbi  felolvasó  ülések  tárgyai  iránt, 
lokos  Gyula,  Baló  József  és  Turcsányi  Dezső  rendes  tagokul 
választattak. 
Felolvasó   ölés   november   22-én.  Elnök:  Dr.  Vám- 
y  Ármin.  J.  Király  Pál  titkár  jelenti  a)  hogy  Gerster  Béla  r. 
Kalamakiból    bekuldötte  a  konnthusi  csatorna  munkálatairól 
j  első  évi  jelentést;  b)  hogy  a  badeni  földrajzi  társaság  bekül- 
e  1882/3.  évi  jegyzökönyveinek  kivonatát;  továbbá  c)  hogy  be- 
izett  a  st.  galleni  kereskedelmi  töldrajzi  társaság  Közleményeinek 
ívi  Hl.   füzete;  s  ebből  kiemeh  MüllhRupt  levelező  tagunknak 
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egy  incUtványát,  mely  szerint  a  földrajzi  tái-saságok  felszólíttandók 
Tolnának,  hogy  gondoskodjanak  egy  középponti  földrajzi 
hivatal  létesítéséről,  melynek  feladata  lenne  a  nemzetközi  föld- 
rajzi kongressusokon  hozott  határozatokat  $gy elemben  tartani  s 
azok  kivitelét  terjeszteni.  A  földrajzi  társaságok  egyúttal  fölkéret- 
nek, hogy  ezen  tárgyra  vonatkozó  javaslataikat  a  legközelebbi  föld- 
rajzi kongressuson  terjeszszék  elő.  —  Ezen  indítvány  a  választ- 
mányban fog  tárgyaltatni.  2.  Bére  ez  Antal  főtitkár  felolvassa 
jelentését  a  németországi  geographusoknak  majnai  Frankfurtban 
tartott  Ill-dik  nagygyűléséről  s  az  azzal  egybekötött  földrajzi  ki- 
állításról. (Lásd  ezen  füzet  első  czikkét). 

*  Országos  földrajzi  nagygyűlések  s  illetőleg  kongressusok 
megtartása  kezd  Európában  mindinkább  lábra  kapni.  1.  Angliá- 
ban a  „British  Association"  1881-ben  Yorkban,  1882-ben  Sout- 
homptonban,  az  idén  pedig  Southportban  tartotta  meg  nagygyűlését. 
S.  Francziaországban  a  földrajzi  társaságok  szövetkezetet  ké- 
peznek s  nagygyűléseiket  a  következő  czímen :  „Gongrés  natio- 
nal  des  Sociétés  fran^aises  de  Géographie".  A  nagy- 
gyűlés rendesen  öt  napig  tart  s  az  ott  történtekről  terjedelmes 
jelentések  közöltetnek.  —  A  III.  nagygyűlés  Nancyban  1880.  aug. 
5— 19-én,  a  IV-dik  1881.  szept.  5— 10-ig  Lyonban,  az  V-dik  1882. 
szept.  4 — 10-ig  Bordeauxban,  a  Yl-dik  pedig  Donaiban  f.  é.  aug. 
27— 31-én  (lásd  a  IX.  füzetet)  tartatott  meg.  A  nancyi  és  a  lyoni 
nagygyűlésekről  szóló  jelentések  már  nyomtatásban  is  megjelentek. 
3.  Németországban  „Der  deutsche  Geographentag^ 
a  czíme  az  efajta  nagygyűléseknek ;  s  eddigelé  három  ily  nagy- 
gyűlés tartatott  1881-ben  Berlinben,  1882-ben  Halléban,  s  1883-ban 
a  Majna  melletti  Frankfurtban.  Az  első  két  gyűlésről  a  következő, 
nyomtatványok  jelentek  már  meg:  a)  Verhandlungcn  des  I.  deut- 
schen  Geographentages  zu  Berlin.  1881,  —  Berlin  1882.  Reimer 
b)  Yerhandlungen  des  II.  deutschen  Geographentages  zu  Halle.  1882. 
Berlin.  4.  A  spanyol  földrajzi  társaságok  kongressu- 
sáról  előbbi  füzetünkben  adtunk  tudósítást.  5.  Svajczban  is 
összetartásra  törekesznek  az  ottani  földrajzi  társaságok  s  e  végre 
évenként  „Vereinigung  der  schweizerischen  geogr. 
Gesellschaften^  czím  alatt  összes  üléseket  tartanak  más-más 
városban.  A  Ill-dik  összes  ülés  1882-ben  Genfben  volt. 

*  Vérein  für  Erdkunde  zu  Leipzig.  Ezen  társaságnak  a  jelen 
év  kezdetén  441  tagja  volt;  ezek  közül  tiszteleti  tag  volt  16,  leve- 
lező 8  s  így  a  rendes  tagok  száma  417.  A  társaságnak  főczélja, 
hogy  felolvasások  és  közlemények  által  a  földrajzi  ismereteket  ter- 
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j essze.  A  mait  évben  összesen  13  nagyobb  tudományos  felolvasás 
tartatott,  ezen  kivül  a  társaság  kiadott  egy  évkönyvet,  továbbá 
meteorológiai  eszközökkel  látta  el  Breitenbachot  Porto-Alegre-ben 
firaziliában  és  Eich  missionariust  Hererolandban,  a  német  Afrika- 
társaságot  pedig  300  márkával  támogatta.  A  társaság  évkönyvében 
négy  terjedelmesebb  értekezés  van  közzétéve  s  ezek  a  következők  : 
1.  Delitsch,  Prof.  Dr.  Ottó,  Bilduncsgang  und  Lebensarbeit  im 
Dienste  der  Geographie.  (Delitsch  arczképével.)  2.  Dr.  Nell's  módi- 
fizierte  Globular-Projektion.  (Egy  táblával)  Debestől.  3.  Die  geogra- 
phischen  und  Kultur-Verháltnisse  Mexicos.  Scobeltől  4.  Anieitung 
zu  geogr.  Arbeiten  bei  Forschungsreisen.  Denhardttól. 

*  A  „Badi8Che  geographische  Geselischaft  zu  Karisruhe''  az 
I88V3.  egyesületi  évben  11  ülést  tartott,  melyek  közt  egy  volt 
olyan,  melyen  a  közönség  is  megjelenhetett.  A  társaság  elnöke  Dr. 
Hordeck.  Rendes  tagjainak  száma  117.  Ez  évi  működéséről  két 
ívre  terjedő  kis  füzetet  tett  közzé  s  ebben  vannak  a  megtartott 
előadások  kivonatai  közzétéve. 

*  Az  „08t8chweizeri8Che  geogr. -commerG.  6e8ell8chaft  in  St 
Gallen  beküldötte  közleményeinek  f.  é.  3  dik  füzetét,  melynek  tar- 
talma a  következő:  Die  III.  Jahresversammlung  des  Verbandes 
schweizer.  geograph.  Gesellschaften.  —  Der  heutige  Standpunkt 
der  schweizer.  Karthographie  und  die  Lesbarkeit  unserer  Karten. 
Meister  ezredestől.  —  Ein  Beitrag  zur  Entwickelung  der  Methode 
des  geogr.  Unterrichtes  an  Volksschulen.  Frühtől.  —  Über  Errich- 
tung  eines  Verbandes  aller  geogr.  Gesellschaften,  behufs  allgemei- 
ner  Verbreitung  der  von  den  internationalen  geogr.  Congressen 
angenommenen  Wünschen  und  Beschlüsse.  Müllhaupttől  —  Über 
den  Ursitz  der  Indogermanen.  Dr.  Brunnhofertől. 

*  Afrikanieche  Geselischaft  in  Oeutacliland.  A  németországi 
Afrika-társaság  ez  évi  közleményeit  gyászlappal  nyitja  meg.  É  szo- 
morú jelentés  Dr.  Kaiser  Emilről,  a  társaság  kelet-afrikai  expe- 
ditiojának  topographusa  és  csillagászáról  szól,  ki  m.  évi  november- 
ben a  Rikva  tó  partján  felvételi  munkálkodása  közepette  halt  meg. 
Kaiser  Zerbstben  1855.  decz.  7-én  született.  Tanulmányait  Hei- 
delbergben,  Lipcsében  és  Bonnban  végezte.  A  csillagászatot  Bruhus- 
tói  tanulta,  kinek  közbenjárására  a  bonni  csillagda  assistense  lett. 
—  Afrikai  állomására  1880-ban  neveztetettt  ki  s  ottani  munká- 
latai által  minden  tekintetben  kitűnt.  Haláláról  Dr.  Böhm  értesíté 
a  társaságot  Gondából.  —  A  füzet  többi  tartalmát  jelentések  ké- 
pezik a  társaság  és  expeditioinak  működéséről.  Az  utóbbiak  közt 
találjuk  Wissmann  főjelentését  is  Afrikán  keresztül  tett  utazásáról ; 
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továbbá    Pogge  jelentését  Mukengeből  Nyangvébe  ós  vissza  tett 
útjáról. 

*  Geographische  Geselischaft  zu  Greifswald.  A  társaság  1882. 
márcz.  7-én  alapíttatott  s  már  az  első  évben  igen  élénk  munkássá- 
got fejtett  ki.  Összesen  8  ülést  tartott,  továbbá  egy  kirándulást 
rendezett  Möen  szingetére,  melyen  77  tag  vett  részt.  A  társaság 
évkönyvét  részletesebben  fogjuk  legközelebb  megismertetni,  sőt  egy 
czikket,  mely  hazánkról  szól,  egész  terjedelmében  fogunk  belőle 
átvenni.  A  társaság  elnöke  Dr.  C  r  e  d  n  e  r  tanár,  kit  hírnevéről  köz- 
leményeink olvasói  már  bizonyára  ismernek.  A  társasági  rendes  ta- 
gok száma  216.  Egyetemi  tanulók  rendkívüli  tagok  lehetnek  s  van 
is  ilyen  tagja  a  társaságnak  98;  —  esereviszonyban  pedig  68  tár- 
sasággal volt. 

A  Japáni  földrajzi  táraaságtói  egy  füzetet  kaptunk,  mely  a 
Tokióban  székelő  társaság  negyedik  évi  közgyűléséről  szóló  jelen- 
tést tartalmazza,  kis  octav  alakban,  kék  borítékon  rizspapiron  s 
japán  betííkkel.  Az  egész  három  ívnyi  terjedelmi!  s  magáról  a  tar- 
talomról európai  nyelven  mit  sem  közöl.  Van  azonban  két  közle- 
mény benne  angol  s  részben  franczia  nyelven,  melyről  megemlékez- 
hetünk. Az  egyik  angol  nyelven  a  „Tokiói  földrajzi  társaság  közlö- 
nyéből" eddig  megjeleiit  10  füzet  tartalomjegyzéke.  Minden  füzet- 
ben a  társulat  gyűléséről  szóló  jelentések  vannak  legelői  s  végül 
levelezések  s  a  könyvtár  számára  érkezett  művek  jegyzéke.  A  ter- 
jedelmesebb értekezések  közül  felemiitjük  a  következőket :  A  perzsa 
birodalomról  Furukanától.  (3.  füzetben).  —  Szibériáról,  különösen 
mint  a  száműzöttek  gyarmatáról  (4  füzetben).  —  A  velenczei  1881 -ki 
nemzetközi  geographiai  kongressusról  (2  füzetben).  —  Tokió  me- 
teorológiai viszonyairól  Isonotól.  (Térképpel).  A  japáni  bányatele- 
pekről Sanotól.  —  Seul,  Korea  fővárosa,  vámja.  — -  Japán  topogra- 
phiai  8  geológiai  felmérésének  terve  Dr.  Naumanntól.  —  Utazás 
a  Eulile  szigeteken.  —  Kobun  császár  sírja  Kadzusa  tartományban 
Kawaitól  —  Vladivostoc  (2  füzetben\  —  Utazás  Senkiang  tarto- 
mányban. —  Maidive  szigetek  az  Indiai  óczeánban.  —  A  japáni 
földmérés  jelen  állapota  Futamitól  (.térképpel).  —  Kurram  folyó 
völgyének  felmérése  az  afghanistani  hadjárat  alatt.  —  Kugaku  Sinno 
császári  berezeg  utazása  Laosban  Kytazawától.  —  Iravadi  folyó  s 
forrásai.  —  Utazás  a  Pekingtől  keletre  íekvő  császári  mauzóleu- 
mokhoz stb.  —  Mint  látható,  a  füzetek  tartalma  eléggé  változatos, 
bár  megtanulhatjuk  belőle,  hogy  a  japániak  az  afrikai  s  éjszak'- 
sarki  nagy  felfedezések  iránt  épen  semmi  érdeklődést  sem  látsza- 
nak mutatni  (bár  Nordenskiöld  híres  útjából  visszatérve,  már  itt 
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ünneplésen  fogadtatott)  s  Európa  ismertetését  sem  tartják  a  folyó- 
irat feladatának.  —  A  másik  közlemény,  mely  angol  s  franczia 
nyelven  közöltetik,  felhívás  adakozásra,  hogy  egy  híres  japáni  mér- 
nöknek Ino  Tadayukinak  Tokióban  szobrot  állítsanak.  E  jeles  jap.áni 
ember  igen  szegény  eredetű  volt  s  a  mérnökséget  csak  50  éves 
korában  (1794)  kezdette  tanulni,  de  azután  öreg  létére  18  évig  fog- 
lalkozott Japán  partjainak  felmérésével,  úgy  hogy  az  ő  munkája 
óta  ismerik  csak  a  birodalom  határait.  Már  60  éve  elhunyt,  de 
azért  (valódi  ázsiai  jellemvonás !)  ez  évben  a  tokiói  földrajzi  társa- 
ság elnöke  Nihon  Kitashirakawa  Yoshihisa  ajánlatára  a  császár  az 
elhunytnak  „Shoshii^  czímet  adott,  mely  czímmel  rendesen  csak  a 
ministereket  szokták  kitüntetni.  Az  adakozásokat  a  társaság  s  az 
elhunyt  rokonai  kezdték  meg  s  most  nyilvános  gyűjtéseket  indítot- 
tak. Az  összegeket  a  tokiói  nemzeti  bank  Jchichome,  Kakigaracho, 
Nihonbashiku,  Tokió)  fogja  kezelni.  Nem  tartjuk  érdektelennek 
felemlíteni,  hogy  e  füzet  Tokióban  október  12-én  adatott  fel  s  Bu- 
dapestre a  társaság  főtitkárához  nov.  26-án  érkezett.  Gy 

Uj  földrajzi  társaság.  Sidney-ben   „Geographical  Soci- 
ety  of  Australasia"   névvel   új  földrajzi  társaság  alapíttatott. 


Könyvészet. 

Hunfalvy  János.  Egyetemes  földrajz.  I.  köt.  Dél-Európa,  különös  tekin- 
tettel a  néprajzi  viszonyokra.  A  m.  t.  akadémia  támogatásával.  Budapest,  1884. 
Athenaeum.  Ára  4  frt. 

A  magyar  földrajzi  irodalom,  a  mooographiákat  nem  számítva, 
túlnyomólag  iskola-könyvekből  áll.  Nagyobb  szabású  földrajzi  mun- 
kánk még  hazánkról  sincs,  bár  Fényes  Elek  statistikája  s  Hunfalvy 
János  illustrált  népies  műve  már  évtizedekkel  ezelőtt  tanúsították  e 
tekintetben  a  közérdeklődést  s  a  monographiák  nagy  száma,  főkép 
az  orvosok  s  természetvizsgálók  vándorgyűléseinek  eredményei,  a 
munka  megírásának  legnagyobb  nehézségét  elhárították.  Egyetemes 
földrajz  gyanánt  sok  ideig  Galeotti  művének  fordítását  használták 
hazánkban  az  idegen  nyelven  nem  értő  polgárok,  később  Ballagi 
Károly  és  Király  Pál  adtak  ki  egy  háromkötetes  művet.  Legújabban 
végre  Hellwald  művének  átdolgozása  jelent  meg  három  kötetben, 
mely  azonban  egészen  népies  jellegű  illustrált  mű  s  így  a  komoly 
tudományos  követelményeknek  eleget  nem  tehet. 

A  magyar  földrajzi  társaság  működése,  az  egyetemeken  felál- 
lított földrajzi  tanszékek,  eredeti  s  fordított  utazási  munkák  minél 
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nagyobb  számban  való  megjelenése  s  mindenekfelett  a  korunkban 
tortént  világhírű  felfedező  utazásoknak  a  napi  sajtóban  köztudomásra 
hozása  annyira  felkeltette  azonban  az  utóbbi  években  közönségünk 
érdeklődését  a  földrajzi  tudományok  iránt,  hogy  egy  nagyszabású 
8  teljesen  a  kor  színvonalán  álló  földrajzi  munkának  megjelenését 
méltán  elvárhattuk.  A  közvélemény  e  mű  megírását  a  földrajzi  tu- 
dományoknak hazánkban  általában  elismert  első  s  legtekintélyesebb 
művelőjétől  Hunfalvy  Jánostól,  a  budapesti  egyetem  földrajzi  taná- 
rától s  a  magyar  földrajzi  társaság  elnökétől  várta,  ki  e  tudományt 
már  legalább  harmincz  év  óta  igyekezik  Magyarországon  terjeszteni 
8  népszerűsíteni.  1859-ben,  csakhamar  azután,  hogy  hosszú  kellet- 
len szünetelésében  megszakított  munkásságát  újólag  megkezdette, 
elhatározta  a  m.  t.  akadémia,  hogy  a  különböző  tudományágak- 
ról terjedelmes,  a  kor  színvonalán  álló  tudományos  kézikönyveket 
irat  s  már  ekkor  Hunfalvy  Jánost  bízta  meg  a  földrajzi  kézikönyv 
megírásával.  Az  érdemes  tudós  azonban  inkább  a  megbízás  szelle- 
méhez, mint  betűihez  ragaszkodva,  először  egy  hazánkra  vonatkozó 
nagyobb  tanulmányt  készített  el,  mely  három  vaskos  kötetben  „A 
magyar  bi.rodalom  természeti  viszonyainak  le- 
írása" czím  alatt  1863 — 65-ben  jelent  meg  s  mely  mindeddig  va- 
lóban alapvető  munkának  tekintetik.  Megbizatásáről  azonban  nem 
feledkezett  meg  s  időközben  is  jelentek  meg  egyes  arra  vonatkozó 
művei,  melyek  között  különösen  kiemelendő  az  Athenaeumnál 
1873-ban  megjelent  kötet:  „Ég  és  föld,  vagyis  csillagászati  föld- 
rajz.'^  £  kötetet  már  az  egyetemes  földrajz  bevezető  részének  le- 
hetett tekintenünk. 

Most  jelent  meg  végre  a  várt  nagyobbszabású  mű  első  kötete 
a  fentebbi  czím  alatt.  Nagyobbszabású,  mondjuk,  s  e  nézetünket  a 
mű  terjedelme  s  iránya  egyaránt  igazolhatja. 

Terjedelmére  nézve  e  dolgozatot  egyetlen  magyar  nyelven 
megjelent  földrajzi  munkával  sem  lehet  összehasonlítani.  De  felül- 
múlja e  mű  a  külföldi  hasonló  irányú  dolgozatok  terjedelmét  is.  A 
legnagyobb  s  oly  méltán  magasztalt  földrajzi  művet  korunkban  a 
geniális  s  ép  oly  alapos  tudományú  franczia  író  Reclus  Elisée 
írja.  E  nagy  műből,  melyet  „Nouvelle  géographie  universelle"  czím 
alatt  Párizsban  Hachette  ad  ki,  eddig  9  óriási  kötet  jelent  meg, 
melyből  5  Európát,  a  többi  pedig  Ázsiának  egy  részét  tartalmazza. 
Az  első  kötet,  mely  a  három  déleurópai  félsziget  leírásával  foglal- 
kozik, ezer  lapra  terjed.  Hunfalvy  nagy  munkájának  első,  most  jel- 
zett kötete  szintén  csak  ez  országokkal  foglalkozik  s  Európáról 
mindkettő  igen  rövid  általános  áttekintést  nyújt.  A   Balkán  félszi- 
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get  tárgyalásánál  ugyan  van  a  két  író  között  némi  eltérés,  mind- 
amellelt  egész  határozottsággal  coDstatálhatjuk,  hogy  a  két  vállalat 
elsíí  kötetei  csaknem  egy  és  ugyanazon  anyagot  tárgyalják.  Reclus 
erre  kerekszámban  ezer  lapot  igényel,  a  mi  hazai  tudósunk  infive 
800  lapra  sem  terjed  egészen,  de  ha  tekintetbe  vesszük  Reclus 
művéne':  fényes  kiállftását  s  a  közbesziirt  nagyszámú  képeket, 
melyek  Hunfalvynál  teljesen  hiányoznak,  be  kell  ismernünk,  hogj' 
a  magyar  tudós  műve  (természetesen,  még  csak  a  megjelent  első 
kötetről  szólva)  nagyobb  terjedelmű,  mint  Reclus  világhirfi  mun- 
kájának megfelelő  része.  Hasonlókép  nagyobb  Dániel  igen  elterjedt 
német  nagy  munkájánál,  mely  e  részeket  500  s  néhány  lapon  in- 
tézi el. 

Nagyszabásúnak  mondjuk  e  művet  azért  vagy  legalább  kUlií- 
Dösen  azért  is,  mert  iránya  valóban  egyetemleges  s  tudományos.  Nem 
oly  könnyű  e  nézetet  megérteni  annak,  ki  a  modem  földrajzzal 
keveset  foglalkozott.  A  topographia  és  a  statistika,  a  régi  földraj- 
zoknak csaknem  egyedüli  alkatrészei,  ma  már  nagyon  alárendelt 
részei  e  tudománynak.  ^  A  földrajzi  tudományok  ma,  mint  talán 
egyetlen  más  tudománycsoport  sem,  az  egyes  tudományágak  s 
ismeretek  egész  halmazát  ölelik  fel.  Elegendő  Behm  híres  „Geogra- 
phisches  Jahrbuch''-jának  egy  pár  folyamát  átlapoznunk,  hogy  be- 
láthassuk, miszerint  ma  nem  ért  s  nem  tudhat  geographiát  az,  ki 
csak  az  országok,  községek,  hegyek  stb.  neveit  s  számadatait  is- 
meri. Egyetemes  s  valóban  tudoraányos  földrajz  nem  adathalmaz, 
hanem  főkép  azok  feldolgozása  s  mesteri  csoportosítása.  A  legtöbb 
földrajzíró  ennélfogva  egyoldalú,  a  mit  különben  még  a  német 
fóldrajzfrók  iskolaszerű  tárg}'alási  hajlama  (Ritter  vagy  Peschel) 
jelentékenyen  megszilárdított.  A  régi  topograpbián  s  statisztikán 
kívül  most  a  geológia  bevonása  játsza  a  főszerepet,  a  mellett  azon- 
ban minden  írónak  megvan  külön  tulajdonsága  s  magán  vonzódása; 
egyik  a  nemzetgazdasági  viszonyokat,  másik  az  ethnologiai  részt, 
harmadik  a  tágabb  értelemben  vett  kultúrát,  negyedik  a  föld  és 
emberi  társadalom  összefüggését,  ötödik  a  történelmi  részt  stb. 
emeli  ki  különösen.  Teljes  mértékben  még  eddig  senkinek  sem  si- 
került a  különböző  irányok  oly  mesteri  csoportosítása,  hogy  azok 
kerek  egészet  alkossanak,  s  a  közeledés  ez  esemény  felé,  határozza 
meg  az  egyetemes  földrajz  írójának,  mint  ilyennek,  tudományos 
.,  mely  becsérték  (a  mint  azt  félreértések  elkerülése  végett 
igesnek  tartjuk  megjegyezni)  egészen  fűtetlen  attól  a  becs- 
lelyet  művének  tartalma  s  részben  új  adatai  számára  bizto- 
k. 
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Hunfalvy  Pe^chel  fellépése  előtt  kezdve  meg  földrajzi  ta- 
nulmányait, alapjában  véve  a  régi  német  földrajzi  iskola  híve, 
mely  előszeretettel  igyekszik  a  természeti  viszonyoknak  s  különö- 
sen az  éghajlatnak  s  a  partok  tagozó ttságának  hatását  az  emberre 
kimutatni,  mely  az  államok  történeti  alakulását,  sőt  egyes  közsé- 
gek történetét  is  előszeretettel  tárgyalja  s  az  oro-hydrographiának 
döntő  hatást  tulajdonít.  Ezért  látjuk,  hogy  a  külön  kitűzött  nép- 
rajzi oldalon  kivül  a  változékony  statistikai,  államismei  adatokra 
több  gondot  fordít,  mint  a  vulkáni  tüneményekre  s  a  gondosan  s 
előszeretettel  kezelt  természeti  közlekedési  eszközökön  kívül  a  döntő 
befolyású  geológiai  változások  bármily  más  jelenségeire.  E  döntő 
tényezők  kevésbé  méltatása  okozza  azután,  hogy  még  a  nagy  hegy- 
ségek leírásában  is  akadunk  oly  részekre,  hol  inkább  nomenclatura 
van,  mint  kidomborodó  egész;  bár  az  igazsághoz  híven  be  kell 
ismernünk,  hogy  több  helyen  p.  az  Alpesek  olaszországi  nyúlványai- 
nak leírásában,   kitűnő  képet  nyújt. 

Egyátalán  nem  kell  azt  hinnünk  azonban,  hogy  Hunfalvy  az  emlí- 
tett tényezőket  egészen  mellőzné.  Az  a  férfiú,  ki  Magyaroszág  természeti 
viszonyainak  leírásában  oly  sok  geológiai  tanulmányt  mutatott,  ki  a 
hazai  kereskedelem  s  vízszabályozás  kérdéseinél  oly  gyakran  lépett 
fel  a  közvélemény  előtt  mint  nyomatékos  szavú  'szakférfi  és  ki  a  köz- 
oktatásügy s  statisztika  terén  elismert  kapaczitás,  lehetetlen,  hogy 
sokoldalú  csaknem  mondhatnók  encyclopaedikus  tanulmányait  éle- 
tének e  íő  munkájában  ne  igyekeznék  érvényesíteni.  S  valóban  épen 
a  sokoldalúság  és  universalis  műveltség  adja  meg  a  földrajzíró  egyik 
nagy  előnyét.  A  különböző'  nyelvekre,  törzsjellemvonásokra  vonat- 
kozó tájékoztató  jegyzetek,  a  speciális  jogi,  egészségügyi  viszonyok 
kiemelése  nagy  változatosságot  kölcsönöz  művének.  Hunfalvy  műve 
sem  használja  mindenütt  egyenlő  mértekkel  a  rajzolásnál  alkalma- 
zandó színezést;  például  nekünk  úgy  tetszik,  hogy  a  Spanyol  fél- 
sziget egyes  vidékeinek  lakóiról  és  azok  társadalmi  életéről  nem 
nyerünk  leirása  ntán  oly  plastikus  képet,  mint  a  Balkán  félsziget- 
ről ;  de  egészben  véve  elmondhatjuk,  hogy  a  társadalmi  élet  rajzo- 
lásában Hunfalvy  műve  a  legjobb  egyetemes  földrajzok  közé  tartozik. 
Nagyon  hosszas  volna  a  magyar  tudós  művének  minden  ré- 
szét egyenként  ismertetni  s  igy  csak  egy  pár  általános  vonást  eme- 
lünk ki. 

Rendszere  a  beosztásban  lényegileg  megegyezik  a  magyar  kö- 
zépiskolák számára  előírt  földrajzi  tantervével,  melynek  alkotásában 
neki  tudvalevőleg  oroszlánrésze  volt.  Az  általános  áttekintés,  külső  ha- 
tárok leirása  után  következik  az  oro-hydrographia,  majd  a  történeti 


486  EöD;?éazet. 

s  ethnographiai  rés/,  azután  a  növény -álla tgeographiai  s  általános 
nemzetgazdasági  adatok.  Külön  fejezetekben  kezdi  azután  a  szerző 
a  topographiai  s  statisztikai  leírást,  melyekben  azonban  igen  gyak- 
ran ismét  szól  oro-hydrographiai  s  történeti  dolgokról;  ezzel  kap- 
(solatbaa  áll  a  társadalmi  élet  rajza.  Végül  ismét  külön  fejezet- 
ben van  az  egész  terület  államai  ismertetése.  Művének  beosztása 
kissé  önkényes.  Európáról  általában  alig  harmadfél  íven  emlékezik 
meg,  a  Balkán  félszigetre  23,  az  Apeninire  14,  a  Pireneire  már  ce&k 
9  ív  jut.  Az  előbbinél  is  az  első  fejezetek  (Dalmáczia,  Bosnia,  Szerb- 
és  Bolgárország)  a  legteijedelmesebbek.  Az  aránytalanságnak  külön- 
ben bizonyos  tekintetben  örvendenünk  lehet,  mivel  a  legterjedelme- 
sebben tárgyalt  részek  hazánkkal  legszorosabb  összeköttetésben  álla- 
nak 8  egy  magyar  egyetemes  földrajztól  első  'sorban  azt  kell  kö- 
vetelnünk, hogy  ha  már  a  külföldi  szerencsésebb  nemzetek  ilynemű 
termékeivel  terjedelemben  versenyeznünk  nem  lehet,  igyekezzék 
ami  olvasóközönségünket  közelebbről  érdeklő  és  másutt  talán  mos- 
tohábban kezelt  részekre  kiváló  gondot  fordítani.  Valóban  a  Bal- 
kán félszigetről  oly  részletes  képet  nyerőnk  itt,  minő  egyes  mono- 
grapbiákon  kívül  (külőo()sen  Kanitz  Szerb-  s  Bolgárországról  szóló 
munkái)  sehol  sem  találunk  e  legkevésbé  Andreé,  Balbi,  Dániel, 
Guthe  vagy  Reclus  nagy  müveiben.  A  magyar  szerző  e  tekintetben 
valóban  nagy  elismerésre  méltó  speciális  tanulmányokat  tett  s  még 
a  hírlapi  közleményeket  s  consuti  jelentéseket  sem  mellőzte.  Épen 
e  szempontból  csak  helyeselnünk  lehet  tervét,  hogy  nagy  müve 
második  kötetét  egészen  Magyarország  ismertetésére  szenteli,  mint 
Heclus  tette  saját  hazájával. 

Még  egy  előnyét  kell  Hunfalvy  jelen  müvének  kiemelnünk.  — 
Kiváló  tudósunk  egyes  apróbb  dolgozataiban  gyakran  találko- 
zunk ugyan  oly  helyekkel,  melyekben  a  kedély  s  képzelem  jo- 
gainak is  engedményeket  tesz  a  szoros  értelemben  vett  tudomá- 
nyos kutatások  mellett,  de  másrészt  kétségtelen,  hogy  eddig  meg- 
jelent két  földrajzi  műve  „A  magyar  birodalom  természeti  viszo- 
nyainak leírása"  s  „Ég  és  Föld",  különösen  az  utóbbi,  stylistikailag 
meglehetős  szárazok.  Jelen  nagy  müvében  meglepő  a  haladás.  Egyes 
részletek  kivételével  csaknem  mindenütt  könnyű  s  értelmes  olvas- 
mány e  mű ;  némely  helyeken  valóban  költői  és  a  mi  még  lényege- 
sebb, egyes  részleteiben  plastikus  képet  nyújt  s  nagyon  örvendünk 
8  a  legmelegebben  helyeseljük,  hogy  tudós  hazánkfia  a  régi  száraz 
tudományos  módszerrel  végleg  szakítani  látszik. 

Általában  —  s  az  elÖbbí  ismertetések  után  nem  phrasis  gya- 
t  mondhatjuk  e  szót  —  Hanfalvynk  műve  helyet  foglal  el  az 
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Összes  egyetemes  földrajzok  kőzött  s  ha  vannak  is  hiányai,  a  mit  ily 
nagy  műnél  kikerülni  lehetetlen,  büszkességgel  valihatjak  azt  ma- 
gunkénak. A  magyar  tudományos  irodalom  jelentékeny  gyarapodást 
nyert  a  nagy  műben  s  különösen  a  magyar  földrajzi  irodalomnak  ün- 
nepnapja lehet  az,  midőn  Hunfalvy  dolgozata  megjelent,  mert  az  európai 
nagyirodalmak  között  foglalt  helyet.  Legyen  ereje  s  legyen  elég  gyá- 
molitása  a  nagy  közönség  részéről  érdemes  tudósunknak,  hogy  e 
munkát,  mely  működésének  koronája  s  hervadhatlan  főeredménye, 
habár  a  kezdetnél  kisebb  arányokban  is,  befejezhesse. 

György  Aladár. 

Das  Kfinigreioh  Serblen  geographisch-militarisch  dargestellt  von  Hoin- 
rich  Fülek  v.  WittiDghausen  und  Szatmárvár  k.  ung.  Ilonvéd- 
Oberst  a.  D.  Mit  einer  Karte.  Prcísliurg  und  Leipzig,  1883.  Verlag  von  Gustav 
Heckenast's  Nachfolger  (Rudolf  DrodileíT)  Ára  1  frt  5U  kr. 

A  Szerb  királyság,  délen  szomszédos  államunk,  melyet  a  Száva 
és  Duna  választ  el  tőlünk,  —  törekvéseivel  különösen  az  utóbbi 
időben  vonta  magára  monarchiánk  figyelmét. 

Kettőzött  érdekkel  lapoztuk  át  Fülek  ezredes  fennt  említett 
munkáját,  —  mely  földirati  de  főleg  hadászati  szempontból  kime- 
rítő és  pontos  adataiért  különösen  aktuális  érdekű. 

Szerbia  földirati  fekvésének,  területének  és  lakosai  számának 
elősorolása,  továbbá  rövid  de  igen  érdekes  történelmi  visszapillantás 
után  az  1878.  július  13-án  kötött  berlini  békét  közli  egész  terjedel- 
mében franczia  szöveggel,  —  melyen  az  egész  Balkán  félsziget  vál- 
tozásai, 8  igy  Szerbia  hatalmi  állása  is,   végleg  meghatároztattak. 

E  békekötés  határozatai  folyamán  proclamáltatott  1878.  Aug. 
l-jén  Szerbia  függetlensége,  —  bár  e  függetlenséget  már  a  Sz. 
Sztefanói  előzetes  béke  III.  czikke  ígérte  Szerbiának. 

Szerző  áttér  ezek  után  Szerbia  államjogi  állására,  politikai 
felosztására  és  közigatására.  Leirja  hegységeit,  lapályait  és  erdő- 
ségeit, de  már  itt  \&  leginkább  hadászati  szempontból  fontos  tudni- 
valókat közöl. 

így  a  folyók,  posványok  és  mocsároknál  a  szempontból  in- 
dulva ki,  a  szokásos  katonai  méretekkel  közli  pl.  a  Duna  szélessé- 
gét különböző  helyeken:  t.  i.  lépésekben. 

Szomorú  világot  vet  szomszédainkra  az,  mit  róluk  közegész- 
s^ügyi  tekintetben  közöl.  „Az  orvosok  —  mondja  Fülek  —  nem 
birnak  valami  irigylésre  méltó  állással,  úgy  a  városi  ember  mint  a 
paraszt  az  orvost  mint  valami  gonosz  ellenségét  kerüli,  s  csak  akkor 
fordulnak  hozzá,  ha  a  kuruzsolábok  nem  használtak.  Sőt,  ha  van  is 
egy  ügyes  orvos  a  közelségben,  a  szerb  mégis  legszívesebben  egy 
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kuruzsoló  no  tanácsát  kéri.  „»Svaka  bolest  svoje  bilje  ima"".  (Minden 
betegségnek  meg  van  a  gyógy  Ifive)." 

A  román  és  bolgár  elem  is  igen  el  van  terjedve.  Ezt  annak 
lehet  tulajdonítani,  hogy  Milos  1836-ban  a  Bulgária,  Románia  és 
Montenegróból  való  bevándorlást  hathatósan  pártfogolta. 

Görög  keleti  vallásúak  és  önálló  egyházat  alkotnak,  a  kon- 
stantinápolyi patriarchátustól  függetlenül,  —  azonban  a  görög  ke- 
leti egyházzal  való  összeköttetésüket* úgy  jelképileg  mint  egyházjo- 
gilag  fenntartják.  Fejők  „Szerbia  metropolitája"  Belgrád  érseke. 
Családi  életök  egyszerű,  patriarchális.  Sajnos  azonban  —  mondja 
Fülek  —  hogy  ez  áldást  hozó  intézmények  mind  jobban  és  jobban 
eltünedeznek". 

Miután  még  a  szellemi  állapotokról  szól,  még  két  fejezetet 
szentel  szerző  a  földmivelés,  állattenyésztés,  kereskedelem  ipar, 
állami  kiadás,  bevétel  stb-nek,  hogy  azután,  ugy  látszik,  —  tulajdonké- 
peni  tárgyára  Szerbia  méltatására  hadászati  szempontból, —  térjen  át. 

Legelébb  az  ország  járhatóságát  és  a  közlekedés  mivoltát  tár- 
gyalja. Fölsorolja  a  hadi  utakat  (Marschrouten)  továbbá  a  távirda 
és  vasút  hálózatot.  Vasút  tekintetében  Szerbiának  egy  fő  és 
három  mellék  vonala  van;  Belgrádtól  Nis-ig  húzódó  fővonal  ez 
év  végén  készül  el. 

Távirda  hálózata  74  állomást  1461  km.  sodrony  vezetéket  számlál. 

Ezek  után  áttér  a  fontosabb  helyek  leírására.  E  fejezet  kü- 
lönösen azt  érdekelheti,  kinek  feladatul  jutott  Szerbia  városait  ta- 
nulmányozni, megtámadás  tekintetében. 

Igen  érdekes  a  szerb  védtörvény,  melyet  szerző  szintén  kö- 
zöl; —  ezt  I.  Milán  király  1883.  Január  3~án  Belgrádban  bo- 
csátotta ki. 

A  szerb  hadügyi  ministerium  8  osztályra  van  beosztva,  melyek 
a  rajok  tartozó  teendők  után  neveztetnek  el. 

Különösen  kiemelendő  —  mondja  Fülek  —  hogy  Szerbiában 
a  hadügyminister  sokkal  függetlenebb  a  legfőbb  hadúrtól  —  a  mo- 
narchától,  —  a  hadsereg  igazgatása  tekintetében,  mint  más  monarchiái 
államokban.  Ez  t.  i.  azon  határozatokra  vonatkozik,  melyek  pénzügyi 
vagy  műszaki-gazdasági  természetűek. 

A  hadsereg  a  tényleges  hadseregből  (első  felkelés  [Aufgebot]) 
a  második  s  harmadik  felkelésből  áll.  Számát  220,000  emberre 
16,000  lóra  és  400  ágyura  tehetni. 

Szűk  dióhéjban  ez  volna  Fülek  igen  tanulságos  könyvének 
tartalma.  Mindenkinek  ki  hazánk  külviszonyait  ösmerni  akarja  csak 
ajánlhatom  Fülek  munkájának  elolvasását.  H,  G, 
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I.  Jahresberioht  der  geogr.   (Setellsohaft  zu   Greiftwald  1882—1883    E 

8-ad  rétű  156.  lapra  terjedű  mű  érdekes  tudnivalókat  változatosan  ölel  föl  a 
földrajzi  tudás  különböző  ágaiból.  Szerkesztője  a  jó  nevű  Dr.  Credner  Ru- 
dolf, kinek  a  hidrographia  köréből  nem  egy  életrevaló  nézetét  reprodukáltak 
már  társaságunk  Közleményei,  mint  pl.  1879.  14^>  144 ,  397  309  1880.  356— 
356.  lapok. 

Ez  évkönyvnek  első  czikke  (3-17.  lap,)  Dr.  Hübbe- 
Schleiden  tollából  „Die  Erschliessung  des  Inneren-Afrikas^  czim 
alatt  gyakorlati  észjárással  szól  a  módokról,  melyek  segítségével  a 
még  mindig  sötét  földrész  belsejét  a  kultúrának  állandóan  meg  le- 
hetne nyerni.  A  nemzetközi  Afrika-bizottság  annyi  balsiker  után 
valószínűleg  figyelembe  fogja  venni  életrevaló  javaslatait. 

A  2-ik  czikket  F.  Paul  Lehman  adja  a  18-34.  lapokon 
„Dos  óberungarische  Bergland"  czím  alatt,  de  ez  megérdemli,  hogy 
ne  kivonatban  adjuk,  hanem  majd  külön  egészen. 

A  3-ik  czikk,  mely  a  füzetnek  35—57.  lapjait  foglalja  el  és 
a  berlini  múzeumban  található  Joest-féle  koreai  ethnographiai  gyűj- 
temény némely  tárgyainak  rajzát  is  hozza  egy  kőnyomatú  lapon,  a 
következő  czím  alatt:  „Unsere  wissenscha/Üiche  Kenntnisse  von  Korea^ 
F.  George  Müller-Beeck  tollából  való.  Ö  két  évig  időzött 
Japánban,  koreabelieket  nem  csak  látott,  de  velők  érintkezett  is, 
miért  mint  közelről  értesült  beszél  a  nyugaton  kevéssé  ismert  fél- 
szigetről; sőt  e  mellett  fölhasználta  az  odavágó  angol,  franczia  és 
német  irodalmat  is,  melyek  czikke  végén  mint  bibliographia  össze- 
állítva 39  önálló  munkát  és  értekezést,  valamint  18  térképet  tesznek  ki. 

A  4-dik  czikk  Dr.  Steinhausené  az  58—71.  lapokon: 
Vher  dm  erdkundlichm  Unterricht  auf  Gymnasien.  £  dolgozat  meg- 
érdemli az  ismertetést,  mert  e  kérdésben,  mely  ma  nálunk  is  élére 
van  állítva,  figyelemre  méltó  nézeteket  vall.  így  az  oktatásnál  az 
igazi  súlyt  a  fali  térképre  helyezi  s  annak  helyes  olvasása  begya- 
korlását elibe  teszi  a  tanulók  rajzolgatásának,  melynél  sok  tus  és 
idő  vesz  kárba.  A  mint,  úgymond,  a  zeneértő  a  rideg  kótákból, 
mielőtt  azokat  lejátszotta  volna,  képzeletében  előre  hallja  már  a 
harmóniát:  úgy  kell  a  térképnek  is  a  tanuló  előtt  beszédes  esz- 
közzé válnia,  mely  igazolja  a  tanár  szavait  s  támogatja  a  gyermek 
emlékezetét.  Ha  már  a  térképpel  a  tanuló  ismerős,  emlékébe  véste 
a  kontúrt  s  a  lényeges  részeket,  utánrajzolhatja  mestere  után  a 
képet,  melynek  kialakításánál  hasznos  az  egyenesvonalú  rendszer, 
valamint  a  merőleges  tagoltság  ábrázolásánál  a  színes  kréták  alkal- 
mazása. Ajánlatosabb  azonban  a  kérdezgető  módszer,  melynél  a 
tankönyv  jó  baráttá  válik  a  gyermek  kezében,  mely  otthon  ismé- 
telgetni segít  azt,  mit  a  tanár  az  iskolában  fejtegetett. 
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Előnyösen  segítik  elő  a  földrajzi  oktatást  a  geographíai  typikus 
tájképek,  minők  a  Hölzel-féle  képek,  továbbá  Hirt  jellemképei  s 
a  Hunfalvy  J.  által  magyarosított  természeti  atlasz,  végül  a  tanár- 
nak élénken  festő  előadása.  A  legutóbbival  azonban  csmjáu  kell 
bánni,  mert  ezeknek  csak  pihenő  szakaszoknak  kell  lenniök,  midőn 
a  tanuló  figyelme  már  ernyed  a  térképen  való  utazás  fárasztó  mun- 
kájában. Ha  gyakran  bocsátkozik  a  tanár  a  keletkezés  történetének 
labyrintjába,  nem  szerencse,  mert  a  geológiában  még  ma  is  sok  az 
elmélet,  melyeket  az  újabb  kutatások  erősen  megszűrnek.  Czélsze- 
rűbb  az  összehasonlítás  mezején  járni ;  arra  azonban  folyton  ügyelni 
kell,  hogy  az  analógiát  a  tanuló  könnyen  fölismerje.  Egynek  mul- 
hatlanul  nem  szabad  az  előadásban  hiányoznia,  és  ez  az  összefüggés 
a  vidékek  és  tények  közt,  de  mértékkel,  ne  hogy  mint  Schrader 
mondja,  Athenaebe  baglyokat  vigyünk.  E  tekintetben  a  szaktársak- 
kal való  érintkezés  mindig  jó  hatású.  A  földrajzi  nevek  helyes  ej- 
tését illetőleg  Dr.  Steinhausen  sem  mond  szokatlan  dolgokat 
s  a  nehéz  problémát  ő  sem  viszi  közelebb  a  megoldáshoz.  A  tanu- 
lók kezébe  adandó  atlasz  gyanánt  legczélszerűbbnek  E.  Debes 
művét  ajánlja,  mely  31  térképlapból  áll;  de  abban  minden  tapin- 
tatos nevelő  nézetét  osztja,  hogy  a  geographiát  hasznosan  csak  a 
felső  osztályokban  lehet  tárgyalni. 

Eddig  tart  a  folyóiratnak  nemzetközi  része.  Ezután  a  Pome- 
rániát  tárgyaló  irodalom  fölsorolása  következik  a  76—188.  lapokon. 
Mindenesetre  irigylendő  gazdagság.  A  legrégibb  munka  1614  bői,  a 
legrégibb  térkép  1620  ból  való.  Utána  Dr.  Scholtz  tollából  a 
109—120.  lapokon  fölhívás  van  az  Éjszak -Németalföldön  előkerülő 
jégkorszaki  nyomok  kutatására,  hogy  megállapítható  legyen,  minő 
befolyást  gyakorolt  e  korszak  ott  a  talajalakulásra;  mert  Scholtz 
annak  a  nézetnek  ad  kifejezést,  hogy  az  Éjszaknémet  síkság,  jégárak 
behatása  alatt  képződött.  Utána  a  123—127.  lapokon  egy  greifs- 
vfaldi  születésű,  jelenleg  argentínai  szolgálatban  álló  százados,  Georg 
Rohde  jelenti,  hogy  sikerült  neki  a  chilepatagoniai  Kordillerákban 
a  rég  feledésbe  ment  barilochei  átjárót  újra  felfedeznie.  Ő  ezt  saját 
tábornoka  nevéről  General- Villegas  szorosnak  nevezte  el.  E  rövid 
értesítés  szolgáljon  kiegészítéséül  annak,  mit  Közleményeink  e 
tárgyra  nézve  1883.  426-427.  lapokon  hoztak. 

Ezután  Dr.  Stoewer  értesít  a  128—131.  lapokon  a  hátsó 
pomerániai  Gross-Tychow  környékén  eszközölt  ásatások  eredmé- 
nyeiről; kőkoporsókat  hozott  a  munka  fölszínre  és  azok  valószínű- 
leg ősgermánok  vagy  keltákéi  lehettek. 

A  társaság   évi   ügymenetében  fontos   volt  a  július 
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2-3  napján  rendezett  kirándulás  Möen  szigetre,  mely 
geológiai  alkotás  szempontjából  analóg  Rtigennel.  Egyik  előadó 
ülésen  Dr.  Minnigerode  a  déltiróli  vízáradásokról  szólt,  me- 
lyeknek szemtanúja  volt,  midőn  a  pontresinai  klimatikus  gyógy- 
helyről Brixenbe  utazott.  Ö  ez  áradásokat  a  sciroeco  szélnek  és 
a  nagymérvű  erdőirtásnak  rója  föl. 

Dr.  Gredner  skótországi  útjáról  szólt,  élénken  festi  Edin- 
burghot,  éjszak  Athénjét,  melynek  azonban  régibb  városrésze  ha- 
nyatlóban van.  Glasgow  környékéről  azt  mondja,  hogy  talajkincsei 
Skóczia  lakosságának  56%'át  táplálják,  de  a  nagy  gyárváros  né- 
pének alsóbb  rétege  rendkívül  el  van  sülyedve  az  iszakosságban. 
A  Skócziát  övező  szigeteken  ősvulkáni  tevékenység  nyomait  szem- 
léli, de  idegenszerűnek  látja,  hogy  ily  magas  szélességek  alatt 
Dél-Európa  növényzete  az  éjszakiéval  keverten  díszlik. 

Dr.  Fischer  az  ehringi  völgyről  értekezik,  mely  Sion- 
tól  délnek  Evolena  felé  nyílik  s  benne  a  Borgne  folyócska  öm- 
ledez.  E  szép  völgy  elesik  a  touristák  rendes  járásától,  pedig 
nem  érdemli,  mert  visszavonult  jegeseinek  morenáit  a  légköriek 
behatása  igen  szép  íöldpiramisokká  idomította ;  most  még  a  völgybe 
csak  a  De  Ferpécle  jeges  nyúlik  be.  Legszebb  áttekintést  erre  és 
fő  völgyére,  a  wallisira,  a  Pic  d'Arzinolról  nyert. 

Mechow  az  általa  vezérelt  Evango-expeditiot  ismer- 
tette, melynek  útját  mi  kényelmesen  kisérhetjük  Chavanne 
,Central-Afrika"  czímfi  kézi  térképén  (1:500,000),  melyet 
mellékletül  a  Rundschau  für  Geographie  III.  kötete  (1881.)  hozott. 
(Lásd  a  jelen  füzet  „Rövid  közleményeit.") 

Ludwig  Holtz  déloroszországi  utazásáról  tett  jelentést. 
Bejárta  Besszarabia,  Podolia,  Cherson,  Jekaterinoslaw,  Kiew,  Pultawa, 
Charkow,  Csemigow  kormányzóságokat.  Az  183Va-iki  lengyel  föl- 
kelés után  föloszlatta  az  orosz  kormány  az  ott  szétszórtan  volt 
major  vagy  tanya  gazdálkodást  és  helyébe  katonai  szervezetű  fal- 
vakat rendezett  ke,  melyek  közigazgatása  a  jobbágyság  megszünte- 
tése után  úgy  lett  megállapítva,  hogy  minden  falú  élén  egy  szta- 
roszt  áll,  ki  mellé  egy  titkár  és  egy  adószedő  van  rendelve,  7 — 8 
falú  tesz  ki  egy  községet,  több  község  egy  békebirósági  kerületet. 
A  vidék  délnek  lejtő  sík,  melyet  mólyen  metszett  folyóvölgyek  ba- 
rázdálnak, a  folyókat  malmok  hajtása  végett  erős  töltések  közé 
szorítják,  minek  következtében  a  két  oldali  rétségen  a  kelő  vizek 
egész  tavakat  képeznek ;  a  községek  a  folyók  völgyeiben  épültek, 
mert  a  magasabb  pontok  talajuknak  vízeresztő  tulajdonságánál  fogva 
nem  alkalmasak  kútásásra.  A  legfelső  talajréteg  2—3  láb  vastag- 
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Ságban  a  hires  termékeny  fekete  íöld  (csornoszjom),  alatta  2  láb 
vastag  lesz,  ez  alatt  csiUámgazdag  agyag  mészerek  és  zárványok- 
kal, végül  legalul  gránit.  E  kitűnő  talajnak  megmunkál  tatása  egé- 
szen primitív,  mindennemű  talajjavítás  ismeretlen;  a  váltó  gazda- 
ság háfom  éves  cziklusra  úgy  van  berendezve,  hogy  az  őszi  búza 
után  tavaszi,  azután  meg  nyári  következik.  £  vidék  zsírjába  fúl 
rossz  útai  miatt,  mivel  kőhiány  miatt  javítani  sem  lehet  azokat.  A 
kiewi  kormányzóságban  erdők  is  vannak  hárs,  kőris  és  gyertyánfa 
keverékből.  Orosz  népe  közt  vannak  németek  és  zsidók  is;  a  né- 
metek szorgalmuk  és  józan  takarékosságuk  folytán  jólétben  élnek, 
az  izraeliták  pedig  kereskedés  és  kézműipar  mellett  kocsiskodás  és 
vízhordással  is  foglalkoznak,  —  különösen  az  idegen  előtt,  mint 
közvetítők  nélkülözhetlenekké  tudják  magokat  tenni. 

Dr.  Steinhausen  Németországnak  legrégibb  történeti  kor- 
szakbeli lakóiról  szól.  Végül  adja  a  füzet  a  társaság  tagjainak  név- 
sorát, kikhez  rendkívüli  tagokúi  egyetemi  tanulók  is  járulnak.  Leg- 
végül jön  felsorolása  azon  egyesületeknek,  melyekkel  a  társaság 
csereviszonyban  állt,  köztök  a  magyar  Földtani  társulat. 

Hanusz  István. 

Földrajzi  folyóiratok. 

Közleményeink  1881.  évi  folyamában  (IX.  kötet  a  300—305. 
lapokon  100  földrajzi  folyóiratot  mutattunk  ki. 

A  „Geogr.  Jahrbuch"  szerint  ezek  közül  azóta  meg- 
szűntek a  következők: 

1.  UAnnée  géographiqm. 

2.  Bevue  lyonnaise  de  géographie. 

3.  Journal  of  the  R.  Geogr.  Sodetg  of  London, 

4.  Bevista  geografica  maUese. 

5.  Bolletino  della  Societá  intemationale  di  Esphrazione  ed. 
Africana, 

6.  Bolletino  della  Societá  d^esplorazione  commerdale  in  Africa. 

7.  Aardrijskundig   Weekblad. 

8.  Tijdschrijtt  voor  Nederlandsch  Indie. 

9.  Annaes  da  Commissao  Centr,  Perm.  de  Geographia. 

10.  Bulletin  de  Vlnstitut  géogr.  internationáU  á  Beme. 

11.  Bulletin  de  la  Société  de  Géogr aphie  de  Beme. 

12.  El  Viajero  iUustrado.  Madrid. 

13.  Boletin  de  la  Exploradora. 

14.  Magyar  Gea. 
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Czímet  változtattak  vagy  bővitést  nyertek: 

1.  A  „Müteüungen  fUr  Erdkunde  zu  HaUe^  a  szász-thüringiai 
földrajzi  egyesületek  Közlönye  lett. 

2.  A  „Dos  Ausland'^  1882.  óta  a  következő  mellékczímet 
kapta:  „Wochenschrift  für  liHnder-  und  Yölkerkunde. 

3.  A  „Bulletin  de  la  Société  degéographk  de  Pária''  1882.  óta 
negyedévi  füzetekben  jelenik  meg. 

4.  A  „Praeeedings  of  (he  B.  Society,  London^  mellett  1882. 
óta  Supplementory  Papers-ek  jelennek  meg. 

5.  A  svéd  földrajzi  társaságnak  folyóirata  1881.  óta  a  követ- 
kező czímet  kapta :  „  Ymer.  Tidskrift  utgifven  of  Svenska  Sftllskapet 
for  Antropologi  och  Geografi."  Stockholm. 

6.  A  ^Joumcd  of  the  Tokió  geogr,  Society^  a  japáni  földrajzi 
társaság  közlönye  (j^P^i^  nyelven)  1881.  óta  angol  tárgymutatót  is 
tartalmaz. 

Uj  földrajzi  folyóiratok  indultak  meg  1880.  óta: 

DÁNIÁBAN. 

1.  „Ira  áUe  Lande.^  1881.  óta  havi  füzetekben  jelenik  meg 
Kopenhágában  Philipsen  kiadásában. 

FRANCZIAORSZÁGBAN. 

2.  ^Bulletin  de  la  Société  de  géogr.  de  VAin."  Megjelenik  1882. 
óta  időhöz  nem  kötve  Bourgban.  Szerkeszti :  Verne  F. 

3.  „Bulletin  de  V  Union  géographique  du  Nord  de  la  Francé.** 
Megjelenik  Donaiben  1880.  óta  havi  füzetekben. 

4.  „Bulletin  de  la  Société  de  géogr.  de  Dijon.**  Megjelenik  1882. 
óta  negyedéves  füzetekben  Dijonban.  Szerkeszti:  GafFárel  A. 

5.  y^Bulletin  de  la  Société  de  géogr.  de  Lille.^  Megjelenik  Lilie- 
ben 1882.  őta  negyedévenként. 

6.  y^ Bulletin  de  la  Soc.  bretonne  de  géogr. **  Megjelenik  Lorient- 
ben  1882.  óta  negyedévenként. 

7.  j^Compte  rendű  des  séances  de  la  Société  de  géogr.  de  Paris.^ 
Hegjelenik  Parisban  1882.  óta  rendesen  minden  ülés  után  8 --10 
napra.  Szerkeszti:  Munoir  Gh. 

8.  „Bulletin  du  Camité  Franc,  de  VAssodaiion  Intemat.  Afri- 
caine.^  Megjelenik  Parisban  1881.  óta  időhöz  nem  kötve. 

9.  „Bulletin  de  la  Société  de  géogr aphie  de  Toulouse.^  Meg- 
jelenik 1882.  óta  havonként. 
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10.  „Mémoires  de  la  Soc.   de  géographie  de  Taulouse,^  Meg- 
jelenik 188S.  óta  időhöz  nem  kötve. 

11.  ^Le  Mond  inconnu.  Journal  des  noveaux  vayages.*'  Meg- 
jelenik 1881.  óta  Parisban  hetenként. 

12.  ^Eevue  de  V Extrémé  OrienU"  Megjelenik  1882.  óta  negyed- 
éves füzetekben  Parisban. 

NÉMETORSZÁGBAN. 

13.  j^MiUeilungen  der  Geogr.  OesdUchaft  zu  Jena.*^  Megjelenik 
1882.  óta  negyedévenként  Jenában. 

14.  „Müteilungen  der  Geogr.  Geseüschaft  in  Lübeck,^  Megje- 
lenik 1882.  óta  időhöz  nem  kötve  Lübeckben. 

15.  ^Jahresbericht  der  Geogr.  Geséllschaft  zu  Greifswald.'^ 
Megjelenik  1883.  óta. 

16.  jfVerhandlungen  des  Deutschen  Geographmtages.^  Megjele- 
dik  1882.  óta  Berlinben. 

17.  „  Weltpost.  Blátter  fűr  deutsche  Auswanderung,  Kolonisaiion 
und   WéUverkehr.^  Megjelenik  1882.  óta  havonként  kétszer. 

OLASZORSZÁGBAN. 

18.  ^Bolletino  della  Sodetá  Africana  d' Itália.''  1882.  juliasától 
havonként  jelent  meg;  1883.  óta  azonban  csak  negyedéves  füze- 
tekben adatik  ki  Nápolyban. 

19.  ^U Esplorazione.^  Szerkesztik:  Licata  és  Borsori  Nápoly- 
ban. Megjelenik  1883.  óta  minden  14  napban. 

OROSZORSZÁGBAN. 

20.  „  Wodotschnqje  Obosrenije.^  Megjelenik  1882.  óta  Szt.- 
Péterváron  orosz  nyelven  hetenként. 

21.  j^Mitteilungen  der  Intemat.  Polarkommission.^  Megjelenik 
1882.  óta  Szt-Pé terváron  időhöz  nem  kötve. 

AZ  OSZTRÁK-MAGYAR  MONARCHIÁBAN. 

22.  ^Müteilungen  des  k,  k.  Müitar-geogr.  Insiituts.^  1882.  óta 
időhöz  nem  kötött  füzetekben  jelenik  meg  Bécsben. 

PORTUGÁLIÁBAN. 

23.  jfBoletin  da  Sodedade  de  geographia  commercial  de  Portod 
1881.  óta  időhöz  nem  kötve  jelenik  meg. 
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SVAJCZBAN. 

24.  „Bulletin  der  ostschweizerischm  Geoyr.'Camme9\'Ge8ellschaft 
in  SL'Gallen.^  1881.  óta  időhöz  nem  kötve  jelenik  meg. 

25.  „BtUletin  de  la  Sociéfe  Suisse  de  topographier"  1881.  októ* 
berét51  minden  két  hónapban  egy  füzet  jelenik  meg  Genfben. 

AFRIKÁBAN. 

26.  „Boletín  da  Sociedade  de  geogr,  de  Mozambique,^  Havi 
folyóirat  1881.  óta. 

27.  „Boletín  da  Sociedade  propagadora  de  conhecitnentos  ge<h 
graficas  africanoe.^  Megjelenik  Loandában  1881.  óta  idShÖz  nem 
kötve. 

AMERIKÁBAN. 

28.  „Bemeta  de  la  Sodedad  Geográfica  Argentina.^  Megjele- 
nik Buenos  Airesben  1882.  óta  havi  füzetekben. 

29.  „Bemeta  do  Instituto  Archeologico  e  Geographico  Alagoano.^ 
M^'elenik  1870.  óta  időhöz  nem  kötve  Maceioban. 

30.  „Traneactione  of  the  geogr.  Societg  of  Québeci  1881.  óta 
jelenik  meg. 

31.  „Bevieta  da  Seccao  da  Sociedade  de  geográfia  de  Lui)oa 
no  BrveiL'^  Megjelenik  Rio  de  Janeiroban  1881.  óta. 

.  32.  „Traneactione  and  Proceedings  of  the  geogr.  Society  qf 
the  Pacific.*^  St.-Franciscoban  jelenik  meg  1881.  óta  időhöz  nem 
kötve. 

Az  1881-ben  kimutatott  100  földrajzi  folyóirat  közül  megszűnt 
tehát  14,  de  keletkezett  azóta  32  4j  folyóirat  s  e  szerint  a  jelenleg 
létező  földrajzi  folyóiratok  száma:  118. 


Eövid  közlemények. 

I.  Expedltiok. 

Meehow  6rnagy  Kvangó-expeditioja.  Mivel  a  Jellala  vízesé- 
sek miatt  a  Közép-Kongo  vidékével  üzleti  érintkezésbe  lépni  nem 
lehet  az  a  gondolat  szülemlett  meg,  hogy  a  Kuanza  folyón  fölmenve 
lehet  talán  olyan  vízválasztóra  bukkanni,  mely  ha  portage  gyanánt 
nem  szolgálhat  is  a  hajóknak,  hogy  rajta  keresztill  a  Kvangoba,  a 
Kongó  egyik  jelentékeny  mellékfolyójába  bejuthassanak,  de  a  for- 
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galoin  elé  nagy  akadályokat  nem  gördít.  A  német  birodalmi  kor- 
mány által  e  czélra  szervezett  expeditiot  Mechow  vezette.  1<^78 
szeptemberében  indult  el  Hamburgból  egy  hajóács  és  egy  kertész 
kíséretében,  novemberben  érkezett  Loandába,  s  gőzhajón  Donda  vá- 
rosig nyomult  elő  a  Kuanza  folyó  tükrén,  innét  Malangebe,  a  por- 
tugál birtok  legkeletibb  városába  ment.  Hat  darabra  szétszedhető 
teherbárkáját,  mely  50  embert  fogadhatott  be,  itt  kénytelen  volt  12 
darabba  szétosztani  a  tovaszállítás  nehézsége  miatt.  Csak  1880  június 
12-én  kerekedhetett  íöl  tehát  Melangeból  a  három  európai,  egy 
tolmács  és  1 10  teherhordó  kíséretében.  Catala  Caninga  főnök  területén, 
hová  először  érkeztek,  szíves  fogadtatásban  részesültek  néhány  do- 
boz gyufa  árán,  mit  a  néger  király  ajándékul  szívesen  elvett;  ha- 
sonló szíveséggel  látta  őket  a  vad  HoIlo  törzs  főnöke  Tembo  Aluma, 
kinek  muszumba-ja  (palotája)  igen  szerény  külsejű,  nádból  font  cse- 
rénytömeg  egy  falu  közepén,  melynek  útczája  sincs.  Élőfát  nem 
láttak  utasaink,  a  lakosság  csaknem  teljesen  meztelenül  jár;  a  fő- 
nöknek vörös  papagály  tollakból  van  fejéke,  ágyékain  bőrt  hord, 
lábain  pedig  erős  sárgaréz  karikákat.  Ettől  tudta  meg  Mechow, 
hogy  a  Kvangó  esései,  számra  3,  nem  messze  vannak  már  és  köny* 
nyen  elérhetők;  sőt  mioisterét  utasította,  hogy  a  legnagyobbat, 
mely  legfelső,  mutassa  meg.  A  fárasztó  utat  elfeledtette  a  nagyszerű 
látvány;  körülbelül  120  láb  magasat  esik  alá  a  folyó  egy  gránit- 
sziklán 4  felé  szakadva,  a  benszülöttek  Szukám  bundu  (szédítő  lát- 
vány) néven  ismerik  a  vízesést,  melyet  Mechow  „Vilmos  csá^r 
zuhatagnak*'  nevezett  el,  az  alább  következők  egyikét  „Ferenez 
József  császár",  másikát  „Don  Lui  portugál  király"  nevével  ruházta 
föl.  Most  fölös  podgyászát  Tembo  Aluma  gondjai  alatt  hagyva,  meg- 
kezdte az  utazást  a  Kvango  folyón  lefelé,  a  víz  sebességét  vizi  lovak 
mutatták  meg,  melyek  mindig  nagy  számmal  mutatkoztak  a  leg- 
mélyebb folyásban.  14  nap  múlva  a  Majakkalla  nép  főnökének 
birtokára  értek.  —  E  hatalmas  törzsnek  főnöke  Kaszongo,  hi- 
vatalból Muata  Jambo  (magas  lény)  nevet  visel,  de  magatartása  is 
fejedelmibb,  mint  a  másik  két  főnöké.  Népe  fehér  embert  még  nem 
látott,  azért  ujongva  vezette  az  ajándékokat  hozó  idegeneket  vé- 
gig a  jól  épült  falun  a  fejedelemnek  erősen  őrzött  palotájához. 
Ministerei  körében,  kovás  flintákkal  fegyverzett  testőrök  közt  fogadta 
Kaszongo  a  Muene  Pulu  Majollo,  vagyis  a  messziről  jött  majort, 
Mechowot  és  egyidőre  maradásra  kérte  őt,  megelégedett  azonban, 
hogy  a  kertész  ott  maradt.  Több  napi  út  után  október  3-án  a 
Kingungi  nevű  sziklarekeszre  bukkantak,  mely  a  folyó  ágyán  vo- 
nulva keresztül,  a  tovább  menetelt  megakasztotta.  Mechow  szét 
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akarta  szedni  bárkáját,  hogy  a  kataraktán  alul  ismét  folytathassa 
útját,  de  néger  kisérői  végkép  megtagadták  a  szolgálatot,  mivel 
alább  északon  emberevő  törzsek  laknak.  Bárcsak  25  mérföldnyire 
volt  Mechow  már  a  Kongó  folyótól,  mégis  kénytelen  volt  vissza- 
fordulni; a  bárkát  nádtető  alá  tétette  és  száraz  földön  indult  meg 
haza  felé;  élelmi  szerei  úgy  megfogytak,  hogy  22  emberre  csak 
6  üveg  cognac  és  8  szelehcze  húskonzerv  jutott,  így  értek  46  napi 
nélkülözés  után  Muata  Jambohoz,  meglátogatták  még  egyszer  a 
a  szukkambundu  zuhatagot  és  úgy  indultak  vissza  Malangeba,  hol 
februárban  Pogge,  Wissmann  és  Buchner  utazókkal  talál- 
koztak. 1881  augusztusában  ért  vissza  Mechow  Berlinbe  3  évi 
távollét  után,  de  egy  szerencsésebb  Kvangó-expeditio  reményével 
nem  hagyott  fol.  H.  L 

*  Nordenskiöld  tanár  Thurszóból  érkezett  tudósítás  szerint 
grönlandi  utazásából  (lásd  ez  idei  YI.  füz  290.  lap)  szerencsésen 
visszaérkezett.  Grönland  belsejébe  irányított  útjára  f.  évi  jul.  4-én 
indult  el  Auleitsivikfjordból  és  a  parttól  szánokon  130  kilométer- 
nyire s  5000  láb  magasságra  jutott.  Ezentúl  már  csak  hóczipőkkel 
lehetett  tovább  haladni  s  ily  módon  a  kiséretét  képező  lappok  még 
továbbá  230  kilométernyire  és  7000  láb  magasságra  hatoltak  előre ; 
azonban  jégmentes  földre  nem  találtak.  Miután  Jensen  1878-ban 
a  szárazföld  belsejébe  csak  75  kilométernyire  birt  eljutni,  Nordens- 
kiöld grönlandi  expeditioja  sikerültnek  mondható. 

WÍ88mann  hadnagy  már  új  közép-afrikai  expeditiora  készül, 
hogy  felkeresse  volt  útitársát  Dr.  Pogget,  ki  jelenleg  Mukenge  fő- 
városában az  általa  alapított  tudományos  állomáson  időzik.  Mukenge 
országába  azonban  a  benszülött  törzsek  között  kitört  ellensé- 
geskedés miatt  nem  San  Pault  de  Loandaból  indul  Angolán,  Malen- 
gen  8  Kimbundun  át,  mint  előbb,  hanem  éjszakibb,  még  eddig 
európai  utazó  által  meg  nem  tett  vonalon,  t.  i.  a  Kongó  torkolatától 
egyenesen  kelet  felé.  Mukenge  országából  azután  azt  az  óriási, 
félköralakú  területet  akarja  Wissmann  kikutatni,  melyet  a  Kongó 
éjszakra  kanyaruló  ive  képez,  s  mely  mindeddig  teljesen  ismeretlen. 
Tervében  van,  hogy  Lulna  folyó  mellett  halad  lefelé  a  Kassasiig  s 
s  innen  ennek  partján  egész  addig,  a  hol  a  Kongóba  ömlik.     Gy. 

Dr.  Fischer,  kinek  utazásáról  már  többször  megemlékeztünk, 
szerencsésen  vissza  érkezett  Zanzibárba.  Április  végén,  midőn  a 
Masaiak  földén  egész  véletlenül  találkozott  Thomzonnal,  éjszak 
nyugot  felé  haladt  tovább  a  Báringotó  felé.  E  pontot  azonban  nem 
érhette  el,  mivel  emberei,  kiket  oly  feltétel  alatt  szerződtetett,  hogy 
út  közben  szabad  kereskedniök,  már  előbb  a  Nejvas  tó  mellett  ki- 
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tünő  piaczot  találtak,  hol  minden  portékájukat  becserélhették  ele- 
fántcsonttal s  azután  nem  akartak  tovább  menni.  Nevas  vagy 
Nabasa  tó,  melyet  európai  ember  most  látott  először,  mintegy  nyolcz 
angol  mérföldnyi  átmérőjű  csaknem  kerek  tó,  közepén  egy  sziget- 
tel; a  benszülöttek  szerint  Baringotól  még  tiz  napi  járó  földre. 
Fischer  beteg  lett  e  vidéken  s  útja  is  sok  bajjal  járt,  de  szerencsés 
visszatértekor  a  mellett,  hogy  hat  hónapig  járt  egészen  ismeretlen 
vidékeken,  a  parthoz  mintegy  40,000  forint  értékű  (részben  emberei 
tulajdonát  képező)  elefánt  csontot  s  tiz  láda  állattani,  főleg  madár 
gyűjteményt  hozott.  Gy. 

Új  Guinea  kikutatása  nagyban  foglalkoztatja  most  az  angolo- 
kat, kiknél  az  Ausztráliával  szomszédes  nagy  sziget  occupatiója  is 
napirendre  került.  A  „Britisch  associatio**  legközelebbi  Southport- 
ban  tartott  vándorgyűlése  külön  bizottságot  küldött  ki  egy  tudo- 
mányos expeditio  létesítésére  s  maga  részéről  ezer  forintot  szavazva 
meg  e  czélra,  felhívást  intézett  a  kormányhoz,  nyilvános  hatósá- 
gokhoz s  tudományos  testűletekhez,  hogy  e  tervezetet  előmozdít- 
sák. -—  New  South  Wales  kormánya  a  maga  részéről  az  újabban 
ott  alakult  földrajzi  társaságot  bizta  meg,  hogy  egy  tudományos 
expeditiot  szervezzen  s  ennek  költségeire  a  maga  részéről  1000 
font  sterlinget  szavazva  meg  felhívta  a  többi  ausztráliai  kormányo- 
kat, hogy  a  londoni  földrajzi  társaság  által  Közép-Afrikába  küldött 
expeditiók  mintájára  szervezendő  vállalatot  ők  is  ^ámolítsák.  — 
Egy  harmadik  expeditio  Melbourneből  ez  év  augusztus  havában  el 
is  indult,  de  útja  szerencsétlen  volt,  mivel  a  tagok  egy  része  lázba 
esett,  egyik,  Denton  tanár  el  is  hunyt  s  ezért  a  többiek  október 
havában  Cooktownban  (Queensland)  vissza  tértek.  Gy. 

II.  Statistikai  adatok. 

A  Japáni  postaközi  ekedéa  13  év  óta  áll  fenn  s  ma  már  oly 
'élénk,  hogy  a  legutóbbi  kimutatás  szerint  az  1882.  végén  végződő 
év  alatt  a  bevétel  1  660,896  yent,  azaz  mintegy  3.330,000  forintot 
tett,  mely  összeg  három  negyedrésze  a  levélbélyegekből  jött  be  s 
reménylik,  hogy  a  következő  évben  11%-al  nagyobb  lesz  a  gyara- 
podás. A  postarendszert  1871.  áprilisben  hozták  be.  Az  első  évben 
alig  2  millió  levélre  ment  a  forgalom,  1873-ban  már  elérte  a  10 
milliót,  jelenleg  a  közönséges  levelek  száma  42*2  millió,  az  aján- 
lottaké 2  millió,  a  levelező  lapoké  29*5  millió  s  ezenkívül  18*6 
millió  hírlap,  1  millió  csomag  stb.,  összesen  96.916,235  posta  da- 
rab teszi  a  forgalmat.  Jelenleg  5000-nél  több  postahivatal   van  s 
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Japán  36  millió  főnyi  lakossága  közül  minden  tízezene  2  utczai 
postaláda,  két  bélyegáruló  hely,  egy  postahivatal  jő.  A  pénzesleve- 
lek  száma  560,000  volt  az  utolsó  évben  mintegy  1.710,000  forint 
értékben,  e^y  harmadrészszel  több  mint  a  megelőző  évben.  Kül- 
földre legnagyobb  a  postaforgalom  Nagybritaniába.  Gy. 

»  Uruguay.  Az  uruguayi  statistikai  hivatal  legutóbbi  adatai  sze- 
rint Uruguay  köztársaság  186,920  négyszögkilométer  területen  fek- 
szik, lakóinak  száma  pedig  438,245.  A  lakosok  származásra  nézve 
68Vo-ók  azaz  298,023  uruguay,  140,222  pedig  idegen*  kik  követ- 
kező nemzetiségűek:  50,178  brasiliai,  39,780  spanyol,  36,303  olasz, 
14,375  franczia,  15,546  argentiniai,  2772  angol  és  2125  német.  — 
Mint  ezen  jelentésből  kitűnik^  egy  négyszög  kilométerre  234  lakos 
esik;  csak  Montevideo  departamentben  javul  némileg  az  arány.  A 
köztársaság  13  departamentből  áll:  Montevideo,  Canelones,  Colo- 
nia,  Soiano,  Jósé,  Maldonado,  Florida,  Paisandú,  Saito,  Cerro-Largo, 
Minas,  Durazno  és  Tacuarembo. 

III.  Vegyesek. 

=  Franczia  kolóniák.  Ázsiában :  Telepítvény  Indiában  és  Indo- 
sinában.  Afrikában :  A  Riunione  (egyesült  tartományok)  s  hozzátar- 
tozói, Mayotte,  Nossi-bé,  Senegal  és  hozzátartozói,  továbbá  Costa 
d'Oro-i  és  Gabon-i  telepítvónyek.  Atnerikában:  Martinica,  Guada- 
lupa  és  hozzátartozói,  Gujana  (franczia),  továbbá  S.  Fietro  és  Mi- 
guelon  szigetek.  Óceániában:  Uj-Kaledonia,  továbbá  az  óceániai 
telepitvények.  Az  indiai  tdeptívények  egyik  a  másiktól  elszigetelten, 
49,622  hectarnyi  területen  fekszenek.  Az  indiai  telepftvényeket 
következőleg  osztályozhatjuk:  1.  Pondichéry  és  környéke.  Karikai 
és  hozzátartozói ;  2.  Janaon  és  környéke  Mazulipatam  székhelylyel ; 
3.  Mahé  és  környéke  Ealikut  székhelylyel;  4.  Fattoria  di  Surate; 
5.  Chandernagor  és  környéke,  Kassimbarar,  Jugdia,  Dakka,  Balas- 
szore  és  Fathna  helyekkel. 

Pondichéry  29,122  hektár  területen  fekszik.  Éghajlata  egész- 
séges ;  a  hőmérő  a  különböző  időszakokban  25^— 40<>  közt  váltakozik. 
Karikai  13,515  hektárnyi  egészséges  és  termékeny  területen  fek- 
szik. Mazulipatam  Janaon  székhelyét  a  írancziák  csak  kevés  számmal 
lakják  és  a  terület  legnagyobb  része  a  benszülöttek  kezelése  alatt 
áll.  Chandernagor  és  Mahé  telepítvény  ekén,  különösen  az  utóbbin 
a  hőmérséklet  már  sokkal  csekélyebb  és  e  szerint  egészségesebb 
is  mint  a  többieken.  Az  esőzési  időszak  márczius  és  áprilisben, 
majd  júniustól  október  közepéig  tart.  A  népesség  az  indiai  telepeken 
összesen  a  következő : 
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Európaiak   1,660 

Kevert 1,535 

Indián : 281,827 

Összesen 285,022 


/ 


Az  európaiak  túlnyomó  része  (1174)  Pondichéryben  lakik.  Ezen 
telepítvények  lakói  földműveléssel  ós  különösen  rizstermeléssel  fog- 
lalkoznak ;  végre  maguk  az  indiánok  kokus  pálma,  dohány,  czukor- 
nád,  pamut,  fa  és  több  olajtartalmú  növény  művelésével  foglalatos- 
kodnak. Pondichéry  ipara  a  pamut  tisztítása  és  elkészítése,  továbbá 
a  különféle  olaj  gyártásában  központosul  Karikaiban  szintén  gyár- 
tanak szövetet,  míg  a  többi  indiai  franczia  telepítvényeken  semmi- 
nemű iparos  foglalkozásra  sem  akadunk. 

Kosinsina.  Ezen  telepítvény  a  jelen  század  közepe  felé  hódít- 
tatott  meg  a  francziák  által.  A  Mei-kong  vagy  Cambodge  nevű  nagy 
folyam  két  részre  osztja  e  telepet.  Nyugoti  része  lapály,  számtalan 
kisebb-nagyobb  patak  és  folyóval ;  egyéb  részei  erdővel  vannak  bo- 
rítva. A  hőmérséklet  25'*— 50°  között  váltakozik.  Lakosainak  száma 
1,550,497.  Az  európaiak  Ságon  városban  vannak  legnagyobb  számmal 
(1056).  A  lakosok  leginkább  rizs  termeléssel  foglalkoznak;  de  ter- 
melnek ezenkívül:  czukornádat,  dohányt,  kendert,  borsót,  epret, 
vaníliát,  kávét,  kakaót  és  főzelék  neműeket  is. 

A  Bhmiofie  szigetet  1838-ban  foglalták  el  a  francziák.  Körül- 
belül 260,900  hektárnyi  területen  fekszik.  Hatalmas  hegyláncz  osztja 
két  részre,  melynek  nyugoti  része  vulkanikus.  E  sziget  hőmérsék- 
lete rendkívül  változó.  Lakóinak  száma  180,814,  kik  közül  56,000 
bevándorlott.  A  sziget  főterménye  a  czukomád ;  vanília,  kávé,  dohány, 
szegfűszeg,  kakaó,  továbbá  hüvelyes  vetemények  színtón  nagy  mennyi- 
ségben termesztetnek.  Az  állattenyésztés  szintén  virágzik ;  ipara  azon- 
ban csak  a  czukorgyártásban  összpontosul. 

Szent  Maria  sziget  A  francziák  1821-ben  foglalták  el.  E  szi- 
getet az  indiánok  Nossi-Burohe  vagy  Ibrahimnak  nevezik.  Az  eső- 
zési  időszak  itt  9  hónapig  tart ;  deczembertől  egész  szeptemberig. 
Lakóinak  száma  7177. 

Nossi'Bé  és  hozzátartozói  1 836-ban  kerültek  a  francziák  birto- 
kába. Nossi-Bé  eredetileg  vulkanikus  területen  fekszik  és  rendkívül 
gazdag  vizekben ;  egyes  pontjai  azonban  a  tenger  színe  felett  453 
méter  magasságra  is  emelkednek.  Hőmérséklet  29»  és  Í7^  között 
váltakozik;  éghajlata  eléggé  jó,  az  esőzések  pedig  gyakoriak.  La- 
Ikóinak  száma  8155;  29,300  hektárnyi  területéből,  8000  van  míve- 
és  alatt. 
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Majotta  sziget  1843-bau  került  franczia  kézre.  Terillete. hegyes- 
völgyes,  némely  pontja  a  tenger  színe  felett  60  in.-nyire  is  emelkedik. 
Lakóinak  száma  10.158.  Éghajlata  egészséges  a  hőmérséklet  álta- 
lában 27^.  Lakói  czukomád,  kávé,  rizs,  vanilia,  dohány  stb.  ter- 
mesztésével foglalkoznak. 

Senegal,  az  Afrikában  levő  franczia  telepek  közül  legnagyobb 
és  legjelentékenyebb.  Kétféle  idénye  van :  esőzési  és  száraz  időszak. 
Az  esőzési  idény  deczembertől  egész  májusig  tart  Jellemző,  hogy  a 
hűvös  nagy  szeleket  rendesen  száraz  meleg  napok  követik.  A  hő- 
mérséklet 11^  és  25<>  között  váltakozik;  az  egyenlítői  szelek  alkal- 
mával azonban  42<>  sem  ritkaság.  A  lakosok  száma  190,000.  A  föld- 
mívelés  teljesen  az  indiánok  kezeiben  van,  iparos  foglalkozással 
azonban  nem  találkozunk.  Termel:  gummit,  viaszt;  kereskednek 
elefántcsonttal,  pálma-  és  mandola-olajjal. 

Gaban  Főbb  terményei :  a  vörös  fa,  viasz,  pálma  stb.  Egyéb  te- 
kintetben, eltekintve  néhány  kereskedői  teleptől,  alig  érdemel  említést. 

Martínique  vagy  Martinica.  Hegyek  által  borított  területen  fek- 
szik. A  sziget  általában  vulkanikus  talajból  áll,  mit  számos  crater 
bizonyít.  A  hegyek,  nagyobb  része  erdővel  van  borítva.  Területe 
98,702  hektár.  Éghajlata  tropicus.  Lakóinak  száma  166,100,  kik  25 
községben  laknak. 

Ouadalupa  és  hozzátartozói.  A  francziák  1635-ben  foglalták  el 
Alakja  igen  szabálytalan ;  környéke  mintegy  444  kilométernyire  el- 
húzódik. A  Salée  csatorna  által  két  részre  van  osztva.  Hegyekben  és 
folyókban  gazdag.  Hegyeit  a  Soufriére  uralja,  mely  1557  méter  ma- 
gas. Nyolcz  cantonra  van  felosztva,  melyekben  összesen  26  község 
van.  Guadalupahoz  tartoznak  a  következő  szigetek:  Marie-Galante, 

m 

Saintes,  Desirade,  Szent  Márton  és  Szent  Bartolomő,us.  Lakóinak 
száma  158,470,  területe  186,651  hektár.  Főbb  művelési  ágak:  a 
czukomád,  kávé,  pamut,  kakaó.  Ipara  leginkább  a  czukomád  fel- 
dolgozásában nyilvánul. 

Gujana  (franczia.)  Lakóinak  száma  17,374.  Ezen  telep  rend- 
kívül gazdag  aranyban;  1881-ben  nem  kevesebb  mint  1,975*46 
klgramm  tiszta  aranyat  termeltek.  Gazdag  még  vasban  is.  A  czukomád 
művelése  régebben  nagyban  virágzott. 

Szent  Péter  és  Miqudon.  Lakóiknak  száma  6000 ;  foglalkozásuk 
a  halászat. 

Uj'Kaledoniat  a  francziák  1853-ban  foglalták  el.  Fővárosának 
(Noumea)  7000—8000  lakosa  van.  E  telep  ásványokban  igen  gaz- 
dag. Van  itt :  réz,  horgany,  vas,  szén  stb.  A  baromtenyésztés  szintén 
virágzásnak  örvend. 
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Az  óceániai  telepek.  Ezek  a  kővetkező  szigetek :  Marchesi, 
Moocea,  Basse,  Rapa,  Tubuai  és  Taiti.  A  hőmérséklet  17<>  és  31« 
között  váltakozik;  éghajlata  egészséges.  Lakóiknak  száma  25,247. 
Főbb  termékeik:  a  pamut,  czukornád,  kokuspálma  és  a  vanília. 

»  Japán  vasutak.  Július  hó  26-án  nyittatott  meg  ünnepélye* 
sen  a  Tokio-Kumagaja  vasút  vonal;  egyik  része  ez  azon  vonalnak, 
melynek  feladata  leend  az  ország  iővárosát  Takasaki  várossal,  ké- 
sőbb pedig  Avomorival  a  Nippon  sziget  legéjszakibb  részével  ösz* 
szekötni.  A  mozdony  kivételével  a  többi  szerelvények  mind  Japán- 
ban készültek.  Japánnak,  az  új  t.  i.  Tokió -Kumagajai  vonal  nélkül 
188  kilométer  hosszaságú  vasútvonala  van.  A  Tokio-Majabasci  vo- 
nal kiépítése  után  azonban  318  kilométernyi  vasútvonal  birtokában 
lesznek.  A  már  meglevő  vasutak  a  következők:  Jokohama — Tokió 
29  kim.,  Köbe— Otsu  93  kim.,  Tsuruga— -Sekigahara  66  kilométer. 

«  A  paciflc-vasútak  éjszaki  részének  kiépítése  befejeztetett. 
Ez  a  harmadik  vasút,  mely  Éjszak- Amerikát  átfutja  és  a  világ  vala- 
mennyi vasútvonalai  között  a  leghosszabb.  £  vonal  hossza  3000 
kilométer;  útjában  két  nagyobb  alagúton  megy  keresztül,  ezek 
egyike  a  Belt-hegységen  át  1097  méter,  másika  pedig  a  Rocciose 
hegységen  át  1173  méter  hosszú.  A  Misszurin  átvezető  híd  körül- 
belül egy  kilométer  hosszú  és  több  mint  6  millió  Urába  került  A 
pacifíc-vasút  fővonalainak  hossza  3187  kim.,  a  szárnyvonalak  hosz- 
sza  pedig  4271  klméter. 

^  Herero-  és  Namaqua-ország  három  részből  áll.  Az  egyik 
részt  a  tengerpart,  a  másikat  a  kelet  felé  elterülő  hegyes  vidék, 
a  harmadikat  pedig  a  Kalahári  sivataggal  szomszédos  egészen  la- 
pályos prEria  képezi.  A  hegyes  vidéktől  éjszakra  a  majdnem  lakat- 
lan Kaoko  nevű  vidék  terül  el.  A  partvidék,  mely  az  Orange  folyó- 
tól Frio  fokig  terjedt,  majd  szélesebb,  madj  keskenyebb,  de  min- 
denütt terméketlen  s  lakosai,  az  úgynevezett  topnarok,  leginkább 
csak  halászatra  vannak  utalva;  s  bár  szeptembertől-januariusig  a 
szél  mindig  délnyugatról,  tehát  a  tengerről  fúj,  e  vidék  mégis 
majdnem  teljesen  esőtlen.  —  A  hegyesvidék,  különösen  éjszak-  és 
keletfelé  termékeny  s  nem  kellemetlen ;  a  vegetatio  azonban  jobbára 
csak  a  völgyekre  szorítkozik  s  itt  a  víz  sem  hiányzik,  s  ennélfogva 
a  lakosság  is  ide  húzódik.  A  száraz  évszak  itt  májustól  november 
közepéig  tart ;  éjelenként  néha  fagy  is  van ;  hó  azonban  még  a  he- 
gyek csúcsán  is  csak  ritkán  mutatkozik.  —  Az  esőzések  rendesen 
november  végén  kezdődnek  s  január  közepéig  tartanak.  —  A  prá- 
riák  talajában  és  vegetatiójában  a  legnagyobb  egyformaság  ural- 
kodik: mindenütt  ugyanazon  fa-  és  fűnemek  találhatók.  A  Kaoko- 
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vidék  köves  és  hegyes;  itt  gyakran  esik  s  e  miatt  vegetatíoja  is 
bojább,  mint  a  déli  vidékeké.  A  nyugati  szomszédos  tengerrészek 
oceonographiájára  és  meteorológiájára  vonatkozólag  újabb  közle- 
ményeket a  londoni  Meteorologícal  Council  tett  közzé. 

*  Hitsek  ignáci  tagtársunk  által  készített  „Abauj*Torna  megye'' 
térképéről  a  Mitteilungen-nek  ez  idei  XI.  füzete  igen  elismerőleg 
vesz  tudomást.  Helyesli  különösen  Hátsek  azon  eszméjét,  hogy  a 
térkép  szögleteit  a  megye  hat  kerületének  népességi  viszonyait  fel- 
tűntető adatokkal,  és  egy  kis  néprajzi  térképpel  látta  el. 

—  Nagyszerű  hagyomány  a  párisi  Földrajzi  Társaság  részére 
Poirier  Leó  gazdag  polgár  nagy  vagyonának  egy  harmadrészét  a 
a  párisi  Földrajzi  Társaság  részére  hagyományozta,  mely  társaság- 
nak évek  során  át  buzgó  tagja  volt.  E  nagy  hagyomány  rendelte- 
tése az,  hogy  ,,kamatai  minden  harmadik  évben  olyan  utazónak 
vagy  utazóknak  adassanak  ki  életjáradékul,  kik  franczia  származá- 
súak 8  úgy  tűnnek  ki,  mint  a  kik  a  tudomány  s  a  kereskedelem 
szempontjából  a  leghasznosabb  utazásokat  tették.  **  A  kamatok  föl- 
osztását illetőleg  a  hagyományozd  csak  annyit  kötött  ki,  hogy  a 
nyigtandó  életjáradék  fejenként  legfölebb  csak  1500  franknyi  ösz- 
szeget  tegyen.  Ez  a  nevezetes  hagyomány  idáig  egyedüli  a  maga 
nemében;  de  remélhető,  hogy  e  szép  példa  nem  marad  követők 
nélkül,  8  hogy  valamint  hajdan  az  egyház  s  később  az  iskola,  úgy 
ezentúl  a  tudományos  társaságok  is  mindenütt  föl  fogják  találni 
bőkezű  pártfogóikat 

Milcép  lehetne  Afriica  belsejét  a  kultúra  számára  megnyitni  7 
Ezen  fontos  kérdéssel  foglalkozik,  mikép  már  más  helyen  említve  volt, 
Dr.  Hübbe-Schleiden  egy  értekezésében,  mely  a  greifswaldi 
földrajzi  társaság  közlönyében  jelent  meg.  Szerinte  a  világkeres- 
kedelem a  kultúrának  legszerencsésebb  előharczosa,  mert  nem 
csak,  hogy  folytonos  áldozatokat  nem  kivan,  mint  a  tudományos 
kutatás  vagy  a  hittérítés,  hanem  ha  okszerűen  van  szervezve,  még 
fizet  is  és  a  mellett  a  másik(  két  magas  czél  törekvéseinek  is 
képes  segédkezet  nyújtani.  Tévednek  azok,  mint  mondja,  kik  ter- 
vezésökben  kifelejtik,  hogy  a  négerek  fizetni  képtelen  fogyasztói 
még  ma  az  európai  iparczikkeknek ;  a  mi  pedig  a  kezök  ügyében 
levő  nyers  anyagokat  illeti,  bár  mekkora  mennyiségben  legyenek 
is  azok  készletben  és  bármily  magas  árt  képviseljenek  is  az  euró- 
pai iparos  szemében  még  sem  képezhetik  állandó  alapját  velők 
való  összeköttetésünknek,  mert  minél  nagyobb  tömegekben  jön  az 
illető  czikk  pl.  elefántcsont  vagy  aranypor  az  európai  piaczra, 
annál  erősebben  csökken  annak  ára.  Most  az  elefántcsont  évi  fo- 
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gyaBztását  800,000  kilogrammra  számítják  14—15  millió  márka 
értékben ;  ha  ebből  egyszerre  két  anayi  mennyiség  jönne  kínálatra, 
aligha  lenne  drágább  egyéb  szaruanyagnál  s  ki  nem  fizetné  szál- 
Utása  költségeit.  Mert  míg  Schweinfurth  és  Stanley  szerint  belső 
Afrikában  40— 100  márka  értéket  képvisel  egy  tonna  belőle,  addig 
Európában  e  mennyiségnek  12000—25000  márkáért  kell  elkelnie, 
hogy  nyereséget  biztosítson. 

Azért  Hübbe-Schleiden  szerint  inkább  növénykultúrára 
kell  a  súlyt  fektetni  és  pedig  ott,  hol  még  az  izlám,  a  földműve- 
lésnek e  nagy  ellensége,  gyökeret  nem  vert.  Ez  Középafrika  nyu- 
gotibb  részeiben  van,  hol  nemcsak  a  szarvasmarhára  nézve  veszé- 
lyes czecze  légy  hiányzik,  de  az  ,'éghajlati  viszonyok  is,  mint  az 
emberre  nézve  egészségesebbek,  inkább  kedveznek  a  kultúrának 
és  hová  a  Corisco  öböl  felől,  melynek  fekvését  W.  Hofifmann  föld- 
rajzi Encyclopaediája  az  éjsz.  szél.  í^  alá  helyezi  a  Gabun  folyó 
torkolatánál,  lehet  legkönnyebben  hozzá  férni.  Hogy  pedig  az  európai 
tőkéket  ilyen  vállalatba  bocsátkozni  rábírjon.  1.  Föl  akarja  tartani 
az  áruczikkek  értékkülönbségét  a  belső  vidékek  és  a  tengerpart 
közt;  mert  minél  tetemesebb  ez,  annál  biztosabb  a  nyereség,  mi 
az  illető  vidékekkel  való  érintkezésnek  legigazabb  fenntartója.  Meg- 
lehet épen  e  szempontból  égettek  föl  a  hollandiak  1760-ban  Am- 
sterdamban, mint  Leunis  mondja,  1  millió  frank  értékű  szerecsen 
diót  (Shyristica  moschata  Thbg.),  hogy  annak  ázsiai  és  európai  ér- 
tékkülönbségét ismét  az  előbbi,  a  kereskedelem  érdekében  ter- 
mészetes lábra  vezessék  vissza.  2.  Azt  követeli  a  szállítandó  áru- 
czikkektől,  hogy  azok  lehetőleg  könnyűek  legyenek  értékökhöz  ké- 
pest. Mint  Peschel  (Völkerkunde  319.  lap.)  mondja,  az  éjszakame- 
rikai földművelő  gyarmatok  közt  akkor  kapott  először  életre  Virginia, 
midőn  a  XVII.  század  kezdetén  Európa  részére  olyan  czikket  kez- 
dett termelni  és  szállítani,  mely  magas  érték  mellett  csekély  súlyú 
és  térfogatú  volt,  és  ez  a  dohány.  3.  Szükségesnek  látja,  hogy  az 
illető  czikk,  ha  már  neki  a  keresletet  föl  költenie  sikerült,  képes 
is  legyen  annak  megfelelni. 

Olyan  czikkekül,  melyek  szállítása  nem  nehéz,  úgy  hogy  csak 
400—500  kilométer  távolságnál  emelkedik  általa  értékök  lOO^o-kal, 
és  mely  nyers  termékek  előállítására  a  négerek  is  könnyen  beok- 
tathatók,  a  következőket  ajánlja:  1)  a  kaucsukot,  mely  ott  a  Lan- 
dolphia  féle  növényekből  bőven  nyerhető;  2)  a  pálmaolajat,  mely- 
nek termőfája,  az  Elais  guineensis  annál  gyakoribb,  minél  mélyeb- 
ben nyomulunk  Afrika  belsejébe;  3)  a  földi  mogyorót  (Arachis 
hypogaea);  4)  a  kávénak  két  faját  a  CoíFea  Arabica  és  C.  liberica 
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cfieijékről;  5.  a  kakaót,  melynek  termőfája  könnyen  áthonosítható 
Mexikóból.  £  czikkek  még  a  teherhordók  által  való  szállításnál 
sem  veszítenek  annyi  értéket,  hogy  az  amerikai  vagy  ázsiai  hasonló 
czikkekkel  a  versenyt  ki  ne  állnak.  H.  L 

Koreáról  MüUer-Beeck  a  greifswaldi  földr.  társaság  közlö- 
nyében a  következőket  írja:  A  ki  Keletázsiában  időzött,  könnyen 
belá^a,  hogy  Oroszország  a  maga  flottájának  délibb  kikötőt  kényte- 
len keresni,  mint  a  wladiwostoki,  mely  októbertől  májusig  a  benne 
horgonyozó  12—15  hadihajó  részére  is  használhatlan.  És  mivel  Sinára 
nézve  nem  közömbös  dolog,  váljon  Korea  semleges  terület- e  vagy  nem? 
valódi  Eris  almája  lesz  e  föld  úgy  lehet  rövid  időn  a  közel  hataN 
máknak,  kikhez  1876.  óta  mint  aspiráns  Japán  is  járul.  Korea  ki- 
terjed-e körülbelül  annyi,  mint  Marokkó  közepéből  számítva  a 
Biscaya  öbölig,  keletnyugot  irányban  ellenben  félakkora  testes,  mint 
a  Pyrenaek  félszigete.  Lakosságát  a  hittérítők  értesítései  alapján 
1,736,130  ház  után  10  millióra  teszi.  A  papírgyártás  mellett  egye- 
dül a  kalapkészítés  jöhet  számba,  mint  helyt  álló  ipar ;  és  e  czikk- 
bol  sok  is  használódik  föl  Koreában,  mert  kalapban  járnak  télen 
nyáron;  sajátos  szokásuk,  hogy  üdvözlés  közben  azt  meg  nem 
emelik,  hanem  mindkét  közökkel  hátra  nyomják.  A  tisztaság  nem 
nagy  erényök  s  e  tekintetben  jellemző,  hogy  bár  a  wladiwostoki 
orosz  kereskedők  is  több  pálinkát  fogyasztanak,  mint  szappant,  még 
sem  látják  tanácsosnak,  hogy  koreai  vevőik  az  illető  áruczikket  a 
vásárlás  megtörténte  előtt  kézzel  érintsék.  Pipáik  hossza  65  cm.,  az 
előkelők  ellenben  V/t  m.  hosszúakkal  járnak.  Nálok  nemcsak  a 
vérrokonoknak  tilos  a  házassági  egybekelés,  de  még  az  egy  nevű- 
eknek  is,  míg  ki  nem  derítik,  hogy  őseik  vérségi  kötelékben  nem 
álltak.  Nál'jnk  az  5-ik,  a  koreabelieknél  a  11 -ik  íznél  szűnik  meg  a 
verség  bontó  házassági  akadály  lenni. 

Mivel  a  koreabeliek  az  általok  is  használt  sinai  írásjegyeket 
máskép  ejtik  ki,  mint  akár  a  sinaiak,  akár  a  japániak,  könnyen 
fölfogható  a  zavar,  melv  a  koreai  helynevek  körül  a  geographiai 
nomenklatúrában  uralkodik.  Az  európai  folyóiratok  majd  csak  akkor 
térhetnek  e  tekintetben  helyes  útra,  ha  a  félsziget  kikötői  a  világ- 
kereskedelem előtt  állandóan  meg  lesznek  nyitva.  Ez  már  megkez* 
dődött,  mert  1882.  május  22-én  az  éjszakamerikai  Unió  kötött 
kereskedelmi  szerződést  Korea  kormányával ;  ugyanez  történt  június 
6-án  Anglia  és  ugyanazon  hó  30-án  Németország  részéről.  Mint  a 
japáni  vámtáblák  mutatják  Korea  kiviteli  czíkkei :  marhabőr,  csont, 
selyem,  bab,  ezüst,  aranypor  és  lemezek  s  a  tenger  némely  ter- 
mékei.   1881-ben    a   kivitel  és  bevitel  7—8  millió   márkára  volt 
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becsülhető,  mibe  azonban  a  sinai  import  és  export  beszámítva 
nincs.  A  posta  és  távirői  intézményt  nálok  egy  jól  szervezett  őrtűz- 
rendszer  által  eszközölt  jelzés  helyettesíti.  H.  L 

—  Crevaux  szobra.  A  boliviai  nemzeti  .gyűlés  közelebb  azt 
határozta,  hogy  Crevaux  emlékét  szoborral  örökíti  meg.  Az  álló 
szobor  tizenkét  méter  magas  talapzaton  fog  elhelyeztetni,  melynek 
oldalain  azoknak  a  nevei  lesznek  bevésve,  kiket  Crevauxval  együtt 
a  tobaindiánok  leöltek.  A  szerencsétlenül  járt  kutatók  fegyvereit 
és  eszközeit  mindeddig  nem  sikerült  föltalálni. 

A  Nyassza  és  Tanganyika  tavak  vízválasztóját  sikerült  Stewart 
Jakabnak  pontosan  megállapítania.  Maliwanda  felé  tett  kirándulása 
alkalmával  a  Mapurumuka  hegységről  nyugot  felé  két  napi  járás 
után  három  nagyobb  folyó  forrását  találta  meg:  a  Songvéét,  mely 
a  Nyassza  felé,  a  Loangvaét,  mely  Zambezi  felé,  s  a  Zambeziét, 
mely  Bongveolo  tó  felé  folyik.  Az  utóbbi  folyó  forrása  934  lábnyi 
magasban  van  a  Bongveolo  felett  s  mindjárt  kezdetben  eléggé  je- 
lentékeny, bár  még  nem  hajózható.  Kiasé  lejebb  azonban  a  Tanga- 
nyika tó  felé  vezető  úton  a  Zambezibe  a  Bongveolo  felett  5—600 
lábnyira  több  patak  ömlik  be,  úgy  hogy  számítása  szerint  a  folyó  már 
100  angol  mértföldnyire  a  síkságtól  hajókázhatónak  látszik.    Gy. 

Arizona  territórium  az  új  déli  Pacific  vasút  megnyitása  óta 
rohamosan  emelkedik.  Ez  a  vasút,  mely  nemcsak  Ausztrália,  de 
Sina  8  Japán  felé  is  egész  új  utat  nyit  az  Egyesült-államokból, 
a  kaliforniai  öböl  mellett  Guaymas  kitűnő  kikötőjű  végállomással, 
csaknem  két  napi  úttal  közelebb  van  Ausztráliához,  mint  San-Fran- 
cisco.  A  vasút  folytán  Arizona  rendkívüli  ásvány  gazdagsága  is  ki 
fog  aknáztatni.  Eddig  csak  rézbányai  hiresek.  A  territórium  73 
millió  holdra  terjed  s  magas  hegyeken  kivül  gyönyörű  síkságai  van- 
nak. Természeti  szépsége  páratlan.  Itt  vannak  a  Kolorado  folyam 
világhírű  kánonjai,  melyekben  a  víz  sokszor  egy  angol  mértfold 
mélységben  400  mértföldnyire  jut.  A  geológiai  tényezők  működését 
sehol  sem  lehet  oly  jól  tanulmányozni,  mint  itt.  A  termékeny  vidé- 
ket még  az  Egyesült  államok  lakói  is  alig  ismerték  eddig,  mivel 
a  világtól  messze  esett  s  vad  indiánok  bizonytalanná  tették  benne 
a  tartózkodást.  Most  az  új  vasúttal,  mely  ez  év  tavaszán  nyílt  meg, 
minden  mintegy  varázsütésre  megváltozott  s  már  is  új  városok  ala- 
kultak régi  vadon  helyeken.  Gy. 

Vége  a  XI.  kötetnek. 


Hibaigazítás. A  463-ik lapon  alulról  a  16>ik sorban  a  »nodynamokat< 
helyett  »az  isodyn  amokat<  olvasandó. 
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R  A  P  PORT 

8ur  les  travanx  relatifs  anx  scIences  géographiques 

pendant  l'année  1882. 

Par  ARMINIUS  VÁMBÉRY  vice-président. 

Permettez-moi,  MM^  de  m'écarter  un  peu  dans  mon  rapport  des 
usages  ordínaires.  J'ai  rintention  d'enregistrer  d'abord  les  découver- 
tes  géographiques  faites  pendant  l'année  passée,  et  de  traiter  ensuite 
rapidement  les  rapports  tres-curienx  existant  entre  les  progrés  de 
]a  Science  géo-  et  ethnographique  et  notre  civilisation  occidentale, 
qui  a  lenr  aide  devient  de  plus  en  plus  puissante. 

Quant  k  la  premiere  partié  de  mon  discotirs,  je  serai  d'autant 
plus  bref  que  l'année  1882  n'a  pas  été  trés-riche  en  recherches,  ni 
en  découvertes.  Trois  parties  de  notre  globe  ont  attiré  plus  particu* 
lierement  l'attention  des  explorateurs :  le  pole  arctique,  TAfrique  in- 
térieure  et  FAsie  centrale.  A  Tégard  du  p61e,  d'oü  on  nous  a  trans- 
mis  d'intéressants  détails  sur  le  sort  tragíque  de  la  ^Jeannette^,  je 
citerai  en  premier  lieu  l'expédition  aventureuse  et  le  merveilleux 
sauvetage  de  M.  Leigh  Smith.  Les  observations  de  cet  intrépide 
vojageur  seront  publiées  sous  peu,  elles  rendront,  nous  n'en  doutons 
pas,  d'immenses  services  a  la  sciencc  et  elles  encourageront  trés  cer- 
tainement  les  voyageurs,  assez  hardis  pour  braver  les  intempéries 
redoutables  des  éléments,  k  entreprendre  de  ce  cőté  de  nouvelles 
tentatives.  D'ailleurs  je  ne  crois  pas  trop  présumer  en  supposant  que 
les  stations  d'observation,  placées  demiérement  le  long  de  la  ligne 
polaire  par  les  États-Unis,  la  Russie,  le  Danemark,  la  Hollandé, 
TAutriche-Hongrie,  la  SuMe,  l'Allemagne  et  l'Angleterre,  povrront 
étre  d'une  utilité  beaucoup  plus  grandé  que  les  dangereuses  entre- 
prises  tentées  j'usqu'ici. 
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De  mérne  que.  pour  les  découvertes  au  pőle  arctiqae,  les  parti- 
culiers,  les  diűerentes  soctétés  et  tous  les  états  européens  prenncnt 
un  vif  intérét  aux  explorations  tentées  dans  TAfrique  centrale.  On 
poursuit  énergiquement  ces  travaux  de  civilisatíon  et  nous  poovons 
nous  atténdre  avant  pea  k  d'excellents  résultats.  Je  citeraí  en  pre- 
mier lieu  rheureux  vo^age  de  Pogge  et  du  lieutenant  Wiss- 
m  a  n  n  de  St.  PaMo  de  Loanda  k  Zanzíbar.  Le  succ^s  qui  vient  de 
couronner  les  tentatives  allemandes  peut  certainement  étre  plac^  au 
méme  rang  que  ceux  obtenus  par  Livingstoii)  Cameron,  Stanley  et 
Serpa  Pinto.  Les  deux  voyageurs  ont  parcouru  un  espace  d'apeu 
prés  600  kilom^tres  dans  des  contrées  inconnnes  jusqu'alors,  et 
situées  entre  les  űeuves  Eassa'í  et  Congo.  Les  résultats  obtenus  sönt 
^  l'óvénement  principal  de  Tannée  en  ce  qui  concerne  TAfrique. 

Nous  avons  cependant  k  noter  encore  d'autres  voyages,  plus 
modest«s,  mais  non  moíns  importants.  M.  Schuver  s'efforoe  de 
traverser  le  pays  inconnu  entre  le  Sud  de  TAbyssinie  et  le  lac 
Nyanza ;  M.  le  dr.  S  t  e  c  k  e  r  examine  les  environs  du  lac  Tcliana, 
le  missionaire  L  a s t^  la  province  Ngouru,  M.  Beardall  longe  le 
Rouíidji  et  M.  £.  C«  H  o  r  é  explore  les  enyirons  du  lac  Tanganyika. 

Une  vie  nouvelle  circule  dans  certaines  parties  de  TAfrique 
centrale.  La  rivalité  des  nations  Européennes  y  offre  il  est  vrai  un 
spectacle  écoeurant;  mais  cetté  emulation  égoYste  méme  sert  les  in- 
téréts  de  la  science  que  nous  cultivons. 

Quelle  obscurité  régnait  encore  sur  les  pays  avoisinant  le  Congo 
il  y  a  onze  ans,  lorsque  j^eus  Thonneur  de  prononcer  mon  premier 
discours  d^ouverture  dans  cetté  Société,  et  que  de  lumi^re  les  ré- 
centes  recherches  n^y  ont-elles  pas  apporté  depuis  !  Nous  yoyons  le 
dr.  Junker,  étendant  ses  explorations  au-delk  du  fleuve  Mákua,  dé- 
couvert  par  M,  SchMreinfurt ;  MM,  Adrington  et  Bentley,  don-, 
nant  des  renseignements  tr^s-exacts  sur  le  cours  inférieur  du  Congo, 
et  ^last  and  not  least^  Savorgnan  de  B rázz  a,  qui  sous  des  habits 
de  mendiant  sut  pénétrer  d'Ogoué  et  de  Gaboun  dans  les  environs 
du  Congo  supérieur  et  obtenir  pour  la  Francé,  du  roi  Makoko  un 
vaste  territoire  qui  en  égale  la  troisieme  partié.  Ce  fait  est  peut- 
étre  encore  lóin  de  justiíier  les  1,270,000  francs,  votés  par  la 
Chambre  pour  planter  le  drapeau  de  la  Francé  devant  Thabitation 
de  Makoko,  et  on  aura  encore  k  appliquer  des  moyens  plus  effícaces 
pour  achever  une  telle  oeuvre :  mais  lejus  intrandi  est  assuré  et 
la  science  géographique  ne  manquera  point  d'en  tirer  profit. 

En  Asie  c'est  aussi  la  partié  centrale  qui  attire  le  plus 
l'attention  des  voyageurs.  L'obscurité  s'y  efface  de  toujours  davantage 
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«t  il  n*7  a  plus  que  des  détails,  qui  s'ofirent  a  la  noble  ambition 
des  cfaercheurs.  Tandis  que  sur  la  Chine  occidentale  nous  avons  k 
attendre  des  oenyres  promettant  de  nouvelles  données  scientifiqaes, 
ct  parmi  lesquelles  il  convient  de  citer  celles  de  M.  Prsevalskj, 
et  de  nos  deuz  compatriotes  M.  L.  Lóczy  et  M.  le  comte  Béla 
Széchenyi,  d^autre  part  nous  avons  encore  a  mentionner  le  voyage 
de  M.  Colghoun  de  Canton  jnsqu'k  Tlraouaddi,  voyage  doni  les 
résuliats  remplissent  nne  grandé  lacune  relativement  aux  connaíssan- 
ces  concemant  cetté  partié  du  Céleste-Empire. 

Moins  heurense  a  eté  Tentreprise  des  deux  Fran^ais,  MM.  D*A  u- 
gis  et  Courtin,  qui  ont  essayé  de  pénétrer  dans  le  pays  s'éten- 
dánt  de  Tonking  k  Yunnan.  La  mórt  du  demier  a  contraint  son 
compagnon  k  s*éloigner  de  la  fronti^re  de  Yunnan. 

Dans  TAsie  centrale  proprement  dite  nous  avons  a  citer:  MM. 
Bouvalot  et  Capus,  qui  ont  fait  un  voyage  heureux  de  Bokhara 
a  Krasnovodska.  Divers  points  de  cetté  route  avaient  été  déjk  visités 
les  uns  par  moi-méme,  et  les  autres  par  Tarroée  russe ;  mais  la  route 
entiére  n'avait  point  été  jnsqu*ici  ni  parcourue,  ni  décrite.  Le  %oyage 
du  lieutenant  russe,  M.  K  a  1  i  t  i  n,  est  en  relation  avec  Texploration 
de  l'ancien  lit  de  TOxns.  Les  nouvelles  les  plus  intéressantes  sönt 
cclles  que  nons  venons  d*apprendre  sur  Toasis  de  Mérv,  située  vers 
le  sud-est  de  la  rive  gauche  de  TOxus-  Deux  voyageurs  s^occupent 
de  cetté  exploration:  Tun  russe,  Tautre  anglais.  Le  premier,  Tin- 
génieur  L  e  s  s  a  r,  qui  a  d*abord  exploré  et  décrit  la  pente  sep- 
tentrionale  de  la  montagne  au  nord*est  de  la  Perse,  nommée;  Etek 
(qu'on  designé  faussement  sous  le  nom  de  Átok)  sTétendant  dans  le 
pays  des  Turkomans,  vient  derniérement  de  voyager  de  Sarakhse  le 
long  du  íleuve  Tedjend  ou  Hériroud  aux  ramifications  occidentales 
du  Paropamise,  notamment  jusqu*k  la  montagne  Gourian,  située  dans 
la  province  de  Hérát.  Ce  voyageur  a  fait  ainsi  des  vraies  découver« 
tes  surtout  dans  le  bassin  central  de  THériroud.  Nous  lui  devons  la 
description  exacte  des  tribus  Turkomanes  résidant  sur  la  peinte  sep- 
tentrionale  de  l'Etek^  et,  ce  qui  est  plus  important,  des  renseigno- 
ments  sur  la  route  conduisant  de  Sarakhse  k  Hérát,  dönt  la  partié 
s'étendant  entre  la  Mourgab  inférieure  et  l'Hériroud  était  jusquMci 
absolument  inconnue.  L^autre  explorateur  de  ces  mémes  contrées  M. 
£.  0*D  o  n  o  V  a  n,  correspondant  du  Daily  News,  a  étudié  le  premier 
les  Tekkes  sur  la  Mourgab  inférieure,  et  a  contribué  k  résoudre  le 
problémc  de  cetté  partié  du  désert  de  TAsie  centrale.  Je  ne  puis 
manquer  de  nommer  enfin  M.  Ragét  et  le  médecin  russe,  dr.  Ja 
V  o  r  8  k  y. 


Pour  marquer    les    rapporis    qui  peuvent  exister  entre  ces     dé- 
couvertes  et  notre  civilisation,  je    resterai    plut5t    8ur    le   terrain    de 
retlinographie  que  de  la  géographie.  Lóin  de.nous  aventiirer  dans  des 
prophéties  h,  Tégard  des  transíormations^  produites  par  TEurope  dans 
TABie   et   rAfriqae,  je    ne    ferai    mention   que   des   faits   qni    peu- 
vent  aroir    des    rósultats   dans    un  proohain    avenir.   Depuis  20  ans 
TEurope  attaque  TAfriqne  et  TAsie  avec  des  forces    extraovdinaires. 
C'esI  la  guerre  entre  le  fórt  et  le  faible.  L'Enrope  est  trop  penplée ; 
le  développement  colossal  de  ssa  culture,  son  indnstrie,  son  commeroe 
la  poussent  en  dehors.  U  est  impossible  et  il  serait  dangereux  de  sup- 
primer    sa   facultó   d'extension.   Aprea  ayoir    conquis   rAmérique,  il 
n^est  point  étonnant   qa'elle    dirige    son   attention    vers   TAfirique  et 
TAsie,  si  pr^s  d'elle,  et  que  dans  la  lutte  pour  Texistence  elle  oublie 
la   justice,     réquité    et     pourchasse    sans    ménagement   les    peuplefl 
moins  civilisés.  C'est  le  négre  qui  domine  en  Afriqűe.  Cet  homme  k 
peau  nőire  et  k  cheveux  crépus^  est  capable  sous  un  climat  modéré, 
—  des  expériences  le  prouvent, —  d'un  parfait  développement  physi- 
que  et  morál,  tandis  que  sous  le  climat    équatorial  il  porté  tous  les 
signes  de  décadence.    Le  nfegre  de  FAmérique    du    Nord    est    devenu 
un  membre  intelligent   et   utile  de   la   grandé   Bépublique;    au  con- 
U*aire  le  n^re    des  iles  des  Indes  occidentales  n'est  utile    a  rien    et 
succombe    toujours   dans   les  combats    avec   d'autres    races.  On  peut 
citer  encore  le  role  des  negres  dans  les    armées    musulmanes    oü    ils 
sönt  souvent  parvenus    aux  dignités    les    plus    hautes.   Le    négre    de 
TAfrique  centrale  ne  mérite   malheureusement   pas    de    pareils    hon- 
neurs.  II  n'emprunte  aux  Européens  que  des  boissons    et  des    vices; 
et  la,  ou  il  est  abandonné  á  lui-méme  il  n'oífre  le  spectacle  que  d*une 
paresse  invincible  et  d^une  mortalité  excessive. 

Ce  sönt  ces  considérations  qui  ont  pu  amener  le  médecin  fran- 
<^Í8,  M.  le  dr.  C orré  &  émettre  Topinion,  que  TAfrique  ne  peut 
étre  peuplée  que  par  l'Europe  et  notamment  par  Tltalie  et  par  TEs- 
pagne.  II  croit  que  cela  se  fera  de  la  méme  maniere  que  dans  TAmé- 
rique  du  Sud,  ou  les  indigenes  peu  nombreux  ont  été  opprimés  par 
les  Espagnols  et  les  Portugais.  Sous  plus  d'un  point,  cetté  opinion  est 
acceptable.  Nous  nous  trouvons  sans  doute  k  la  veille  de  grands 
événements  dans  TAfrique  centrale. 

Quoiqu'il  sóit  il  est  encore  diífcile  de  tracer  Timage  future  dn 
continent  noir,  un  grand  changement  se  produira  certainement 
par  le  contact  entre  la  race  énergique  de  TEurope  et  celle  de 
l'Afrique. 

Les  pionniers    de  la  science   ont   travaillé  a  ce  résultat   et    la 


géo^raphie    peut    étre    iiere    du    succes    de    ses    adeptes    sur  la  térre 
d^^frique. 

£n  Asíe,,les  Européens  n'ont  point  eu    les  mémes  succés.   14, 

le   monde ,  occidental   a  son  adversaire  non  pas  dana  des  pays  et  des 

peupladea,  mais  platót  dans  une  religion,  Tislam,   contre   lequel  il  a 

dű  latter  continuellement  depuis  les  temps  précédant  les  croisades.En 

admettant  le  nombre  des  mahométans  k  200  millionsy  nous  pouTons  dire 

que  plus  de  la  moitié  est  sans  indépendance  politique  et  se  trouve  sous 

le  régime  des  chrétiens  et  des  bouddbistes.  La  Cbine  en  a  sous  son 

gouvemement    20    millions,  la  Bussie    12    millions^   TAngleterre   40 

millions,  la  Hollandé  30  millions,   la   Francé  5    millions,  les  autres 

Étata  encore  plus  de  5  millions,  et  le  nombre  de    ceuz^  dönt  l'auto- 

nomie  politique  n'est  que  trop  précaire,  pent    étre   évalaé   environ  á 

32  millions  d^Arabes  et  de  Turcs  sous  Tautorité  ottomane,  et  environ  k 

7  millions  de    Persans    et   d'Afghans,    qui   ne   pourront   se    soutepir 

que  pendant  une  période  de  temps  tres-restreinte.    L'Europe    a   donc 

tout  £ait  pour  abattre  son  ancien  et   puissant   ennemi,   et   comme  il 

n'est  point  mal-&-propos  de  demander  ce  que  deviendront  TAsie  mu- 

sulmane  et  ses  peuples,  permettez-moi,  MM^  d'dmettre    ici    une    opi- 

nion    basée    d'une    part    sur    ma    propre    expérience    et    d'autre   part 

sur  des  études  sérieuses  k  ce  sujct. 

L'expérience  de  THistoire  nous  montre  que  Tlslam  sur  le» 
points  ou  il  s'est  trouvé  en  contact  avec  la  civilisation  cbrétienne, 
n^a  rien  ou  peu  accopté  de  nos  idées.  On  ne  peut  voir  de  change- 
ments  que  la,  oíi  la  civilisation  musulmane  se  trouve  k  un  degré 
inférieur ;  c^est  seulement  1&  que  les  colonnes  plus  faibles  de  la 
religion  peuvent  étre  ébranlées,  mérne  bouleversées  fiicilement  et 
i-emplacées  par  celles  du  christianisme ;  tandis  qu'ailleurs,  oü  la  cul- 
ture  musulmane  est  plus  élcvóe,  les  idées  asiatiques  de  Tislam  ne 
sönt  pas  aífaiblies,  mais  encore  plus  fortement  et  plus  profondément 
enracinées.  Plus  Tislam  i^^été  contraint  de  renoncer  k  son  autono- 
mie  politique,  plus  il  s'est  attaché  aux  doctrines  du  Korán.  Nous  le 
voyons  le  mieux  dans  Tbistoire  des  conquétes  russes  des  derniers 
siécles.  lik,  ou  ces  Russes  ont  rencontré  des  Bacbkirs,  des  Kirghises 
et  des  Caucasiens  éloignés  des  centrcs  de  culture  musulmane  et  ne 
pratiqnant  par  conséquence  Tislam  qu'assez  négligemment,  les  Emin, 
les  Abmed,  les  Youssouf  devinrent  bien  facilement  des  Emin  o  ff, 
Ahmedoff  et  Youssouf o ff.  Ils  cédérent  k  la  russifícation  et  s'enro- 
Icrent  parmi  les  fíd^les  de  l'église  russe.  Mais  il  en  est  autrement 
avec  les  centres  du  monde  civilisé  de  l'islam :  k  Kazán,  Erivan,  £r- 
débile  et  Bak-tcbe-Sérail,  oíl  les,  efibrt^  d^s  popes  russes  ont  été  tou- 


jours  parfaitement  inutiles;  a  Kazán  mérne  rislam  a  fait  reeem- 
ment  encore  des  progres  sous  tous  les  rapports.  Le  nombrc  des  inos- 
quées  s*y  est  doublé,  la  popolation  s^est  accrue  et  son  bien-étre 
s^est  élévé;  en  un  mot  la  €ÍTÍlisation  russe  du  mérne  degré  oa  infó- 
rienr  encore  n'a  pu  prévaloir  sur  la  civilisation  musnlmane;  le  tzar 
n*a  gagné  que  de  bons  contribnables,  mais  il  est  presqne  inatile  d' 
éspérer  que  ces  musnlmans  se  fondent  jamais  dans  la  population  rasse. 

Oette  opinidtre  résistance  de  Fislam  se  montre  non  seulement 
dans  la  Russie,  mais  encore  dans  les  Indes,  oü  les  Indous  surpa«- 
sent  comme  employés,  et  commer^ants  etc.  les  musulmans,  et  on  ces 
derniers  deviennent  la  proie  du  pauperisme.  Les  Indous  au  contraire 
prosperent  sous  le  régime  humain  et  noble  de  la  Grande-Bretagne. 
Les  40  millions  de  mohamétans  de  Tempire  indien  ont  parfaitement 
eu  conscience  de  cetté  décadence,  mais  ils  s'efforcent  en  vain  de 
Tentraver.  L'exclusiTisme,  le  fanatisme  et  Tintolérance  ont  eréé  une 
situation  beaucoup  plus  malheureuse  sur  les  rives  du  Gangé  et  de 
rindus,  que  dans  la  Turquie  et  la  Perse.  Quoique  je  voulusse  j 
voir  un  changement  favorable,  il  m'est  diíVicile  d'espferer  que  l'is- 
lam  puisse  7  modifier  sa  nature  fondamentale  et  y  acquérlr  la 
faculté  d'assimilation  qui  lui  serait  indispensable. 

Considérant  ce  fait,  que  les  Russes  régnent  sur  les  musulmans 
depuis  plus  de  400  ans  et  les  Anglais  sur  les  Indes  dopuis  pltis 
de  100  ans,  nous  pouvons  conclure  de  Tavenir  des  musulmans  non 
subjugués  encore.  Pour  nous  géographes,  il  est  tres-indifférent  de  con- 
jecturer  qui  sera  maitre  de  l'Arménie  au  golfé  persique  ou  du  Tien- 
Chan  k  TAdriatique;  mais  il  est  hors  de  doute  que  ce  seront  les 
puissances  cbrétiennes  qui  y  implanteront  le  drapeau  de  la  civilisa- 
tion occidentale.  Les  fiers  orthodoxes  de  l'Asie-Mineure,  de  TArabie 
et  de  la  Perse  seront  d'bumbles  sujets  et  en  peu  de  temps.  Mais 
comme  il  est  excessivement  diíBcile  d'établir  une  différence  entre  les 
idées  religieuses  et  nationales,  nous  ne  nous  ber^ons  pas  d*illusions 
en  afÜrmant  que  l'Europe  pourra  conqnérir  et  enropéaniser  les  pays 
musulmans,  mais  non  pas  le  m  o  n  d  e  musulman,  c'est  k  dire  la  so- 
ciété  basée  sur  les  lois  de  Mohammet,  sur  les  doctrines  religieuses 
si  peu  changées  jusquHci  par  tons  les  essais  de  reformé. 

Ce  qui  peut  nous  intéresser  relativement  anx  transformatíons 
de  l'Asie,  ce  sönt  l'ordre  et  la  maniere,  selon  lesquels  on  portéra 
dans  cetté  partié  du  monde  la  civilisation  occidentale.  Avant  d'étre 
géo-  et  ethnographes  nous  voulons  étre  bommes  et  magyars  pour  ne 
pas  regarder  indifféremment  comment  la  puissance  rnde  et  grossiere 
va  s^emparer,  sous  le  simulacre  des  intéréts  de  la  x^ivHisation,  de  ces 


masses,  ponr  satisfaire  son  avidité  barbáré.  Ces  sentiments  d*huina« 
Tkiié  me  pénétrent  le  coenr^  et  c^est  peut-étre  parce  que  je  sais 
Magyar  qae  je  vondrais  qae  TAsie  se  civilisfit,  mais  qn'elle  re^űt  ses 
mojrens  de  oivilisation  d'un  source  poré,  de  mains  honnétes  et  que  en 
se  transformant  TAsie  muflulmane  ne  s^abaiss&t  point  k  servir  *de 
vils    mojens   entre   les   mains  d'une  puissance  tyrannique. 

Yiolá  les  idées  fondamentales  qoi  m'ont  guidé  depuis  35  ans 
et  qtie  j'ai  pnisées  dans  mes  études.  Je  me  suis  permis  de  les  énoncer 
anjoard'bai  pour  appeller  votre  attention  sur  ce  fait  que  la  trans- 
fbrmation  de  TOrient  peut  étre  pour  nous  un  encouragement  dans 
l'avenir.  Penple  asiatiqne,  héréditaire  de  toutes  les  qualités  et  de 
toQs  les  défauts  de  TOrient,  nos  aYeuz  ont  pu  s^assimilet  il  y  a 
plusieurs  siécles  et  ont  fait  beancoup  sur  le  terrain  de  la  civilisation 
pendant  que  TBurope  elle-méme  sortait  h  peine  des  tén^bres  du  mo- 
yen-áge.  Devenus  européens  il  y  a  longtemps,  noas  avons  le  droít 
d'éspérer  que  nous  n'allons  ni  sombrer,  ni  mérne  nous  affaiblir  dans 
la  crise  tumultuense  qni  se  prépare  en  Oríent.  II  ne  faut  qu'un  coup 
d'oeil  rétrospectif  sur  les  demi^res  30  années  ponr  étre  convaincu 
de  nos  progr^s;  si  nous  avons  été  dans  le  passé  le  bastion  de  TEu- 
rope  contre  TOrient,  de  méme  nous  pouvons  servir  dorénavant  k  ré* 
pandre  dans  ce  méme  Orient  la  civilisation  occidentale. 


I      i 


AOTES  DE  LA  SOGIEm 

I. 

Séanee  du  Comité  du  Í8.  iaiw.  ÍS8B 

Présidence  de  M.  le  Dr.  J.  Hunf al vy,  prósident;  sönt  pré- 
sents  MM.  A.  Vámbéryet  M.  Gervay  vice-présidents,  M.  A. 
Berecz  seerétaire  gén.,  M.  P.  Király  secrétaire,  M.  Dr.  H. 
Floch  trésorier,  MM.  A.  Bedö,  M.  Déchy,  A.  György,  P. 
Heim,  L.  Koller,  D.  Laky,B.Maj  1  áth,E.  Péchy,  F.Pesty, 
Dr.  J.  Szabó,  L.  Zobel  membres  du  comité. 

Aprés  avoir  approuvé  le  proc^s-verbal  de  la  séance  précé- 
dente  M.  le  seerétaire  gén.  fait  part  de  Tétat  de  la  caisse  et  présente 
le  rapport  de  la  oommission  qui  vi^t  d^examiner  la  comptabilité  de 
Tannée  précédente  et  a  trouvé  tout  en  ordre.  Cet  acte  sera  soumis  k 
l'assemblée  générale. 

M.  le  seerétaire  gén.  propose  de  rayer  de  la  liste  9  membres, 
dönt  la  résidence  est  depuis  longtemps  incbnnue.  II  nomme  ensuite 
les  25  membres  qni  ont  manqué  de  payer  leur  cotisation  pour  1882. 
M.  le  seerétaire  gén.  est  chargé  de  proeéder  selon  les  statuts. 
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Les  propositions  du  secrétaire  gén.  rélativement  au  bndget,  an 
Bulletin  et  aux  articles  k  publier  sönt  acceptées. 

On  donne  lectare  des  relations  sur  le  concours  et  d'une  lettre 
de  M.  le  Dr.  R.  Havass  oífrant  un  prix  de  concours  pour  la  descríption 
de  la  ville  de  Kecskemét  et  ses  environs.  Accepté. 

Sur  rinitative  de  M.  Maur.  D  é  c  h  y  le  comité  proposera  k  Yas- 
semblée  générale  de  nommer  membres  honoraires  MM.  G.  Révoil  et 
Serpa  Pinto. 

M.  le  Dr.  Arm.  Vámbéry  vice-président  se  fait  rinterpréte  de  la 
Société  de  Gréographie  et  remercie  la  direction  des  Postes  pour  Tlio- 
spitalité  que  cetté  administration  lui  donne  depuis  plusieurs  années, 
non  seulement  pour  classer  ses  collections ;  mais  encore  pour  se 
réunir.  Comme  cetté  salle  de  réunion,  assez  vaste  d'áilleurs,  s'est 
troQvóe  plusieurs  fois  trop  étroite  vu  le-nombre  toujours  croissaBt 
de  nos  auditeurs,  il  propose  de  fairé  des  démarches  aupr^  de  la 
direction  de  TAcadémie  des  sciences  en  la  priant  d'accorder  sa 
salle  de  con ferences  au  moins  pour  nos  séances  de  lecture.  Approuvé  ; 
M.  F.  Pesty,  secrétaire  de  section  de  TAcadémie,  est  prié  d'agír 
au  nom  du  comité  et  M.  le  secrétaire  gén.  est  cfaargé  de  demander 
cetté  méiae  salle  pour  l'assemblée  génériUe,  qui  se  réunira  le  25 
courant.. 

-  L'ordre  du  jour    de    Tassemblée    générale    étant   fixé,  la  séanaa 
est  levée  a  7  heures. 


II. 
AaaemUée  générale  le  25.  jan^er,  1883, 

Présidence  d.  M.  le  prof.  Dr.  J.  Hunfalvy,  président;  sönt 
présents:  les  deux  vice-présidents,  les  deux  secrétaires,  S.  A.  R.  le 
prince  Ph.  de  C  o  b  o  n  r  g,  les  membres  dtí  comité,  nombre  des  membres 
ord.  et  un  auditoire  considérable. 

La  séance,  tenue-  cetté  fois  dans  la  salle  de  TAcadémie  des 
sciences,  s'ouvre  k  5  heures 

M»  le  président  prononce  son  discours  d'ouvertnre  et  profité  de 
l'occasion  pour  ínviter  la  Société  k  se  níettre  sous  le  protectorat  de 
S.  A.  Imp.  et  Roy.  l'Archiduc  béreditaire  Rodolphe.  L'assemblée 
générale  se  l^ve,  accepte  la  proposition  avec  de  vives  et  sympathi- 
ques  acclamations  et  invite  le  bureau  k  présenter  cetté  décision  k  S. 
A.  Imp.  et  Roy.  tout  en  y  ajoutant  le  diplőme  d'honneur  de  .protec- 
torat. M.  le  président  reprenant  la  parole  propose  de  nommer  membrc 
honoraire  S.  A.  Imp.  et  Roy.  l'Archiduc  Joseph,  mémbre  fondatpur 
de  la  Société.  Accepté  également  k  l'unanimité. 

M.  le  président  recommande  k  Tattention  de  l'assemblée  Tex* 
pósition  photographíque  de  M.  M.  Déchy,  représentant  les  parties 
les  plus  pittoresques   des  Carpathes    du    Sud  de  Transylvanie,  prises 
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et  eacéculées  avec  nne  remarqmble  pr^ision  p«r  Texposiutit  lui- 
rnéme. 

Puis  M.  le  prof.  Dr.  Arm.  V  á  m  b  é  r  y^  vice^président  donne 
leeture  de  son  rapport,  dönt  Textraít  Ae  tronve  k  la  tété  de  ce  nu- 
inéro«  Cetté  leeture  est  accaeillie  par   do   tr^s  viíb  applaudisseinento. 

M.  A.  Bére  ez,  secrétaire  général,  fait  k  la  satisfaction  de 
randitoire  son  rapport  sur  les  aotes  de  la  Société  Internationale 
Afrlcaine  de  1877  k  1882. 

Apr^s  nne  courte  suspension  de  la  séance  —  pendant  laquelle 
M.  le  président  demande  Télection  réguli^re  du  secrétaire  et  des 
membres  du  comité  et  nomme  une  commission  de  trois  membres  ponr 
diríger  Télection  et  en  rendre  compte  k  la  ün.'  de  cetté  mérne  séance 
—  M.  le  secrétaire  général  donne  leeture  de  son  rapport  sur  Fac- 
tiyité  de  la  Soeíété  en  1882,  et  sur  l'état  de  la  caisse.  II  constate 
qne  le  nombre  actuel  des  membres  de  la  Société  est  de  502  ;  1^  gottver- 
nemeni  et  le  parjements  s'intéreasent  vivement  k  la  Soeiété;  Tétrali- 
ger  a  manifeste  plusieurs  fois  s<>n  contentement  de  ce  que  neva 
ajontons  depuis  1 882  un  abrégé  en  langue  fran^aise  k  notre  Bulletin  f 
„La  bibliotheque  des  Voyages^,  dönt  le  premier  volume  est  déjk 
entre  les  mains  des  lecteurs,  a  fórt  bien  rénssi;  les  séances  du  co- 
mité, comme  celles  des  leetures  ont  beaucoup  contribué  k  Timpor- 
taoce  croissante  de  notre  Société.  Qoant  k  l'étlit  de  la  eaisse  les 
recettes  s'él^rent  k  4686  ílor.  62  kr.  et  50  frcd,  les  dépenses  k 
4682  íl.  71  kr.  et  50  frcs.  La  Société  poss^de  k  la  fin  de  Tannée 
3350  fl.  Le  budget  pour  Tannée  coucanto  eat  fixé  k  3995  íl.  Le  Se- 
crétaire général  publie  enfin  le  résultat  du  cencours  ouveri  oette 
année  ponr  les  étudiants  des  Écoles  supérieures.  Des  deux  oeuvres, 
qui  ont  concouru  ppur  la  question  ^Le  vulcanisme.S  celle  de 
M.  Sam.  L  á  s  z  a  obtenu  le  premier  prix  et  celle  de  M.  Melcl\. 
Edelmann  a  obtenu  le  second.  Pour  Tannée  présente  trois  ques- 
tions  sönt  mises  au  concours :  deux  de  la  part  de  la  Société  et  une, 
au  prix  offert  par  M.  Dr.   R.    Havasa,  membre  du  Comité. 

M.  P.  Király,  secrétaire  fait  ensuite  part  de  Fétat  de  1&. 
bibliotheque  et  des  échanges  avec  les  Sociétés  savantes  magyares  et 
ét  rangeres. 

M.  le  pi-ésident  propoee  au  nom  dn  Comité  de  nommer  membres 
honoraires MM. Serpa  Pinto  et  G. Révoil, membres correspondenta 
MM.  Moretti,  Posthumus,  Eug.  Faragó  et  dr.  B.  E  r  ő  d  y  et 
d'exprimer  k  la  fois  k  ce  dernier  les  remerciements  de  la  société 
pour  les  Services  qu'il  lui  a  rendus  pendant  7  ans  en  qnalité  de 
secrétaire.  Unanimément  accepté. 
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On  publie  enfin  le  résaltat  des  élections,  d'aprés  lequel  sönt 
élus :  M.  P.  Király  secrétaire  a  runanimité,  et  membres  du  Comité 
MM.  A.  Bedő,  dr.  Ch.  Bróz.ik,  Maur.  Déchy,  P.  GöDCzy,  A. 
György,  M.  Hantken,  dr.  R.  Havasa,  P.  Heim,  P.  Han- 
falvy)  J.  Jablonszky,  !>•  Koller,  D.  Laky,  L.  Lóczy,  R 
Majláth,  F.  Pesty,  E.  Péchy,  dr.  J.  Szabó,  E.  Türr,  J. 
Xántns,  dr.  comte  A.  Zichy,  Cte  J.  Zichy,  L.  Zöbel,  M. 
Zsilinszky,  G.  Fraknöi. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  k  7  h.  et 
demie. 


AUtEES  PUBL1CAT10N8. 

Le  second  article  de  ce  Bulletin  contient  le  rapport  détaillé 
de  M.  Antoine  Berecz,  secrétaire  général,  sur  les  actes  de 
l'Association  Internationale  Africaine  de  1877  k 
1882;  il  commence  par  Phistoire  de  TAssociation  et  la  création 
des  Sociétés  Africaines  dans  les  divers  pays  de  l'Europe ;  pois 
il  énum^re  les  expéditions  inaugurées  par  cetté  Association,  les  difíi- 
cnltés,  les  pertes  et  aussi  les  succés  de  la  grandé  entreprise  qui 
consiste  k  ouvrir  rAfrique  centrale  k  la  civilisation  Européenne.  11 
íinit  par  exprimer  la  conviction  que  l'Association  Internationale  Af- 
ricaine, ainsi  que  le  Comité  qui  s'occupe  de  l'exploration  du  Haut-Congo 
font  une  oeuvre  utiles  k  tous  les  points  ae  vue  et  que  Thistoire  ne  man- 
quera  pas  de  glorifíer  les  braves  qui  ont  donné  k  cetté  oeuvre  leur  force 
et  quelque  fois  hélas!  leur  ezistence  mérne. 


L'article  ^Jeannette^  est  la  reproduction  du  rapport,  dönt  M 
A.  Berecz,  secrétaire  gén.,  a  donné  lecture  dans  la  séance  de  30. 
nov.  1882.  sur  This tőire  de  Texpédition  polaire  bien  connue  du  mai- 
heureux  capitaine  de  Long,  tout  en  poursuivaut  les  détails  des  évé- 
nements  de  cetté  expédition  jusqu'aux  derni^res  nouvelles,  de  la  ^Si- 
birskaya  Gazeta^  de  Irkoutzk. 


A  la  fin  du  Bulletin  on  lit  des  Variétés. 


SUPPLÉMENT 

COHTIBNANT  ÜK  ABBÉOA 

D(]  BULLETIN  DE  LA  SOCIÉTÉ  HONfiROISB  DE  GÍOfiRAPHIE 

RéJUgé  par  PAUL  KIRÁLY  •tcrüaire  de  la  SocUU. 


XI.  Année.  Budapest,  le  20.  Février..  2.  Numero. 


L«  SodéM  ne  prend  pM  U  retponsabiUté  des  opiaions  imJset  pw  Ím  Anteun  ám  artlolefl 

iniérét'dMiB  ton  BiiU*tin. 

Btndes  snr  le  earactére  et  la  formation  des  montagnes 

des  Kárp&tes  dn  nord-eBt. 

Les  Kárpátes  dn  nord-est  s*étendent  des  vallées  et  flenves  Lu- 
botin,  Tarcza  et  Hernád  h  la  montagne  qni  forme  la  fronti^re  Tran- 
syl Tanienne  ou  k  la  vallée  du  flenve  Szamos.  La  chaíne  entibre  peut 
étre  divisée  en  trois  parties:  la  partié  la  plus  occidentale,  nommée 
la  Montagne  Fórét  des  Kárpátes,  jusqu*k  la  vallée  du 
fleuve  Laborcza ;  la  partié  centrale,  le  Beszkéd  orientál,  jusqu^a 
la  vallée  de  la  riviére  Borsa,  et  les  Montagnes  de  neige  de 
Mármaros. 

Les  Kárpátes  du  nord-est  forment  uqo  %one  de  montagne  s*al- 
longeant  dn  nord-ouest  vers  le  sud-est;  elle  s^agrandit  vers  le  snd- 
est  aussi  bien  en  latitnde  qn'en  hanteur  et  toume  en  forme  de 
coquille  autonr  de  la  Tisza,  la  Vissó  et  Tlza.  Les  cimes  les  plus  hautes 
de  la  Montagne  Fórét  des  Kárpátes  se  dressent  dans  les  monta- 
gnes de  Mintchel  et  de  Yávor  (le  Mintchel  a  1175  m^t.  et  TOszen- 
juki  1021  m^t.);  les  sommets  et  les  crétes  sönt  d^ailleurs  moins 
élevés  en  général  et  d'épassent  rarement  la  limité  de  la  végétation 
foresti^re;  cVst  pourquoi  on  nomme  avec  raison  cetté  partié  la 
y^Montagne  Forét.^  Dans  le  Beszkéd  se  trouvent  déjk  des  monts  plus 
élevés;  ainsi  k  Vouest  se  dressent:  le  Szinna-kö  (1007  mét.),  le  Vihor- 
lát  (1074  m^t.),  puis  vers  Test  le  plateau  de  la  Polonina  Rúna  (1482 
m^t.)  et  tout  prbs  TOsztrahora  (1408  mét.)  qui  sönt  tous  k  des  hau- 
teurs  eonsidérables ;  les  cimes  les  plus  élevées  se  trouvent  cependant 
dans  la  Chaine  limitrophe  de  Mármaros;  ce  sönt  le  Veliki  Verh 
(1598  mhL)  et  le  Sztoy  (1679  m^t).  Les  plus  hauts  sommets  dépas- 
Rent  déjk  la  limité  des  foréts  et  ceux  qui  s^él&vent  davantage  encore 
atteignent  la  limité  supérieure  de  la  végétation,  et  présentent  leurs 
crétes  nnes  on  couvertes  d'éboulis. 

Les  montagnes  de  neige  de  Mármaros  commeneent  déjk  a  ToueHt 
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par  des  monts  pltts  élevés;  Ik  oh  voit  le  |Tyegrovecz  (1712  méL\ 
le  Topadya  (1742  m^t.)  et  le  Tataruka  (1710  mk.),  auxquels  se 
joignent  le  Csorna  Polonina  et  le  Yelika  Bratkovszka  (1792  mhi,)r 
A  Test  la  chatne  a  encore  de  pluB  hautes  mpniagnée:  la  Bli^znicza 
(1883  m^t.),  le  Sáerban  (1795  mét.),  le  Pqp  Irán  (1940  m^t);  dans 
la  chatne  de  Csernahora  on  voit  le  Guttin*Tommatek  (2018  mét.)  et 
le  Pic  de  Csernahora  (2026  m^t.).  Les  hauteurs  Mihailecn  (1920 
m^t),  Farcheu  (1961  mét.)  et  Toroyaga  (1939  m.)  font  nne  transi- 
tion  aux  plus  hautes  montagnes  limitrophes  de  Radna,  dönt  les  prin« 
cipales  sönt  le  Vervn  Puzdre  (2191  m.),  le  Vervu  Rebri  (2269  m.) 
et  le  Vervu  Pietrosz  (2305  m.).  II  s^en  suit  que  les  montagnes  de 
Mármaros  dépassent  en  pluő  grand  nombre  les  límites  des  foréts  et 
leurs  cimes  les  plus  élevéee  aussi  la  limité  de  .la  végétation. 

Au  point  de  vne  géologique,  les  Kárpátes  du  nord-est 
consistent,  ponr  la  plus  part,  en  gr^s  kárpátique  et  aussi  en  formations  de 
craie  et  d'éocene,  précédés  vers  la  plaine  des  formations  vulc&niques 
et  trachjtiques  de  la  chatne  Vihorlát-Outtin,  s'allongeant  d'Eperjes  k 
Tokaj.  Les  formations  de  gr^s  sönt  interrompues  du  nord-onest  au 
sud-est  par  une  zone  de  chaux.  A  Mármaros  on  rencontre  aussi  des 
roches  contenant  de  la  chaux  primivite 

Le  caract^re  des  montagnes,  on  le  sait,  est  déterminé,  en  de- 
hors  de  la  végétation,  par  la  hauteur  et  la  qualité  des  rochers. 

Les  Kárpátes  du  nord-est  ont  des  sommets  massifs,  parsemés 
de  cimes  rudes,  crevassées  et  de  vallées  bornées  de  parois  de  rocs 
escarpés  ou  converts  d'éboulis. 

La  Montagne  ^Foret  des  Kárpátes^  présente  des  crétes  et  deH 
arétes  effaccées,  tombant  doucement  vers  les  vallées.  Les  Boszkéds 
ont  au  contraire  des  formes  plus  prononcées:  Ik  les  plateaux  et  les 
arétes  plus  crevassées  se  font  ressortir  réciproquement  et  les  pentes 
des  vallées  sönt  plus  ardues.  Les  Montagnes  de  neige  de  Mármaros 
ont  enfín  des  formes,  des  contours  plus  déterminés ;  leurs  crétes  sans 
bois  sönt  pour  la  plus  part  ardues  avec  des  pics  pointus;  9a  et  Ik 
on  voit  aussi  des  morénes,  souvenirs  d'anciens  glaciers. 

Pour  traiter  en  détail  les  formations  des  montagnes,  il  nous 
semble  plus  naturel  et  plus  simple  d'en  donner  une  division  conforme 
k  leur  formation  géologique :  le  gránit,  les  montagnes  volcaniques  et 
les  montagnes  primitives, 

1.  Les  montagnes  de  gránit. 

Celles-ci  présentent  des  formes  arrondies,  de  plus  en  plus  net- 
tement  tranchées  de  Touest  á  Test.  La  cause  en    est  due    principale- 
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ment  á  Í*eau.  Des  vallées  larges  et  la  plupart  parallMes  conduisent 
les  eauxdes  montagnes  dans  la  Tisza.  Les  cours  d'eau  courantc  les 
plas  remarquables  sönt  le  Taracz,  le  Talabor,  le  Nagjág,  la  Bor- 
sóvá, Latorcza,  Ung,  Laborcz,  Ondova,  Tapoly  et  la  Tarcza.  Les 
quatre  premiers  afíluent  immédíatement  vers  la  Tisza.  La  Tisza,  Bor- 
sóvá, Latorcza  et  TUng  présentent  a  l'endroit  oh  ils  quittent  le  ter- 
rain  de  gr^s,  des  élargissements  en  formes  de  bassins,  dus  k  Tin* 
flnence  des  digues  de  trachyte  percées  par  les  eauz  accnmnlées 
derriere  etix.  Les  parties  inférieures  de  la  Nagyság,  Talabor  et  Taracz 
présentent  également  des  élargíssements,  mais  ceux«ci  proviennent  des 
dépots  de  sable  et  de  cailloux. 

Dans  la  montagne  ^Forét  des  Eárpátes^  les  hauteurs  conver- 
tes  de  foréts  s'élevent  des  vallées  par  des  pentes  donces;  elles  ont 
tant  sonffert  des  érosions  qu'il  est  parfois  presqne  impossible  de  dé- 
terminer  la  ligne  de  partages  des  eaux. 

Le  Mincsol  est  remarquable  surtont,  en  ce  qu'il  commence  la 
chatne  de  montagnes  qui  forme  la  ligne  principale  du  partage 
des  eaux  entre  la  Tisza  et  la  Yistule. 

Dans  la  montagne  dn  Beszkéd  orientál,  ce  qni  avant  tout  ap- 
pelle  notre  attention,  ce  sönt  les  arétes  paralleles  se  développant  du 
nord^onest  au  sud-esi ;  témoignages  probable  de  la  théorie  de  la  for- 
mation   des  ^plissures^. 

La  configuration  de  ces  arétes  principales,  due  k  Tiníluence  des 
eaux,  peut  fórt  bien  s^étudier  dans  leurs  ramiíications,  et  principale- 
ment  dans  celle  qui  forme  la  frontiére.  Elles  sönt  réguliires  comme 
les  feuilles  de  Tacacia  et  suivent  les  courbures  de  Taréte  principale 
(iig.  1.)  *  La  íigure  t.  représente  la  coupe  longitudinale  de  la  rami- 
fication  Szredni-horb  parallMement  avec  Taréte-frontiére. 

Les  eaux  des  versants  se  sönt  amassées  dans  des  ravins, 
quVUes  creusent  de  plus  en  plus.  Entre  deux  de  ces  ravins  l'arőte 
lat^rale  s^est  maintenue  et  indique  la  pente  de  Tancien  ne  aréte.  Nous 
en  voyons  encore  un  autre  exemple  dans  Taréte   Kraszni  (1084  m.). 

La  ou  la  direction  de  Taréte  correspond  k  la  voie  la  plus 
courte  de  Teau,  on  observe  un  autre  phénom&ne.  Les  arétes  Vizseny, 
Uklinszkygyil  et  Bozova  s'allongent  parallélement  les  unes  aux  autres 
et  servent  de  lignes  de  partage  entre  les  ruisseaux  Velika-Pinya, 
Mala-Pinya,  Latorcza  et  Yicsa.  La  2.  íig.  en  montre  la  coupe  trans* 
versale.    Les    versants    forment    des  sortes    d'étages   (m  n),  signalant 

*  Les  nombres  respectífB  ont  rapport  aux  figores  insérées  dans  le  texte 
hoogrois  de  oe  ouméro. 

2* 


14 


les  lits  ancieng  et  plus    élevés    du    cours  d'eau.  On  peut  dire  positi- 
vement  que  Tancien  niveau  da  Latorcza  était  de  300  mH.  plus  hant. 

Dans  les  terrains  granitiques  des  Beszkéds  nons  en  citons  les 
deux  monts  principaux:  la  Folonina-Buna  et  le  Sztoy  ou  montagne 
de  neige  de  Szolyva.  Le  premier  est  un  plateau  de  1347  hectares; 
le  sécond  un  páturage  alpestre  couvert  au  éommet  de  pierres  et 
d'éboulis. 

Le  Sztoy,  ce  monarque  des  Beszkéds  orientaux^  forme  deux  d- 
mes,  dönt  Tune  atteint  1679  m.  et  Tautre  1663  m. ;  elles  sönt  en- 
tourées  toutes  deux  de  paturages  alpestres.  Ceux-ci  sönt  les  restes 
d'un  grand  plateau  ancien,  qui  sMtendait  aux  environs  de  la  souree 
du  ruisseau  Ossza,  entre  les  hauteurs  Mericselanja  (1211  ul),  Tem- 
natek  (1347  m.),  Voloczi-Play  (1334  m.),  Veliki  vrh  (1598  m.),  Szt4)y. 
Zsinyava.  (1367  m^t.),  Skalyanka  (1254  m^t.)  et  Szemyaku  (830  m.) 
L^Ossza  creusait  lentement  ce  plateau  en  ne  laissant  subsister  que 
quelques  arétes  fronti^res  et  latérales.  La  fíg.  4.  montre  ces  pentei} 
et  les  deux  cimes  du  Stoy  tout  en  signalant  comment  Teau  s'efforce 
de  déchiqueter  les  diíFérentes  parties  de  ce  géant. 

La  fig.  5.  représente  l'une  des  cimes  du  Sztoy  se  dressaut  des 
restes  de  Tancien  plateau. 

L^oeuvre  des  eaux,  terminéé  dans  le  Sztoy,  se  continue  encorc, 
mais  avec  moins  d'énergie,  dans  la  Polonina-Buna. 

Les  montagnes  granitiques  du  comitat  Mármaros,  surtout  a 
Touest,  ont  exactement  la  forme  d'une  colonne  vertébrale.  En  rai- 
son  de  la  plus  grandé  élévation,  la  coníiguration  en  est  plus  grandé, 
plus  saillante  et  plus  prononcée  que  celle  des  montagnes  dönt  nous 
venons  de  parler.  Ce  qui  frappe,  c'est  la  forme  étrange  de  ces  mon- 
tagnes granitiques,  qui  rend  les  plus  élevées  exactement  semblables 
a  des  montagnes  de  formation  primordiale.  Oü  ce  phénoméne  frappe 
le  plus  c^est  dans  la  montagne  frontiere,  placée  entre  les  sources  de 
la  Tisza  blanche  et  celles  du  Prouth  et  du  Cseremosz.  Ce  mont  dé- 
nudé  et  rocheux,  est  parfaitement  caractérisé  par  cetté  légende  ra- 
th^nes :  ^  Cetté  montagne  d'apres  Tordre  de  Dieu  fut  créée  par  le 
diable  pour  punir  Thumanité  misérable.  Satan  posa  rocbe  sur  roche 
et  en  construisit  des  tours  inaccessibles,  des  abtmes  borribles,  des 
pluus  couverts  de  neige  et  des  gorges  ténébreuses.  Son  oeuvre  deve- 
nait  si  effrayante  que  la  Sainte  Vierge,  apr&s  avoir  prié  pour  Thu- 
manité  si  rigoureusement  punie,  obtint  la  permission  d*adoucir  les 
horreurs  de  cetté  contrée  sauvage.  Elle  recouvrit  les  rudes  versants 
de  paturages  alpestres  verdoyants  et  de  tapis  de  íleurs  éclatantes* 
Le  lac  alpestre  (^oeil  de  mer^)  qui  brille  solitaire  parmi   les  roches 
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saavages  et  les  foréts  grandioses  est  son  oeuvre ;  la  source,  envoyant 
ses  eaux  pures  vers  la  vallée,  jaillit  a  ses  ordres.  CVst  ainsi  que 
cetie  montagne  devint  á  la  fois  rude  et  belle!''  Le  touriste  passe 
avee  horreor  entre  ces  arétes  et  ces  cimes  grandioses  et  en  en  sortaut 
contemple  avec  ravissement  la  magnifique  fórét  vierge,  les  p&turages 
alpestres  et  Timage  pittoresque  du  lac. 

Cetté  montagne  est  la  Csernahora,  dönt  le  membre  prin- 
cipal  est  le  Hoverla  (2058  m.)  et  les  sommets  pliis  considérables  sönt 
le  Danczerecz  (1822  m.),  le  Tarkul  (1985  m.),  le  Guttin-Tomnatek 
(2018  m.)  et  la  Csernahora  (2026  m,)*  Le  versant  du  cőté  do  la 
€ralicie  est  assez  raide,  tandis  que  vers  la  Hongrie  il  s'étend  géné- 
ralement en  vastes  plateaux. 

Puis  noas  trouvons  la  chaine  Polonina  Harmanicska,  dönt  les 
ments  les  plus  intéressants  sönt  le  Pietrosz  de  Kőrösmező  et  le 
Hoverla.  La  címe  principale  du  premier  est  le  Szesul  (1728  m.).  La 
fig.  7.  montre  la  coupe  du  Pietrosz,  dönt  la  cime  rocheuse  se  redresse 
du  plateau  et  dönt  les  pentes  sönt  tres-escarpées.  Le  Pietrosz  de 
Kőrösmező  a  encore  deux  arétes  rocheuses  déchirées,  trés*ressemblan- 
tes  a  des  formations  granitiques. 

Le  Polonina-Szesul  sert  de  division  entre  les  riviéres  Bogdán, 
Kevele,  Szopuszanka  et  Saszesczina,  et  ses  points  culminants  attei- 
gnent  1500  k  1600  mét.  de  hauteur. 

Le  Hoverla  se  dresse  en  forme  de  pyramide  élancée  sur  le  pla- 
teau Breskulszka-Polonina,  dönt  les  promontoires  vers  la  Hongrie 
forment  des  talus  escarpés.  Sur  le  plateau  on  voit  plusieurs  lacs 
alpestres  sans  aucun  écoulement. 

Les  cimes  actuelles  sönt  en  général  les  restes  de  montagnes 
plus  élevées  jadis,  dönt  les  masses  se  sönt  affaissées  pour  former 
des  plateaux.  Sur  le  versant  occidental  du  dőme  du  Hoverla  on 
voit  aussi  des  bandes  d'éboulis  globulaires,  assez  curieuses  et  for- 
mées  la  plupart  du  temps  de  moraines ;  ce  qui  prouve  assez  Torigine 
de  ces  éboulis. 

Les  plateaux  du  Hoverla  et  du  Danczerecz  sönt  couverts  de 
paturages  alpestres  et  tandis  que  sur  le  bord  des  lacs,  le  Rhodo- 
dendron  mjrtifolium  forme  de  magnifíques  bosquets,  les  pentes  avoi- 
sinantes  du  Turkul  sönt  rocheuses  et  presqu'absolument  nues. 

2.  Les  montagns  volcaniques. 

Aux  Kárpátes  du  Nord-est  appartiennent  deux  montagnes  vol- 
caniques ;  la  chaíue  trachitique  d'Eperjes-Tokay  et  celle  du  Yihor- 
lát*Guitin.  La  premiere  se    développe   dans    la  direction  du  nord  au 
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sud  et  la  second  entre  le  nord-ouest  et  le  sud-est.  La  premiere 
s'étend  de  la  ville,  d'Eperjes  k  Tokay  et  forme  une  longiie  preü- 
qu^ile  se  terminant  par  un  puissant  promontoire  qui  8*avancc  dana 
la  plaine  de  TAlföld,  cet  ancien  bassin  d^une  mer  intérieure.  Le 
noyau  et  le  corps  de  cetté  montagne  sönt  formés  de  trachyte  soli^e^ 
né  d'une  élévation  spontanée.  Cetté  formation  est  entourée  et  in- 
terrompue  9a  et  la  par  d^autres,  dues  en  partié  anx  éruptions  et  en 
partié  k  Tiníiuence  de  l'ean.  Partout  oa  le  trachyte  solide,  pour  la 
plupart  andesit,  domine,  on  volt  de  préférence  des  formes  de  tente 
aux  contours  nets.  L'aréte  principale  est  snivie  des  deux  cötés  par 
des  arétes  latérales  >et  mérne  des  pyramides  isolées.  On  le  voit  le 
mieux  dans  la  coupure  transversale  du  mont  Simonka  (fig.  9.) 

Lá,  oű  le  trachyte  solide  est  prépondérent,  Tathmosphere  et 
Teau  ont  en  peu  dMníluence  sur  la  confíguration  des  monts ;  par  eontre 
\k  oű  des  roches  éruptives  sousmarines  on  souterraines  se  rencon- 
trent,  la  délitescence  et  Teau  ont  puissamment  agi  pour  modifier  les 
formes  des  montagnes.  Les  monts  rhyolithiques  sönt  plus  découpés  a 
canse  de  la  délitescence ;  dans  les  monts  de  sédiments  trachytiques 
au  contraire  on  voit  des  cőnes  arrondis,  comme  dans  les  monts  gra- 
nitiques.  Les  conditions  géologiques  re^oivent  donc  aussi  Ik  une  ex- 
pi'ession  trés-distincte  dans  la  confíguration  des   montagnes. 

Nous  devons  citer  comme  une  confíguration  bien  curieuse,  celle 
de  la  montagne  annulaire  de  S.-A.-Üjhely.  Elle  est  formée  par  le 
Magashegy  (510  m.),  le  Sátorhegy  (461  m.),  le  Várhegy  (337  m.) 
ct  le  Kopaszhegy  qui  occupe  le  centre  de  l'anneau.  Ces  monts  se 
dressant  circnlairement  sönt  les  restes  des  parois  d\in  crat^re,  et  le 
Kopaszhegy  en  est  le  cöne  d'éruption.  La  fíg.  10.  peut  en  donner 
une  idée.  Les  rhyolithes,  trachytes,  et  les  tufs  rhyoliques,  qui  Tor- 
ment la  masse  principale  de  leurs  roches,  y  prouvent  une  éruption 
ultérieure. 

La  montagne  Vihorlát-Guttin  s'éléve  a  gauche  de  la  riviere 
Cziroka  et  s'allonge  dans  la  direction  de  sud-est  jusqu'  en  Transyl- 
vanie  en  s'y  attachant  k  la  chaíne  trachytique  de  la  Hargitta  EUc 
s'interromp  a  plnsieurs  reprises  et  par  de  doubles  causes :  l-o  par  la 
situation  de  la  chaíne  trachytique  devant  plusienrs  cours  d'ean  qui 
i'ont  brisée ;  2-o  par  la  diversité  des  roches  plus  ou  mois  résistanteá. 

Le  Vihorlát  se  développe  en  arc  de  N.  O.  O.  k  S.  E.  E.  dönt 
les  deux  extrémités  portent  des  masses  rocheuses  de  1074  k  1069 
mét.  de  hautenr.  Cetté  confíguration  est  représentéc  par  la  fíg.  11., 
montrant  k  la  fois  Tanneau  gigantesque  qui  occupe  les  deux  tiers 
du    cercle.    II    s'agit    donc    Ik   d'une  montagne    annulaire  vulcanique 


17 


pairfaítement  déveíopp^e.  »L*Rnncau  n'a  qii'iinc  prírte  d'oir  s'élance  la 
riVIk*é'  Blata.  La  partic  la  plüs  int^^essanfe  ele  ces  moDtagnes  est 
le  Szinnaí  kö  (Pierre'  de  Szííina)  avec  ses  *  deux  pies,  fonn'és  de 
couchés  traírhytfques  ct  ressemblant  a  merveitlc' a  dés  ruiíiés  de  vieux 
cháteau. '  Ces  deux  pics  sönt  sépáírés'  run  de  Taútre  par  un  escarpe- 
ment  fórt  faide.  lie  centre  de  Tanneau  ést  o<ieupé  par  un  lac.  La 
üg.  12.  mó'ntre  que  cé  lac  o^cupe  justement  le  fond  du  cratere.  Plus 
lein  lia  montágne  de  Szinyák  a  la  forme  d'un  fer  a  cheval  '(íig.  13!) 
jádis  plaiean,  déehiré  plus  tárd  par  une  érósion  íénté  (fig.  14.) 

Le  resté  de  la  montágne  s'appelle  le  Köhát  et  le  Guttin.  Le 
premier  s'allonge  lé  long  de  la  Tisza  jusqu'  a  la  ville  Sziget  et  son 
aréte  rocheuse  tres-éxarpée  tömbe  vers  la  Tisza,  tatidis" que  versbe 
8ud  et  le '  sud-est  ses  petites  tiont  dóuces.  Lé 'Giíttin  est  üne  deriiiere 
ramiíication  de  la  forme  de  tente  ayant  cluX  dexix  eltrémit'éd'  des  pá- 
rois  de  roches  raides. 


3.*  La  montágne  primitive. 

II  n^y  a  dans  les  Foréts-Karpátes  des  montagncs  primitives  que 
dans  le  comit»t  de  Mármaros^  Gette  formatibn  commence  a  Apsiös^áot 
se  termine  pr^s  <le  la  Kabola-poljána;  EUe  esi  composée  de  roehes  ni}* 
cachistes  et  de  gneiss,  -interrompue  ^a  et  la  par  la  chaux  cristallíne, 
des  conglomérations  de  quartz  silurien  et  de  graüwackes. 

Les  géants  de  cetté  möntagnes  sönt:  le  Popp-Iván  (1940  m.), 
Mihailecu  (1926  m.),  Farcheu  (1961  m.),  Toroyaga  (1939  m.),  Vei-vü- 
Pietrosz  (2805  m,)  et  Vervii-Rebsi  (2269  m.).  On  n'y  trouve  point 
des  rangées  régulibres  et  des  chátnes  comme-'dans  les  formatións  de 
gres.  Les  eanx  y  devaient  suivre  les*  courbüres  pröduites  par  les 
élévatíons  dispersées,  et  nulle  part  les  eanx  n'ont  antant  besoin  áe 
Taide  des  agents  athmospbéríques  que  Ik,  ou  la  délitescenoe  et  'iH  neige 
jouent  le  röle  prépondérant  et  oü  les  cours  d'eftu  n'ont  qn'  k  etitraí- 
ner  les  débris  vers  les  vallées. 

Tout  indique  qne  ces  monts  sönt  les  restes  d^un  ancien  plateaii. 
On  s'en  assnre  k  mienx  en  étudiant  les  élévations  entre  le  ruisseiíu  Vissó 
et  la  Tisza.  L'aréte  principale  part  de  la  rive  ganche  de  la  Tisza  blahchc 
et  s^allonge  jnsqn'an  Pópp-Iván.  Ses  <  ramifications  latérales  s'étendent 
du  nord  au  sud ;  les  principales  en  sönt:  la  Kroviscze-Plajka  (821 
m.),  le  Rahó  avec  sa  cime  Sojmul  (1228  m.),  la  Sztebiora  (1467  m.), 
le  Popp-Iván,  le  Szerban  et  l'aréte  Vivodinu.  Les  ramífications  du 
<;őté  orientál  sönt  moins  réguliéres  (ílg.  Id.),  mais  pl4i8  élévées  jus- 
qu'aü  Popp^Iván,  ce  j^éaat  de.  trois  pics,;^  au-delk  duquel  les  monts 
s'abaissent  de  plus  en  plus. 
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La  űg.  16.  représente  le  platean  s'étendant  du  Mihailecua  Ruaz- 
kirva,  et  se  termine  par  une  aréte,  qui  forme  une  ligne  de  sépa- 
ration  entre  les  ruisseaux  Kirva  et  Ruszkova. 

Le  Pietrosz  présen  te  encore  une  autre  forme.  Ses  talut  sönt 
converts  de  gazon  jusqu^ii  une  hautenr  de  pr^s  de  1880  metres.  La 
mérne  chose  se  produit  chez  son  voisin  TEgyszarrii  (Unicorne;  2280 
m.),  doni  les  ravins  encaissés  sönt  remplis  d'éboulis,  de  déblais  et 
mérne  de  neige.  Lá,  comme  sur  le  Pietrosz,  il  y  a  nombre  de  lac8| 
dönt  les  supérieurs  se  trouvent  dans  des  bauteurs  de  1880  a  1900 
mUres. 

Le  Pietrosz  et  TE^szarvú  ne  sönt  pas  seulement  les  monts  les 

plus  hauts  des  Kárpátes  de  N.  E.,  mais    ils   oífrent  encore  des  vnes 

incomparables  qui  récompensent  des  fatigues  qu^on  ne  peut  impunémeDt 

braver  qu'avec  un  certain  courage. 

Charles  Siegmdh. 

Les  Yilles  de  la  Hongrie. 

Si  Ton  a  lieu  d'étre  satisfait  en  voyant  combién  Budapest  s^est 
élevée  dans  les  derniers  temps  et  Theureux  déreloppement  de  cetté 
eapitale  mérne  en  comparaison  de  Vienne,  il  n'est  pas  moins  iustruo- 
tif  d'étudier  la  íluctuation  de  la  population  dans  des  villes  de  plus 
de  10,000  habitants. 

Pour  la  Hongrie  proprement  dite,  nous  prenons  comme  base, 
les  résultats  dn  recensement  de  1880 ;  pour  la  Croatie  qui  y  est 
anuexée,  au  contraire,  nous  nous  servons,  faute  de  mieux,  du  manuel 
géographique  de  M.  Andrée,  quoique  il  nous  sóit  toujours  d^savan- 
ti^eux  de  nous  confier  k  des  écrivains  allemands  qui  font  pcu  de 
cas  de  nos  données  statistique.  Ainsi  derniérement  M.  Lippert,  bi- 
bliotécaire  du  bureau  statistique  de  Berlin,  a  confondu  la  population 
Hódmezo-Yásárhely  avec  celle  de  Szeged,  et  la  conséquence  fut  que 
d^aprés  lui,  Andrée  et  Htibner  ont  rangé  dans  leur  oeüvres,  Szeged, 
la  seconde  ville  de  Hongrie,  comme  étant  la  5-iéme,  ce  qui  fait  une 
diíférence  de  dS^/o  et  permet  k  Tétranger  de  supposer  que  cetté  ville 
si  rapidement  rcssuscitée  aprés  la  grandé  inondation  de  1879,  n'est. 
pas  susceptible  de  vie  et  de  monvement,  tandis  que  nous  sommes 
heureux  de  constaier  le  contraire. 

Pour  fairé  mieux  apprécier  le  cours  du  développement,  nous 
placerons  k  coté  les  données  statistiques  de  1880,  celles  de  1823  et 
181 4,  en  signalant  par  une  série  de  chiffses  les  rangs  actuels  et  par 
une  aatre,  plaoée  entre  parentbese,  le  rang  qu'occapaíe^t  autrefois 
ces  villes. 


v.j' 
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Yoici  qiielles  sönt  ces  données : 

Nome:*  vaombre  d'k'mea  en 

TSSÖ  1823  1814- 

1.  Badapest 360,551  (1)  80,392  57,000 

2.  Szeged**  (Saegedin)....  73,675  (4)  81,716      - 

3.  Szabadka  (Therereziopel)  61,367  (6)  28,892  ^,000 

4.  Debreczea  (Debreczin) . .  51,122  (2)  40,695  35,000 

5.  Hödmező' Vásárhely  . . .  50;966  (7)  25,002            — ' 

6.  Pozsony  (Pr«8«bui^)  . , .  48,006  (3)  35,135  30,000 

7.  Kecskemét 46,505  (5)  31,339  24,000 

8.  Arad 35,556  (26)  13,221             — 

9.  Temesvár 33,694  (40)  11,170           9,500 

10.  Békés-Csaba 32,616  (10)  18,375             — 

11.  Nagy- Várad  (fitnnuieii).  31,324  (17)  15,727           4,700 

12.  Máké 30,063  (19)  15,159             - 

13.  Kolozsvár  (Klaasenbnrg)  29,923  (12)  18,210  18,000 

14.  Brassé  (KroDstadt) ....  29,564  (11)  18,210  18,000 

15.  Szentes 28,712  (18)  15,393            — 

16.  Pécs(Fünfkir<5hen) 28,702  (43)  10,982             — 

17.  *Zágrób  (Agram) 28,360  5,140            9.000 

18.  Kassa  (Kaschau) 26,097  (34)  12,168  15,000 

19.  Székes-Fejérvár   (Stuhl- 

weissenbai^ 25,612  (9)  19,329  12,000 

20.  Czegléd 24,872  (31)  12,934             - 

21.  Zombor 24,693  (14)  17,320  13,000 

22.  Miskolcz 24,819  (8)  21,393  13,00U 

23.  Nyíregyháza 24,102  (20)  14,904    .         — 

24.  Félegyháza 23,912  (30)  12,971             — 

25.  Sopron  (Oedenburg) ....  23,222  (35)  11,969  12,000 

26.  Békés 22,938  (22)  13,872             — 

27.  Nagy-Körös 22,769  (23)  13,539  12,000 

28.  Szarvas .. ., 22,504        .  —                — 

*  Les  noms  des  villes  de  Croatie  soot  diatíngués  par  un*. 
**  Pluneura  des  noms  hongrois  de  nos  villes  ont  épronvé  pendant  l'aiiso- 
lutiune  dn  goQTernemeot  viennois  des  modifications  oa  traductions  arbitraires  dana 
le  bot  de  les  fairé  sooner  á  la  naniéro  allemande.  Ce  procédé  avait  pour  consé- 
quence  d'introdnire  daos  les  cartes  allenuindes  et  de  répandre  par  cell(|s-ci  ces  noms 
auz  et  absolument  hors  d'osage.  Ponr  prémunir  nos  lecteurs  -contre  des  erreurs 
inéritables,  noos  ajoutons  entre  paranthéses  ces  noms  gennanisés  et  msintenus 
sTec  opiniátreté  par  des  cartogny>he8  et  éditears  allemands  dans  les  cartes 
comme  dans  les  lÍTres  ayaot  rai^rt  k  la  'Roogne  en  ít  rAntriehe-Hongrie. 

Note  de  la  réd. 
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Noms:  nombre  d*á  m  e  s  e  n 


1823 

1814 

(33) 

12,401 

(27) 

13,717 

12,()U0 

(15) 

16,397 

13,000 

(21) 

14,227     ' 

— ^ 

• 

(25) 

13,281 

13,000 

• 

8,420 



(13) 

17,382 

16,000 

1880 
29.  Versecz 22,329 

30;  Jászberény  . , . , 21,507 

31.  Újvidék  (Neusatz) 21,325 

32.  Mezőtúr.;.. 21,213 

33.  Zenta ; . .  21,200 

34.  Győr 20,981 

35.  Fiume 20,981 

36.  Eger 20,669 

37.  Nagy-Eikinda  (Gnu-Kikiiü)  19,845  '     .  — 

38.  Szatmár-Németi 19,708      (38)      11,656 

39.  Nagy-Becskerek  (Gro88> 

-      Becskerek) 19  529 

40.  Nagy-Szeben  (H«nuuiuMt)  19,446 
41.'a«a 19,241 

42.  Hajdú-Böszörmény 19,035 

43.  Nagy-Kanizsa 18,398 

44.  *E8ZÓk  (Esseg) 18,352 

45.  Szolnok  18,247 

46.  Békés-Gyula 18,046 

47.  Orosháza 18,032 

48.  Csongrád 17,837 

49.  Pancsova 17,127 

50.  Gyöngyös 16,061 

51.  Tőrök-Szent-Miklős ....  16,046 

52.  Karczag 15,825 

53.  Kalocsa 15,789 

54.  Sélmecz  és  Bélabánya 

(Schemnitz  und  Dilin).    15,265 

55.  Ó-Becse 15J040 

56.  Halas 15,039 

57   Pápa 14,654 

58.  Hajdú-Nánás 13,957 

59.  Vácz  (Waitzen) 13,199 

60.  Komárom  (Komom).    . .  13,108 

61.  Ó-Kanizsa 13,069 

62.  Hajdú-Szoboszló  13,038 

63.  Maros- Vásárhely 12,883 

64.  irokazállás 12,794        -    r ., .  — 

65. -Duna-Földvár 12,720  8,408 


• 

9,779 

•   ■ 

(16) 

16,300 

13,3(X> 

(41) 

11,133 

— 

(28) 

13,159 

— 

• 

8,472 

— 

• 

9,436 

8,500 

• 

8,874 

—  ■ 

(86) 

11,853 

— 

• 

9,045 

— 

(46) 

10,199 

— 

• 

(37) 

11,816 

r 

• 

8,644 

— 

(43) 

11,024 



• 

7,405 

• 

7,772 

12,000 

• 

8,330 

— 

(44) 

10,837 

^^■^ 

(24) 

13,337 

— 

• 

7,517 

— 

(45) 

10,379   : 

8,000 

(29) 

13,143 

12,000 

• 

7,359 

(32). 

12,694 

— 

(47). 

.10,000 

8,500 
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66.  Veszprém 

67.  Nagy-Károly 

68.  Mohács 

69.  Túrkeve 

70.  Apatín 

71.  Sz^iszárd 

72.  •Zimony  ( Sémiin) 

73.  Üj-Pc8t  

74.  Ungvár 

75.  Mezőberény 

76.  Sátoralja  Ujhely  

77.  Nagy-Abony 

78.  Kun-Szent-Márton 

79.  Paks 

80.  KisiysziUás 

81.  Mindszent 

82.  Máramaros-Sziget 

83.  Nagy-Szombat  (Tyrnau) 

84.  Szombathely  (SUhniugír) 

85.  Dorosma 

86.  Nagylak 

87.  Szent-Tamás 

88.  Mezőkövesd 

89.  Érsektgvár  (Neuh&usel). 

90.  Nagy-&alonta 

91.  *  Várasd  ^Vara«din). . , . 

92.  Deltva... 

93.  Dévaványa 

94.  Majsa 

95.  Gyoma 

96.  Eperjes  

97.  Miava 


nombre  d'^mes-en 


1880 
12,575 

12,523 

12,385 

12,042 

1 1,973 

11,948 

11,803 

11,668 

11,373 

11,368 

11,264 

11,186 

11,155 

11,086 

11,083 
10,859 
10,852 
10,824 
10,820 
10,652 
10,646 
10,609 
10,606 
10,584 
10,403 
10,381 
10,320 
10,184 
10,163 
10,160 
10,139 
10,018 


1813 
8,929 

8,000 

7,681 

6,455 

6,918 
9,100 


7,784 

6,666 
6,761 


6,466 


9,777 
6,335 


7,924 


7,131 
7,914 


1814 

2,500 


11,000 


4,600 


4,800 


Nous  y  ajoutons  encore  18  petites  villes  líbres  et  royales,  te- 
nant  nne  place  ezceptionnelle,  due  k  lenr  qualíté  de  résidence  épiscó- 
pale  ou  aux  oenvres  mtniéres.  (Les  plus  grandes  se  trouvent  dans 
la  série  ci-dessns.)  Celles-ci  sönt': 


1.  Esztergom  (Gran) 8,932 

2.  Segesvár  (SchMscbnrg) . .    8,788 


8,497 
6,210, 


5,400 
4,100 


n 


NoInfl^  nombred.áiiie8en 


1823 

1814 



5,700 

4,898 

10,000 

11,300 

17,000 

4,341 

10,000 

4,085 

2,000 

8,742 

2,200 

3,400 

2,000 

3,914 

3,000 

3,700 

4,000 

2,761 

2,600 

1,800 

2,900 

1880 

3.  Nyitra  (Neutra) 8,660 

4.  Körmöczbánya  (Kremnitz)    8,550 

5.  Gyula-Fehérvár  (Kiriskirg)  7,338      (39) 

6.  Beszterczebánya  (Neisikl).  7,159 

7.  Szász-Sebes  (Mühlbach)  6,244 

8.  Szászváros  (Broos) 5,451 

9.  Szamos-Ujvár  5,317 

10.  Modor  (Modern) 4,729 

11.  Késmárk 4,475 

12.  Trencsén 4,402 

13.  Erzsébetváros  (ElisiMsUlt)  2,500 

On  voit  par  ce  tablean  qu'en  1828  il  n'y  avait  en  HoDgrie 
que  47  villes  au  dessus  de  10.000  ámes,  tandis  qn'actaelleraent  on 
en  compte  97.  On  dóit  constater  en  outre  que  7S^/q  de  ces  villes 
»e  trouvent  dans  la  grandé  plaine  de  TAlföld  (Basse  térre ;  le  bassín 
des  fleuves  Tisza  et  Danube)  oh  la  ra^e  hongroise  est  la  plus  com- 
pacte  et  s^assimile  le  plus  fortement  les  élements  étrangers. 

On  dit  parfois  que  le  nombre  considérable  de  ces  grandes  com- 
munes  des  plaines  fertiles  de  T Alföld  n*est  pas  avantagenx  pour  un 
peuplc  destiné  avant  tout  k  Tagriculture.  Mais  e^est  plut6t  un  fait 
hístorique  et  les  vastes  territoires  de  quelques  villes,  égalant  des 
provinces  entiöres  de  Tétranger,  datent  de  Tépoque  du  régime  des 
Tnrcs,  oü  Pintérét  de  la  défense  réunissait  les  habitan ts  des  petites 
eommunes  dans  des  centres.  C'est  ponrquoi  le  territoire  de  Debreczen 
a  une  étendue  de  1000,  celui  de  Szabadka  de  900,  celui  de  Kecske- 
mét de  880,  celui  de  Szeged  de  700,  celui  de  Hódmezd- Vásárhely  et  de 
Török-Szent-Miklós  de  600  kilóm,  carrés.  Cetté  agglomération 
n'est  cependant  qn^un  mai  apparent,  car  la  sűreté  publique  permet 
ainsi  aux  cultivateurs  d^exercer  leur  économie  comme  métaiyers  et 
d*habiter  méme  dans  leurs  fermes.  La  ville  de  Kecskemét  n'a  pas 
moins  de  12  fermes  écoles  pour  les  enfants  de  ces  cultivateurs  dönt 
le  nombre  et  l'ens^mble  des  propriétés  permettraient  certainement 
de  former  des  villages  indépendants.  Cependant  ils  ne  veulent  pas 
se  séparer  de  la  ville-mére  souvent  tres-éloignée  et  vont  y  remplir  leurs 
devoirs  de  citoyens  et  les  devoirs  religieux.  Nous  avons  un  exemple 
tout  récent  et  tr^s-caractéristique  de  Tesprit  conservateur  de  la  race 
hongroise.  Apr^s  la  catastrophe  de  Szeged  et  des  environs.  en  18797 
le  comitat  de  Csongrád  vonlait  supprimer  le  village  d'Aljgyo,  entiere- 
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ment  anáanti,  et  en  plaeer  les  bfüi^itaats  disperséa  dana  le  nonveau 
village  de  Sándorfalva,  coDstruit  un  peu  plus  lóin  dans  un  endroit  k 
Tabri  des  inondations;  mais  ee  íbt  en  vain;  les  villageois  se  mtrent 
k  reconstraire  leur  Algyó,  et  maintenant  nous  avons  deax  nonveanx 
yillages  au  lieu  d*un. 

Qiiant  k  Taugraentation  de  la  population  des  villes  éniimerée89 
il  n*  y  en  a  que  11,  dönt  les  habitants  aient  atteint  les  őO<^/o ;  27 
au  contraire  ont  doublé,  trois  ont  triplé  et  Budapest  a  nne  popula- 
tion d'a  peu  prés  5  fois  plus  nombreuse  qu'en  1828. 

£n  consid^rant  que  pendant  le  mérne  laps  de  temps  la  popu- 
lation de  la  Hongrie  a  aiigmenté  de  5,220.149  ámes,  c^est  k  dire 
pr^s  de  4 6^/0,  on  peut  conclure  qu'il  &ut  k  notre  pays  125  k  130 
ans  pour  doubler  sa  population  entiére,  et  que  le  développement  de 
nos  yilles  se  fait  tr^s^avantageusement.  £n  Franc^  également,  quoique 
la  population  ait  peu  augmenté  peudant  les  derniers  dix  ans,  celle 
jle  quelques  villes  montre  un  accroissement  de  25  k  30%;  le  mérne 
cas  se  produit  en  Ángleterre  et  en  Russie;  ce  qui  pronve  que  les 
rentiers  et  oeux  qui  n'ont  d'autre  capital  que  leur  talent  ou  leur 
métier  se  dirigent  de  plus  en  plus  vers  les  grands  centres. 

Le  principe  de  Malthus  qui  dit  que  la  population  se  multiplie 
réguliérement  en  raison  de  Tabondance  des  denrées,  peut  étre  formula 
ainei :  si  les  circonstances  ne  sönt  pas  défavorables,  raecroissement 
aritlimétique  du  génre  de  vie  a  pour  conséquenee  raecroissement 
géométrique  de  la  population.  Dans  le  vieux  monde,  on  n'a  pas  d* 
exemple  d'un  progrés  si  rapidé.  L^accroissement  mérne  en  Francé  et 
en  Ángleterre  avance  de  nos  jours  avec  une  lenteur  beaucoup  plus 
grandé  que  ne  le  calculait  Moreau  de  Jonnes;  c*est  que  le  sol  a 
beaucoup  perdu  de  sa  fécondité  et  que  la  vie  sociale  apporté  mérne 
aans  le  vouloir,  des  entraves  considérables  &  raecroissement  de  la 
population. 

Si  la  population  des  villes  de  Hongrie  s'est  vigoureusement 
augmentée,  malgré  ces  conditions  et  les  exoés  de  notre  climat^  elle 
le  dóit  a  elle-méme,  car  elle  a  su  raisonnablement  exploiter  son  terrain, 
préparer  ses  produits  bruts,  créer  des  fonds  par  son  économie  et  élever 
Bon  développement  intelectuel.  Ce  dernier  surtout  est  une  sűre  garantie 
de  progr^s  dans  Tavenir  et  un  préservatif  contre    les    maux  sociaux. 

Étienne  Hanusz. 


y 


24 

Antres  pablicatíons. 

'  Le  troi.siéme  a]i;icle  du  Bulletin  est  la  reprodaction  de  la  con- 
férence  de  M.  A.  György,  faite  dana  la  séance  de  lectare  du  7. 
décemb.  1882,  sur  y,La  propagation  de  la  ciyilisation 
dans  TAfríque  centrale^.  Le  conférencier  constate  que  dana 
cctte  obscure  partié  du  continent  africain,  visitée  si  fréquemment 
par  les  Européetis  depuis  la  mórt  de  Livingston,  la  cirilisation  s'é- 
tend  constamment.  Les  n^gres  de  TAfriqne  centrale  avaieni  déjá 
luie  sorté  de  eulture  primitive,  qui  les  a  avantageusement  distingués 
des  Indiens  et  des  n^gres  d'Océaoie,  Bien  des  voyageurs  et  des  mís- 
sionnaires  en  ont  tiré  profit  et  Tont  développée.  II  y  a  surtout  deux 
contrées  oü  la  civilisation  a  atteint  une  certaine  hauteur:  cVst 
dans  le  Congo  inférieur'et  aux  bords  des  grands  lacs  de  Test.  Aux 
environs  des  cc^onies,  les  li^gres  commcncent  a^  pratiquer  ragricnl- 
ture  et  Tindustrie;  ils  .prennent  les  moeurs  européennes,  construisent 
des  maisons  convenables  et  lisent  mérne  des  journaux  rédigés  en  lan- 
gue  négre  de  TAfrique  orientale.  Ce  sönt  surtout  les  conditions.  de 
communication  qui  se  sönt  améliorées.  La  ligne  en  construction, 
faite  aux  frais  de  T^African  lakes  junction  Company^  dans  TAfrí- 
que  orientale  aux  environs  des  grands  lacs  va  servir  sans  doute 
puissamment.  au  développement  de  la  civilisation.  II  est  trés-remar^ 
quable  que  ce  soient  les  races,  anthropophages  il  y  a  peu  encore,  qui 
révelent  les  facultés  les  plus  vives  pour  la  civilisation.  Quelques 
chefs  de  tribus  sönt  eux-memes  les  champions  du  progr^s :  voila,  ces 
aociétés  primitives  possbdent  déjk  leurs  grands  hommes.  D'apres  les 
expériencen,  faites  dans  les  dix  derniéres  années,  on  ne  peut  douter 
que  le  temps  ne  sóit  prés  ou  TAfrique  centrale  fera  partte  du  com<> 
mérce  univcrsel  et  sera  \in  pays  a  demi-civilisé. 
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Cetté  partié  du  Bulletin  contient  un  extráit  «ommaíre  des 
oenvres  récemment  parues  a  Tétranger. 

1"  C'est  le  livre  de  MM. Burton  et  Camoron,  relatant  sous 
ce  titre:  ^Burton  and  Cameron.  To  the  Gold.Cpast  for  Gold. 
A  personal  narrativc.  London  (Chatto  et  Windes).  1883." 
les  resultats  de  •  leur  voyage  commun  aux  c5tes  de  l'Afrique  du 
Nord-onest.  Deux  volumes. 

2®  les  „.V oyages  dans  1' A m é  r i q u e  d u  S u  d  du  Dr.  J. 
Crevaux.  Paris  (Hachette)  1883",  publiés  par  M.  Le  Janne, 
ami  et  compagnon  du  célebre  voyageur,  ce  martyr  de  la  science  géo- 

graphique. 

y  a  r  i  é  t  é  8. 

Expéditions  portugaises  et  allemandes  dans  TAfrique. 
Notes  ethnographiques  sur  Tíle  de  Paques. 
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iia  Sodéké  ne  prand  pM  la  responaabilité  dM  opiniont  ImiMi  par  Ím  Anttnn  de*  wrttolet 

inaérét  dMM  ton  BnUatfii* 


Les  éerÍTains  qai  ont  déerit  la  Hongrie  en  1882. 

La  Tie  municipale  s'est  tellement  développée  en  Hongrie  qa*ac« 
tuellement  la  géographie  mérne  s'adapte  bien  plus  amc  limites  dépar- 
témentales  qu'á  celles  de  la  nature.  C'est  pourqaoi  noos  avons  classé 
notre  matiére  selon  les  comitats  (départements).  Dans  cet  abrégé 
nou8  ne  voulons  signaler  que  les  monographies  les  plus  importantes. 

MM.  Nátafalussj  et  Lenner  ont  fonrni  sur  les  co- 
mitats A  )>  a  u  y-T  o  r  n  a,  nouyellement  unis,  une  description  en  langne 
allemande  de  la  célébre  prévőté  de  Jászó ;  Tinspecteilr  prímaire  V  e* 
r  é  d  y  a  écrit  sür  Tétat  de  Tinstmction  pnbliqne,  et  M.  D  e  i  1  sur 
le  commerce  de  ce  comitat. 

M.  Karácsonyi  a  fait  une  étude  sur  la  géographie  an- 
cienne dn  comitat  d* A  r  a  d. 

Relativement  au  com.  de    Baranya    Tinspecteur  primaire ' M. 

Salamona  publié  Tétat  de  Tinstraction  publiqne*  M.  S  t  a  a  b  a  fait 

!  une  précieuse  monographie  sur  les  plantes  mediterránén nees.  Le  comité 

de  Fassociation  générale  de    Tagriculture  a  fait   fairé    une  grandé  et 

excellente  description  de  la  fenne  modMe  de  Béllye.  M.  le  Dr.  Cso- 

I  bor  a  fourni  une  précieuse   description    de    la   cathédrale    de    Pécs^ 

'  dönt  la  restauration  cofite  plus  de  1.500,000  íVcs, 

A  propos  du  comitat  de  B a r s  MM.  Hlatky  et  Schröder 
ont  écrit  Thistoire  de  la  civilisation  de  la  ville  de  Körmöcsbáuya 
et  M.  L.  Cseh  a  tracé  la  carte  géologique  des  anciennes  mines  de 
Seklenő. 

Dans  le  com.  Bács  une  síociété  s'est  constitnée  dans  le  but 
d'assembler  des  dounées  monogra}>hiques.  M.  Iványi  a  publié  quel- 
ques  fragments  de  Thistoire  de  la  ville  de  Szabadka.  II  s*occupe 
d'ailleurs  d'écrire  la  monographie  entiére    de    cetté    yille;    M.    Tor- 
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m á s j  en    décrira  la   vie   religieuse  cátlioliqae.  M.   Petrovica    a 
étndié  les  eaux  alcalines  de  la  contrée  avoísinant  la  ville  de  Zombor. 

An  district  de  Bán  M.  Pankoyics  a  écrít  snr  les  baíns 
de  Topnsco,  et  M.  Tabb^  Lnblieh  sur  la  cél^bre  église  gothiqne 
dtt  mérne  vilIage.Ce  .dernier  oon teste  que  le  stjle  gothiqne  ait  ét^  ím- 
planté  de  TAUémagne  en  Hongrie,  il  y  est  venu  —  dit-il  —  directemeut 
de  Francé.  Les  ruines  qni  resté  nt  encoro  en  sönt  des  preuves  irrécn^ 
sables*  En  1205.  le  roi  André  II.  donna  un  domaine  anx  reli- 
gieuz  fran^ais  de  Cíteattx  et  fit  bátir  a  la  fois  un  église  et  un 
couvent  votif,  qul  devaient  se  terminer  dans  les  premiers  dix  ou 
yingt  ans  dn  mérne  siécle,  tandis  que  Téglise  de  Notre-Dame  a  Tre- 
ves  ne  f!it  commencée  qu^en  1227.  Bf.  Henszlmann'a  écrít  sur 
ce  sujet  nn  article  dans  la  ^Ungarische  ReTue.*^ 

**  Nons  aTons  re^n  déjk  le  III.  Tolume  de  la  monograpbie  do 
comitat  de  B  e  r  e  g  par  M.  T.  L  e  h  ö  c  z  k  7 ;  c*est  nne  bonne  fortune 
pour  la  littérature  géographique  de  Hongrie. 

Les  Annales  de  la  Société  historiqne  dn  comit.  Békés  ont 
publié  plusienrs  mpnographies  précieuses. 

Dans  le  comit.  deBihar,M.  Bunjitaja  écrit  la  monograpbie 
du  dioc^se  cath.  de  Nagy-Várad. 

;  Dans  celni  de  Borsod  M.  Márki  a-  déerit  la  montagne 
Bükk,  et  MMrMatyasoTszky,  Schmidt^Guckler  ont  étudié 
les  minéranx.  M.  Wagner  a  terminé  le  I.  toL  de  la  monograpbie 
de  la  ville  de  Miskolcz. 

Dans  l6  comit.  Brassó,  M.  Bömer  a  déerit  les  environs  dn 
mont  Bncses  et  M.  L  e  h  m  a  n  n  le  mont  Feketehalom  (Zeidner-Berg) 
aSnsi  que  les  conditions  physiques  de  ce  bean  département. 

Sur  la  capitale  de  la  Hongrie,Budapest  M.  Gó6z  a  donné 
un  petit  Yolume  historiqne  et  M.  Heksch  une  guide  pour  les 
touristes.  Nous  trouvons  dans  la  préface  du  román  de  M;  B  e  1  o  t. 
(La  bouche  de  M.  X)  une  nouvelle  preuve  que  les  Fran^is,  tout  en 
accablant  de  loúanges  notre  grandé  yille^  ne  la  connaissent  pas  a 
fond,  ce  guide  leur  permettra  de  Tétudier  rapidement.  D*ailleurs  des 
joumaux  allemands,  danois,  suédois,  a&glais  etc  ont  -fait  souvent 
des  mentions  exactes  et  sympathiques  de  Budapest.  M.  Kórösi  a 
prouyé  par  une  oeuvre  statistique  que  tandis  qu'en  1720  les  Ha- 
gy ars  ne  formaient  que  20%  de  la  population,  en  1880  ils  s^élevaient 
déjk  au  dessus  de  55%.  De  tr^-précieuses  études  ont  pam  sur  la 
ville  d* Aquincum  située  jadis  prés  du  faubourg  de  Ó-Buda  aotueL 

A  Csanád,  M.  Szentkláray  a  écrit  sur  les  ruines  antt- 
ques  du  comitat.    . 
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Dana  le  comit,  deCsiklILF.   Nemes  a  étadié  les  coiidies 
de  grapUte,  et  M.  Puskás  a  donné  la  monographie  de  Borsréki 
81  ríche  én  eavx  minérales  exoellentes. 

Relativement.  k  Csongrád  M.  Hanusz  a  pnblié  des  don* 
aées  géologiqaes.  1200  frcs  sönt  mis  au  concours  ponr  une  histoire 
de  la  recoastroction  de  Szeged.  M.  Lénhoss^k  a  écrít  une  excel- 
leate  étnde  sur  les  crftiies  troavés  k  Szeged.  M.  Ábrái  a  décrít 
rétat  actuel  de  la  yille  de  Hódmezörásárhelj,  et  M.  Lichtner 
son  passé. 

An  Gomlt,  Esztergom,  M.  Knaaz  publie  les  doonments  dei 
arohives  archiépiscopales  dans  une  édition  monumentale. 

Dans  le  comit.  Fehér  M.  Czobor  a  fait  la  monographie  du 
village  Alcsúth,  résidence  favorité  de  S.  A.  R.  rarchiduc  Joseph. 

M.  R  o  d  i  c  h  traite  de  l'état  eonstitutionnel  de  la  ville  de 
Fiume;  il  afiirme  avec  une  remarquable  éradition  que  cetté  viljie 
n'appartint  jamais  k  la  Croatie.  MM.  Schweigr-Lerchenfeld, 
Zeit  et  Hajnal  ont  éerit  également  sur  cetté  ville. 

A  Fogara s,  M.  Belle  a  raconté  son  excursíon  sur  le  Negoi, 
moatagne  prineipale  du  comitat. 

Sur  les  contrées  basaltiques  des  comitats  voisins  de  Gömör 
et  Nógrád  M.  Schafarzik  a  donné  une  étude  tr^s-réussie.  M. 
Felméri  a  décrit  les  conditions  phjsiques  de  la  ville  de  Nagj- 
B 6 0 z e ;  MM.  Téglás  et  Staub  ont  écrit  sur  la  caverne  stalac* 
tite  d' Aggtelek,  et  M.  Pelech  a  fait  des  observations  sur  Tadmi- 
r^ble  caverne  de  glace  de  Dobsina. 

M.  V.illányi  a  fait  une  excellente  monographie  sur  le  bourg 
et  la  ville  de  Gjö.r.  II  excelle  dans  Tart  de  reconstruire  les  états 
eommunaux  des  temps  passés. 

Nons  avons  re^u  la  monographie  du  comitat  Hajdú  de  M. 
Varga  et  celle  de  la  ville  de  Debreczen  de  M.  Z  e  1  i  z  y ;  Toeuvre 
de  ce  dernier  est  monnmentale  et  de  grandé  valeur.  M.  Szűcs  a 
fait  connattre  les  <sirc0nstance8  économiques  de  la  méme  ville.  II 
serait  k  souhaiter  que  .Ton  rendit  cetté  description  accessible  k 
Tétranger  afin  qu'il  put  se  fairé  une  idée  exacte  et  vraie  de  la 
pu82ta  hongroise.  M.  Tikos  a  dressé  la  carte  de  la  ville  de 
Debreczen. 

Dans  le  comitat  Heves,  M.Cs apó  a  fait  connattre  les  colli- 
nes  préhistoriques  etM.£alecsinszky  Famphibologie  de  Szarvaskő. 

Dans  le  comit.  Hont  s'est  formé  une  Société  ayant  pour  but 
(Ven  étudier  la  géographie. 

Les  Annales  de  la  Société  historique  du  comit.  H  u  n  7  a  d  ont 
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foumi  de  tris-précienx  détails  jxóur  la  monográphíd  án  comitftt.  Mlle 
Sophíe  de  Torma  entre  autres  ,a  fait  nae  importante  étude  sur  les 
trouvailles  faites  prés  de  Tordas,  Nándor -Válja,  etc^  Sehliemann 
mérne  a  mis  en  parallMle  ces  objets  avec  les  dóbris  de  vases  décoii- 
verts  par  lm*méme  anx  environs  de  Hissarlik.  M.  de  Oérando  a 
publié  dans  la  ^Revue  de  Gróographie*'  de  Drapeyron,  une  descrip- 
tion  de  la  vallée  de  Zsil  et  de  la  voie  ferrée  latérale  de  Piski-Petro- 
Esénj.  S.  A.  I.  et  R.  l'archidac  héréditaire  Rodolphe  a  fait  nne 
ezcursion  k  la  magnifíque  montagne  Retjezát,  sar  laquelle  il  Dons  a 
laisaé  des  notes  géographiques  ét  d'histoire  naturelle.  M.  Téglás 
a  écrit  sur  quelques  terrains  primitifs  et  M.  K  ő  n  i  g  snr  Timmigra 
tíon  des  Bnlgares  dans  la  ville  Déva. 

M.  Gyárfás  a  continüé  Thistoire  des  Jászkounes 

Les  montagnes  du  comit.  £olozs'ont  été  décrites  par  M 
P  r  1  m  i  c  s,  et  plusieurs  savants  ont  étudié  le  météore  tömbé  prés 
du  yillage  Mócs. 

Des  données  ont  été  publiées  par  les  MM.  Magyar!  et 
S  z  i  n  n  y  e  y  sur  le  passé  du  comitat  Komárom. 

Relativement  au  comitat  Krassó-Szörény,  M.  Hátsek  en 
a  dressé  la  carte  tandis  que  M.  Szörényi  en  écrivait  la  géogra- 
phie. MM. Lóczy, Schafarzik,Krenner  et  Zsigmondy  y  ont 
fait  des  recherchés  géologiques. 

M.  Nemes  a  fait  connattre  plusieurs  belles  contrées  du  co- 
mitat Maró  S-T  orda. 

Le  comitat  de  Mármaros  a  été  décrit  dans  son  ensemble 
par  M.  Szemák.  M.  Siegmetfa  en  a  publié  un  intéressant  iti- 
néraire.  L'imprimerie  d'État  a  fourni  d'excellentes  cartes  des  con- 
trées oű  se  trouvent  les  établissements  de  bains  de  ce  comitat. 

Dans  le  comitat  Mosón  y,  M.  Iván  fy  a  étudié  le  passé  le  plus 
reculé  de  cetté  municipalité  et  a  réussi  a  y  constituer  une  Société 
d'histoire  locale. 

Sur  celui  de  N a g y-£ iiküllő,  M.  Salzer  a  publié  la  belle 
monographie  de  la  ville  de  Berethalom  (Birthálm.) 

Au  comitat  Nógrád,  M.  Malesevicsa  donné  If^  descríp- 
tion  géographique  et  d'hiatoire  naturelle  des  environs  de  la  ville  de 
Losoncz. 

Le  comitat  Nyitra  a  mis  au  concours  sa  monographie.  M. 
Tagányi  a  déterminé  Templacement  de  Tancienn^  ville  Szolga- 
györ^  et  M.  Lukovszky  s'est  occupé  de  Thistoire  du  gymnase 
de  Szakolcza. 

Dans  le  comitat  de  Pest  M.  rinrpecteur  primaire  f.  T<5th  a 
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publié  des  données  sur  Tétat  de  rinstruetiozi  publiqae.  M.  Braun  á 
déterminé  la  «ituatioD  góograpbíque  de  robaervatoire  árckiépMcopal 
de  Kalocsa.  M.  Simonyi  a  déűrít  la  ville  et  les  environs  de  Ka^ 
locsa.*  Lefl  monographies  des  villes  Kis-Kun^FéJegyháza,  Qalas  et 
Vácz  vont  paraítre.  M.  Pontelly  a  fait  connaítre  les  objets  méo- 
lithiques  de  Tö«zeg  et  M.  S  s  o  n  t  á  g  h  les  conditions  géologiques  du 
YÍllage  Mogyoród* 

La  paai;ie  occidentale  du  cajQ&itat  Pozsega  a  été  d^crite  par 
M.  Kram.b.erger.  ^Chose  curieyse,  dit-il,  aux  environs  du  moat 
Petrov  le  peuple  raconte  un  légende  semblable  au  mytbe  d'Icare.^  .1 

La  carte  du  comita.t Pozsony  a  été  drcvsaée  p^r  M. R 0 h ö p í- 
1  i  n  et  celle  de  la  ville  de  Pozsony  par  M.  Sendlein.  M.  Jed- 
licska  a  donné  la  descríption  tréa-précise  des  environs  des  Petites- 
Kárpátes. 

Dans  le  comitat  SároB>  M.  Cbyzer  a  fait  oodnaiUre  led 
eaux  minérales  de  Czigelka. 

Les  Annales  de  la  Socíétó  d'hist9Íre  du  oomitat  Somogy 
coutiennent  plusieurs  détails  relatifs  a  la  monographie  de  ce  comitat* 

Plusieures  contrées  du  comitat  Sopron  ont  été  décrites  par 
MM.  Stessel,  Paur,  Thirring,  Vajda  et  Chernél.  Les 
résultata  du  dénombrement  de  1880  ont  paru  dans  un  volume  parti- 
culier.  M.  Thirring  a  fait  connaítre  la  statistique  sociale  du  co- 
mitat et  dans  une  autre  oeuvre  11  eu  a  décrit  les  conditions  physi- 
ques.  M.  Both  s'est  occupé  de  la  géologie.  L'Institut  de  géographie 
militaire  et  Tlnstitut  de  géologie  hongroise  ont  publié  .  plusieurs 
cartes  sur  diverses  contrées  du  comitat. 

Dans  le  comitat  de  Szabolcs  M.Görömbei  a  écrit  Tbis- 
tőire  des  églises  calvinistes. 

Dans  celui  de  Szatmár  M.  Szabó  a  fait  connaitre  un 
Bouveau  helo'íte  trouvé  dans  les  mines  de  Kapnikb^nya. 

Les  montagnes  du  comitat  S  z  e  b  e  n  ont  été  décrites  par  MM 
GuistetConrad. 

Das  celui  de  Szepes  M.  S.  Roth  a  examiné  scientifiquement 
les  caverues,  dönt  la  plas  curieuse  est  la  caverne  de  stalactites  de 
la  ville  de  Béla.  Les  écrits  des  MM.  Kovács,  Wcber,  Poló<- 
n  y  i,  D  e  n  k  ó  et  Károlyi,  ainsi  que  les  21  articles  parus  dans  le 
^Zipser  Bote^  sönt  des  données  bien  précieuses  pour  la  mpno- 
graphie  du  comitat. 

Le  comitat   Szerem    et   sa    montagne  principale^  le  Fruszk^ 
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Grora  soDt  traités  a  des  points  de  vue  tout-k-fait  antagoDÍstes  dana 
le  magyar  Szentklárai  et  le  serbe  Knicsanin.  M.  Weiser  a 
rédágé  Thistoire  de  TancieB  Sirmiüm  (comit.  de  Szerem). 

M.  Sebestyén  a  dosné  la  géographie  du  comitat  Szolnok- 
Doboka. 

Le  comitat  de  Temes  a  rénni  déjk  plus  de  10,000  frcs  pour 
fairé  sa  monographie.  La  ville  de  Temesvár  d'ailleurs  a  été  décrité 
par  M.  N.  R o t h,  celle  de  Fehértemplom  par  MM.  Halaváts^ 
Berecz,  Ferenczy  et  Still  et  les  environs  de  la  ville  de  Ver- 
secz  par  M.  Milleker. 

Une  Société  d'histoire  va  se  constituer  dans  le  comitat  de 
Tolna. 

M.  Téglás  a  décrit  la  . nouvelle  caveme  d'ossements  de  Be- 
delló  et  les  environs  de  la  ville  de  Toroczkó,  dans  le  comitat  de 
Torda-Arany OS  etM.  Simkovics  á  fait  connaítré  la  vallée 
de  rAranyos. 

Belativement  au  comitat  de  Trencsén  plnsienrs  articles 
concemant  ses  conditions  physiques  ont  paru  dans  les  Annales  de 
sa  Société  de  sciences  naturelles. 

M.  Veres  a  publié  la  géographie  du  comitat  d'ü  d  v  a  r  h  e  1  y. 

Le  comitat  d'Ü n g  fait  fairé  sa  monographie  par  M.  M és z á- 
r  o  s.  En  ontre  M.  C  h  y  z  e  r  a  fait  connattre  Tétablissement  de  bains 
de  Szobráncz  et  M.  Dietz  la  chaíne  du  mont  Vihorlát. 

Belativement  au  comitat  Várasd  plusieurs  cartes  ont  été 
publiées  par  Tlnstitut  de  géographie  militaire. 

M.  L  i  p  p  a  étudié  les  antiquités  du  comitat  de  V  a  s,  M.  S  z  i  1  y 
a  écrit  sur  l'Observatoire  privé  de  Hetény  et  M.  Borbása  traiié 
rÉlodée  canadienne  qui  s*y  propage  de  plus  en  plus. 

Dans  le  comitat  Verőcze  M.  Czobor  a  décrit  la  cathédrale 
de  Diakóvár,  tandis  que  M.  Szekrényessi  a  décrit  les  cél^bres 
vignobles  de  Somlyó  dans  le  comitat  de  Veszprém. 

Dans  celui  de  Zala  M. Jalsovics  a  donné  une  intéressante 
description  du  cél^bre  établissement   de  bains  de  Balaton-Füred. 

De  plusieures  contrées  du  comit.  Zágráb  Tlnstitut  de  géo- 
graphie militaire  a  publié  des  cartes. 

Au  comitat  de  Zemplén  M.  Chyzer  a  étudié  richthyo- 
faxme  et  montré  qu'il  y  en  a  Ik  89  esp^es. 

Voilk  les  ouvrages  principaux  écrits  sur  la  Hongrie  pendant 
une  année.  Nous  pourrions  encore  citer  bien  des  articles  de  mérite, 
si  nous  avions  Tintention  de  mentionner  tout  ce  qui  peut  avoir  de 
rimportance.  Dr.  Alex*  Márki, 
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Alsó-Lendva  et  ses  enYÍrons. 

■ 

La  ville  d'Alsö-Lendva  et  ses  environs  forment  la  partié  du 
comitat  de  Zala,  qui  s'étend  sur  les  rives  septentrionales  de  Iá  Mara. 
Ce  flenve  sépare  le  fertile  Muraköz  (terri tőire  mésopotanien  entite 
les  fleuTes  Mura  et  Dráva)  des  autres  parties  de  Zala.  La  Mni'a  eu 
entrant  en  Hongrie  vient  de  la  Styrie ;  de  Deklesin  k  Légrád  -^  oü 
elle  sejette  dans  la  Dráva  —  elle  coule  dans  une  plaine;  oe  fleuve-^sur 
ses  rives  basses  a  des  débordements  soudains  et  fréqaents.  II  á  sür  son 
parcours  d'un  mille  28,3^  de  pente  et  sés  eanz  rapides  sönt  toujours 
froides.  Dans  son  lit  on  tronve  de  la  houille  et  danis  son  limon  de 
la  poussiére  dW;  la  premi^e  est  fouillée  k  l'étiage  et  se  vend,  par 
voitnre,  de  2  2k  3  ílorins.  La  vallée  de  la  Mura,  á  une  lárgeur  de 
2  k  3  milles ;  elle  s'étend  des  monts  de  Dobra  aux  collines  du  Mu- 
raköz et  dans  Tespace  compris  entre  les  villages  Luttenberg  et  Baksa; 
Si'on  parvenait  k  ihgler  son  lit,  la  partié  hongroise  serait  parfaite- 
ment  navigable. 

La  Lendva  venant  des  monts  de  Dobra  et  eoulant  paralléle- 
ment  aveo  la  Mura,  tömbe  k  Szent  Király  dans  la  Eerka,  afüuent 
de  la  Mura.  Elle  coule  presque  enti^rement  dans  la  plaine  et  se  di- 
vise  prés  de  la  ville  Alsó-Lendva  en  trois  branches  qui  se  réunissent 
de  nouveau  de  Tautre  cőté  de  la  ville.  Dans  la  branche  principale 
j'ai  trouvé  de  la  Spongia  fluviatilis.  Les  bords  de  ce  misseau 
sönt  couverts  dans  presque  tout  son  parcours  de  foréts  de  cfaénes. 
Les  pluies  abondantes  la  font  souvent  déborder ;  ses  eaux  forment  alors 
comme  une  sorté  de  mer  intérieure,  qui  disparait  aussi  vite '  qu^elle 
arrive ;  cela  ne  nuit  par  conséquent  en  aucune  fa90n  k  la  santé  publí- 
quc.  Elle  ne  contient  que  peu  de  poissons*  A  son  tour  elle  recueille 
plusieurs  petits  ruisseaux.  Son  Űeuve-m^re,  la  Kerka,  vient  du  comitat 
de  Yas  qui  est  le  plus  voisin  et  court  du  nord  au  sud-est.  Gelle-ci 
anssi  a  plusieurs  embranchements.  La  Kerka  forme  la  limité  ouest  du 
pays,  dit  Göcsej,  dönt  les  habitants  prétendent  étre  les  descendants 
directs  des  Hounes  d' Attila,  qui  j  séjourn^rent  longtemps.  Ds  croient 
que  la  riviére  Kerka  a  emprunté  son  nom  de  la  femme  d' Attila. 

Tous  ces  petits  cours  d'eau,  y  compris  aussi  la  Mura,  coulent 
sur  des  alluvions,  des  conglomérats  de  sable,  des  gisement  d'argile 
mamée  et  de  caillouz.  Aux  environs  d' Alsó-Lendva  se  trouvent  aussi 
des  formations  tertiaires  néogénes.  La  plaine  de  ces  rivi^res  est  li- 
mitée  au  nord-ouest  par  les  monts   Dobra,  -  au  sud  par   les    collines 
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de  Muraköz,  a  Test  par  les  promoDtoires  des  colHnes  qui  longeni  le 
lac  Balaton;  le  milieu  est'semé  des  collines  d'Alsö-Lendva. 

Les  communes  j  sönt  partout  tr^s-nombreuses ;  elles  sönt  habitées 
par  des  Hongrois,  des  Yendes  et  des  Croates. 

Les  collines  d'Alsö-Lendva,  disposées  daas  une  oon^gpration 
triangulaire,  ont  di^ns  leur  déyeloppement  da  nord  au  sud  trois 
points  cnlminants  d*ane  hauteur  de  300  k  830  métres^et  de  leurcoté 
snd^ouest  tout  pr^s  d'AlBÖ^Lendva  un  cőne  de  350  met«  environ,  du 
haut  duquel  on  a  nne  vue  charmante  sur  tout  ce  pajs.  Les  collines 
d'Alsó-Lendva  sönt  couvertes  de  vignobles,  entourant  9a  et  la  des 
yillas  et  des  édiűces  pittoresques. 

Toute  cetté  contrée  est  exposée  ii  Tiníluence  climatéríque  de  la 
Styrie,  vers  laquelle  elle  est  parfaitement  onverte.  Les  vént  y  portent 
des  nuages  abondants,  et  un  froid  intense;  la  température  moyenne 
est  de  5*(0  Bfi  au  dessus ;  elle  est  assez  basse  en  raison  de  cetté 
laiitude. 

Les  communes  les  plus  importantes  autour  d'Alsó-Lendva  sönt 
Radkersburg,  Nagy-Kanizsa,  Csáktornya,  Várasd  et  Zala-Egerszeg. 

A  Alsó-Lendva,  circonstance  remarquable  ponr  la  Hongrie, 
trois  nationalités  se  touchent.  Le  ville  elle-méme  est  entierement 
hongroise ;  mais  tout  pr&s  d'elle  commencent  d'une  part  (vers  Touest) 
les  Vendes  et  d'áutre  part  (vers  le  sud)  les  Croates,  on  mieux 
^dire  les  Hongrois  croatisés  de  la  Muraköz.  Les  premiers  sönt  des 
Magyars  pur  sang;  on  remarque  cependant  dans  leur  langage  Tin- 
íluence  d'autres  élemen ts,  mais  suelement  a  Tégard  de  quelqnes 
mots.  Par  contre,  les  Magyars  y  ont  assimilé  nombre  d'habitants 
vendes. 

Ces  Magyars  sönt  ordinairement  de  taille  moyenne,  cependaqt 
i}  n'est  pas  rare  de  rencontrer  des  individus  plus  grands.  La  conlenr 
du  visage  et  des  cheveux  est  généralement  brun  clair;  les  blends  et 
les  bruns  foncé  sönt  assez  rares.  Leur  corps  est  fórt  et  vigoureuz 
modéré  par  un  tempérement  calme  et  flegmatique.  Ils  ont  beaucoup 
de  bon  seus,  mais  peu  d'instruction  et  se  trouvent  par  conséquent 
livrés  k  des  superstitions.  L'église  catholique  leur  sert  aussi  d*abrit 
contre  les  phénomenes  naturels ;  a  Alsó-Lendva  on  sonne  encore 
pour  conjurer  la  gréle. 

La  construction  de  leurs  édiűces  surtout  dans  les  villages  est 
trés-primitive.  Le  paysan  construit  sa  maison  et  ses  communs  de 
fa^on  qu'ils  forment  un  édiíice  carré,  avec  une  cour  intérieure ;  ce 
qui  n*est  ni  beau,  ni  sain^  Les  maisons  étant  couvertes  de  chaumci 
les  incendies  y  sönt  fréquents. 
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Le  TéteineDt,  cleA  homines,  ne  difiére  pojut  de.  celui  de8  autre^ 
ptkfBHna  juagyara  sauf  la  pelisse  jauQ&tre  tres4ég%re  qui  peqd 
un  peu  aii  des^ous  de  la  ceinture.  Celle-ci  eat  reinplacée  pendaot  la 
belle  saison  par  pne  jaquettc  de  drap  blanc  grosBÍer  fourr^  de  drap 
rouge.  Le  gilet,  la  chemiset  le  cale^on,  la  culptte  hoDgroiee,  les  boté- 
tes  k  long  tujeau  et  le  chapeau  rond  compl^tent  reii«einble  de  ee 
Tétemen  tv  Ajoutez  encore  le  sac  de  peau  aa  doB,  le  gros  baton  o|i 
la  badlie  k  losg  traochant,  enün  le .  paraploie,  et  vona  aiurez  T^uir 
pement.  .  ..k 

Nnlle  part  le  Magyar  ne  qaalitíe  avec  plus  de  raison  le  ééxe 
feminin  de  répithHe  de  nfehér  nép^  (S^i^s  blanc),  que  dana  cettp 
contrée ;  car  lea  femmes  portent  presque  ezclusivement  des  vétement^ 
blanca.  Lea  piecea  principalea  en  aont;  la  ^pacaa^  (patcba),  serte  de 
coiíhire,  faite  d'une  bande  de  batiate  deSponcea  de  largeur^pleine  de 
broderiea,  repaaaée  &  la  gomme  et  pliée  en  double  aur  la  tété,  oü  elle.eat, 
liée  par  mie  mentonniére  ou  un  monchoir  de  aoie  de  couler  rouge 
oQ  ronge&tre.  Cela  rapelle  beaucoup  une  tété  de  n^oine  couverte  :d*up 
capuchon.  Quand  il  fait  chaud,  on  enl&ve  la  bande,  et  lea  deux  e:f.- 
^^rémités  de  la  pacaa  pendent  librement.  On  n'őte  la  pacaa  que  cheas 
aoi,  et  pour  la  remplaoer  par  un  minee  bonnet  rouge  qui  recouvre, 
lea  cheveux  arrondia  autour  d'un  peigne.  La  pacsa  ne  convient 
qu'  anz  femmea  mariéea ;  lea  íillea  portent  la  tété  toujoura  nue,  auasi 
leura  cheveux  aont^ila  un  peu  de  la  nature  de  Tétoupe;  elles  lea 
lient  aur  la  nuque  en  un  faiaceau,  qui  pend  aur  le  doa.  Au  cou,  toutea 
lea  femmes  portent  dea  piaida  blanca,  pliéa  en  triangle  et  omés  de 
dentelle  aur  lea  borda.  En  hiver  ellea  portent  par  dessua  une  conrte 
peliaae  de  couleur  et  brodée  avec  art  de  tulipea  de  aoie.  Lea  mán* 
chea  en  aont  bordéea  de  fourrure  d'agneau  noir.  La  chemise,  eourte 
tömbe  un  peu  pina  bas  que  la  ceinture;  aea  manchea,  pliaaéea  aont 
étroites  au  bout  et  bordéea  d'une  bande  rouge  ou  d'une  dentelle.  La 
chemiae  a*enfonce  dana  un  jupon  blanc  dit  de  ^mille  pliaaurea^  gra» 
cieuaement  arrangé.  Sur  le  jnpgn  retombe  le  tablier  ordinairement 
noir  ^maia  brodé  anx  borda  de  rosea  rougeátrea  et  jaun&trea  et  bordé 
de  rouge;  le  milieu  du  tablier  cat  traveraé  par  une  bande  rouge. 
Qaand  le  temps  est  solennel  ou  mauvaia,  ellea  portent  auasi  dea  bot- 
tea  et  une  grandé  toile  blanche  qui  recouvre  toute  la  taille.  Cetté 
maniére  de  a'habiller  leur  coűte  beauconp  de  aoin,  car  ellea  aont 
toujoura  trés-propres. 

II  eat  aeulement  k  regretter  -  que   cetté    modc,  tréa-certainement 
bien  vieille,  aille  en  a'effa^ant  de  plua  en  plus. 

Lea  hommea  croatea  de  la   Muraköi   aont   encore  plua  forta  et 
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d^űn  téint  pltis  brun  que  les  Magjars  de  cetté  contrée.  Hs  portent 
d«  longues  jaquettes  de  ^rap  grossier  ou  de  fcmrrttre  et  des  culo^ieiB 
•eoHanteB.  La  inoaBtacfae,  sí  earactéristique  chez  les  Magyars,  leur 
'est  BUperfltie ;  ils  la  coupent  ou  la  diminuént  de  telle  sorté  qoe  lenr 
lerre  snpérieure  semble  noírcie  de  charbon,  ce  qni  leur  fait  un  or- 
nement  asses  peu  arántageiuc.  Les  femmes  croates,  ne  trayaíllant 
•"pas 'autant  en  plein  air  ont  la  peaii  plus  fíne  qne  les  femmes  ma- 
-g^ares.  Léui^  véteiuénl  cependánt  est  moins  joli,  les  joyenses  conleun 
en  disparaissent ;  il  ne  eonsíste  qu'en  une  chemise  blanche,  un  cacfae^ 
mirfe  qtti  enTeloppe  la  tttej  nn  ^pon'  d^nne  söule  coulenret  des 
bottes;  l'ensemble  déce  costume  dohne  k  ces  femmes  Tapparence  de 
religieuses. 

Les  hommes  vendes  ressemblént  beaucoűp  k  lenrs  Toisins 
croates,  excépté  Tardent  patriotisme,  dönt  ces  demiers  font  pen  de  cas. 
Les  femmes'  vendes  ont  aussi  la  mérne  maniére  de*  sliabiller 
qne  les  femmes  croates.  Ce  qui  en  général  distingne  les  Yendes 
de  lenrs  voisins,  c'est  la  gaité  idyllique.  Hommes  et  femmes  y  cban- 
tent  beanconp.  Lenrs  airs  rappellent  cenx  des  Italiens;  ils  ont  aussi 
nn  séns '  poétique  sonvent  surprenant,  de  sorté  qn'on  est  tente  de  se 
demander,  comment  nne  peuplade,  ne  sachant  ni  lire,  ni  écrire,  pent 
prodnire  de  télies  poésies! 

*  La'  majenre  partié  de  ces  trois  races  appartient  k  l'église  ca- 
tholiqne,  nne  partié  des  Magyars  et  des  Vendes  seulem^nt  est 
protestante; 

Mais  il  est  temps  de  revenir  an  sujet  principal,  k  la  ville  d'Alsö- 
Lendva.  Elle  est  sitnée  en  partié  an  pied,  en  partié  snr  le  versant 
dn-  gróupe  de  collines,  dönt  nons  avons  fait  mention  plns  hant.  Cetté 
position  Ini  donne  Taspect  d'un  amphithéátre  tonmé  vers  le  sud, 
embelli  par  les  ruines  d*nn  ancien  bonrg,  dominant  la  ville.  La  riviere 
Lendva  développe  ses  trois  branches  tont  pr^s  de  la  ville,  qni  ne 
consiste  qn*en  une  lengne  me  principale  et  en  denx  autres  parallUes  ^ 
avec  la  premiere,  mais  complétement  insignifíantes.  Senle  la  partié 
centrale  ou  se  trouvent  des  maisons  k  plusienrs  étages,  k  Faspect  d'une 
ville,  \k  aussi  au  sommet  d*une  coUine  isolée  s'él^ve  le  vienx  bourg 
cetté  curiosité  principale  de  la  ville.  Alsó-Lendva  n'a  que  1400 
babitants;  c'est  le  chef-lieu  d'nn  arrondissement  de  44,000  ámes 
dönt  les  denx  tiers  sönt  slaves.  Elle  a  deux  écoles  primaires  confes- 
sionnelles  et  nne  école  primaire  snpérieure  d'État ;  il  y  a  Ik  en  ontre 
nne  caisse  d'épargne,  un  juge  assis  avec  le  cadastre,  un  bureau  de 
contributions,  de  poste  et  de  télégrapbe,  une  association  de  dames 
et  un  corps  de  pompiers.  La  classe  intélligente  y  est  peu  nombreuse 
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mais  tr^«actÍYe.  Pourtaot  la  vilié  est  en  décadeo^.  Avant  l'fere  d^s 
cltemiiis  de  fer  c'était  une  des  staiions  d^i  commerce.  de  yáen^e  k 
Trieste ;  actuellement  elle  est  lóin  de  toute  commu9Ícation  mo- 
demé, Aussi  son  produit  principal,  le  vin^  n'est-il  pas  un  artiele 
d'exportation  en  raison  de  sa  quantité  et  de  sa  qaiiUté«  Xa  vitaU^ 
de  cetté  viUe.  eonsiste  seulement  dans  .sa  situation  et  sa  BÚssion  ceo* 
trale  aa  milieu  d'ane  assez  vaste  coatrée.. 

Son  origine  remonte  k  Tantiqaité.  Avant  la  conqadte  de  la 
Pannonié  par  les  Romains  les  Gallo-Celtes  j  construisirent  la.  vijle 
d^H  a  1  i  c  a  n  u  m,  encoce  trfes-fiorissante  sous  les  Romains.  La  partié 
principale  de  cetté  ville.  de vint  TAlsó-Lendva  ^ctnelle.  Hors  des  do- 
cnments  incontestables  phisienrs  impórtantes  tf ouvailles  en  font  preave : 
en  1805  on  y  découvrit  le  sarcophage  de  Yibenus  qui  fut  coníié  au 
Masée  national  de  Budapest;  en  1839  bn  trouva  des  pi&ces  d^of  ^ 
Teffigie  de  Jules  Cesar,  en  1868  des  monnaies  d'or  et  d'argent  de 
Tige  des  empereurs  romains.  Des  documents  historiques  prouviani 
qu'k  r&ge  du  régime  romáin  en  Pannonié  il  j  avaít  aussi  un  bu- 
reau  des  postes  k  Halicanum,  qui  était  en  outre  lieu  de  passáge 
des  légions,  d^Alarich  et  Attila  etc.  La  migration  des  peüples  Iá 
détruisit.  Au  temps  de  Charlemagne,  les  Francs  construisirent,  sur 
ses  mines  la  ville  de  Lindau  ou  Limbach,  tout  en  y  élévi^Qt 
aussi  une  église  chrétienne.  Apr^s  les  Francs,  j  arriverent  les  Slaves, 
et  puis  les  Magyars  qui,  probablement  d'apres  les  Slaves,  Tont  nom- 
mée  L  i  n  d  V  a.  De  Tagé  d'Árpád  jusqu*  au  temps  du  roi  Saint- 
Ladislas  nous  n'avons  *  sur  elle  aucun  renseignement.  Ce  dernier  i;oi 
a^nexa  la  paroisse  de  Lendva  (1091)  au  dioc^se  de  Téyéque  de 
Zágráb,  fondé  par  lui.  C'est  une  preuve  de  plus  que  la  Croatie 
actuelle*  n'était  séparée  de  la  Hongrie  ni  politiquement,  ni  ec- 
clésiastiquement.  En  Tan  1278  la  citadelle  de  la  ville  était  en 
ruines ;  elle  fűt  restaurée  en  1282  probablement  par  Étienne  de 
Bánfij,  le  propriétaire  de  la  ville,  dönt  les  descendants.  se  sönt  éteints 

*  La  Croatie  actuelle  est  le  fait  d'on  abas  historíqae  saos  pareil.  Jusqu' 
ao  XVIILiéme  siécle  elle  portait  le  nom  de  >SclaTonie< ;  dés  lors  elle  prit 
arbítrairement  le  Dom  de  sa  voiiane,  la  » Croatie  tiirque«,  et  son  véritable  nom 
fűt  iDsinoé,  grace  k  la  politiqae  du  goavernement  aotrichien,  aa  district  hon- 
grols  d'au  delik  de  la  Dráva,  séparé  da  pays-mére  par  on  décret  de  la  conr 
viennoise  daté  de  1726;  elle  a  fini  malgré  les  protestations  et  les  dédsions  du 
parlement  hongrois  en  1751,  183Vo  ^^  1^^^  P^  deyenir,  gr&ce  aux  efforts  des 
Ctoates,  tonjours  protégés  par  Vienne,  on  >pay8  associé<  de  la  couronne  hon- 
groise,  et  soumis  défínitivement  au  banus  (gouvemenr)  de  la  Croatie  par  la 
>carte  blanehec,  offerte  par  le  parlement  hongrois  en  1868  k  l'occasion  de  la 
récondliation  des  paya  de  la  couronne  hongroise.  N,  d  réd. 
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^n  1644.  La  Reformé  s'y  répandlt  de  sorté  qu'en  1578  les  fidfeles  áe 
la  nouveiltf  église  j  ayaient  déjk  mérne  une  imprímerié ;  mais  üA 
si^cle  plus  tárd  les  adversaires  de  la  Reformé  y  restanrerent  parfai- 
tement  Téglise  catholique.  La  famille  des  comtes  d'Eszterbázj  qui  en 
est  actuellement  propriétaire,  re^nt  de  Léopold,  en  récompense  de 
^60  servicéd  la  citadelle  et  les  ddmaines  attenants.  La  dtadelle  fflt 
démolie  par  elle  et  en  partié  restanrée  en  1717.  Ce  noiivel  édifice 
existe  encore  et  est  louée  aujonrd'hui  k  Técole  primairé  supérieure ;  aea 
fortifications  sönt  en  ruines.  ,  D^.^  Charles  Szántó. 


BIBIIOGBAPHIE. 

Annales  de  laSociétá  Transylvanienn'e  de  Kár* 
pá  te.  Il-iéme  année,  1882.  (Jahrbuch  des  siebenbürgischen  Karpa- 
then-Vereins.  U.  Jahrgang,  1882.) 

Ces  Annales  forment  le  2,^  yolnme  de  cetté  Société,  fondáe  et 
ontretenue  par  les  Saxons  de  Transylvanie.  Tont  en  recőnnaissant 
«a  valeur  et  son  importance  pour  les  étades  géographiqaes  de  notre 
pajs,  il  nous  est  impossible  de  passer  sous  silence  le  dőplaisír  que 
nous  canse  la  tendance  particulariste  d'une  société  scientifique  sur- 
tout  sur  un  terrain,  oü  il  s'agit  avant  tout  d'étadier  et  de  fairé 
connaitre  les  conditions  physiques  dn  sol  natal  commun.  L^activít^ 
de  la  Sociáté  mérite  cependant  toutes  nos  félicitations.  CTest  une  des 
plas  jeunes  associations,  et  elle  ne  compte  pas  moins  de  1176 
membres.  Le  volume  en  question  contient  240  pages  et  deox  jolies 
photographies.  Nous  en  citons  avant  tout  Tessaie  de  M.  A.  Bielz, 
traitant  avec  une  remarquable  exactitude  les  eaux  minérales  et  les 
établissements  de  bains  de  Transylvanie.  Les  cliapitres  de  cetté  étude 
sönt :  L  Les  sources  salines ;  II.  Les  sources  améres  salínes ;  III. 
Les  sources  conteüant  du  sel  de  Glauber;  IV.  Les  eaux  sulfureu- 
ses;  y.  Les  eaux  cémentatoires ;  VI.  Les  sources  alnmineuses;  YII. 
Les  eaux  acidulées;  VIII.  Les  eaux  sulfurées;  IX.  Les  eaux  de 
chaux ;  X.  Les  sources  de  pétrole ;  XI.  Les  éruptions  boueuses ;  XII. 
Les  solfotares  et  les  mofettes.  Cetté  excellente  étude  a  cependatit 
une  lacune,  elle  oublie  de  mentionner  les  analyses  les  plus  récén* 
tes  de  ces  sources,  comme  elle  ignore  également  les  réformes  avan-  ' 
tageuses  faites  dans  les  établissementa  de  bains. 

Les  autres  publications  du  volume  sönt  moins  importantes,  M. 
Guist  donne  la  description  de  la  vie  de  bains  it^  Homoród.  M.  Schul- 
ler  esquisse  son  excursion  dans  les  vallées  du  mont  Hargitta.  M. 
Copony  donne  des  renseignements  aux  touristes.  M.  Bell  décrit  son 
ascension  au  Negoi.  M.  Römér  fait  connaitre  la  cime  principale  du 
Bucsecs  (1905  mbtr.).  et  dans  un  autre  article  le  mont  Királykő. 
M.  Schram  décrit  la  vallée  Pralow  en  Roumanie,  et  M.  Bohm  celle 
de  la  Maros  entre  la  ville  Szász-Régen  et  Bisztra.  M.  Conrad  y 
ajoute  une  description  de  touriste  et  M.  Schram  raconte  une  chasse 
dans  les  hautes  montagnes. 
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Pmis  on-  troQve  les  comptes  rendua  de^  sections  de  la  Saciétá, 
qui  pro.avent  une  grandé  acti vité  surtout  k  Fégard  des  seatiers,  des 
niaidons  de  refuge  et  des  guides.  Le  volume  se  termine  eníiii  par  le 
compte-rendu  snr  Tétat  de  la  caisse  de  la  Société,  révélant  une 
grandé  exaetitade  anssi  bien  dans  les    dépenses    que    dans  l'épargne. 

Q.  Téglás. 

La  regulárisát  ion  des  fleuves  en  Hongrie,par 
L  Stefanovics  de  Yilovo,  avec  30  planehes.  Vienne,  Pest,  Leipzíg, 
1883.  (Ungarns  Stromregulirungen  etc.) 

Faraday  avait  la  coutume  de  dire,  qu*il  faut  un  travail  de 
30  ans  pour  devenir  homme  dans  de  choses  phjsiques ;  jusque-lk  on 
nVst  q^un  enfant.  M.  Stefanovics  dit  dans  sa  préface  qu'U  s'occupe 
depnis  plus  de  diz  ans  de  rhjdrographie  de  la  Hongrie  et  croit  avoir 
le  droit  de  prétendre  a  Tindigénat  sur  le  terrain  de  ces  recherches. 
Notis  le  lui  accordons  volontiers,  puisque  nous  si^vons  qu'il  a  dis- 
posé  des  documents  de  Flnstitut  deGéographie  militaire,  partant  de* 
pnis  1839,  peu  accessibles  k  des  la'iques,  et  qu'il  j  a  joint  une  étude 
sérieuse  et  une  faculté  de  combinaison   tr^-rare. 

M.  Stefanovics  comme  géographe  a  une  opinion  tout  k  fait  op« 
posée  k  celle  de  Tingénieur  M.  Lanfranconi  dönt  les  vues  et  les  pro* 
jets  ont  été  appréciés  dans  notre  Bulletin  (1882.  Nr.  4.)  M.  Stefa- 
novics dit  que  son  adversaire  n^a  pas  donné  une  image  exacte  des 
íieuves  hongrois,  et  qu^en  citant  les  différentes  opinions  des  ingé* 
nieurs  étrangers  de  1879,  il  omet  tendantieusement  leur  désappro^ 
bation  k  propos  du  rétrécissement  du  Danube  au  milieu  de  Buda- 
pest, quoique  Tingénieur  Révj  ait  constaté  déjk  en  1876  qu'avant 
ce  rétrécissement  la  différence  entre  Tétiage  et  le  haut  étiage  était 
1 :  13,  dks  lors  au  ccntraire  elle  est  1:18.  II  reproche  surtout  k  M. 
Lanfranconi  de  ne  point  avoir  mentionné  en  parlant  du  territoire 
de  la  Tisza,  TAranka,  cet  embranchement  de  la  Maros  pris  de  la 
ville  d'Arad.  Ce  petit  fleuve  est  actuellement  k  sec,  mais  cependant 
c'est  pour  Szeged  une  véritable  soupape  de  sűreté  et  il  en  serait 
de  mérne  d^un  canale  danubien  creusé  derribre  Budapest  II  désap? 
prouve  également  le  syst^me  de  digues  aux  environs  de  la  ville  de 
Pancsova,  située  a  la  partié  inférieure  du  Danube,  et  qui  enleverait 
k  ce  fleuve  un  territoire  de  38,000  jugeres  (c.  k.  d.  1.140,000  ares) 
de  marécagés.  Ces  terrains  servent  de  déversoir  a  une  masse  d'eau 
de  1364  millions  de  mét.  cube,  qui  attend  Ik  tranquillement  le 
moment  oü  elle  peut  sMcouler  dans  le  détroit  de  Kazán.  Maintenant 
si  les  eaux  renfermées  dans  un  lit  plus  étroit  ne  sönt  pas  assez 
fortes  pour  déborder  ou  briser  les  digues,  elles  s'iníiltreront  dans  le 
sol,  ou  ce  qui  est  pis  encore,  elles  repousseront  les  eaux  des  afPlu- 
enta :  Ejiras,.  Temes,  Tisza,  Béga, ,  Morava,  Száva  et  Dráva  et  aug- 
menteront  les  débordements  de   celles-ci. 

Les  lits  latéraux  du  Danube  sönt  tr^s-imparfaitement  décrita 
aussi  bien  par  les  ingénieurs  étrangers  que  par  M.  Lanfranconi.-  Ils 
se  trompent  sortout  en  aífírmant  que  le  rétrécissement  entre  Sztenka 
et  Kozla-Dojke  n'a    ancune    influence    sur    le    refoulement    des    eaux 
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du  Dannbe,  paisque  le  détroit  rocfaeux  qai  les  empSc^e  át  aortir 
eat  encore  pluB  baa ;  le  détroit  est  c«lai  de  EazáD,  dönt  la  psrtie 
la  plas  étrolte  ne  compte  pas  200  m^trea,  ainsi  qn'ils  disent,  mais 
seulement  151  m.  7,  ajant  encore  deax  parties,  dönt  l'tme  est  de 
186  HL,  et  l'autre  189  m. 

Pais  il  traite  le  déplacement  graduel  des  deux  fleaves  Dana 
el  Tisza  vers  l'ouest,  déplacement  dO,  d'un^  part  anx  affluents,  d'antre 
part  k  un  vént  da  sod-eat  qui  souffle  au  temps  des  éqninoxes,  et  qfi'il 
nomme  le  Kochava.  Ce  dernier  agent,  dönt  nous  chercheriona  vai- 
nement  le  nom  dans  lei  Inngues  magyaré,  atlemande,  serbe  et  roa- 
maine,  aOQB  paraítpen  vraÍBemblable,  car  depuis  dix  ans(1873 — 1882) 
les  observations  de  rétablissetnent  météorologique  de  Budapest  nons 
disent  qn'entre  les  3660  observations,  faites  anx  témps  des  denx 
équinoxes  dans  les  mois  de  mars  et  d'avril,  de  septembre  et  d'octobre  on 
ne  signale  en  moyenne  par  an  que  275'2  fots  des  vents,  et  parmt 
ceB  vents  celni  du  snd-est  n'a  soulHé  que  11'8  fols  avecane  force  moy- 
enne de  1-377.  Ce  vént  pent  i.  peine  fairé  osciller  le  fenillage  des 
arbres. 

M.  Stefanovics  mentre  arec  nne  exactitude  Convaincante,  que 
pendant  les  moindres  dangers  d'inondation,  c'est  le  Csallóköz  (une 
vaste  íle  du  Danube  située  prfes  de  Pozsony)  qui  sanve  Budapest. 
AuMi  proprose  t-il  d'y  fairé  des  digues  assez  basses  ponr  permettre 
un  débordement  du  Danube,  en  y  ajontant  des  r^servoira  pour  re- 
cneillir  les  eanx  débordées.  Néaumoina  il  croit  également  indispen- 
sable  de  creusef  un  canal  autour  de  la  capitale,  canal  qui  tout  cu 
servant  de  Toie  de  commnnication,  aurait  í  la  fois  l'avantage  d'em- 
belHr  la  jrille  et  de  lui  donner  un  nourel  aspect. 

Farmi  -les  excellentes  cartes  et  plans,  ajout^s  au  livre,  nous 
voulotts  citer  üvant  toul,  le  plán  d'nn  canal  partant  de  la  Szamos 
traversant  les  vallóéi  de  l'Ér,  des  trois  Eörös,  de  la  Maros  jusqu'k 
rembouchnre  de  la  INerft,  devant  le  détroit  de  Kazán,  oü.'  tout  le  sur- 
plus  des  caux  pourrait  s'écouler  k  moins  qu'etlea  n'y  arrivent  au 
mSme  tempe.  Ce  canal  servirait  ávant  tont  á  TaiTosage,  tout  en  fa- 
cilitant  l'écoulement  des  eaux  dangereuaes. 

Voilk  l'oeuvre  de  grand  mérite,  dönt  nous  ne  voulions  que 
signaler  le  précieux  contenu  pour  y  appler  l'attention  des  gens  com- 
pétents.  E.  Hanuez. 


AÜTRES  PUBLICATIONS. 

I.  ExpédÜions. 
Sönt  signalés:  l'expédition  du  lieutenant  de  marine,  M.  Bove 
dana  la  Patagonie  méridionale  et  k  la  Térre  de  Feu;  —  l'exp^i- 
tion  de  il,  Fontana,  cberchant  les  vestiges  du  malheureuz  ezplora- 
teur  fVant^s,  le  docteur  Crevanx ;  —  le  voyage  de  M.  H.  Lands- 
dell  en  Sibéríe;  —  I'expédition  des  MM.  Wissmann  et  Po^e  k  Irs- 
■""' 1  Afrique. 
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■IL  Statistique. 

La  population  de. Norvégé  en  1880;  —  oellé  de  la  Rusáie  sc- 
lon  le  -  pecfsnsemeQt  le .  plas  récenL 

111.  Mtaceüanea. 

'  •  •  . 

•  •  • 

Les  terrains  bois^s  de  FEurope  dans  les  divers  .pays«'  -^  An* 
Donce  du  troisi^me  congres  général  des  géographes  allemanda,,  qui 
aura  lieu  a  Frankfort  s.  M.  les  27^  30.  et  31.  du  mois  de  mars. 
^  Les  résultats  du  vojage  de  feu  H.  Durnfbrd  dans  TAmérique 
du  Sud  en.l878,  qui  vieDuent  d'étre  publiés  par  le  fr^re  du  défunt 
fo^ksrateaiv  \ —  L'appréciatioA  de  raciivité  des  .Fninoait-  anx  bords 
du  Niger,  principalement  les  travaux  du  chemin  de  fer  du  Sénégal 
au  Niger,  et  sur  celui  de  Dakar  k  Saint-Louis.. 


LA  SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPíllE. 
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Antoinr  BERECZ,  directeúr   de    l'École  supérieure    d'État  pour  les 
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les  sécondaires  du  pays. 
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Paul  KIRÁLY,  professeur  k  TÉcole  normálé  supérieure  d'État,  membre 
du  Comité  du  Musée  pédagogique  national. 
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Dr.  Charlbs  BRÓZIK,  professeur  a  l'École  réale  d'État, 
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Maürice  DECHY,  propriétaire. 

GuiLtjiüME  FRAKNÓI,  chánoine  du  dioc^se   de   Nagy- Várad,  secre- 

taire  général  de  rAóadéinie  des  sciences. 
Paul  GrÖNCZY,  conseiller  ministériel,  chef  du   bureau    de   Tinstriic- 

tion  primaire,  membre  de  TAcad.  des  sciences. 
AL.JIDÁR  GYÖRGY,  membre  interné  du  bureau  statistique  d*État. 
Max  hantken,  professeur  k  rUnivesité  de  Budapest. 
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PiERRE  HEIM,  conseiller  de  section  dans  le  minist^re   des   travaux 

publice. 
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sciences. 
Jeam  JABLONSZKY,  professeur  k  l'école  réale  municipale. 
L0UI8  KOLLER,  conseiller  ministéríel,  chef  du    bureau    des  téiégra- 

phes  d'État. 
Dániel  LAETY,  professeur  au  gymnase  calviniste  de  Budapest. 
L0UI8  LÓCZY,  gardien  de  section  au  Musée  national. 
BÉLA  MAJLÁTH,  bibliothécaire  du  Musée  national. 
Frbdbric  PESTY)  membre  et  séoretaire   de   section    de    TAcadémie 

des  sciences. 
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Dr.  JosEPH  SZABÓ,  conseiller  roy.,  professeur  de  minéralogie  k  TUni- 
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de  TAcad.  des  sciences. 
Étienns  TÜRR,  général. 

Jban  XANTUS,  gardien  de  section  an  Musée  national. 
Dr.  comte  Aügubte  ZICHY,  député. 
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Dans  le  no.  2.,  p.  12.,  lignes  3.  et  5.  (en  bas)  au  lieu  de  „grá- 
nit"  lire  „gríís.** 
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SUPPLÉMENT 

CONTEKAlfT  UN  ABBJto£ 

DU  BULLETIN  DB  LA  SOCIÉTÉ  HONfiROlSI  DR  6É06RAPHIE 

Bédisé  p4^r  PAUL  KIRÁLY  •eGréímire  dé  la  SocUU, 


XI.  Année  fiadapest,  le  1.  A?riL  4.  NuioéFO. 


Lft  Sodété  ne  pr«nd  pM  U  retpoiiMbiUté  dm  opiniont  ámitM  par  les  Aatoun  de«  artiolet 

laiéréfl  djuis  ■on  Bnllekiiu 


Les  BolgareB  KruBsoTans. 

Sur  le  cours  supérieur  du  Űeuvc  Karas  (ss  Karache),  pr^ 
du  plateau  Szemenyik  (ss  Sémegnique)  dana  sept  pauvres  villages 
habitent  les  Bulgares  krassovans  (»»  krachchovan),  peuplade  bul* 
garo-serbe  roumanisée.  IIs  doivent  leur  nom  a  un  village,  situé  dana 
un  élargíssement  de  la  vallé  du  fleuve  Karas,  nőmmé  Krassova 
(bs  Krachchova),  oű  ils  se  réfugi^rent  lorsque  chassés  par  les  Turcs 
ils  s'enfuirent  de  la  Hongrie  mőridionale  et  de  la  Roumélie.  Leur 
village  principal  est  Krassova  (3530  habit.),  les  autres:  Nermet, 
Klokolics,  Lupák,  Vodnik,  Ravnik,  Jabalska  sönt  plus  petits  ct  se 
trouvent  daus  des  vallées  voisines  de  celle  du  Karas.  Ils  vivent  en- 
core  dispersés  a  Károljfalva,  Izbistje,  Ulma,  Nikolincze,  Versecz  et 
dans  la  plainc  de  Klopodia  sur  le  cours  inférieur  du  Karas,  enfin  a 
Königsgnad  et  a  Szlatina.  Leur  nombre  totál  peut  étre  évalué  k 
8600  ámes. 

Ils  connaissent  eux-mémes  fórt  peu  de  détail«  sur  leur  im- 
migration.  Les  plus  ágés  se  rappellent  encore  vaguement  que  leurs 
ancétres  vinrent  de  Bulgaric  et  des  régions  des  Balkans  dans  la 
Hongrie  méridionale ;  les  registres  des  paroisses  et  les  notices  des 
franciscains  (surtout  VHistoria  Protnnciae  Bomiae  Argentínáé  par 
Pavich)  donnent  encore  *quelques  renseignements  k  ce  sujet.  Selon 
ces  derniers,  nombre  de  Bulgares  convertis  au  catholicisme  par  des 
franciscains  immigrerent  dans  la  Hongrie  méridionale  sous  le  regne 
de  Louis-le-6rand ;  ce  roi  les  colonisa  dans  les  villes  de  Lúgos,  Ka* 
ránsebes  et  Rékas  et  les  employa  comme  garde-fronti^res  en  ser- 
Tice  militaire.  Aprés  le  désastre  de  Mohács  (&»  Moh&tche)  la 
Hongrie  du  Sud  tómba  dans  les  mains  des  Turcs  qui  se  vengerent 
sur  les  Bulgares  iníideles.  Beaucoup  d'entre  euz  furent  tués,  les 
surrivants  chercherent  un  refuge  dans  les  gorges  rocheuses  et  les 
foréts  du  Karas.  Ce  fiit  ainsi    que    se   peupla    le   comitat   actuel   de 
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Krasaó.  Sous  la  domination.  des  Tárca  et  )ee  guerres  ,de  religion, 
les  Bulgaree  roumanisős,  prirent  le  costume  el  Ica  moeu^  roumaiiiB. 
lls  euasent  oublié  mérne  leur  langue'et  lenr  religion,  sí  le  prmce 
Eug^e  de  Savoie  ne  les  avait  saavé  d«s  Tarcs  en  1726  et  si  lea 
j^snites  inetallés  dana  la  paroisse  de  Krassova  (aurtout  le  p^  Jos. 
Levinics)  ne  les  avait  convertis  de  nouvean.  Les  jésaíts  exerc^rant 
snr  enx  nne  grandé  inflaence  juaqn'en    1040. 

Dans'  cetté  mSme  année  lea  Bnlgarea  inunigrferetit  nne  foio  en- 
core  des  régions  onest  des  Balkaos  dans  la  Hongrie  du  Snd  (nn 
gronpe  en  vint  déjk  en  1738  í  Vinga,  Lovrín  et  Bessenyó)  et  s'^ta* 
blirent  dans  les  villages  de  Krassova,  Lupák,  K'ermet,  Klokolics,  Ja- 
baUka,  Bavnik  et  Vodnik.  Juaqn'en  1785  ils  eurent  pour  cnrés  des 
religieux  bnlgares,  pnis  leur  sept.  villages  formerent  quatre  paroisses 
avee  des  cnrés  séenlairea. 

Ces  Bulgarea  se  oonfondirent  avec  lea  Serbes  probablement  su 
t«mps  de  cetté  eoDversion.  Lea  missioutiaires  étant  slareB  se  ser- 
TÍrent  du  dialecte  illyroia  et  lenr  donnítrent  des  livres  croatra; 
ausBÍ  de  nos  jonrs  lenre  curés  pr6ohent-Íls  en  langue  croate  ou  serbe, 
la  différence  entre  la  langue  serbe  et  le  dialecte  bulgare  n'étant  pas 
considéiable. 

Cependant,  lea  Bulgares  Kraasovans  ne  penvent  pas  étre  consi> 
d^rés  comme  serbea,  piusque  1".  leur  dialecte  est  tont  particulier; 
2°  ils  protestent  euX'inSmee  contre  la  pareuté  serbe  (ils  ne  reconnsia- 
sent  paa  plaa,  il  est  vraí,  la  parenté  bulgare ;  ila  aont,  afiírmenl-ils, 
des  KraasoTans) ;'  39.  leur  type  et  leurs  moeura  révtlent  les  caract^ 
res  d'nue  peuplade  mixte,  4°  enfia  leurs  noms  de  famille    sönt   bul- 

Leur  type  -est  un  mélange  de  valaquc  et  de  bulgare.  Les  hom- 
mes  rappellement  lea  Bulgares  et  les  femmes  lea  Valaques.  Lear  al- 
lűré est  si  lourde  qne  celle  dea  Valaquea  de  montagne.  Ils  ont  la 
tailie  osseuae  et  élevée,  le  ci^e  mesoticépbale,  l'arcado  soarcilliirc 
tr^prononoée,  l'arSte  naaale  tr^s  aaillante,  lea  traita  aigus.  La  taille 
deaTfemmes  est  plns  arrondie,  leur  visage  ést  plus  pftle  et  comme 
fatign^  maia  elles  sönt  parfois  tr^-bellea.  Elles  se  développeal  n- 
pidement,  et  se  flétrissent  vite.  Elles  sönt  vuluptueuses  comme  les 
femmea  valaquea,  mais  l'usage  de  l'ean  de  vie,  et  l'ardour  de  lenr 
temperament  les  reodent  généralement  stériles. 

Le  vgtemeat  des  hommea  est  bulgare  (le  chapeau  rond,  le  ju- 
et  la  pelisse  de  peau  de  mouton),  celni  des  fémmé  eat  valeqne 
longue  chemiae  couverte  d'nne  large  draperie  de  drap  grossier 
oulenr  bmne,  un  gilet  de  peau  de  mouton  et  sur  la  l£te  nn 
ihoir  bizarre,  nőné  en  forme  de  croissaat}. 
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Lem  nonrrituTe  est  également  seinbUble  ^  celle  des  Vüla^ueé ; 
ils  maDgeDi  de  la  ^xnamaligA^  (sorté  de  pain  de  maYs),  de  la  pomme 
de  térre,  dn  choux,  de  la  viande  de  mouton  et  ils  boivent  beaueoup 
d*ean  de  vie,  qo'ils  prépareDt  enx-mémes  en  distillant  des  pmnes. 
Lenrs  maisons  sönt  d'nn  aspect  triste.  La  eonstmction  en  est  tr^s 
prímitiTe.  On  entoore  nn  espaoe  quadrílatéral  d^nne  rangée  de  pienx 
tapiflsés  de  briques  cmes  on  de  pontres,  que  Ton  endnit  d'argile  inté- 
ríearement  et  eztérienremeiit.  Les  parois  nne  fois  faites,  on  j  appliqne 
nne  toitnre  de  chaame.  Ces  maisons,  ne  contenant  qa'nne  ohambre 
une  cnisine  et  un  garde*manger,  n'ont  souvent  pas  ane  seule  fenétre. 

Le  caraetere  de  ce  penple  n^a  rien  de  remarqnable.  II  est  im» 
modéré,  avide  et  dissimnlé.  Dans  la  eonsommation  des  liqueiirs  al- 
eooliques  il  égale  les  Yalaques.  L'avidité  chez  enz  a  moins  ponr  but 
la  richesse,  que  la  satisfaction  des  sens.  Ils  sönt  moins  laborienX)  qué 
les  Bnlgares  de  Bessenjó  et  de  Vinga,  et  qaant  k  Tamonr  de  Tordre, 
la  propreté  et  la  sobriété  ils  ne  sönt  point  k  comparer  k  ces  der- 
niers.  Hs  sönt  volnptaenx  qnelqaefois  par  ignorance  et  manqae  de 
discipline,  sonvent,  par  temperament  et  par  lenr  maniére  de  vi^re. 
Les  snperstitions  sönt  plus  répandues  ebez  eux  que  ebez  tout  antre 
penplade.  La  religion  n'est  qu^apparente.  Lenr  imagination  lenr 
montre  partout  des  monstres  étranges  qui  ont  nne  iníluence  sur  leur 
distinée;  nons  citerons  entre  antre  le  vampire  (murong).les  ^onebo* 
zes'^  (mauvaises  ftmes)  oanses  de  toutes  les  maladies  et  épidémies,  le 
jfUkÓTtí'^  cet  égorgenr  de  petits  enfants.  Dans  leurs  aíTaires  les  plns 
importantes  ils  ont  recours  k  leurs  magiciennes  (vrazitore)  quMls 
paientfort  cber.  Pour  se  rendre  favorables  les  oneboses  ils  lenr  saerifient 
des  lambeanx  d*babits,  de  Targent,  du  blé,  comme  le  font  aussi  les 
Yalaques.  C'est  un  véritable  cbamanisme  européen  1  Chose  également 
trés-curiense,  ils  se  sönt  convertis  au  catholicisme,  et  pourtant  ils 
cél^brent  toutes  les  fétes  valaques  et  estiment  tout  particuli^rement 
les  Saints  valaquef,  surtout  St.-Parascere,  a  Tanniversaire  duquel 
tous  les  contrats  se  terminent,  puis  St.-Élie  et  St.*Iyan,  mais  cepen* 
dánt  ils  ne  manquent,  de  célébrer  ancnne  fSte  catbolique,  le  repos  étant 
leur  étant  partiéul i^rement  cber  surtout  auz  bommes,  c^est  poorquoi  les 
fardeaoz  du  travail  p^sent  en  grandé  partié  sur  les  femmes,  qui  ne  sönt 
point  considérées  comme  coupables  si  elles  se  servent  de  leurs  char- 
mes  pour  donner  de  l'aisance  au  ménage.  'Les  bommes  ne  s^occupent 
nullement  des  soins  de  la  maison,  ni  de  Téducation  de  leurs  en- 
fants; ce  sönt  les  devoirs  des  femmes;  le  mari  ignore  mérne  si  sa 
femme  et  ses  enfants  ont  des  vétements  et  de  la  nourriture. 

Ces  Bulgares  s'occupent   en   général  de  Télerage  du  bétail,  ils 
cultivent  sur  le  versant  des  montagnes  et  dans  les  rallées  du  seigle. 
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du  maifl,  de  la  pomme  de  térre,  de  choux  et  font  dans  les  villea 
de  Versecz,  Resicz^íy  Dogoácska  et  Temesvár  le  commerces  des  fruit« 
et  du  bois.  Au  temps  de  la  récolte  du  mais,  les  femmes  vont  a  la 
journée  et  gagnent  ainst  quelqu'argent. 

Leurs  qualités  sönt  la  frugalité,  Thumilité,  la  conscience  de 
leur  nationalité;  ils  sönt  toujonrs  d'accord  lorsqu'il  s'agit  des  in- 
teréts  on  du  mériie  des  Krassovans.  Ils  aiment  á  chanter,  compó- 
posent  des  airs  fórt  jolis  qui  rappellent  les  images  de  la  nature  et 
les  sentiments  na'i'fs  de  la  poésie  des  Valaques  et  des  Serbes.  Xieur 
fantaisie  et  leurs  sentiment  surpassent  ceux  des  autres  Bulgares  de 
la  Hongrie  du  Sud.  Leur  danse  est  le  ^kolo^  des  Serbes.  Hors  des 
fétes  de  mariage,  ils  ne  dansent  d*ailleurs  qu'au  retour  du  printemps 
dans  les  prés  des  soi-disant  ^monts  de  neige^,  lorsquMls  célébrent 
la  féte  du  bélier. 

Leurs  cérémonies  de  mariage  ressemblent  a  celles  des  Valaques 
et  des  Serbes,  néanmoins  elles  ont  aussi  quelques  traits  originaux.  Par 
exemple  la  fiancée  ne  se  méle  pas  a  la  noce,  elle  se  glisse  se- 
cr^tement  dans  Téglise  et  aprés  avoir  été  unie  a  son  époux  elle 
s'enfuit  k  la  maison  ou  elle  se  cache  jusqu'k  ce  qu'elle  sóit  rache- 
tée*  Les  préparatifs  d'une  noce  se  font  ainsi :  le  parrain  du  jeune 
homme  demande  la  jeune  fíUe  en  lui  apportant  des  pommes  et  un 
mouchoir.  Le  renvoie  des  pommes  est  une  réponse  negatíve.  La  de- 
mande agrée,  TÍennent  les  fían^ailles,  oü  les  parents  échangent  des 
promesses  au  nom  de  leurs  enfants  et  fíxent  la  dot.  Puis  on  íixe 
le  JQur  des  noces  tout  en  buvant  une  grandé  quantité  d^eau  de  vie; 
et  enün  on  £nit  par  célébrer  le  mariage. 

Les  acteurs  principaux  dans  une  noce  sönt  1°  Tassistant  en  chef 
(en  hongrois:  ^le  grand  de  la  noce^)  ou  ^kum^  ordinairement  le 
parrain  du  marié ;  2^  l'assistant  de  la  fiancée  (stárisvát),  surveillant 
de  la  noce ;  3^_  le  porte-drapeau,  qui  marche  a  la  tété  du  cortege ; 
A°.  le  garzon  d'honneur  (djever^,  le  frere  ou  l'ami  intimé  du  ma- 
rié; 5^-  le  maítre  de  la  joie  (krstan)  chargé  d'amuser  les  hotes. 
Apres  le  bal,  la  íiancée  passe  la  nuit  des  noces  dans  la  maison  du 
^kum^ ;  dans  quelques  villages  on  considere  comme  dangereux  et  indé- 
cent  de  laisser  aux  nouveax  mariés  la  disposition  de  cetté  premiere 
nuit.  C^est  seulement  la  veille  que  la  fíancée  est  conduite  dans  la 
maison  de  son  mari,  lorsque  les  parents  de  celui-ci  lui  offrent  du  pain, 
du  sel  et  du  vin  ou  de  Veau  de  vie.  Alors  elle  s^assied,  on  lui  met 
sur  les  genoux  un  petit  garzon  qu'on  lie  k  sa  ceinture;  elle  Vj 
tient  un  certain  temps  tandis  qu*elle  joue,  en  murmurant  certains 
po^me.  Elle  veut  exprimer  par  Ik  qu'elle .  désire  pour  premier  né  un 
jolí  et  yigoureux  petit  gar9on. 


45 


Ils  ont  pour  leurs  morls  beancóup  de  respect.  A  chaqae  dtner 
on  sacrifie  la  premiere  bonehée  aux  déftints  et  avant  de  bőire  ils 
versent  qaelques  gonttes  par  térre  en  disant:  ^to  ti  na  mene!^  (A 
ion  souvenir !).  Apres  les  enterrements  on  donne  un  repas  funéraire 
et  Fon  fait  don  d*un  nonvel  habit  au  contemporain  du  mórt;  on  es- 
pere  ainsi  que  le  défunt  paraítra  convenablement  véta  devant  le 
Seigueur.  Comment  ?  C'est  lenr  myst^re !  Durant  six  semaines  íIb 
apportent  au  mórt  sa  nourriture,  car  autremeut  8on  dme  reviendrait 
efirajer  les  survivants.  Quelquefois  ils  portent  aussi  du  feu  pour 
sacriűer  des  denrés  et  des  boissons  sur  la  tömbe.  Ha  croient  la 
messe  de  conciliation  indispensable  pour  le  mórt  qui  sans  cela  n'an- 
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rait  point  de  repos. 

Antant  ils  se  tiennent  en  dehors  de  tont  contact  dans  lenrs 
propres  villages,  autant  ils  se  confondent  facilement  avec  les  autres 
peuplades  parmi  lesquelles  ils  vivent. 

L'instruction  publique  prenknt  chaque  jour  une  nouvelle  exten- 

sion,  aménéra    chez    eux    de    sen&ibles    modiíications,  mais    ü   fandra 

longtemps  encore  pour  leur    fairé    onblier   leurs    superstitions  et  les 

amener  au  nivean  des  peuples  civilisés. 

Oéza  Czirbusz^ 

m 

Le  déveJoppement  de  la  Tissa. 

Cetté  étude  a  pour  but  de  fairé  connaítre  les  phénom^nes  tí- 
taux  de  la  Tisza,  comme  présen  tant  des  particularités  curieuses.  Elle 
a  un  intérét  d*autant  plns  grand  qu^on  s'en  occupe  tr^s  peu  en  théo- 
rie.  Cependant  nne  régularisation,  faite  avec  sóin  et  correspondant  k 
la  nature  du  íleuve,  serait  une  condition  de  bien-étre  indispensable 
pour  TAlfbld.  M.  Tingénieur  Lanfranconi  en  donnant  la  caractéris- 
tique  de  la  Tisza,  dit  qu'elle  forme  mille  sinuosités  et  se  törd 
comme  un  serpent,  mais  il  oblie  de  signaler  les  causes  des  singu- 
larités  de  son  cours. 

Níc.  Cseremiszky,  médecin  de  sa  profession,  a  constaté  vers 
l'an  1880,  que  la  Tisza  avait  deux  sources  bien  distinctes  l'une  de 
Fautre.  Strelbitsky,  chargé  comme  membre  d'une  commission  du  con- 
gr^  de  la  Haye  de  calculer  la  superfície  de  TEurope,  a  évalué  le 
bassin  de  la  Tisza  k  153,711*4  kilóm,  carrés,  il  est  donc  plus  étendu 
que  celni  du  Danube  dans  la  Hongrie ;  c'est  pourquoi  ce  íleuve  décide 
du  caractére  de  la  grandé  Alföld,  cetté  plaine  immense  dönt  le  role 
est  d^une  si  grandé  importance  sur  le  sort  de  la  Hongrie  enti^re. 

Dans  son  cours  supérieur  et  grossie  de  ses  affluents  la  Borsa, 
la  Latorcza,  la  Csopán,  la  Laborcza,  la  Bodrog,  la  Tisza  forme  des 
bífurcations  dans  le  „Bodrogköz**  (mésopotamie  situóe   entre  la  Bod- 
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rog  et  U  Tisza).  Elle  posskds  nn  delta  iat^cienr.  L&  branclie  prís- 
cipale  du  flenve  auasi  bien  que  b«8  braachea  lat^ralea  se  diviaeDt 
«ii  coDTs  d'eau  muttiples  qai  se  répandent  comme  des  gerbea  de 
rayons  en  forme  d'éventail  snr  la  plaine  alluviale.  Cas  ramificatioDs 
n  quelques  eadroita  se  oroisent  mSme  comme  les  mailles  d'uD  ré 
eau.  Nous  citenHiB  comma  prés^itaDt  ^slement  d'ianomtwables  raai- 
Icatíons  de  petité  conre  d'eau:  le  Miesiasippi,  1' Amazon,  l'Enphrate. 
lous  avons  tout  pr^  la  mésopotamie  du  Danube,  tiommée  Caallá- 
öz.  Csilizkoz  et  Szigetköz,  compreoant  160  tles  BUr  un  eapaee  de 
18,519  heotareo.  II  en  est  de  mSnac  dana  les  mésopotamies  de  Bód- 
og et  de  Takta  de  la  Tisza,  ob  le  pécheur  indigfene  mérne  s'é^are 
laas  i'entrelacement  confus  des  braocbes,  des  cours  d'ean,  des  ma- 
ais  et  des  missel ets. 

A  Tokay  elle  se  débarasae  de  toutes  ces  entraves  sans  avoir 
lour  cela  un  coars  plus  rapidé.  Au  contraire.  elle  conle  avec  use 
elle  paresae,  qn'on  aper^oít  í  peine  tonmoyer  les  roues  des  monllns 
lottanta.  Apr^  avoir  dépassé  Seeged,  elle  entre  dans  nne  sorté  d'im- 
lasse,  car  devant  son  embouchure  les  eaux  dti  Danube  conlant  avec 
ine  grandé  rapidité,  et  aouvent  le  nireau  en  étant  plus  élvvé,  elle 
st  emp6chée  de  se  déverser  en  raison  de  sa  maase.  La  peote  de 
:ette  mer  d'eau  donce,-  comme  l'appellent  les  riverainS)  est  moindre, 
[ue  celle  de  beaucoup  de  laca  qui  ont  ane  aflluence  ou  une  dé- 
;harge.  Parfois  elle  est  méme  refoulée  et  c'est  ee  qui  selon  l'ingénieur 
Lamm  cause  rirrégularité  de  son  cours  peunaturel;  aass  acceptar 
le  tenne  de  H.  Lamm,  nous  pouvons  aőirmer  que  c'est  nne  spécia- 
it^  assez  rare. 

L'ezpression  d'un  aarant  italien,  qui  a  nonuné  la  grandé  Al- 
Sld  nne  ^mer  de  térre",  est  trfes-caractérístiqne ;  cetté  immense 
ilaine  est  presqu'  anssi  vaate  qn'une  mer  tranquille.  Cetté  expression 
lat  jnstifiée  par  la  peute  de  la  Tisza  elle-m£me  qui  j  s'allooge 
lomme  une  énorme  libellnle.  Sa  viteBse  est  pris  du  comitat  de  Már- 
oeroB  de  0",65,  prfea  de  la  ville  újlak  de  0'",0á  k  O^.OG,  et 
>lus  bas  encore  de  16  kilóm,  environ  de  O^gOS,  au  village  de  Csap 
le  0™,01  par  Beconde,  pluB  lóin  encore  elle  est  deux  k  troís  fms 
^Ins  lente  de  sorté,  que  —  selon  Texpression  de  M.  Herricb  —  od 
le  peut  poiut  parler  d'un  cours  supérieur  de  la  Tisza.  Entre  les 
rilles  Becse  et  Titel  sa  pente  est  sept  fois  plus  lente  que  celle  du 
P3-Morto,  et  k  l'embouohure  du  Rhin,  la  pente  est  Í2  h  35  fois  plns 
pra&de  que  celle  de  la  Tisza.  Cela  eat  justiiié  aussi  par  l'épaisseur 
le  la  couche  de  limon  laissée  par  elle  anrtout  apr^  les  inondations 
rété;  cetté  cauehe  se  partage  au  tempB  de  la  canicule  en  des  cubea 
lexagones    aéparés    les    uns    des  autres  par  dea    tentes    de    O^jOS    i 
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0",10  de  largeur,  el  de  O'^ySO  k  0",35  de  profondeur.  Le  piéton 
dóit  bien  prendre  garde  de  ne  pa6  j  enfoncer  le  pied. 

Cest  sur  la  lentenr  sans  pareille  de  son  cours  que  se  base  la 
loi  du  développement  de  la  Tisza.  Sa  direction  est  décidée  en 
premiere  ligoe  par  le  courant  des  eaux  de  ses  affluents.  A  Tordi- 
uaire  ce  sönt  les  coors  d'eau  principaax  qai  entrainent  leurs  trlbii- 
taires,  mais  íl  y  a  des  cas  oü  le  contraire  a  lieu.  Le  Danube 
par  exemple  aux  embouchures  de  ses  aüiients  la  Vág,  la  Rkba, 
la  Dráya,  la  Száva,  la  Tisza  perd  sa  propre  direction  et  prend  cha- 
qiie  fois  celle  de  son  affluent.  Pr^s  de  Ti  tel  cependant  ce  n^est  poini 
la  puissance  de  la  Tisza,  qui  en  est  la  cause,  mais  \k  le  Daaabe 
empiete  dans  le  sillon  le  plns  profond  de  TAlföld,  qui  sert  de  lit  k 
la  Tisza. 

La  force  des  tributaires  de  la  Tisza  est  beaucoup  plas  puis- 
sant^,  car  ils  modifient  toute  la  direction  du  Űeuve-m^re  en  le  re- 
poussant  vers  Touest.  Selon  Fopinion  de  M.  Stefanovics  antrefois  la 
Tisza,  en  sortant  des  montagnes,  dévait  s^incliner  vers  le  Rud  et  ^e 
diriger  probablement  k  travers  la  dépression  de  Fertö-Almás,  Szat- 
már-Németi  et  la  vallée  de  la  rivi^re  de  TÉr,  vers  Arad.  A  Tap- 
pui  de  cetté  opinion  nous  pouvons  citer  le  fait  qu'en  1877  le  íleuve 
JKraszna  versait  le  surplus  de  ses  eaux  dans  les  Hts  de  TÉr  et  du 
Berettyó  qui  le  conduisaient  dans  les  trois  Körös  et  enfin  dans  la 
Tisza.  Autrefois  sept  fleuves  attaquaient  la  Tisza  du  coté  de  Test 
sous  un  angle  de  90<>:  le  Berettyó,  les  trois  Körös,  la  *  Maros,  la 
Béga  et  le  Temes,  ce  demier  cependant  s*est  fenné  lui-méme  cetté 
voie,  et  en  ce  courbant  vers  le  sud  il  s^est  joint  an  Danube. 

Tandis  que  la  Tisza  a  une  pente  de  O^fOSO  par  kilom&t.,  le 
cours  de  la  Maros  est  de  0'^,d23,  et  cetté  force  unie  k  celle  des 
Körös  ágit  avec  une  telle  violence  que  la  plus  grandé  partié  du  débor- 
dement  de  la  Tisza  vient  sur  la  rive  droite.  (Les  bassins  de  la  Maros 
et  des  trois  Körös  ont  ensemble  une  étendue  de  69,740  kilóm,  car- 
rés,  oelui  de  la  Maros  seul  est  de  43,958  kilóm,  car.)  M.  Joseph  Szabó 
a  coDStató  plusienrs  lits  paralléles,  desséchés  actuellement,  qui  con- 
duisaient auUeföis  les  eaux  de  la  Tisza  dans  la  mtoe  direction. 
L'auteur  de  cetté  étude  a  trouvó  également  cinq  lits  abandonnés 
entre  Temesvár  et  Buziás  et  qui  semblent  avoir  servi'  k  la  Bega 
et  au  Temes.  Quoi  que  Ton  puisse  dire,  ces  lits  desséchés  prou- 
vent  bien,  que  les  Körös,  qui  en  coulaient  peut-étre  alternativement, 
avaient  attaqué  la  Tisza  sur  plusieurs  points  et  cela  avec  succés. 

Les  autres  tributaires  exercent  de  nos  jours  la  méme  influ- 
ence;  nous  citerons  entre  antre  le  Szamos,  qui  d^un  territoire  de 
21,780  kilóm.  carr.  apporté    prés    de    Yitka    k    la    Tisza    4000  mét. 


48 


cubes  d^eau  avec  une  vitesse  de  C^OÖS  par  seconde,  et  la  refonle 
vers  le  Nord.  IÁ  oü  les  aíHueiits  travaillent  ainsi,  des  marais  se 
forment  sur  sa  rive  gauche;  dans  des  endroits  oü  les  affluents  ,de 
Pautre  cőté  empéchent  sa  retraite  vers  l'onest,  comme  entre  Tokaj 
et  Szolnok,  des  marais  se  forment  aussi  snr  le  bord  droit.  Ghaqae 
inondation  les  remplit  d'ean,  et  ils  ne  disparaissent  que  par  Téva- 
poration. 

La  retraite  vers  Touest  de  la  Tisza  est  pronvóe  également  par 
de  vieilles  cartes,  sur  lesqaelles  on  voit  des  courbures  croissantes  a 
des  distances  de  30  k  45  kilómat,  de  la  rive  gauche  du  fleuve.  Ces 
cartes  montrent,  que  la  Tisza  s'est  avancée  au  moins  k  diz  points 
vers  Touest.  Entre  autre  le  ^^Recueil  scientifique^  (Tudományos 
Oyűjiemény\  revue  importante  de  la  premiere  moitié  de  ce  siecle, 
datée  de  1830  dit  qu'on  a  trouvé  k  Szeged  en  1805  des  rnines 
dMglise  Ik,  oü  k  la  mérne  époque  se  trouvaient  dójk  des  bassins.  Au 
temps  de  la  catastrophe  de  1879,  elle  se  serait  creusé  sans  donte 
un  lit  diagonale  k  travers  la  ville,  si  on  ne  Tavait  repoussée  avec 
une  vigueur  presque  surhumaine  dans  son  lit  actuel,  qni  souffire 
sous  la  pressioh  latérale  de  la  Maros.  II  fallnt  agir  de  mérne  en  1876, 
lorsqn'  k  Mindszent  elle  inonda  environ  5000  hectares,  dönt  500  k 
600  rest^rent  submergés  encore  en  1877.  Nous  avons  déjk  expliqué 
dans  ce  bulletin  (1882,  page  77),  comment  la  ville  de  Eis-Yárda 
passa  de  la  rive  droite  k  la  rive  gauche  de  la  Tisza. 

Un  fait  constaté  c'est  que  la  Tisza  au  temps  de  Príscos,  rhé- 
teur  bjsantin,  c'est  k  dire  au  Y-i^me  .siecle,  avait  un  cours  plus 
orientál ;  pr^s  de  Debreczen  on  voit  encore  un  vaste  lit,  dans  lequel 
coule  aujourd'hui  le  petit  ruisseau  de  Tóczó.  C'était  en  considéra- 
tion  de  ces  lits  abandonnés  qu'en  1722  des  hommes  du  métier  pro- 
poB&rent  au  parlement  le  plán  d'un  canal,  qui  serait  parti  de  Dob 
aurait  passé  k  Debreczen  et  serait  allé  jusqu*k  Csongrád.  Aussi  les 
habitants  de  Szatmár-ville  youlaient*ils  en  Tan  1840  déverser  par  la 
méme  ligne  20,000  metres  cubes  d'eau  de  la  Tisza,  dans  le  Szamos 
et  la  Kraszna.  M.  Stefanovics  dans  le  plán  de  son  canal  se  base 
également  sur  d*anciens  lits  partant  de  Szatmár  jusqu*  a  Tembon- 
chure  de  la  Néra  dans  le  Danube. 

La  plupart  des  íleuves  se  dépla9ant  sönt  soumis  a  une  influence  de 
déclinaison,  aux  oscillations  séculaires,  ou  a  la  loi  de  rotation.  Le  Da- 
nube nous  présente  un  de  ces  derniers  phénoménes  entre  les  villes 
de  Yácz  et  de  Yukovár.  La  Tisza,  qui  fait  toutes  ses  ondulations 
vers  Touest,  cause  probablement  ces  deux  forces  de  déclination  et 
d^oscillation,  car  sa  direction  est  entre  le  nord  et  le  sud,  et  la  grandé 
Alföld  est  en  voie  de  dépression ;  mais  ces  deux  courants  n*ont  point 
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un  eífet  égal  a  la  pressioB  latérale  des  affluents  du  coté  p^uche.  Le 
Mississippi  et  le  Tigre  éprouvent  egalement  de  semblables  pressions 
latérales,  mais  leur  rapidité  est  cause  qu'ils  en  souffrent  moins.  La 
déclinaison  k  ganche  dn  Mississipi  est  expliquée  par  la  dépression 
séculaire. 

Les  opinioDS  de  M.  $tefanovica  formulées  relatÍTemeiit  k  la  loi 
de  développement  des  fleuves  sönt  tris  remarqttable.  Selon  lui  voici 
cjuelle  peut  étre  la  canse  de  lenr  déclinaison :  Le  fleuve  dans  une 
direction  de  Touest  k  Test,  redőit  des  afíluents  des  pentes  septentrio- 
nales,  plús  exposée  k  Tinsolation  de  sa  vallée ;  ils  entráinent  k  cause 
de  la  fonté  plus  rapidé  des  neiges  et  de  la  dissolution  du  sol  une 
grmnde  quantité  de  débris,  qui  détonment  le  fleuve  vel^  le  sud, 
coitime  nous  le  montre  le  Danube  entre  Poesony  et  Bsztergom  et 
dans  la  plaine  roumaine.  L'auteur  n^applique  pas  ceci  k  la  Tisza, 
paisque  chez  elle  le  Szamos  venant  du  sud  n'a  point  son  antipode 
éqoiralent.  II  dit  en  outre  que  les  vents  dominants  peuyent  éga^ 
lement  modifíer  la  direction  des  fleuves,  et  il  impute  l'aberratton  de 
la  Tisza  vers  Touest,  k  l'eflet  d'un  vént  de  sud-est  (le  „Koschava^ 
selon  lui)  qui  rfegne  au  temps  des  équinozes.  Le  nom  de  ce  vént  — 
nous  Tavons  dit  déjk  dans  notre  demier  numero  —  est  inconpréhen- 
sible  en  hongrois ;  aussi  ne  peut-on  prendre  ce  vént  comme  dominant. 

SMl  existait  réellement  en  Hongrie  des  vents  de  sud-est  domi- 
nants, ce  serait  fatál  pour  la  Tisza,  car  plus  elle  se  déplace  vers 
Vonest,  plus  son  cours  devient  long  et  sa  pente  faible.  La  pente 
se  diminuant,  les  eaux  du  fleuve  amassent  plus  rapidemet  le  limon 
dans  son  lit  de  sorté  qu  aux  époques  des  inondations  elles  n*ont  plus 
assez  de  place.  II  pourra  résulter  de  ce  déplacement,  que  le  corps 
du  fleuve  se  divisera  ainsi  que  Ta  fait  TAmou  Derya. 

De  Tavis  de  tous  les  hommes  compétents  le  développement  — 
on  pourrait  dire,  la  maladie  —  de  la  Tisza  est  un  phénom^e  uni- 
que  sur  le  globe.  Quant  k  Torígine  de  ses  marais,  évalués  k  utte 
étendue  de  20,000  kilóm,  carrés,  on  se  contente  de  signaler  en  ge- 
nerál, que  ses  aflluents  ne  peuvent  entrer  dans  son  lit  rempli  de 
débris  qu*k  Tétiage.  Les  hommes  du  métier,  venus  de  Tétranger,  pour 
étudier  les  phénom^nes  de  la  Tisza  peuvent  augmenter  leurs  con- 
naissances  ,  mais  ils  sönt  impuissants  k  trouver  pour  la  Hongrie 
une  panacée,  qui  pourrait  préserver  la  vallée,  si  souvent  éprouvée,  de 
la  Tisza,  des  capríces  tout  spéciaux  de  ce  fleuve. 

E.  Hanusz. 


ACTE8  DE  LA  SOCIETE 

I 

Séame  de  Urtui-e  du  15.  Jév.   I^'SS. 
Présidciicc  de  M.  J.  Hun  fal  vy,  sönt  préaents:    les  menibrc? 

Hu  Gumité  et  de  la  Socíété  et  un    pabliec    nombreux,    rétiní    au    pa- 

lais  de  l'Académie  k  5  h.  et  .demie. 

M.  le  secrétaire  général  préaente    la    réponse    de  M.  le  maítre 

du  palais  de  S.  A.  Imp.  et  Boy.  l'archiduc  héréditaire  Rodolphv 
inon^nt  que  S.  A.  Iinp.  et  Ro^.  a  bien  vonla  a<»epter  le  protec- 
irat  de  notre  Sociétá.  M.  le  president  en  Pélicite  la  Société  qui  iic- 
jpte  avec  entbousíasme  cetté  bonne  nouvelle. 

M.  A.  Vámbéry,  vice- prés tdent  prenant  ensuite  la  parolc, 
lit  une  conféreuce  sur  le  voyage  et  Toeuvre  de  M.  Edm.  (yDmovcm, 
orrespondant  du  Daüy-News,  qui  eut  aasez  de  courage  el  le  persé- 
erance  ponr  pénétrer  dans  Toasis  mystérieux  de  Mérv,  sur  laqnelle 
lous  n'avioDB  jusqn'ici  que  des  renseignetnents  tréa-ineuflísante.  I/C 
Duférencier  commence  par  jeter  un  conp  d'oeii  retroapectif  sur  le 
aBBé  de  l'oasis  qui  remonte  jnsqu'aux  donnéeB  du  Zend-AveBta,  et 
son  propre  voyage  en  Asie  ceutrale  i]  y  a  20  aoe.  DaUB  notre 
iecle  ce  röt  en  1832  que  A.  Bumesz  traveraa  Mérv  et  foumit  a 
on  siyet  quelques  faibles  luI^ií^^es,  puiB  les  ^oyageurs  Stirlíng,  Ab- 
ot,  Shakespeare,  Taylor  Thomson,  Wolif  et  Blocqueville  y  pénétré- 
ent  succeBsivement,  mais  sans  en  ponvoir  profíter.  Enfin  les  conquS- 
ta  russes  en  Asie  centrale,  ayant  sabjugné  les  Yomout-  et  Tekke- 
Tourkomans,  contribuereat  k  la  solution  de  cetté  énigme  géographi- 
ue.  Dés  lors  Mérv  devint  l'objectif  auBsi  bien  dcs  Russes  qne  des 
LUglaia,  et  une  foule  d'aventuriers  des  deux  cStés  s'efforcerent  d'y 
arvenir;  mais  l'occaBion  favorabic  ue  se  pi^senta  qu'k  M.  O'Dono- 
an.  La  réalisation  de  son  plaa  demanda  prés  de  trois  anB.  II  Be 
oignit  en  1879  a  l'année  rusee,  qui  sous  le  commandemeut  dn  gé- 
éral  LazarelT  allait  occuper  le  territoire  deB  Akhal-Tekkes.  Mais 
omme  bcb  correspoudances  sur  leB  desseíUB  des  Bubbob  en  Asie  cen- 
rale  furent  trouvées  a,  St.-Pétersbourg  fórt  incommodes,  on  tui  Aé- 
iiidit  de  rester  ptus  logtemps  dans  l'expédition.  II  ne  Ini  resta 
onc  qu'k  s'étoigner  prompté  ment,  ct  k  se  rendre  par  Hassan-Euli  a 
LStrabad  chez  le  consul  Anglats  d'oü  il  rentra .  bientdt  dane  le 
teppe  turkoman.  II  s'établit  sous  la  tente  d'une  famille  turko- 
lane  k  Goemuche-Tepe  sur  rembouchure  du  fleiive  GoergSu,  et  passa 
lusieurs  semaines  a  étudier  les  coutumes,  les  moeurs  et  la  tan* 
ue  tarkomanes.  Choso  trc-curieuse,  M.  O'Donovaü  habita  la  mSmo 
entc.  oíi  M.  Vámbéry  requt  rhospitalité  il  y  a  20  ans.  M  O'Dono- 
'an  allirme  que  TincogDito  de  M.  Vámbéry  fut  découvert  par  les 
furkomans;  or  ce  dernter  en  doule,  cnr  sauB  compter  les  péríls 
inévitables  d'une  telIe  découverte,  il  eut  mainte  occasions  de  se  con- 
'aincre  que,  soo  masque  de  fauz  dervi<;he  fut  pria  au  sérieux,  m€me 
ipres  son  retour  a  Téhérati. 

Apres  une  hivemage  pleine  de  soutfrauces,  mais  bien  employc 
lans  l'étude  des  bords  des  flenves  Karason  et  Greorgün,  cetté  partié 
leu  connue  d'abord  de  la  tőte  oríentale  de  la  mer  Caspienne,  M. 
yDoDovan  se  rendit  k  Téhéran  pour  y   demander    des    reconunanda- 
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iioDB  du  gouvemeineiit  persan.  II  voulait  franchir  la  frontiére  vers 
les  steppes,  on  lui  donna  un  laissez-passer,  mais  avec  de  fausaes 
ínstruetions,  défendant  aux  employés  de  la  douane  de  lui  permettre 
te  trajet.  Son  ardeur  ne  connaissait  cependant  ni  diffícultés,  ni  entraves 
Inaurmontables.  Un  jour  il  réussit  k  disparaítre  dana  la  société  de  q<)iel- 
qaes  turkomans  a  cheval,  qui  lui  inspiraient  d'ailleurs  une  mé- 
diocre  confiance,  et  aprós  une  marche  sans  relftche  il  arriva  k  Mérv 
et  y  passa  cinq  mois.  Le  résultat  de  ce  séjour,  plein  d'aventures  des 
pluB  cnrieuses,  fut  Touvrage  en  2  volumes  „The  Mérv  Oasia**.  II 
noQS  dévoile  dans  toute  leur  misére  l'oasis  et  ses  habitants.  M.  Vám- 
béry  trouve  ce  li^ure  ietdinirableinent  bien  fait,  il  ne  lui  reproche  que  les 
transcriptions  peu  exactes  des  noms  et   mots    turkomans    et  persans. 

Toutes  ces  Communications  de  M.  Vámbéry   ont  été  accueillies   x 
par   de    Tifs  applaudissements.  La  séance    est   levée   apres  7  heur«s. 

II. 
Séance  de  lecture  du  15  mars  Í888 

Sous  la  présidence  de  M.  J.  Hunfalvj  et  en  présence  d'nn 
auditoire  fórt  nombreux  réuni  dans  la  salle  des  festivals  du  lycée  lu- 
therien, k  5  h.  et  demie. 

M.  le  président  se  félicite  d'avoir  Toccasion  de  présenter  k  la 
Société  le  célebre  voyageur  africain,  M.  le  dr.  Oscar  Lenz  qui  cé- 
dant  a  Tinvitation  de  notre  Société  Ta  donner  quelques  détails  sur 
son  premier  grand  vojage.  L'auditoire  accueille  Torateur  d'une  ma- 
ni^re  trés  sympathique  et  M.  O.  Lenz  prend  la  parole  en  langue  al- 
lemande.  Pendant  Tété  de  1879  la  Société  allemande  d'Afrique 
fihargea  le  conférencier  d^explorer  an  point  de  vue  géologique  le  sol 
du  Maroc  et  particuliérement  TAtlas.  Les  faveurs  du  sultan  lui  per- 
mirent  d*étendrt  considérablement  son  vojage.  A  cela  vint  se  joindre 
"assistance  d'un  arabé  tres-honoré,  Hadji  Ali  Boutaleb,  parent 
éloigné  du  cél^bre  Abd-el-Kaden  Associé  avec  celui-ci,  il  partit  de 
Maroc  au  commencement  de  Tannée  1880  se  dirigeant  vers  le  Sud. 
Le  point  de  départ  de  ses  découverts  fut  la  ville  de  Marrakéce,  qui 
n'est  plus  en  partíe  qu'une  ruine.  De  la  il  continua  son  vojage  sous 
le  déguisement  mahométan  et  prit  le  nom  á'HakimOtnar  ben  Ali  II 
se  donna  comme  médecin  militaire.  II  dűt  travérser  avant  tout  TAt- 
las,  dönt  les  sommets  les  plus  élevés  (4000  mét)  sönt  couverts  de 
neige  pendant  la  plus  grandé  partié  de  Tannée.  II  passa  le  dé- 
filé  de  Bibaouan,  1250  m^t.  de  hauteur.  Apres  des  rangées  de  col- 
lines  il  traversa  un  plateau  de  gr^s  rouge,  parsemé  de  groupes  de 
montagnes  et  arriva  par  des  pics,  plus  élevés-  et  plus  raides,  d^ou 
la  descente  est  fórt  rapidé,  a  Vade^oune,  k  une  hauteur  de  150  met. 
au  dessus  du  niveau  de  la  mer.  Du  pied  de  cetté  niontagne  on  ar- 
rive  en  un  jonr  au  chef-líen  Taroundante,  au  sud  duquel  se  déve- 
loppe  une  chaine  de  montagnes,  qui  pourrait  étre  nőmmé  l'Anti-Atlas. 

Le  vojage  se  fait  assez^  péniblement,  car  les  brigands  infestent 
la  contrée;  aussi  en  fut-il  réduit  a  prendre  deux  d'entre  eux  pour 
gufdes,  se  soumettant  k  pajer  un  tribut  aux  principaux  cheís  des  Hova- 
ras.  Épuisé  de  fatigues  il  arriva  le  80  mars  k  Hegh,  chef-lieu  de 
Sidi  HousséTn,  oű  se  tenait  justement  le  grand  marclié ;  ce  fut  henreux 
pour    la    petité    caravane,  car    Sidi    Housse'ín    fait  tout  pour  assUrer 
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rarrívée  des  nombreux  voyagenrs  de  passage;  pcmrtant  de  9  son^onsp 
vlsibles  les  obligurent  k  se  hilter  d'acheter  lefl  chameaiix  nécessaires  et  a 
B^loigner  au  plus  vite. 

Le  chef  de  la  tribu  suivante,  Cheik  Ali,  les  re^utavec  une  grandé 
bienveíllance  et  pendant  leur  long  sájour  ils  purent  assister  mérne 
k  une  moisson.  Le  5  mai  ils  arriv^rent  k  TiSndoufe,  ville  íiorissante 
dn  Sahara  rocheux  dn  nord,  puis  ils  tronv^rent  une  contrée  sablon- 
neuse,  oű  ils  observ^rent  le  rare  phénoméne  du  sable  sonnant.  Ce» 
soDS  mystérieux  proviennent  peut-étre  des  couches  de  sable  brülaAt 
Be  mouyant  sans  cesse. 

Le  Sahara,  surtout  dans  des  cndroits  oű  se  trouvent  des  lits 
d^anciens  Aeuves,  n'est  point  tellement  dénudé,  qu'on  le  croit  k  Tor- 
dinaire.  II  y  a  la  assez  de  végétation  au  moins  pour  les  chameanx. 
Prfes  de*Taoud6ni  il  y  a  aussi  une  mine  de  sel,  doni  le  prodait  est 
transporté  par  des  milliers  de  chameaux  k  Tímboukton. 

Le  4  juin,  ils  arriverent  k  Araouan,  situé  dans  une  contrée 
aride,  mais  abondante  en  eau  et  malhenreusement  aussi  en  innom- 
brables  mouches  et  autres  insectes.  Le  1  jnillet  ils  se  trouv^rent 
déjá  k  Timbouktou.  Le  voyage  par  le  désert,  sans  compter  les  séjoars, 
avait  duré  43  jours,  ou  mieux  43  nuits,  car  ils  ne  march^rent  que 
pendánt  les  nuits,  les  journées  étant  trop  chaudes.  T'ímbouktou  a 
beaucoup  perdu  de  stt  grandeur,  elle  compt«  cependant  encore  20,000 
hab.,  qui  viveht  dans  une  sorté  de  république,  gouvemée  par  un 
boürgmestr'e  héréditaire.  Le  commerce  y  est  considérable.  Les  mar- 
chandises  principales  sout :  des  plumes  d'autruche  de  la  gomme,  de 
riroire,  de  l'or,  du  sel  etc,  sans  parler  des  esclaves.  Pour  monnaie 
on  se  sert  de  coquilles  de  cauris.  La  ville  compte  beaucoup  de  sa- 
*vants  mohamétans^  d'écoles  et  de  collections  de  manuscrits. 

M.  Lenz  partit  de  Timbouktou  vers  le  Niger.  Chemin  faisant 
il  eut  assez  k  lutter  eontre  des  tribus  nomades  et  des  chefs  de  n^- 
res  mohamétans,  dönt  il  ne  put  se  débarrasser  qu*  au  prix  de  ses 
marchandises.  II  était  donc  parfaitement  dépouillé  lorsqne  le  2  no- 
velnb.  il  atteignit  Medina,  la  premiere  station  militaire  des  Francaié 
au  Sénégal.  Lk  oüi  depuis  onze  mois  il  rencontra  pour  la  pre- 
miere fois  des  européens,  notamment  le  commandeur  Pol  qui  Taccu- 
eillit  tout  amicalemeht  et  prit  sóin  d^assurer  son  arrivée  k  St.-Louis, 
oh.  son  voyage  prit  íin.  Pour  conclure,  M.  Lenz  émet  Topinion 
qne  le  Sahara  n*a  pu  étre  le  fond  d'une  mer  et  que  par  conséquent 
il  serait  absolument  impossible  de  le  submerger ;  tandis  qu*un  chemin 
de  fer  k  travers  le  Sahara  jusqu^au  Soudan,  quoique  au  prix  d'im- 
menses  difHcultés,  est  possible  et  aurait  un  grand  avenir. 

Le  public  été  tr^s-satisfait  de  ces  explications  et  la  séance 
a  été  levée  á  7  h.  et  demie. 
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I^a  SooiétÓ  ne  prend  pM  1»  retpomiaUlité  des  opinioni  émises  pftr  les  Autenn  des  útidé* 

insérőe  dima  son  Bulletin. 


Des  conditions  hydrographiqnes  de  la  Hongrie. 

La  partié  hongroisc  de  la  monarchie  d'Autríclie-Hongríe  est 
formée  de  mani^re  a  constituer  un  bassin  interné  et  enclos.  C*est 
ainsi  quc  Tenvisage  Géza  Katona,  et  E.  Reclus  dans  son  excel- 
lentc  préface  de  la  traduction  hongroise  de  La  Térre*  U  se  glisso 
cepeodant  dans  ce  magniíique  onvrage  nne  erreur  de  calcnl;  Tauteur 
ne  compte  la  périphérie  de  notre  grand  Alföld  que  de  ŐOO  kilo- 
metres,  tandis  qu^elle  est  réellement  de  1080  kilomhtres.  En  faísant 
aplanir  les  montagncs  qui  l'entourent  on  en  construirait  nn  mur 
d'enTÍron  504  mht.  de  hautcur. 

Actuellement  ce  bassin  est  exposé  a  de  frdqnentes  inondations ; 
antérieurement  c'était  au  contraire  la  sécheresse  qui  s'y  faisait  sentir. 

Th.  Fuchs  affinne  que  l'Alfbld  hongrois,  sous  le  rapport  de  sa 
formation  géologique,  ne  peut  étre  comparé  k  aucun  autre  tcrrain 
de  formation  tertiaire.  L'auteur  de  cetté  étude  ajoute  encore,  qu'au- 
cun  terrain  sur  le  globe  n^est  aussi  sensible  aux  oscillations  relatives  a 
Veau  tombi^e  et  k  Tévaporation ;  il  re9oit  du  bassin  entier  du  Da- 
nube,  évalué  par  Streblitsky  k  816,947  kilómat,  carrés,  d'un  territoiro 
de  62^/^,  les  eaux  amassées,  qui  ne  peuvent  ddgorger  que  par  une 
físsure  large  de  lől  mi^tres  au  sud-est  de  Kazán.  Le  Danube  entre 
en  Hongrie  prfes  du  village  de  Dévény  avec  une  masse  d'eau  de  8590 
metres  cube,  s'élevant  k  Orsova  a  16,615  m^tres  cube.  Ainsi  que  le 
fait  remarquer  Stefanovic,  k  Vienno  ce  fleuve,  a  5  fois  moins  d'eau, 
a  une'  voie  5  fois  plus  large  que  dans  le  détroit  de  Kazán. 

Si  le  grand  bassin  hongrois  ne  devient  pas  de  nouveau  une 
mer  intérieure,  il  n'en  est  préservé  que  parceque  l'évaporation 
surpasse  la  quantité  d'eau  tombée.  Pour  signaler  ce  fait,  Tau- 
teur  de  cet  article  gronpe  les  rdsultats  de  dix  ans  d'observations 
faites  par  le  bureau  météorologique  de  Budapest  (pages  227.  et  228. 
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de  ce  numero).  Ce  tableau  serait  meilleur  s'il  donnáit  une  image 
météorologique  de  tout  TAlíbld;  mais  comme  on  n'a  pas  partoui  les 
observatoires  nécessaires  pour  se  livrer  k  ces  études,  on  a  cru  pou- 
voir  baser  ce  travail  sur  les  phónoménes  observés  k  Budapest;  d'au- 
tant  plus,  que  la  hauteur  de  la  capitale  et  la  quantité  d'eau  tombée 
correspondent  parfaitement  aux  éléments  météorologiques  des  dix  vil- 
les  de  TAlföld  soumises  aux  observatíons  de  ce  génre. 

Ce  tableau  prouve    que   la   quantité    d'eau  tombée  pendant  dix 
ans  s'él^ve  k  7920  mm.,  etk  Budapest  dans  une  mojenne  de  16  ans 
544  mm.,  ce  qui  montre  que  de  1873  k  1882,  il  est  tomb^  autant  d'eau 
qu'il  en  tömbe  ordinairement  en  18  ans  et  demie  eniriron,  ce  qai  fait 
un  surplus    de   1850  mm.,  quoique    les    premieres  années  n'aient  pas 
atteint  le  niveau  normál.  Mais  cela  n'aurait  occasionné  dans  VAlföld 
dönt  rathn^osphtre  est  s^che  et  de  la  nature  des  steppes,  nucun  incon- 
véniept  si  ces  eau:^  tombées   eussent    été  réparties  avec  égalité  pen- 
dant ces  iix  ans,   au    lieu    de   tomber  seulement  pendant  les  années 
1876,    1879,    1881,    1883,   durant   lesquelles    Teau   tombée  surpassa 
révaporation.   Ainsi,  le   surplus  de  154.1  mm.  en  1875  a  ámené  les 
désastrea  de  1876;  celui  de  4*8  mm.  en  1878  eut   pour  conséquence 
la  catastrophe  d^   Szeged,    enfín    cieux   de  71-3  en  1879  et  de  280*5 
en  18^0  occasionn^rent  de  graves   désastres.   Les   cayea   de    Kecske- 
mét méme,  placées  k   une   hauteur    de    117  m^t.  audessus  du  niveau 
de  la  mer,  furent  envahies  par   des   masses    d'eau  souterraine  de  30 
k  100  cm.  Cett^  ville  cependant  est  éloignée  du  Dauube  de  45  kilóm, 
et  de  la  Tisza  de  30 ;  de  plus,  elle  est  située  sur  Taréte  de  la  ligne 
de  partage  de  ces  deux  fleuvea.   On   compte   par   millions  les  arbres 
robjniers,  détruits  par  les  eaux  souterraines,  et  k  son    voyage  k  Te- 
mesvár M.  E.  Holub  le  célébre  voyageur  africain,  á  la  vue  des  mas- 
ses d'eaux  stagnantes  le  long  du  chemin  de  fer,  a  affirmé  qu'il  n'avait 
rien  vu  d'analogue  méme  dans  TAfrique  du  Sud. 

En  18^1,  ce  qui  fait  que  le  surplus  des  eaux  s'élevant  k  313*4 
mm,  n'a  pas  causé  de  plus  grands  dommages  que  le  débordement  de 
Csákóvá,  ce  sönt  les  froids  rigoureux  qui  sévirent  dans  la  secpnde 
moitié  du  mois  de  féyrier.  Les  űeuves  eurent  ainsi  le  temps  d'ent- 
ráiner  les  eaux  provenant  de  la  fonté  plus  lente  des  neiges.  De  plus, 
la  cause  évidente  en  fut  les  trois  pr^miers  mois  de  Tan  1882  qai 
furent  exceptionnellement  secs.  L'an  1882  légua  k  1883  une  quan- 
tité d'eau  de  255*8  mm.  et  les  dangers  n'ont  pas  manqué:  il  y  eut 
des  débordem^nts  k  Pozsony,  Győr,  Budapest  e^  Páncsova.  lleureu- 
sement  le  mois  de  février  et  le  premier  tiers  du  mois  de  mars  aya^t 
eus  des  froids  secs  de  8  a  9  R^   les    12   et  13  de  miirs,  k  Kecske- 
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mét,  c'est  a  dire  au  milieu  4e  TAlföld,  rinondation  n'atteignit  que  la 
ville  de  Győr* 

Lorsque  au  contraire  on  se  trouve  en  face  de  oirconst^oce^  mé- 
téorologiques,  comme  oelles  de  1863  k  1864,  avec  une  qaantité  d'cau 
tombée  de  426  mm.  et  une  évaporation  de  1644  mm^  les  jours  de 
navigatioii  diminuent,  les  nnage^  ne  contienneat  que  des  éclairs  et  la 
fondro  sans  pluie,  les  lacs  de  Palics  et  de  Fertd  sönt.  h  sec  et  le 
pays  est  menac^  de  subir  le  mérne  sort  que  TArabie  et  rir^n,  en  do- 
venant  de  plus  en  plus  désert.  Far  contre,  lorsque  Te^u  tombóe 
aurpaese  r^vaporation,  la  mer  post-tertiaire  semble  surgir  de  son 
tombeao.  Du  régime  des  eaux  pend^nt  les  annéf^  1873,  1874  et;  1877 
on  peut  conclure,  que  pour  étre  dans  un  état  normál  et  satisfaire  aux 
exigences  de  la  yégétation,  U  dóit  se  produireen  Hongrie  une  éva- 
poration  de  167  mm.  de  plus  en  eompar^ison  de  Feau  tombée. 

La  Boh^e,  Tlran  et  TArabie  sönt  anssij  il  est  vrai,  des  bas- 
sins  internes  comme  la  Hongrie,  mais  par  rapport  au  régime 
des  eaux  ils  difi%rent  beaucoup  de  cetté  derniíare,  paisque  la  Bob^e 
ne  redőit  que  peu  d'eau  du  debors  et  les  de^  autres  n'ep  re^oivent 
point.  Ohez  nous  au  contraire  des  mers  internes  se  produisent  souvent 
a  moins  qu'une  ^ause  cosmique,  entre  autres  les  protubarences  du 
Seleil,  n'am^ent  une  évaporation  plus  abondante  que  la  quiintité 
d'e^u  tombée,  car  les  glaciers  d^Autricbe  seuls  vers^nt  1^  qbmtí 
d'une  átendue  de  4^265  kilou).  carr.  dans  le  bassin  bongrois. 

Oomment  une  difiérence  de  niyeau  de  4*8  mm.  put-elle  amener 

la  eatastropbe  de  Szeged  ?    On  le  comprend  parfaitement  en  Qonsidé* 

ránt,  que  les  eaux  accrues  de  la   Száva   pend^t^t  Tauton^ie  de  1878 

s^amasserent  dans  le  détroit  de  Kazán,  de  sorté  que  la  Tisza  atteignit 

a  Szeged  le  7  novembre    4»»,87,  le  12  déeembre  6°>,3.8  de  bauteur; 

raccumulation   des   eaux   du   Danube  á   Kfizán  se  rossent  aussi  trés 

bien  k  Szeged.  A  ce  malbeur  vint  se  joindte  une  complication ;  le  28 

déeembre  1878  le  Föbn,  se  mit  k  souffler;   ce  yent  cbaud  amena  une 

crue  rapidé  des  fleuves  des  Alpes ;  on  s'ea  ressentit  égi^Jement  k  Bu* 

dapest  ou  le  tbermomkre  menta  de  —  7*20  k  0*60.  La   température. 

sensiblement  adou^ie  entraína  la  fonté  des  neiges  du  domaine  de  la 

Tisza  ayant  69,000  li^ilom.  d'étendue,    et   k  Tépoque  pu  le  niveau  de 

rétiage  aurait  áiJL  se  maintenir   k   zéró,  la  Tisza  atteignait  Une  h^u* 

teur  de  6'",ő8  le  21  janv.,  et   de  8'',06  le  5  mars.  La  température 

se  maintenant  continuellement  au  dessus,  la  fonté  des  glaoes  pouvait 

s'opérecr  2á  befires  par  jour. 

Cb<^q\ie  ^rue  príntaniibre  fitteint  ordim^ii^mept  k  Ideged  jS'',d2^; 
mi^ia   l'étju^ge.eQ  ét%Qt  ators  ^.séro,  oqs  eaux  .s'éconleRt  W^^  iíf»^w^: 


La  crue  printaniere  trourait  d^já  un  stveaa  d'eau  de  3™,S9  au  deg- 
ens  et  dévait  s'iileTer  sur  cetté  hauteur,  ce  qui  rendalt  la  cataatropha 
abeolnment  iuévitable. 

Ij6  régime  des  glaces  n'ínvite  point  la  Tisza  k  déborder ;  c'est 
soD  cours  lent  et  lourde  qui  y  contribae  le  plns.  Le  bassin  entier 
<Ie  la  Tisza  est  évalué  par  Streblitaky  a  153,560  kilóm,  carr^,  dönt 
84,260  kilóm.  carr.  sönt  dea  contrées  niontagnenses ;  la  r^galaríaation 
des  eaux  a*a  pas  amcné  un  grand  nSsultat,  car  avaut,  sa  cbute  était 
de  TJBza-Ujlak  k  Tokay  2-1  fois  plua  grandé,  de  Tokay  &  Tisia- 
d'une  force  modérée  ct  de  TiBza-Fured  ii  Titel  1-6  foÍB  plne  petíte 
que  n'est  d'ordinaire  nne  chnte  aonnale;  apr&B  la  régnlarísation  la 
cbute  devint 

de  Tisza-Ujlak  a  Tokay  2-3  foÍB  plns  grandé, 

de  Tokay  k  TÍBsa-Füred  modér^  et 

de  Tisza-Füred  k  Titel   1-8  foia  plns  petit«. 

Co  coars  írrégulier  a  divÍBé  Baas  proportions  le  t«rrain  d'inon- 
datton,  qui  est  entre  Szolnok  et  Csongrád  de  880  ktlom.  carr.,  entre 
Csongrád  et  Szeged  de  1100  kilóm,  carr.,  entre  Szeged  et  Szanád  de 
825  kilóm,  carr.,  entre  Szanád  et  O-Becse  tout  antant,  entre  0-Becse 
ct  rembouchtire  dn  fleuve  1935  kilomHres  carréa;  le  cours  a  tant 
de  conrbureB  que  l'arc  ne  fait  qne  la  troisi^o  partié  da  cours  entier 
du  fleuve,  qui  était  avant  la  régül  arisation  de  1380  kilotn.,  et  api^ 
par  les  101  coupuree  il  a  été  réduit  k  720  kilomfetres.  Dans  le  pre- 
mier tiers  de  Bon  cours  il  forme  un  delta  interné,  et  k  Saeged  du  bout 
d  tiers  íl  se  perd  daus  un  sac,  dönt  l'issue  est  plns  on 
rmée  par  le  Dannbe  qui  am^ne  une  sorté  de  refinx  dana  la 

I  fleuves  hoQgrois  Bont  ordinaircment  sujets  k  troia  sor- 
üdation :  1°  les  eaux  des  uoiges  de  l'Alfold  et  des  pluics  des 
B  prématuréa ;  2°  qaelquoB  scmaínea  plua  tárd  Iob  eaux  des 
!S  vallées  plns  élevées  de  la  Szamos,  Maros  et  Száva ;  3**  en- 
luz  alpines  des  fleuves  tnn,  Enns,  Mnra  et  Dráva.  Si,  sur- 
mae  des  déboisements,  ces  troia  masses  d'ean   se  rencontrent 

temps,  le  désastre  eat  inévitable. 

te  rcncontre  avait  lieu  auBsi  atiparavant;  mais  alors  les  terrains 
ions  dn  Dannbe  et  de  la  Tisza  étant  assez  vastes,  arrívaient 

le  danger;  et  les  eaux  s'amassaient  dana  des  maraia  scrvant 
roira,  attendaient  tont  tranqnillement  le  moment  deleur 
ent.  Le  terrain  de  débordemest  du  l)annba  était  de  12,650 
s  carr.  et  celni  de  la  Tisza  11,715,  on  bien  y  eompris  aussi 
a  adjacents  de  22,000  kilóm,  carrés.  Anjourd'hui  la  nappe  enti- 
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k^  de  la  Tisza  fait  253  kilóm,  car.,  et  celle  de  Tensemble  des  eaux 
de  la  Hongrie  de  7150  k  8250  kilóm,  carrés. 

Quelques  tins  pensent  que  les  catastrophes  occasionnées  par  les 
eaux  ponrraient  étre  diminuées  ou  mérne  conjnrées  par  Télargissement 
du  détroit  de  Kazán;  mais  en  moyen  semble  bien  risqué  si  Ton 
considere  les  exces  climatéríques,  de  notre  pajs;  il  faudrait  pl  utót 
créer  un  régulatenr  par  un  reboisement  systématiquement  reálisé. 
11^  n'y  a  pas  longtemps  encore,  28  pour  cent  du  territoire  de  la 
Hongrie  était  recouvert  de  foréts.  Sur  les  bords  de  la  Tisza  on  ne 
comptait  qu'une  étendue  boisée  de  O'Od^y^.  Actuellement  les  années 
oü  les  inondations  n'ont  pas  lieu,  les  eaux  des  puits  baissent  consi- 
dérablement  dans  les  comitats  méridionaux.  L'acqueduc  de  Buda  si 
abondant  il  y  a  200  ans  compte  k  peine  la  moitié  de  son  niveau 
ordinaire  alors.  L'ancienne  Pannonié  est  envabie  par  les  végétaux 
qui  croissent  dans  les.steppes;  le  Mont-Tátra  présente  de  plus  en 
pluB  rimage  d'une  ruine  des  Apennins,  et  la  belle  cascade  de  Vidra 
est  remplacée  par  un  éboulis  de  pierres. 

Nous  concluons  donc  que  la  Hongrie  n'a  point  k  étudier  la 
régularisation  des  eaux  ebez  ses  voisins  d'occident;  ces  derniers 
peuTent  impunément  abuser  de  leurs  sources,  le  6olf-Stream  leur  en 
foumit  toujours  suffísamment.  Au  contraire,  nous  deyons  conserrer' 
cet  élément  de  vie  k  nos  glébes  au  lieu  de  le  laisser  disparaítre.  La 
Tisza  ne  veut-elle  pas  se  contenter  de  son  lit  ?  lí  faut  la  distribuer  en 
canaux.  La  Hongrie  peut  tirer  un  bien  meilleur  profit  de  Texemple 
des  Cbinois,  des  babitants  de  Tlran  et  mérne  de  Touran,  car  la  térre, 
comme  le  climat  se  rapprocbeut  beaucoup  plus  des  conditions  de 
notre  pays,  que  ceux  des  pays  si  beureux  de  TEurope  occidentale. 

Etienne  Hanusz. 


BÍBLIOGKAPflIE. 

Les  giaciers  de  rantiquité  dane  les  Kárpátes  et  dans  les 
montagnes  moyennee  de  rAllemagne  d'aprös  des  observations 
étrangóres  et  personnelles,  par  J.  Partsch.  (Die  Gietscber  der  Vor- 

zeit  in  den  Karpatben  und  den  Mittelgebirgen  Deutscblands  nacli 
fremden  und  eigenen  Beobacbtungen  dargestellt  y.  J.  Partseb.  Mit  4 
Earten  in  Steindruck,  Breslau,  Verlag  v.  Wilh.  Koebner,  1882.  198 
pages.)  Yoilk  un  travail  de  mérite.  L'auteur  en  semble  d'autant  plus 
compétent,  qu'au  lieu  de  fouiller  les  bibliotb^ues,  il  s'est  adressé  k 
la  nature  elle-méme  et  et  a  réussi  k  fournir  des  données  pré- 
cienses  pour  éclaircir  certaines  cotés  encore  peu  connus  du  climat 
de  Tépoque  glaciale.Il  nous  conduit  k  travers  les  montagnes  moyen- 
nes  de  TAUemagne,  de  la  Bobomé  et  les  Kárpátes,  et    constate    que 


dans  ces  demibres,  le  Mont-Tátra  excepté)  oe  sönt  seulemdiit  les 
points  les  plus  élevés  oii  Fon  poürrait  supposet  ranciénne  exÍBtence 
d6»  formations  glaciales  insigniíiantefl.  Nous  pouvons  opposer  k  cetté 
opinion,  la  décou verte  d^une  moraine  faite  par  M.  le  prof.  Dr.  Szabó, 
dans  une  des  vallées  du  Mont-Mátra  et  les  blocs  erratiques  trouTŐs 
par  M.  le  prof.  Jos.  TörÖk,  dans  les  contrées  de  Debreczen.  L^an- 
tenr  dóit  ignorer  ces  faits.  Dans  tous  les  cas,  son  livre  sera  fórt 
utile  a  toas  cenx  qni  s'occnpent  des  probl^raes  da  monde  des  mon- 
tagnes  et  les  cartes  qui  Taccompagnent  sönt  faites  avec  une  exacti- 
tude  aue  nous  ne  pouvons  trop  louer.  T,  (?• 

Uganda  and  trie  Égyptian  Soudan.  By  the  Rev.  C.  w.  W  i  l- 

soft  and  R.  W.  Fel  kin.  2  vols.  London,  1882.  Sampson  Low. 

L^Uganda,  ce  paradis  négre  tant  venté  par  M.  Stanley  et  sur 
leqnel  le  cél^bre  voyageur  a  attiré  Tattention  des  sooiétés  de  mis- 
sions  &a  leur  recommandant  d'établir  sur  les  borda  de  l'Ukereve  les 
fondements  de  la  civilisation  européenne  par  le  christianisme,  est 
maintenant  le  but  des  études  des  Anglais  qui  s^occupent  tout  parti- 
culiérement  de  cetté  partié  de  TAfrique  centrale.  C^est  la  „Church 
Miesionary  Society^,  qui  a  été  la  plus  heurense,  M.  Wilson  ún  de 
ses  missionnaires  a  passé  deux  ans  k  Uganda,  tandis  que  presque 
tous  ses  compagnons  sönt  morts  ou  ont  été  tués.  II  est  revena  en 
1879  avec  Mr,  le  docteur  Felkin,  k  travers  TÉgypte,  et  a  publié 
plus  tárd  une  oeuvre  de  deux  gros  volume,  illustrée  de  plusieurs 
cartes  e^  nombre  de  figures.  C'est  k  tous  égards  un  travail  tr^-sé- 
rieux.  On  en  trouve  entre  autres  d'intéressants  détails  sur  la  vie, 
la  langue  de  peuple  d*Uganda,  un  projet  de  commerce  <!e  ce  pays  á 
TAngleterre,  des  reoseignements  botaniques,  philologiques,  météoro- 
logiques,  hypsométriques,  ethaogrephiques,  etc.  Les  illustrations  et 
les  appendices  sönt  fórt  réussits.  Oy. 
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XI.  Année.  Badi^pest,  le  25.  Mai  1883.  ^  /.  Kaméro. 

lA  SoeiMé  ne  praid  pM  1»  x«iponMbiUté  dM  opiiiloiM  émiMt  par  let  Auteiin  4m  »rti«Uf 

iniérés  duit  ■oa  BolletlB. 


Mes  pérégrínations  daiiB  les  Alpes  da  Ganton  dn  Yalais. 

Je  vaÍB  V01Í8  conduire  dana  la  térre  promise  des  touristes 
alpins,  k  .2^ermatt,  petit  village  aa  milieu  des  glaciers  Talaisans, 
lieu  inconnu  jadis  et  visité  anjourd^hni  par  des  milliers  de  voya- 
genfs.  Lóin  de  toute  plaine,  Zermatt  est  bloti  dans  une  gorge  en** 
tourée  de  bois  de  pins,  surmontée  de  glaces  étemelles  et  jouissant  k 
la  fois  d'un  climat  délicieax  et  tempéré.  C'est  Ik  que  je  passai  les 
jours  les  plus  heureux  de  ma  rie.  Le  souvenir,  cetté  chamante  fée, 
me  rappelle  nombre  d'images  admirablement  belles,  bien  des  érénementi 
agréables  et  me  fait  souhatter  de  pouToir  vous  commaniqner  eéa 
impressions  dignes  d'envie. 

Entre  les  sommets  alpins  qne  j'ai  gravis  Vété  passé,  je  renz 
Tous  entretenir  cetté  fois  d'une  ascension  des  plns  difíiciles,  la  Deni* 
Blanche*  Elle  appartient  au  puissant  groupe  du  Monte-Rosa. 

La  Dent-Blanche  m&ne  une  vie  un  pen  retirée,  elle  ne  solli- 
cite  point  les  regards ;  ce  n'est  point  une  coquette  chercbant  k  plaire 
k  tont  le  monde;  mais  une  beauté  sérieuse,  majestueuse  dönt  la 
calme  fierté  nous  impose  une  profonde  estimé.  Peu  d^bommes  lui  ren« 
dent  bommage;  mais  ceux  qui  ont  joui  une  seule  fois  de  sa  gx^ce, 
ne  Toublient  plus  jamais.  J*ai  en  cet  bonneur  et  je  voudrais  esquis- 
ser  k  cetté  beure  les  souvenirs  de  ce  succ^.  La  tftcbe  est  difficile; 
comment  pourrai-je  décrire  ce  qui  est  indescriptible  ?  II  faut  Toir 
le  monde  des  montagnes  pour  pouvoir  Tapprécier! 

Le  7  aoűt  demier,  le  temps  était  splendide.  D^s  l'aurore  je 
m'  arracbai  aux  bras  du  sommeil  pour  jouir  tout  k  mon  aise  des 
splendeurs  de  la  nature.  Yite  au  balcon !  Cest  k  ce  moment  que  le 
profil  du  Mattembom  se  détacbe  des  rajons  du  soleil.  II  rbgne  sans 
ríval  sur  l'horizon.  Le  yent  et  le  soleil  ne  permettent  pas  que  les 
neiges  et  les  glaces  s'amassent  sur  sa  tété.  A  premiere    vue  il  notxs 
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eíTraje ;  mais  il  eBt  si-  bárdi  e^  si  attraynnt  qu'il  vaísit  bientőt  mérne 
rimagínation  la  plus  blasée. 

A  7  b.  jUgnorais  encore  quel  serait  Temploi  de  ma  joamée. 
La.célé^re  trinité  des  guides  tyroliens:  les  deux  Pinggera  et  P. 
Damgl^  '^^  ce  demier  au  serrice  d'uD  Anglais,  Mr«  Farrer,  —  deci? 
dérent  de  gravir  la  Dent-Blan^be.  Leur  projet  fut  accepté. 

Ce  géant  s'éléve  d'ane  brancbe  latérale,  se  développant  yers  le 
Sud  de  la  chaioe  principale  du  Monte-Rosa,  et  il  atteint  une  bau- 
teur  de  4364  métres.  Sa  coníiguration  pyramidale  íorme  comme  une 
sorté  de  jalon  entre  les  vallées  couvertes  de  glaciers:  r£ÍDÍiscb, 
l'EirÍDger  et  le  Zmutt.  Sur  sa  raide  paroi  supérieure  du  sud-ouest, 
d'une  étendue  de  500  metres,  seul  cőté  accessible,  des  dépőts  de  gla- 
ces  fte  forment  sourent  pendánt  les  tourmontes,  c^egt  ce  qui  rend 
lUors  r^tscensioB  extrémement  difficile  et  la  plupart  du  t^mps  méme 
impossible. 

Tandis  que  le  Monte-Rosa  est  visitó  depuis  177^,  et  la  pjra- 
midé  Vincent  depuis  1813,  la  Dent-Blancbe  n'a  été  conquise  qu*en 
1862,  et  gravie  d^s  lors  trés-rarement.  La  premiere  catastropbe  qn*on 
ait  eu  &  7  déplorer  date  de  1882. 

Pour  réaliser  le  projet  accepté  nous  primes  encore  un  guide 
du  pajs  et  nous  nous  mímes  en  route  tout  joyeux,  Quel  magnifíque 
parcours  pour  arrirer  au  Stockje,  oü  nous  devons  passer  la  nuit ! 
Le  sentier  que  nous  suivons,  le  long  du  ruisseau  Visp  a  de  nom- 
breuses  ramifícations ;  nous  restons  sur  le  talus  occidental  de  la  vallée, 
ptt  les  pajsannes  s'occupent  justement  de  la  moisson.  Peu  de  temps 
apr^s  nous  entrons  dans  une  fórét  et  nous  avons  aussitőt  k  admirer 
un  groupe  de  montagnes  blancbee  couronnant  le  glacier  de  Findelen, 
^urmonté  par  les  pics  gracieux  que  Ton  nomme :  rAlalinhorn,  le 
Strablborn  et  le  Rimfíscbborn.  Rien  de  plua  saisissant  que  cet  en- 
.semble ! 

Dans  la  fórét  un  air  ti^de  -flottáit  autour  de  nous ;  les  Peupliers 
_pyramidaux  et  les  Pins  répandaient  une  odeur  pénétrante;  des  co- 
lonnes  de  fourmis  croisaient  notre  route.  „Voilk  un  signe  de  pluie !' 
-—  ^Non  pas*'  répondit  un  de  nos  guides,  ^les  fourmia  ne  font  que  leur 
travail  ordinaire^.-  C'est  k  peine  si  je  prétai  Toreille  k  son  dire.  Le 
.murmure  du  Zmutt  se  jetant  dans  le  Visp  attirait  toute  mon  atten- 
tion*  Dans  la  vallée  du  Zmutt  on  peut  admirer,  dans  un  petit 
espace,  de  grandes  beautés.  A  traVers  le  feuillage  des  Pins  on  entre- 
voit  des  parois  granitiques  escarpées,  et  au  fond  de  la  vallée  es 
glacier^  Tiefenmatten  et  Zmutt.  Puis.s*él^ve  le  Grabelborn,  plein  de 
.tours  et.  de  dentelures;  tout  pr&s  de  nous  de  roc  de  Stockje,  et  ensnite 
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totii-k-eoup  etr  comme  par  eiM^antement,  le  M»tUmhorii,  le  plus 
puissant  de  tous.  II  est  impossible  de  d^cjrire  rimpreaaioa  que  pro- 
daii  ce  spectade  grandiose* 

Attx  limiies  de  la  fórét,  des  bergers  aous  salaérciBt  tout  en  nous 
ofirant  leur  lait;  mais  je  ne  prétai  gubre  attention  k  cetté  sc^ne 
idjUique,  je  courrais  sur  le  dos  berbeuz  de  la  coUine  jusqu'k  en  p^rdre 
haleine,  de  sorté  que  je  dus  m*asseoir  n'ajant  plus  la  force  de  résiater 
au  vént  yiolent  qui  s'y  abattait  et  doot  la  yoiz  retentÍBsaient  sur  la 
paroi  du  Matterhom  comme  des  tonnerres  précurseura  d'un  orage.  Qoel 
formidable  coneert!  Lorsque  mes  compagnons  viqrent  me  r«()oindrt« 
la  TÍolence  de  Torage  s'apaisaH.  Nos  guides  se  procur^reot  da  bois 
pour  les  parages  prochams  ou  Tété  et  Vhiver  luttent  k  qui  rempoxteri^. 

Nous  arrivámes  assez  facilement  au  glacier*  de  Zmutt.  C*est  une 
marche  d'environ  quatre  beures,  que  Ton  croit  plus  longue,  car 
la  surface  du  glacier  est  formée  de  mottes  et  c'est  k  peine  si  Ton 
peut  s'y  tenir  debout  en  marchant.  Le  ruisaeau  du.  glacier  coule 
entre  des  rives  cristallines,  Tout-k-coup  il  disparait  dans  uiie  sorté 
de  puits  dönt  il  est  impossible  d'évaluer  la  profondeur.  On  rencpntiie 
souveot  de  grandes  tables  formées  d'énormes  pierres  polies  et  sou- 
tenues  par  un  pied  d«  glace.  Qa  et  Ik  des  sinuosités  amassent  les 
eaux  et  forment  de  petits  lacs  d^une  eau  d*une  limpiditó  sans  égale. 
Quant  k  la  végétation,  pas  de  traces  et  c'est  afüigeant  pour  la  vue; 
mais,  combién  de  íorces  naturelles  y  résident  et  agissent  9ftns  étre 
perceptibles  k  la  vue  de  Tbomme  et  restent  inconnues  mérne  de  la 
science  actuellel 

Le  refuge  du  Stockje,  oü  nous  arrivons  vers  le.  soir,  fait  une 
impression  agréable;  le  touriste  fatigué  y  trouTe  un  bon  lit  et  un 
aménagement  en  général  trés  pratique.  Pendant  que  Tun  de  no»  guides 
fait  du  feu  dans  la  cuisine,  jqous  nous  reposons  debors  et  admirons 
les  montagnes  reílétant  les  derniers  rajons  du  soleil  couchant  £nfin 
le  crépuscule  efface  tout  et  répand  les  tén^bres  sur  la  contrée.  Mr. 
Farrer  anrive  enfin  avec  son  guide,  et  mon  mari  et  moi  nous  rions 
de    tout   notre  coeur  des  prétentions    de  ce  dernier  k   Vart  eulinaire. 

Le  jour  suivant  nous  partons  k  deuz  beures  et  demie  f^n  matin. 
A  notre  gauche  le  Dent  d'Hérens  découpe  sa  magnifiique  silbouette 
sur  le  ciel  étoilé,  mais  sous  nos  pieds  tout  est  encQre  dauB  Tömbre. 
Nous  marchons  sans  dire  mot  suivant  la  lanterne  d'un  de  nos  guides- 
L^aurore  nous  trouve  sur  le  glacier  Stockje,  et  un  peu  plus  tárd  nous 
montons  le  Col  d'Hérens.  La  route  est  raide,  mais  assez  facile,  et  l'on 
arrive  en  peu  de  temps  sur  les  bords  du  bassin  du  glacier  courounant 
le  Mt.  Ferpécle,  d'ou  l'on  aper^oit  la  Téte-Blancbe  et  la  Dent-Blanche, 
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^La  voiik  enfin,  cetté  príncesse  exilée  !^  Elle  vit  dans  sa  retraite 
majestueuse ;  et  les  lauriers  qa'elle  offre  k  ses  rainqueurs,  n*ont  rien 
de  banal.  D'autres  pics  géants  sönt  visités  chaque  année  par  des  mii* 
liers  d'admirateurs ;  elle  est  délaissée.  Et  c'est  elle  qni  le  veut  ainsi. 
Sa  beauté  est  sans  gr&ce,  peut-étre  trop  arístocratiqne,  elle  impose 
Testime  la  plus  profonde,  mais  n'inspire  poÍDt  ramour.  La  Dent- 
Blanche  est  le  mont  des  fimes  ambitieuses ! 

Son  pied  repose  sur  le  tapis  argentin  dn  glacier  de  Ferpécle.C6 
tapis  est  beareusement  tr^s-solide  anjoard'bui.  Je  m*7«sens  comme 
dans  réglise  la  plus  splendide.  L^air  est  tr^s-froid,  et  ne  permet 
pas  le  plus  petit  temps  de  repos;  c'est  debout  que  nons  mangeons 
quelqnes  boncbées  de  pain.  On  dénone  les  cordes.  Un  de  nos  goi- 
des  se  lie  k  mon  mari  et  les  denx  antres  k  moi.  Yoilk  qne  les  dif- 
íicultés  commenoent,  quoiqne  nons  ayons  déjk  gravi  deux  bauteurs  de 
11,000  p.  La  Dent-Blanche  est  précédée  de  denx  obélisques  moins 
éleyés;  c^est  en  passant  par  enx  qu'on  peut  la  conquérir. 

II  est  impossible  d'énumérer  les  montées  et  les  descentes  al- 
tematives  par  lesquelles  il  fant  passer  pour  approcher  du  bnt  Le 
rocber  escarpé  n^est  point  difficile  k  grimper,  mais  les  descentes 
sönt  dangerenses.  Les  deux  obélisques  sönt  reliés  entre  eux  par  un 
pont  de  glace  d'une  aréte  fórt  aigue.  G'est  un  borrible  trajet  On 
perd  baleine  aussitót  qu'on  s'j  aventure.  La  descente,  comme  la 
montée  entre  ces  deux  colonnes,  ressemblant  k  des  ciseaux  k  demi 
ouverts,  se  fait  k  l'aide  d'entailles  pratiquées  k  coup  de  báches. 
Un  sentiment  d'angoYse  indescriptible  étreint  le  cour  du  touriste. 

II  7  a  encore  un  autre  passage  qui  ne  demande  pas  moins 
de  précautions  et  c'est  ainsi  que  nons  arrivons  a  la  paroi  supé- 
rieure  et  perpendiculaire  de  la  Dent-Blancbe.  Yoici  la  difficnlt^ 
la  plus  sérieuse  de  la  joumée.  Jusque  Ik  nous  avons  suivi  Tarlte 
de  la  montagne ;  ici  plus  de  direction  bien  netté.  On  dóit  grimper 
obliquement  sur  le  mur  vertigineux.  II  est  admirable  Tinstinct  avec 
lequel  les  guides  reconnaissent  les  points  les  plus  sűrs.  Mais,  le  tou- 
riste lui  aussi  a  besoin  de  toute  son  babileté  pour  profíter  de  cbaque 
saillie  de  rocber  et  pour  se  maintenir  quelquefois  k  la  force  des 
poignets  au-dessus  d'abtmes  sans  fonds. 

Les  rocbes  de  la  Dent-Blancbe  apparaissent  plus  distinctement 
qu'on  ne  Tattendait ;  seulement  parfois  des  blocs  de  pierre  s'en  détacbent ; 
mais,  ce  n'est  que  sur  les  parties  libres  de  glace.  Lk  oü  le  rocber 
est  recouvert  de  glace  ou  de  neige  fratcbement  tombée  ou  récem- 
ment  fondue  par  le  soleil,  toutes  les  précautions  sönt  indispensables 
pour  ne  pas  cömpromettre  la  sűreté  générale.  Je  ne  veux  pas  le  nier 
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dans  certains  momeDts  j'ai  éproavé  un  sentiment  de  peur.  II  faudraU 
avoir  un  caractére  bien  légér  pour  traiter  légérement  de  tela  dangers. 

Tout  en  lattant  pour  chaque  pas  en  avant,  nous  sotomes  surpris 
par  an  bruit  étrange  .au-desBua  de  noua.  II  vient  des  coups  de  bftcbe  du 
gnide  de  Mr.  Farrer  qui  descend  du  sommet,  qu'il  a  atteint  avant 
nous.  Le  moment  est  tr^*critique.  II  nou8  fant  un  quart  d'beure 
plein  d'angoisses  pour  défíler  succeMÍvement ;  une  demi-beure  apr^ 
nous  arrivons  k  Taréte  qui  nous  offre  un  sentier  fórt  commode  jus- 
qu'aa  sommet.  Tout-k-coup  j*éprouye  un  serrement  de  coeur,  En  route 
depuis  dix  beures  et  presque  sans  nourriture,  je  suis  si  épuisée 
qoe  je  ne  puis  plus  avancer.  Mes  compagnons  m'assurent  en  riant 
que  nous  n'avons  plus  rien  k  fairé  que  et  dans,  cinq  minutes  nous 
atteindrons  notre  but.  Ils  ont  raison.  Je  reprends  courage,  mon  mari 
me  tend  la  main  et  nous  montons  tous  k  la  fois  sur  le  sommet  de 
la  Dent-Blancbe.  Toute  ma  fatigue  disparait  aussitot  comme  par  en- 
cbantement.  Quel  spectacle !  Tout  pr^s  de  noüs  8*élWe  le  Gabelbom,  puis 
le  Zinal-Rotborn  avec  ses  admirables  dentelures  de  pierre ;  aupris  d^euz 
se  montre  la  forme  la  plus  noble  des  Alpes,  le  Weissborn.  Tout  en  bas 
on  Yoit  le  Rbdne,  comme  un  serpent  gigantesque  dönt  les  courbures  sönt 
parsemées  devillages;  nous  admirons  ensuite  le  Grand-Combin  et  lema- 
jestueux  Mont-Blanc.  Plus  lóin  étincellent  le  pjrramidal  Monte-Viso, 
le  gracieux  Grrivola  et  le  Grand-Paradis ;  derant  nous  le  puissant 
Monte-Rosa,  et  TÍs-k-vis  un  génié  pétrifié,  le  Matterbom.  Vers  le 
nord  s'él^vent  au  milieu  d'énormes  glaciers  la  Jungfrau,  TEiger  et  le 
Finsteraarborn,  autant  de  bonnes  connaissances.  Partout  eoűn  autour 
de  nous.  un  infíni  de  montagnes  baigné  de  lumi&res.  Ab  combién  un 
tel  borizon  nous  élargit  le  coeuri 

Nous  ne  restámes  cependant  pas  bien  longtemps  et  le  soleil 
était  encore  sur  son  point  culminant  lorsque  nous  commen^&mes  la 
descente,  pendant  laquelle  les  sommets  ^  et  \k  se  couvrirent  de 
brouillards;  quelques  uns  d'entre  eux  semblaient  exbaler  une  fumée 
nőire,  de  sorté  que  ces  sommets  neigeux  ressemblaient  k  autant  de 
Tolcans. 

La  descente  se  fait  avec  plus  de  bruit  et  moins  de  difiicul« 
tés.  £n  arrivant  sur  les  lieux  ou  nous  avons  laissé  nos  denrées,  nous 
prenons  un  repas  magniíique;  mais  les  signes  d'une  pluie  mena^nte 
nous  invitent  k  nous  hátér. 

Nous  arrivons  enfín  beureusement  sur  le  plateau  du  glacier  de 
Ferpécle.  Mais  quel  ebangement  depuis  le  matin !  L'air  est  saturé 
de  vapeurs  ebaudes  qui  amollissent  les  neiges,|et  ce  brouillard  est  s{ 
épais  qu'on   ne   peut   voir  k  deux    pas.   Le    guide    que   nous    avions 
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pm  snr  lea  lieux  choieit  alorB  nne  anlre  voi«  ponr  arriver  plus  tíI« 
.li  notre  refbge.  Hélfts!  BeS  soÍhb  nons  cöfitent  Bne  faenre  de  plus  de 
marebe  snr  lea  neiges  smollies.  Noua  Toilk  enfln  sur  le  glacier  á* 
Stocbje.  Toute  joyense  d'avoir  nn  sol  p!as  solide  sobb  mes  pi«d8  je 
déchrai  k  mon  maxi  vonloir  aller  encore  ce  jonr-lk  k  Zermatt 
^Qn'est-ce  qus  c'eit?",  s'écrie  tont-k-eonp  I'an  des  ^dei,  „bo« 
n'arons  plus  de  ronte!"  En  effot  »ou8  étions  ég&rés.  Les  gnides  m 
mettent  It  cfaercher  nne  iasne;  mais  ils  ne  réusstsseut  qa'k  aona  éga- 
Ter  eneore  tnienx.  Me  voílk  désespéróe  d'autant  pluB  qn'il  est  díjk 
tenpe  d'allinner  no9  lantemeB.  Enfin  Aloise  Pingerra,  ce  modUe  d« 
gnides  ansai  habile  qn'hordi  a  aper^a  deB  traces  de  pieds.  Nou 
sommeB  atMréa  .  .  . 

DaDB  le  refuge  de  Stockje  noiis  rencontrons  des  connaíaHaDOM 
et  J0  renonce  an  comfort  de  rb6tel  dn  Mt.  Cervín  de  Zermatt.  L« 
lendeoialn  noná  partons  de  bonne  faenre  et  noná  aTons  eneore  ima 
foÍB  roccaBÍon  d'admirer  le  lever  dn  solei]  dans  ce  monde  aanvaee 
et   pittoresque. 

£n  Bomme,  la  &n  de  notre  excnrsion  fut  ansii  benrensa  qoe 
le  commencement  et  la  trísteaBe  dn  départ  qnand  il  fallut  qnitter  1« 
Valaifl  ne  pdt  effaeer  de  mon  Boovenir  les  joies  dn  aéjonr.  Et  cepen-  . 
dánt  que  j'étais  tríste  en  partaot;  le  lendemain  de  notre  ezcnreion 
il  j  KvwH  ennn  grand  malbeur  k  la  Dent-Blanche.  Un  Anglaia,  1« 
dr.  Gabett  s'j  était  perdn  arec  ees  denx  gnides  .  .  ■ 

Avant  de  finir,  j'épronve  le  besoín  de  citer  lea  bellea  paroles 
d'nn  grand  pobte;  „On  eat  plnB  procbe  dn  bon  Díeu  qnand  on  est 
'en  'contact  STec  la  natnre,  qne  lorsqn'on  I'est  Benlement  avec  les 
bommes  !"  En  vérité  revenant  dea  Bolítndea  m^estnenaes  des  Alpes,  je 
snia  de  plus  en  pina  indnlgente,  je  ressens  nn  amour  plns  tendre  ponr 
meB  Bemblablea  et  je  remplis  mieuz  mes  devoirs  envera  eax.  C'est  la 
nature  qni  m'a  insptré  cea  sentiments,  et  elle  m'a  convaíncn  d'nne 
Téríti :  Le  visitenr  des  régíons  montagnenaea  Baít  mienx  aimer  le 
créateur  dans  tontes  seB  créatnrea. 

Mme  Béla  Tauscher-  ■ 
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AUTRES  PÜBLICAirONS. 
Uenssignement  de  la  géograpbia  dánt  let  éeolet  teeondal^ 

res.  Sous  ce  titre  Mr.  le  dr.  Béla  Dezső  própose  une  modification 
au  programmá  d'enseigtiement  dand  les  quatre  dasses  inA^eurés  et 
demande  la  division  suivante  poar  I'enseign'ement  gépgrapbiqtie' : 
I.  c  1  a  8  8  e :  Les  pays  du  Royanme  hongrois ;  IL  c  1  a  8  b  e :  L'Europe 
et  TAsie;  III.  classe:  a)  L'Afrique,  rAmérique  et  TAustralie,  b) 
Les  premieres  notions  de  la  géographie  pfaysiqme  ei  tuaihéttfatique ; 
IV.  classe:  La  descríption  politíque  de  la  Hoogrie  et  de  rAutriché* 


Le  premier  méridien*  A  Toccasion  de  ror«bre.da  j<mr  de  eetle 
qnesiion  M.  le  dr.  Josef  B.  Z  á  k  résume  les  opinions  émises  dans 
les  divers  pays  et  en  les  analjsant  il  arrive  k  cetté  conclusion:  en 
considérant  les  circonstances  hiaioríqvea)  ncientifíques,  commerciales 
etc,  on  n*a  qu'k  cboisir  entre  les  méridiens  de  Ferro  ou  de  Green- 
wich. Cenx  de  Berlin,  Paris,  St-Pétersbourg,  Wasbington  ont  moins 
de  droit  d'étre  préfárés.  Quant  k  lui  il  youdrait  donner  la  premiere 
place  k  celui  de  Greenwich. 


ACTES  DE  LA  SOCIETE. 

Séance  de  Iccture  le  Í2.  aprih 

Présidence  de  M.  Jean  Hnnfalvj  k  5  heures  ei  demíe  dans 
la  salle  de  lecture  de  TAcadémie  bongroise.  Les  membres  dg  la-So- 
ciété  et  un  trés  nombr^ux  public  .se  trouvaient  réunis.  Mr.  le 
président  présente  en  termes  tres-affectueux  la  conférenciére  Mme 
Béla  T  a  u  s'c  b  e  r  (née.  Hermine  G  e  d  u  1  y),  hardie  tourrste  des  som- 
mets  alpestres  et  membre  zélée  de  la  Société.  Le  public  a  re^u  la 
jeune  conférenciére  avec  de  cbáleureiix  applaudissements  et  Ta  siti- 
vie  avec  l'attention  la  plus  sympatbique.  Cetté  conférenoe,  dönt  noHS 
publions]  l'abrégé  dans  ce  numero,  a  été  accompagnée  par  Téxposi- 
tion  d*une  collection  de  pbotographies  représentant  les  parties  les 
plus  pittoresques  des  Alpes  du  Valais.  La  soirée  s*«sl  terminée  k  7 
heures  et  demie. 

C'est  alors  que  M.  A.  Berecz,  secrétaire  général, rend  compte 
de  sa    mission    ofíicielle    prés    du    Congrés   de    géographie   k  Franc- 


fórt  B.  M.,  de  \k  il  Be  rendit  k  Prsgue  pour  f  remettre  k  S.  A^  Imp.  et 
Boy.  E  o  d  0 1  p  h  le  dipl3me  de  protectorat  offert  par  le  bare&a  de 
la  Société.  Ce  diplöme  dnaaé  et  ezécuté  sur  parchemio  avec  antant 
de  go&t  qned'habilet^  par  M. Kiskámoní  Szalay  Ignácz,  et  relié  en 
soie  ronge,  aara  sans  doute  nne  place  choísie  dans  la  collection  de 
S>  A,  Imp.  et  B07.  Le  diplöme  est  aigné  par  le  prásident,  tea  denx 
TÍce-pr^idents  et  les  deux  secrétairea. 


RevilS  det  aetoS  dea  Sociét^s  de  géographie  de  l'étranger,  aa- 
tamment:  la  Société  italíeune,  celle  de  Rochefort,  de  Bor- 
deaux, de  Lille,  de  Madrid,  de  Lisbonne,  la  Soci^t^  roy. 
belge,  celle  d'Ao  vers,  d'Oran,  du  Caire  et  la  Sociét^  Argen- 
tiné de  géographie. 


VABIETBS. 

La  découverte  d'nne  nonvelle  térre  antarctique.  —  L'expddilion 
polaire  an^doise.  —  La  dácouverte  des  mines  d'une  ancienne  rille 
dana  Tintérienr  du  Groeoland.  —  Nouvelle  expéditiou  acieDtifiqne 
daoB  le  Groenland,  aona  le  commandement  de  Ad.  Nordenskiöld.  — 
Vojage  d'O'NeiI  en  Afrique.  —  Explorations  faites  par  Selons  anz 
contrées  du  ZambezL 

11.  Wmoffraphie. 
Les  fanéraillea  ebez   les   Igorrot«a.   —   Notea   ethnograpbiqnei 
Bur  lea  habitanta  de  la  Corée. 

HL  Miaoellattia. 
Lea  routes  océaniqnea  raccourciea  par  le  cauai  de  Panama.  — 
L'expoaition  intemationale  k  Calcutta.  —  La  mission  de  Fraeralszkf 
pour  fixer  la  ligne  frontig  entre  la  Buaaie  et  la  Cbine.  —  Plán 
d'un  Tour  du  monde  en  88  joura.  —  L'exposition  insectologi- 
qne  k  Pária.  —  La  poputation  de  la  principaut^  de  Monaca  —  I^ 
dénombrement  dea  habitanta  de  la  province  de  Kars.  —  L'occnpatíoa 
anglaise  de  la  Noavelle  Cruinée.  —  Fréparatifs  d'une  fSte  mnoiapsle 
^  ^iDta-Fé  k  l'occaaion  du  troia  cent  trente-troisiéme  anniversaire 
'exÍBt«nce  présomptive  de  la  dite  ville. 
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Le  Mont  Szemeník  et  ses  enviroas. 

An  sud-est  de  la  grandé  Alföld  s'élévent  deux  groupes  paral- 
Ifeles  de  montagnes ;  le  Szemenik'Plessuva,  limité  au  Nord  par 
rÉrczhegy.ség  (Montagne  métal liftre),  contenant  de  riches  gisements 
de  honille  et  de  minerai  de  fer,  et  le  GodjáfhSzárkó,  plus  élévé 
que  le  groupe  précédent  dönt  il  est  séparé  par  les  vallées  du  Temes 
supérieur  et  le  torrent  Cserna.  Le  Szemenik-Plessuva  s'étend  k  tra- 
vers  le  comitat  de  Krassó-Szörény.  Ses  chaines  principales,  compo- 
sées  de  schiste  ampbiboliferc,  de  gneiss,  de  gránit  et  de  micaschistei 
entourent  des  bassins  remplis  de  sédiments  paléozoiques  et  méspzo'i- 
qnes  dönt  les  cotés  se  rattachent  a  des  formations  tertiaires;  tandis 
qu'k  rOnest,  dans  les  concavités  empiétant  sur  TAlföld,  on  voit  les 
gisements  diluviaux  d^argile  marneuse  et  d'argile  ocreuse.  Ces  con- 
trées  ont  été  le  théátre  d'éruptions  considérables,  aussi  bien  secon- 
daires  que  tertiaires,  et  Ton  y  trouve  toute  une  série  de  porphyres, 
de  trachytes  et  de  basaltes  s^étendant  de  Berzászka  (viliágé  riverain 
du  Danube)  k  travers  Űj-Moldova,  Szászka,  Illádia,  Csiklova,  Ora- 
vicza,  Dognácska  et  Moravicza  jusqu'á  Furlug,  au  Nord. 

Cetté  description  ayant  pour  but  de  fairé  connaitre  la  vallée 
de.  la  rivi^re  Berzava,  les  grands  établissements  industriels  qui  s'y 
trouvent  et  la  montagne  Szemenik,  nous  commencerons  par  parcourir 
la  ville  miniaire  de  Bogsánbánya,  oú  se  termine  le  chemin  de  fer 
normál  d'oü  part  un  embranchement  spécialement  destiné  au  service 
des  mines  et  des  diverses  industries  houill^res.  Cetté  derűiére  voie 
ferrée  fut  construite  par  la  Société  austro-hongroise  de  chemin  de  fer 
pour  le  transport  do  Tcxcellent  fer  magnétiquc  et  de  Thématite  de 
Moravicza  a  Resiczabánya.  Cependant,  le  voyageur  désireux  de  visiter 
les  mines  et  usines,  obtíent  facilement  la  permission  de  circuler  sur 
cctte  ligne  qui  est  d'ailleurs  la  continnatioh    de    la  voie  ferrée  laté- 
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rale  de  Vojtuk.  FAlc  s'uUouge  ile  Moravicza  k  Resiczabáayft  et  j'usqu' 
aux  huuillercs  Je  Szekul  aur  un  parcours  de  44  kUomHres.  Dcdi 
stations  oat  été  ótabliea  pour  desservir  les  villages  valacjues  de  Mn- 
nío  ot  Xülnik. 

Bogsánhánya,  cc  joli  villogc  do  8000  bab^  est  une  coloDie  ía- 
■'■■"trielle  assuz  nScente;  elle  a  célt^brií  sod  ccnMnaire  ea  1871  et 
peut  remooter  son  passó  (jue  jusqu'Ii  l'nn  17ü7.  A  eetle  époqiie 
Trésor  qui  cn  était  propriétairc,  y  culoniaa  20  riimilles  vsln- 
B  d'un  viUagc  vuisin  nomraé  RoináD-Kesicza,  Icur  impoaant  le  de- 
*  de  fouriiir  du  clmrbon  cn  quarticr  pour  alimeater  le  fuurnesa 
Bogsán.  Le  premier  foumuau  de  fonderíe  Int  installé  le  1  juillet 
1,  époque  á  laquellc  on  y  coloniaa  300  babitanta  dn  pajs  de 
íb<mrg,  de  la  contróe  d'Aussée.  £n  177C  op  conslruiait  l'iSglise 
lolique,  mais  jusqu'k  l'aa  1818  les  valaquea  augnieDtcreut  de  tellc 
:c,  qu'il  fallut  leur  édilier  unc  église  a  part.  De  1819  k  1820  on 
ouvrit  dnns  les  alcntours  de  Domún,  village  voiain,  de  riches  gi- 
icDts  de  liouille  forC  exploitéa  de  nos  juurs,  mais  qii'on  ne  pat 
iscr  pcndnnt  bieii  longtemps.  Ces  houilles  ne  furect  employécs 
m  1846;  cependant  ce  succés  provoqua  auaaitSt  le  développement 
Resiczn.  On  augmenta  les  usines  et  multiplta  le  nombrc  des 
TÍers  cn  y  envoyant  des  slaves  de  la  Haute-Hongrie.  Choae  sin- 
iüre,  CCS  habitants  d'ürigine  étrang^-re  s'attacberent  pleins  d'ea- 
usinsme,  k  la  cause  de  la  guerre  de  riadépendance  en  1648; 
aont  eux  qui  foumireut  les  ranons  pour  les  honvéds  (^  „défen- 
ra  de  la  patrie")  jusqu'a  ce  qu'á  la  veille  de  nőül  (1848)  les  sol- 
3  des  Confins  Militaires*  avuiainanta,  cunduits  par  quelqucs  trai- 
i  valaqnes  envahírent  le  village.  tuferent  les  gardes  nationaux  qoi 
trouvaicnt,  et  brulérent  rétabliaaemeat  déjá  cn  voie  de  prospérité, 
Q  143  maisona,  deux  magasins,  un  moulin  k  forge  et  tous  les 
iments  publics. 

Sous  le  rtgnc  de  l'absolutiame,  le  gouverncmeDt  „impérínl"  tit 
itinuer  la  canonnerie ;  mais  en  1854,  ce  domaíne  public  (impro- 
íment  dit  „domaíne  de  Bánat")  devint  par  acbal,  propriété  du 
min  de  fer  „autricliien",  aujourd'hui  „aiistro-hongroia".  La  dircc- 
D  lui  donna,    á    partir    de    1856,  une    importance    considérable    en 

*  Les  ConÖQs  Militoirei  fureot  créés  jBdis  par  le  gouTeraemeut  de  TicDoe 
r  !a  défenae  dea  frontiírcs  niéridioualcs  cuntrc  Ici  Turcs.  C'était  \K  un  ter-  ■ 
irc  fxceptionnel  soamta  á  iin  régime  militture  Chaqiie  bomme  f  était  aoldU 
artir  de  sa  20-iéme  année.  Le  parlement  bongrois  proieata  depnis  178! 
itre  cetté  instituliou,  mais  ce  ne  fut  qu'en  l87t  qu'clle  put  étm  SQpprím^ 
le  régime  conatitutioiiucl  réioatallé.  N.  i.  la  Rtd. 
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faisant  construire  en  peü  de  tetnps  un  poéle  Martin,  deux  convertis- 
seurs  Bessemer,  un  atelier,  une  halle  pour  la  construction  des  ponts, 
Qiie  fabrique  de  coke  et  des  laminoirs,  de  sorté  que  manitenant 
rétablissement  pent  satisfaire  non  seulement  aux  besoins  de  la  So- 
ciété  propriétaire,  mais  encore  k  ceux  du  public. 

Actuellement,  quatre  hauts  fourneaux  d*une  contenance  de  58 
k  74  métres  cubes  travaillent  continuellement ;  ils  foumissent  cha- 
qne  24  heures  75  tonnes  de  fer  cru  Bessemer  de  couleur  gris  foncé. 
Le  métal  k  fondre  j  est  d'abord  trituré  et  liqnéíié ;  puis  le  fer  fondu 
entre,  k  Taíde  d'un  chariot  de  double  crapaudin,  dana  le  poéle  Bes- 
semer, oű  en  deux  groupes,  quatre  convertisseurs  op^rent,  chacun  sur 
une  charge  de  900  kgr.  Diós-Gjőr  est  jusqu*ici  le  seul  établissement 
hongrois  qui  poss^de  un  poéle  Bessemer  avec  deux  chaudiéres  k 
toarner.  On  y  fait  agir  la  souűlerie  par  une  machine  k  souíflcr  de 
650  chevaux  et  raccumnlateur  travaille  encore  avec  une  machine 
spéciale  de  14  chevaux.  Ce  travail  ne  dure  pas  plus  de  80  minutes 
et  oífre,  surtout  pendant  la  nuit,  un  spectacle  grandiose.    ■ 

Le  fer  ainsi  produit  arrive  dans  les  agitateurs  et  laminoirs; 
ces  derniers  se  trouvent  dons  une  halle  d^unc  étendue  de  8800  m^- 
tres  cubes,  oű  Ton  produit,  sans  compter  les  lames  d'acier,  une 
cnorme  quantité  de  ressorts,  de  lames  íines  et  grossi^res  etc,  etc. 
La  machine  centrale  de  ce  laminoir  est  d'une  force  de  200  chevaux. 
Ontre  ccUe-ci,  hűit  locomobiles  donnant  ensemble  une  force  de  448 
chevaux  et  sept  gigantesques  martenux  k  vapeur  aplatissent  les 
blocs  de  fer.  On  compte  neuf  tables  de  cylindre  et  la  production  des 
lames  d'acier  atteint  seule,  par  an,  25,000  tonnes.  On  y  trouve  plus 
lóin,  la  fabrique  de  briques  réfractaires,  les  ateliers  de  fonderie  et 
la  fabrique  pour  la  construction  des  ponts,  oü  Ton  travaille  actuelle- 
ment pour  le  grand  pont  de  Szeged. 

En  1822  rétablissement  commen^a  k  fairé  des  locomotives;  la 
premiere,  la  yj  Hungária^ >,  fut  couronnée  k  l'Exposition  universclle 
de  Vienne  (en  1878.")  Les  locomotives  des  chemins  de  fer  miniers  et 
celles  de  la  ligne  allant  de  Moravicza  a  Szckul  sortén t  des  ateliers 
de  Bogsánbánya. 

A  Domán,  a  Tentrée  de  la  galerié  houillére  „Fran^ois-Joseph*',  se 
trouvent  40  fours  k  coke  continuellement  chaussés.  La  moitié  de 
de  CCS  fours  ont  été  construits  selon  le  syst^me  Gobiet,  et  Tautre 
moitié  seldn  le  systcme  Ruprecht,  ingénicur  général  de  rétablisse- 
ment. L'entrée  de  la  gulerie  houillere  liassiquo  de  Domán-Resicza 
se  trouve  k  cetté  mérne  placc.  Elle  fut  ouverte  en  1853  k  Tépoque 
de    l'absolutismc ;    elle    est    pourvue    d'un   chemin    de    fer    a    vapeur 
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d'une  loDgueur  de  2293  mfetres,  qui  va   jusqn'k    la    galerié    Széchen. 

Du  cóté  de  Rcsiczo,  les  couches  de    boiiille    se   troarent    immédiate- 

ment  sur  le  gnciss,  tandis    que  vers  Domáa  ce  sönt  des  gr^  et  dee 

ardoises  qui  servcnt  de    fondemeat.  Le  gisement    iai^rieur    est  dívisé 

le  gres  en  deux  ou  trois    bsDca.    Cetté  ardoíse  sablonneuse  dans 

;ulcrie  Léopold    contient    diveraes    empreiates    végétales,    dönt    la 

(  fréquente  est  V At^hoplei-it    WhyÖliensia.  Le  charbon  y  est  ex- 

ent  pouF  la  préparation    da    coke;   mélangé   avec    la    houillc   de 

kul,  il  pcut  donncr  ud  coutrepoíds  k  la  contenanca    de  cendrc  de 

li-ci. 

Cet  eseemblc  d'^tablisscments  industriels  a  fait  aiign)ent«F  la 
ulstion  de  Resícza  avec  nne  rapidité  considérable.  Ed  1858  la 
e  n'avait  encore  que  4650  habitants,  en  1881  elle  en  comptait 
í  7919.  Les  établisse ments  ont  &  eux  seuU  36  ingénicurs,  r)0 
ítionnaires  et  1 10  bas  employés  ;  eD  oatre  il  y  a  dana  la  ville 
jicurs  industriels,  marchands,  entrepreneurs  etc,  ce  qui  fait  nne 
reuse  praportion  entre  la  classe  intel1igeDt«  et  le  resté  de  la  po- 
itioD.  Le  gouvernement  hongrois  y  a  ótabli  une  école  primaire 
érieure  dönt  le  succfes  est  fórt  satisfaisant ;  ce  succes  sera  encore 
menté  considérable  ment  par  l'adjonction  qu'on  no  tardera  pas 
fairé  d'un  cours  pratique  concemant,  par  exemplc,  rindnstrie 
allurgique  on  minidre. 

Au  dessus  de  Resicza  nous  quittons  la  vallée  étroite  et  trfcs* 
leiise  du  Berzava,  pour  abréger  la  route  conduisant  a  Szekul,  on 
Towve  la  Bcconde  houill^re.  Ce  aoDt  des  formatioDS  de  charboo  ; 
y  Toit  quatre  couches  exploitables ;  l'épaisseur  de  chacuno  d'elles 
lépasse  gubre  0",  75  ii  2  Ini^tre3.  Les  emprerntcs  végétales  qní  s'y 
ivent  appartienoent  k  l'étage  supérieur  (fougeres^  ainsi  que  l'a 
)li  Geinitz  pour  les  formations  de  houille  native.  Le  borinage  se 
par  des  taillos  ccntraUs,  dans  Icsquelles  ont  été  pratiquéa  plu- 
írs  puits  <raérage.  Le  charbon  taillé  est  transporté  d'abord  par 
raoinsse  dans  lea  galeries  du  milieu,  de  líi  par  un  tramway  dans 
ralerie  Alfréd,  d'oíi  il  est  mont^  par  une  machino  de  150  cbe- 
X  au  nivcau  de  la  galerié  Dercsányi ;  le  chemin  de  fer  le  trans- 
te  alors  k  Resicza.  La  Tentilation  se  fait  par  l'appareil  de  aon- 
e  Rittinger. 

Príss  de  Szekul  se  trouve  encore  uno  houilltrc  de  pareille  inr- 
ion,  dans  le  Rcu  Alb.  Vis-íi-vis  de  cc  mont  au  pied  d'une  roclie 
:aire,  surnomnif^  le  l'intra  Alb,  les  ouTríers  ont  trouvé  l'éte  de 
0,  des  médailles  romaines,  dönt  466  pitees  furent  donnéea  par 
eque  Bonnaz  au  niuséc  Oe  Tcmenvilr.  Ces  médailles  (monnais)  sönt 
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de  172  espece?  différentes  et  datent  de  Tan  161  a  249  apres  J.  Chr. 
II  est  étrange  que  ccs  lieux  cachés  ct  récemmcutcolonis^s  posscdent 
des  vestiges  de  la  domÍDation  romníne.  Toutes  ces  contrées  sönt  couvertes 
de  forétá  ^  travers  lesquelles  serpciite  la  voie  pour  le  transport  du 
charbon  jusqu'a  Ferenczfalva.  Ce  village  fut  foiidő  en  1757  pap  une 
colonie  de  300  familles  Salzbourgeoiscs.  Les  charbonníers  valaques 
vCy  parvenaieDt  d'abord  qii'k  clieval ;  c'était  Ik  seul  modc  de  commu^ 
nication  existant.  Dans  le  voisinage  une  nouvelle  colonisation  sVst  faite 
a  Josefinenthal.  Les  deux  villages  ont  un  a.spect  coquet;  les  habi- 
tant3  y  gont  aisés,  et  Ferenczfalva  surtout  est  fréquentó  en  été  par 
les  employés  de  Temesvár.  La  population  s'occupc  príncipalement 
de  cbarbonnerie  et  du  transport  par  térre.  Les  800,000  hectolitres 
de  charbon  de  bois  y  consommés  sout  pour  la  plupart  produits 
par  elle.  Le  pin  n'y  croit  que  sur  les  cimes  élevécs ;  de  nos  jours 
seulement  on  commence  a  renouveler  les  foréts  de  hétres  avec  le 
Pinus  abies,  picea,  sylvestris  et  austriaca. 

La  riviére  Berzava  est  destinée  au  fiottage :  on  y  fait  ílottcr 
páran, en  moyenne,  104,870  metres  cube  de  bois;  pour  le  transport 
on  amasse  les  eaux  dans  un  grand  bassin.  On  s*y  livre  aussi  k  la 
pissieulture,  et  les  truites  y  sönt  trés-abonduntes.  C'est  justement 
de  cet  endroit  oü  nous  pouvons  le  mieux  coromencer  notre  ascen- 
sión  vers  la  montagne  Szemenik,  k  laquelle  on  parvíent  par  une 
pente  ardue  de  736  m^tres.  L^aréte  est  platc  ou  en  forme  de  créte; 
de-ci,  de-lk,  se  dressent  quelques  sommcts.  Ainsi  le  Fiatra  Negyy 
(1402*4  metr.)  ne  consiste  qu'en  un  amas  de  blocs.  A  peu  de 
distance  de  Ik,  nous  trouvous,  k  une  hauteur  de  1395*4  metres,  le 
Nagy  Sástó  (Lac  Grand-Aigle)  avec  une  superíicie  de  16  metres 
carr. ;  les  valaques  de  la  contrée  y  vont  en  pélerinage  deux  fois  par 
an :  le  6  ju illet  (24  juin  sclon  le  calendrier  grec)  pour  la  Sait-Jcan 
et  le  1  aoűt  (20  juillet)  jour  de  Tenlcvement  d'Élie.  Ils  croient  que 
celui  qui  se  baigne  dans  ce  lac  e^t  délívrő  pour  toujours  de  tous 
les  maux  corporels.  Ils  y  jettent  k  la  fois  des  monnaies  et  des  lam- 
beaux  d'habit.  (Les  jeunes  bergers  sönt  assez  impics  pour  repecher 
les  monnaies  et  en  profiter  k  leur  tour).  II  est  probable  que  les  pé- 
lerinages  actuels  ne  sönt  que  la  forme  modiíiéc  des  íetes  de  prin- 
temps  des  anciens.  L'auteur  de  cctte  description  a  trouvé  la  tempé- 
rature  des  eaux  du  lac  de  4  C^  sous  la  température  de  16  C"  de 
Tatmoaph^re. 

Le  sommet  Fiatra  Gozna  est  plus  reroarquable,  car  son  pic 
de  1448  metres  s'éleve  de  53,4  metres  au  dessus  des  páturages  en- 
vironnants.  C'est  de  Ik  que  Ton  peut  jouir  de  la  plus  belle  vue.  Au 
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Sud  se  drease  le  Mu  Messuoa  caehníné    ii  un  monde  de    labyriothes 
ct  de  montagnes. 

Le  groupe  de  ta  montagnc  Godján-Szárkó  e'élüvc  á  TuHcst  sur 
In  vullée  prolunde  du  Tcmes.  Le  sommet  principal  en  est  le  Vurvu- 
Szemeni/c  (1455  xa.),  qui  au  point  de  vue  bydrograpliiqiie  eal  décisif 
pour  le  pays  entre  le  Maros  et  le  Danube,  non  seulement  parcc  que 
le  Tcnieít,  le  Nera,  le  Berzava  ainsi  que  le    Karas    j    preonent  Icnr 

„-    — ;„  :  — »„  —  igg  ram iíi colion 8    de    la    díte  montagne 

u   Béga)   la  mérne  direction  de  l'ost  h 
G.   légiós. 


liqnes  dn  Dana  be  et  de  son 
nt  la  R&ba. 

ú  de  la  vaUée  du  Danvbe  et  de  la 
\íi  Hongrie  prés  de  la  víUe  frontiere 
my  du  c5tó  de  l'Est ;  \h.  il  change  brus- 
OTB  le  sud-oue£t  jusqu'a  Giinyö,  puis 
IS  deux  bras,  qui  se  forment  á  droit« 
le  fieuve  redőit  pluaieurB  afflneiits:  la 
la  Rába  et  la  Bábcza  réunies. 
Jource  en  Stjric,  est  considérée  comme 
coarse  de  137  kilombtres  cUe  arrÍTO 
garde  soa  caract^re  alpesire  jusqu'^ 
it  du  chemtn  de  fer  d«  l'Ouesl  hongroie. 
un  fleuve  de  plaine  et  apres  une  coursc 
QS  le  Petit-Danube  (ramification  laté- 
leul  affluent  de  la  Rába  sur  sa  ríve 
kut  de  cSté  naturellemeDt  lea  Dombreiix 
IS  du  pont  du  chemin  de  fer  de  l'ouest. 
sidérée  comme  son  véritable  affluenti 
empa  et  par  la  mérne  emboucbure  dana 
it  formée  de  la  réunion  de  la  Répczo 
elle-méme  se  grossit  de  l'Ilkva  et  de 
un  court  trajel  maia  do  fórt  abaiase- 
i'écoulc  dans  la  directiou  dominanto  du 
a  le  Nord-esi.  Le  lerrain,  qui  s'étond 
eut  étre  eonaidéré  comme  une  plaine^ 
doDt  le  c3lé  occideotal  esi  fermé  par 
iona  dos  Alpes  orientales    et   les  deux 
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aatres  par  le  Danube  et  la  Rába.  La  dépression  du  coín  Nord-ouest 
de  ce  triangle  est  connue  sous  le  nom  le  lac  „Fertő".  La  rive  occi- 
dentale  de  ce  lac  est  bordée  par  unc  chaíne  de  montagnes,  s'abais- 
sant  vers  les  cötés  Nord  et  Sud,  tandis  que  le  bord  orientál  est  par- 
MEiitemeiit  plat.  Des  monts  de  la  rive  occidentale  plusieurs  cours  d'eau 
se  jettent  dans  le  lac;  les  plus  considérables  sönt  les  ruisscauz 
Vulka  et  Rákos. 

Le  climat  des  rivcs  du  Danube  et  de  la  Rába  est  intimement 
lié  avec  celui  de  toute  la  vallée  du  Danube  qui  a  un  caractere  Con- 
tinental. Les  propriétés  en  sönt  fórt  remarquabics.  Dans  l'Europe 
occidentale,  excepté  les  contrées  recouvertcs  de  neige  éternelles,  le 
climat  est  sous  les  mémcs  latitudes,  beaucoup  plus  chaud,  que  dans 
les  contrées  orientales.  Une  des  preuvcs  les  plns  convaincantes  c^est 
que  la  culture  de  la  vigne  s^étend  plus  au  Nord  dans  TEurope  őrien - 
tale.  Tandis  qu'on  produit  du  vin  dans  la  vallée  du  Rhin  mérne  aux 
environs  de  Bonn,  sóit  sous  le  51.  degré  de  latitude,  on  n'en  obtient 
en  Boheme  que  jusqu'a  Melnik,  sóit  sous  le  51.  dcgrő,  en  Hongrie 
jusqu'au  49.  degré  et  en  Russie  seulement  jusqu'au  46.  degré  de  la- 
titude. Si  nour  recherchons  les  causes  nous  trouverons  que  Télévation 
de  tempera  tűre  de  l'Europe  occidentale  est  duc  k  une  foule  de  cir- 
constances  dönt  nous  mentionnerons  les  suivantcs:  le  grand  dévelop- 
pement  des  limites  de  l'Europe  occidentale  et  par  conséquence  leurs 
contacts  multiplcs  avec  l'Atlantiquo ;  puis  le  courant  du  Golfstream 
venant  des  Antiiles  vers  l'Europe  et  enfin  le  régime  des  vents  chauds 
du  Sud-ouest.  Toutes  ces  conditions  elevent  la  température  de  l'Eu- 
rope occidentale,  tandis  que  les  vents  froids  du  Nord-est  qui  soufflent 
sans  obsracles  abaissent  celle  de  l'Europe  orientale. 

Une  propriété  climatérique  des  Alpes  est'  le  „Föhn",  ce  vcnt 
méridional,  dönt  la  haute  température  fond  rapidemcnt  les  amas  de 
neige  et  cause  les  débordements  des  fleuves  alpestres.  Les  masses 
d'eau  provenant  de  la  fonté  des  neigcs  prennent  des  dimensions  énor- 
mes,  comme  le  prouvent  les  données  suivantcs :  La  vallée  du  Rbin, 
de  son  origine  jusqu'au  lac  de  Constance,  compte  8500  kilóm,  carrés. 
Lorsque  le  Föhn  souffle  sur  cetté  étendue  et  entraíne  la  fonté  des 
neiges,  le  surplus  des  caux  déversant  dans  le  Rhin  s'élfeve  h.  2000  met- 
res  cubes  par  seconde.  En  considérant,  que  la  vallée  du  Danube  est 
d'une  étendue  de  300,000  metres,  dönt  46,000  metres  reviennent  aux 
régions  alpestres,  on  peut  facilcment  évaluer  les  quantités  d'eau 
qui  se  déversent  dans  le  fleuve  lorsque  le  Föhn  active  la  fonté  des 
neiges 

L'inflnence  du  Föhn  ne  s'étend  pas  sur    toutes  les    vallées  des 
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Alpes,  puisqu*il  se  dirige  du  Sud  au  Nord,  seules  les  vallées  se  trou- 
vant  dans  la  merne  direction  sönt  exposées  a  ses  effets.  Télies  sönt 
toutes  eelles  des  aíHuents  alpestres  du  Danube,  excepté  celles  des  íleu- 
ves:  Rába,  Mura,  Dráva  et  Száva,  qui  courent  vers  l'Est.  Rolative- 
ment  déjk  a  Tépoque  des  fontes  il  y  a  une  diiférence  considérable 
entre,  les  vallées  septentrionales  et  méridionales  des  Alpes.  Dans  les 
premieres  les  débordements  se  produisent  souvent  en  janvier,  dans 
les  dernieres  ils  se  font  d'ordinaire  plus  tárd.  Parmi  les  affluents  du 
Danube  les  plus  exposés  a  rinfluence  du  Főhn,  nous  citérons  rinn 
vemarquable  par  ses  débordements  et  qui,  comme  tributaire  princi- 
pale,  exerce  un  eífet  décisif  sur  les  eaux  du  Danube. 

La  température  plus  élevée  de  TEurope  occidentale  produit  des 
phénomenes  fórt  curieux  dans  la  débácle  des  űeuves  européens.  Les 
ffeuves  se  trouvant  dans  la  direction  occidentale  ou  nord-ouest  se 
débarrassent  de  leurs  gla^ons,  par  les  conditions  climatologiques  déjá 
mentionnées,  de  Tembouchure  en  amont,  et  les  charrient  par  consé- 
quent  trés  facilement.  Dans  les  űeuves  ayant  une  direction  orientale 
ou  septentrionale,  le  contraire  a  lieu  et  la  débácle  est  dangereuse.  C'est 
aussi  le  cas  du  Danube  dönt  la  direction  prépondérante  est  orientale. 

L^application  de  ces  conditions  climatologiques  au  domaino  de 
la  Rába  et  Danube  est  fórt  símple.  On  aíHrme  qu'au  temps  des  fon- 
tes la  crue  de  la  Rába  ne  se  rencontre  que  rarement  |Lvec  celle  du 
Danube  par  la  raison  que  la  source  de  celui-ci  dans  la  Forét-noire 
est  assez  éloignée  de  Gönyö  pour  que  la  crue  en  sóit  retardée  jns- 
qu'k  ce  que  celle  de  la  Rába  se  sóit  écoulée.  Cetté  aífirmation  est 
juste  dans  le  cas  ou  les  fontes  commencent  ensemble ;  mais  le  résul- 
tat  est  tout  autre  lorsque  cellcs-ci  se  font  plus  tőt  a  TOuest  qu'k 
TEst,  ce  qui  est  assez  fréquent.  II  faut  considérer,  que  la  crue  du  Da- 
nube ne  vient  pas  de  la  Forét-noire  mais  des  Alpes  et  que  par  con- 
séquence  elle  arrive  cliez  nous  par  une  voie  plus  rapidé;  d'autre 
part  les  fontes  avancent  généralement  de  TOueet  a  TEst,  et  elles 
sönt  produites  dans  les  Alpes  et  surtout  dans  la  vallée  de  Tlnn,  par 
le  Föhn ;  de  plus  la  crue  de  Tlnn  arrive  k  Vienne  le  quatrieme  jour 
aprés  le  commencement  de  la  fonté  des  neiges.  En  considérant  tou^ 
ccla,  il  est  facile  d'en  conclure  que  la  crue  du  Danube  peut  se  ren- 
contrer  avec  celle  de  la  Rába.  Les  conditions  de  cet  événement  ne 
sönt  pas  douteuses,  et  il  dépend  surtout  de  la  vitesse,  avec  laquelle 
les  fontes  se  font  de  TOuest  vers  TEst. 

II.  L'état  hydro'technique  du  terrain  de  la  Rába-Danube  et  sa 
diagnostique,  L'état  hydro-technique  du  terrain  de  la  Rába-Duuabe  pré- 
sente    des    phénomenes  etranges  et    que    Ton    ne    retrouve  nulle  part 
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ailleurs  en  Europe.  Pour  caractériser  cet  état  il  est  indíspensable  de 
partir  de  Gönjö,  le  point  de  réunion  des  deax  íleuves. 

La  partié  de  la  vallée  du  Dannbe,  qui  s^étend  des  fronti^res  du 
pays  jusqu'a  Gönyö  sur  un  parcours  de  100  kilométres  est  plus  élevée 
aii-dessus  du  niveau  de  la  mer  que  la  vallée  de  la  Rába-  Pour  cetté 
raíson  son  éconlement  est  mieux  réparti.  Ceci  nous  explique  par- 
faitement  la  différence  qui  existe  entre  les  inondátions  et  les  étiages 
des  deux  fleuves.  Pendant  que  leur  hauteur  commune  au  point  de 
jouction  c'est-k-dire,  k  Gönyö,  est  de  113*850  m.,  celle  du  Danube  a 
17  kilométres  plus  haut  est  de  116*38  m.,  &  44*7  km.  de  123*11  m., 
a  73*2  km.  de  133*53  m.,  k  84*4  km.  de  136*34  m.  et  a  100  km. 
de  141*600  m.  II  en  est  tout  autrement  de  la  Rába;  ici.  Tinondation 
(ou  la  crue)  au  point  de  Temboudiure  de  la  Rába  dans  le  Petit- 
Dannbe,  c^est  a  dire  a  17  km.  de  Gönyö,  est  de  114*140  m.,  k  44*7 
km.  116*145  m.,  k  73*2  km.  120*150  m.,  k  84*4  km.  123*397  m.  et 
k  100  km.  de  131-327  m.  au  dessus  du  niveau  de  la  mer.  L'écoule- 
ment  en  est  réparti  comme  il  suit:  dans  le  Danube  de  1  k  17  kilo- 
metres  1 :  6700,  de  17  k  44*7  km.  1 :  430,  de  44*7  k  73*2  km.  1 ;  2700, 
de  73*2  k  84*4  km.  1  :4000  et  de  84*4  k  100  km.  1:2900;  dans  la 
Rába  de  1  k  17  km.  1:68,600,  de  17  k  44*7  km.  1:  13,800,  de 
44*7  k  73*2  km.  1 :  7000,  de  73*2  k  84*4  km.  1 :  3450  et  de  84*4  k 
100  km.  1 :  2000.  Des  chiífres  que  nous  venons  de  donner  il  résulte 
It.  que  le  Danube  a  une  hauteur  plus  considérable  que  la  Rába; 
2^  que  l'écoulement  du  premier  est  plus  égal,  et  39_  que  la  Rába 
perd  rapidement  son  caract^re  de  torrent  pour  devenir  íleuve  de 
plaine  avéc  toutes  ses  conséqucnces.  On  trouve  généralement  de  sem-* 
blablcs  phénomones  aux  étiages. 

La    configuration    du    terrain    s'étendant    de    la    rive  droite  du 

Petit-Danube  k  la  rive  gauche  de  la  Rába  est  d'une  importance  par- 

ticuliere.  De  singuliers  phénomcnes  s*y  produlsent.  Le  Danube  et  la  Rába 

s^allongeant,  relativement  dans  leur  cours,  presque  symmétrique  dans 

la  direction  parallMes ;  en  choisissant  un  lieu   convenable,  il  est  facile 

a  l'aide  des  méridicns  de  tracer  le  profil  des  terrains  qu'ils  parcourent 

et  Ton  pourra  en  tirer  des  conséquences    d'une   mani^re  parfaitement 

exacte  k  sa  confíguration.  Une  de  ces  pnralleles  est  celle  du  47^40', 

qui  traverse    le  lac    Fertő,    la    métairie    Földsziget,   la  Rába  un  peu 

au-dessns  de  son  embouchure,    et  enfín  le  marais  Hanság.    £n  tirant 

cetté  parallelé  et  en    tra^ant    le    profil    du  terrain,  les  conditions  du 

cours  se  présenteront  de  la  mami^ro  suivante: 

de  la  rive  du  Fertő  vers  le  terrain  voisin  de  la  Rába.  .1 :  14,000, 

du  fond  du  Fertő  vers  le  terrain  voisin  de  la  Rába.  .  1 :31, 000, 

du  fond  du  Fertő  au  fond  de  la  Rába 1 :  10,200, 


brte  pcnte  tranaveranle  k  des  inonda- 
ümc  {lartíe  est  limitbe  par  Icb  denx 
í  en  dúcoalent ;  mais  sk  faible  pcnte 
trbs  lent,  ct  donne  Heu  k  la  forma* 
ság;  ia  quatri^me  et  derníire  eat  un 
nux  du  Fertó. 

tions    a  celles  dó]k    mentJonaées :  que 

iction    avec    le    Pctit-Danube    juequ'k 

i    est  sí  faible    qa'ollc  n'cxiste    mérne 

:a ;  que  la  junction    des  trois  fleures : 

a  Rába  ae  fait  dana  dea  conditiona  les 

s  contraires ;  que,  par  la  r^union  de  toutes  ces  conditiona  défavorablos, 

I  du  Danube  occasionne  nne  hausae  cansidérable  dans  lea  caux 

Bába  et  de  la  Rábcza,  nos  lectcurí  comprendront    k    quoi  l'on 

.tribuer  l'état  anormal  de  la  Rába  et  du  Danube. 

fona  avons  tu  que  la  pcnte    du    terrain    de    ces    doux  flcuves 

:a    direction    sud    est    tres-considérable,    tandis    que  de  l'Ouest 

Eat  an  contrairc  elle  est  exceaaivement  faible.    Ce  fait    ac    ré- 

1  effct   dans   la   Petlte-Rába   (unc    ramilication    latörnle  de  la 

et  la  Eépcze,    qui    coureiit   d'abord    du    Sud    au  Nurd,  c'ost  k 

ma  la  direction  ile  la  plns  forte  pente  ct    mettent    en    mouve- 

iliuieurs  moulins;  maia    lorsqne    se    tournant    rera    l'Est    elles 

at  le  nom  commun    de    Rábcza,    leura    eaux    ont    un    cours  ai 

tux    qn'cllea  aont  dana  rimpoasibilitd  de  fairé  tourner  uae  roue 

Iliin. 

^hoae  remarqnablo,  encore  c'cat  que  les  terrea,  situéee  sar  la 
roite  de  la  Rába  un  pen  plua  lóin  du  Marczal,  s'élevent  brus- 
it  et  que  par  const^quent  le  terrain  d'inondation  de  la  Hve  droite 
Etába  est  de  lO^'g  moins  considémblc  que  celui  de  sa  rive 
J.  Jaszniger. 


L'exploration  du  fleoTe  Béni. 


!^ct  arlicle  reproduit  le  rapport  sur  le  curieux  voyage  en 
juu  du  Sud  du  M.  le  doctcur  Heath,  rapport  adreastí  k  la  So- 
ingtaise  de  Giiographie.  Le  rapportour  voit  dnns  Tcxploration 
iTC  Béni,  grand  affliient  de  l'Amazone,  un  imporlant  progrbs 
a  acience  et  le  commcrce  ct  il  aalue  les  di^couvertes  de  Mr. 
comme  le  premier  pas  fait  vcra  rexploratíon  de  cea  contróes 
mérique  Aa  Sud. 
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1.  „Bibliothéqtte  i 

<]e  librniric  qne  la  Socíi 
puur  propager,  d'iine  pa 
satisfaíre  d'autro  part  ft 
vemeot  aux  décoiivertes 
gén^ftphie.  La  dite  Soci 
ontroprise,  s'est  alltőe  k 
\a  Société-Franklin.  L'ce 
ductions  soigiiées  d(!B  oeui 
6t  d'autre  part  dea  ilcsei 
hongrois.  Poiir  cetto  ani 
doDX  ont  Aéyk  parii  et  ]i 

Lft  premiüre,  noua 
autour  de  l'Aaie  et  de  l 
Nordenskiöld,  tradnit  pj 
nous  fournit  l'oeuvrc  ori 
bóth,  qui  aoiis  le  titre :  Z 
k  travcrs  la  M^iteira 
Arabic  et  en  Asio  mii 
que  comme  un  explorat 
cepcadnnt  d'ajout«r  k  ees 
curicuacs  aur  l'état  géo 
parcourus. 

Le  truiaieine  volnn 
Pinto. 

2.  La  Descriptiott 
d'État  hongroii  traíto  di 
nographic  et  lliistoire  de 
cution  de  la  conatructior 
condc  partié  donne  la  di 
Les  touristcs  trouTeront 

3.  „Statistique  des 
couronne  hongroise'^,  en 
TBiix  ptiblica  et  dea  com 

C'est  nne  énuméral 
graphique  dnns  toute  la 
qiic  les  iiidicatioDS  suíva 
des  lignes  télégraphiqiiea 
metrca  et  la  longeur  e 
56,7S0-2'J3  kilomfetrea.  E 
auperfíce  du  pays,  on  trc 
télégraphique  de  iid  kilo 
rcaiix  dea  machinea  de 
d'Hiighca  ne  trouvcnt 
nombi'e  des  employ^s  ^ti 
Le  Dombre  des  ti^k'gram 
7.376,320-  Les  recettes 
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s    de    la    Bibliographie    s'occupeot    des 

:  oder  Gntndzüge   der   Anwendung  der 
von  Dr.  Fr.  Batzd.  Stuttgart,  1882. 
huch.  Bcgründet  18GG.    durch  E.  Behm. 
«ii  vun  H.  Wagner.  Gotha,  Jaatua  Per- 

UtteprAchiatoHacher  Kultur  in  derSiidsee. 
n,  1883.  Avec  dcs  cartea  et  des  gravures. 
\e.  Far  Eduárd  Sneas.    l-e    partié.  Prag 

dans  l'Asie  centrale  de  Mr.  FrzewdUkif 
route  do  Zaizan  au  Tibet  et  aux  cnvi- 
aune.  La  Société  hongroise  de  Giíogra- 
i  la  traduction  de  cetté  excollcnte  oeuvre 
1  Eutreprise  de  librairie.  La  traduction 


PUBLICATIONS. 

Expéditiom. 
ivertc  de  Mr.  R.  E.  F 1  e  g  e  1  aux  envi- 

le  voyagour  franfaia,  Henri  Dufonr, 
me  mission  en  Afríqne.  Le  fen  voya- 
iété  de  géopraphie  de  Paris. 

Kogozinsky,  voyageur  polonaia  Bur 
TJque. 

cunférencc  de  Mr.  Pecbuel>Locache 
u  Congo,  faite  k  Frankfort  sur  le  M.  k 
igraphes  al  lem  and  a. 

cpédition  autrichienne  cDvoy^e 
aire  de  l'ile  Jan  Mayen,  est  un  evéne- 
de  scicntifiquo.  Elle  a  accompli  aa  mia- 
ummandé    par    le  lieutenent    Wohlge- 

diins  do  bonnca  conditiuns  et  sans  de 
r  quitté  Reykiavik  le  soir  du  SO  juület 
■  se  trouvait  le  quntriiíine  joiir  en  viie 
Biis  avoir  aper^u  le  moindre  vestige  de 
^ui  entoura  tuut  k  coup  le  bStiinent  em- 
r  le  jour  mCme  une  bonne  rade  dans  la 
Dnc  fürcé  d'attendre  au  lendemain.  Les 
es  matclots  jouissaient  d'unc  excellente 
avorablea  de  l'^quipcment,  íi  la  bonne 
oiement  de  toutca  leiirs  forcea  physiquea 
eur    miaaion.    A    peíne  le    Pola    eut-ÍI 


l'ancre,  que  l'on  se  mit  sur  le  chamf 
Lts,  collcctione,  provísiötifl  ct  lea  trois  ci 
■jons,  LeB  derniferes  obacrvations  fiircn 
és  quoi  la  mission  de  rexpéditioa  étan' 
litfl  aiix  frnis  de  M.  le  comte  Jean  'V 
péditioa  furent  Apprnvisionnés  de  manl 

de  détrcsae  quatre  persoDnea  pendant  u 
mit  en  roiiM  poiir  le  i-etour.  Le  10  d 
>ntjem  et  le  19  il  abordait  ii  Hambouri 

tcrre  &  Vienne.  L'exptkütioD  a  compIHe 
9  qu'ancno  accident,    maladie  ou  contre 

ouragans  du  Dord  ont  reudu  parfoia  á 
Tant  les  instVumeDts  expoaés  au    grand 

abrités ;  cependant  la  teropérature  bive 
rcé  une  heureuae  influence  sur  la  aanté 
cetté  íle  abandonnée.  Pendant  le  mois 
^rionauz  out  occasionné  une  quactit^  co 
ds  rigonreux  n'a  flévi  qu'au  mois  de  i 
t  en  gén^ral  hí  élevée  qu'il  n'a  été  néci 
chambres  que  denx  foÍ9  por  jour.  An  ido 
20°  C  et  une  seule  fois  le  thermomHi 
jous.  Les  vents  du  sud  ont  ámené  la 
I  fonté  générale  des  glaces  et  des  neige 
c  lequel  a  été  choisi  le  lieu  de  It 
it    justifié  par  les  événenients  quoiqne 

a  une  dtatanee  de  300  pas  du  bord 
rea    et  demi,    les  vents    du    nord    ont 

de  bois  ftottant  immédiatement  di 
I  la  neige  et  les  gla^ons  furent  re 
te  qu'on  fut  obligé  d'aller  chercher  i 
iinea  éloignées  de  100  paa.  Les  maÍ8< 
rale  sönt  tr^s-pratiques  et  résísteDt 
és    par    lea    tempStes.    La    nuit    poIair< 

í  30.  janv.  La  conche  de  glace  étei 
e  k  l'influcnce  dea  vents.  Pendant  les 
ds  méridionaux  de  l'tle  sönt  restes  a 
ces ;  plus  tárd  rnSme  les  faiblos  vents 
it  chassées  des  bords  septentrionaux  e 
\  tandis  qu'  au  mois  de  mars  une  cou( 
aée.  Les  voyageurs  n'ont  aperqu  que  t 
ssirent  pas  h.  tuer.  Au  mois  de  mars, 
lat  h,  devenir  plua  longs,  on  reprít  l'ex 
SS  pénible  ii  caase  de  la  nécessité  de  ti 
certitude  du  temps.  A  cela  vint  ae  j 
ipérature,  les  di verses  formations  des 
iflucnce  des  amas  de  lave  produisant  d< 
mpéclió  l'usnge  des  compas.  Les  résulta 
;e  oncernant  la  météorulngic,  k  magnt! 
phie  ne    sönt    paa    eocore    formuléa.    II 
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et  de  longue  haleine  pour  classer  Ténorme  quantitó  de  mati^re  et 
en  tirer  les  conséquenccs  propres  a  résoudres  les  probl(3mes  du  but 
de  Texpédition.  Les  observations  furent  faites  avec  une  ezactitude 
militaire.  La  durée  du  travail  était  de  8  heures  du  matin  a  une 
heure  et  de  3  heures  de  l'apres  midi  k  6  h.  et  domie  du  soir.  La  nuit, 
les  observateurs  se  reniplaQaicnt  chaque  quatre  heures.  Ils  ont  observé 
1 20  aurores  bordales  et  bien  d'autres  phénomenes  leur  ont  échappé  k 
cause  des  neiges  et  des  nuits  ténébreuses.  La  tempéte  magnétique  du  17. 
novembre  a  été  également  constatée  k  Jan  Mayen.  Les  épreuves  de  pho- 
tographie  ne  voulaíent  pas  réussir.  L'íle  est  trés  favorable  aux  observa- 
tions météorologíqucs,  car  elle  est  sítuée  dans  un  des  pnrages  du 
courant  nord  oü  le  Golf-stream  posséde  encore  assez  de  force  pour 
rendre  possible  Tobservation  des  terops  et  des  tempétes  qui  régnent 
pendant  Thiver  sur  les  mers,  le  Groenland,  les  Spitzberg  et  TEurope 
du  nord.  Les  résultats  qui  ont  été  obtenus  serviront  sans  doute  a 
eompltíter  les  observations  déjk  faites  au  Groenland,  au  Spitzberg,  en 
Norvégé  et  k  Novaja  Scmlja. 

II.  Ethnographie, 

—  Renseignements  communiqués  par  le  célebre  voyageur  Afri- 
cain  Mr.  S  c  h  u  v  e  r,  sur  les  nbgres  de  la  Gamble. 

—  Etude  fórt  instructive  du  célebre  ethnographe,  M.  Louis 
Morgan,  sur  les  anciennes  habitations  des  Indiens  américains, 
d'aprcs  la  ^Contribulion  to  North  American  Ethnology"- 

—  Rapport  du  général  Church,  commissiocnaire  des  États- 
IJnis,  sur  la  république  de  TEcuador. 

HL  Statistique. 

—  Les  populations  des  villes  de  TEurope  au-dessus  de  100,000 
habitants. 

—  Les    constructions    des    chemins  de  for  dans  les  États-Unis 

pendant  les  derniers  10  ans  écoulés. 

IV.   Variétés. 

—  Réformes  dans  la  division  administrative  de  la  Sibérie. 

—  Notice  sur  TA tlas  anthropologique  publié  k  Cassel 
dans  rédition,  de  Mr.  Fischer. 

~    Succés  de  la  mission  des  jésuits  fran^ais  dnns  la  vallée  du 
Zambezi. 

—  Doutes  k  régard  des  succ^s  pratiques  de  Texpédition  et  des 
traités     e  Mr.  de  B  r  a  z  z  a. 

- —  Notice  sur  Toeuvre  du  cél^bre  voyageur,  G.  Rohlfs,  ayant 
pour  tijtre:  ^Meine  Mission  nach  Abessinien^. 

—  Temps  nécessaire  k  Tarrivée  des  télégrammes  des  divers  points 
de  TAustraUe  k  Londres. 

—  Gonférence  de  Mr.  Levaseff  k  la  séance  de  la  division 
caucasienne  de  la  Société  russe  de  géographie,  d'apr^s  les  Communica- 
tions faites  par  le  lieutenant  Alichanoff,  sur  Toasis  de  Mérv. 

—  Les  canaux  en  Falestine. 


—  Notice  SUT  la  descríptíon  de  voyage  de  Mr. 
route  d'Aakabad  k  Herat. 

—  Un  mont  de  fer  Bur  rtlc  Haiti,  décrit  par  3 
dana  le  Bulletin  de  la  Société  américaine  de  géologie. 

—  Mesures  priaes  par  le  voyageur  Sohuver  aur  1 

—  Sondages  dcs  profondeurs  de  la  mer  par  £ 
wards,  chargé  par  le  gouveroemeDt  fran^aia. 

—  Transport  d'un  vaisseau  k  vapcur  ilana    le  la< 

—  Carte  du  lac  Ajíngo,  tracée  par  le  Heutenant 

Le  contenu  du  numero  7.  ds  ce  Bulletin 
I.  Le  Vnlcanisme. 

(Etudc  de  concoura,  conronnée  dana  la  aéance  géné 
ciété  de  géographie  tcnue  le  16.janvier  1883.  Cea  concours 
but  que  d'cncourager  les  élüvea  dea  hantea  écolea  a  cu 
encea  géographiquea,  ne  demandent  en  premiere  lign 
production  plus  ou  moins  indépendante  des  connaUsi 
principes  de  Taleur  scieutitique ;  niaia  11  arrive  pourtao 
redőit  de  temps  en  tempa  des  étudea  originalea.  L'étud 
n'est  en  g^néral  qu'uno  reproduction,  maía  la  lecture 
cnmpnraison  habile,  dönt  l'HUtenr  —  Mr.  Sam.  L  A  s : 
professorat  —  fait  preuve,  a  aemblé  aasez  aérieuscmer 
permcttre  une  publication  qui  ne  peut  que  stimuler  1 
jeunes  gena  k  prendre  part  aux  concoura  géographiqaeB 

II.  BIBLI06RAPHIE. 

(Apprécmtion  d'un  mannel  de  géographie  compoí 
feaaeur  Dan,  L  a  k  y  pour  noa  écoles  aecondairefl.) 

PUBLICATIONS  DIVEKSES. 


jhie.  —  L'amour  chez  les  peuplea   sa 

2.  Slatistiqite.  —  Les  lignes  télégraphiques.  —  1 
de  l'Eapagne,  —  Le  dénombreraent  de  la  popiilation  de 
Les  Indes  portugaises.  —  La  république  de  Venezuela. 

3,  Variétés.  —  La  géographie  dans  les  éeoles  se 
Sur  les  dépöta  de  Guanó.  —  Les  fermea  dana  l'Urugua; 
de  fer  dans  les  ílea  Philippines.  —  Du  Japon.  —  L'i 
les  moniimenls  antiquea.  —  Le  salpétre  du  Pérou.  — 
tion  d'une  ville  en  Amóriijue.  —  Immigration  dana  la  rt 
gentine.  —  La  Société  du  canal  de  SueK.  —  Un  nouv 
Kuasie.  —  Les  plans  d'un  nouvean  chemin  de  fer.  — 
clicmín  de  fer  de  Londrea  k  Calcntta.  —  L'élevage  > 
dans  l'AusIratie  du  Siid,    —  Nouvclles  des  r<%n;Ions  polc 


TiMa. 

munication  moina  direct«  avec 
re  Be  présente  aous  nne  cou- 
gyar  de  l'Alfold,  attribue  en- 
larticnliers.  II  ne  lui  prSte  pnsi 
e  l'Hindou  se  platt  k  trou- 
il  ou  l'habitant  de  l'Amérique 
avec  conviction  que  celui  qui 
ies,  sonpire  constatnment  apr^s 
re;  ponr  6tre  un  vrai  Magyar 
B  eaux  trausparentes  de  la  Ti- 
lt,   ville  située  sur  la  ligne  de 

désireux  de  passer  quelques 
me  on  le  fait  k  présont,  de- 
les  étrangferes,  ils  se  coiit«n- 
irivilégi^    de    manger    snr    ses 

du  paprika  et  de  bőire  de  ce 
19  les  sables  monvants.  Apr^ 
ntraieat  frais  et  díspoa,  bénis- 

a  condnit  k  travers  des  puszta 
Les  ruines  d'égÜses  que  I'on 
iTent  qu'il  y  avait  jadia  des 
,els  que  Borbás,  Szent-Király, 
t,  détruiairent  les  maísons  et 
la  plupart  k  Kecskemét.  C'était 
incultes.  Mais  ces  contréea  f»i- 
rent  vite  dédotumagéa  de  leura 
dea    ignoranta  oomme  une  ea- 


du  Sahara,  est  bieu  productif.  De  magnifiqu 
ine  étendue  de  61SŐhectares  et  ajout«iit  k  1i 
luxuriante  verdure.  Lea  arbres  qni  y  cri 
le  Chéne,  le  Peuplier,  VOrme  et  le  Sauh 
'ent  également  en  abondance*  L'étflndue  < 
le  3450  hectares,  i\a  produUent  pour  la 
miaca.  Les  terres  de  Kecskemét,  ayant  eas« 
kilomfetres  carrés,  fnrent  aínsí  diviaées  pa 
ale  de  1882:  terres  l.  labourer:  37,600 
tbles  2846  hect^  forSts  6185  bect^  prairies 
,  roseanx  265  hect.,  terraias  ^  bStir  405  hi 
Í7S4  bect^  deux  puszta*  23,478  hectares. 
Panni  les  forSts  qm  appartiennent  ii  la  vi 
de  Szent-Király  (527  hect.),  dönt  le  soI  fut  re< 
QOndations  de  la  Tisza;  les  foréts  nommée 
ri6  Bont  plus  claires,  ont  moins  de  plantes 
nt  moins  &  U  formation  des  buisaons,  c 
inneux.  En  cela  elles  se  rapprochent  davant 
itralie  que  des  forfts  ombrageusea  de  l'Eun 
lant  de  la  Szentkirály  i-ei-dö  on  entend  de   1 

I  des  oiseanx  qui  en  gazouillant  dans  le  fet 
charmante  impression.  Cetté  année,  dans  lea 
Irebm  a  Budapest  sur  les  foréts  sombrea  et  e 

II  cita  comme  formánt  un  contraste  frappan 
inie  et  du  ment  Fruska-Gora  en  Slavonie.  £ 
>u  le  troQTer  dans  les  foréts  avoisinant  la  ' 

SouB  des  arceaux  de  feuillage,  par  les  1 
a  arbres  sönt  moína  épais  on  aper^oit  une  fou 
des  touSea  d'AUhaea  officinális,  de  Salvia,  de 
Ik  croissant  aux  bords  des  fossées  le  Lylh 
Sur  le  bord  opposé  de  la  forSt  on  entrevoit 
tagna,  métairie),  des  plus  typiques  dotit  la 

en  1878  par  la  ville  de  Kecskemét  k  l'E 
i'aris.  II  sera  pent-étre  assez  curieux  d'en 
dőtaillée. 

Au  milieu  d'une  cour  ouverte  se  tronví 
:.  Par    la    porté    donnant    sur    la    cour    on 

*  Od  pourrait  le  mieDx  comparer  une  piuzta  avec 
reu  un  farm  atnéricain.  La  grandeur  de  l'étendae 
mble  des  b&liments,  dea  anim&ax  et  des  iDstrum 
lirs  eompria. 


eminée  onverte,  les  parois 
BDt  CD  grís  foncé   ou  bUn- 

elles  sönt  recouvertes  en 
pend«Qt  k  des  clouB  fixéa 
a  porté  de  la  chambre  du 
96  snr  dea  aoUves ;  les  paroís 
aduit  d'ai^le.  Le  qnart  de 
ile,  aervant  k  cuire  le  pain ; 
'crt  par  le  bunda  (pelisse) 
bancs  appu^éa  rectangulai- 
es ;  Tarmoire  est  rcmplacée 
íablak"  =  „feii6tre  aveug- 
La  BÍmplicité  rnstique  de 
itnille  du  mattre  habite  la 
iamais  eo  bíver. 
régiaaeur  (maitre-valet) :  il 
;ieuse,  que  celle    du  mattre 

famille.  Soua  le  mEme  tóit 
curie.  Via-k-vÍ8  du  b&timent 
nés  les  in  atru  ments  de  cul- 
I  silos  pour  garder  le  gnún, 
seigle,  dönt  la  paille  at- 
tres.  • 

le  étendue  de  10,350  hecta- 
in  de  la  domination  turque 
auté  ae  voient  encore  k  l'Eat 
«nt  Saint-Etienne,  premier 
ét,  qui  a  aoheté  le  terrain 
mtro  ses  h&bltants,  tout  en 
I  ville  entretient  anjourd'hni 
dea  habitaBte  disperséa  des 
laö-Alpár    est    au    contraire 

détruite,  qui  fut  pent-Stre 
u  du  XIII»_  siicle. 
aaaeoir  soua  le  víeux  muríer 
'ant  la  maison ;  I^  on  sert 
é  de  lard  cuit  et  rosé,  de 
e  paprika  ou  poivron  croYt 
l'ombre  du  Carihamus  tinc- 
n  cnisine  k  colorer  le  bouil- 

complété   par  l'eau  de  vie 


es  múries  aur  une  couche  du  ^lotte ; 
ue  ponr  les  membreB  fémiuina  de  la  a 

dimanche,  le  jeu  alföldien  dit  „C2 
gens  se  piacent  par  paires(ua  garzon 
8  autres;  un  jeune  bomme  ou  une  je 
}les  étant  alignés,  le  chef  de  la  bande 
ins  ses  moins :  le  premier  conple  laisi 
L  but  designé ;  l'ímpair  les  chasse  et  e 

sera  lui  qui  fera  avec  ellc  an  no 
prés  les  autres;  mais  s'il  ne  peut  1' 
le  m€me  manege  avec  le  couple   suiv 

se  livre  sans   fatigue   k   ce   jeu    toai 

n  puszta  FelsÖ-Alpár  s'étend  entre  S 
-itoire  est,  de  lieu  en  liea,  plus  désolé  et 
lit  Ik  9  viviers  tandis  que  de  notre  t 
I  étangs  qui  n'oat  point  d'eau  dans  1 
ix  limites  de  cetté  puszta  que  serpe 
exploitée  économiquement ;  la  plus 
urages  oü  paisscnt  des  troupeaux  de  i 
e  leurs  bergers  et  de  grands  cbiens  k 
ibles  gardieus  attaquent  avec  fureur 
i  mais  ils  devlennent  les  pluB„modest 
la  suite  de  leurs  maítres.  En  été,  aur 
nirer  l'étonnante  fée  Morgane,  cetté  fau 
ite,  magnilíque  phénomfene  de  l'Alföld, 
poete  Petőfi  et  si  bien  décrit  par  le  gi 
es  plantes  caractéristiques  de  ce  dése 
um  aviculare,  l'Ariemisia  absifnthiun 
ulus  terrestris  dönt  les  capsules  se 
gu'elle  ne  le  cfedent  en  rien  a  la  7!i 
on  y  trouve,  outre  eela,  VAchiUea  mül 
'ant  les  fleurs  blancbes  et  l'autres  r 
des  vents,  et  rarement  aussi  l'Echim 
leues. 

xt  une  sorté  de  caÜon  on  arrlve  au 
ttres  plns  bas  que  le  plateau  sur  leq 
tt  la  hauteur  des  bords  surmonte  la 
Tous  prfes  du  bord  se  trouve  un  sim| 
e  partié  est  le  logement  du  juge-pajf 
tro  est  traneformée  en  cabaret  {csárdt 


mif^rca  de  l'époque  tcrtíaire,  dé- 
eux  sptkimcns  au  Musée  national 
ctiona  des  ikoles  sécondaires  des 
le  cea  contrécB  donne  h  cetto  col- 

ne  voit  oullo  part  d'autres  élé- 
létres    au    dessna  dn  niveau  de  la 

degréa  lui  fait  autant  d'impreaaíon 

est  unc  véritable  exception  au  mi- 
uve  entre  lea  buiaaons  des  E/vony- 
Salix  fragilis  et  des  f^pulus  des 
iponaire  flourissant  snr  ses  pentes 
une  vue  magnitique  aur  11  com* 
>BÍtós  du  fleuvc.  L'efFet  du  apcc- 
B  sileDce  général  ÍDterrompu  de 
.rbotage  des  canards  aauvages  dea 
les  muulina  et  ta  basae  émuusaée 
e  du  fleuve  n'est  troublée  que  par 
ursuivant  quelques  iasectes. 

spectacle,  maia  nous  voulons  re- 
t  la  ligne  au  delta  qu^  furme  un 
t  Tisza.  Los  eanx  dn  tieuve  ont 
eux  k  cause  de  la  sectton  de  rbgle- 
Heuvc,  gravitanl  k  vue  d'oeil  vera 
s   k   l'Eat,   quoiqu'  il  ait  peine  b 

ia  nous  paaaiins  un  petit  maraia 
irce  jailissant  aur  la  pente  de  la 
trouver  nne  source  dana  l'Alfüld 
itagne  de  Mátra,  ce  terme  septcn- 

i  ú'été.  Les  nuagea  passent  alors 
le  quel  cóté  le  ciel  devient  stirein. 
Eta  dit  dana   ud  proverbe  que  „sl 


raasérüne  du  cőté  l'Est,  les  bottes  vont 
at  avis    s'est    yerifiée    le   jour    de  notn 

dűmeB  paaeer  la  nuit  ilans  la  tanya  di 
aítre-valet,  un  tii.-hont)éd  nous  dietrait 
■a  accompagn^e  d'airs  populaires  de  Pe 
loman).  La  tambura  est  un  instrument  f 
ne  petité  guitare   k   5  rangées  de  cordc 

mélodie,  tandia  que  lea  4  autres,  corresp' 
gnent.  Les  cordes  sönt  touchées  avec  i 
]uelque  fois  fórt  habile.  Le  lendemain 
'ille  a.  travers  des  nappes  d'eau,  mais 
:  ch^re  Alföld  pusaítde  aasez  de  charme: 
éciée  et  aimée  mSme  par  les  touristea. 


'^oyage  dana  lintőrieur  de  Hle 

le  Bandjermamne   k   travers   Barabéi  j 
rt  originál  de  notre  eompatriote  le  Dr.  Potevi 

de  Bornéo.) 
l'íle  de  Bornéo  l'ou  voyage  ordinairen 
des  Toies  de  commnnication  qn'  entre 
contrées  montagneuses ;  cetté  circonstan 
s  géographiques  de  l'íle.  La  plus  graii 
\\  consiste,  comme  on  le  sait,  en  grand 
lible  élövation  relativement  au  niveau  < 
rt  marécagouaea.  L'effet  A\\  flnx  et  reflu 
r  .de  l'íle  eaviron  k  une  distance  de  15 
i  joar  na  terrain  considérable  est  inom 
ergent  par  les  temps  secs  de  la  surfi 
des  moussona  occidentanz  elles  sönt  ég 
I  dc3  fleuves,  qni  venant  des  montagnes 
E  et  conlent  a,  travers  lea  plaines  fórt  1 
st  senlement  au  pieds  de  la  montagne 
de  Bornéo  occidental  qn'il  y  a  une  pl 
oite,  qui  se  tronve  eans  marais  et  a 
L'íle  a  dana  cetté  partié  un  aspest  < 
de  Bandjermassine  &  pcrte  de  vue  dés 
oiqne  Bornéo  sóit  depuis  des  si beles  iii 
nunicatíons  ae  font  par  les  fleuves  k  ta 
i  et  k  l'aide  de  canots.  II  ya  k  Bandjer; 


ve  que  par  exception  qa  on 
li^ue  vojage  aa  bord  de  ces 

s,  —  nomméa  praou  —  est 
c  d'Stre  assís  peadant  long- 
ble  BUpplice,  et  ces  cuiota 
rmettent  que  cett«    position.' 

a  un  tóit  aaeet  long  ponr 
>  permet  que  d'y  rester  k 
turea,  sortee  de  fenétre,  et 
d'avoir    été    trop    longt«mpB 

prendre  de  I'air  et  jouir 
u  praou  est  occupé  par  les 
s  aucone  fatigne  et  avec  nne 
rageur  dóit  prendre  avec  Ini 
l'hötels,  deB  virrea  et  des 
nt  loaer  deux  praous  ponr 
a  rapidité. 

.u  pa^s  se  foDt  ordinaire- 
t  dans  la  mer  de  Java  et 
2800  pieds. 

lurs  k  longer  les  ríves  ponr 
l'abord  sgréable,  mais  plns 
lODotonie  des  pajaagos. 

presque  partont  d'épaisseB 
:ement  une  maison  solitaire 
digfene  qui  s'occnpe  de  pé- 
i'un  pen    de    riz    cnit  et  dn 

gn£n  dana  la  ville  de  Ma- 
du  Bshan).  située  au  con- 
ihan  pent  étre  Dommée  une 
!t    une    demi-benre    ponr  la 

le  la  droite  se  trouvent  les 
j  a  auBsi  beaucoup  de  mai- 
lalement  par  dea  marchands 
iharger  leura  vaiasaux.  La 
t  ayant  une  gamiaon  de  50 
Marabahan  eat  ansai  la  ré- 
ponvoir  s'étend  k   pen   pr^ 


es  géographiques  vers 

grandeur,  d'une  pari 
aoend  de  plusieurs  tc 
a  le  Barito  qui  se  díi 
,  tsndis  que  aon  afllu 
^urs  et  toutes  les  m&ri 
li  fait  qn'il  y  a  ud  g 
lits  dee  forSts,  comme 
^  contre  des  habits, 

rille  fait  que  ees  ha1 
iTB  praous  ils  visitent 
ingeaot  du  sel,  du  tal 
I  parton  t  sous  le  no 
:ur  terri tőire  appelé 
général  faux,  ruséa,  < 
Ifa  une  íofluence  détea 
:e  de  Dayaks  (vrais  ii 
les  habi  tan  ts  commer; 
e  Bandj^rians  (ortgin: 
pas   agréable;    ila   i 

ile  de  Marabahan  eff 
notones   que   marécagt 

plutdt  le  voyage  au 
ae  présen  tent  aucunt 
nt  avec  les  maison  s  t 
vigation  de  plusienres 
le  également  le  long 
lahan.  Un  haut  fonct 
i,  tandis  que  le  fonct 
ou  sur  la  Benoua-Am 
ari  d'une  dietence  d'ui 

retrouvSmcs  la  mérne 
i'ílle  d'une  longucur  e 
&.  premiere  vue  l'on 
itourées    des    marais 

si  l'on  ne  compte  i 
s.  Mais  l'intéríeur  de 
peut-6tre    la    plus    int 


Test  Ik  que    I'on    fftit 
les  (tatttbanffan)  Tort  .  .  _ 

s  célebres  lames  d'acier  qnt  con- 
,  enfin  qu'un  fobrique  Ica  b«tte< 
iaes.  Les  faabitants  de  la  rill« 
t  tres-paciflques  et  c'est  pour- 
iron  22  ans,  ^les  1  ftche-s"  por 

mte  Bl«us  du  Boméo  du  Sud  nt 
^ra.  D0U8  eatrons  dans  le  Ba- 
ler  notre  route.  Ce  dernicr  fleuve, 
nt  tl'immeasea  marais  et  ne  ec 
■.a  rives  sí  ce  n'est  vers  son  em- 
marais  il  est  fúrt  curieux  de 
menent  leur  praon ;  on  en  se- 
troubl^a  de  leur  repoa  ne  va- 
us en  pluB  dea  groupea  de  bam- 
:tent  d'cxcellente  reuillf^s  tov 
bel  les  au  monde.  En  peu  de 
i;e  Pamangke  avec  ses  maguili- 
I  et  noua  finUsons  par  arriver  de 
itné  Bur  le  pUteau  et  peu  éloig- 
ite  est  admirable !  oü  on  oublie 
ommodités  da  voyage,  mais  en- 
isquitoB   et   tous   loa   eunuis    de 


SOCIETE. 

rier    1883.   Préaídenee  de  M.  J. 

i  eéance  dtant  lu  et  adopté,  Ica 
le  secrétaire  génárai  eat  chargé 
'Académie  afin  d'obtenir  la  salle 
»  conférences  de  notre  Société- 
k  fairc  imprímer  le  Balletin  de 
lur  Ift  biblioth^ue  oO  vote  encore 
X)uve  cnfln  le  rapport  da  tréeo- 


L  que  les  recettea  s'élfevent  jusqu'  ici 
somme  de  135  fla  79  krs. 
U  C<maé  du  25  Mai  1883  souh  la 
f.  IL  Le  sccrétairo  généra]  annonce  i 
diplSme  d'honneur  de  protecleur  de 
naaítre  du  palai s  de  S.  A.  Inip.  et 
>  I  p  b  e.    Adoptó.    2?    Le    Comité  expr 

ministre  de  rinatruction  publique  pi 
pour  cet  exercice  la  subvention  aoai 
Dt  it  rinvitation  de  M.  le  ministre  át 
IS  de  la  queation  du  premier  méri  dl 
m[>éteDt  pour  formuler  uue  propoaitio 
:ision  du  congr^a  international.  4?_  Li 
le  M.  le  Dr.  Kiepert  vient  de  renvo 
noraire.  Le  notn  de  M.  Kiepert  sera 
lOQoraires.  5'L  Le  aecrétaire  gén.  fait 

congrfea  des  géographea  allemanda  tei 
6°.  A  I'occBeiou  de  ce  rapport  le  Comi 
déairablede  snpprimer  les 
ee,  dönt  lea  unes  sout  vieilli 
na  étrangferes  et  de  le  rempl 
e  par  de  nouvellea  cartea  ei 
,  dre^aéea  d'aprfea  lea  trav 
:orreepoadant  aux  conditioj 
ernea;  le  Comité  préaentera  k  cet 
tre  de  rinstruction  publique.  b)  M.  le  : 

la   maison   E.   Hölzel   !t  Vionne 
on  hoDgroiae    de    sea    nouvellea  cartee 
conditions  phyaiques   et    politiquea    d 

Sociétó  hongr.  de  Géographie  voudn 
ale  et  lui  garantir  nn  certain  momb 
peut  olTrir  au  nom  de  la  Soeiété  que 
e  morale  et  cela  auaai  dans  le  cas 
faitcmeat  aux  exigeances  cartographít 
Hirétaire  gén.  préaente  la  copie  d'une  c 
tre  Budapest,  carte  dressée  par  M.  A. 
,  lequel  en  domande  un  prix  de  20( 
la  et  iuTÍte  M.  le  directeur  de  Timf 
lea  fraia  d'édition.  8?_  M.  le  présiden 
pa  Pinto  va  paraítre  dans  la  traduct 
a  le  3?_  volume  do  la   Biblioihique   ( 


situation    de  la  caUse :    2289 

dépenaea.  AdopW^. 
}  la  présidence  de  M.  J.  H  u  d- 
L  rapport  sur  les  écbanges  lit- 
aÍB,'nntrÍcbien  et  hongrois.  2*L 

sönt  distribnés  ponr  étre  crí* 

8?.  Les  jours  des  conforenues 

que  le  1.  volame  du  2-e  cfcle 
dra  le  Vot/age  sur  un  rayon  de 
aductÍDD  de  M.  le  Dr.  öreg. 
demih^    oeuvre  de  M.  Przo- 

Asie  centrale).  Le  Comit^  le 
liath.  dee  Vot/.  6?.  La  Société 
:  aes  éditione  pour  la  BAlio- 
t  du  tréaorier  est  adopté. 

de  rAcadémie,  aouB  la  ppéai- 
;t.  M.  Sig.  Vékey  expose  dea 
aUT    dn  monde  et  cela  devant 

Novemb.  Le  aecrétaire  géa. 
i^  H  a  n  u  a  2,  membre  fonda- . 
r  qnelqoea  paysagee  idylliques 

le  premier  article  de  ce  No.) 
■e  de  la  Société,  décrít  l'état 
!hipel    dea   GraliipagoB.  Le  pu- 


!  les  demiers  actes  des  Socié* 
>éo(fraphique   de   la  république 

0 S-A íjres;  la  British  as^ 
de  Bordeaux;  la  Soc.  de 
I  i  n  fratujais ;  la  Soc.  de  géogr. 
lai;   le    congr^  des  Sociétés 

giogr.  de  Ltsbonne. 


BIBLIOGRAPflIE. 
it  l'exportation  des  produitt 
luits  industriels  de  l'agrlcalti 

ion  du  mouvement  des  marcha 
de   Hongrie,  par    ISimon-  1 

ix  ]   Rotio. 
de  l'unioD  douaniére   austro  I 
passé  historique,    les    idiomei 

atiun  et  de  ]'induatrie,  mais  < 
y  a  la  en  outre    dcuz    legial 

K    dilTérontea  dettes  publiques. 

0  trop  minutieuz,  ai  dous  di 
3ommerce  extérieur  de  Tunioi 
quetle  partié  nous  convient  d 
e lation  nous  sommes  Í>  cet 
Dns  Düus  contcnter  non  plus  d 
de  savói  r  que  noaa  exporton  9 
uits  induBtriels.  Pour  conuaíti 
recours  k  dea  données  nbaolui 

1  a  conduit  le  Bareau  statii 
trciale-  On  pouvait  prévoir  1 
liffculttís  et  que,  aurtout  au  1 
ís  anaai  importants  que  ceux  qi 
lissant  d'une  enti^re  antonomú 
e  surmontéea  par  la  persévén 
Qppoaer  que  chacun  approui 
ice  approx  imát  ive  pout  étre 
le  qui  jusqu'ici  a  régné  chez  1 
nmuns  des  douanes  ont  fourni 
lue  de  notre  commerce  extérit 
:ifiées    pour    notre    paya.    Or  J 

moyens  dans  noa  principalea 
ir  de  recueiller  de  données  sé| 
^ment  du  parlement,  qui  obligi 
I  cumnierfanta  a  demander  ' 
nt  le  tranaport  dea  marchan 
du  pays  pour  aller  a  l'dtrangi 
e  remettro  ces  déclaratioDS  au 
;aa  de  statiatique,    lequel   bun 
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Is  da  comroerce  eit4rieur.  C'eet  í  l'aide 
le  livre  en  qnestion.  II  ne  s'occupe 
Toduits  bruts  et  de  qnelques  uns  des 
Ír  de  l'agricnlture.  Lea  chiffree  offi- 
9  la  nouvelle  méthodc  et  commcnléa 
Ili  donne  encore  une  im portan ce  parti- 
ation  de  la  valeur  des  marchandises 
permet  ^appréder  l'importence  écmo- 
merciale-  Cetté  évalnatiün  n'est  indi- 
ique  sorté  de  marchandiae,  et  cela  auüsi 
en.  C'eat  eurtout  dane  cetté  opération 
alté    d'une    statistique    cummercialo    et 

le  livre  a  nn  r^l  mérite. 
ir  le  commerce    ext^rieur  de    1861—3. 

importées  e'élive  pour  cetté  année  i 
portation  k  348.417,297  florins.  La  pro- 

rimportation  est  aBsez  favorable,  es 
Dt  en  HoDgrie  avec  lea  produits  bruts 
roduits    industriels.    Entre    ces  prodnits 

une  samme  de  34.191,110  et  le  resté 
Hnrlns;  tandis  qne  des  prodnits  expor- 
ine  Bomiue  de  250.985,255  fla,  et  le 
1  que  pour    UDe    valenr    de  97.418,009 

cn  grandé  partié  continental  il  s'est 
ays  voisins  et  surtout  k  l'Autriche 
des  trois  qiiart  <)e  notre  exportation. 
par  le  voieinage  de  Vieune,  car  toiit 
la  plus  grandé  partié  de  notre  impur- 
ie  étant  un  État  agricole  dönt  la  pro< 
jmmes  tribntaires  de  l'étranger,  de  m8me 
I  nos   conditions.  M.  Telkes  a  fait  sans 

bien  propre  non  seulcment  !i  noua 
ai8    encore  k    exciter    notre    emulation. 

Lovcsd»yi. 
te  de   l'Europe.    2.    Carte   muridé   oro- 
..  Politische  Schulwaudkarte  von  Európa, 
randkarte  ron    Európa,    etc).    Éditton 

rapbiques  angmentant  de  jour  en  jour, 
i;nement  de  la  géographie  et  les  chau- 
ires    anndes    dans   la   division    politique 


irope  éxigeat  depuíe  longtemps    dájk    uo    Ti 
géq  ueminent,  nne  souvelle  édition  des  C8rt4 
D'eet  b  cstte  nécesaité  que  la  maison  HöUe 
enant  cetté  publication. 
Cune  dee  deux  cartea  représente  tout  partii 

politiqnes  et  topographiqaes.  A  cet  efiet,  < 
e  de  diverses  coaleurs,  eyst^me  grSce  anc 
principales  de  l'Earope  reasorteot  admírabl 
ne  les  villes  elles  y  sönt  assez  nombreusea, 
k  ne  point  troubler  la  rue  générale  de  la  • 
te  exclnaivement  pour  représenter  les  condi 
partié  du  monde,  elle  s'occupe  donc  avao 
uves  et  du  relief  du  sol.  Les  principaux 
ignalés  qae  par  leurs  lettres  initiales  et  sei 
rieutation  du  lecteur.    Pour  donner  une  idé 

s'est  servi  de  aix  couleurs  et  on  en  a  emplc 
■  k  la  profondeur  des  mera.  Les  paye  bas,  de 
rs  sönt  indiqnés  par  la  couleur  vert-clair,  1 
sönt  coloréa  d'un  foncemeat  brun  progressif 
r  absolaes  de  SOO  k  1000,  de  1000  k  200( 
)0    it   4000   mfetrea    et   au-deaeus.   Les   dáp 

importance  géographique,  notamment  cell 
,  de  U  vallée  du  Jourdain,  de  la  mer  Hori 
iit4^  aont  aignalées  k  I'aide  de  la  méthode  gél 
BS  fonds  des  mers  de  0  &  200  mfetres  de  profon 
air,  et  les  profondeurs  d'au-dessous  de  200  n: 
La  largeur  dee  cartea  dana  lenr  enaemble 
e  hautenr  de  12S  cm.  L'auteor  de  cea  cartef 
onaciencieusement   aervi   des   données   les    [ 

l'égard  dea  divisiona  politiques  que  dea  : 
Lenr  exécntion  eat  excellente  et  fait  bien  l 
mgr^  dea  géographes  allemanda  a  Frank 
i^ea  c^B  cartes  de  la  fa^on  la  plus  fovorabl 
^a  maÍBon  Hölzel  a  encore,  en  outre,  pnblié 

Carte  inurale  physique  de  l'AsU.  2.  La  m 

plue  grand.  S.  Carte  muraié  de  l'Áfrique 
muraié  de  t'Asie  pour  les  icoles.  5.  Carte 
ion  détaillée;  b)  édition  pour  les  écoles; 
)arattre:  I.  Carte  muraié  de  l'Australie  « 
te  muraié  des  planisphí^rea.    3.    Mappemond 


leil  AuBt ralién")  par 
les  daos  l'Australifl 
ises  gravnres.  Édition 
!  Wiuen  der  Gegenw 

■/choloffie  au  point  de  vue  dea  aci- 
wloffie.  (Ziir  naturwisBenschaftlichen 
e   durch  uod  fúr  die  Völkerknnde) 


BLICATIONS. 

íéditiona. 

beria,  selon  les  novelles  de  l'expédi* 

;  o  z  i  n  s  k  i  k  Assini  et  k  Kinyabo. 
s  k  i  k  Eltnina. 

h  Mar  no,  vojageur  autrichien. 
d'E,   Yohsen  chea  les  tribae  ak- 
<xi. 
le  Potanin    dans  la  partié  méri- 

tl    k    la    recliurche    des    sources    dii 

1  allemaDde  de  l'Afrique  de  VEst  ii 
u  Dr.   Böbm   et   de    R«icbard. 

noffraphie. 

áscription  etboographiqiifl  des  tribns 

phiques   des   provioceB   de    l'Egypte 
j  u  p  t  o  n  Bey. 


tatietique. 


liL 

tnélie  őrien  tale. 


2V.   Variétés. 

iides  coraparatives  rélattvemeDt  aux  co 
ita  par  le  Dr.  X.  Pfeifer. 
ipioion  défavorable  du  Dr.  D  a  n  c  k  e  1 
HDU,  Bur  les  colonies  du  Portugál  cd  J 
countnt  du  golfé  du  Mexique  d'apris 
8,  faites  et  publiées  dans  le  joumal  „  1 
1,  C.  D.  Sigfibee  et  I.  R.  Bartle 
américaiae  da  mesnrage  dea  cStes. 
1  mout  de  fer    d'apr^s    la    description 

a  posta  lea  plua  longuee  du  monde, 
le  nouvelle  preuve  de  la   forme   globul 
Dufour  et  Farell. 
,  nouvelle  station  ruaae    de    météurolof 

aeuvre  de  Rohlfs  sur  l'Abyssinie. 

Mt,  KiD'tcbin-j'unga  et  l'aacenaion  At 
I  Hongrois  dana  l'Afrique  centrale.  (M. 
nvofée  k  Gotha  qu'il  a  dans  aa  auite 
rclatiuns  de  ce  compatrtote  noua    sönt 

mur  de  la  Chine   d'aprfea   les   nouvel 
^onstructeura  de  chemins  de   fer. 
,Tan cement  des  Francia  aur  le  conrs  i 
s  travaux  de  canalisntion  dana   le    dée 
idition  fran^ aiae  du  Voyage  de  L  e  a  a  i 

départ  de  l'expéditíon  du  Dr.  Hola 

.  mórt  de  l'amiral  Richárd  Collinao 
I  canal  h.  travers  U  Palestine. 
s  travauz  du  canal  de  Panama. 
3  objeta  du  tribut  de  Scioa  pajé  k  VÁ 
.  Société  internstionale  de  l'Afrique. 
s  chemins  de  fer  de  la  Gr^ce. 
a  thermes  de  la  République  a^entine. 
pSche  de  coraux  en  Italíe. 


LEMENT 
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IRÁLY  ttcritairt  ie  la  SociéU. 

Tle  15.  Dee  nU.        ~  lU,  Numero. 


p  port 

ire  générft],  aur  le  trnisi^mo 
I  allemands  «t  snr  rexpósition 
!,  teana  k  Franc  fórt  snr-le-Mai  a 
et  31  mára  1883. 
jnce  du  22  ííoeembre.) 
9UÍ9  parti  pour  V'ienné  d'oíi,  aprea  y 
continué  mon  voyage  le  27  mars,  et 
;  bouiic  heure  k  Fruacfort  a.  M.  Lo 
íreniberg  k  Aschaffenbourg  lea  contrtSes 

ncigt,  il   ncigeait  mérne  sans  cesse ;  le 

di^sngréable.    Le    eompartlmcnt    était 

'  troHvaaac  complütemcut  aeul   pendant 

ú  puint  (lu  tuul,  l'édairage  a    gaz  me 

cumme  cheE  moi. 
)ur    la    (Icrnicro    foia,  j'avaís    aéjourná 
avait    garilé  trop    fídMcment    la  phi- 
uc  Jc  o'ea  aper^uaae  pas  aussitót  tuus 

numbreux.  Bien  dea  choaes  anot  dis- 
^e,  enibcllie. 

lus  ruea  étaient  dcjú  asaez  mouvemen- 
raca  de  bagiie,  les  tirs,  lea  cuiaínee 
i  les  faubüurgs  et  les  dcpöta  d'énor- 
3  le  long  de  la  rlvc  du  MeÍD,  m'ont 
iour  de  la  grandé  fűire.  Fűire  et  con- 
luivalait  k  dire  qu'il  y  avait  beaucoup 
.  scrait  ditfícile  á'y  trouver  un  logemcnt 
en  véritti!  Je  dua  aller  frapper  k  di- 
uno  moavaiae  chambre  f'roiUe.  Lursqu'i! 


rai  cn  toiite  liáte  et  je  me  mis  en 
|iie,  indiquaat  les  séances  áu  congres.  l 

le  numero  du  jour  de  Vlntelligenz-. 
{,,  dana  lequel  je  pua  lire  la  noQv 
tsclier  Geogrsphentag  zu  Fn 

von  29.  bia  31.  Mára  1883,  ver 
tphiacben  Ausatellung  in  si 
Saalbaues  von  29.  Márz    bis 

Uhr  Yormittaga  bis   6  ühr  i 

zu5Miirk(nnr    persönlich 
f   dem    Anmeldeburean    im    E 
«a.  Ce  lamé  suffisait  amplement  poui 

de  voir,  en   mÉme  tempa,  dana    la    ( 

permis  a  la  jeunesae  adulte  d'assiste: 
.  Relativement  a  cetté  permisaion  le  ji 

remarqiie  suÍTante :  Schiilerkari 
ersammlungen    werden    andi 

ner  des  Gymnaeiums,  der  Mi 
le,  Klingerachule,  Adlerfl 
ule,    larael.    ReaUchule,    Ren 

ioDsgesellschafl,  sowie  dea 
atis  ausgegeben.  I>ie  Schiil< 
laen  und  der  Selecta  der  E 
en  Danienkarten  gratia  erha 
uránt  de  l'avant-midi  je  me  rendis  aii 
docu menta  olíiciels  dönt  j'étais  partei 
ilégué  du  roiniatere  hongroia  de  l'in 
mps  que  comme  te  repréaentant  de  1 
aphie.  J'appria  plus  tárd  que,  outre 
t  au  congrüs  en  cetté  qualité,  cetait 
délégné  du  miniatűré  belge  de  Tinstri 
i  Société  de  Géograptiie  de  Belgiqu 
)3truction  publique  n'y  était  point  re 
o-Hongroiae  étaient  présenta,  outre  n 
it  M.  le  prof".  Dr.  Paulitske,  déléguéi 
loise    de    géogrographie,    et    M.    le    p 

remia  avec  la  plus  ei^quise  politcs 
ant  ö  marcs,  la  carte  pour  de  g. 
x  pour  la  repréaentntion    de  gála  u 

cataloguo  de  l'expoaition  gi'ographi 
ilemcnt  une  focnrde  de  nibnns  i'nuge-l; 


ntre  on  m  a  ave 
&t  le  parc  zooli 
i  du  pr!x  ordi 
isée  hiatoriqiie 
j^,  TAriailneum 
I  aii  aibge  du 
Dgrés,  n'anoon^ 
la  sotrée,    na 

cd  a  dnns  le 
irras    du    choi? 
á  visiter  l'expi 

3Í  trouvait  s 
1,  le  grand  et  1 
ocal    tt  élé    vi' 

édificc,  de  m€ 
íme  ni  génöral. 
I  a  compté  ö3( 

le  premier  coti 
nd,  a  Halle,  (1 
t.  vrai,  de  Frai 
)n  y  R  vu  dca 
lis  de  Budnpea 
13,  de  Prague, 
'e  surtlsamment 
IX  des  géograpi 
aucoup  relévé  e 
:s    allemenda. 

temps,    M.    le 

s  9  m  a  D  n,  réct 
Uo,  venu  au  C( 
.ta  do  son  entri 
lache.  I'oxplorati 
lor,  prédeceaaeu 
.  lo  Dr.  Finac 
annéca  dana  !'• 
IS  de  M.  le  coi 
rofeaseura  de  g 
pen  re  présen  ti 
répocpie    peii 


■cs  dii  cungres  se  sudI  renconti 
28  mára  dans  lea  localités  du 
nres  a  eu  lieu  la  premiere  séan 
ancc.  M.  le  Dr.  Reio  (Marburg] 
e  Dr.  Varrentrapp,  président  di 
istre  de  la  tíIIg,  ont  souhaité 
marquable  des  diacours  pronont 
[)r.  Reia.  Cq  diacours,  plein  d' 
»nté  tout  le  monde. 
*  conférencicr  ((ui  prit  la  párolt 

description  fórt  curieuae  de  la 
la  montagne  ^schieteuse  africaia 
grossit  et  dimÍDue  ordínaire 
ootammeDt  de  septembre  k  déc 
T,  puis  il  grossit  de  DOUveati 
9t  a  aiiűt.  La  différencc  de  niv 
rossit,  3ca  eaiix  augmentent  teli 
9  diaparaisaent  entierement.  II  u 

k  Izaoguela,  dönt  la  hauteur 
'es    cscarpées    sönt     ioaccessibli 

entiüremeut  recouverte  d'lierbes 
!e  que  dans  les  dcpreasions  prol'c 
■étire  aussi  la  fauné,  qui  n'esl 
li  en  nombre.  Hóra  riiyppopot: 
liiérea;  les  éléphanta  n'y  víeni 
aonées  s'écoulent  avant  qu'ila  y 
e  dans  le  voisinage  des  eótes ;  i 

se  trouvent  les  linbitations  des 
nr  lea  incendlea,  et  cela  dana  le 
rrain  seraient  l'avorables  á  la  v 
:  traité  les  eonditiona  géologiq 
lur    unc    étcnduc  de  200  niillea 

elTet.  S'apiiuyatit  aiir  ses  experi 
,  coloniaatiun  de  cea  caulrécs,  ini 
1,  n'aiira  point  les  succés  cspé. 
,  été  illustrec  par  rexposition  de 
'rencier  lui-mémc. 
le  conférence  a  été  tenuc  par  U 
1.  II  a  parié  de  Timportance  di 
influence  sur  la  géügraphie.  11 
ue  c'est  *  Fraucfort  que,    cn    1 


1 


s  au  póIo  pri>p«í»ce  pliis  liírd  piir  IcsSnciéi 
bcau  xv]ú  u  tnnlliciireiiacment  l>euiico 
íiivantM  préteiidcnt  quc  Ica  cxplori(tio 
,  qu'un  iDŐdíocrc  succüs  et  que  les  fra 
'entrepriscs,  no  sauraicut  étre  couvcrts  p 
lendftnt  l'orateur  déclare  quo  les  résulti 
lintainea  exploratioas  justificnt  entitrem« 
rét  k  fnire  pour  les  continuer.  Les  mot 
?DieB  qu'  auparsvant.  Plus  de  cent  mi 
itent  encüre  a  decouvrir  au  pöle,  et  d'api 
expéditions  (á  l'exception  de  celle  do 
Bspéror  un  réaultat  définítif  l'avorable.  ' 
coup  de  verve  l'opinion,  propagée  depi 
icht,  d'aprcs  laqucUe  l'exploration  dea  pól 
lua  de  maticre  scientifique  ni  promettre  pl 
n'iraportc  qucUe  grandé  hnuteur  de  la  Ter 
[losé  au  coiigrfea  unc  réaolution  déclarant  q 
inde  et  de  la  géogrnphíe  demandc  lapartii 
K  explorations  du  póle.  Cetté  résolutíon 
Le  président,  M.  le  Dr,  Rein,  y  a  adjoint 
iccupant  de  Tctat  dca  explorations  arct!qui 
;e3,  dönt  l'une  représente  les  isodynam 
de  magnéti^me  pour  l'an  1880,  et  l'atit 
n  allemande  de  RÍDgova.  M.  Neumayer  pi 
e  rAllemagne  a'interesse  anasi  pour  Ve 
ilue. 

Pcchuel-Losche  pi-caldent  pour  le  sccoi 
midi  a  óté  levöo. 

!  rapres-midi  on  a  tvaité,  conformément 
itiremcnt,  des  qucstiuns  géographiques  cu 

midi,  M.  le  Dr.  Fingcr  (Francfort)  a  fi 
re:  Hoimatkundc;  0Íne  Vorbore 

D'abord,  Ü  a  onalysé  la  mélliode  app 
tuiinissance  du  paya    natal,  jadia    loraqu' 

des  conccptions  qu'il  était  iDcapablc 
)nté    commcnt    la    méthnde   d'enseigner  i 

aux  pédagogues  Alb.  Míignua,  BacoD,  C 
i  et  Henníng.  Le  conférencier  voudrait  ei 

paya  natal  aelon  cctte  mcthode  dans  u 
'opoae  surtout  de  fairé  connattre  les  corj 


!s  et  les  rég'iüns  du  ciel.  Le  & 
ül  iin  livi-c  (]ui  eii  esi  di'jii  Íi  sa  iloiixivuii 
üli)  Nicülai  (Jena)  et  Widimiinn  (Ilambi 
les  sur  cetté  conférence.  M.  Finger  a  pré 
[t  étre  eooduits,  le  plus  suiivent  i>üssib 
lea  montagnes  etc. ;  M.  Wichmaon,  au  coi 
iltés  presque  insnrmontubleB  quc  les  grandé 

cxcursions.    II    préfere,    étant    doimées    1 

bien  exécutéfl. 

M.  le  prof.  Mang  (Baileii-Badcn)  a  ensiiiti 
i-L  u  n  a  r  i  u  m,  l'ürt  itigéiiieuaemcnl  eoDstrut 
tibcim  piir  Ackermann.  (J'en  ni  aehete  un  e: 
eui'u  de  jeunes  Hites,  qui  est  suiia  ma  dir 
ut  partiéul iúremcDt  k  recüminunder  uux  o 
[■ium  cmployé  jusi|u'i('Í  a  le  grand  défaut 
r  trop  de  roucs  dentcles,  qui,  par  leur  bi 
ratteutioD,  et  de  présenter  U  la  foU  tou 
3ment,  lesquels  ne  peuvent  étre  ni  expliqu 
8.  Ce  vieii  appnreii  n'est  donc  ii  cmployei 
dtíji'i   compris    scparémonl    les  divers    plióc 

ilo  rcnscignement.  L':ippareil  de  M.  Man 
piiriibles  avantages.  11  n'est  point  couipli< 
distraire ;  le  maniemeDt  s'en  fait  sans 
unslruit  dcvant  lea  éleves,  et  quand  on  a  i 
qnelconque,  l'on  peut  en  óter  toutcs  les 
L'rcsüaire?  pour  In  préaeute  explicatíon.  1 
tgciix  de  pouvoir  démonlrer  a  l'ftide  des  r« 
u  contraire  de  la  question  propüsée.  Kn  v 
>lc  la  qucstion  importante  de  l'origiue  des 
Uer  le  globe  de  son  axe,  fnire  passer  ce  > 
l  en  inuntrer  riuvariabilité  de  la  directioi 
rcil  c-st  construit  avec  autant  de  solídité 
a  partié  cn  est  itcouverte  de  nikel,  ce  ( 
lent  dans  iin  état  de  nouveauté.  La  simpi 
IC  demande  puint  des  r^pamtions  couteust 
iir  lui  In  ciiriositc  du  congres,  de  9orto  qi 

denx  fois.  L'autcur  y  a  ajuntií  deux  péti 
jre  est  intitulée;  „Zerlegbarer  Unive 
>onde  „üas  aerlegbare  Telluríiim- 
,  je   suis  eonvaincu  que  cet  apj 


les  autrc3  instrumcats  ile  te  génre  el  que 
graphie  niathemutiquc  y  aura  bctiii(;oup  gag 
lars  le  eoDgrös  a  continéo  ses  dslibératioi 
[.  Pechuül-Lüsche.  Le  premier  eonft'rencier  ú 
BrSme),    un    vieillard    plein  de    frnicheur  el 

discnté  „Les  moyens  tlea  indications  (io  lie 
les    décou vertes."    M.    Breiising    possődait 

;  ausst  nous  a-t-il  expliqué  le  cSté  prati 
tout  en  ce  qui    á    trait   k   la    conduUe  des 

clarté,  qu'k  la  Iid  de  sa  conférunce  chacun 
:onRÍdérer  un  peu  cummc  mnrln.  II  a  fait  ( 
Ttanre  egt  la  siniple  invention  de  Flavio 
d'attacher  la  rose  des  vents    au    compas,  de 

avec  ce  dernier.  Puis  il  a  préaenté,  tout  on 
umenta  grftpliom^triquea  qiii    étaient  en    uss 
istrolabes  espagnols    ot  portugnis,    ranncaii 
3,  le  Mton   de    Jacob  et  le    baton    gradué. 
sönt  trSS'précieus  et  quelques  uns   d'enlre    eu 


Eneuite,'M.  le  Dr.  Günther  (Ansbach)  a  fait  connat 
des  récentes  consacrées  a  une  dctcrmination  plns  préciao  i 
de  la  Térre;  il  a  traittJ  dans  les  détails  les  plua  círcone 
nieanres  ^  pendule  et  les  mesurages  des  degrés ;  il  n'a 
de  signalcr  la  possibilité,  pruuvöe  dejit  par  Folie,  de  pc 
dc3  cunclusions  des  observations  quotidiennes  de  la  précei 
la  Dutation  de  la  form?  de  !a  Térre.  En  tcrminant  il  a  d( 
uuditcurs  qne  la  détermination  de  la  véritable  forme  de  1 
peut  reussir  que  par  l'emploi  de  toiites  tea  méthodes  et 
instrnments  dönt  dispose  la  science,  actuellement. 

Cetté  conférence  venait  de  finir  lorsque,  subitement,  i 
exlrafirdiiiairc  s'empara  des  membrcs  du  eongris.  M,  le 
Wissniann  venait  d'entrer  dans  la  saile.  Tout  les  assistan 
dout  en  tété,  se  léveat  alorg  et  accueillent  par  unc  expl< 
huusinsme  sans  tin  le  plus  jeune,  mais  actuellement  le  [ 
voyageur  d'Afrique,  lequel  a  traversé  he  u  re  ii  se  ment  ce  ct 
rOuest  á  l'Est.  Ccs  accueil  a  étii  vraimunt  trés-solenncl !  Le 
senti  vivement  éoiu  loraque,  en  remerciant  le  congres,  M.  V 
CD  mcme  temps  aalué  dans  les  termes  les  plus  chaleureax 
RUppel,  ee  vieillard  de  81  ans,  voyagcur  d'Afriqoe  íllustr 
'lui,  malgré  ^qq  üge  et  sa  santé  ebranláe,  a  bieu  voulu 
pour  l'accueillir.  (.'ependanl    les    moments    solenni 


eptiuii  étiint  pusHCB,  HiUHi  qut;  lés  ftCflumasKins 
M.  Wissmunn  a  ttlors  aonoticc  qii'il  ferait  s( 
;o  le  Icndcinaiu  :  pilis  n'cBt  cmprcssc  de  prendr 
ippel.  RicD  de  plus  tuiichant  vraimcot  que  de 
'uD  prúa  ile  Tautre :    celuí-cí  ayant    les  chevei 

la  taille  courbée  stms  le  poids  de  l'ágc,  celu 
ítique  pleÍD  dou  ibrce  ct  de  jeunesae ! 
rdrc  du  jour  commen^ait    par    la    conferencc 
Bur  l'ethnügrsphie    de    l'Atrique    occidentale. 
I  lui    méme    les    matériaux    de.  son    expositioi 
assé  Dcuf  mois  chez  les  négres  banUins   et    n'. 
irrique  qu'il  y  a  deux  sas  a  peine.  II  a  trai 
négrc  bantous  habitant  la  partié  de  l'Afriquc 

oíi  ec  coDtinent  devient  plus  étroit,  entre  I 
les  Indes,  mais  sa  description  s'est  égalemen 
gres.  M.  Bnchner  a  trouvé  que  les  ncgres  banU 
ura  tribus ;  il  est  cependant  vraisemlable  qu'il 

avcc  les  ntgrea  du  Soudan.  La  couleur  de  li 
brun-clair  et  le  brun-foncé;  il  y  a  aussi  peu 

noirs  que  de  blanca  parfaitement  blancs.  ] 
i8t  bien  développé,  ainsi  que  leur  trone;  aigui 
rs  cheveux  aoat  cotonuees  et  le  gras  de  la  j 
iDtiéromcnt  (léfaut.  Les  idionies  des  tribus  di 
:s,  mais  cetté  difloreacc  o'est  pas  plus  grandé 
e  le  bas-allemand  et  le  Uollaudais.  M.  Buch 
3  triiB  vifs  la  via  et  les  moeurs  des  negres ;  j 
ncr  que,  relativement  k  t'ÍDtelligeuce,  les  nég; 
9  pi'uclies  de  nous  qu'un  ae  le  croit  géDeralei 
iwuB,  sans  parti  pris,  sans  prójugés,  nous  ces 
le    les    dédaigncr.    II    est    convaincu    que    les 

degi'é  de  beaucoup  süpérieur  k  nus  ancütres 
eB,  dans  lesqucls  sommeillaicDt  pourtant  les  g 
)n  acluclle.  Vo  étudiant  les  autres  raccs  dous 

prauves  Duuvclles  de  t'urigine  unique  du  gei 
US  la  s<5ance  de  l'apres-midi  M.  le  prof.  Zdet 
conííírence    suv    le    sujet :    „Coinijieut    est-co 

doiveut  étre  íigunís  sur  les  cartes"  ?  tout 
Bs  usuelles  en  uaage  dans  les  écoles,  II  a  div 

groupes,  dönt  le  premier  contient  ceui  qu 
cactement,  a  savoir:  la  membrure  horizontal 
atioD  des  couditions  liydrographiques,  Tapplica 


itatioDs  hniDAineR,  1h  diviaiun  pulitii 
ea  el  iles  elicmiiiH  ilc  fcr.  Mais  l'exa 
,tr  IcK  cartes  de  meMiirc  plus  restreii 
leuvcs,  p<mr  étre  remarqucc,  dóit  díja 
te.  Kri  g<!ni5ral,  plus  la  carte  eíit  petil 
;.  Le  second  groupc  contient  les  obji 
par  des  aígnes  conventiimnaux;  telit 
3B  qui  appartienncnt  a  la  topograpli 
'éaeau  des  ligucs  du  dcgrés.  Le  tri 
)bjeB  ayant  traít  a  la  raembrure  ve 
illeures  cai-tcs  ellcs-mérocs  De  donnon 
;  du  cartographe  u'y  diaaimule  daos  1 

bon  ne  carsctéristiquc.  Dana  les  óco 
l«s  cartes  faitcs  par  les  ijleves.  Pour 
I    atUa    aont    les    seuls    instruments 
?ec  beaiicuup  do  aoin  et  avec  art. 
B    carteD    que    les    élúves    doivent    < 

objets    du    troisieme  groupe  que  lec 
1  cols  les  pilis  Déceasalres.  C'est  aii 
it  fairé  lorsqu'il  deasine,  pour  explit 
cartes  sur  l'ardoise. 
amniande    aux    ílfeves.    pour    le  dcss 
iff-Lchmana-Debes.  Aux  equisses  de 
cs  prioeipaux  méridiens  et  parallelé 
«ator.  Pour  tei-tnÍDer  il  a  montrc  cc 
rtes  sur  i'ardoise  de  l'ecole. 
(G(ietlmgue)  fait  la  remarque,  que  '. 
appicable   que    puur    dessiuer    les    C' 
e  maintcDir  comme  aígncs  les  petites 
atzat  (Weilburg)  et    M.    Kirchlioff 
j  cltivnlions  du  sol   soient  signalúes 

:er,  M.  le  pi-of.  Cooidea  de  Casscl,  a 
pes  doivent  Oli'c  auivis  dans  le  des: 
le  daua  leur  iTiHque."  C'est  a  dira 
a  parié  cn  vcntc  du  röle  importanl 
,  du  nunibre  considérable  des  ma 
IS  lea  écoles,  faiaant  observer  avec  j 
cartes  sönt  quelque  Ibis  inapplicablc 
sídére  commc  une  fiícheuee  círconstai 
aont  poiut,  pour  la  plupart,  dea  liomi 


r;  les  mauvHÍees  cartps  'sönt  combléea  á 
le  jMinl  souvent  iijiprcciéos  qiie  superficicl 

quc  les  pi'olusaeurfl  de  góusraphie 
[>lua  approfoiidic.  J'hÍ  été  surprís,  r|utinl 
I>iintc9  de  ce  geni-e,  qn'cn  Allcmagnc,  Icí 
)3  a  CHX-mCmes  duns  le  choix  dcs  atlas, 
ux-ci  Dc  sóit  pas  oblígatúírc  dans  beauc< 
ir  désapproiive  naturel lement  cet  état  dc 
gago  le  congréa  a  iuvitcr  toutes  les  st 
aphiqiieá  du  pays,  ajosi  quc  les  éeoles  n 
cnscignantcs :  1  "  dc  reconnaíti'e  riniiH>i'l 
estion  pDsée :  2"  de  tnettre  celtc  questio. 
communiquer  pour  le  mois  d'aoöt  le  rési 
liquo  dc  Caasel,  alín  que  celle-ci  pnisso  e 
qui  va  se  réunir  en  188.4.  II  a  propo! 
i'  un  coniité  pour  prepa  re  r  un  reglement 
m  ot  de  l'orthographe  des  noms  géograpli 
Knsnite  M.  le  Dr.  Volseh,  prof.  k  Gei 
Miidc  snr  les  manncls  de  giiograpliio  ( 
ir  d'Ilfcld  a  écrit  plusieura  mAniicls    >i    1< 

l'écolc  qui  était  sous  aa  dír^ction ; 
w  terrae  partium  succincta  explimth  [éA 
186  et  ITili?  á  Leipzig),  fut  le  premier 
S  cn  Allcmagoe.  Pilis  tar<l  deiix  cxtraiu 
plus  grand,  VOrbis  terrae  divisio  com 
l>eiit,  la  Partium  oH>is  terrae  veterts  et  i 
io  et  plana  explicatío.  Ce  aout  ee^    antir 

eonnaítre  d'nne  maniere  tort  saisissante. 
Lie  sorté  Tétude  dc  M.  le  Dr.  Kropatscliel 
le  développcmcnt  hislorique  de  t'enfleigne 
i  la  Reformé  religieuse  jusquu  notre  ten 
Le  qiiatrienie  conférenuier  fut  M.  le  Dr. 
la  secniide  fnis  son  appareil,  le  Tclluriui 
Le  -fi  Mars,  M.    le    Dr.    Varrentrapp,    1 

ptiblique,  pr^sidait.  La  sulle  et  aes  loj 
;  ttes  deux  sexes.  La  foroc  attraynntc 
nana. 

Sa  personne  d'abord  et  le  rapport  snr  »• 
lelque  sorté  été  le    eóté    lumincux    non    1 
encore    du    congres    en    genérnl.    Voilá 
e  un  agréable  devoir,  de  parler  de  liii  d'i 


féreDCe  le  centre 
iturino  (l'utficier  [>j 
nif'estHtions  éulatai 
(lestinéo  il  h  par 
uttrayante,  k  peii 
yagc  ilc  Stanley  f 
concerne  nea  Irai 
e  uinsi  que  aur  le 
tion  du  bassin  de 
maon  furent  doiic 
mrcourir  le  paya  i 
imbo  et  d'uvancer 
muis  de  Diivembr 
oandii,  poiiit  de  > 
lüut  allés  d'aburd 
IM  jitsqii'á  Dondo, 
lümmcnt  r^Iatemi 
anc<j    par    térre    a^ 

par  jonr,  dana 
luaqu'á  Malaouga, 
iitiiJ  le  Dr.  Buchn 
toDipH  pour  y  fa 
d'étoffes  de  i'utiin. 
X  écliangcs  dana  1 
it  des  negres    ont 

Dr.    Buchner,    qu 
nseilla  de  oe  pas 
ait  entibremeDt. 
sout    nénnmoina  pi 

1  n     pa  1 

1    q     11        1        D 


tirs  jjBrdes,  ont  heiiresement  Iraversé  ces  coni 
ans  ftccJHont  danfí  le  pays  Aen  Lonkengnis.  Lt 
k  de  ce  \titys  n'ont  cncore  jamiiií  élé  visitécs 
Au-delk  (lu  puiesHnt  fieuve  Ikclemba  niu;ui 
1  l>orté  Bcs  pns.  Les  Touasilangucs,  hnbítan 
fait  dire  k  leurs  voíeins  de  ne  pss  prétor 
rers,    mais     Icur    messager    est    itrnvé     trop 

vuyageui's     avaicnt    déja     fm'nchi     le    Heuve. 

ila  Hont  arrivés  chez  deux  rois  toudsilaDgiie 
lenguc,  qui  les  ont  rcifus  avcc  beaueoup  d'aima 
leux  lenr  ilunncr  rhospitalité.  pQur  évitcr  tnu 
lé  chez  l'uD  et  Wissmann  clicz  rantic-  Plua 
'aÍ3  mntifs  de  cetté  prévenance.  II  y  a  pli 
^ésseurs  de  cca  rois  sönt  partis  pour  achetcr 
nt  plu9  reveona.  Trés  probablemcnt  on  les  a 
ue  cea  deux  rois  retoumeront  aous   la   funne 

successem-s  ont  donc  supposé  que  les    deux 
>Í8    diapanis,    voila    pourquoi    ils    les    ont    trí 
e  dintinction.  Lea  rcis  se  sönt  agcnouillés  de 

voulu  leur  donner  les  femmca  des  anciens  r( 
:  et  WissmaDn  qui  n'avajent  point  de  temps 

un  petit  voyage,  promettant  d'aitleurs  de  rei 
mvoir  conlinuer  leur  ronte.  Une  pai'tie  def 
nyant  peur  des  cHÓnibalcs    qui,    d'iiprcs    queli 

k  l'Eat,  sönt  rcslés  dans  cet  endroit, 
Lea  Yoyageurs  ae  sönt  alors  dirigés    vers    le 
mt  on  racontuit  les  choses  les  plus  aingulierc 
I,  qu'il  a  une  ötendue  telle  quc  les  oiseaux  e 
le  Iraverser  en  volánt;  ccpendant  la  vérité   e: 

a  fait  le  loup  de  cc  lac  a  clieval  en  galopp 
i.  Lorsqu'ila  s'approcliei'cnt  des  Toussilangu 
i  qui  reataient  voulaicnt  s'enfuir,  tant  ils  avaicni 
!s  et  armés.  Mais  Wissmann  leur  lit  corapren 

de  quoi  avüir  peur;  un  aeul  coup  de  fusil  t 
.  chasser  les  raillicrs  d'indigéncs,  qui  faisaicni 
Sur  la  rive  droite  du  tieuvc  Loubi,  ils  ont 
peuple  dönt  les  individus   aont  pour  la  plupar 

ce  peuple  poastde  dea  villagca    régulters    et 

grandé  industríe.  Ce  aont  les  Boasnugucs,  qi 
aolidit^  et  goflt  les  étoffes  pour  habit  et  aai 
ges  de  fer  ornés  de  cuívre.  Leur  roi,  nőmmé 


igeiirs  k  rester  lUas  soq  pays  dk  y  dépeoser  to 
leurs,  personne  ne  voulait  plus  les  suivre,  les 
hant  poÍDt  quelle  esp^ce  de  monde  il  y  avait  au- 
'sqtt'ils  dé^arm^rent  les  negres,  leur  rappelant  q 
ire  sana  leur  secours,  ceux-ci  finírent  par  se  dé< 
e.Quant  au  roi  Katchiich,  ils  l'ont  tellement  efT 
n^ale,  lenrs  fusées  ct  leur  fréqueots  coups  de 

qu^il  accorda  tout  ct  permit  nussitöt  aux  ét 
[  leurs  a  mérne  donné  des  caootg  dans  lesq 
jiit  Hur  le  Loubi,  oú  ils  ont  rencontré  un  paye 

3  heures  pour  traverser  un  vílIage  dönt  les 
iGOup  admiré.  Des  sommets  dea  cotlines  on  t 
7e  de  villages.  ' 

soDt  arrivés  dans  uiic  contrée  désagréable  oi 
er  qu'en  se  frayant  un  pas^age  k  travera  l'h' 
trc-croisée  comme  du  fentre.  A  cela  il  laut  t 
:  grandea  plníes  une  partié    du    pa^s    était    í 

allaiens  étre  épuiaées,  nos  vo^agcurs  ayan 
roit  pendaot  8  jours.  Eniin  ils  purent  att«i 
uü,  oit  :1a  rencontrürent  des  Arabes  qui  leur 
to  choaes  et    leur    donnerent    des  marcliandis 

ct  Wiaamaun  se  sünt  séparés ;  le  premier  es 
Uoukeoge,  qui  les  avaient    accompagné  jusqu 

resté  á  Nyangui!  attendant  une  caravane  j 
^.  Mais  comme  il  dut  nttendre  longtempi 
infin  avec  lea  20  esciaves  que  le  roi  dea  Toi 
ui  donncr.   Aprös  avoir  traversé  le  pays  des 

la  réputatioD  est  mauvaiae,  il  est  arrivé  k  1 

1.  Maia  lea  esciaves  syant    volé  partout    aur 

en    sans    cesse    de    véritables    combats    avec 

jsmann    s'est    vu     dans     ta    nécessité     de     rei 

!t    de    ménacer    de     mórt     quiconque    troubli 

Prea    du  Tanganyika,    il  s'eat    arrSté    k  Roua 

■  missionnairea  anglaia,  leaquela   l'ont  re;u  i 

lurvoyaot  de    aouveaux   liabits    et    l'aídant  k 

ta.  A  Oudchidchi   il  a  dü    engager    de    nuuvt 

«ste  de  son    voyage    il  a  eu    k  soutenir  de  n 

B  Vahas    ujaat,    eutre    autrea,  attaqué  aon    < 

:ment,  il  se  trouvait  áéjk  dans  le  plus  grand  danger,  lorsque, 

cuup,  il  ae  souvint  de  la  peur  graudo    que    l'on    a    dans    ces 

ées  du  roi  Miramboi  il  s'est  donc  présenté    immédiatoment  coi 


de  celui-ci.  Cettc  niee  eat  de  l'efFet.  Miram 
e ;  il  s'est  enfui  de  chez  aon  maítrc,  a  org 
Lves ;  ftDJourd'hui  il  eat  un  roi  puissant  qai 
[ue  őrien tale  la  plus  grandé  terrenr.  Wiasi 
t  11  en  a  été  re;u  tréa  am  icalement.  Le  roi 
lles  de  vin  mousseux  et  l'a  retenu  en  qualitt 
jours.  Mirambo  est  nn  liomme  assidu  et  fórt  i 
lup  de  bienvcillance  pour  le.s  blancs.  II  a  ecl 
■es  dea  Allcroands  et  a  un  grand  reapect  pour 
,  qu'il  croit  un  prince  aemblable  k  liii,  faiaant  de^ 

dnns  toutes  les  directions,  tout  comme  liii.  1 
ibo  M.  Wiaamann  a'est  rendű  k  Tábora,  oit  I 
ia  ToAt  nccueilli  avec  beaucoup  d'amitié;  < 
itré  denx  autrea  voyageurs,  le  Dr.  Kaiaer  et  1 
ué  enaulte  ses  voj-agea  avec  la  cai-avane,  c< 
nes,  de  Tiboo-Tibb,  chef  arabé.  Aprea  avoir 
lablonoeux  et  pauvrea  de  l'Ougogo,  il  eat  arri 
it  la  cSte  orientale  de  I'Afrique  apr 
eux  a  na.  „Je  o'oublierai  jamais  le  sentim 
lann,  —  qui  a  penetré  toiit  mon  Étre,  lorsqu 
>ntagnea,  j'ai  aper^u  pour  la  premiere  foia  le 
céan  dea  Indea.  Ma  taclie  était    accomplicl" 

de  Zanzibar  oii  une  maiaon  allemande  de  ct 
a  plua  grandé  cordialité  et  d'oíi  il  eat  retourt 
al  de  Suez. 

La  fin  de  la  conférence  de  M.  Wisamann  a  ( 
inerre  d'applaudjaaements. 

M.  le  Dr.  Pcnck,  professeur  agrégé  k  l'univi 
ea  représentanta  les  plua  considérablca  de  1 
lodcrne,  a  fait  une  conférence,  riche    en    donr 

scientiSquea,  maia  pouvant  ecpendant  auaai  i 
nd  public,  sur  les  relationa  réciproques  pouv< 
la  atructure  géologique  et  le  cllmat  d'uno  coi 
ixpliqué  en  termes  auaai  vifa  que  précia  lea 
la  nature  de  l'éroaion  et  le  monvement  da  st 
n    opiuioD    3ur    la    formation    des    lacs.    La    • 

peut  étre  considéréc  comme  iine  Traie  étude 
tion  aera  précieuse  pour  la  géo-phyaique  de  I 
Pendant  la  dcrniere  aprea-midi  M.  le  Dr.  Lel 
:  de  la  commission  óliie  pai 
dea  connnisanneea  gt'iigrapli 
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L  réfaté  par  áea  raiaons  irrécusables  les  atiaques 
;6téH  coutrc  le  procódé  d«  cetté  commissioD.  Que 
lle-ci  au  sujet  de  la  collection  des  donn^es  con- 
sance  géogrnp)iique  du  pays  ait  déjk  eu  un  succes 
•.e  quc  proiive  Bufiiaamment  la  circonstnnce  qu'il  a 
ásenter  au  congrba  unc  brochiirc,  éditéc  par  la  So- 
Ige  (Jena),  ^Bxs  laquclle  aont  exposées  les  plantes, 
)  traitant  rtiistoire    dos    coimnuns    de    la 


írl  fut  terminées  la  loiigiie  séríe  des  conférencca 
issinna  et  sans  digres.síona  d'ancuae  aorte.  L'ordre 
i  Dc  permcttait  gtiüre  d'aillcurd  qu'il  eu  fnt  aiitre- ' 

de  réunion  du  prochain  congrcs  a  été  indiquée  lu 
luDt  clua  mcmbres  ilu  comité  préparatoire  MM.  le 
ihmeder  de  Munich,  puU  MM.  Kein  et  Wagner, 
ivalbe  directeur.  Ce  copiité  a  tígalement  été  cliargé 
ment  pour  Ica  congrcs  iiltérieiira.  La  soliitiun  de  la 
osition  k  l'occaaion  du  quatrii:me  congrüs  a  été 
le  du  comité. 

port  3Ur  les  travaux  scientifiqucs  du  cimgTea,  je 
ncntion  dea  réuiiiona. 

nattre  avant  tout  que  lea  Frnncfortois  compren- 
es  sortca  d'arrangements.  Et  ccla  n'eat  paa  éton- 
congrcs  et  de  grandes  nsaemblécs  célebrcs  ont  dejk 

ville.  Lea  dlHt^rentes  réuninna  ont  toutes  été  fórt 
'  ccla  qu'elles  aient  été  trop  coüteuses.  La  90ci(5té  a 
soirée  dans  In  Uoaenan,  la  eeconde  daaa  le  jardin 
fiüme  dana  le  jardin  des  palmiers  et  la  quatriemo 
a     repréaenté     L'Africaine,    probab lement    pour 

congrjis.  On  faisait  de  la  muaique  non  eenle- 
lis  partout  et  toujours  avec  dea  tamboura  ct  des 
tance  qui  favoriaait  fórt  peu  la  converaationa.  Les 
p-ands  mélomanes.  Au  banquet  il  y  eut  naturel- 
usique  et  du  chant.  Les  200  personnea  composant 
.nté  cntre  lea   diflérentes    plats,    sur    un    aigne    du 

Cl  ou  H  stroplies  de  quclque  chanson  humorísti- 
i,  Cea  chansons  étaient  natnrcUement  iuapiréea  par 
lautc  aux  yeux  rien  qu'a  la  lecture  de  quelquea 
!S,  commc :  ^Géographcs,  soyez  lea  bienvenus", 
lie",  „La  pleinte  du  gorille,"  „L'exploration  du 
iiKé  qu'npris  nvojr  tant  Hinnté,  In  soci('t(!  pnrleraít 


muins ;  ^'o  cté  unc  erreur  car  on  a  tuasté  quantut 
lül  pas  facile  lie  faira  des  connaissauces,   j'ai 

ce  ác  lier  des  re1ation§  avec  MM.    Du    Fieff    e 

js,  le  Dr,  Rein  de  Marbourg,  Wissmann,  Schi 
et    Miquél,    premier    boui^meatre    de    Francfot 

ing  de  Baden-Baden,  le  prof.  Weigand  de  6 
prof.  Grober  de  Metz,  Scheuffgen,  directeur 
Metz,  Dorr,  Gerland  ct    Rtidoir,    professeurs   di 

:    ct     Faulitskc   tle    Vienne,    Ackermnnn,    édit* 

prbs  la  clöture  des  séances,  je  me  suta  mia  h,  • 
iographique,  ce  qui  était  tout  &  fait  imposeib 
as  séaucea. 

1  n'avait  point  vii  jusqu'ici  en  Alletnagnc  la  | 
lii((ue  r^unie  augsi  complétement  qu'elle  I'a  été 
cfort.  En  ce  qui  concerne  l't'tendue,  cetté  exposi 
mpsrée  avec  l'axposition  internationale  de  g 
u  k  Venisc,  mais  quant  a.  l'arrangement,  a  la 
ité  de  comparaison  par  rapport  aux  objets  expc 
^garda  Irés-satlsfaisante.  Au  second  congr^s  d 
lere  encore  qu'une  exposition  des  moyens  d'inal 
celle-cí  a  été  trouvó  trfes-réuasie,  le  comité 
ser  au  truisiöme  congr^s  toute  nne  exposition 
amité  a  pu,  gritce  au  concours  des  instituts,  def 
bques  ct  des  savants  qiii  s'intéressaient  a  cetté  a 
lositlon  vraiment  curieuae    et   instructive,   comp 

exposition  était  divisée  en  II  groupcs. 
j  1"  groupe,  eousacrée  entiéremeat  a  la  víllc 
It  108  numéros  íournis  par  la  bibliothtque,  le 
.  les  archives  de  la  ville,  puis  par  le  bureau  de 
tion,  pré^entant  des  plans  et  des  payaagcs  de 
roDS,  arrangés  dans  une  sörie  cLronologique.  I 
.tait  de  l'an  lööO  et  représentait  la  vtie  h  v 
rt,  empreuntée  k  la  Cosmographíc  de  Seb.  Mür 
lu  contraire,  était  le  plán  détailté  de  Francfort 
écuté  par  Ravenstein  en  1873. 
!  2™  groupe  était  compoaée  d'objets  apparteni 
torique;  il  a  présenté  en  182  numéros  les  dilT 
a  le  plus  réculé  jusqu'a  la  fin  du  XVIII'  aiec 
taincment  étre  considéré  camme  le  plus  précicux. 


■áce  k  robligeant  concoura  des  bibliothfeques  de  Groet- 
>ourg,  de  fíeidclbcrg,  de  Gotha,  de  TÉcole  de  naTÍgation 
Mueée  germ&nique  de  Nuremberg  et  d'antres  collec- 
t  publiques,  qui  ont  mia  gracieusemeDt  leura  Irbsors, 
.ux  cux-m€meB,  sóit  des  Adtles  copíes,  a  la  dispoaition 
anisateur.  L'objet  originál  le  plus  ancien  était  un 
nme  sut  parcbemin,  de  l'an  1J64,  intitulé  La  carte 
l'Europe,  de  l'Amérique  du  Nord  et  de 
ure,  de  Fetnis  Roselli,  propriété  du  Musée  gertnanl- 
u,  en  ontre,  deux  éditiona  différentea  des  tables  de 
bre  de  ríeilles  cartcs  marines  italienaes,  16  difiéren- 
Ftolémée,  19  différentes  cartes  de  Mercator  et  8  d'Or- 
énormea  volumes  in-folio  contenaient  les  gravures  les 
t  il  eüt  été  extrémement  difficile  de  a'y  orienter,  si, 
du  comité,  M.  le  Dr.  Breuaing,  directeur  k  Eréme, 
é  un  guide  k  l'usage  des  membres  du  congrts.  Ce 
t  cetté  brochure  a  été  impriraée  sous  le  tilre:  „Leit* 
h  das  Wiegcnalter  der  Eartographie  bis 
1600."  EUe  distingue  dana  le  développement  de  la 
irant  le  laps  de  temps  cí-deasus  tnentionné  troia  épo- 
ifere  de  ces  époques  a  trait  a  l'áge  antiqiie  et  moyen 
ion  de  la  boussole ;  l'autre  s'étend  de  Ik  juaqu'^  l'in- 
mprimerie;  la  troUi&me  dure  jusqu'i  Mercator.  La 
ie,  qui  comprend  prés,  de  la  moitié  de  la  brochure, 
»ux  de  Mercator,  áous  le  titre:  „Gerhard  Kremer, 
ircator,  der  Reformátor  derGeographie," 
seraia  les  limttea  de  mon  rapport,  si  je  voulaia  dé- 
aerait  d'ailleurs  trea-juate,  le  contenu  de  la  brochure 
; ;  je  me  borae  dosc  í  afllrmer  qn'elle  a  mérité  k 
de  vue  le  sulfrage  des  hommes  spéciaux ;  et  que, 
i  grand  public  lui  in€me  a  pu  se  rendre  compte  de 
t    de    la    valeur  scíentifique    de  ce    groupe    de    l'espo- 

'roupe,  divisé  en  cinq  partiea  et  comprenant  180  au- 
iQsacrée  k  démontrer  le  développement  de  la  représen- 
ain.  La  1"*"  partié  (28  numéros)  renfermait  lea 
'y  rapportent  et  ayant  pam  avant.  Lehtnann  ou  en 
IC  lui.  La  2™  partié  préaentait  76  pifeces  sur  lesquel- 
lée  la  contiguration  dea  montagnes  avec  des  hachures 
is  OH  transversalea  et  nvcc  Temploie  de  l'écbelle  de 
lement,  de  Lebmnno,  s'y  trouvant  pliis  ou  moins  Rote 
11 


lauteur.  La  S"*."  partié  (39  aum^roit)  coutenait  dee 
uelles  le  terraio  est  liguré  par  iles  couches  géolog 
courbea  ^quidistantea.  La  4^*  partié  avec  ses  28  a 
ait,  daos  la  plus  grandé  perfection,  le  dessin  topogr 

sur  dea  données  scientitiquca  et  exécuté  par  remji 
lourbes  éqnidistantes,  de  hai;hure3  et  de  eotes  de  hi 
objets  il  faut  nommer  siirtont  les  leuilles  de  la 
a  monarchie  aiistro-hongroiae  piibliée  par  rinstitiit 
taires  I.  et  R.  de  Vienne.  Entin  les  7  nunnSros  de 
ésentaient  le  relief  du  fond  de  la  mer  muni  de  9< 
iDcea  et  de    colorement. 

Le  i'".'  groupe  comprenait  une  coUectioD  (62 
rentes  cartea  modernea  politiqnea,  voyferes,  géologiq 
tatiatiques.  C'est  dana  ce  groupe  qu'on  a  pu  voir  m 
lent  curieux ;  nous  voulona  parler  de  l'Atlas  srur  Beise 
1  von  1877  his  1879  des  Gra/en  Béla  Széchenyi. 
nahmevomk.  k.  Oberlieut.  G.  Kreitnerin 
[itant  17  feuilles. 

Le  b^  groupe  comprenait  17  cartes  alpínea  par 
rémiére  placc  dóit  i neon testab lement  €tre  accord^ 
nle  dreasée  par  Haardt  et  éditée  par  Hölzel.  Ia 
entait  05  atlaa  acolairea  et  portatifa,  parmis  leaquel 
IS  surtout,  outre  le  grand  atlaa  de  Stieler,  l'atlas  p 
et  statistique  de  rAutriche-Hungrie,  ainai  que  1( 
lique  et  statiatique,    récemment    ajouté    par    Haardt 

Dans  le  7S?  groupe  étaient  exposéa  21  plans 
le  8™  groupe  (62  numéros)  des  globes,  dea  reli' 
'unients  indispensables  á  renaeígnement  de  la  géogr 
que.  Farmi  ces  objeta  ao  diatinguait  tout  particuUér 
:  éditioD  de  la  carte  en  relief  de  l'Kurope  ccntrale 
;ert  et  éditée  par  Stumm.  L'étendue  de  cetté  carte 
imitrea  carrés ;  elle  a  un  poids  de  50  kg.,  et  ae  vei 

mca.  Lea  élévations  y  sönt  agrandiea  dix  fuia ;  Ica  ei 
:s  par  le  bieu,  les  plaines  par  le  vert,  les  montagne: 
■  et  le  brim-foncé,  lea  cimea  des  glaciera  par  le  blanc  i 
ir  par  le  rouge.  La  carte  se  conipoae  de  deux  pifecea  e 
drée.  Auaai  la- carte  céleste  mobile  de  MM.  Scbr 
□ek  a-t-clle  obtenu  l'approbation  générale ;    celle-ci 

septen trión al  et  peiit  avanlagcusement  étre  employ 
snt  de  Taalronomic. 


«iip  íntéresaé  pour  le  í>??  groupe,  non 
ies  nonveatités  extraortlinaireB,  —  en  fait  de 
!D  manquait,  en  g^néral,  —  mais  parce 
irtes  murales  a'y  trouvaient  ei  habilement 
lit  les  comparer  immédiatement  les  uneB 
ment  utile  de  conclure  quelque  conTentioi 
on  des  carteB  murales  scolairea ;  cetté  n 
multiplea  exprimées  par  les  hommea  da  n 
grandé  partié  de  l'espace  était  prise  natu 
itea  cartes  murales  de  M.  Eiepert,  ainai 
18  dreaséea  pnr  Chavanne  et  Haardt  et  éc 
trtographique  de  Hölíel,  a  Vienne.  Les  no 
1,  c'eat  k  dire  la  curte  politique  muraié 
e  de  l'Europe,  dressées  par  Haardt,  ont  n 
^omposition  que  par  leur  exécutioo  l'entifer 
<s  apéciaux.  La  carte  muraié  de  l'Europ 
cicka  (Varsovie),  ayant  une  graudeur  á'k 
,  pourvue  d'excelleutes  figures,  (exécutíes 
aaiduité),  représente  les  costumes,  les  pro 
rindustrie  dea  paya  particulíers,  ainai  qi 
B  Woycicka  a  eniployé  trois  ans  pour  la 
1,  dönt  elle  a  ftxé  le  prix  k  3000  mcs. 
comprenait  310  numéros  et  était  cotnposé  d 
ayant  trait  á  la  géographie  et  k  la  littératu 
squels  il  faut  particulibrement  mentionuerlei 
ée  ethnologique  de  Berlin,  les  imagea  géogr, 
larellcs  des  contrées  dn  Congo,  de  Fechugl-Lc 
ographiea  de  la  Mer  du  snd,  de  Fiusch, 
uprise  par    le    catalogue    du    congrös    parm 

11"*  ffroupe  figurent  36  cartea,  qui  out  été 
Japbn  et  au  firézil.  C'eat  panni  celles-ci 
iditioDs  du  miniatére  jnponais  de  l'itistrn 
ojum  ziín-dzott,  sóit  la  grandé  carte  du  Ji 
ittérentes  oeuvres  japonaiaca  de  géographii 
r  M.  le  ministre  japonais,  gráce  k  M.  le 
}  cartea  que  les  oeuvres  exposées  ont  pr 
;s  pnya  a'intéressent  eux  ausSí  k  la  géogra 
iviliaatlon  européenne  fait  de  rapides  pn 
rapport  aux  aciencea  géographiques. 
isition  n'ait  proüuit  que  pe«  de  nouveantés. 
11* 
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:□  a  paa  moiní  été  iatér>:s3aate  et  ia^triictire ;  et 
a,  trés  certaiuement,  de  sUSt  roccasioo  de  voir 
aaidérable  expnsée  dans  un  si  bel  arrangement. 

Étaot  doDoé  le  peu  de  temps  dönt  je  disposais, 
)n  grand  regret,  été  Ji  mSme  d'étudier  l'exposition 
ment,    pilis    en    détail,    et,    tout    naturellement,   je 

fairé  un  rapport  plua  complet,  plus  précia.  Ji 
urtant  en  penaant  que  la  plupart  des  raembres  du 
>uvé3  exactement  dana  ma  sitnation.  Cela  s'explíqu 
circonatance  que  1,'expoaitian  n'a  duré  que  ouze  joi 
t  été  pria  par  lea  aéancea ;  cependant  la  colnciden 
xposition  avec  la  fin  du  congriis  et,  conaér|iiemmen 
iques  dóit  €tre  considérée  comme  syant  fait  le  pl 
r  lea  profeaaeura  ont  dfl  rentrer   Bubitcment. 

Le  deux  avril  j'ai  quitté  Francfort  et,  seton  tn 
sité  lea  écnlea  supérieures  de  jeunea  fiiles  de  Hai 
urg  et  de  Berlin. 

En  termi nnnt  ce  rapport  j'éprouve  le  besoiu 
US  profonde  reconnaiaacnce  k  S.  £.  M.  le  Dr.  Augv 
atre  de  l'instructioD  publique  et  des  cultes,  ainsi 
>ngroise  de  Géograpliie  ponr  Dionneur  qu'ila  ont 
Ire  en  me  chai^ant  de  les  représenter  priis  le  ti 
:a  géographea  allemanda,  au  scin  de  cetté  illuatre  as.s 
ura,  de  aavants  et  de  profeaaeura  célöbrea  de  l'Allc 


ACTE8  DE  LA  SOCIETE. 

Siance  du  Oomité  du  15.  novemli. 
Présideuce  de  M.  Jean  Hunfalvy.  1  °  ,  Relativei 
ea  qui  aont  encore  redevables  de  leur  cotiaation,  i 
'ila  ne  recevront  plua  le  Bulletin  de  la  aocíété.  — 
ítaire  général  fait  sönt  rapport  aur  le  réaultat  du  c 
ur  les  élüves  des  écolea  supérieurea.  Les  mémoires 
acoura  ont  été  distribuéa  k  troia  jurys.  3S-  Lea  jou 
Icctnre  ont  éte  fixéa.  —  4"  MM,  J.  Mokos.  J.  I 
inyi,  préaentés  rorame  iiouveaux  membrea,  snnl  adr 


Séai-ce  de  leHure  22  noa. 
de  M.  Armiaiu3  Vámbéry,  vicc-pröaidcut  <]c  In  SocÍéU>. 
rétaire  préscntc  h)  le  Corapte-rendu  de  la  premiere  aimée 
lercement  du  canal  de  Coricthe,  publié  pnr  M.  Tingé- 
,er,  membre  ürd.  de  la  Société    Uougr.  de  Gégt. ;    b) 
ic^B-verbaux    de    la    Société    Badoise    de    Géographie 
c)  le  III*   tascicule  du   Bulletin    de   la   Société    de 
uerciale  de  St.-Gall.  II  fait    ressortir    principalemeDt 
de  M.  Müllbaupt,  membre  correspoudant  de  notre  So- 
i  de  laquelle  lea  diverses  Boeiétéa  de  géographíe  doí- 
nt  étre  invitées  í  eontribuer  a  l'organisation    d'un    bureau    centről 
ographique,  lequel  sorait  chargé  de  la  publicatioa  la  plua  tStendue 
8  différentes  décisions  priscs  aux  congres  géographiques.  Les  socitítéa 
géographíe  sout  invitées  k  elaborer  des  projeta  i,  ce  aujet,  projets 
vant  Stre  préaeut^s  au  congrüs  le  ptus  prochain.  Cet  te    propositiou 
ra  diaculée  dans  la  aéance  procheine  du  comité.  2°  A.  Berecz,  aecré- 
ire  g^néral,  doune  lecture  de  aou  Rapport  aur  le  III*,  congres  des 
ographea  allemanda  et  rexposition  géographíque  y  annexée,  £i  Franc- 
it s.  le  M.  (Voir  danB  ce  numero).  La  séance  e'est  levée  a  7  heurca 
demie. 

Comptet-rendllt  sur  les  congrba  géographiques  ayant 
I  lieu  dcrnierement  1  "  en  Angleterre,  2°  en  Francé,  3"  en  Alle- 
agne,  4°    en  Espagne  ct  5?_  en  Suisae. 

ActeS  des  Sociétéa  de  géographie  aj  de  Leipzig,  b) 
',  Karlaruhe,  c)  de  Saint-Gall,  d)  de  la  Socjtté  Africaíne  de  l'Alle- 
agoe,  e)  de  Grcifswald,  f)  de  Tokió.  —  Nolice  sflr  rorganíaation  de 
.  nouvelle  Souíét^  de  gt^ograpbie  de  Sidney. 


BIBLIOGRAPHIE. 

GéographiS  UnfverUlle  par  Jcun  Hunfalvy.  1  vül.  L'Eui-Ope 
éridionale.  Budapest,   1884.  Athencum. 

La  littérature  géographíque  bongroise,  abstraction  l'uitc  des  uio- 
ngrapbics,  se  compose  anrtout  de  livrea  scolairea.  Nous  n'avunií- 
18  méme  encore  un  grand  oüvrage  s'occupant  de  notre  patrie,  bien 
ne  la  Statistiqne  d'Alexia  Fúnyes  et  l'ouvrage  popalaire  illustrée 
e  Jean   Hunfalvy   aient    été  aecueillia,   il   y   a   quelques   dizaiaes 
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d'attnées,  avec  boaiKíoup  d'intévCl  pttr  l(!{iublic;  taodís  quc 
cuDsidérabIc  des  monograpliies  ct  surUiut  lus  fréiiuenlc3  exci 
médccins  el  dea  naturalbtcs  ont  tícartii  les  plus  graiidea 
Nos  coDcitoyens,  peu  verses  dans  la  conoaissance  des  laD< 
geres,  ont  lon^mps  employé  comme  G^ographie  Universe 
duction  de  l'oenvre  de  Galeotti :  plus  tárd,  Charles  Ballá, 
Király  ont  publié  un  ouvrage  en  trois  gros  volumea.  Enl 
rement  le  livre  de  Hellwald  ayant  ét^  remanié  par  le  Dr.  J 
et  A.  György,  a  paru  en  trois  volumes ;  maia  cet  ouvrage 
tout  h.  fait  populaire  ne  sanraít  tenir  lieu  d'un  ouvrage  aé 
scientifique. 

Les  travaux  de  la  Société  Hongroise  de  Géographie, 
res  de  géographie  établies  dans  les  Universités,  l'appai 
fréquente  de  livres  de  voyage,  tant  en  originaux  qu'en  trad 
avant  tout  l'intérét,  stimnlé  par  les  publications  des  jouri 
les  voyages  de  découverte  ont  tellement  éveillé  le  goQt  de 
blic  pour  les  sciences  géographiques,  que  noua  étions  en  i 
}endre  avec  coníiance  I'apparition  d'un  ouvrage  plus  consii 
pondant  de  tous  points  aux  justes  exigences  de  notre  épci 
espérions  et  le  publie  espérait  avec  nous,  que  le  plus  jus 
lébre  de  nos  géograpbes,  Jean  Hunfalvy,  tour  k  tuur  pn 
géographie  k  TUniversité  de  Budapest  ct  président  de 
hongroise  de  Géographie,  consentirait  a  se  charger  de  cett< 
car  noQs  ne  connaiasons  personne  plua  capable  d'cntreprei 
mener  k  bonne  tin  nn  pareil  travaÜ  que  Thomme  qui  de] 
aua  cmploie  toate  son  activííé  k  répandre,  k  propager  cet 
en  Hongi-ie. 

En  1851)  l'Académie  hongroise  des  sciences  reprenan 
depuis  longtemps  interrompu  de  sca  travaux,  rcsolut  de  fa 
une  série  de  manuela  scientitiquea,  et  chargca  des  ccite 
Jeiin  Hunfalvy  de  fairé  nn  aemblablc  travail  sur  la  { 
M.  Hunfalvy  s'attachant  plutöt  a  l'idce  qn'ii  la  lettn 
grammé  qui  lui  était  fixc,  ócrivit  tout  d'abord  une  étude  aas 
sur  la  Hongrie,  étude  qui  fut  publiée  en  trois  groa  vol 
le  titre  Deacription  dea  conditions  naturell 
Hongrie  (A  m.  bir.  tcrm.  viszonyainak  leírása)  1863  á 
livre  est  encorc  cunsidérc  aujourd'hui  comme  un  ouvrage  fo: 

Mais  lóin  d'avoir  perdu  de  vue  le  mandat  qui  lui 
contic,  il  se  livrait  sans  ceaao  aux  travaux  qui  devaient  lui 
de  le  remplir,  Au  nombre  de  cea  travaux,  nous  devons  un 
spéciftle  au  volumejntitulé  Cielet  Térre  (Égés  Föld)  1 


me  peut  ötre    regurrlé    oomme    furraiint    riatraductlon 
i  p  li  i  e  li  n  i  V  c  r  »  c  1 1  e,  dönt  le  premier  volume  vient 

9on  ctendue  müt^ricllc  <|ue  pttr  la  Düturc  dca  idées 
ible  de  Bií  ductrine,  cctle  oeuvre  dóit  ii  juste  titre  Stre 
80,  En  effel,  en  ce  qui  conucrne  son  étcndue,  cctta 
t  SB  seroblable  dau.s  notre  Inogue ;  il  est  rnSme  juste 
nombrcux  point?  de  vue  elle  surpasso  les  travaux 
en  langue  étragere. 

frand  ouvrage  de  notre  dpoque,  ouvrage  si  juatement 
a  la  plume  du  génial  ct  profond  £liséc  Reclus.  De 
ragé  intitulí  Nauedle  Géograpkie  Universelté  (Ha- 
leuf  rolumes  ont  déjk  été  publiés,  dönt  cinq  cotupren- 
:t  ]ea  autres  l'Asie.  Le  premier  volume,  consacré  k  la 
trois  péniuBuIes  de  r£urope  mtSridionale,  est  gros  de 
:  premier  volume  de  l'oeuvre  de  Hunfalvy  ne  s'occupe 
es  autrea  pays ;  tous  les  deux  donnent  un  trés  court 
de  l'Europe.  En  traitant  la  préninaule  balcanique  les 
diffírent  un  peu  l'un  de  l'autre,  cependant  nous  pon- 
avec  aűreté  que  les  premiera  volumes  des  deux  ouvra- 
méme  matiere.  Les  míUe  page  de  Reclus  sönt  rédui* 
l'oeUTFe  de  notre  savant  compatriote ;  mais  ai  nous 
luxé  tjpograpbique  avec  lequel  est  imprimée  l'oeuvre 
quantité  d'images  qui  Tornent,  et  qui  manqnent  par* 
Hunfalvj,  nous  devont '  reconnaítre  que  l'oeuvre  du 
tvant  hongruis  (nous  ne  parlona  que  du  premier  volume)  est  plua 
lendue  que  la  partié  currespondante  de  l'ouvrage  de  Recina. 

Kíais  l'oeuvre  de  notre  compatriote  nous  parait  surlout  gran- 
iuae  a  cause  de  sa  tendaace  vraiment  uuiverselle  et  scicntiftque. 
cs  personnes  qui  se  sönt  peu  occupées  de  la  géographie  moderné, 
iiront  de  la  peine  ii  comprendre  cctto  fa^on  d'envisager  Ica  choses. 
a  topograpUie  ct  la  stAliatiqne,  partiea  intégrantea  des  geographies 
icieunes,  ne  aont  plua  aujourdhui  que  dea  parties  subordonnées.  U 
exiate  peut  étre  ancun  groupe  de  acience  mcttant  a,  contribution 
utant  de  brauchea  du  aavoir  liuniain.  II  suHtt  de  feuilleter  danit 
uetquea  volumea  du  cclebrc  Geogr.  Jahrbucbde  Behm,  pour 
tmprendre  que  celui  qui  ne  sait  que  les  noms  des  pays,  des  mu- 
icipalitéa,  des  montagncs  utc.  aínaí  que  lea  données  qui  s'y  rappor- 
:itt  n'est  rien  moina  qu'un  g<^ograpbe  ct  n'a  qu'une  mince  idée  de  la 
jographie. 

Le  titre  de  Géographie  Uuiverselle  et  vraiment  aclentiflque   ne 


ic  point  un  tHa  '(]c  chjfires,    mais  bicn  remploie    d 

métho<Ic  exacte  k  Taide  de  laquelle  on  en  fait  us 

MalLeureusecneat,  la  plupart  des  gcographes  sönt 

tendance  a  la  partialitc!  a  encorc  été  considérablei 
>ar  le  besoin  qu'éproiivent  les  géographes  alleman' 
d'aprfes  un  systbme  d'école  (Kitter  ou  Feschel.)  A 
phie  et  de  la  slatistique,  c'eat  la  géologie,  qui  jouí 

Ctiaqiie  écrivain  a,  en  outre,  unc  spécialité,  c'est 
re  qui  l'itéresse  príncipalement ;  celui-ci,  par  ezen 
prédilection  de  l'économie  politique,  celuí-Ia  de  1' 
eme  de  la  civilisation  (dans  Tacception  la  plua  ét« 
atriéme  de  la  cohérence  entre  la  térre  et  l'liomme, 

de  la  partié  historíque  etc. 

Jnsqu'a  présen  t  personno  n'a  encore  completem 
>er  les  faits  dana  nn  ordre  absolu,  de  fa^on  qnc 
ic  exactem^nt  la  place  qui  lui  est  propre.  Or  c'est 
.  but  qui  fixe  la  vaieur  scientiHque  de  TantcT  de  t 
apliie  uoiverselle  ;  cependant  cetté  valeur  est  tout 
intc  de  celle  qui  résiilte  du    sujet    de    son  oeuvre 

des  données  nouvellea  qu'il  a  su  j  rassembler.  ] 
.  commcncé  ses  étudea  géogrt<.pliique9  avant  que  P( 
de  Vimportance,  appartient,  au  fond,  k  rancienn 
e,  qui  táclie  de  démontrer  reffet  que  prodniscnt 
ipports  naturels,  notamment  le  climat,  école  qui  ai 
urs  de  rimportance  aux  efTeta  oro-bydrographiques 

avec  prédilection  des  changementa  híatoriquea  d 
!  de  riiiatoire  d'une  comraune  quelconque. 

Cetté  école  on  le  sait,  fait  boaucoup  plus  de  caa 
bles  de  la  statiatíque  et  de  la  acience-politique  qui 
i  volcaniqnea,  et  des  changemente    géologiques    qui 

d'une  influence  détermioantc. 

De  l'appréciation  inanSiaante  de  ccs  cauaea  il  s'eni 
scription  des  grandes  montagnea  noua  tronvouH  dei 
t  pl  utót  une  nomenclature  qu'un  tout  achevé.  í 
dánt  obligps  d'avouer  que  la  description  de  mainta 
les  coDtreforts  des  Alpes  italiennea,  nous  en  donne 
ite. 

En  generál,  nous  devona  noua    garder    de    erőire 

négligc  tous  cea  faits.  L'homme  qui   a    fait  preuv 

r  géologique  dana  la  deacription  dea  conditions  nai 

rie,  qui  a  íníluencé  si  aouvent,  en  sa  qualité  de  spéi 


le  num  fait  ttutorite  dans  le  domaint 
i-uction  piibliqiie,  ne  saurait  maD(]uer  d 
ile  <1es  etiiJes  si  variéos,  je  voudrais  • 
:  sönt  surtout  les  conDaisaanccB  tmii 
)rincipuux  avantages  de  cet  ccrÍTain 
»  aux  difterentes  langnes,  a  la  caract^ 

juridiques  et  saoitaires  readent  son 
t. 

mploie  pas  partout,  il  est  vrsi,  le  mérne 
|ue  le  tdbleau  qu'il  trace  de  qnelques 
le  et  de  leui-  vie  soeiale  n'est  pas  ausa! 
it  de  la  péoinsule  balcanique. 
ue  nons  dunDe  ce  livre  de  la  vic,  bch;íu 
asse  k  bun  droit  pour  Tua  des  meilh 
.  géogntphie  universelle.  Nous  serions  ol 

si  nous  devions  rendre  compte  aéparé 
1  l'oeuvre  du  savant  hongrois ;  Duus  n< 
rer  quelques  traits  généraux. 
claasiflcatiun  correapond,  dana  les  pat 
mdea  géograpliiquea  des  gymnaaes,  — 
Ipres  na  coup  d'oeil  général  et  ta  deí 
US  entretient  de  roro-hydrographie.,  d 
iphiqucs,  dea  animaux  et  des  plantes, 
mic  politique, 

enr  commcnce,  dans  les  chapitres    spéc 
qne  ct  atatJstique,  tout  en  rentrcmSlaal 
il  s'occupe  de    la    biograpbie    soeiale 
ad  hoc    il  racontre  celle  des    États    c 

ion  oeuvre  est  uo  peu  arbitraire;  il 
i  d'imprcssion  k  TEurope  en  général; 
Icaniquc  en  23  feuilles,  ta  péninaule 
me  la  peninsule  iberique  ea  7  feuil 
la  péninsule  bnlcanique  (Dalmatie,  Bob 
les  plus  öténdns.  Nous  lui  savons  ^ 
oir  adopté  cetté  dirision,  qtioiqu'clle 
idu  que  les  pai-ties  par  rapport  auqnel 
ndu,  se  trouvent  en  étroite  corrélati 
e,  une  géographie  univeraelle  dönt  l'a 
irement  consacrer  plus  de  détaila  aux 
ement  ootre  publíc. 
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Le  tableau  de  la  p^oinsule  balcanique  tracé  par  J 
est  tellemeiit  dt^taillé,  que,  ü  l'exceplion  de  quelquos  muno; 
tamnicnt  'e»  ouvrages  de  KadíIz  sur  la  Sei-bie  et  U  S 
runc  oeuvre  ne  le  surpasse,  les  Hvres  d'Andrée,  de  B 
niel,  de  Guthc,  ni  mérne  ccluí  de  Rcclus.  L'auteur  b 
Tait  des  etudes  speciales  qui  soot  tuut  parti  culifereme 
poiir  dmub;  son  ouvrage  conticiit  mSmc  des  iodications  ax 
différents  journaux  et  les  adrcsses  des  consulats.  Noua  a 
mSme  poiiit  de  vue  son  dessein  de  coDaacrcr  totit  le  sec 
de  SQU  grand  ouvrage  k  sa  patrie,  comme  l'uvait  fait  1 
la  sienne.  Nous  devons  encore  meDtionner  un  aatre  ava 
récente  publication  de  M.  Hunfalvy.  Dana  les  travaux  st 
notre  célébre  savául  on  rencontre  souvent  des  passage 
taisie  et  Tbumour  Temportent  sur  la  recherclic  scientil 
rnent  dite ;  cependaot  il  est  certain  que  dans  sca  deux  c 
raptiiques,  P«sm/JÍir>»  dfs  conditions  naturelies  de  la  Hoi 
et  Térre,  l'auteur,  tout  préoccupc  de  la  maticre  qu'il  tr 
tr^B  peu  k  Tart  du  style.  Les  progrcs  elfectués  nous  sei 
ment  snrprenants.  A  l'exception  de  quelques  rares  passa 
ragé  est  presque  partout  d'une  leotnre  agréable ;  il  renfern 
qui  sönt  m€me  pofetiques  et,  ce  qui  est  plns  itnportant  et 
offre  un  tableau  fórt  plastique  de  la  matiére  quíl  tr&ite. 
mes  heureux  de  constater  que  notre  savant  compatriote 
sa  premiere  maniere,  en  <x  qui  concerne  le  style  ct  U  f 

Nous  terminons  ici  le  trup  court  aperfu  d'une  » 
d'ores  et  <!^j^  sa  place  marquée  dans  toiites  les  biblioth 
tés  des  meilleurK  géographies  universelles.  Si  cetté  oeuvi 
fuiits,  ce  qui  est  inévitable,  ces  défauts  sönt  pour  ainsi  di 
íi  ta  matiere  traitc^e  et  n'enlévent  rien  aux  mérites  trés  : 
granűs  de  notro  Hunfalvy,  dönt  nous  sommea  fiers  et 
droit  do  rétre. 

£n  g^néral,  la  littérature  scientifique  hongruise  lui 
ment;  mais  la  littérature  géograpliique  a  surtout  rgbligi 
ter  le  jour  qui  a  vu  nattrc  l'oeuvre  rcmnrquuble  dostiotS 
iine  digne  placc  dans  la  grandé  littératui-e  europeenno. 

Puisse  notre  dicr  savant  avoii-  assoz  de  force  et 
seiu  du  publie  l'appui  néceesaire  pour  mener  k  bunne  fin 
tion  de  celte  oeuvre,  couronncment  éclatant  et  but  prin 
earriere. 

A 


y 
í 


e  da  SerbiB  (das  Königreloh  Serbieo  geographtsch- 

ÍSleItt)  |>ar  Hcnr^  Fülek  <lu  Witlingliansen  et  de 
nel  (le  Tarmée  (les  bonvéds  de  Ilongrie.  Avee  udb 
t  Leipzig,  1883.  Edité  par  la  maiaon  Aug.  Heckcnast 
Drodtleff.)  Prir  1   fi.  ÓO  krs, 

uvrage  de  mérite  sur  le  Royaume  de  Serbio,  at^paré 
ir  la  Száva  et  le  Daaube.  Le    livre    en    qucation  s' 
bie  au  point   de    vue    géographique    et    milUaíre,    et 
\&ja  des  données  détaillées  ct   précisea,    circonstanco 
vrage  Qne  véritable  importancc  d'actualite. 
r  énuméré    la    ajtuatíon    géographique,    I'étendue    du 
•ji^  w.  .u  uu.uufe  deB  babitants,  toiit  en  donnant  k  la  fois  un  résmné 
ítéressant  de  l'bistoire  de  Serbic  l'auteur  iosére  le  textc  c-omptet  du 
ait^    du    congres    de    Berlin    sigoé    le    13    juillet    1878,    en  langue 
an^aise,    traité    qui    a    précisö    lea    cliangements    aurvenus    dana   la 
reaqu'íle  de  Balk:tn,  ainsi  qiie  la  puissance  de  la  Serbie.    Ce  fut  en 
crtu  de  ce  traité  que  l'indépendaDce  le  de  la  Scrbie  a  été  proelamée 
;   1"  aoűt  1878,  indépendauce  qui  avait  déja  été  promise  k  la  Ser- 
ié par  le  III™  article  du  traité  préliminaire  de  St.-St«fRQo. 

L'auteur  poaae  enauite  aa  droit  public,  a  la  division  polilique 
,  ii  radministration  du  paya.  II  en  décrít  les  montagnes,  les  plui- 
ea  et  les  furSts,  mais  spéciolemetit  au  point  de  vue  militaire,  point 
e  vue  qui  prédnmine  égalemeiit  dana  lea  desciiptioDS  des  fleuveB,  dea 
larais  et  dea  marécagea,  ofi  11  applique  ord  inai  remén  t  la  méaure 
lilitaire,  c'est  a  dirc  le  pas,  par  exemple,  qnand  il  donne  In  lar- 
euc  des  divers  endroits.du  Danube. 

TI  montre  noa  voieina  aoiia  un  jour  aasez  triate,  aurtout  en  ee 
ui  conccrne  Tliygicne  publique.  Ecoutons  le  parlor:  ^Lea  medicina 
'y  ont  point  une  situation  á  envier;  ausai  bien  Ica  habítanta  des 
illés  qne  cenx  dea  villagcs  les  évitcnt  comme  de  méchantu  cnne- 
lia,  ct  l'oii  ne  a'adrcase  a  eux  ([ue  qusnd  les  remMea  des  chnrla- 
una  ae  sönt  montrég  impuiaaanta.  Et  m£me  en  ce  cas,  s'il  y  a  un  bon 
lédicin  dans  le  voisinage,  le  Serbe  préture  a'adrcsser  k  un  cmpiri- 
ue,  qui  aait  le  roicux  „qu'il  y  a  ponr  cbnquc  maladie  une  herbe 
aédicinalc  (Svaka  bolcat  avoje  biljG  ima)!'' 

Lea  Konmains  ct  les  Bulgares  aujit  égalcmcnt  nombreux  cn  Ser- 
ije, ce  qui  dóit  étre  attribué  au  prínce  MÍIuü  qui,  en  1836,  a  vivc- 
Dent  protégé  rimmigration  des  Bulgares,  des  Roumatns  ct  des  Mon- 
énégrins. 

La  populatíon  enticre  appartient  a  l'égliae  grccque  oricntale, 
[ai  eat  iudépeudante  du  patriarcat  de  Constantinoplc,    maia  avec  te- 


etlc  entretient  (les  retatiuns  aussi  biea  symbuliquea  qne 
9.  Le  cliof  de  l'égliae  serbe  est  le  „métropolitaiii  de  S 
véqac  <)c  Belgrádé.  Lciir  vie  de  famille  est  simple,  patria 
.  cepcndant  á  regretter,  —  dit  l'auteur  —  que  ces  moi 
lires  disparaissent  peu  k  peu. 

Apr^s  s'€tre  occupé  de  la  culture  intcUectuelle,  l'autoL 
deux  ehapitres  k  i'agri culture,  a  l'éievagc  du  bétatl,  ai 
: ,  á  riadustrie,  au  reeettes  et  dt^pensea  de  l'Etat,  ei 
easuite  a  la  descrtptioD  du  pays,  mais  encore  au  poiat 
lire,  ce  qut  scmble  d'ailleurs  avoir  été  son  but  prineipal. 
II  envisage  d'abord  les  conditions  des  voiea  et  coinmuni< 
;  effet,  il  i5numere  les  voiea  stratégíques,  puis  le  réseau  ' 
phes  et  des  chemius  de  fer.  En  ce  qui  concerne  lea  chea 
a  Serbie  ne  poseúde  jusqu'ici  qu'ime  ligDC  príncipale  e 
I  secondaires;  la  ligue  de  Belgrádé  k  Nish  sera  trüa  p 
it  teiTaiuée.  Le  r^aau  dea  télégraplies  compte  74  slat 
km,  de  longueur. 

L'auteur  décrit  enauite  lea  cominunes  les  plus  imi>ortaatE 
1  du  livre  eat  surtout  de  nature  a  intéreaeer  eclui  qi 
íi    les    viltes    de    la    Serbie    au    poiat    de    vue  d'une  gu( 

'C. 

Fort  intéresaante  est  la  loi  ayant  trait  k  la  défense  no 
ioDuée,  (inaérée  dans  toute  son  étendue,)  par  le  roi  Uila 
vier  1883,  Le  miniatűré  de  la  guerre  est  composé  d 
Ds.  II  est  k  remarquer  que  ce  minístfere  est  beaucouj 
leudant  du  roi,  que  dana  lea  autres  monarchies,  quoiqui 
lendance  n'ait  trnit  qn'aux  décíaiona  se  rapportant  aux 
tux  détftils  techniques,  et  k  réconomie.  L'armée  se  comp 
ée  r^gulifere  (premiere  levée)  puis  de  la  seconde  et  de  I 
levées.  L'armée  peut  étre  évaluée  a  320,000  hommes, 
ui  et  400  canona. 

Voiiá  suecinctement  le  conteuu  de  ce  livre  dea  plua  ina 
la  Iccture  peut  Stre  recommandée  a  tous  ceux  qui  s'int^ 
Serbie  ainsi  qii'aux  relationa  enlre  notre  monarchie  et  c 

G 
Le  Comptfl-rendu  Uinil9l  de  la  Société  de  géograyhie  de 
yotir  1882  - 1883  (Jahresbericht  der  geogr.  Gesellsch 
fswald  etc.)  contient  tonte  une  série  des  publications  ai 
?antes  que  variées,  ayant  trait  a  toutea  les  branches  de  la 
sphique.  II  est  rédigé  par  le  célfebre  Dr.  Rodolphe  C 
les    articles    hydrograpbiqucs    ont    été   plusienrs  fois  rep 
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in  de  notre  sociétó.  Noua  ponvons  en  citer  les  page 
7,  309  de  l'anD^e  1879,  et  les  356—366  de  1880. 
.cipaux  articles  de  cet  Annuaire  Bont :  1°  L'ouvertut 
de  l'Afrique,  par  le  Dr.  Hübbe-Schleiden ;  —  2?  í 
eux  de  la  Haute-Hongrie,  par  F.  P.  Lehmann.  — 
iíisancei  sdentifiques  sur  la  Corét,  par  F.  Georgea  Mül 
l"  L'enseignemmt  de  la  géographie  dans  les  Gt/mnasei 
;iahauscn.  —  b°  Communication  du  Dr.  Stoewer  su 
le  la  découverte  orchéologique  faite  k  Groas-Tychow  e 
iiis  y  vnyons  en  oiitre  de  ciirienses  publications  9ur  le 
jciété. 


AUTEES  PUBLICATIONS. 

titres  de  Sevttes  géographiques,  oa  présente  aux  lecteui 
tistique  ae  rapportant  aux  publications  p^riodiques  de 
qu'  a  noa  jours.  Ce  journaux  sönt  divisés  en  trois  grou 
remier  s'occupe  de  ceux  qui,  d'apres  les  renseignemeni 
ikresbefickt,  ont  depuis  cessé  de  paraitre :  le  secon 
re  ceux  quí  ont  changé  de  titre  ou  de  formát ;  le  tro: 
!  entin  ceux  qui  unt  pris  naíssance  depuis  1880:  e 
Francé,  en  Altemagnc,  en  Italie,  en  Russie,  en  Ai 
,  en  Portugál,  en    Suisse,    en  Afrique  et  en  Am(!riqu< 


VARIETES. 

1.  Expéditions. 
>édition  du    major    Mechow  aur  le  Quango,  afflueut  d 
ngo. 

—  Le  retonr  de  Nordenakiöld  de  aon  expéditíon  en  Groönlan< 

—  Le    projct    de    M.    le    lieutenant  Wissmann  concernant  un 
uvelle  expéditioQ  dans  l'Afrique  centrale. 

—  L'heureux  retour  du  Dr,  Fiacher  k  Zanzibar. 

—  Le  zblc  dea  Anglaia  ponr  l'exploration  de  la  Nouvelle-Guiné 
leur  tendnnce  a  occuper  cetté  grandé  íle. 


II.  SuUistique. 

-  Le  mouvemeDt  postai  an  -Japon,  depuis  le  mois  d' 
1  de  raanée   1882. 

~  L'étendue    et    la    popul&tion    de    la  République 

les  lionn^s  les  plus  récentes  publiées  par  le  bui 
:  de  cet  État. 

111.  Miscellanéa. 
-■  Les  colonies  fraa^ises    en    Asíe,  en  Afrique,  en 
;)céAnie  envisngées    sous    le  rapport  de  leur  grandé 
tioD,  de  leurs  produils,  de  leur  induatrie,  de  leur  coi 

-  Les  chemins  de  fer  au  Japon. 

-  Le  troisitme  chemin  de  fer  du  PaciHque,  traverat 
Amériqne  du  Nord. 

-  Le  pays  dea  Hercros  et  les  Namaqufts,  sa  dívi: 
aas  pliyaiques. 

-  IgnaCB  Hátsek,  cai-tographe,  membre  ordinaire  de 
;  mentionná  avec  beaucoup  d'éloge  dana  le  XI?  fa 
lungen  á  cause  de  aa  carte,  dressée  siir  les  comitai 

Abauj-Torna-  Le  critique  reconnait,  comme  fórt  _i 
Hátsek  d'avoir  employó  les  quatre  angles  de  la  ea 
r  In  diviaion  polítíque,  le  nombre  de  la  populalioi 
■aphique  de  chaque  comítat. 

-  Un  legs  importfiDt  fait  a  la  Société  de  G^ograph 
de  ses  membrcR,  M.  León  Poirier. 

-  Comment  serail-il  possible  d'ouvrir  rintérieur  d< 
vilisation  occidentale?  Question  traitée  par  ilübb« 
conclut  en  diaant  que  c'est  surtout  au  commcrci 
t  de  jouer  dans  cettc  grandé  entrepriac  le  rúlc  d'ava 

-  La  Corée  d'apres  les  donn^es  de  Müller-Beeck. 

-  La    stalue    de    Crevaux    devant    l'assemblée    na 

-  La  ligne  de  partage  entre  les  lacs  N'yassa  et  1 
néc  exnctement  par  le  voyageur  Jaequca  Stewarl. 

-  Les  rapides  progres  effectuéa  dans  le  Territoii 
i'oiivertnre  ilu  nouvcau  cliemin  de  fer  du  l'a<-iliquc 

Fin  de  la,  XI*   anair. 


::iÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

rSOTECTEVR: 
I.  et  R.  RODOLPHE,  Archiduc  héré.Iitnire. 


Le  bureau  de  la  Sodété: 

Fréaident  : 
lUNFALVY,    conseiller    roy.,    professeur    de    G^ogrnphie 
iversité  de  Budapest,  menibre  de  l'Acad.  des  sciences,  etc. 

Vice-présidents : 
IS  VÁMBÉRY,  professeur  de  tangues  orieotales  k  rUni- 

dc  Budapest,  metnbrc  de  l'Acad.  dcs  sciences,  etc. 
RVAY,  conaeillcr  ministériel,  directeiir  générnl  des  Fos- 
ztat. 

Secrétaire  généről: 
SRECZ,  directeur    de    l'École  supérieure   d'ÉUt  pour  les 
filles,  président  do  rassociAtion  des  profeescurs  dea  éco- 
londairea  dii  paya. 

Secrétaire . 
jY,  professeur  &  l'Écote  normnlc  supérieurc  d'Etat,  membre 
aité  permanent  du  Musée  p^iliigo<;i(juc  natJonal. 

Membres  du  comilé: 
DO,  conseiller    miaistériel,    clief   du    bureau  roy.  des  fo- 
État. 

:s  BRÓZIK,  professeur  k  l'École  rt-ale  d'État.  , 
ÍCHY,  propriétaire. 

FRAKNÓI,  chanoine  du  diocesc    de    Nagy-Várad,  secré- 
énéral  de  rAcadémic  dea  sciences,   etc. 
IZY,  conseiller  ministériel,  chef  du    bureau    de    l'inatruc- 
■imaire,  membre  de  l'Acad.  des  sciences,  etc. 
ÜRGY,  membre  interné  du  bureau  atatístique  d'État. 
'KEíí,  professeur  a  TUniveraité  de  Budapest. 
^E  HAVASS,  professeur  brcveté. 
tM,  conseiller  Je  section  ilaiis  le   ministlrre    des    travaux 


uL  HTJNFALVY,  conaeiller  roy.,  bibliothécaire  ■ 

scieuces,  etc 
LN  JABLONSZET,  professeur  h.  l'^cole  róale  m 
Dis  KOLLER,  conseiller  ministériel,  chef  du    bu 

phes  d'État, 
NiEL.  LAKY,  professeiir  au  gymnsse  calvioiste  i 
uia  LÖCZY,  gardicD  de  sectioa  au  Musée  natioi 
L*  MAJLÁTH,  bibliothécaire  du  Musée  natíona 
ÉDERic  PESTY,  conseiller  roy.    membre  et    bcci 

de  TAcadémie  dea  sciences. 
ERic  PÉCHT,  directeur  de  rimprimerie  d'État. 
.  JosEPH  SZABÓ,  conaeiller  roy.,  prorcsseur  de  m 

vérsité  de  Budapest,  préaídent  de    l'institut  g< 

et  Becrétsire  de  eectiont  de  l'Acad.  des  scieni 
(BMNB  TÜRR,   général 

LK  XANTUS,  gardien  de  aectíon  au  Muaée  nati 
.  comte  AuGusTE  ZICHY,  gouverneur  roy.   de    '. 

de  Fiume,  etc. 
mte  EuüÉNE  ZICHY,  dtíputé. 
opO(-D  ZÓBEL,  conseiller  roy.,  directeur  dea  Po 
CHBi.  ZSILINSZKY,  d^put^,  profes.sour  de  colR'i 


FÖLDRAJZI 

LEMÉNY] 


SZKRK  ESZTETT  K 


Ur    illusl  {eliObb  ItáDTlikols  IgugitlU*   >  ■  migju 


^R  FÖLDRAJZI  TARS^ 


— I^  TIZENKETTEDIK  K9TET.|t— 


gjelutS  etikktk  tartalmdérí  a  lártatdg  fehlSttégt 


BUDÜPEST,  1884. 
ír  földrajzi  társaság  tulajdon. 


BTTXjXiEJTIlNr 

DE  LA 

ONGROISE  DE  GÉOGR/ 

!  par  Antotne  Berecx  lecrílaiyt  géniről. 
ETaaoltfule.         Budapeat,  UK  Deoeml 

íro  du  bdletin   cnmiCDt   en   l&ngiie   rran^aiu 
áu  texte  originál. 


THE  NEW  YOR 
IPÜBUCUBRA 

116689 ■ 


^ 


:   Ngoraulatl.    Famla  Jáiief  kö'njv,, 


TARTALOft 
Czikkek: 

H  Btilatnn  ?  Györgif  Alot 
iMAgyarorszi^  regi  vfj 
\z  szcmpoDtjáböL  Tőmö8\ 
ée  Kcl^t-Europa  között, 
rcknösbi^ka-szigetcsoportr 
körében    1883-baii    tett 

<in-lót 

oldrajzi    társaságoak    18 

!(3    

ban.  Dr.  Márki  ^ndor- 
.  ethnograli lkából.  Lóczi 
i  kihalásának  okai.  fíequ 
i    Közép-Afrika    vulkáníl 

nyok  jelen  irányv.  Hatlli 
T^irring  Gmidáv-tól . . . 
ild  fejlíiaés-törtf'netéból.  . 
^ar  utazó.  Dr.  Márki  Sá 

Berecz  Anlal-iól 

iltjából.  Hanusz  htcán-L 
ifrika  nyugoti  partjain,  i 
cxpediiiiija.  Berecz  Anta 
tiit  éB  környéke.    Téglás  ' 

hatúaa  meg  az  Aquileg: 
is.  Borbás  Vinczé-tSl . . . 
expeditiúja.  Berecz  Anta 
lok  IV-dik  nagygyűlésére 

Idrajzi  társasa 


13-án 

I  decz.   20-án 

lek 47,  : 

bldr.    tára.    1883.  évi  be 

;  1884-re 

ár  éa  térképtár  állásáról 
fóldr.  tnrsaBág  által  188 
irdetett  pályakérdésekre 

24-én 

ok   stntisztikájn    

Irajii  társaság 


A  bresti  akadémiai  társaság 

A  római  fóldrajíi   társaság 

A  párisi  kereskedelmi  fölilrajsi  társaság.  . 

A  belga  földrajzi  társaság ■ , . . 

Az  egyptomi  fóldrajai  társasa); 

A  német  geographusok  lY-ik  nagygyűlése 

A  bourdeauxi  földrajzi  társaság 

A  nantesi  kereakedelmi  földrajzi  társaság 

A  rocheforti  földrajzi  társaság 

Az  avesnesi  földrajzi  társaság 

A  francziaországi  földrajzi  társaság 

A  lavrei  kereskedelmi  földrajzi  társaság  . 

A  lyoni  földrajzi   társnság 

A  milanói  földrajzi  társaság 

A  lissaboni  földrajzi  társaság 

A  bukaresti  földrajzi  társaság 

A   londoni   földrajzi   társaság 

A  madridi  földrajzi  társaság 

A  san-franciscoi  földrajzi  tánaság 

Az  olasz  földrajzi   társasiig 

Az  olasz  nemzeti  geographiai  congressus  . 

Az  olasz  Afrika-társaság 

Az  >Academie  des  inscriptions  et  bellea-l 

Az   >Acaderaie  des  sciences< 

Á  németországi   Afrika-társaság 

A  londoni  kereskedelmi  kamara 

A  párisi  földr,  társaság 

A    franczia    topographia    földrajzi  társas^ 

A  marieiUei  föld.  társaság 

Az  orosz  C8,  föld.  társaság 

A  portói  keresk.  föld.  társaság 

Az  argentinai  föld.  társaság 

Könyvésze 

Lansdeü  Dr.  J3;Ajourney   in  |DieVö 

Bussian  Central  Asia 50  iHellítia 

Férd.    Freiherr  v.   Biohtho/m:  i        Me 

China,     Erlebnisse     eigener 

Reisen  und  darául' gegrilnd e- 

ten  Studien 

Lovasy    Sándor:    A    Mnrány-  Washii 

völgy,     Murány  -  nagyröozei  Dr,    Ti 

szakaszának  földrajza 

S.  Wdls  Wüliams .-  The  Middle  Boedig. 

Kingdom 86          átn 

Dr.Sophm  Buffe:GeaehichteAea  Tui 

Zeitalters  der  Entdeckungen  137  I  Güder 


í 


tar^  • 


•  > 


Lup. 

und  Schnee.  Die  Aufsuchuno: 
der  Jeanette-ExpeditioD  und 
eine  Schlittenfahrt  dnrch  Si- 
birien 213 

Férd,  Richthofen :  Aufgaben  und 
Methoden  der  heutigen  Geo- 
graphie 216 

Jahrbueh  des  siebeubUrgischen 
Karpatben-Vereins  III.  Jabr- 
gang 219 

Henry  Duveyrier :  Listes  de  po- 
sitions  géographiques  en  Af- 
rique 224 

Csopey  László :  Az  utazások 
könyvtára  IV.  kötete 271 


Lftp. 

K.  Nagy  Sándor:  Biliarország. 

Uti   rajzok 316 

Adam    Edmondné:   A    magya- 
rok hazája 318 

Parmefitier    tábornok    magyar- 

franczia  helynév  szótára  ..31Í) 
Physikttlisch-statistischer  Hand- 

atlas    von    Oesterreich  -  Un- 

garn.  V.   Lieferung 322 

Kari  Eugen  von  Ujfaívy:  Aus 

dem  westlíchen  Himalája.  .384 
Josef  Chavanne :  Af  rikas  Ströme 

und  Flüsse 390 

Beérkezett  könyvek  és  térképek 
87, 142, 177,  223,  280,  326,  224,461 


Rövid  közlemények: 

I.  Expeditiók. 

O^Neill  Consul  utazása  a  Mo- 
zambique  partjáról  a  Sirva 
tóhoz  . .    53 

Przsevalszki  legutóbbi  közép- 
ázsiai útjáról 53 

Forrest  János  utazása  Ausztrá- 
lia éjszaknyugati   részébe..    90 

Leys  labuani  fökonsul  utazása 
Borneo  sziget  éjszaknyugati 
részére    91 

Dr.  Chavanne  József  ütja  a 
Consro    vidékére 92 


Flegel  Kde  kutatása  a  Niger 
Anambara  nevű  mellékfo- 
lyója körül 186 

Rogozinszki  expeditiója  a  Ka- 
marun  hegység  vidtTcére . . .  230 

Hall  tanár  kutatása  a  Veres  ten- 
ger felső  vidékén  és  a  Jor- 
dán  völgyében 231 

Menges  József  kirándulása  a 
Szomali  tartományba 231 

Schwatka  Fr.  kutatása  Alaszka 
Yukon  nevű  folyója  körül. 282 


Üj-Guinea  kikutatása 92.<f^rinewezki  keresztül  hatol  No- 


A  pamiri  expeditió   1883-ban  .  180 

A  Tenimber  szigetekről 182 

A  kelet- afrikai  társaság  tudó- 
sítása a  német  Afrika- tár- 
sasághoz    184 

Wissmann  hadnagy  astronomiai 

kutatásai 184 

Drumond  utazása    a   Shirva    tó 

éjszaki  partjához 184 

Norrison  expeditiója  üj-Guinea 

bensejébe 185 

L  Kilimandzsáró   hogy  kikuta- 


waja  Zemlyan 283 

Riebekféle  Niger   expeditió.  .  .284 
De    Foucauld   áthatolt    a    nagy 

Atlasz-hegységen 284 

Girand  hadnagy  utazása  Közép- 
Afrikába  284 

Veth     mérnök     kutatása     Dél- 
Afrikában  285 

Dr.  Kammal  Döme  utazása  So- 
maliba   933 

Guyot  abbé    utazása    Kelet-Af- 
rikába   334 


tása 185    j^Willem  Barents*  hollandi  bár- 


•'avence  £mő  útja  Dél-Ausztrá- 


káról 334  ' 


t-.* ».' 


ti 


■•••rf'  \\ 


■• ». 


lia  partvidékére 186    Brazza  gr.  ujabb   expeditiója. . 335 


A  Vk-loris  tó 335  ;  A  Congt 

A  CWgo  vidékt'rúl 335  !        kikül 

flrficley  expeilitiójn |  Stnnley 

A  Kilimandzsáró  IcíriÍHü  John-        .  lij  6jsza\ 

Btontól 31)6  ,  Przaeviili 

ThomBoi)  Júzscf  iiUiüiítia  ....    3U7|      tató  u 
t'firvalho  H.  őrnagy   clinilultÍBa  Kgy  n<5m 

Loftndáböl S'JS  ;      qucntVl 

A  Kunenc  folyii  kikutatásn.  .    398    Stanley  ' 

II.  Slatistikai  adatc 

Enropu  erdői 60  I  A  selyer 

Kgyplom  laki.asiig(i 60  i  Belfrium 

fírünlADd  m^pesflégc 60    Nagybrit 

A  FraDCziaorazúgbaii  élű  idege-        :  Pária  lal 

nek  Hzáma 60   Népazám 

Spanyolorsziig  éa  gyarmatai  . .    6U  1        rus  é 
TranekontineiitHlia  távíró 235  I 


A  CVmgü  alsó    folyásií 
Katirtsztán 


ulkán.. 


III,  Etlntotjraphia 
1 54  1  A  Guin 


1 V.   Vei/ l/e 


A  Krakatc 

A  malitii  félszigüt 62 

Forbcs  H.  0 63 

Tartománysaerzés    törlcneti  jog 

nlapjÁn 63 

Közép-Amerika  vulkánia  vidcke  64 
SUlycil-e  vagy  emelkedik-e  a  li- 

guriai  tengerpart  ? U4 

Ovambo-ország 1*4 

llossamedes  jövője 1)5 

Lissabün-Mozambique 95 

A  föld  öBazes  Tas-   ós  aczélter- 

melése 95 

A  Krassoviin  bulgárokról  ....  95 
"  "li  meridiim    általá- 


1  rögi 


.237 
237 

érákban 238 

ikötő  helve   Ameri- 

.' 238 

tiget    tüzokúdó  lie- 

239 

.  Congon 240 


nábii] 
A  sinai 
Uj     íold 

keleti 
(iyavmat 
A  világ 
GyüDgyk 

kói  c 
Biamarclf 
Arany -te 

A  budap 
Eevoil  t 
Egyetemi 
Miiata  -i 

A  londoi 
NeiU  utf 
Dombort 
A    belga 


347 

.ngres- 

348 

348 

Afri- 

348 

34íl 

34!t 

349 

k   jég. 

3:>n 

350 

ítzáflA  399 

táZ)>ÍAÍ 

400 

400 

402 

dtuln- 
403 


Feh^r  indinnok 

A    Ksidók     kivándorlása 

tómból 

Az  iij  hebridiik    nngol   i 

8og  alntt , 

Tibet  éjszaki  része. ,  ,  .  . 
(iílztifl  a  Tanganyikft  ta' 
ScIiweinfurUi  iij  geológia 

A  Cotig<)  partvidéke 

KoreÁböl 

A  Nijier  felnő  r^sze .... 
Az  új  HpaDyol  vasút  ala 
Gbrögország  újabb    távii 

Italai 

A  Camenin-terület  mint 

birtok , 

A  nemzetközi  dingo-íizüvi 
A  tervezett  Congo-vaapá 
AzaUBtrAliai  nagy  ezUstti 


5LE  DE  MATIEHIi. 

I  resté  de  mer?  l'ar  A,  György  .. 
enne  liydrograpliic  de  la  Hongrie  nu 
raphie  pliysíque.  Par  h.  Tötnösi^ári 
occidentale  et  oneutale.  Pnr  E.  Tála} 

B.  Par  P.  Király 

relatifs  aux  Bciences  géogrophiquc: 

Par  A.    Vámbéry 

ir  la  Hongrie  en  1883.  Par  A.  Má 
hie  (les  Chinois.  Par  L.  Lóczy  . .  . 

ar  A.   Tkirring 

ion  des  peuples  pritnitifs.  Par  G.  B» 

er,  etc.  Par    Gy 

études  géographiques.  Far  E.  Han 
ation  des  Pays-Bus  jiongrois  (Alföld 

Bsté  inconnu  Par  A.  Márki 

F'ar  A.  Berecz 

liie  magyaré,  Par  E.  Hanusz 

Par   G.    Téglás 

des  montsgnea  neigeuses  de  l'Kurop 

icolies.  Par    V.  Borbás 

jmpte-rendu.  Par  Ant-  Berecz  .... 
i  congres  des  géugraphea  allemauds^ 
nt.  Berecz 


Bfbirosrapliie- 

tussien  Ccntral-Aaía.    Gy 

íe  eigener  Reiaen 

uniny.  —  Lo  term,  tratlnto  popolare  di  ge 
—  The  M'iddle  Kingdom.  —  Carte  de  ]a 

üe  l'équaleur  &  l'océan 

:e  (les  Zcitallurs  der  EntdeckUDgen.  —  Di< 
■reú'h-Ungnrns.  —  Hellwnld :  Naturgeschicl 
—  L'éilition  aoglaiíie  de  la  description  du  ■ 
>  M.  Arm.   Vámbér;/-  —  Les  carlea  du  .No 

ental    Siirvey 

íre  patrie.  Par  E.   Hanuss 

:  du  Danube  inféricur  de  Belgrád  &  Turn-Si 

inmz 

!  (lu  Général  M.  N.  Praevalskí  dans  l'ABie-Ce 

mfalvy 

ic. —  Aufgaben  und  Metlioden  der  heutigen  G 
Ijrbiich  des  aiebenbUrgischen  Karpathen-Vere 

[lositiuns  geogrnphiques  en  Afi'itiue 

»r.  Tar  É.  HanuBZ 

iája  (La  patrie  hongroise).  Far  K.  Hanusz 
;yar-f'raDCuU  etc,  par  le  G*'  Parmentier,    I 

ison  (V,  Lieferimg)  du  Fhysikalisch-Statii 
von  OeBferreich-Ungarn.  Par  E.  Hanuaz. , 
'    ^■jfi'l^y'-  Aus  dem  vestlicheu  Himalája. 

Forachungen.  l'ar  L.  Tömösváry    

'iquc,  par  I,  Chavanne.  Par  le  dr  S.  Schto 

Revue 
iciétés  de  géographie  de  r^trauger 4 

Actes 

ongr.  de  giiogr 15,  30,  42,  55,  6i 

travaux  de  la  SociéU^    hongroise    de    %éog. 

,nnée   1883.  Par.  A.  Berecz 

ur  les  reoettes  et  les  dépenaes  en  18S3... 
la  bibliotjiéque  et  a  la  collection  des  carte 

3  oeiivres  de  concours  ouverl  pour  les  élev 

irietirea  en  1883.  Par  A.  Berecz 

de  1884 

16,  31,  .58,  09,  70,  88, 


í 


4vány-e  a  Balaton? 

Ildriuzi   Iáraaságii4k  1883.  dem    13-áii 
tartou  OléséD.) 


letéiől  akarok  szólani. 

k  a  Balatont.  Terjedelme  csakugyan  je< 

imos  tava  kőzill  a  kárpátiak  s  alföldiek 

még  a  jeleotös  Fertő  tava  is  alig  ne- 
ttének. A  világhírű  avájczi  s  felaö  orosz- 
ok s  messze  éjszakra  kell  hatolnunk, 
mái  jelentékenyebb  tavat  találjunk.  S 
hogy  e  név  bizonyos  tekintetben  ön- 
ág  szUlütte.  Éjszak- Amerika  és  Közép* 
nki  tavaknak  nevezi,   az  óriási  Káspi- 

tenger  nevet  s  a  kis  Balatont,  melynek 
3  kilométer,  még  is  tengernek  hívjuk, 
y  világ  i3   ez,  kedves  nekünk,  meri  a 

ín  keresztül '  csendes  időben  a  tó  fene- 
y  szép,  mint  az  alpesi  tavak  azúrkék 
!  a  ragyogó  sötétkék  boltozat,  mety  a 
oly  gyönyörűen  tükröződik  vissza  s  szá- 
nom ritkán  találunk  mellette  messze 
aha  békák  vertek  tanyát  s  terpeszkedő 
a  vizet  tiszta  felszínétől.  Nincs  a  Ba- 
i,  égig  nyúló  kopár  sziklák  nem  rejtik 
teljes  sejtelmével  hozzák  rezgésbe  az 
nem  virul  a   narancs  s  csillogó  fehér 


'i  Tengermarad  van  y-e  a  Balaton  V 

villák,  kecsesen  emelkedő  tornyok  csak  elszórtan  láthatók.  S  mégis 
szép  a  Balaton,  tagadhatlanul  szép.  Szép,  midőn  haragos  hullámo- 
kat kergetve,  valódi  tengert  játszik,  szép,  midőn  csendesen  hul- 
lámzó  tükörén  sajkát  ringat  s  nemcsak  szép,  de  magasztos,  midőn 
befagyott  jegén  menydörgéshez  hasonló  zajjal  tátongó  riadásokat 
alkot.  Az  a  kiR  tihanyi  félsziget,  melyet  itt  is*  élénkbe  tár  a  mfl- 
vész  ecsete,  hosszan  etöre  nyuIó  fokával  s  elöl,  mintha  valami 
párta  volna  a  benczések  zárdájával,  a  természet  valódi  kabínet- 
képe ;  de  a  gyöngy  is  elhah  ányul,  midÖn  feltűnnek  a  magasra  törü 
bazaltküpok  hosszú  soraikkal,  midőn  meglátjuk  az  éjszaki  part  vár- 
romokkal koszorúzott  hegyeit.  Szebb  s  vonzóbb  képet  messze  föl- 
dön is  alig  kaphatnánk.  Költők  dicsérték,  regéket  alkotott  felölök 
a  nép  képzete,  de  legnagyobb  dicsérete,  hogy  a  ki  egyszer  látta, 
nem  feledi  el  többé  soha. 

S  a  szép  bűbájos  kis  tenger  érdekes  tárgy  a  tudomány  előtt. 
Oly  rejtélyes,  oly  megfoghatatlan  valami.  A  hosszú  sorban  elterülő 
hegyek  alján,  teljesen  azok  menetét  követve,  nyúlik  el  a  víztükör. 
Egyetlen  nagy  folyó,  egyetlen  más  tó  sem  gyámolítja.  Egyik  pártja 
lapos,  csak  itt-ott  emelkednek  fel  alacsony  számba  alig  vehető  dom- 
bok 8  vize  mindamellett  csak  egyetlen  helyen  Ömlik  ki  a  Siónál, 
melyet  a  hagyomány  a  a  geológia  egyaránt  mesterséges  csatorná- 
nak tart  B  melynek  vize  a  Balaton  tükréhez  mérten  egészen  jelen- 
téktelen. De  a  tó  vize  azért  nem  lesz  mocsár  s  átlátszó  jellege 
folyvást  megmarad.  Harminczegy  kis  patakot  s  csermelyt  számlál- 
tak össze,  melyek  vizüket  a  magyar  tenger  medrébe  bocsátják,  de 
ezek  között  a  legnagyobbak,  a  Zal^  és  Eger  is,  igénytelen  patakok 
s  az  Összes  víz,  melyet  a  Balaton  ilv  módon  szerez,  rövid  időre 
sem  volna  elegendő,  hogy  az  elpárolgás  által  szenvedett  vesztesé- 
gét kipótolja  De  a  magyar  tengervize  azért  sohasem  apad ;  nem, 
sőt  nem  egyszer  megtörténik,  hogy  rejtélyes  módon  kiárad  annyira, 
hogy  a  partjain  levő  falvakat  is  veszélyezteti.  Honnan  szerzi  vizét? 
Halászok  beszélik,  hogy  a  tó  mélyében  is  fakadnak  források;  nyá- 
ron néha  1—2  Q  Ölnyi  területen  helyenkint  a  tó  vize  jóval  me- 
legebb vagy  hidegebb,  mint  másutt.  Mondják,  hogy  a  hideg  s  me- 
leg forrásokon  kívül  még  savanyú  vizíiek  is  vannak. 

Nincs  kétség  a  felett,  hogy  e  sajátságos  tó  a  patakok  vizé- 
nek 8  a  hegyekről  leiolyó    víztömegnek  Összeomlásából  nem  ered- 

•  Az  akadémia  kis  termében,  a  feiolvasds  szlnlidyéti,  van  Ligeti  képe  « 
l'ibonyi  rólBKigetn'íl. 
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betett.  Mocsár  keletkezhetik  így,  i)y  nagy  kiterjedésű  a  tiszta  vizű 
tó  nem.  A  mélységben  levő  források  már  jobb  magyarázatot  nyúj- 
tanak, de  képesek  volnának -e  ezek  is  megásni  a  nagy  mérföldekre 
teijedő  medenczét,  melynek  középmélysége  mintegy  8  méter  s  hol 
i.  legmélyebb  helyeken  csak  40  méternyire  találunk  feneket.  Bi- 
lonynyal  nem.  A  források,  épen  úgy  mint  a  patakok,  nem  alkot- 
ták meg  a  Balatont,  bár  ma  hozzájárulnak  featartásához. 

Egy  tudós  angol*  nemrég  azt  a  véteniényt  állította  fel,  hogy 
a  Balaton  tó  vulkánikus  eredetű,  hogy  a  legszebb  álló  vizet,  mely 
e  hazában  található,  a  föld  alatti  tűz  rengeteg  ereje  teremtette  meg. 

Szakértő  előtt  nem  kell  sokáig  magyarázni,  hogy  a  vélemény- 
nek komoly  vagy  legalább  számbavehető  alapja  van.  Az  a  gyö- 
nyörű hegyláncz,  mely  a  Balaton  éjszaki  partját  körUlbelől  S  mér- 
töld hosszaságban  szegélyezi,  csakugyan  a  tŰz  birodalma.  Badacsony 
tiatalmas  csúcsa,  egyike  a  legszebb  hegyeknek  Magyarországon,  egy* 
kor  valóságos  tűzokádó  hegy  volt.  Ha  az  éjszaki  oldalán  merede- 
ken emelkedő  hatalmas  bazalt  oszlopok  között  felmászunk  a  hegy 
tetejére,  megtaláljuk  az  ^ykori  katlant,  két  orom  közé  zárt  hor- 
padásfonna mélyedést,  melyet  ma  sűrű  cserjés  fed.  A  vulkánikus 
erő  ma  már  kihalt,  de  hatását  érezzük  a  kitilnő  badacsonyi  bor- 
ban, mely,  a  vnlkánszUlölt  tokaji  borhoz  s  a  lachrymae  Christi-hez 
hasonlóan,  e  titokteljes  nagy  természeti  erőtől  nyeri,  legalább  rész- 
ben, erejét  s  zamatját.  S  a  Badacsony  nem  áll  magában.  A  Bala- 
ton tükrénél  csak  néhány  lábbal  raaga.sabb  s  éjszakfeló  csak  lassan 
emelkedő  tágas,  öbölforma  lapályból  14  meredek,  de  különböző 
alakú  bazaltkúp  emelkedik,  köztök  Szent-György,  Szigliget,  Cso- 
báncz,  mindmegannyi  a  föld  mélyének  szUlÖtteí,  honnan  egykor  a 
történelem  előtti .  időkbea  hatalmas  erővel  törtek  napvilágra.  S  a 
vulkánikus  talajnak  még  itt  sincs  vége.  Tihany  félszigete,  bár  nagy- 
részt más  rétegek  által  beborítva,  bazalt  szirten  nyugszik,  a  Bala- 
ton tuIsó  oldalán  két  helyen,  Bogláron  s  Fonyódon  emelkedik  ki  a 
bazalt  f  a  Bakony  hegyvidékén  a  Badacsony  csoportjának  iránya* 
bán  egész  sereg  vulkánikus  hegyet  láthatunk.  Köztök  a  hatalmas 
Kabhegyet,  a  gyönyörű  alkotású  hármtiskúpú  Somlyót,  a  Tátika 
csoportot  s  a  síkságbél  regényesen  felemelkedő  lapos  tetejű  Sáág 
et. 

Geológiai  kutatások  s  különösen    Böckh  s  Hoffmann   derék 


•  Un  thc  origin  of  Laké  BaUtOD  in  Hungary   by  Joliu  W,  .í  ii  d  d.  Geo- 

ogiral  Magazin  1S76-  I,  füzet.  Ct-U}    I. 
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magy&F  geologok*  möködése  alapján  a  kitörések  idej 
ját  is  meglehetSs  pontossággal  állapíthatjuk  m^.  A 
végén,  tehát  abban  az  időben,  midöa  a  mai  Kurópa  t 
már  fejlett  állatok  s  növények  nagy  számmal  laktak, 
zánkban  s  túl  rajta  keletfelé  Perzsiáig,  sőt  talán  még 
labb  nagymérvű  forrongás  kezdődött.  Vulkánikus  hegy 
czolatai  emelkedtek  fel.  A  Bakony  bazaltjai  a  Icgntoli 
toztak  e  sorrendben.  Hegyalja  tözokádói  már  elnémul' 
jelenleg  állunk,  talán  csak  földrengések  jelezték  m 
mátrai  vulkánok  egykori  működését.  A  trachyt  erup 
volt  8  utánok  következett  a  bazalt.  A  hegyek  köroj 
ekkor  már  az  úgynevezett  congeria  homok  is  tarai 
más  részein  már  megjelent  az  ember,  midőn  megke 
déken  a  Kabhegy,  Agártető,  Feketehegy-Királykö  f 
Mindezek  valóságos  tűzokádók  voltak,  melyeknek  lávi 
homokon  nyiiltak  végig  s  lávakúpokat  s  kráterektől  k 
tavakat  alkottak.  Működésűk  heves,  de  rövid  ideig 
Balatontól  Gleichenbergig  érezték  hatásukat.  A  legut 
bazalt  sziklák,  fgy  a  Tátika-csoport  hegyei,  már  alig 
lentékeny  anyagot,  liegtovább  működött  az  óriási  Ka 
nek  lávamaradványai  Pula  vidékén  még  most  is  kibi 
rétegekben  maradtak  meg.  Aránylag  rövid  idő  alatt 
Tihany  vidékén,  mely  ez  időben  valóságos  sziget  voll 
jó  darabig  működött  egy  geysir,  később  azonban  ez  i: 
ma  kopár  vulkánromok  vannak  mindenütt  s  Balato 
Kékkúton  az  egykori  hatalmas  vulkáni  kitörési  tevékc 
utóhatásaként  savanyú  források  tolulnak  elő. 

Rövid  ideig  tartott  tehát  —  a  geologok  nyelvén 
Balaton  vidéken  a  nagy  földforrongás,  de  léte  kétség 
vek,  az  embert  megelőző  őskor  történetének  hamisftatla 
nek  bizonys^ot  mellette.  S  e  bizonyságokra  alapított 
angol  tudós,  Judd  János,  elméletét.  A  vulkáni  eru{ 
ereje  a  kúphegyek  felemelése  alkalmával  a  szomszi 
igen  gyakran  sülyedést  idéz  elő.  így  történt  ez  csaki 


*  A  Bakony  déli  részéoek  rsldtani  Tiszoayai  B  0  c  k  b 
1874.  Ehdr  és  Wein 

A  déli  Bakooy  bazalt  kőzetei  Dr.  Hoffmann  Károljtí 
t^kíppel,  3  kÖDyoniatú  táhlával  b  több  fametazeltel.  Budapest, 
fJIIdtaui  intázct  évIiöDyvc.  lll-ik  kütct 


György  Aladár. 

Ipari  szigeten  s  Santorínnál.  Régi  hatalmas  vulkán  t 
^nem  mindenkor  találunk  mélyedéseket,  melyeket  )d< 
)glalDak  el.  S  miért  ne  lehetett  volna  „ez  &  Balatonn 
láotkuB  heg;láDCZ   tengelye   párhuzamosan  halad  a 

a  tó  déli  partján  a  leghatalmasabb  bazalt  töroegekk 
ró  bazalt  kúpok  emelkednek,  mintegy  jelölve  a  kett 
melynek  hatalma  alatt  e  nagyszerű  sziklavölgy  megsz 

m  nem  valosziDŰtlen,  hogy  a  tűz  hatalma  hozzájárult 
Heteséhez  s  medrének  kimélyftéaét  legalább  megke 
aljon  lehetaégea-e  vulkáni  forrongásnak  tulajdonítani  . 
on  létrejöttét?  A  vulkánikus  eredetű  tavak,  a  mencyi 
e  kétségtelen,  sem  nagyság,  sem  alak  tekintetében  ne 
ilítanak  a  magyar  tengerhez.  Klagam  is  több  vulká 
it  tátogattam  már  meg.  De  ha  visszaemlékezeni  az  albán 
ött  tett  gyaloglásaimra,  ama  mélyen  fekvő  s  szabály< 
:atlanok  s  a  Balaton  között  épen  semmi  hasonlatosság 
:.  Vulkáni  erő  szUlte  tavak  nálunk  is  vannak,  a  hfri 
,  melynek  kékes  tükrét  még  most  is  kráterszerüleg  eme 
B  erdő  árnyékolja,  kétségkívül  ezek  közé  tartozik,  de 
n  ilyen.  S  még  a  közép-afrikai  Tanganyika  tó  is,  me 
Platónnál,  de  melynek  vulkáni  eredete  még  kétséges  ks 
legű.  De  ha  a  nagyságot  s  külső  alakot  nem  tekinthetni 
'nek,  több  más  aggodalom  merülhet  fel  Judd  elméié 
laton  mélyedése  nagyon  szabálytalan  s  ingadozó.  Tihaj 

legkeskenyebb,  46  méterre  sUlyed  le  a  talaj,  Kesztbe 
némelyUtt  csaknem  meglehet  lábolni.  Egykor,  midőn  e 
m  nagyobb  volt,  a  délnyugoti  részét  valófágos  mocsá 
t  tartani,  melyből  több  mértföldnyi  területet  főkép 
n  nagy  fáradsággal  s  költséggel  csapoltak  le  egészsé 
ilgései  miatt.  Vulkáni  eredetű  tónál  a  talajmólység  j 
)sége,  ennyire  messze  kiterjedő  s  a  tóval  összefUgi 
isz  alig  képzelhető.  S  a  mi  mindennél  fontosabb,  lehe 

abban  a  korban,  midőn  a  talaj  morphologiájának  ü 
lágot  tulajdonítanak,  lehetséges-e  tisztán  a  termesz 
óvni  be  azt  a  feltűnő  körülményt,  melyet  már  az  ön 
atána  csak  nem  minden  geolog  észrevesz,  hogy  a  m 

sajátságos  fekvése  nem  izolált,  mert  éjszakkeleti  véj 
enlő  irányban  áll  a  Velenczei  tóval  s  azzal  a  vonalli 
a  Dunáig  visz,  délnyugoti   nyúlványát  pedig  mintegy 
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Kanizsa  kürnyékéu  volt  mocsarak  képezik  b  ax  a  f 
iDtien  a  Morva-Dráva  vizeihez  visz.  A  nagy  háromsz 
a  vonal  a  Dunával  s  Drávával  alkot,  csak  nem  mind 
völgy  éjezaknyugot  felé  hatol,  ellentétben  a  Bakony 
eltentétbeo  a  Bakony  s  Vértesen  túl  fekvő  rétegekk 
gyek  iránya  éjszakra  nyúl.  Ha  valami  természeti  tt 
a  morphologiai  helyzet  beszél  nyíltan  a  rég  letűnt  ic 
a  szó,  mely  inuen  hangzik,  ellene  szól  a  Balaton  t 
eredetének. 

Nem  a  tűz  alakító  ereje  bozta  létre  tehát  e  m: 
de  hozzá  tehetjük  rögtön,  a  föld  felületének  átalakftá 
szerepet  játszó  vfz  sem  volt  képes  erre. 

A  Duna  torkolatánál,  a  geológiai  tényezők  a  k 
nyozási  helyén,  még  most  is  világosan  láthatjuk,  hog; 
a  folyók  iszapja  s  a  folyam  mentét  akadályozó  emeli 
a  tavakat.  A  Balatonnál  erről  szó  sem  lehet.  Még 
némelyek  némi  merészséggel  feltételezik,  a  Duna  mi 
Bakony  felé  folyt  volna  is,  ily  tó  alakulását  ez  okbó 
nunk  lehetetlen.  De  képtelen  volna  erre  a  különben  1 
is,  az  a  rendkívüli  természeti  erő,  mely  Svájczban  s  f 
oly  sok  szép  tó  medrét  ásta  ki.  A  jégárak  hazánk 
nagyon  jelentéktelen  szerepet  játszottak  s  a  Bakon 
még  eddig  nyomukat  sem  fedezik  fel,  holott  e  hegys 
sok  igen  alaposan  kutatták  ki.  De  ha  még  valamikét: 
volna  is,  a  mi  pedig  csak  nem  képtelenség,  hogy  e 
mas  „Glet6cher''-ek  állottak  volna,  a  Bakony  déli  n; 
Tihany  félszigetnek  rétegzetei  ellene  mondanának  ani 
uek,  hogy  a  Balaton  nagy  medrét  jégár  mélyítette  v 

Ha  tehát  sem  a  tűz,  sem  a  víz  ereje  nem  f 
hogy  a  magyar  tenger  eredetét  kellÖen  megmagyai 
madik  nagy  tó  alkotó  erőhöz,  a  földhöz,  kell  forduln 

Igen,  a  föld  alkot.  Az  a  szilárd  talaj,  melyet  i 
nyugalom  minta  képének  tekinteni,  csaknem  folyt 
erővel  működik  s  hatalmas  küzdelmet  folytét  a  term< 
vei.  Csodás,  csaknem  hihetetlennek  látszó  tünetek' 
eddig  is  a  gondosan  szemlélő  ember ;  tüneteket,  melye 
egyes  pházisait  tüntetik  el.  Földrengés,  orkán  puszi 
nikus  kitörések  eltörpülnek  e  küzdelem  mellett ;  Dz 
Napóleon,  hadjáratai  béka-egér  harczoknak  tűnnek 
valódi  világtörténelem  e  nagyszerű  eseményeit  szemle 
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Atliai  szigettengeren  egy  nagy  száraz  fblil,  e»  hozta 
rengetek  fensíbját  3  napjainkban  most  sülyeszti 
tország  nagy  síkságát  s  emeli  fel  a  szárazföld  ni- 
)zi  tenger  partjait.  Alig  egy  pár  nemzedék  óta  (ne  - 
ly  idő  a  geológiai  korokhoz  mérve !)  vizsgálják  e 
bár  a  kutatás  részleteinek  legnagyobb  része  még 
többé  kétségbe  nem  vonható,  hogy  a  fóldközeg 
8  más  helyen  fokozatos  lassú  sillyedéae,  máig  is 
íor  a  naiv  emberi  hit  itt  a  Kldön  találta  a  világ 
i  sejdítette,  hogy  a  föld  forog  vele,  lígy  jelenleg 
)  szilárdnak  tartja  lábai  alatt  a  talajt  s  sejtelmé- 
ik,  hogy  a  told  örökké  változó,  hogy  világtenge- 
ott,  hol  az  ember  genialis  teremtő  erejének  leg- 
annak,  lassú,  talán  évezredeken  át  fejlődő,  de  biz- 
[  az  oly  nyugodtnak  látszó  föld  mélyében. 
e  rengeteg  erejének,  a  vulkaoizmus  ismeretlenebb, 
lasabb  testvérének  egyik  csekély,  de  mindenesetre 
yét  képezik  az  emelkedés  következtében  létrejött 
t,  mely  egykor  a  geológiai  korszakokban,  egyes 
írUlt,  a  föld  emelkedése  apróbb  tengerekké  s  majd 
zét.  A  nagy  medencze  szárazzá  lesz,  r^övények  és 
ember  is  helyet  foglalnak  bennök  s  hátrahagyott 
:ócsa  szárazföldi  víztömeggé  változik,  melynek  ten- 
kor  csak  nagy  nehezen  lehet  megállapítani. 
nt  tengerek  ily  hátrahagyott  romjai  (egy  német 
.Relictenseen"  nevet  adott  neki,  ki  melyre  én  a 
ny"  szót  használom)  a  világ  minden  részében  nagy 
kk  elő.  Ilyenek  többek  között  a  nagy  Kaspítenger 
1  a  Baikaltó  Szibériában  s  az  éjszakamerikai  nagy 
sographus  Peschel,  kimutatta,  mint  alakult  át  nap- 
izág  egyik  tenger  öble  a  Maree  tóvá  s  miként 
S  medrének  jelentékeny  mérvű  felemelkedése  által 
vájta  fjordjai  a  felső  olaszországi  gyönyörű  tavakká. 
L  rétegek  megváltozása,  a  tenger  víz  sós  jellegének 
vUl  még  a  nagy  katastropha  után  is  fenmaradt 
iibizonyságai  a  tengermaradvány  jellegét  viselő  tavak 

tengermaradvány   a  Balaton?    Volt-e  egykor  a 
okban  tenger  a  vidéken,  mely  a  Balatont  hátra- 
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A  tenger  felől  ma  már  alig  lehet  kétség.  A.  geok 
egész  özöne  s  különösen  a  kövületek  nagy  száma  víláj 
nyitja,  a  mit  főkép  híres  tudósunk  Szabó  József  akader 
zéseibŐl  *  már  a  nagy  közönség  is  tud,  hogy  az  ugyne 
cén  korszakban  a  magyar  Alföldet  s  a  szomszéd  vidéke 
tenger  borította.  S  a  tenger  egy  nagy  világtenger  rét 
mai  Kománia  síkjain  végig  húzódva  oda  tartozott  hoz: 
B  Káspitenger  a  köztök  elterülő  síksággal,  a  nagy  Ari 
fel  az  Obi  folyó  környékén  levő  széles  meder  fel  egésí 
jeges  tengerig.  E  hatalmas  tenger  nagyobb  volt,  mint  i 
közi  tenger  összes  öbleivel.  Létezése  Európának  egész 
kölcsönzött.  Ugyanazon  időben  volt  az,  midőn  a  Földkö 
Veres  tengerrel  s  Indiai  Oczeánnal  összeköttetésben  áll< 
ország  Afrika  felső  részével,  Francziaország  Angliával,  i 
félszigettel  s  irlanddal  egy  nagy  szárazföldi  területet  h 

A  nagy  miocén  tenger  nyugoti  öble,  a  magyar  med 
a  pliocen  korszakig  megmaradt.  Régen,  nagyon  régen 
emberi  elme  is  elfáradt  kiszámítani  idejét  a  mi  éveink 
a  geológia  már  az  új  korszakba  számítja,  a  csak  te| 
világba.  Már  élt  az  óriási  Mastodon,  az  elefánt  ősatj 
állkapczájából  kinyúló  agyaraival,  hosszú  fejű  idomtalat 
terpeszkedett  végig  a  mocsarakban  s  a  farkas  és  a  me< 
Amphalopex  nevű  éjjeli  ragadozó  üldözte  az  agáncso: 
terjedelmes  csordáit.  De  nemcsak  az  emlősök  világába 
többi  állatok  s  a  növények  is  a  jelenkorban  élÖk  ősei  vi 
iogiai  korszak  teremtményei  s  már  megjelent  a  földöi 
js,  bár  igen  gyér  számmal.  S  a  földön,  hol  jelenleg  va 
csaknem  tropikus  éghc^lat  uralkodott,  állatok  s  növény 
tek  itt,  melyekhez  hasonlókat  ime  csak  a  tropikus  és 
vidékeken  találunk. 

A  magyar  nép,  mely  az  alföldi  tenger  létezéséi 
sejtelemmel  bír,  azt  is  tudni  véli,  hogyan  tűnt  el  az  ini 
raas  földrengések  űzték  s  a  Vaskapu  szoroson  kereszt 
egész  a  Fekete  tengerig,  hol  végre  állandó  nyugalmat 

Naiv,  csaknem  gyermekes  képzelet. 

A  föld  felületén  az  idők  folyamában  beállott  váll 
egy  pillanat  alatt  történnek  s  a  tengerek  nem  vándor) 

*  lA  inag}-ar  Alföld  alakulása  földtani  tekÍDtetben<  (ISGI 
tinentalia  emelkedégrdl  és  sülyedéarűl  Eur<)pa  délkeleti  résiébeii' 
akadémiai  értekezések. 
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%lili  tengerek  még  ma  is  vannak.  Virágzó  községek  s 
ezök  vannak  most  ott,  hol  egykor  a  Káspi  tenger  egy 
,  s  a  Fertő  tavának  életét  ma  már  kissé  merészen  egy 
haldokló  mécseshez  lehetne  hasonlítani.  De  századok 
li,  mielőtt  az  utókor  e  helyeken  is  észrevehetőbb  vál- 
etne.  Az  ember  években  számít,  a  nagy  természetben 
fllig  képeznek  megálló  pontot.  Lassan,  végtelen  lassan 
li  tengerünk  is.  Szabó  azt  hiszi,  hogy  végsÖ  nyomai 
eti  korba  nyúlnak.  S  szakavatott  ember  hajlandó  e 
röIdiinköD  most  is  megtalálni.  Alig  van  az  óriási  terU- 
r  négyszög  mévtíöld,  hol  tócsák  s  mocsarak  ne  lenné- 
k  helyen  nő  fel  a  földből  a  salétrom  s  a  talajvíz  erŐ- 
nasabb,  mint  más  vidékeken.  Különösen  a  mélyebben 
ic  látszanak  valódi  tenger  romoknak.  Ma  már  szabályos 
k  a  sárrét  rónáit  s  egyik  falú  tornyától  a  másikig  leg- 
igS  kalászok  díszlenek,  az  eke  diadalmasan  küzd  a  mo- 
na  holnap  a  szárcsa  is  hasztalan  keres  itt  nyugalmas 
nek,  De  még  nem  rég  volt,  magam  is  láthattam,  mi- 
!r  rejtette  el  a  falvakat,  a  szeszélyesen  kanyargó  erek 
an  a  benszUlÖtt  is  eltévedt,  mint  valami  őserdőben  s 
genszerű  világban  nádi  farkas  üvöltött,  bömbölt  a  bö- 
imyas  állatok  milliói  korlátlan  uraknak  érezték  magu- 
domány  megtanít,  hogy  az  alföldi  növényekben  a  chlor- 
»lig  a  tenger  egyik  fő  maradványa)  már  nyoma  sincs 
bár  egykor  Összeköttetéahen  állhatott  a  haldokló  ten- 
it  ezt  a  tenger  szélein  most  is  megmaradt  hév  vizek 
la  már  tülnyomólag  más  okoknak  tulajdonítható, 
link  eltűnésének  teljesen  kimerítő  magyarázatát  csak  a 
íg.  De  már  ma  is  ismerünk  egy  pár  körülményt,  mely 
3  oknak  tekinthető.  Legfontosabb  a  Dardanellák  kapu- 
ilta,  a  mi  által  a  Fekete  tenger  ví/e  lassanként  elvált 
igerlŐI  s  a  Földközi  tenger  csoporljához  csatlakozott, 
ü-tunisi  földhát  lesülyedése  által  ugyanez  időben  egész 
■rt.  Valószínű,  hogy  a  pontus-kaspi  nagy  tenger  ezután 
zlott  s  a  nagy  magyar  medenczében  maradt  öble  óriási 
tt,   melyet  azután  a   talaj  emelkedése  egyes  helyeken 

körre  szorított. 
legyen  a  miocén  tenger   eltlinésének  oka,  azt  alig  le- 
vonni, hogy  egykor  a  Balaton  vidéke  is  e  tengerhez 
nem    szólanának  is  mellette  a  tengert   jellemző  lősz 
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nyomai,  melytől  a  miocén  tengert,  némelyek  lös^^tengernek  is  szok- 
ták nevelni,  elég  érv  volna  magában  a  már  említett  eruptív  bazal- 
tok létezése.  Kétségtelen,  hogy  a  vulkanikus  működés  a  tengerrel 
bizonyos,  bár  eddig  kielégítően  meg  nem  magyarázott  összekötte- 
tésben áll.  A  földön  levő  vulkánok  óriási  többség  a  tenger  parton 
vonul  el  s  hol  másutt  találjuk  őket,  vagy  tengermaradványok  álla- 
nak mellettök  vagy  közvetlenül  azelőtt  elpusztult  tenger.  A  magyar 
medencze  tengerpartján  is  volt  ily  vulkáni  sorozat.  A  Vihorlat-Gutin, 
Hegyalja,  a  budai  hegyek  s  Bakony  bazaltjai  e  határvonalait  ké- 
pezik. Hoffmann  a  rétegek  fekvéséből  egy-egy  bakonyi  bazalt  hegy- 
ről még  azt  is  kiakarja  mutatni,  hogy  azok  a  tengerből  sziget  gya- 
nánt emelkedtek  ki,  de  ez  tárgyunkra  nézve  nem  lényeges  s  sok- 
kal fontosabb  azon  adatokkal  támogatott  feltevése,  hogy  a  Ba- 
kony bazaltjainak  kitörése  abba  a  korszakba  esik,  midőn  a  miocén 
tenger  már  tünedezni  kezdett  s  Szabó  József  állítása,  hogy  a  vul- 
káni eruptiók  szintén  hozzájárultak  az  alföldi  medencze  kiürítéséhez. 

Nincs  tehát  absolut  lehetetlenség  abban,  hogy  a  Balaton  tava 
a  nagy  miocén  tenger  magyarországi  öblének  maradványa  lenne. 

De  van-e  elegendő   s  döntő  bizonyíték,  hogy   csakugyan  az? 

Határozott  „igen^^nel  felelnünk  nem  lehet  s  nem  szabad.  A 
tanulmányok  s  kutatások,  melyek  e  tárgyra  vonatkozhatnának,  még 
igen  csekélyek.  Szégyennel  kell  bevallanuuk,  hogy  e  kies  kis  ten- 
gert, melynek  létezésére  oly  büszkék  vagyunk,  nem  tartottuk  ér- 
demesnek megismerni.  Környezetéről  különösen  a  Bakony  hegys^- 
ről  tudunk  legalább  nagyjából  minden  szükséges  dolgot.  Tihanyrdi, 
Balatonfüredről  s  Keszthelyről  könyvek  jelentek  meg,  feljegyezte 
a  költő  a  partjain  levő  középkori  romok  regéit,  de  Balaton  tavá- 
ról, mint  ilyenről  a  mi  lényegest  irtak,  néhány  sorba  összefog- 
lalható. A  kis  svájczi  népet,  hol  a  zord  éghajlat  s  túlnépesség  a 
megélhetés  feltételeit  sokkal  szigorúbbá  tette,  tavainak  özöne  sem 
riasztotta  vissza,  hogy  mindannyinál  pontos  méréséket  eszközöljön 
mélységről,  hőmérsékről  egyaránt,  a  vizet  elemezze,  a  talaj  geoló- 
giai viszonyait  kutassa,  a  mélységben  rejlő  állat-  s  növényvilágot, 
az  archalogiaí  emlékeket  kikutassa.  Nálunk  kiknek  jóformán  ez 
egyetlen  nagyobb  tavunk  van,  mindezt  nem  csinálták  meg  s  a  tu- 
domány alig  hatolt  addig  is,  mint  a  balatoni  halászok  szerető  szeme 
s  gazdag,  de  természetesen  felületes  tapasztalata. 

Mindamellett  nem  mondhatjuk,  hogy  a  Balaton  tengeri  ere- 
dete merőben  képzeleti  hypothesis  lenne. 

A  költőnek  nincs  oka  tagadni  a  Balaton  tengeri  eredetét.  Hi- 
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szeti^  mintha  magas  származására  emlékezne,  meglátszik  rajta  bi- 
zonyos fokig  az  apály  s  dagály  tünete  s  csendes  időben,  midőn  lát- 
szólag semmi  oka  sincs,  tengerhez  hasonlóan  háborog  és  hullámo- 
kat hulláraokra  Önt.  De  a  rideg  tudomány  a  jeleket  kevésre  becsüli. 
Apály  és  dagály  másutt  is  mutatkoznak,  nemcsak  a  tengeren  s  a 
Balaton  még  e  tekintetben  sincs  komolyan  tanulmányozva.  S  Alma 
materünk  tudós  geológusa  legújabb  művében  kimondja  a  Balaton 
háborgásáról,  „hogy  az  a  vulkáni  kőzetek  képezte  talaj  mélyéből 
fakadó  endogén  orkán  keletkezésére  vezethető  vissza,  melyet  a  csen- 
des tófelület  árulhat  el  legjobban". 

A  tengermamdványokban  itt-ott  találtak  oly  élő  állatokat  s  nö- 
vényeket, melyek  még  a  tengeri  eredetre  emlékeztetnek.  Ilyenek  a 
a  Balatonban  sem  hiányoznak.  IdŐrőI-időre  halásznak  ki  itt  oly  ha-* 
lakat  és  apróbb  állatokat,  melyek  Magyarországon  különben  isme- 
retlenek s  melyekről  rendesen  kitűnik,  hogy  rokonaik  a  Fekete  s 
Kaspi  tengerben  élnek.  Valóságos  tudományos  alappal  biró  eset 
ugyan  ritka  és  ez  esetben  is,  mint  a  minő  volt  nemrég  egy  Kriesch 
által  meghatározott  rendkivüli  halfaj,  fennmarad  a  kétség,  hogy  az 
állatok  a  Dunán  s  a  Sió  csatornán  jutottak  a  magyar  tengerbe.  Tel- 
jesen döntő  bizonyítékot  e  tekintetben  csak  a  már  kihalt  fajok  nyúj- 
tanak. Az  a  hires  „kecskeköröm",  mely  különben  Tihany  egyik 
sziklájában  is  található,  a  Congeria  triangularis,  s  más  hasonló  kis 
kagylók  és  csigák  nem  ritkán  vetődnek  ki  a  partra.  Sió  tündére 
elveszett  juhnyájának  maradványai  kiemelkedve  hullámsírjuikból 
bizonyságot  tesznek  a  multak  napjairól. 

Az  ily,  ujabban  különben  is  kétségbe  vont  fontosságú  bizo- 
nyítékoknál (Credner  a  „Relicten  Fauna"-ból  vont  következtetések 
közül  igen  sokat  szellemesen  czáfolt  meg  a  berlini  földrajzi  társa- 
ságban) fontosabbnak  kell  tartanunk  a  geológiai  rétegek  alakulását. 
Az  a  körülmény,  hogy  a  bazalt  csak  elszórva  fordul  elő  a  Balaton 
somogyi  partján,  már  nyújt  némi  tájékoztatást.  A  földtalaj  magas- 
sági viszonyai,  melyek  nemcsak  a  Balatonnal  szemben,  de  a  fentebb 
rajzolt  nagy  háromszögön  hasonlóknak  látszanak  s  a  Duna  vonala 
által  élesen  elválasztatnak  a  nagy  alföldi  síkságtól,  az  a  körülmény, 
hogy  a  háromszög  délnyugati  vonalán  a  nagykanizsai  volt  mocsárok, 
X  Balaton  cs  a  velenczei  tó  egy  irányba  esnek,  csaknem  kénysze- 
rítő erővel  vezetnek  arra  a  feltételre,  hogy  az  ország  e  részében 
épen  a  miocén  tenger  pusztulása  idején  egy  nagy  kontinentális 
í^melkedés  állott  be,  mely  a  tenger  vízének  egy  részét  az  emelke- 
lés  délnyugati  irányában  meghagyta,  mig  a  többi  a  nevezett  tavak- 
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:al  összeköttetésbeu  látszó  völgyeken  lassanként  folyt 
tártjai  felé  a  még  akkor  talán  létezett  alföldi  raedencí 
;er  pusztulása  e  vidéken  foKozatos  lehetett  s  a  nagyh 
sarok  kiszáradtak,  a  Sárvíz  környékét  a  történeti  kori 
mberi  erő  változtatta  meg,  a  velenczei  tó  pusztulásnál 
enger  vize  csak  a  bakonyi  bazalt  vulkánok  által  kiásoi 
naradt  meg  hosszasabban,  A  bereoiemll  kövület  telepe 
;etnek  tartja,  hova  az  állatok  a  lösztenger  hullámai  elSI 
i  miocén  tenger  vízét  Szabó  édesnek  tartja,  a  Káspi  tób 
ag  kisebb  a  BÓtartalom  s  a  mi  Balatonunk  vízében  ii 
ó,  ize  lágy,  kissé  összehúzó,  itt-ott  a  savanyuvízhez  h 

Nem  bizonyos  tehát,  de  mi  okunk  sincs  egyenest 
■onni  azt  az  elméletet,  hogy  a  Balaton  valóban  tenger 
L  néphit  ösztönszerűleg  gyámolítja  azt.  Tengernek  nev 
at  B  regét  költ  a  Fekete  tengerről,  mely  leányát,  a  1 
lábot  keresve,  itt  Ütötte  ki  fejét  a  föld  mélyéből  s-  ha 
nait  itt  hagyta  nekünk  emlékül. 

Igen  vatészfnű,  hogy  az  elpusztult  uagy  miocén  ten, 
li  Balatonupk  is.  Évezredek  hosszú  sora  előtt  eltűnt  a  t 
lagyar  fcildről,  eltftnt,  mialatt  lassankint  letelepedett  e  fi 
mber,  kiknek  nyomát  Cotta  Zimonynál  egy  a  lösztengei 
:edő  szigeten  találta  meg,  de  itt  maradt  helyette  a  hí 
iton  tUkÖre,  gyöngye  a  Kárpátoktól  Adriáig  terjedő  föl 
esége  egy  szenvedésben  gazdag  nemzetnek. 

Gyöbgy 


Néhány  szó  Ortvay  „Magyarország  régi  vizraj, 

a  természettani  földrajz  szempontjábiil. 

Magyarország  régi  vízrajzának  lehető  pontos  is 
9upán  történelmi  és  régészeti  szempontból  fontos  és  érd 
isztán  a  természettani  földrajz  szempontjából  is.  A  fol; 
ek  képződése  körUl  még  igen  sok  titokteljes  körűim 
lelyeket  csupán  a  jelenlegi,  illetőleg  egy  idSpontbeli 
legmagyarázni  nem  lehet.  Ezért  szükséges  a  régi 
linél  hívebb  képet  alkotni  magunknak  és  pedig  oly  i 
z  idők  során  át  történt  változásokat  folyton  előtüntt 
lert  épen  ezen  változásoknak  van  kiváló  fontosságuk 
égUk.  A  fejlődés  történetét  kell  minél  alaposabban  kif 


r 


TOmOaTiry  Lajos. 


elTonhE^suk  és  m^érthessUk  az  abbao  uralgó  törvényt, 
Bzerint  folyam  éa  tó  rendszereink  képződtek  és '  képződm 
tekintetben  Magyarország  kiváló  fontossággal  bír,  mert  £ 
alig  találjuk  párját  a  vízrajzi  viszoiiyokat  illetőleg.  Majdi 
mennyi  folyója  egész  pályafutását  ezen  valódi  topographi 
ben  teszi  meg.  Egyetlen  nagyobb  folyó,  mely  kivtllről  j< 
Duna,  ennek  is  azonban  bizonyos  sajátos  jellege  van  hi 
mely  elüt  többi  rés^.eitől,  értem  a  pannóniai  medenczók 
részét,  mely  épen  Küzpontjául  szolgál  csaknem  az  összes 
zeknek.  Egy  más  nagyobb  folyó,  mely  itt  eredve,  felsó 
folyását  is  itt  teszi  meg,  de  már  alsó  folyását  az  ország  és 
a  topographíai  egyed  határán  kivUl  teszi  meg,  t.  i.  az  Olt. 
is  azonban  lényeges  kapcsolatban  áll  a  többi  folyam  rendszt 
mennyiben  a  Dunába  ömlik  az  is.  Ily  kifejlett  és  könnyen  átt 
folyamrendszert  nem  egy  könnyen  találni,  s  a  hydrograj 
vények  levezetésére  alkalmasabb  anyagot  keresve  sem  I 
A  vízrajzi  viszonyok  fejlődésének  ismeretére  adató 
első  sorban  maga  a  föld.  Ügy  geológiai  mint  geographi 
kiindulva  (a  mely  tudomány  ágak  különben  épen  e  telíinte 
közel  állanak  egymáshoz),  számtalan  oly  nyomot  találni 
felületén,  melyek  a  vízrajzi  viszonyok  régebbi  állapota 
kevésbe  nyomós  útmutatást  nyújtanak.  A  tözegképzödmé 
mállások,  cannonok,  vízmosások,  omlások,  morénak  stb.  : 
biztos  jelei  a  víz  jelenlétének  oly  helyeken  is,  hol  ma  ti 
nélkülöző  pusztaságok  terülnek  el.  Némely  helyeken  a  vi 
oly  világosak,  mintegy  érinteilenek  mostanáig  is,  hogy  a  ^ 
rajzának  világos  képét  alkothatjuk  meg  magunknak  azok 
.  Más  helyeken  ellenben  későbbi  és  másnemű  hatások  köve 
a  TÍZ  működésének  nyomai  igen  halvány  és  sokszor  bián] 
sokban  mutatkoznak,  úgy  hogy  ily  esetekben  csak  homálj 
alkothatunk  az  egykori  viszonyokról  ós  ezt  is  gyakran  ( 
logia  segélyével.  Megtörténhetik  azon  eset  is.  hogy  ugya 
dóknek  különböző  időkben  egymással  ellentétes  vízrajzi 
voltak.  Ilyenkor  az  első  állapot  nyomait  a  következő 
mintegy  keresztezik,  s  a  szemlélő  előtt  érthetetlen  zíSrzi 
i  míg  reá  nem  jön  a  valódi  tényállásra.  Az  ilyen  helye 
irdekesek  épen  oly  nehezen  tisztázhatók  szerfeletti  bon 
ilakulataik  következtében. 

A  természet,  illetőleg  a  főld  tanujelei  évezredek  sŐt : 
latti  viszonyokról  és  mőködésekről  tesznek  tanúbizonysága 
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vetkeztében  a  vízrajzi  viezonjokat  többnyire  csak  ÍS\ 
n  tudjuk  felismerni,  és  igen  ritka  eset  az  midőn  i 
ance-okat  is  képesek  vagyunk  megkillöuboztetni.  Meri 
Ddesen  sokkai  kevesebb  ideig  tartó  behatásokkal  bírt 
iknek  nyomai  csekélységük  miatt  igen  könnyen  elveszti 
!Onyos  időponton  innen  azonban  találunk  másnemű  fo 
ilyek  főként  épen  az  említett  finomabb  részleteket  ér 
t  tartalmaznak.  Az  egykorú  írók  nifivei,  teljegyzései, 

magán  okiratuk,  levelek  stb.  számos  adatot  nyujta 
róbb  részletekre  vonatkozólag  is,  a  melyeknek  tür 
yéb  ilynemű  értékén  kivül  a  természettani  földrajz  t 
1  is  meg  van  a  maguk  fontossága.  Az  ilynemű  adató 
íszetUknél  togva,  mindig  apróbb  részleteket  érintenél 
iber  mint  az  adatoknak  feljegyzője  —  több  oldalról 
tsága  eléggé  megmagyaráz. 

Az  ilyen  adatoknak  igen  részletes  ismertetésével 
dolgozásával  foglalkozik  Dr.  Ortvay  Tivadar  „Magyar 
;rajza  a  Xlll-ik  század  végéig"  czímű  műve,  mely 
rtassága  és  ügyszeretele  úgyszólva  minden  lapon  nyi 
ademia  történelmi  bizottságának  kiadásában  megjelent 
*ténelmi  és  régészeti  igények  szemmeltartása  mellett 

azonban  nem  zárja  ki,  liogy   Szerző  a  természettani 

bizonyos  mérvben  nem  méltatta  volna.  Különösen 
lönböző  szempontokból  való  tárgyalásánál  nem  egy 
iltó  czikk  van  a  geológiai  és  term.  földrajzra  vonatkoz 
en  ezen  czikkekben  foglalt  némely  állításaira  vagyo! 
[alommal  néhány  megjegyzést  tenni,  a  nélkül,  hogy  a 
-álatát  meg  is  kisérleném.    Mint  említem  a  mii  főleg 

régészeti  túlsulylyal  bír  s  ezért  az  e  szakokkal  bőv 
kozókat  illeti  meg  a  bírálat  tétele.  De  tisztán  tudomá 
ntból  szükségesnek  láttam  egynémely  czikkére  fólhívu 
ittani  földrajz  művelőinek  figyelmét,  mert  nézeteim  ez 
yeznek  szerzőéivel. 

Megjegyzéseimet  az  egyes  czikkek  szerint  külön  te 

pedig  nem  is  épen  azon  sorrendben,  a  mint  azok  Szer; 
tók.  Ezen  eltérés  okát  magokból  a  megjegyzésekből  m 
Víz-apadás.  (II.  k.  322-337.  1.)  Pesty  Frigyi 
zete,  melyet  részben  Szerző  is  elfogad,^  s  mely  szerint 
inyokban  említett  folyók,  tavak  stb.,  a  melyeknek  mai 
icsen,  arra  mutatnak,  hogy  vizeink  megapadtak:  épeni 
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bü"  elég  bizoDyitékkal  a  felhozott  érvekbeo.  Pesty  ez  apadást  úgy 
területileg  miat  mennyiségileg  biztosnak  veszi.  Szerző  már  óvato- 
sabb, mert  azt  mondja,  hogy  a  mennyiségi  apadás  nem  valószínű, 
8  ha  volt  is,  csak  igen  kis  mérvben.  Ellenben  a  terUleti  (felületi) 
apadást  határozott  ténynek  tekinti.  Az  kétségtelenfil  igaz,  hogy 
számtalan  folyó,  patak,  tó  stb.,  melyek  egykoron  léteztek,  az  idők 
folytán  teljesen  eltűntek.  De  ezeknek  számát  még  hozzávetőleg  sem 
lehet  megállDpítani,  hiszen  Szerző  maga  számos  olyan  vízről,  melyet 
Pesty  elveszettnek  liitt,  bebizonyította,  hogy  megvan.  Pedig  Szerző 
csak  a  Xlll-ik  század  végéig  kutatta  fel  e  tekintetből  okmányain- 
kat, és  igen  valószínű,  hogy  későbbi  adatok  még  számos  elveszett- 
nek hitt  víz  nyomába  vezetnek.  Van  azonban  még  egy  körülmény, 
a  melyre  sem  Pesty,  sem  Szerző  nem  ügyeltek,  pedig  megérde- 
melte volna  a  számbavételt.  A  miként  számos  vizeink  elvesztek, 
épen  úgy  lehetséges,  hogy  számos  új  vizek  képződtek.  A  folyók, 
tavak  stb.  elveszése  (eltekintve  azon  esetektől,  midőn  mestersége- 
sen lettek  elpusztítva)  tegtöbb  esetben  a  források  megszűnésére 
vezethető  vissza.  De  valamely  forrás  megszűnése  nem  okvetlenül  a 
talajvíz  apadásának  következménye.  A  talaj  emelkedése  vagy  sülye- 
dése  igen  befolyásos  tényezők  e  tekintetben,  a  melyek  következté- 
ben némely  vidék  teljesen  víz  szegény  lesz,  míg  egy  másik  —  talán 
azelőtt  vízszegény  vidék  rövid  idő  alatt  vízdúsaá  válik.  De  maga 
a  víz  is  módosítólag  hat  a  forráa  viszonyokra.  Kotró  és  oldó,  ille- 
tőleg mechanikai  és  vegyi  működése  a  talajvíznek  is  épen  úgy 
megvan  mint  a  felületi  víznek :  a  minek  következtében  új  források 
támadnak  és  pedig  vagy  úgy  hogy  a  környék  régebbi  forrásai  ezért 
változást  nem  szenvednek,  vagy  úgy  hogy  csökkenés  esetleg  teljes 
elapadás  áll  be  a  régi  forrásoknál.  Mindezek  oly  működések,  a 
melyek  folyton  tevékenységben  vannak,  s  habár  munkálkodások 
századokig  tart,  míg  észrevehetően  nyilvánulnak,  semmi  okunk 
sincs  azt  hinni,  hogy  azon  idők  alatt,  melyekről  Pesty  és  Szerző 
beszélnek,  számos  ily  nyilvánulás  nem  történt.  Történhettek  pedig 
ezek  oly  számban  és  minőségben,  hogy  az  ettünt  vizeket  teljesen 
pótolták  Láthatni  ezekből,  hogy  a  történelmi  bizonyítékok  —  leg- 
alább a  jelen  állapotukban  —  vajmi  csekély  értékkel  biniak  e  te- 
kintetben. Mert  nem  elég  azt  constatáloi,  hogy  mennyi  tUnt  el 
vizeink  összegéből,  hanem  hogy  Ítéletet  mondhassunk,  szükséges 
lenne  azt  is  megállapítani,  hogy  mennyi  új  víz  támadt  ugyanazon 
idő  alatt  az  ország  felületén.  Persze  ez  olyan  dolog,  hogy  remé- 
lyünk  sem  igen  lehet  ezek   közelítő  értékének  megállapítására,  és 
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így  kénytelenek  vagyunk  kinyilvánítani,   hogy  e  tekintetbt 
ténelmi  adatokból  mit  sem  várhatunk. 

Vizek  szigetépftő  tevékenysége.  (II.  k.  3 
1.)  Szerző  e  szakaszban  a  Magyarországi  folyók  esésének  n 
bói,  továbbá  a  szigetek  elosztásából  azon  következtetésre 
minél  nagyobb  az  esés,  annál  több  sziget  található.  Sze 
állítása  —  miként  maga  is  kinyilvánítja  —  ellenkezés 
Peschel  és  mások  azon  állításával,  mely  szeriot  a  hordvám 
kódása  a  vizek  esésének  csekélységével  áll  fordított  arán 
két  ^Iftás  csakugyan  szembeszökően  ellentétes,  lássuk  n 
van  igaza.  Ez  értelemben  kétféle  megjegyzésem  van.  1.  A 
féle  elmélet  mellett  szólnak  a  physika  legegyszerűbb  tör' 
tehetetlenség,  nehézkedés  stb.),  ellenbea  a  Szerző  állítási 
ügy  látszik  a  tapasztalat  szól.  Úgy  látszik  —  mondom 
előttem  Szerző  tapasztalata,  illetőleg  azon  adatok,  melyekb 
keztetéseit  vonja,  nem  látszanak  elég  megbízhatóknak 
ugyanis  nagyobb  szakaszok  átlagos  esési  nagyságát  veszi  f' 
mításait  ezekre  alapítja.  Pedig  ez  nem  lehet  helyes,  mert 
gos  értékek  nem  mindig  fejezik  ki  híven  az  illető  tárgy  i 
állapotát.  Miként  Mayr'  kifejezi  magát:  „ugyanazon  átl 
elő  ingadozási  viszonyaikban  egészen  eltérő  számsorokból 
lenkezőleg  e  tekintetben  épen  a  legapróbb  részletekre  ke 
és  számításainkat  úgyszólván  a  tényleges  értékekre  kell 
—  Különben  Szerzőnek  bizonyos  tekintetben  igaza  van, 
ennek  jelentősségét  félreértette.  Mert  az  tökéletesen  igaz 
nagyobb  esésű  víz  több  anyagot  ragad  magával  partjairól 
azigetépftésre  több  anyagot  tartalmaz,  mint  a  kisebb  esésű  ^ 
ezért  még  nem  következik,  hogy  a  hordott  anyag  épen  a 
esésH  vízből  rakodjék  is  le.  A  Szerző  által  tapasztalt  tény  i 
magyarázandó,  hogy  oly  kisebb  esésű  részleteken,  melyeket 
esésűek  előznek  meg,  több  sziget  képződik  mint  oly  réf 
a  melyeket  aránylag  nem  oly  esésű  részlet  előz  meg.  Ez  pe 
mindenki  nyilván  láthatja,  épen  nem  ellenkezik  Peschel  állít 

*  Dr.  Majr  0}örg;  :  A  társadalmi  élet  tSrTéo; szerűsége  Foi 
dapeat.  1881.  55.  1. 

**  Szerző  ezen  állítását  bővebben  indokolva  kidolgozta  a  Dun 
kozólag :  >A  magrarorazági  dunaszigetek  földirati  csoportosulása  s  I 
tényezői'  czfmű  terjedelmes  értekezésében.  (Értek,  a  term.  tud.  körét 
a  Magy.  Tud.  Akad.  X.  k.  3.  sz.  1880.)  De  az  ebben  foglalt  ind 
ugyanazok  levén,  mint  a  jelen  alkalommal  tárgyalt  mi'ívében  foglallak 
győznek  meg  állításának  helyességéről. 
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1  azonban,  hogy  Bzerző  állítása  : 
t  annyiban,  hogy  némely  helyen  a 
tiget  található.  Vegyük  fel  ez  e 
ílIenkezSjét  határozott  adatokkal 
m  módunk  nem  volt,  mivel  fenteb 
Ujon  ez  esetben  is  ellene  szól  Pe 
mondja,  '  hogy  a  hordványok  lei 
iget-kópződés  függ  az  esés  esek 
hordyány  lerakodás  által  jött  lét 
[Ct-kihasítás  által  jött  létre  oly  fc 
területeket  épen  hagyott  s  csu] 
:at ;  a  két  ág  az  illető  terület  vég 
a  sziget.  Mint  látható,  az  ilyen  k 

módon  jöttek  létre,  mint  a  hord 
ek  geológiai  tekintetben  megegyi 
[y  mint  a  Dover  sziklái  megég 
.  a  hordvány  szigetek  egy  új,  s  a 
ai  formatiót  képeznek.  Termeszei 
így  a  kihasított  sziget,  mint  mag£ 
a  hordványnyal,  a  mi  a  felületes  ^ 
3I3Ö  pillantásra  úgy  nézvén  ki  a 
állana.  A  hordványi  szigetek,  m 
ejtették,  csak  ott  képződhetnek,  1 
ogy  a  lerakodás  kezdetét  veheti. '. 
:eztethetjUk,  hogy  azon  szigetek, 
tekben  találhatók,  nem  hordványi, 
a  kutatjuk  az  okokat,  melyek  a 
itták,  épen  a  fentebbiek  niegerös: 

a  TÍZ  folyik,  különböző  mérvű 
tott  szigetek  létrejövetelének.  Ugj 
sen  minden  pontján  egyenlő  kéme 
n  tartozó  okoknál  fogva,  egy  in 
yehb.  Ha  már  most  a  folyó  útja 
lez  ér,  ez  által  fel  lesz  tartóztatva 
hamar  árkolni,  mint  a  fentebbi  I 
ísen  oldalt  keres  ótat  magának, 
)gy  mindkét  oldalon  talál  oly  hel 
ihat  medret.  De  ugyanezt  okozha 
8,  a  nélkül,  hogy  keményebbek  ie 
a  a  keményebb,  illetve   magasabb 
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kiterjedésű,  okozhatja  a  folyamnak  végleges  ketté  válását ;  ellenben 
ha  kisebb  kiterjedésű  megtörténhetik,  hogy  a  két  ág  ismét  egyesül 
és  sziget  jön  létre.  Ilyes  tünemények  leginkább  előfordulhatnak  oly 
helyeken,  hol  két  külön  geológiai  képlet  érintkezésénél  folyik  a 
víz.  Ilyen  helyeken  a  torlódás  következtében  keményebb  vagy  ma- 
gasabb darabok  képződnek  egyik  vagy  másik  képletben,  a  melyek 
aztán  a  szigetképzést  elősegítik.  Azt  tapasztalhatjuk  továbbá,  hogy 
a  nagy  térségeket  aránylag  kevesebb  számú  geológiai  képlet  bo- 
rítja, mint  a  hegyes  vidékeket.  Tehát  közel  áll  a  feltevés,  hogy  a 
vizek  inkább  folynak  olyan  említett  határvonalokon  a  hegységekben 
mint  a  síkságokon,  s  ebből  önként  következik,  hogy  a  hegységek- 
ben gyakoriabbak  a  kihasított  szigetek,  mint  a  síkságokon.  Az  pe- 
dig szintén  köztudomású  dolog,  hogy  a  folyamoknak  a  hegységek, 
ben  nagyobb  esésük  van,  mint  a  síkságokon.  Mindezeket  össze- 
vetve, eléggé  igazolva  lesz  azon  a  priori  kimondott  állítás,  hogy 
azon  szigetek,  melyek  a  nagyobb  esésű  területeken  találhatók, 
többnyire  kihasított  szigetek. 

Szerzőnek  állítása,  melyet  e  szakaszban  kifejt,  tehát  móg 
nyilt  kérdés  tárgyát  képezi,  mert  az  itt  felhozott  ellenvetések  mint 
említem  is,  csupán  elméletiek,  és  így  míg  ezek  tényekkel  igazolva 
nem  lesznek,  helyes  érvényre  nem  emelkedhetnek.  De  azt  hiszem  nem 
volt  felesleges  dolog  ezen  elméleti  észrevételek  felsorolása  sem,  mert 
legalább  útmutatóul  szolgálhatnak  az  ez  irányban  működők  számára. 

Csallóközi  vizek  (I.  224-236.  U.)  A  történelmi  adatok 
alapján  melyek  azt  mutatják,  hogy  ezer  évvel  ezelőtt  a  Csallóköz 
sokkal  vízdúsabb  volt,  számtalan  tó,  patak  nedvesíté  talaját,  sőt 
minden  valószínűséggel  a  Duna  is  több  helyen  átvágta:  azon  kö- 
vetkeztetést vonja  el  szerző,  hogy  e  sziget  „nem  természetes  ki- 
hasítás  eredménye,  hanem  igenis  a  hatalmas  folyam  folytonos  geo- 
lógiai működésének,  hordalékjai  folytonos  lerakódásának  nagyszerű 
következménye."  —  Itt  közvetve  megemlítem,  hogy  szerző  Sala- 
mont említi  fel,  mint  a  ki  a  kihasítás  mellett  emelt  szót.  De  e 
részben  Salamont  épen  nem  lehet  illetékes  birónak  tartani,  mert 
úgy  látszik  nincsen  maga  sem  tisztában  a  kétféle  nézet  közt.  Ér- 
tekezésében ugyanis,  melyre  szerző  hivatkozik,*  egy  helyen  (168 
•lap)  homályos  kifejezéséből  arra  lehet  következtetni,  hogy  a  kihasí- 
tási  mód  mellett  van;  alig  egy  lappal  hátrább  (169—170  U.)  azon- 
ban világos  szavakkal  az  ellenkezőt  mondja.  Ott  ugyanis  így  nyilat- 

♦  Budapest  földje.  —  Budapesti  Szemle   IX.  köt    1875 
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ffiz  Csepel  sziget  a  durva  mészkő 
mintegy  hátgerinczét  alkotják  8  a  tí 
égésen  kUlSnbözik  a  Csalló 
tóbbiakat  a  Duna  maga  hoi 
lyel  ismét."  Ezea  elég  vilttgos  n 
ír  hivatkozni  akart  Salamonra,  azt 
eixeiemoen  Kellett  volna  tennie,  mint  tette. 

Szerzőnek  legfőbb  érve  a  Csallóköz  hordván] 
az'  okiratokból  kétségtelenül  bebizonyított  tény, 
év  előtt  még  össze  nem  állott  geológiai  csoportot 
egységes  sziget  a  XlII-ik  században  még  sziget-( 
tény,  melyet  kétségbe  vonni  nem  lehet.  Szerinte 
tény  épenséggel  nem  eléggé  döntő  érv  arra  nézve 
szigetet  csupán  hordalékokból  lerakódottnak  tartsc 
bizonyítja,  hogy  a  sziget  létrejövetelében  a  horda 
és  pedig  úgy  látszik  nem  kis  szerepök,  hogy  a  szi 
dalékból  is  áll.  Ha  szerző  a  sziget  geológiai  vis: 
tanulmányozta  volna,  bizonyára  rájött  volna  arra,  h 
ben  és  pedig  épen  alapjában  kihasítás  eredménye, 
létének  is  jó  része  geológiai  alkatánál  fogva  e  me 
keleti  felében  jó  nagy  darabon,  Duna-Szerdahely, 
Nyárasd,  Ekecs,  N.-Megyer,  Öllé,  Étre,  Ó-Gelle  é 
gek  által  kjjzre  fogott  területen,  továbbá  délre  ép 
mellett  Aranyos,  Ersek-Iél  és  Nemes-Örs  helysége 
ten  s  ugyanazon  lösz  képlet  terül  el  mint  a  Dunf 
Ezt  a  részt,  mely  épen  nem  alluvialis  képződni 
szerző  sem  fogja  a  Duna  hordalékjának  tartani,  i 
férhet  hozzá,  hogy  a  Csallóköz  jó  része  kihasítás 
Ha  figyelembe  vesszük,  hogy  az  egész  völgy, 
itten  folyik,  bizonyos  egységes  jelleget  tüntet  fe 
getnek  rendkívüli  nagyságát,  valószínűnek  fog  látsi 
hogy  azon  részek  is,  a  melyeken  ugyan  jelenleg 
vialis  hordalék  van,  alapjokban  véve  ezek  Is  kiha 
Csakhogy  az  ily  helyeken  vagy  eredetileg  alacson; 
deti  kőzet,  vagy  pedig  talán  lágyabb  volta  miatt  . 
elhordta,  úgy  hogy  ezen  helyek  ártérré  változván, 
dalékkal  töltettek  fel.  Ezen  részek  eredetileg  tehi 
szigetek,  hanem  csak  zátonyok,  vagy  legalább  azo 
lősz  zátonyokon  felhalmozódó  hordvány.  szigeteket 
valószínűnek   látszik,   hogy   eme  helyeken  az  all 
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lélységben  az  eredeti  lősz  fekszik,  és  pedig  magAsabban  a 
énekénél.  Ha  ez  így  van,  akkor  kétségtelen,  hogy  emez  em- 
észek  is  részben  kihasftás  által  képződtek,  később  járulván 
i  hordvány,  mely  csak  emelte  a  szfntáját  a  Bzigeteknek.  Ez 
m  minden  kihasított  szigetnél  megtörténik.  Az  ilyen  kettős 
;et  mellett  szól  egy  más  körülmény  is.  Az  úgynevezett  hord- 
iigetek  nem  tartoznak  a  legállandóbbak  közé.  Ezek  igen 
ajlandősággal  bírnak  a  változékonyság,  sőt  a  vándorlásra  is. 

nagyobb  vízállás  jelentékenyen  módosítja  alakjokat,  oag^'- 
t,  s  még  helyzetüket  is.  Gyakran  nagyobb  szigetek  több  ki- 
itrabra  válnak  el,  míg  máskor  ismét  több  kisebb  sziget  egyesül 
gyobbá ;  majd  alább,  majd  feljebb  foglalnak  el  egy-egy  részt 
m  területéből.  Mindezekkel  önként  érthetöleg  az  alaknak  is 
[eny  változékonysága  szoros  összefüggésben  van.  Ezen  jelensé- 
isebb  nagyobb  mérvben  minden  hordványi  szigetnél  észlelhetni. 
találunk  a  Csallóköznél  ?  Állandóságot  nem,  de  igen  a  változé- 
^ak  egy  bizonyos  módosított  nemét,  a  melynek  alapos  vizsgálata 
nar  reávezet  az  azt  előidéző  okra,  a  mely  nem  más  mint  a 
szerkezet.  A  Csallóköznél  ugyanis  azt  tapasztaljuk,  hogy  az 
ytán  állandó  növekedésben  van ;  folyvást  az  egygyólételre  való 
!S  irányadó  a  rajta  észlelhető  változásokban.  Ilyen  állandó  nö- 
3  csak  két  módon  jöhet  létre.  Vagy  az  által,  hogy  a  sziget  a  föld 
jen  működő  erők  következtében  emelkedésben  van  —  a  mi 
1  a  folyami  szigeteknél  igen  valószínűtlen,  mert  aránylagos 
légüknél  fogva  nem  igen  képzelhető  el,  hogy  a  partvidéktől 
mül  ily  változáson  menjenek  végbe,  annál  is  inkább,  mert 
ín  legalább  egyik  parti  kőzeten  nyugosznak,  legyenek  bár- 
■edetllek  ;  ha  pedig  a  part  is  emelkedik,  úgy  vagy  nem  tör- 
'áltozás  a  szigetre  vonatkozólag,  vagy  ha  történik  egészen 
lű.  Létre  jöhet  még  növekedés  hordvány  által,  a  mint  ez 
gal  van  a  Csallóköznél.  Mi  mutatja  azonban  a  dualisticus 
etet?  Semmi  egyéb,  mint  az  állandó  növekedés.  Ha  a  sziget 
hordványi  eredetíí  lenne,  úgy  a  növekedés  nem  lenne  oly 
,  hanem  miként  fentebb  kimutattuk  legfölebb  időszaki,  a 
apadás  stb.  váltogatna.   Tehát  kell  legyen  a  sziget  szerke- 

valarai,  a  mi  az  apadást,  az  egyszer  összenőtt  részek  új- 
ítválását  stb.  egyszóval  mindazt,  ami  az  állandó  növekedést 
,  hatástalanná  tegye.  S  mi  lehetne  ez  értelemben  hatható- 
lint  az  eredeti  kőzetből  kihasított  alap,  melyet  a  víz  játéka 
ipes  szeszélye  szerint  módosítani,  a   mely  a  már  felépítettet 
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lezni  magával  az  építővel  szomben  is.  -  A  „szil 
lindig  állandóbb,  mint  a  homokra  éiiitett" 
$ják  azonban,  hogy  nii  okozhatta  mégis,  hogy 
d  betömetett  h'<rdványnyal,  és  a  sok  sziget  mii 
26?  Ezen  jogosult  kérdésre  azzal  is  lehetne  fi 
a  folyam  vizének  apadása  okozta  a  mel!ékág« 
felelet  azonban  igen  is  hypothetikus  lenne,  o1 
vebben  bele  sem  bocsátkozunk,  annál  is  inkái 
lek  tetsző  magyarázatot  is  találhatni.  Mindene 
^yeznUiik,  hogy  ezen  egygyé  olvadás  műve  ne 
i.  Szerző  a  XlII-ik  század  végéig  kelt  okiaányol 
Lgat  constatál,  olyat,  melyeknek  mai  nap   nyom 

micd  a  szigetnek  szélein  folytak,  s  csak  olyi 
milyeneket  még  ma  is  találhatni  nem  egyet.  Bizi 
lát  anachronisticus  szerző  azon  állítása,  hogy 
:et  a  XlII-ik  században  még  szigetcsoport  vol 
gy  a  Xni-ik  század  óta  aránylag  nem  sok  szigi 
em  a.  nagyobb  mérvű  összeolvadás  jóval  előbb 
a  egészen  a  kezdetleges  állapotig  a  midőn  még 
kezdték  meg  az  egybe  olvasztás  hatalmas  művé 

Csallóköz  helyén  nagyszámú  lüsz-sziget  és  záton 
dő  jóformán  egybe  esik  s.  folyam  ezen  részéne 
[ogy  ezt  jobban  megérthessük,  meg  kell  emléke; 
1  geológiai  korszakról,  a  melyben  a  Duna  közé 
ítesült.  Történt  pedig  ez  azon  édesvizű  tengt 
,  melyből  a  két  magyar  mcdenczét  annyira  je 
k  képződtek ;  sőt  a  mint  Szabó  József  állítja, 
e  nagyjából  már  megvolt  a  lősztenger  fenekén. 
údása  után  a  folyam  munkába  vette  egy  biztos  m< 
E  munka  azonban  nem  oly  kÖnnyU  mint  egyelőr 
m  könnyű  épen  a  pozsonyi  medenczében,  azon  idí 
ir  még  a  Visegrádi  trachyt  hegység  útját  állotta 
[ielőtt  rászánta  volna  magát  az  etzároló  hegyed 
ára  más  felé  keresett  utat,  s  azt  hiszem  nei 
llitom,  hogy  sok  mellékág  ez  időben  keletkezet 
ellékágak  a  zárbegység  átvágása  után  is,  mert  e 
)tt  víz   bizonyára  a  medenczében    még  nem  bíi 


•  Hnufalvf  JánoB   A  Magyar  birodalom  termúsíeti  viazonyajnak    ieiris 
Pe*t.  1864.  II.  k.  6ő7.  1. 
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ozottj  biztos  mederrel.  A  mig  ez  kellőképen  elkés 
llékágakra  nagj  szükség  volt  a  víz  levezetésére.  Mi 
i  főág  vagy  főágak  —  luert  több  is  lehet  bizonyos 
□a  víztömegéhez  képest  el  volt  illetőleg  el  voltak 
kágak  elvesztették  foDtosságukat,  mert  a  víz  levezeté 
[ellő  mély  és  széles  főágak  elég  térrel  birtak.  Ekkor  a 
lése  vette  kezdetét.  Mihelyt  a  főágak  képesek  a  rend 
!vezetDÍ,  a  mellckágakbau  a  víz  mintegy  álló  vízzé  vá 
lel-féle  elmélet  értelmében  alkalmasak  lesznek,  ho( 
»rtalmazott  hordalékot  lerakják.  így  vette  kezdeté 
szigetcsoport  egybeolvadásának  nagy  mfivelete.  Éve: 
i  lassú  munka  óriásivá  nőtte  ki  magát,  s  létre  jött 
,  mint  a  Csallóközt  nevezik.  A  mellékágak  azonban 
italanul  tűntek  el.  Előbb  kisebb-nagyobb  holt  ágak  1 

tavaknak  sorozata ;  majd  a  tavak  lassanként  mocsár 
^leges  eltűnés  felé  közeledtek.  A  XlII-ik  századbál 
ítezett  a  Csallóközön,  míg  ma  jóformán  egyet  ser 
unk  azonban  egész  sereg  mocsarat,  és  mi  áll  köz 
/esnél,  mint  hogy  ezek  az  egykori  tavak  maradvár 
)rí  tavaknak,  s  főként  a  jelenlegi  mocsaraknak  ti 
mányozása  által  nem  lehetetlen,  hogy  több  egykoi 
it,  sőt  nagyeági  stb.  viszonyait  is  ki  lehetne  derítei 

Nem  tettem  eddig  figyelmessé  rá,  de'bizonyára  ész 
ó,  hogy  magok  a  történelmi  bizonyítékok  inkább  s 
ink  involvált  dualistikus  szerkezet  és  eredet  melh 
ö  által  feltételezett  lerakódás,  illetőleg  csupán  horc 
mellett. 

Vizek  vándorlása.  (II.  k.  379-393.  II.)  A  fi 

oldalmüzgása,  mely  a  földnek  tengelye  körüli  forgi 
[,  a  melyet  legelsőbb  Baer,   a  jeles  orosz  geograp 

ózott  a  szibériai  folyókon,  a  magyarországi  folyóko 
ibé  észlelhető.  Szerző  a  hazai  folyamok  közül  a  E 
mány  tárgyául  és  igen  sok  pro  és  contra  adat 
izon  eredményre  jut,  hogy  a  Baer-féle  theoria  véd 
leg  túlságba  mentek,  midőn  azt  állítják,  hogy  s: 
medrében  folyt;  viszont  azonban  a  contra  érvek 
negdöntení  alapjában  azon  véleményt,  hogy  csakugya 
nében  folyton  jobb  oldalra  törekszik.  Valóban  a  ke 
,zon  stádiumban  van,  mely  értelemben  szerző  nyihitl 
réve  azerző  helyes  nézeten  van.  Mindamellett  nei 


lémüly  adatra   nézve,  melyeket   f 

tni,  azon  reményben,  hogy  a  nel 

elősegítő  szolgálatot  teszek. 

szerzőnek  midőn  azt  állítja,  hogy 

iban  nem  folyt  a  Tisza  medrében 

ízése,  mely  szerint  a  Maros  köz\ 

yarázandó,  hogy  a  Tisza  alaÓ  fol; 

:  a  Maros   nevével  illették.  Ha  ci 

i  Tisza  naedrében  hnllámzott,  ligy 

is  nem  a  nevezett  irók  idejében. 

i  lősztábla,  nagy  kiterjedésű  allu 

ra ;  ugyanis  világos,  hogy  eme  h< 

a  folyóvíz  elhordá  és  saját  képzés 

ionban    ebben  nem  talál   érvet, 

1  mai  folyórendazer  alakulásakor 

kban,  midőn  folyamrendszertlnk  e; 

a  mostani  meder  kiképzödése  el 

agy  téren  kóvályogtak,  arról   a  i 

in  s  saját  iszapjokat  jóval  kisebb 

eteken  is,  melyre  raoat  már  sohi 

les  nyilatkozata  mindent  megfejt 

igy  a  föld  tengelye  körtlli   forgá 

lene".    Kn  részemről  nem   talált 

>ónak  e  nyilatkozata  csak   az  eg 

érint  a  Duna  a  nagy  medenczébe 

ae  az  oKot,  melynek  következtében  folyamrendsz 

a  hogy  alakult,  hogy  a  Duna  miért  húzódott  a 

vagy  jobb  oldalára,  épen  nem  magyarázza  meg.  F 

dés  és  nem  az,   hogy  miként  tűnt  el  némely  '. 

pótolta  helyét  aHuvium.  A  Baerrféle  elméletet  ne 

mezni,  hogy  az  csak  a  már   kész   és  megállapodt 

reknél  lép  fel,  és  azokat  tereli  el  egy  helyről  a  má 

legnagyobb  befolyása  a  folyamrendszerek  megala 

érvényesíti.  így  pl.  a  Dunánál,  a  midőn  annak  m 

rozott  medre,   hanem   a  nagy  pannóniai  medenc 

mintegy  keresvén  a  helyet,  a  hol   nyugodtan   kéf 

bizonyára  jobban  érvényesülhetett  a  rotationális  ( 

mai  Dunánál,  a  mely   határozott  mederben   és 

szélén,  magas  part  mellett  folyik,  a  mely  part  I 

sálja  a  rotatíonalia  hatást.  Szerintem  a  s2erzö  ál 
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nelyet  S^iabó  constatált,  a  midŐn  megállapítja,  hogy  a.  D 
egi  folyáfiától  balra  is  hömpölygött  egykoron,  a  Baer-fé 
nellett  szól,  mert  ez  által  magyarázhatni  meg,  miéii,  húzó 
egi  helyére.  —  Felhozza  továbbá  szerzÖ  azt,  hogy  tíibl 
>alpartOQ  rombol  a  Duna,  úgy  hogy  némely  helyen  vi 
'an  szükség.  Ez  épen  nem  szól  a  jobbra  való  vándorlás 
latározottan,  a  mint  szerző  véli,  hanem  csak  látszólagosa 
éves  lenoe  azt  hinni,  hogy  a  föld  rotatiojának  hatása  úgj 
ípen,  amint  azt  a  Baer  elmélete  tanítja.  Az  elmélet  m 
leti  a  helyi  körülményeket,  mert  azok  minden  esetben 
nások,  a  ezért  ha  bizonyos  helyen  a  helyi  körUlménj 
úlsúlyra  és  pedig  ellentétben  a  rotationalis  hatással, 
cövetkezik,  hogy  ez  nincs  meg.  Tuvábbá  mint  Reclus' 
„bolygónk  minden  egyes  voDására  —  így  a  vfzrendszen 
egyaránt  befoly  a  szél  fuvalma,  a  víz  folyása,  a  talaj  i 
i  földgömb  keringése  a  térben".  Ezek  pedig,  igen  könny 
letik,  hogy  ellenirányban  működnek  a  rotationalis  erő 
ly  helyeken  alapos  megfigyelések  történnének,  azt  hiszem 
ii  lehetne  mutatni  a  rotationalis  erőt  még  pedig  negatív 
ÍZ  ellenműködÖ  erőnek  korlátozottságából.  Ha  ugyanis  a  i 
3rő  nem  működne,  úgy  a  helyi  —  nevezzük  röviden  így 
lyok  következtében  egészen  más  képe  volna  a  vidéki 
lelyzeti  erők  egy  része  a  rotationalis  erő  ellensúlyozás 
atván,  annak  kioyomata  nem  létesül  a  vidék  ábrázal 
ni  azon  ellenvetést  illeti,  hogy  sok  helyen,  a  hol  a  Duni 
.öbb  ágra  szakad,  nem  a  jobboldali  a  főág,  hanem  a  köz 
i  baloldali,  ezt  is  megmagyarázhatni  a  nélkül,  hogy  a  t 
jrÖ  ellen  bizonyítana.  Lehet  ez  következménye  helyi  oknak, 
lez  számíthatjuk  a  mesterséges,  az  ember  által  létesíti 
s,  a  mint  ez  pl,  a  mosoni  Duna-ágnál  is  történhetett, 
1  szabályozás  következtében  lett  vízszegényebb.  Vagy  ped 
iá^  az  oka  a  kisebbségnek,  ugyanis  még  nem  lehetel 
ijonan  képződött  ágnak,  hogy  legyőzze  a  régit  s  átvegy 
repet :  a  mint  valószínűen  a  Szt.  Endrei  szigetnél  ál 
Ugyanígy  magyarázható  azon  körülmény,  hogy  Pest  fölö 
i  folyam  sokkal  keletiebb  fekvésű,  mint  épen  a  két  ^ 
Valószínűbbnek    tartom    ezen  keletibb  fekvést  elkésésne 

*  ItecluB:  A  íüld.  Ford.  Révész  Sama  és  Király  Pál.  Badap 
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reenek  kelet  felé,  a  hogy  ezt  Szabó  teszi,  s  a 
d.  Egyáltalán  nem' látom  igjízottnak  Szabó  azon 
aiiuasat,  nogy  a  uupának  előbb-utóbb  vissza  kell  térni  kelet  felé, 
a  mire  a  meder  emelkedése  kényszerítené.  Szabó  szerint  ezen  emel- 
kedés a  jobb  oldalról  belehulló  földrészek  által  eszközöltetik  főleg, 
e  szerint  a  jobb  oldaloD  alluvialis  réteg  kell  hogy  képződjön.  Budától 
éjszakra  ezt  csakugyan  meg  is  találjuk,  de  nem  találjuk  magában 
Budában  és  tőle  délre,  hol  is  egy  oagyon  keskeny  alluvialis  sávot 
kivéve,  egészen  a  vízig  nyomulnak  elő  a  harmadkori  rétegek.  Szabó 
állítása  szerint  pedig,  ha  Budán  nem  is,  de  délre  tőle  meg  kellene 
lennie  azon  alluvialis  rétegnek,  mely  visszatolná  kelet  felé  a  folya- 
mot így  nincs  kellően  igazolva  azon  állítás,  hogy  a  Duna  már  most 
is  kitttnő  hajlammal  birna  kelet  felé  tartani.  Ugyanitt  tévesen  mondja 
szerző,  ismét  Szabót  követve,  hogy  a  város  között  a  Duna  mester- 
ségesen van  nyugotnak  nyomva.  Különben  maga  Szabó  megczáfolja* 
ez  állítást,  a  midőn  megmagyarázza  ezen  nyugatra  térés  okát,  a 
.  mi  épen  nem  mesterséges,  hanem  nagyon  is  természetes,  mert  a 
talaj  földtani  szerkezetének  köszönhető. 

Ezen  néhány  megjegyzésből  két  féle  következtetést  vonhatunk 
el.  lityik  az,  hogy  csakugyan  van  a  történelmi  adatoknak  is  fon- 
tosságuk a  természettani  tijldrajz  szempontjából.  Másodszor,  hogy 
e  fontosság  megítélésénél  igen  nagy  vigyázattal  kell  eljárnunk.  Azon 
időben,  melyben  az  adatok  feljegyezve  lőnek,  nem  nagy  fontosságot 
tulajdonítottak  a  szjgorü  híiségnek,  igazságnak  és  tárgyilagosságnak. 
Sőt  nem  egy  eset  van  rá,  hogy  épen  ezeknek  elferdítése  volt  a 
L'zél.  Ezért  nem  szabad  minden  adatof  készpénz  gyanánt  fogadni, 
hanem  ha  nincs  is  rá  bizonyítékunk,  hogy  azok  ferdítés  eredmé- 
nyei, még  akkor  is  meg  kell  vizsgálnunk,  ha  váljon  a  természeti 
tényekkel  és  törvényekkei  nem  ellenkeznek-e?  Majd  ha  régi  hydro- 
graphiánk  a  természettani  földrajz  szempontjából  is  fel  lesz  dol- 
gosa, akkor  fog  kitűnni,  hogy  mennyiben  helyesek  a  történelmi 
adatok  és  mennyiben  nem.  Addig  Ítéletünket  e  i-észben  függőben 
kell  tartanunk.  Szerző  a  töiiénelem  és  régészet  szempontjából  kri- 
tikailag is  vizsgálta  ez  adatokat,  de  nem  tette,  mert  hiszen  nem  is 
tehette,  a  természettani  földrajz  szempontjából.  E  részben  a  nél- 
llözhetetlen  előmunkálatok  még  nincsenek  megtéve,  néhány  kisebb 
etet  kivéve,  melyeket  fel  is  dolgozott.  A  helyszínén  tett  tanulmá- 


*  Szabó   József:    Peat-Buda    kOroyékéaek    Mldtani  leiria^    Pett.    1858 
\  l>p. 
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nyokat  értem  itt,  a  miket  —  mint  mindenki  láthatja  —  szerző 
nem  tehetett  meg.  így  is  azonban  örömmel  üdvözöljük  művét,  mert 
azon  kevésben  is,  a  mit  nyújthatott,  a  helyes  úton  haladva  m^ma- 
tatta,  hogy  mily  szellemben  kell  felfogni  az  e  nemű  munkálatokat 
és  mily  modorban  kell  azt  végrehajtani.  S  ezért  köszönetünket  kell 
nyilvánítanunk  szerzőnek,  hogy  ez  alapos  művével  a  nehéz  úttörő 
szerepre  oly  sikerrel  vállalkozott.  Műve  bizonyára  nélkülözhetlen  se- 
gédforrás és  útmutató  lesz  nem  csak  a  történészek  és  régiség 
búvárok,  hanem  a  geographusok  kezében  is. 

TomosvAry  Lajos. 


Párhuzam  Nyugat-  ós  Kelét-Európa  közt.* 

Az  emberiség  működésének  tere  a  föld,  mely  alkata  sajátsá- 
gai és  tulajdonságai  által  befolyásolja  uralkodóját,  az  embert  és 
fejlődésének  alapját  képezi.  Mióta  az  egyes  nemzetek  érintkezésbe 
jöttek  azt  látjuk,  bizonyos  központ  határozó  befolyással  bir,  mely 
körül  történelmök  élete  forog.  A  népek  fejlődési  menetében  két  ily 
központot  különböztetünk  meg :  az  egyik  a  Földközi  tenger  meden- 
czéje,  mely  körül  az  ó-  és  középkor  népeinek  élete  mozgott ;  a  má- 
sik az  Atlanti  oczeán  vízkörnyéke,  melyben  kiválólag  a  jelenkor  né- 
pei működnek.  Amott .  a  görög-  és  római  világ  vitte  a  vezérszere- 
pet az  ismert  földrészeken;  itt  Nyugot-Európa  foglalta  el  állását, 
világuralomra  emelkedett  és  a  népeket  összeköttetésbe  hozta.  Hogy 
Nyugat-Európa  a  miveltség  fejlesztője,  terjesztője  legyen  bizonyosan 
befolyt  arra  világállása,  mely  fejlődése  tetőpontját  akkor  érte  el, 
midőn  a  habok  közül  egy  új  világrész  tűnt  fel,  melyben  támasz- 
pontját találta  fel,  hol  népe  erejében  megifjodva  a  fejlődés  újabb 
kiindulási  pontot  nyert. 

Geographiai  szempontból  tekintve  valamely  világ  vagy  föld- 
rész előnyeit,  hátrányait,  befolyását  úgy  tüntethetjük  fel  legvilágo- 
sabban, ha  tekintetbe  vesszük  annak  vízszintes  és  függőleges  tago- 
zatát, vagy  is  partalakulatát   oro-   és   hydrographiai  elrendezését, 

*  Az  értekezésnél  következő  müTek  használtattak :  Guthe :  Lehrbuch  der 
Geographie  Dániel :  Handbuch  der  Geograpbie.  Wappau9-SteÍD :  Geograph'>e 
und  Statistik.  Kapp  :  Vergleicbende  Allgemeine  Erdkunde.  Mari :  Allgemeine 
geogr.  Meteorologie.  Peschel :  Neue  Probleme  der  vergleichenden  Erdkunde. 
Berghaus :  Piiysikai  atlasza.  Kitter  :  Európa.  Mendelsohn  :  Das  gennaniBche 
,  Európa. 
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BHzehasonlftva  idób  terüJettel  és  viszszapill 
törtéuelipi  fejlődésére  és  fejlettségére.  Ez 
igraphiai  viszottyokat  ismertető  általános  , 

re  tekintve,  azon  két  egymástól  elütő  ak 
ík  részen  a  keleti  oldalon  síkságot,  nyuga 
hegyes  vidéket ;  e  kettő  közt  választó  vonalat  képez  Közép-Eur 
hegységi  átmérője,  mely  nem  képez  folytonos  hegylánczolatot, 
nem  sokszorosan  áttört  normális  irányú  emelkedő  vonalat,  m 
3150  kilométernyi  hosszaságbao  délkeletről  éjszaknyugatra  Köz 
Earópát  átszeli.  E  hegységi  vonal  Kaukázus  hegységtől  kezdő 
Krim  félszigeten  a  Kárpátokon,  Thüringi  erdőn  a  Westphalia  i 
gaslatain  át  az  Ems  folyóig  húzódik.  Ezen  emelkedés  kö/épső 
szét  a  Magas  Tátra  foglalja  el.  E  választó  vonal  hét  oldalon  e 
mástól  különböző  terület  van:  a  hegyes  Nyugat-Európa  és  a 
Kelet-Enrépa  cultur-világa,  itt  a  régiek  Sarmatiája;  ezek  köz 
physibai,  égalji,  történelmi  és  ethnographial  viszonyok  lénye 
különbségeket  hoztak  létre.  Valamint  Sarmatia  Európa  és  A 
közt  közvetítő  területet  képvisel,  úgy  a  sík  természetű  és  heg 
alkotású  Európa  közt  átmenetül  a  porosz  és  osztrák-ma0ar  i 
narchiákat  tekinthetjük,  melyek  geographiai  helyzeíöknél  fogva  i 
vannak  hivatva,  hogy  közvetítőül  szolgáljanak  Európa  keleti,  n 
gáti,  éjszak  és  déli  részei  között  és  ezen  állásuk  politikai  éle 
fejlddésének  lényeges  feltétele  volt.  E  két  állam  tehát  Eur 
physikai  viszonyait  tekintve  a  középső  helyet  foglalja  el.       ' 

így  tehát  Európa  keletről  nyugatra  menve  három  részre  i 
lik  u.  m. :  keleti  fele  a  síkság  középBŐ  része  a  nagy  hegyvit 
melyben  Európa  legnagyobb  emelkedése  az  Alpok  hegyrendsi 
esik;  nyugat  felé  a  fokozatos  terület,  mely  mind  continentalis,  n 
tengeri  helyzete  tulajdonságai  által  lényegesen  elüt  Európa  m: 
két  részétől.  Ha  a  politikai  és  társadalmi  viszonyok,  előhaladj 
tekin^ük,  úgy  azt  találjuk,  hogy  a  fejlődés  fokozatos  a  három  i 
között  pedig  fényponton  Nyugat-Európa  áll,  midőn  egyrészt  Eur 
népéletét  irányozta,  másrészt  világállásra  törekszik.  Valóban  Nyuj 
Európa  földrajzi  helyzete  teremte  meg  népeinek  azou  törekvé 
\  gy  míg  Francziaország  a  continensen  legyen  irányadó,  addig  An 
t  igeri  helyzeténél  fogva  erős  állást  foglaljon  mind  az  öt  wntiii 
s  J.  Általában  mondhatjuk,  hogy  Nyugat-Európa  fölismervén  a  ke 
I  tyzetét  ipara  és  kereskedelme  által  mersze  túlszárnyalta  az 
f  :  szerepelt  népeket  és  az  anyagi  jólét  bizonyos  fokát  elérte; 
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pedigajólét  álta]^o?,ott  atárBadalmi  fejlődés  alappal  bira  szabadság 
intézményeinek  meghonosítására.  Minden  szabadságmozgalom  az  nj- 
korban  nyugati  Európából  indult  ki  és  vivmányai  a  inivelt  nemze- 
tek közt  gyorsan  terjedtek ;  Angliában  Kurópa  az  alkotmányosság 
clasBÍcus  földjét  szemléli.  —  Mit  találunk  ellenben  Keleten?  Mind- 
ezek ellenkezőjét.  Keleten  a  tagozatlan  föld  elzárkozottaágot  okoz ; 
az  egyhangú  terUlet  az  érdekek  küzdelmét  nem  mozdítja  elő;  a 
nemzetek  individualitását  nem  fejleszti ;  a  nagy  államalakulásnak 
kedvez,  hol  önkény  uralkodik ;  az  anyagi  és  szellemi  jólét  nehezea 
tör  előre.  Európa  Keleté  mostoha  helyzetéből  csak  a  nyugati  be- 
folyás következtében  kezd  kivetkőzni ;  magára  hagyatva  nehezen 
emelkednék. 

Tekintsük  Nyugat-Európa  vízszintes  tagozatát.  Nyugat-Európa 
azon  szerencsés  helyzetben  van,  hogy  absolut  alakulatot  benne  nem 
találunk,  vagyis  a  sokszerti  eldaraboltság  a  nyilt  tengeren,  és  az 
egyhangú  continentalis  határ  a  hátrányos  elszigeteltséget  kizárja. 
Nyugati-Európa  miud  a  kettőt  összhangzóan  egyesíti,  midőn  egj- 
részt  közvetlen  közlekedése  a  nyilt  óczeánnal  állása  fentartására 
nagy  előnyöket  nyújt,  másrészt  continentalis  helyzete  összekötte- 
tésbe hozza  őt  kelettel.  Tenger  környezi  Nyugat-Kurópa  partjait  ég 
átvette  a  Földközi  tenger  szerepét.  A  Földközi  tenger  medenczéjében 
gazdag  cultur-  és  kereskedelmi  élet  fejlődütt  ki,  de  a  középbor 
végén  e  medencze  az  európai  népekre  szűk  lévén  a  világtengerre 
mentek  kutatni,  hogy  tevékenységöknek  nagyobb  tért  nyerjenek 
a  világtengeren  a  felfedezések  nagy  lendületet  adtak  a  kereskC' 
désnek,  mert  evvel  a  kereskedés  és  közlekedés  bilincsei  le  voltak 
véve  és  az  óczeán  „mint  összekötő  út"  Nyugat-Európát  élénk  moz- 
galomba hozta  és  a  világkereskedelmet  kezére  játszi.  Valamint  Gö- 
rögország a  Földközi  tengeren  uralkodott,  úgy  jelenleg  az  európai 
szárazföldi  törzsön  átellenese  Anglia  a  világkereskedés  ura.  Va- 
lamint a  hellének  Ázsiában  élénk  kereskedést  idéztek  elő  és  partjait 
tivilisáltak,  úgy  AngUa  Éjszak -Amerikát  colonisalta  és  kitűnő  ta- 
gozatú ellenpartjaiban  versenyzővel  bir.  A  kereskedelmi  ée  közle- 
kedési élet  e  változása  Nyugat-Európa  világállását  elhatárszóvá  tette. 

Hasonlítsuk  össze  Nyugat-Európa  vízszintes  tagozását  Kelet- 
Európával,  Első  tekintetre  azon  különbség  tUnik  fel,  hogy  Kel< 
Európa  kiválólag  continentalis  jellegit,  Nyugat-Európa  pedig  eo 
szerűen  tagozott  tengeri  alakulat,  kisebb-nagyobb  tagokra  oszoh. 
az  előbb)  Ázsiára  emlékeztet,  az  utóbbi  a  világtengerre  tekii 
Az    európai    nagy     háromszögű     törzs     Kelet-Európa    nagy    r 
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szét  foglalja  magában  és  oyugatfelé  mindinkább  ösBzesz 
Nyugat  Európa  e  töi^a  végső  coDtinen(alís  nyúlványát  V 
létről  nyugstfelé  menve  nagyobb  geographiai  szélességn 
geogi-aphiai  hosszúság  felel  meg,  s  így  Európában  6  vi 
összeszűkülést  különböztetünk  meg,  és  ezeknek  megfelel 
szerű  kifejlődés  jött  létre.  Tekintsük  a  háromszögű  tör: 
gét,  hogy  a  partalakulat  kifejlődését  megítélhessük: 

Tagaurog  ós  Archangel  közt 1750  km. 

Asov  ós  I'étervár  közt 1470     „ 

Odessa  és  Königsberg  közt 1050     , 

Trieszt  és  Stettin  közt í)10     „ 

Genua  és  Antverpen  közt  . .    770     „ 

Rouen  és  Marseille  közt 350     „ 

Mint  e  számok  mutatják,  Kelet-Európában  a  földt 
tnnos  Összefüggést  mutat  s  a  partalakulat  a  belső  tag< 
pest  óriási  hátrányban  van ;  míg  ellenben  nyugaton  az 
lés  a  partok  nagy  kifejlődését  segíti  elŐ,  és  a  continei 
eme  nyugoti  részének  a  szigetek  és  félszigetek,  mint  él 
testek  előnyét  biztosítják.  A  nyugati  szárazföld  előtt  . 
és  félsziget  alakulás  mintegy  keresztezi  egymást :  ék.  I 
navia,  dny.  felé  Spanyolország -csatlakozik,  dk.-en  Ital 
Hollandia,  Belgium,  Francziaoi'szág  partjai  Anglia  felé 
E  tagok,  mintegy  nagy  test  végnyulványaí  az  európai  s; 
csatlakoznak  és  helyzetöknél  fogva  élénkítűleg  hatni 
Európa  continentaiis  részére,  mely  nagyságánál  és  helyzf 
képes  volt  tagjait  raivelödési  körébe  vonni.  E  tekinteti 
nagy  földrészszet  összehasonlítjuk  messze  túlhaladják 
nyúlványait,  hol  a  partjai  alakulásához  képest  roppant 
continentaiis  terület  a  déli  részen  élő  tagjait  mintegy 
magától,  s  ezekben  különálló  mivelődési  élet  fejlődőt 
kifelé  nem  nagy  jelentőséget  nyert.  A  mi  Nyugat-Euró 
tes  tagozatának  fontosságot  és  kizárólagos  tulajdonság! 
abban  fekszik,  hogy  e  rész  a  világforgalom  medenczéj 
oldalát  képezi,  átellenese  pedig  nyugaton  Ejszak-Amei 
k(  niivelt  földrész  ellenes  oldalaival  zárja  be  a  nagy  oi 
m  még  inkább  szembetűnik  az,  hogy  a  két  földrész  p 
Iá  iDak  legjelesebb  tagozatát  e  két  részen  fejti  ki,  és^ 
n  giorgalom  mind  a  két  részen  oly  gazdag  háttérre 
Fi  nczia-Németország  és  az  Egyesült-Államok.    Ily  szei 
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kulatot  sehol  sem  találunk.  Mennyire  elütő  a  n&gy  oczeán  dél 
czéje!  s  jövőben  pedig  ha  a  Csendes  tenger  egészen  a 
körébe  vonatik  Japán,  Kelet-Ázsia  és  az  Egyesült-Államol 
versenyre  kelhetnek  a  nagy  oczeán  részeivel. 

Az  európai  partkiiejlődés  37,800  km.  és  területébe 
a  legtagozottabb  világrészek  közé  tartozik.  Ebből  Európ. 
partjaira  a  Jeges  tenger  (elé  a  legcsekélyebb  rész  jut,  a  i 
zat  '/T-e  és  csak  Archar.gel  bir  a  tergeri  kikötő  jellegéve 
partok  a  Földközi  tenger  felé  a  paitfejlSdés  '/3-át  teszik, 
van  nagy  jelentősége  az  ó-  és  középkor  történetében.  Nyuga 
partkifejlődése  az  említett  számnak  majdnem  '/a-át  foglalj 
ban ;  így  tehát  vizi  határa  Európában  a  legnagyobb  kifejlő 
el  és  hivatva  van  a  tengerentúli  világ  összeköttetésére. 

Európa  térképére  tekintve  látjuk,  hogy  az  Atlanti  oc 
párhuzamos  öblöt  bocsát  Európa  keleti  része  felé,  melyei 
gereknek  tekinthetők  és  végnyulványaik  már  háttérbe  s; 
A  beltengereknek  históriai  jelentősége  van,  de  jelenleg  az  01 
forgalomnál  csak  is,  mint  mellékszárnyait  jönnek  tekinl 
Keleti  tenger  úgy  tekinthető,  mint  egy  félreesett  teng 
vány :  bejárata  miatt  bejárása  nehézkes  és  veszélyes,  ámbi 
ban  véve  sokszerUen  tagozott,  de  nélkülözi  azt,  mi  Nyuga 
partjainak  tulajdona:  az  apályt  és  'dagályt,  mi  által  a  fol 
geri  hajók  által  messze  a  szárazföldbe  hajózhatók.  Finn- 
ország partjai  sziklásak  és  partjai  közelében  számos  sziki 
emelkednek,  déli  partjai  síkságot  szegélyeznek,  homok-] 
képeznek  és  a  Nehrungok  a  folyók  kimenetét  elzárják.  A 
tenger  a  Keletinek  ellentétét  képezi,  de  ez  is  sok  tekinte 
tozik  a  Keleti  tenger  sorsában,  a  mennyiben  a  világforj 
csak  mellékágát  képezi,  legszélsőbb  részeinek  a  Fekete  t 
pontjai  távol  esnek  a  nagy  központtól.  A  Keleti-  és  Fekel 
még  a  természet  részéről  is  kedvezőtlen  állapotban  vani 
majdnem  egészen  éjszaki  természetű,  szigorú  climájú  és  e 
pólus  pusztaságaiba  megy  át ;  emez  nincs  minden  évszakb 
dóan  megnyitva  a  közlekedésnek,  és  hátterében  nincsene 
országok.  A  sarki  tenger,  mely  kevéssé  van  a  közlekedő 
vonva,  számításba  nem  jöhet .  Hogy  ezekhez  képest  Nyugi 
mily  előnyös  helyzetben  van  mutatják  azt  a  La  Mauche 
éa  az  Éjszaki  tenger,  melyek  Nyugat-Európa  tengeri  for 
színét  képezik  és  az  oczeáni  áramlatoknak  ki  vannak  téve. 
lakó  népek  úgy  sziklás,   mint  sík  partokon  oczeáni  életr 
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Utalva,  itt  torkolnak  a  nagyobb  folyók,  mint  a  Seine,  Sebeid 
Alaas,  I^jna,  Temse,  melyek  gazdag  és  kifejlett  tartományok) 
litat  nyitnak.  Nyugat-Európa  continentalia  részének  főleg  Franczi 
országnak  előnyét  emeli  az,  hogy  a  KÖzéptengeren  íb  vannak  k 
kötői,  és  fgy  míg  nyugati  része  közvetlenül  Amerika  felé  van  utalv 
addig  déli  partjai  Afrika  és  kelet  felé  közvetítik  a  világforgalmt 
és  politikai  törekvéseit  az  jellemzi,  hogy  a  Földközi  tenger  nyugi 
medenczéjét  franczia  tengerré  akarja  alakítani.  Fraocziaország  par 
alakulata  a  szomszéil  Angliához  képest  kedvezőtlen  állapotú,  és  ít 
tengeri  hajózása  sem  vergődhetett  nagy  jelentőségre,  s  ez  az  ok 
hogy  érdekei  a  continentalis  Európa  felé  irányozvák,  és  míg  Ai 
gliábaa  a  Űotta  nemzeti  intézmény,  addig  Francziaországban  a  pol 
tikai  szükségesség  követelményének  tekinthető. 

A  domborzati  viszonyokat  tekintve  a  continensen  az  Alpt 
nyugati  száruya  a  lombard  síkságot  elválasztja  déli  Francziaorszi 
partvidékéLől.  Ezen  voaal  irányában  éjszak  felé  emelkedik  a  Ri^n 
hegység,  mindkettőt  a  svajczi  Jura  magas  fala  köti  össze,  me 
a  Genfi  tó  mellékein  válik  el  az  Alpoktól  Ily  módoa  egy  al 
áttörhető  hegyfal  képződik  Ljguría  sziklapartjaitól  az  Éjszaki  teng 
síkságáig.  Ezen  hosszú  hegyfal  választja  el  Közép-Európát  a  föh 
rész  nyugati  felétől.  Francziaország  a  mívelt  Európa  legvirágzól 
népeinek  és  városainak  közepette  fekszik,  és  Európa  ezen  részént 
szivét  és  központját  képezi  és  ha  Francziaországból,  mint  közpon 
böl  bizonyos  sugarú  kört  vonnánk  Európa  összes  civilisalt  vilá^ 
körébe  esnék ;  ennek  folytán  történelmi  helyzete  is  kitUnőleg  azi 
közvetítés  által  van  jelezve,  melyet  a  hellén -itáliai  és  germán  vilj 
közt  foglal  el,  s  ennek  irányát  a  Földközi  és  Éjszaki  tengerek  kö 
levő  nyilt  út  jelölt.  Francziaország  oczeáni  határainál  fogva  a  szára 
zal  és  tengerrel  a  legkülönbözőbb  érintkezésben  áll,  noha  e  rés 
ben  állását  kedvezően  ki  nem  fejthette. 

Ezek  alapján  Francziaország  történelmi  fejlődése  helyzetén 

fogva  három  főirányban  jelentkezik  u.  m. :   a  Középtenger  cultu 

világához  való  viszonyához,  a  germán  népességgel   való  éríntkezé 

ben  és  az  óczeáni  világhoz  való  viszonyában.    Francziaország  tata 

alakulata  ép  oly  elhatározó  belső  viszonyainak  kifejtésében,  a  mi 

itő  állásponton  áll  az  európai  életben.   Nagyobbrészt  tenger  ' 

igas  hegységek   által   van   körülvéve:   Németországtól  átjárhat 

a  Rajna,  mint  erős  folyóvonal  által  megerősített  hegységi  hab 

asztja  el,  kivéve   az  éjszakkeleti  részt.    Belsejében    természeti 

Hszfahtk  nélkül  egységes  területet  képez ;   egy  állam  és  önnál 
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népélet  kellékével  bír;  a  kisebb  elzárkózott,  elkülSnzött  vidékek, 
melyek  szigetek  gyanánt  veszik  körül,  az  egésznek  túlnyomóságát 
nem  nélkülözhetik,  noha  a  történelmi  fejlődés  és  politikai  nézetek 
észrevehető  ellentétben  vannak,  mert  Bretagne-  és  Provan<jeban ; 
Francziaország  fekvésénél  fogva  a  római  míveltség  közvetítője  volt 
Spanyol  s  Németország  és  Anglia  felé;  mindezen  irányok  felé  ter- 
mészetes utak  vezetnek,  melyek  a  eivilisatió  terjedésében  ösvé- 
nyül szolgáltak.  Már  Strabó  észrevette  e  szerencsés  helyzetet,  mi- 
dőn Francziaország  fekvésében  négy  állódási  vagy  kiindulási  vona- 
lat jelez :  a  Garonne,  RhoneSaöne,  Loire-Seine,  és  Rajna  folyóvi- 
dékeiben;  ezek  képezik  a  rómaiaktól  követett  nyugat-európai 
eivilisatió  ereit,  s  ezek  körül  forgott  Nyugat-Európa  történelmi 
élete.  A  rómaiak  birtokukba  vévén  a  Középtenger  partvidékeit  a 
Rhone-Sadne  völgyén  nyomultak  az  ország  belsejébe,  természeti 
akadályokat  nem  lévén  szükséges  legyőzni  a  Vogesek  és  Jura  közt 
levő  nyilason  a  Rajna  völgyébe  nyomultak.  E  nyilas  az  u.  n.  Bur- 
gundi kapu,  mely  már  Caesar  idejétől  kezdve  a  döntő  csaták  szín- 
helye volt.  Egy  kissé  nehézkes  út  vezet  a  Rhone  völgyében  az 
Elő-Alpok  szorosán  át  a  Genfi  tő  felé,  honnan  Francziaországot 
gyakran  fenyegette  veszély. 

Francziaország  helyzete  Isaba-felé  az  által  nyer  nagy  fontos- 
ságot, hogy  az  Alpok  átjáróit:  Isére,  Durance  völgyeit  és  a  Niz- 
zából Olaszország  belsejébe  vezető  utat  dominálja  és  e  helyzettel 
történelmileg  befolyásolta  Olaszország  sorsát;  miután  Francziaor- 
szág egysége  megszilárdult  a  franczia  és  német  politikai  érde- 
kek Itália  földjén  versenyeztek.  A  Pyraeneusok  ámbár  termé- 
szetes választóvonalat  képeznek,  mégis  Franczia-  és  Spanyolország 
egymásra  befolyást  gyakoroltak ;  különösen  azon  út  birt  századokon 
át  nagy  jelentőséggel,  mely  a  Pyraeneusok  keleti  részén  vezet 
Ezen  át  hatolt  a  római  miveltség  Provanceból  Spanyolországba; 
ezen  út  két  felén  terjeszkedett  a  nyugati  góthok  hatalma,  s  ezen 
átmeneti  út  ki  volt  téve  az  arab  támadásoknak  is. 

Nyugat-Európa  központjának  előnyét  és  fontosságát  emeli 
Közép-Európa  folyója  a  Rajna,  melynek  forrásainál  Itália,  Svajcz 
és  Dél-Németország,  torkolatánál  pedig  Anglia  és  Éjszak-Német- 
ország találkoznak;  a  folyó  medenczéje  pedig  Németország  belse- 
jébe nyit  utat,  és  helyzeténél  fogva  a  Rajna  vidék  a  franczia  poli- 
tika czélpontja  és  a  franczia  nemzet  erős  meggyőződése,  hogy  te- 
rülete megvédésének  kulcsát  képezi.  Valóban  ez  szerencsés  körül- 
mény,   midőn    Francziaországhoz   oly    államok    minő:    Svajcz    u 
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Alpok  ény.  lejtöBÖd^sén,  Belgium,  mint  a  franczia' föld  lejtösöd 
és  a  német  sSkeág  ény.  része  Németalföld  csatlakoznak.  A  R 
vidéke  körűi  förgott  Nyugat-Európa  élete ;  a  német  elem  a  KS 
Kajna  vidékén  szemmel  tárta  a  franczia  törekvéseket,  és  valah 
szór  Németország  részéről  a  Közép-Rajnán  át  invasio  vonult,  i 
ilig  e  részen  és  a  Rajna  vfzrendszeróyel  kapcsolatban  ló?5  S 
medenczében  dőlt  el  Francziaország  sorsa.  Mfg  a  német  elem  < 
úton  erős  állásokat  igyekezett  elfoglalni,  addig  a  franczia  poltl 
élet  Belgium  és  Hollandia  ielé  igyekezett  terjeszkedésének  érv 
szerezni,  h(^y  így  Német-  és  Angolország  irányában  magát  bi 
Bftsa  és  hatalmát  érvényesítse.  Azért  van  az,  hogy  a  Rajna,  M 
Scfaelde  torkolati  vidékeit  Napóleonnal  Örömest  tekintik  a  fraii 
folyúk  Üledékének ;  kereskedelmi  érdekek  ezen  utat  jelSlik  ki,  n 
a  MoBel  Németország  felé  nyit  utat  a  kereskedésnek.  Eme  érdt 
okozzák  azt,  hogy  Francziaország  ék.-i  része  különösen  harczit 
foglalásra  vágyó-!  E  részeken  gyakran  küzdött  Anglia  és  Néi 
ország  a  franczia  érdekek  ellen,  és  lehetővé  tette,  hogy  itt  Belj 
és  Németalfijid,  mint  önálló  államok  alakuljanak  meg.  Ezek  ell< 
ben  a  tengeri  vidékek  d.  ós  ny.-on  lévén  érdekeiket  hatalmas 
gerészet  nem  gyámolitván  bókét  kivannak.  Francziaország  k 
része  physikai  és  morális  túlnyomóssággal  bír:  itt  van  a  fran 
étet  főhelye  és  a  főváros  helyzete  erre  nézve  bizonyosan  irány 
annál  is  inkább,  mert  a  keleti  részek  mivelt  és  iparŰzd  tarb: 
nyok  Bzomszédságában  vannak,  míg  délen  Itália,  Spanyolorszái 
Afrika  partjai  helyzetüknél  és  physikai  alkotásuknál  fogva  a  fran 
nemzet  érdekeinek  annyira  meg  nem  felelnek.  így  látjuk,  ho{ 
nyugat-európai  élet  centrumában  a  földrajzi  tényezők  az  érdé 
különválását  hozzák  létre.  Ha  Francziaorezágban  a  tengeri  érdt 
nyernének  előnyt,  a  franczia  nemzeti  étet  a  tengeren  keresve 
talmának  emelését,  és  ha  Paris,  mint  a  nemzeti  élet  fokusa  a 
geri  érdekeknek  szolgálna,  kérdés  mily  irányt  venne  Francziaon 
történelmi  fejlődése  ? ! 

Francziaország  Spanyolország  előtt,  mint  a  lejtő  aljához 
maaztott  sík,  Itália  előtt,  mint  kidomborodás  jelenik  meg.  Ni 
Britaniávat  átellenben  van  és  vele  continentalis  összeköttetéi 
"olt,  Németország  felé  áttörhető  és  a  közlekedést  elősegítő  he^ 
ímelkedik.  Oly  helyzet,  mely  Francziaországot  összeköttetésbe  h 
nás  cultur-népekkel,  a  nélkül,  hogy  útját  távolabbra  elzárná.  F 
j:iaorBzág  ezen  geographiai  fekvését  találóan  és  legméltóbban 
lemezte  Nagy  Frigyes,  mindén   azt  monda:    „ha  ö  Francziaor 
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kjrálya  volna,  akarata  nélkül  Európában  egy  ágyúlövés  sem  tör- 
ténnék". Ez  előnyét  úgy  a  politikai,  mint  társad^mi  életben  fel  ie 
használta  és  minden  politikai  eszme  és  forongás  minden  irányban 
éreztette  hatását 

Nyugat-Európa  ellenében  mily  ellentétet  képez  Európa  ke- 
leté! Mfg  amott  a  földalakulat  változatosságot,  itt  egyhangú  vidé- 
ket képez  ;  míg  nyugaton  forgalmi  élet  van,  addig  keleten  bizonyos 
Btagnatió  vehető  észre ;  nyugat  az  európai  históriai  élet  színhelye, 
kelet  az  ázsiai  életből  lassan  emelkedik  ki ;  míg  amott  a  változa- 
tos tagozat  az  embereket  törekvéseikben  és  minden  oldalú  kikép- 
zésben gyámolítja,  addig  keleten  az  egyformaság  az  érdekek  kttlön- 
válását  lehetetlenné  teszi.  Szóval :  Nyugat-Európa  a  haladást  kép- 
viseli, mfg  Európa  keletét  a  hagyományos  viszonyok  jellemzik. 

Nyugat-Európa  belső  elrendezésében  mtydnem  minden  alaku- 
latot feltalálnak,  így :  a  Sevennek  körül  csoportosul  a  franczia 
hegységi  rendszer,  honnan  a  föld  terrasalakulag  bocsátkozik  a  sík- 
ság felé ;  a  Rajnai  hegység  Nyugat-Európa  keleti  felén  emelkedik. 
E  hegységek  nyugat  felé  a  síkságokban  ttinnek  el,  s  így  a  síksá- 
gok Nyugat-Európa  hegyvidékét  félkörben  veszik  körül  és  ezeket 
a  tenger  szegélyezi.  E  hegységi,  síksági  és  teraesatakulatok  a  fo- 
lyók által  sugárszerűleg  metszetnek.  Mily  egyhangú  ezek  ellené- 
ben Skandinávia  terrassaUkulata,  mely  a  folyók  által  féBŰszerüleg 
van  szakgatva,  mfg  Francziaország  egy  félkört  képez,  melyben  a 
partkerület  és  az  emelkedési  centrum  a  folyósugarak  által  egysé- 
gesen össze  vannak  csatolva 

Nyugat-Európa  domborzati  elhelyezése  a  folyórendszerek  ki- 
fejlődésére igen  kedvezően  hatott  és  ezt  a  művészet  még  inkább 
elősegítette.  Kevés  helyen  találunk  oly  kiterjedt  csatornahálózatot, 
mint  Nyugat-Európában,  mert  itt  az  összes  folyamok  szabályozt&t- 
tak  és  csatornák  által  összeköttettek;  különösen  Belgium  és  Né- 
metalföld a  kanalisatió  classicus  földje,  minthogy  itt  a  természet  a 
népességet  a  vízzel  való  küzdelemre  utasítá,  midőn  egyrészt  a  ten- 
ger romboló  hatalmának  ki  vannak  téve,  másrészt  a  nagy  folyó- 
torkolatok szétágazása  és  pusztítása  minden  darab  föld  biztosítását 
szükségessé  tette;  lakóit  szorgalom  és  kitartásra  serkenté,  mi  ön- 
állóságuk érzetét  ébreszté  föl  bennök. 

Ezek  ellenében  egészen  más  viszonyok  közt  van  Európa  ke- 
leti része,  melyet  Nyugat-Európa  ellenében  a  síksági  alakulat  jel- 
lemez és  itt  nem  találjuk  fel  sem  az  oro-  sem  a  hydrographiai 
viszonyokban  ama.  belső  összeköttetést ,   melyet  nyugaton   látunk. 
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felé  az  Osztrák-magyar  monarchia  éjszaki  részeit  érinti.  Tekintve 
pedig  az  isothera  és  isohimera  vonalakat  nagy  különbségeket  talá- 
lunk, így  Nyugot-Európa  12o  16«  isothera  vonalak  közt  terjed  el, 
míg  Kelet-Európában  ezeknek  Pétervár-Moszkva-Kazán  szélességi 
fokai  felelnek  meg.  Az  isohimera  vonalakat  tekintve  Nyugat-Euró- 
pában egy  terület  sem  éri  el  a  —  fokot,  míg  Kelet-Európában  az 
0  és  —  1 6  fokok  közt  ingadozik. 

Nyugat-Európa  e  kedvező  állapotot  a  tengeri  viszonyok  befolyá- 
sának köszönheti  és  délnyugati  szeleknek,  melyek  gazdag  eisot  hoznak 
és  a  tartományokat  megtermékenyítik  és  azt  okozzák,  hogy  a  pusz- 
taság alakulata  akadályaival,  melyek  a  kereskedésre  és  az  embe- 
riség mivelődésére  oly  kártékonyán  hatnak,  teljesen  hiányoznak. 
Ezeknek  ellentéte  jelentkezik  Kelet-Európában,  itt  az  ék-i  hideg 
szelek  uralkodnak  és  a  pusztaság  alakulata  is  mutatkozik  a  Kaspi- 
tenger  környékén ;  az  esőmennyiség  itt  oly  csekély,  hogy  nyáron  a 
növényzet  kiég,  míg  télen  a  nagy  hideget  nem  birja  kiállani  s  azért 
itt  már  az  u.  n.  Steppe  alakulata  lép  fel  és  ezzel  kapcsolatban  a 
nomád  népesség. 

Kiváló  fontossággal  bir  Nyugat-Európára  a  partjait  érintő  öböl- 
áramlat, mely  nemcsak  a  tengeri  közlekedésre  bir  nagy  jelentőség- 
gel, de  Nyugat-Európa  climaticus  viszonyait  módosítja,  úgy  hogy 
általában  ezen  áramlat  i^-al  melegebb  hőmérséket  hoz  magával, 
mint  a  partok  hőmérséke,  és  igy  ezen  áramlat  Nyugat-Európára 
nézve  valóságos  athmospháricus  jótétemény.  Nyugat-Európában  ki- 
valólag  Anglia  az  mely  a  szárazföldi  eltéréseket  rögtöni,  változásokat 
nem  ismeri,  de  középhőmérsékénél  fogva  már  némely  növények  nem 
tenyésznek  pl.  a  szőllő ;  a  szárazföldi  rész  változatosságot  mutat,  en- 
nek déli  részén  Provenge  Itália  éghajlatára  emlékezetet ;  a  tenger- 
melléki vidék  is  igen  kedvező  éghajlattal  bir,  igy  a  füge,  mely 
meleg  vidéket  kivan  Havreben,  Cherbourgban  különös  ápolás  nél- 
kül terem,  még  Párizs  vidékén  csak  a  napnak  kitett  helyeken  for- 
dul elő,  de  csak  későn  érik  meg  és  kevéssé  jó  gyümölcse  van.  Ál- 
talában minél  inkább  távozunk  a  tengertől  a  climaticus  viszonyok 
annál  inkább  eltérőbbek  és  mondhatjuk,  hogy  e  tekintetben  a 
Rajnai  hegységek  választó  vonalat  képeznek.  Igy  az  ék-i  szél  az 
Ardennekben  és  Végesekben  hidegséget  és  nedvességet  terjeszt. 
Igy  látjuk,  hogy  Nyugat-Európa  kedvező  climaticus  viszonyokat  ké- 
pez, s  a  mellett,  hogy  az  életviszonyok  ennek  folytán  itt  másképen 
alakultak,  mint  Kelet-Európában,  azon  kedvező  helyzetben  is  van, 
hogy  a  kereskedés,  közlekedés  nincs  úgy  elzárva,  mint  Kelet-Euró- 
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pában,  hol  ez  a  kedvezőtlen  viszonyok  miatt  az  év  nagy  részében 
tétlenségre  van  kártoztatva. 

Nyugat-Európa  ilyen  természeti  viszonyok  által  nyújtott  elő- 
nyei  elhatározólag  befolynak    annak  állami   és  társadalmi    viszo- 
nyaira, és  a  mi   a  mivelődést  előmozdítja  az  a  népesedési  viszo- 
nyokban, a  népesség  sűrűségében  találja  fel  alapját.  Nyugat-Euró- 
Iiában  van  területéhez  képest  a  legnagyobb  népsűrűség.  így  Fran- 
cziaországban  1  Qkm.-re  68  ember  esik,  Angliában  92,  Hollandban  109, 
Belgiumban   160  ember.  így  tehát  a  három   egymással  átellenben 
fekvő  terület  a  legsűrűbb  népességgel  bir  Európában  és  a   legma- 
gasabb fokot  Nyugat-Európa  szárazföldjén  az  iparműhelyekben   éri 
el,  így  Keleti-Flandriában  1  Q  km-re  258,  Brabantban  228,  Henne- 
gauban  206,  Nyugati -Flandriában    193  esik   1  Q  km-re.  £  része- 
ken Európában  a  cultura  a  legmagasabb  fokot  érte  el,  míg  Kelet- 
Európában  alacsony  fokon  áll,  és  a  népesség  oly  csekély  sűrűségű, 
liogy  1  Ú  km.-re  12  ember  esik,  és  a  legmagasabb  fokot  Moszkva 
környékén  mutatja,  hol  Oroszország  ipara  legjobban  van  kifejlődve. 
A  mint  látjuk  Nyugat-Európa  a  népesedést  tekintve  a  legjobb  vi- 
szonyokban tűnik  fel,  míg  Kelet-Európa  a  legmostohább  állapotban 
van    és  ennek    következménye    az,  hogy    Nyugat-Európa,    mint- 
hogy oly  sűrű  népességnek  a  föld  haszálata  foglalkozást  nem  nyújt 
e  tekintetben  fogyasztásra  van  utalva^  míg  ellenben  Kelet-Európa 
termelésre  van  utalva  és  így  ez  utóbbi  helyen  a  földmivelés  a  né- 
pesség, főfoglalkozása.  Nyugat-Európa  kiválóan  mű-  és  gyáriparra 
van  utasítva  és  ezt  a  kőszén-,  vas-  és  másnemű  telepek  igen  nagy 
mérvben  elősegítik  és  e   tekintetben  Kelet-Európa  nem  is   verse- 
nyezhet vele.  TAI.APKOVICS  Antai.. 


A  Galápago-  vagy  Teknősbéka- szigetcsoportról* 

(Felolvastatott  a  nov.  8án  tartott  ülésen. ) 

A  Csöndes-tenger  egyik  legcsöndesebb  szigetraját,  a  Galápago- 
vagy  Teknősbéka-szigetcsoportot  kívánom  röviden  ismertetni,  s 
teszem  ezt  nem  pusztán  azért,  hogy  e  kevéssé  ismert  s  még  kevésbbé 
emlegetett  szigetcsoportot  a  földrajzi  kézikönyveknél  valamivel  bő- 

*  £  dolgozathoz  használt  mnnkák : 

1)BolIetino  della  Societa  geografica  italian  a.  Serié  II., 
Vol.  VIII  Fasc.  8.  1883.  A  mez  aga  értekezése.  —  2)  Darwin:  Heise  eines 
Natnrforschers  um  die  Welt  —  3)  Ausland,  1867.  2S    sz. 
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vebben  tárgyaljam,  hanem  inkább  azért,  hogy  a  panamai  csatorna 
megnyitását  követendő  nagy  változások  egyikét  már  eleve  jelezzem. 
Mi  ugyan  épen  nem  vagyunk  tengerész  nép;  de  kereskedelmünk, 
iparunk  s  általában  egész  közgazdaságunk  ezer  meg  ezer  ponton 
érintkeznek  a  tengeri  forgalommal  is,  minél  fogva  mi  Dekünk  is 
méltó,  sőt  szükséges  ismernünk  mindent,  a  mi  e  forgalom  élénkü- 
lésével 8  fejlődésével  kapcsolatban  áll. 

A  Gal&pago-szigetcsoport  déli  Amerikától  nyugatra  s  mintegy 
500  mfdnyire  van  elszórva  a  nyilt  tengerben,  az  egyenUtő  két  ol- 
dalán úgy,  hogy  az   egész  a  nyűg.  hossz.  71^40'  s  Ti'^B'-e,  meg 
az  éjsz.  szél.  O^SS'-e  és  a  déli  szél.  l»25'-e  között  foglal  helyet 
Az  egész  raj  13  nagyobb,  meg  igen  sok  apró  szigetből  áll,  melyek- 
nek összes  fölszíne  mintegy  2500  D  kilométerre,  az  általuk  elfog- 
lalt tengerrész  kiterjedése  pedig  mintegy  20,730  □  kméterre  be- 
csülhető. Ha  az  egész  csoportot  vonalak  közé  foglalnók,  a  vonalak- 
ból egy  csaknem   egészen  szabályos   nyolczszög  állana  elő,  melyen 
belül  a  legnagyobb  s  legsűrűbben  álló  szigetek  a  nyugati,  a  leg- 
kisebbek s  egyszersmind  legritkábban  állók  pedig  az  éjszaki  oldalon 
esnek. 

Spanyolok  voltak  az  elsők,  kik  egykor  e  roppant  sík  tenger- 
től kör&yezett  magános  szigetcsoportra  rábukkantak  s  annak  az  ott 
talált  óriás  teknősbékákról  a  maguk  nyelvén  Galápago  archipelagus 
nevet  adtak;  a  csoport  egyes  szigeteit  pedig  későbben  majdnem 
valamennyit  az  angolok  nevezték  el ;  azt  azonban  sem  egyik,  sem 
másik  nép  nem  látta  érdemesnek,  hogy  e  teljesen  lakatlan  fold- 
darabkákkal  bővebben  foglalkozzék. 

A  jelentékenyebb  szigetek,  melyek  közül  csak  három  fekszik 
az  egyenlítőtől  éjszakra,  kelétről  nyugat  felé  haladva  a  következők. 
C hátam  (45  kilóm,  hosszú  s  19  km.  széles),  Hood  (17  kro.  h. 
s  10  km.  sz.),  Barrington  (10  km.  h.  s  8  km.  sz.),  Tower 
(9  km.  h.  s  8  km.  sz.),  Bindloe  (15  km.  h.  s  11  km.  széles), 
Abingdou  (15  km.  h.  s  10  km.  széles),  Indefatigable  v- 
Chaves  (43  km.  h.  s  38  km.  sz.)  Charles  vagy  Floriana 
vl6  km.  h.  s  12  km.  sz.),  James  vagy  Santiago  (38  km.  h.  s 
21  km.  sz.)  és  Narborough  (32  km.  k.  s  29  km.  sz.).  Ezek 
közül  legnagyobb  a  nyeles  baltához  hasonló  alakú  Albemarle,  leg- 
kisebb Tower,  és  ez  idő  szerint  legfontosabb  Floriana. 

£  szigetek  mind  tisztán  vulkáni  származásúak,  minél  fogva  a 
fölszínök  általában  hegyes,  sőt  a  legtöbb  voltaképen  alig  tekinthető 
egyébnek,  mint  a  tengerből  kimeredő  hegycsúcsnak.   Csupán  Albe- 


r' 


A  Galápago-  vagy  Teknősbéka- szig^tcsoportró]  39 


marlén  van  két  kisebb  lapály,  ú.  m.  egyik  a  sziget  legdélibb  part- 
ján, a  másik  pedig  azon  a  mélyedésen,  mely  a  balta  alakú  déli, 
meg  a  nyél  alakú  éjszaki  rész  közt  húzódik  keresztben  s  Perry 
isthmus  nevet  visel. 

A  hegyek  aránylag  mindegyik  szigeten  jó  magasak  s  csúcsaik 
általában  kúpalakúak,  legfölül  többé-kevésbbé  kerek  alakú  bemé- 
lyedésekkel, melyek  mind  vulkáni  tölcsérek.  E  tölcsérek  számát 
némelyek  2000-re  teszik,  melyek  közül  azonban  ma  már  csak  kettő 
működik:  az  egyik,  mely  1433  méter  magas,  Albemarle,  a  másik 
pedig,  mely  1133  m.  magas,  a  szomszédos  Narborough  szigeten. 
Megállapodott  neve  e  két  égö  vulkán  közül  egyiknek  sincs.  Az  e 
vidékeken  meg-megforduló  bálna-halászok  egyszerűen  Tüz-hegynek 
nevezgetik  úgy  egyiket,  mint  másikat,  s  nem  győzik  eléggé  ma- 
gasztalni azt  a  tündéri,  de  borzalmas  látványt,  melyet  e  tölcsérek 
éjszakai  lobogása  s  a  hegy  oldalakon  alá  törtető  izzó  láva-folyók 
villogása  nyújt  a  hajón  feléjök  közeledőknek.  Olykor,  minthogy  a 
sziget  csoport  nyugati  szélén  s  majdnem  egy  azon  délvonal  alatt 
esnek,  —  abba  a  meglepő  csalódásba  esik  a  nyugat  felől  érkező 
hajós,  hogy  két  vér  vörös  holdvilág  kél  föl  előtte  az  ég  alján  egymás 
mellett.  Nappal  közelből  nézve  a  legtöbb  hegykúp  oldalain  hatalmas 
fekete  szalagok  látszanak  sugarasan  aláfutni  a  tetőponttól  egészen  a 
tengerig,  melyek  mind  megannyi  kihűlt  láva-folyások  s  aránylag  újabb 
időkből  valók,  mert  a  nedvesség  még  vagy  épen  nem,  vagy  csak 
helylyel  közzel  volt  képes  üvegszerű  fölszinüket  elhomályosítani, 
vagy  némileg  megporhanyftani. 

Vulkáni  származásuknál  fogva  e  szigetek  igen  sajátszerű  phi- 
zikai  és  klimai  viszonyoknak  vannak  alávetve,  melyek  miatt  rajtuk 
általában  két,  egymás  fölötti  öv  különböztethető  meg,  ú.  m.  egy 
alsó  száraz,  forró  és  kopár  öv,  meg  egy  felső  nedves,  mérsékelt 
és  termékeny  öv.  Az  alsó  övben,  mely  a  tenger  színétől  átlag  200 
méternyi  magasságig  uralkodik,  a  talaj  egészen  megtartotta  eredeti 
arczúlatát.  Itt  a  képződés  idejéből  származó  meredek  vad  sziklák 
ágaskodnak,  amott  nagy  kiterjedésű  fekete,  szürke  és  vöröses 
színű  s  bazalt  tartalmú  láva-mezők  terülnek,  melyeknek  üvegszei*ű 
s  össze-visszarepedezett,  szakadozott  fölszine  majdnem  teljesen  jár- 
hatatlan. Ezért,  meg  az  esőzések  teljes  hiánya  miatt  az  egész  övön 
csak  itt-ott  tengődik  egy-egy  foltocska  csenevész  növény.  Ellenben 
a  felső  övben,  hol  a  februártól  májusig  tartó  úgy  nevezett  tél  leg- 
többnyire  igen  esős,  az  esőzések  után  pedig  dús  harmatok  járnak, 
a  talaj  már  régen  átalakult;  a  kemény  és  tömör  kőzetek  a  khé- 
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miai  ÚB  mechanikai  erők  dúló  hatása  alatt  vastag,  agyagos  földré- 
teggé mállottak,  mely  időről-időre  növényi  hulladékoktól  is  kövé- 
rítve mosolygó  rétségeket  s  változatos  és  hatalmas  erdei  növény- 
zetet táplál. 

Azok  a  szigetek,  melyek  általánosságban  200  méternél  ma- 
gasabbra nem  emelkednek,  mind  kizárólag  az  alsó,  terméketlen 
övbe  tartoznak.  A  felső  övbe  fölnyúló  s  tehát  földmivelés-  és  barom- 
tenyésztésre  alkalmas  szigetek  különösebben  Floriana,  Chatamnek 
a  déli  része,  Indefatigable  és  Albemarle.  Ezeken  kivül  még  Saatia- 
goról  mondják,  hogy,  a  mennyire  ismerik,  szintén  mívelhető  talajú. 
Minthogy  azonban  az  eddigi  ismeretek  alapján  a  szigetek  termé- 
keny talajának  összes  terjedelme  csak  mintegy  200  G  kilométerre 
becsülhető,  virágzóbb  mezőgazdaság  soha   sem  jöhet  létre  rajtuk. 

A  szigetcsoport  klimája  általában  egészséges;  időjárása  az 
egyenlítő  mellett  fekvése  daczára  is  inkább  örök  tavaszhoz,  mint 
örök  nyárhoz  illő,  minek  oka  egy  részről  az  a  roppant  nagy  víz- 
terület, mel^  körülveszi,  más  részről  pedig  a  Humboldtról  nevezett 
hideg  tenger-áramlás,  mely  épen  e  szigetek  mellett  és  között  halad 
el  részben  nyugoti,  részben  pedig  ny.-ny.-éjszaki  irányban.  Ezek 
miatt  az  átlagos  hőmérséklet  a  tengerpartokon  legtöbbnyire  21  -  23'' 
C,  vagyis  egy  fokkal  alacsonyabb,  mint  a  szigetek  belsejében.  Az 
uralkodó  szelek  a  délkeleti  passzátok,  melyek  sem  viharokká  nem 
igen  fokozódnak,  sem  a  hőmérsékletet  észrevehetőnem   módosítják. 

Vízben  a  szigetek  általában  szűkölködnek.  Állandó  folyó  víz 
eddig  egy  sem  ismeretes  rajtuk ;  források,  apró  mocsarak  s  egyéb 
természetes  vízmedenczék  azonban  kisebb-nagyobb  számmal  min- 
denütt vannak,  de  vízök  a  száraz  évszakban  legtöbbnyire  eltűnik, 
ha  csak  folyvást  nagy  árnyék  nem  borúi  rájuk.  Ezen  a  bajon,  azt 
hiszik,  sikeresen  lehetne  segíteni  az  által,  ha  a  meglevő  vízmeden- 
czéket  kibővítenék  s  egyszersmind  újakat  is  készítenének  és  az 
esős  évszak  vizeit  fölfognák  bennök.  Leghamarább  ki-kiszáradnak 
a  legfontosabb  szigetnek,  Florianának  a  vízfógói,  a  mi  annál  na- 
gyobb baj,  mivel  az  egész  szigeten  csupán  két  állandó  s  eléggé  bő 
vizű  forrás  van.  —  Legállandóbb  a  víz  a  magaslatokon  levő  forrá- 
sokban, melyekhez  seregestől  járnak  föl  az  alantasabb  környékek- 
ről a  tekenősbékák,  miközben  olyan  csapásokat  vernek  a  hegyol- 
dalakon, hogy  a  záporeső  sem  képes  elmosni  az  így  támadó  s  ál- 
landó közlekedési  vonalakká  váló  ösvényeket.  Itt-ott  a  kráterek 
horpadásait  is  némi  álló  víz  borítja,  mely  annyira  sós,  hogy  a  la- 
kosok nem  egy  helyt  sót  főznek  belőle. 
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A  Galápago  s^igeteketeken  a  talaj  sajátszerű  geológiai  kép- 
zodése,  főleg  pedig  a  különleges  klima  olyan  sajátságos  növények 
ós  olyan  különös  állatok  keletkezését  idézte  elő,  melyekhez  hason* 
lókat  hiában  keresnénk  a  szomszédos  szárazföldnek  ugyanazon  szé- 
lességi fokok  alatt  fekvő  részein.  Általában  meglepő  azaz  ősvilágí 
színezet,  mely  itt  úgy  a  szervetlen,  mint  a  szerves  világon  elömlik. 
A  fantasztikus  alakú  vulkáni  tölcsérek,  melyek  öbleiben  roppant 
mennyiségű  egészen  fekete  darabos  láva  van  fölhalmozódva,  a  Hold- 
beli hegytetőkhöz  hasonlítanak.  Az  itt-ott  meredező  komor  kőszá- 
lak oldalain  hatalmas  törzsű  cereusok  s  óriás  karosgyertyatartókhoz 
hasonló  szokatlan  oputUiák  (Opuntia  Galapageia)  emelgetik  ég  felé 
merev  és  meztelen  karjaikat.  Máshol  roppant  nagyságú  teknősbé- 
kák (Testudo  elephantopus)  mozgatják  idomtalan  tagjaikat  végtelen 
egykedvűséggel  próbálgatva  fölkapaszkodni  egy-egy  sziklapadra 
ugyanannyiszor,  a  hányszor  már  visszagömbörödtek  róla.  Ismét 
másutt  seregestől  zsibonganak  az  övön  víz  előtti  alakú  rút  ú.  n. 
tengeri  gyíkok  (Amblyrhynchus  eristatus),  vagy  heverésznek  nagy 
szájakat  tátogatva  s  lábaikat  szétterpesztve  a  kopárföldön  hason- 
lag  idomtalan  szárazi  fajrokonaik.  Darwin  azt  állítja,  hogy  e  szi- 
geteken a  hüllők  helyettesítessék  az  emlősöket  [mindaddig,  míg  nem 
régiben  bevitel  útján  emlősök  is  kerültek  oda.  Ez  ősi  hüllűk  szem- 
betűnőleg  különböznek  egyebütt  élő  rokonaiktól,  sőt  a  szigetcsoport 
egyes  szigetein  sem  egyformák,  ^hanem  mindenütt  mutatnak  több, 
kevesebb  különösséget  vagy  termetben,  vagy  színben,  vagy  legalább 
életmódban.  Egyébiránt  szintén  jelentékeny  különbség  van  az  egyes 
szigetese  egyéb  állatai,  sőt  növényei  közt  is.  így  például  él  itt  há- 
rom, közel  rokon  rigótaj  (Turdus  polyglottus),  melyek  közül  mind- 
egyik egy-egy  külön  szigetre  van  korlátolva,  noha  a  szigetek  kö- 
zötti keskeny  (10—60  mföldnyi)  csatornákon  könnyen  átrepülhet- 
nének a  csoportnak  akármelyik  szigetjére.  A  madarak  közül  kü- 
lönben huszonhat  szárazföldi  és  tizenegy  tengeri  madárfaj  honos  a 
(ialápagokon,  melyekre  nézve  fölötte  érdekes  adat  az,  hogy  az 
előbbiek  közül  21  (vagy  talán  23),  az  utóbbiak  közül  ellenben  cs^k 
2  tekinthető  oda  való  őslakónak,  vagyis  olyannak,  mely  rokon 
ugyan  az  amerikai  hasonló  madárfajokkal,  de  mégis  annyira  önálló 
jellemű,  hogy  olyan  mivoltában  sehol  egyebütt  elő  nem  fordul.  — 
Ezen  és  egyéb  sajátszerűségeken  kivül  nagyon  meglepőnek  találta 
itt  Darwin  egy  részről  azt^  hogy  a  teknősbékák  és  a  gyíkok  szo- 
katlan nagyságúak,  mert  látott  teknősbékát,  melyen  6—8  ember- 
nek is  volt  mit  emelnie,  és  gyíkot,   mely   12—15  fontot  nyomott » 
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—  más  részről  pedig  azt,  hogy  az  itteni  állatok 
szelídek.  Bizonyára  nincsenek  ellenségeik,  azért  ner 
benoök  a  félelem  ösztöne.  Pedig  a  kevés  lakosság  n 
titja  hol  egyik,  hol  raásik  állatfajt.  De  ez  mind  m 
idáig  még  a  madarakat  nem,  melyeket  kalappal,  ba 
is  könnyen  hatalmába  ejhet  itt  az  ember.  KUlönSi 
bánnak  a  lakosok  a  teknősbékákkal,  melyeknek  fa 
Kzik  8  úgy  nézik  meg,  hogy  eléggé  kiképződött- e  n 
zsírréteg,  melyet  olajkészítéere  használnak.  Ha  azi 
még  nem  biztató,  útjára  eresztik  a  szegény  állatot, 
magára  több  zsírt,  mi  ha  megtörtént,  akkor  ölik  m< 

Szintén  ilyes  jelenség  mutatkozik  az  ősi  növénj 
bői  tfz  virágos  növényfaj  inkább  hasonlít  a  sarkvídé 
egyenlítő  melléki  növényekhez  s  egyebütt  sehol  nen 

Máskülönben  a  szigetcsoport  növényvilága  általa 
amerikai  jellemíí  úgy  a  nemek  és  fajok  botanikai  re 
a  külalakot  tekintve.  Az  a  különbség  azonban  első 
tűnik  az  itteni  növényeken,  hogy  leveleik  sokkal  aj 
gaik  sokkal  kevésbbé  szépek,  mint  amerikai  rokoni 
a  valódi  és  ál-elősdiek  (parasita,  epiphyta)  itt  alig 
lianák  és  egyéb  kúszó  növények  pedig  teljesen  hí 
úgy,  mint  a  délamerikai  erdőségek  fődíszei :  a  pálm 
gyömbérek,  aroideák  stb.  Az  ál-élösdieket,  az  egyen 
ségek  e  sajátszerű  ékességeit,  mindössze  csak  ké 
bromeliacea  és  orchidea-féle  képviseli.  Egyébiránt  a 
getek  pázsitféléí  tetemes  rétségeket  képeznek  s  nem 
nos  fűvekbSl  állnak,  mint  a  középeurópaiak.  Az  eddii 
azt  mutatják,  hogy  e  szigeteken  igen  sok  olyan  i 
honosítható,  melyek  akár  a  forró,  akár  a  mérs^ 
földöveken  élnek.  így  a  czakomád  és  banán  mellett 
tenyészik  ott  a  burgonya  és  mindenféle  ÍŐzelék-ní 
könnyen  odaszokik  igen  sokféle  gyümölcsfa  s  tah 
Mindezekből  az  derül  ki,  hogy  e  szigeteken  nem  me| 
van  a  kertészetnek. 

Eddigelé  legkevesebb  fáradsággal  jár  a  Galiipa] 
tenyésztés.  Némely  szigeteken  már  is  jelentékeny  sz 
tak  a  bevitt  állatok,  nevezetesen  a  kutya,  kecske,  : 
marha,  szamár,  ló  és  az  öszvér  is.  Nagyon  megköni 
elszaporodását  az  a  körülmény,  hogy  az  ott  honos  á 
igen  vannak  ellenségeik.  Eleintén  legfélelmesebbekn 
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mindenfelé  hemzsegő  kigyó*r£gok;  utóbb  azonban  kiderült,  hogy  a 
most  élő  négy  vagy  öt  kigyófaj  közai  egy  sem  mérges.  Annál  több 
baj  mostanában  az  elvadult  lovak-  és  szamarakkal,  melyek  a  növény- 
zetet dúlják,  különösen  pedig  az  elvadult  kutyákkal,  melyek  való- 
ságos csapásaivá  kezdenek  válni  a  kecskenyájak  és  borjúcsordák- 
nak. Bevitt  állatokban  leggazdagabb  idáig  Chatam  és  Floríana 
sziget. 

Haszonra  való  érez  vagy  fém  még  eddig' sehol  nem  mutat- 
kozott; a  guanónak,  meg  a  mész-  és  szénfoszfátnak  is  csak  némi 
nyomai  ötlöttek  föl. 

Az  eddig  megkisérlett  kisebb  ipari  vállalatoknak  különösebben 
három  iránya  divatozik,  ú.  m.  a  halászat,  a  teknősbéka- földolgozás, 
meg  egy,  a  Rocella  fajhoz  tartozó  festő  növény  nyerstermelése. 

A  Galápago  szigetcsoport  tökéletes  elhagyottságban  tengődő 
gazdátlan  terület  volt  egészen  1833,  febr.  12-dikéig,  midőn  01- 
medo  József  Joakim  Ecuador  köztársaság  nevében  elfoglalta  s 
egyúttal  ecuadori  szigetcsopoHnak  nevezte  el.  Az  elfoglalás  ünneplés 
kikiáltása  S.-Carlo  szigeten  történt  meg,  mely  sziget  egyszersmind 
a  köztársaság  akkori  elnökéről,  Flores  tábornokról,  Floriana-nak 
kereszteltett  el.  A  szigetcsoport  elfoglalását  a  new-orleansi  szárma- 
zású, de  már  régebb  idő  óta  ecuadori  polgárjogot  élvező  V i 1 1  a m il 
tábornok  indítványozta,  ki,  miután  Ecuador  köztársaságnak  a  szige- 
tek fölötti  souverainitása  törvényesen  is  kimondatott,  jutalmul  azt  a 
kiváltságot  nyerte,  hogy  egy  gyarmatosító  társaságot  szervezhetett 
s  e  társaság  részére  működési  helyül  s  örök  tulajdonúi  egy  szigetet 
választhatott.  Villamil  tábornok  választása  Floriana  szigetre  esett, 
mely  az  állam  felségi  jogainak  fenntartása  mellett  azonnal  rendel- 
kezése alá  is  bocsáttatott. 

A  kiválóan  emelkedett  jellemű  s  nagy  akaraterejű  tábornok 
életczéllá  tűzte  ki  magának  a  lakatlan  szigetek  benépesítését.  Való- 
ságos izgatást  vitt  véghez,  hogy  a  gyarmatosító  társaságot  megte- 
remtse. Eleintén  csatlakoztak  is  hozzá  néhányan,  de  csakhamar 
cserben  hagyták  úgy,  hogy  az  egész  vállalat  ő  rá  magára  maradt. 
Villamil  azonban  nem  csüggedt.  Társak  hiányában  magán  tulajdonúi 
fogadta  el  a  kiválasztott  szigetet  s  aztán  ugyanott  gyarmatosító 
rodát  állítván,  telepedők  után  nézett.  Egy  véletlen  épen  kezére 
játszott.  Ugyanis  Ecuadorban  az  elnök  nevét  viselő  ezred  föllázad- 
ván, egyéb  büntetésen  kivül  megtizedeltetésre  ítéltetett.  Villamil 
kapott  az  alkalmon ;  kegyelmet  kért  a   főbelövetésre  kijelölt  80 
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legény  számára,  mit  megnyervén,  a  80  embert,  li 
neki  kösziínhették,  Florianába  vitte  b  hogy  ott  ke 
pedhessenek,  minden  szükséges  vetőmaggal,  gazdái 
kai  és  háziállatokkal  is  ellátta  őket. 

A  kis  gyarmat  csakhamar  virágzásnak  indu 
házi  állatai  annyira  elszaporodtak,  hogy  azok  egy 
tenyésztésre  szintén  alkalmas  Cliatam  szigetre  ki 
hol,  valamint  Tlorianán  is,  több  elvadult  közülök. 

Villamil  5  esztendeig,  vagyis  1837'ig  állt  a  1 
Ekkor  azonban  több  évre  Éjszak- Amerikába  kellv 
Williams  nevű  kapitányt  állított  helyetteséül  a  gyi 
rencsétlenebb  választást  szándékosan  sem  tehett 
Willlanis,  a  mily  méltóság  nélküli  jellem,  épen  ol; 
vatalnok  volt.  Erőszakoskodás,  kapzsiság  és  hallat 
dések  bélyegzik  szintén  öt  évre  terjedt  hivataloskc 
a  gyarmat  fokról  fokra  alább  sUlyedt,  a  megrémi 
ha  csak  tehették,  tova  költöztek  úgy  annyira, 
lakosságnak  alig  egy  negyede  maradt  meg,  s  így 
ld42-ben  utazásából  visszaérkezett ,  nagy  eröfes: 
gyarmatát  majdnem  teljesen  megsemmisülten  talál 
gyetlensége  mellett  az  is  siettette  a  tönkrejutást,  h 
1833-ban  Floríana  szigetet  a  számkivetésre  itélt  l 
lási  helyévé  tette.  Villamil,  míg  otthon  volt,  rend 
a  deportáltak  között  is,  bár  nem  egyszer  panaszk( 
kormánynál  a  miatt,  hogy  az  állam  a  deportáltak 
pitéséröl,  sem  megfelelő  örzésérSI  nem  gondoskod 
Williams  került  a  dolgok  élére,  a  különben  is  ross: 
táltak  valóságos  tengeri  rablókká  vadultak  ügy,  I 
delemnek  ment  elébe  az  a  hajó,  mely  a  Gal^pago 
kénytelen  kikötni. 

Villamil  csakhamar  helyreálh'totta  a  régi  ren 
mat  megint  virágzásnak  indult.  Igazi  helység  i 
csekély  száma  miatt  egy  sem  keletkezett  a  szige 
inkább  szaporodtak  a  magános  és  csoportos  tanyái 
m  ügynevezett  faktóriák  vagy  lakások-  és  raktárak 
zási  ügynökségek.  Végre  Villamil  1866-ban  Gayaq 
három  évig  hírt  sem  hallottak  Ecuadorban  a  galá] 
1869-ben  azonban  Villamil  örökösei  panaszt  emelti 
kormánynál  a  mind  nagyobb  számmal  betolakodó  ti 
és  foglalásai  miatt  s  egyszersmind  oltalmat  kértek 
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csakugyan  ismét  hivatalosan  kijelentette,  hogy  úgy  Floriana  sziget, 
valamint  a  szigeteken  levő  barom  állomány  a  Yillamil  család  tulaj- 
dona s  hogy  e  család  és  javai  az  állam  oltalma  alatt  állnak. 

1870-ben  egy  Valdizan  nevű  kereskedő  vette  bérbe  a  szige- 
teket, részint  Ecuador  köztársaságtól,  részint  a  Viüamil  családtól, 
de  csak  a  festő  növények  kiaknázása  végett.  Valdizan,  hogy  válla- 
lataból  annál  nagyobb  hasznot  húzhasson,  egész  sereg  rabot  kért 
ki  munkásokúi  a  p:ayaquili  fogházból.  Minthogy  azonban  a  kor- 
mány ez  úttal  sem  ndott  őröket  a  rabok  mellé,  rendkívül  nehéz 
volt  kőztük  a  fegyehnet  fenntartani,  minduntalan  újabb  meg  újabb 
nehézségek,  sőt  zavarok  támadtak,  melyeknek  a  vállalkozó  elvégre 
is  áldozatul  esett.  1878.  júl.  23-án  ugyanis  négy  legrakonczátlanabb 
munkás  ravaszul  megtámadta  s  meg  is  ölte  Yaldizánt.  A  jobb  in- 
dulatú munkások  boszút  álltak  ugyan  gazdájokért,  mert  a  gyilko- 
sok közül  hármat  agyon  vertek,  de  a  Valdizan  családot,  addigi 
fenntartójokat  végképen  elvesztették. 

Valdizan  halála  után  egy  perui  társaság  alakult  s  vette  bérbe 
a  szigeteket.  E  társaság  hónapokon  át  ott  tartott  egy  hajót  a  ga- 
lapagoi  vizeken ;  de,  a  mint  egyszer  ez  a  hajó  eltávozott,  azóta 
sem  a  perui  társaságról,  sem  annak  működéséről  szó  sincs  többé. 
Ma  az  egész  szigetcsoportról  csak  annyit  tudunk,  hogy  pusztán 
Chatam  szigetén  van  még  néhány  lakos,  kik  földmíveléssel  és  ba- 
romtenyésztéssel foglalkoznak  egy  C  o  b  e  s  Manuel  nevű  vállalkozó 
vezetése  alatt,  ki  a  Villamil  családnak,  mely  Ecuadorban  lakik,  a 
szigeteken  való  gazdálkodás  jogáért  évi  bért  tizet.  Floriana  sziget 
Valdizan  halála  óta  majdnem  valamennyi  lakosát  elvesztette;  csu- 
pán a  révhelyeken  tartózkodik  néhány  üzleti  hivatalnok  és  szolga, 
meg  az  erdős  magaslatokon  őrzi  apró  nyájait  néhány  ideiglenesen 
ott  tanyázó  pásztor. 

A  mi  azt  illeti,  hogy  micsoda  szerepe  és  fontossága  lesz  e 
szigetcsoportnak  a  panamai  csatorna  megnyitása  után,  arra  nézve 
a  következő  észrevételeket  koczkáztathatom. 

Mindenek  előtt  megjegyzendő,  hogy  a  Galápago  szigetek  min- 
den oldalról  könnyen  és  biztosan  megközelíthetők.  Kezesség  erre 
már  pusztán  elméletileg  is  a  szigete :  vulkáni  keletkezése,  mert  az 
ilyen  szigetek  mellett  a  tengerfenék  általában  hirtelen  mélyedésű 
t  így  a  nagy  hajók  is  többnyire  megközelíthetik  magukat  a  parto- 
kat is.  Továbbá,  mint  a  Csöndes  hengeren  általában,  a  Galíipago 
szigetek  mellékén  is  képződnek  ugyan  korallszirtek;  csakhogy  itt 
a  hideg  Humboídt-áranilás,  melynek  roppant   szélességével  a  mély- 
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sége  is  körülbelül  arányban  áll,  oly  mélységben  megakasztja  a 
polypok  működését,  hogy  a  legmélyebb  járatú  hajók  sem  félhetnek 
a  zátonyra  jutástól.  Végül  igaz  ugyan,  hogy  az  éjszak-nyugati 
irányban  haladó  Humboldt-áramlás  a  szigetek  közötti  csatornákban 
óránként  3  mfdnyi  nagy  sebességgel  nyomulván  előre,  a  vele  szem- 
közt úszó  vitorlás  hajók  közlekedését  nagyon  akadályozza,  de  a 
gőzhajók  járását,  mondhatni,  semmi  nehézséggel  nem  nyűgözi. 

A  révhelyek  mindegyik  szigeten  eléggé  számosak ;  eddigelé 
azonban  leglátogatottabb  s  legjobbaknak  tartott  kikötőhelyek  a 
Chatam,  Floriana,  Albemarle  és  Santiago  szigetiek,  melyeknél  a  jó 
mélyen  fekvő  tengerfeneket  a  partoktól  mintegy  10  s  illetőleg  30 
méternyi  távolságig  finom  homok,  lapos  korallok  és  különféle  kagyló- 
törmelékek borítják.  A  hozzáférhetőség  könnyű  és  biztos  volta 
miatt  ma  legelső  rendűnek  tartják  a  Post-Office  Bay  nevű  róvhe- 
lyet  Floriana  éjsz.-nyugati  oldalán  egy  218  mét  magas  gyönyörű 
kúpalakú  hegy  tövében,  hol  a  tenger  és  a  tenger  áramlás  mindig 
csöndes.  Csak  az  a  baj,  hogy  ott  édes  víz  nem  levén,  ezt  a  pár 
mfölddel  alább,  a  sziget  nyugati  oldalán  levő,  Black  Beach  Road 
nevű  szép  horgonyzó  helyről  kell  szállítani,  hova  a  közbenső  par- 
tok meredek  volta  miatt  csak  ladikokon  lehet  járni.  Különben  bő- 
ven el  lehetne  látni  ivóvízzel  a  Post-OflTice  Bayt  is,  ha  a  fölötte 
emelkedő  hegy  valamelyik  jó  víztartóját  kellően  kibővítenék  s  ab- 
ból az  esős  évszakban  belegyülemlő  vizet  csöveken  levezetnék  a 
tengerpartra,  mit  különben  elébb-utóbb  meg  fognak  tenni,  ha  majd 
a  panamai  csatornával  együtt  megnyílandó  nagy  tengeri  út  járottá 
válik  s  annak  folytán  Floriana  e  fontos  révhelyére  kellő  figyelem 
irányuland.  S  oda  fogja  vonni  a  figyelmet,  ha  egyéb  nem,  az  ér- 
dek; mert  annyi  bizonyos,  hogy  a  panamai  csatorna  nyugati  ka- 
pujából egyenesen  a  Galápago  szigetek  felé  fog  elhaladni  minden 
hajó,  a  melynek  Polynesia  valamelyik  szigete,  vagy  maga  Ausztrá- 
lia lesz  a  czélpontja,  sőt  minden  hajó,  mely  a  déli  és  éjszaki  Ame- 
rika révjei  között  is  okvetetlenül  nagyon  megélénkülő  közlekedés 
szolgálatában  álland.  Minthogy  pedig  e  magános  szigetcsoporttól  a 
hozzá  legközelebb  eső  szigetek  is  2000—2200  tengeri  mföldnyire 
vannak.  Panamától  pedig  a  Galápagokig  900  tengeri  mfd  a  távol- 
ság, nyilván  való,  hogy  e  szigetek,  ha  soha  semmi  kereskedelmi 
fontossággal  nem  bírnának  is  magukban  véve,  igen  fontos  szerepre 
hivatvák  már  mint  pusztán  szénraktárak  is ;  pedig,  hogy  az  átviteli 
kereskedelem  is  kénytelen  lesz  e  szigetek  kitűnő  helyzetét  számí- 
tásba venni  s  kizsákmányolni,  az  is  előre  bizonyosnak  vehető. 
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Nem  tudhatni,  vájjon  az  ecuadori  kormány  maga  ragadja-e 
meg  a  kezdeményezést  s  ő  rendezi-e  be  e  szigetcsoportot  a  ma- 
holnap megnyitandó  nagyszerű  tengeri  út  kész  állomásává ;  de  bíz- 
vást készen  lehetünk  rá,  hogy  azon  ország  tengerészete  lesz  a 
Csöndes  tenger  kellő  közepén  a  leghatalmasabb,  mely  magának  a 
Galápago  szigetek  fölött  mennél  elébb  kereskedelmi  úri  jogot  szerez. 

KiRiLY  Pál. 
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falvy János.  Jelen  voltak  Gervay  M.  alelnök,  Berecz  Antal  főtit- 
kár, Király  Pál  titkár,  György  A.,  Dr.  Havasé  R.,  Laky  D.,  Maj- 
láth  Béla,  Péchy  Imre,  Zobel  L.  vál.  tagok. 

Határozatok:  1.  A  tud.  és  mílegyetemi  olvasó  kör  részére 
annak  kérelmére  a  Közlemények  egy  példánya  1884-től  kezdődő- 
leg  ingyen  fog  megküldetni.  S.  Dr.  Szinnyey  József  azon  ajánlata, 
hogy  az  Utazások  könyvtára  részére  hajlandó  Ahlquist  munká- 
ját átdolgozni,  elfogadtatik  azon  esetre,  ha  a  vállalat  3-dik  évfo- 
lyama'biztosítva  lesz.  3.  Felolvastatnak  a  pályamunkákról  beérke- 
zett bírálatok  s  ezek  alapján  a  jutalmak  iránt  határozat  hozatik, 
mely  a  közgyűlésen  fog  kihirdettetni.  4.  A  jövő  évben  kihirde- 
tendő pályakérdések  elseje  ismét  valamely  hazai  vidék  leírása  lesz 
topographiai  szempontból.  5.  A  választmány  örömmel  veszi  tudo- 
másul, hogy  Ballá  Pál  a  társaság  buzgó  teijesztője  és  alapító 
tagja,  újabban  100  frtnyi  alapítványt  tett  le,  mely  által  az  újvi- 
déki m.  kir.  állami  főgymnasiumot  kívánja  a  társaság  alapítói  közé 
Felvétetni. 

Választmányi  ülés  f.  é.  január  10-én.  Dr.  Hun- 
falvy János  elnöklete  alatt  jelen  voltak:  Dr.  Vámbéry  Ármin, 
Gervay  Mihály  alelnökök,  Berecz  Antal  főtitkár.  Király  Pál  titkár, 
Dr.  Floch  Henrik  pénztárnok,  Bedő  Albert,  Heim  Péter,  Laky  Dá- 


48 


Földrajzi  társaságok. 


niel,  Lóczy  Lajos,  Pesti  Frigyes,  Dr.  Szabó  József  ós  Zsilinszky 
Mihály  választmányi  tagok. 

1.  Az  előző  (ílés  jegyzőkönyve  hitelesíttetik.  2.  A  jegyzokönv 
kapcsán  megállapíttatik  a  kitíizendő  pályakérdések  másodika  a  kö- 
vetkezőképen:  „A  palóczok  vagy  a  kunok  ethnographiai  ismerte- 
tése, fősúlyt  a  nép  életére  fektetve.  3.  A  tisztújító  közgyűlés  meg- 
tartására f.  é.  január  24-ke  tüzetett  ki  s  egyúttal  Lóczy  v.  tag 
felkéretik,  hogy  járjoii  közbe,  miszerint  Hopp  tagtársunk  a  föld 
körüli  útjában  gyűjtött  tárgyait  állítsa  ki,  maga  Lóczy  tagtárs  pe- 
dig ezeket  mutassa  be.  4.  Szóba  hozatván  a  tiszteletbeli  tagok  vá- 
lasztása, elhatároztatott,  hogy  a  választmány  a  közgyűlésnek  aján- 

0 

lani  fogja,  hogy  Türr  Istvánt,  gr.  Zichy  Agostot,  Dr.  J.  Rein  tanárt 
és  Df.  H.  Wagner  tanárt  a  társaság  tiszteletbeli  tagjaivá  válassza 
meg.  5.  Az  elnökség  ajánlatára  levelező  tagokul  megválasztatnak: 
Paulicske  Fülöp  és  Tauscherné  Geduly  Hermina.  6.  A  főtitkár  je- 
lentést tesz  a  társaság  bevételei  és.  kiadásairól  az  1883.  évben: 
továbbá  előterjeszti  az  1884-re  szóló  költségelőirányzat  tervezetét. 
A  jelentés  tudomásul  szolgál,  a  költségelőirányzat  pedig  megállapítta- 
tik. 7.  Az  elnök  előterjeszti,  hogy  a  vall.  és  kpzokt.  minisztérium  a 
társaságot  felszólította,  hogy  az  1885.  évi  országos  kiállításoni^szt- 
vegyen.  Az  elnök  indítványára  elhatároztatik,  hogy  a  társaság  nem- 
csak saját  kiadványait,  de  tagjainak  munkáit  is  kiállítja  s  ez  iránt 
a  tagokhoz  felszólítást  fog  intézni. 
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A  journey  In  Russlan  Central  Asia,  inclnding  Kulja,  Bokhara  and  Khira 
qy  Dr.  É.  Lansdell.  London  1883. 

Említettük  már,  hogy  Lansdell,  ki  1879-ben  Szibérián  ke- 
resztül nagy  utat  tett,  hogy  a  börtönökben  s  kórházakban  vallásos 
tartalmú  iratokat  oszon  ki  s  ez  utazásáról  érdekes  két  kötetes 
munkát  adott  ki,  1882-ben  ismét  új  útra  indult  s  ez  akalommal 
Oroszország  középázsiai  részét  látogatta  meg  hasonló  czélból.  Útjá- 
ról szóló  műve  már  megjelent  s  földrajzi  és  ethnographiai  tekin- 
tetben még  érdekesebb,  mint  első  műve,  mivel  aránylag  kevésbé 
ismert  vidékekre  vonatkozik.  Hat  hónapig  tartó  utazása  alatt  12,145 
angol  mértföldet  tett  meg  ebből   TiGOO-et   vasúton,   3400-at   hajón, 
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3000-et  országúton  s  800-at  út  nélkül.   Augusztus  12-én  indult  el 
Tobolszkból  gőzhajón  Omszkba,  az  új  sivatagi  kormányzóság  szék- 
helyére, mely  kormányzóság  Nyugotsziberia   Akmolinszk   és  Semi- 
palatinszk  tartományaiból  s  Orosz-Turkisztán  Semirecsanszk  tarto- 
mányából alkottatott  s  Turkisztan  többi  részeivel  (Syrdarja,  Amu- 
darja,  Fergana  és  Sarafsan  tartományok)  a  mai  „Orosz  középázsiát" 
alkotja.  Posta  kocsival   haladt   tovább  Kuldzsába,  hol  a  határszéli 
khinai  kormányzót  is  meglátogatta  s  azután  Taskendbe.  Innen  dél- 
felé Kokand  s  Szamarkánd  irányába  hatolt,  keresztül  ment  a  Hissar 
hegységen  az  5183  láb  magas  Tachta-Karacsa  szoroson  s  Sehr-i- 
sebsben  a  bokharai  emir  vendége  volt.  Majd  Csirakcsi  s  Karsin  át 
Bokharába  vonult  s  azután  Karakulon  s  Szundukli  pusztán  keresz- 
tül Csardsuinál  érte  el  az  Amudeiját,   melyen  300  angol  mérföld 
utat  tett  Petro-Alexandrowszk  orosz  erődig,  hová  október  26-án 
ért.  Átmenve  az  Oxuson,  Lansdell  Khivába  tért  s  onnan   lóháton 
ment  Kundzsa  Ungerdcs  felé.   E  helyen  meglátogatta  az  érdekes 
romokat,  melyek  még  Dzsingiszkán   idejéből   valók  s   azután  két 
tolmács,  két  tevehajcsár  kíséretében,  két  lóval  s  öt  tevével  indult 
útnak  az  aral-káspi  sivatag  felé.  Nov.   10-én   találkoztak  az  ntolsó 
juhásszal  s  aztán  11  napig  egyetlen  embert  sem  találtak.  Az  utaz 
Oxus  régi  medre  mellett  vezetett  a  Sarikamis  tóig,  azután  délnyu- 
gati irányban  az  usunkujui  s  kasachlyi  kútig,  majd  egy  tó  száraz 
medrében  vonultak  tovább  a  kaplankori  sziklák  hosszában.   Sechi- 
schan  és  Tuer  kutak  mellett  ezután  a  Saribaba  dombokhoz  értek, 
melynek  tetejéről  meglátták  a  Káspi   tenger  Karabogas  öblét.  — 
Egészségben  érték   el  a  Demordzsen  kutat,  átmentek  a  Suilin  s 
403   mérföldnyi   fáradságos   utazás   után  november  22-én  Krasno- 
wodszkba  érkeztek.  Dr.  Landsdell  innen  a  Káspi  tengeren  át  Ba- 
kába ment,  meglátogatta  ennek  környékén  a  petróleum-forrásokat 
8  nafta  tüzet,  azután  az  új,  még  akkor  a  forgalomnak  meg  nem 
nem  nyitott  vasút  mellett  Tiflisbe  ment  s  végre  Potin   s  Odessán 
keresztül  Angliába  tért  vissza.  %. 

Chína,  Erlebnisse  eigener  Reisen  und  darauf  gegründeter  Studien  von 
Ferdinánd  Freiberrn  y.  R  i  c  h  t  h  o  f  e  n.  II.  Bánd.  Das  nördliche  China.  Berlin. 
Reimer  1883.  792  lap,  126  fametszettel,  2  térképpel  s  5  geológiai  táblával. 

Richthofen  Sínáról  írt  nagy  művének  első  kötete,  mely  a 
szerzőnek  csakhamar  világhírt  szerzett,  ezelőtt  öt  évvel  jelent  meg 
A  hosszú  szünetért  teljes  kárpótlást  nyújt  a  most  kiadott  második 
kötet,  mely  allatokban  a  szerző  önálló  észleleteiben  talán  még  gaz- 
dagabb, mint  az  első  kötet.  Lényeges  tartalmát  Sína  éjszaki  részé- 
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nek  természeti,  földrajzi  s  geológiai  viszonyai  képezik,  melyre  nézve 
e  mű  valószintileg  nemzedékeken   keresztül   „Standard  Work**  ma- 
rad, de  a  mellett  vannak  egyes  fejezetek,  melyek  Sína  más  részeire 
is  kiterjednek  s   más  a  nagy  közönségre  nézve  még  érdekesebb 
részleteket  is  felöleltek. 

Mindjárt  az  első  fejezet  bevezető  áttekintést  nyújt  a  „18  tar- 
tomány" azaz  a  valóságos  Sína  felett,  melyet  a  benszülöttek  „Csungkvo" 
(Középbirodalma)  vagy  költőiesebben  „Csungliuz"  (A  közép  virága) 
névvel  jelölnek.  Richthofen  minden  tekintetben  nagy  jelentőséget 
tulajdonít  e  birodalomnak,  melynek  rendkívül  kedvező  természeti 
viszonyai,  kitűnő  vízhálózata,  értelmes,  szorgalmas  s  különösen  ke- 
véssel megelégedő  népe  nézete  szerint  egykor  a  világtörténelem- 
ben nagy  szerepet  fog  játszani  s  különösen  nagy  átalakító  hatást 
jósol  abból,  ha  egyszer  Európát  Sinával,  tehát  a  művelt  világ  két 
legnépesebb  részét  vasút  fogja  összekötni,  mely  vasutat  előre  is  az 
emberi  művelődés  egy  legjelentékenyebb  tényezőinek  hajlandó  el- 
nevezni. 

A  tulajdonképi  mű  első  rész  három  fejezetben  Mandzsuror- 
szág  déli  részét  tárgyalja.  Nevezetes  e  fejezetekben,  hogy  Richtho- 
fen az  egész  területre  nézve  egy  külön,  általa  úgynevezett  sinai 
rétegzetet  mutat  ki,  mely  12—20  ezer  lábnyi,  legtöbbnyire  laposan 
terül  el  az  ősh  egységek  felett  s  az  Európából  ismert  cambriai  s 
siluri  rétegekhez  áll  legközelebb.  A  második  rész  két  fejezetben 
Sina  éjszakkeleti  részét  tárgyalja,  Schantung  tartomány  hegyvidé- 
két, Pekinget  és  környékét,  Csili,  Shanzi  s  Honan  tartományokat. 
Pekingről  s  környezetéről  különösen  vonzó  képet  nyújt  s  általában 
igen  részletesen  szól  a  rendkívül  gazdag  kőszéntelepről  e  vidéken, 
mely  telep  a  régi  kőszénképletnél  is  régibb  s  a  triashoz  tartozik. 
Különösen  Schanzi  déli  részében,  melylyel  a  mű  kilenczedik  feje- 
zete foglalkozik,  oly  gazdag  kőszéntelepet  talált  a  híres  utazó, 
melyhez  hasonló  sem  terjedelemre,  sem  könnyű  megszerzésére 
nézve  nincs  a  világon.  E  telep  1600—1750  □  mértfoldre  tehető 
legalább  1.260,000  millió  tonna  kőszénnel,  melyben  különösen  jeles 
anthracit  játsza  a  főszerepet.  A  kőszén  mellett  kitűnő  vasérczek 
is  igen  nagy  mennyiségben  fordulnak  elő.  A  vidék  lakosai  azonban 
különösen  a  rendkívül  nagy  mennyiségben  termelt  ópium  miatt  igeu 
nyomorultan  élnek,  még  a  nagy  mennyiségben  előforduló  hal  s  a 
rizs  is  inkább  csak  a  gazdagok  eledele,  míg  ők  thea  helyett  meleg 
vizet  isznak,  néha  egy  kis  kölessel  s  liszttel  keverve. 

A   mű    harmadik    része   Sina    éjszaknyugati    tartományairól, 
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Shenziről  s  Kanzuról  szól.  A  12-ik  fejezet  csaknem  kizárólag  föld- 
rajzi s  geológiai  tartalmú;  a  13-ikban  az  éghajlatról,  terményekről 
s  a  lakosság  viszonyairól  szól.  Különösen  kiemeli  Hsi-nang-fu  város 
világkereskedelmi  jelentőségét  s  azt  hiszi,  hogy  e  város  Szemipa- 
latinszkkal  összeköttetve  a  nagy  transkontinentalis  vasút  által  világvá- 
rossá emelkednék,  a  minthogy  most  is  itt  megy  át  a  kereskedés 
Sioa  és  Középázsia  között.  A  14-ik  (utolsó)  fejezet  elméleti  geoló- 
giai fejtegetésekkel  foglalkozik  s  ezek  szerint  Éjszak-Sinában  három 
korszakot  különböztet  meg:  1.  az  archaikus  alapréteget,  2.  a  sina 
s  karboni  rétegeket,  3.  a  postkarboni  képleteket  a  jelen  korig.  Az 
egész  vidéken  mindenütt  nagy  a  kőszéntelepek  száma  és  ezek  fel- 
használása tóduló  pontot  képezhet  Sina  történetében. 


Eövid  közlemények. 

I.  Expeditiok. 

O'Neill  Consul  a  londoni  földr.  társaság  megbizásából  Mozam- 
bique  partjától  ny.-ra  indult  s  ez  évi  július  havában  nevezett  part- 
tól ny  .-ra,  körülbelül  200  klm-re  fekvő  Salave  néger  községig  nyo- 
mult előre.  Czélja :  a  Sirva  tavának  környékét  nép-  és  természet- 
rajzilag  tanulmányozni.  D  r.  B  a  y  o  1  a  közép-Niger  balpartja  men- 
léu  éjszaknak  nyomulva  eljutott  a  bambára,  sarrakolet  és 
t  u  k  u  1  ő  r  négerek  által  vegyesen  lakott  országon  át  egészen  S  e- 
gála  városig,  (a  Paristól  szám.  kel.  hossz.  9<0  A  bejárt  vidékeket 
franczia  protektorátus  alá  vette.  Kiválóbb  községek  Damfa  és 
Murfia  egyenkint  2500  lakossal,  kik  nagy  kara  van  és  csereke- 
reskedést űznek  sóval,  arannyal,  rabszolgákkal  kölessel  stb.      Sck. 

Prsevalszki,  még  m.  év  augusztus  hóban  indult  ujabb  közép- 
ázsiai útjára.  Kiséretében  találjuk  a  már  eddig  is  előnyösen  ismert 
két  társat :  Eklontés  Robarovszkit,  kikhez  Kozlow  hadnagy,  továbbá 
a  kuldzsai  tolmács  és  16  kozák  csatlakozik.  Ezen  út  czélja:  Kiaktán, 
Urgán  és  Alasánon  át  a  Kuku-nor  vidékén  átmenve  Tsaidam  vi- 
dékeit, a  Hoangho  forrásait  felkeresni  s  —  ha  lehet  —  a  Lobnor- 
tó  vidékét  érintve  éjszaki  Tibetet  átkutatni;  sőt  a  programmba  föl 
van  véve  esetleg  Brahmaputra  forrrásvidéke  is,  melyről  eddigelé 
úgyis  igen  kevés  hiteles  adat  van.  A  visszatérés  a  Pamiron  át 
van  tervezve.  Minthogy  e  terv  szerint  Tibeten  vonulna  át  az  expe- 
ditió,  itt  pedig  tevékkel  ily  nagy  utat  tenni  lehetetlen :  azért  Prse- 
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valszki  a  tervezett  útvonalon  időről-időre  előzetesen  élelmi  és  el- 
szállásol  ási  állomásokat  (depots)  szervezett,  melyek  nemes,  de  nagy 
fáradsággal  járó  ez  ujabb  vállalatában  jelentékenyen  segítségére 
tesznek.  Sch» 

II.  Ethnographia. 

A  Kongó  ai$ó  folyásáról,  hol  Stanley  hires  gyaimatait  létesí- 
tette, az  utóbbi  pár  év  alatt,  különösen  a  Stanley  és  Brazza  közt 
kitört  versenyzés  idején,  még  a  napi  lapok  is  sokat  beszéltek,  azon- 
ban mindig  csak  nagy  általánosságokban  s  még  a  szakközlönyökben 
is  igen  gyér  megbízható  adatot  találtunk  róluk.    E  hiányt  pótolta 
most  Johnston  H.  angol   természet  vizsgáló,  ki  az  elmúlt  télen 
s  tavaszszal  járta  be  e  gyarmatokat   s  a  szomszéd  vidéket  s  uta* 
zásáről  a  „Graphic"  czímű  igen  elterjedt  angol  lap  mellékleteként 
terjedelmes  s  számos  képpel  ellátott  leirást  közölt,  mely  a  napok- 
ban külön  kötetben  is  megjelent.  Nachtigal  páratlan  utazási  művén 
kivül.  mely  a  Csád  tó  környékén  lakó   négerekről  a  legnagyobb 
részletekig  kiterjedő  s  sok  helyen   egész  plastikus  képet  jiyujt,  a 
rendkívül  gazdag  afrikai  utazási  irodalomban  sincs  mű,  mely  a  né- 
gerek életmódját  jobban  rajzolná  s  a  mű  a  mellett  még  különösen 
érdekes  az  által,  hogy  oly  vidéket  ismertet,  melyet  Stanley  merész 
álmainak  megfelelően  a  közvélemény  úgy  szokott  tekinteni,  mint  a 
eivilizatio  kapuját  Afrika   bensejében,  s  mely  vidék  a  hozzá  kötött 
reményeket  némileg  valósítani  is  igéri.   Nem   tartjuk  azért  felesle- 
gesnek, hogy  e  művet  is  megismertessük  olvasóinkkal,  bár  Johnston 
oly  topographiai  adatokat  nem  is  nyújt,   melyek  olvasóink  előtt  is- 
meretlenek volnának  s  ezért  műve  —  legalább  közönséges  értelmé- 
ben véve  a  szót  —  nem  felfedező  utazás  leírása.    Johnston  1882. 
november  havában  érkezett  a  Kongó  torkolatához  s  Lord  Mayo  ki- 
séretében  meglátogatva  a  Kunéné  folyó  környékét  s  azután  Under- 
hill  missio  telepen,  Bomától  35  angol  mértföldnyi  távolságban  ter- 
mészetudományi  kutatásokat  téve  a   múlt  év   elején  megindult  a 
belga  nemzetközi  társaság  Kongó  parti  gyarmatai  felé.  Vivit  az  ak- 
kor épen   ott  időző  Stanley  által   nyújtott   segítséggel  deczember 
19-én  elhagyva  a  folyó  jobb  partján  Pallaballába,  majd  Viviba  vissza- 
térve innen  Isangilába  ment  s  a   Kongó  mentén  tova  haladva  a 
jelen  év  febmár  havában  Stanley poolt,  Leopold viliét  s  a  szomszéd 
gyarmatokat  meglátogatta.  Márcziusban  a  batékék  országán  keresz- 
tül ment  s  a  Wabuma  torkolatánál  elhaladva  egész  Bolobóíg,  Stanley 
legszélső  állomásáig  hatolt,   útjában  mindenütt  kirándulásokat  téve 
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s  adatokat  gyűjtve.  Vivi  mentén  már  mindenütt  művelt   vidékeken 
utazott.  A  csinosan  épült  falak  mellett  a  szántóföldek  nemcsak  mű- 
veltek voltak,  de  czölöpök  s  földrakások  által  is  felosztottak,  a  ker- 
tekben a  helyi  növényeken  kivül  európai  virágokat,  sot  itt-ott  na- 
rancs fákat  is  látott,  az  udvarok  telve  voltak  tyúkokkal,  csirkékkel, 
ezenkívül  kecskék  s  juhok  nagy   számmal  fordultak  elő,  egy  sötét 
színű,  széles  vállú  bivaly  faj  is  hozzá  tartozott  a  háziállatokhoz.  A 
házak  a  levert  föld  felett  legalább  egy   lábnyira  emelkedtek,   leg- 
többnek erkélye  s  kinyúló  eresze  volt,  mely  alatt  árnyékos  helyen 
vannak  a  fogadó  s  pihenő   helyiségek.   {]   folyósokon   Összegyűlve 
látta  az  utazó  a  lakosok  nagyobb  részét,  midőn  a  falukon  keresztül 
ment,  a  nők  pálma  legyező  alól  kíváncsian  s  fogaikat  mutogató  mo- 
solygással nézték  a   „Mundélé'^-t   (fehér   ember),   míg  a  rendesen 
nyújtózó  férfiak  kivették  a  pipát  szájukból  s  illedelmesen  köszöntek 
s  a  gyermekek  kíváncsian  utánna  szaladtak.  Minden  falú  körül  egész 
banán  ligetek  vannak,   melynek   gyümölcsei   képezik   a  lakosok  fő 
éleUniszerét.  Pallaballaban,  mely  egy  1600  láb  magas  dombon  fek- 
szik, a  négerek  már  „Morning"  (a  good  morning :  „jó  reggelt"  rövidí- 
tése) köszöntéssel  fogadták  őt,  a  mint  azt  az  angol  missionaríusoktól  ta- 
nulták. E  helyen  a  missionarius  kiséretében  meglátogatta  az  iskolát. 
Egy  angol  leány  tanított  mintegy   húsz   gyermeket,   nagyobbrészt 
tiúkat.  A  missionarius  fiote  s  angol   nyelven   imádkozott  s  ugyan  e 
nyelveken  egy  fejezetet  olvasott  fel   a   bibliából.    A  tanítást  ismét 
ének  s  ima  zárta  be  s  annak  végével  a  gyermekek  sorba  jőve  ke- 
zet nyújtottak  a  vendégeknek  s  tanítónőnek   -  mindkét  nemnek  egy, 
aránt  „goo'  night,  sir"  (jó   éjt,   uram)   szóval   köszönve.    Az  angol 
nyelven  kivül  még  a  portugálból  is  tudnak  valamit.  Nevezetes,  hogy 
a  ngangak  (varázslók)  külön  nyelven  beszélnek  egymás  közt,  mely 
nyelvet  a  nőknek  soha  sem  szabad  megtanulni,  s   mely  nyelv,  ha- 
sonlóan a  középkori  latin  nyelvhez,  e  kaszt  emberei  között  messze 
földön  közös  érintkezési  eszköz  gyanánt  szolgál.  De  azért  a  varázs- 
lók is  elmennek  a  keresztyén  templomokba  s   a  négerek  szokott 
utánzási  hajlamánál  fogva  ott  letérdepelnek  s  a  missionarius  egész 
beszédét   vagy  legalább  az   „Amen"t  hangosan    utánna    mondják. 
Stanley  pool  környékén,   mely  tudvalevőleg  a  vadon   bensejében  a 
Kongó  tószerű    szétágazása  25  angol  mértföld  hosszan  s  16  mért- 
ibld  szélesen  s  rajta  17  részben  jókora  szigettel,  utazónk  a  művelt- 
ségnek már  kevesebb  nyomával  találkozott.   A  nagy  folyam  meder 
leginkább  hegyes  környéke  rendkívül  termékeny  és  népes  'ugyan, 
erdőkben  s  gyümölcsfákban  gazdag,  de  Leopoldville  kivételével  alig 
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van  jelentékenyebb  község  partjain.  A  sokat  emlegetett  Brazzavilie, 
melyre  a  francziák   egykor   oly  büszkék   voltak,   egy   kis   alig  tiz 
kunyhóból  álló   alacsony   fekvésű   falú,   melyet  banánok   s    pálmák 
egészen  elfednek.  De  azért  e  vidéken  is  sok  műveltebb  országokra 
emlékeztető  tárgyat   találunk,  a  mint  az  természetes  is  oly  helyen^ 
hol  már  gőzősök  is  vannak,  s  ezenfelül  a  bennszülöttek   halászatra 
s  mulatságokra  több  érdekes  apró  tárgyat  tudnak  készíteni,  hosszú 
szárú  pipáikat,  furolájukat,  kecskebőrből  készült  tarisznyáikat,  víziló 
bőréből  készült  szigonyukat  stb.  érdemes   megtekinteni.   A  lakosok 
általában  barátságosak  a  fehérek  iránt  s  nem  is   nagyon  bámulják 
már  Őket.  Még  távolabb  éjszak  kelet  felé  a  Wabama  folyó  torkola 
tánál  utazónk  a  benszülötteket  igen   kellemes   embereknek  találta. 
Vannak  köztük  férfiak,  kik   a  görög  szobrokra   emlékeztetnek  s  e 
mellett  arczvonásaikban  jó  indulat  tükröződik.    Általában  veres  ru- 
hákban járnak  már,  de  nemzeti  szokásaikat  is   megtartották,  külö- 
nösen gyakori  náluk  a  hajfonat,  melyet  vagy   szarvak,  vagy  mind- 
két arczukon  lecsüngő   czopfok   alakjában   viselnek,   míg  a  nők  a 
„chignon^-hoz  hasonló   viseletet   kedvelik;  körmeiket,   sőt  gyakran 
egész   testőket  is  veres  fanedvvel  kenik   be.    Bolobóban  utazónk 
Ibrka  királyt  lerajzolva  említi,  hogy   a  nyugtalanul  mozgolódó  ki- 
rálynak pálmabort   adott  inni,  hogy   csendesen   viselje   magát.  Az 
ivás  sajátságos  szertartás  szerint  történt  meg.   A  bajanzik  mondája 
szerint  ugyanis  egykor  a  király  valamelyik  ősét  egy  párducz  épen 
akkor  ölte  meg,   mikor  pálmabort  ivott.    Ezért  most  a  pálmabort 
csak  nagy  szertartások   között  szabad  bármely  királynak  is  inna. 
Legelőször  felemeli  uját  s  „Ma"   szótaggal,   melyet  a  kutyáknak  is 
szoktak  kiáltani,  csendet  parancsol  a  körülette  levő  tömegnek.  Erre 
egyik  neje  háta  megó  megy  s  egy  fia  balkezéhez.  A  nő  újból  „Ma" 
szót  mond  s  mindkét  karjával  körül  fogja  urának  hasát.  A  fiú  egyik 
kezével  arczát  fedi  el  s  a  másikkal  folytonosan  veri  lábszárait.  Erre 
a  király  balkeze  hüvely  ujját  füle  mellett  szájához  tolván  jobb  ke- 
zével felemeli  a  poharat  s  iszik,  azután  tenyerét  elvonva  szája  előtt 
ujával   abba   az  irányba   mutat,   hol  háborúskodás  folyik,  vagy  ha 
ilyen  nincs,  egyenesen  felfelé ;  ezután  megszopja  újjáít,  még  egyszer 
„Ma''  szót  mond,  a  szertartásnak   vége   van  s  a  társalgás  tovább 
folyik.  —  A  bajanzi   törzs  különben,   habár  a  batékék  s  wabumák 
mellett  ők  uralkodnak  itt  s  különösen  a  Kongó  felső  vidékén  oka 
kereskedelem  közvetitői,  nem  ide  valók   s   aránylag   rövid  idő  óta 
jöttek  éjszakkeletről  az  egyenlítő  mellől.  Mindannyian  vidám  s  ba- 
rátságos népek,  szeretik  a  zenét,  öt  húros  hangszereiken  szép  me- 
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lodiákat  játszanak  műipari  ügyességük  is  van  s  fegyverek,  bútorok 
saját  készítményeik.  Nyelvükre  nézve  kiemelendőnek  tartjuk,  hogy 
azok  a  zanzibári  vezetők,  kiket  Stanley  utazónk  mellé  rendelt, 
képesek  voltak  magukat  velők  megértetni.  6y. 

Kaflrisztán  egész  mostanáig  az  elzárt  s  ismeretlen  keletázsiai 
tartományokhoz  tartozott,  bár  Indiával  szomszédos  s  a  kaiirok  nem- 
csak gyakran  megfordulnak  Keletindiában,  de  többször  fel  is  szólí- 
tották az  európaiakat,  hogy  országukat  látogassák  meg.  Legelőször 
1809-ben  Elpbinstone  emlékezik  meg  ez  országról,  de  azután  is 
csak  harmad-negyed  forrásból  írtak  róla.  Legelőször  egy^  Munsi 
Synd  Sha  nevű  afghan  eredetű  missionarius  hatolt  be  e  hegyi  or- 
szágba a  múlt  évben  Pesaurból.  Érdekes  s  kalandos  útjának  leírását 
most  tette  közre.  Már  a  határon  átlépve  felismerték,  hogy  keresz- 
tyén, de  azért  nem  bántották,  sőt  barátságosan  fogadták.  Még  a 
határszélen  lakó  mohamedánok  sem  fanatikusok,  sőt  a  „feringi^-k 
testvéreinek  vallják  magukat.  Az  ország  benseje  felé,  hol  a  lakosok 
mind  pogányok,  kíváncsian  hallgatták  predikáczióit  s  nagy  érdekkel 
tudakozódtak  az  angol  intézményekről  s  szokásokról.  A  Kabul  egy 
mellékfolyamán  átmenve  négy  hónapig  tartózkodott  Kamdes  vagy 
Kambagram  faluban,  mely  a  kamos  törzs  főhelye,  egy  fenyővel 
borított  magas  hegy  oldalán  fekszik  s  mintegy  800  kunyhóból  áll. 
A  karavánok  vezetőjének  házában  lakott.  Ennek  két  neje  s  egy 
iia  volt,  ezenkivül  mintegy  20  rabszolgája,  kik  közt  a  nők  mezei 
munkával  foglalkoznak.  E  helyen  többek  közt  egy  érdekes  vallásos 
szertartáson  (gerdilah)  is  jelen  volt.  A  község  lakói  összegyűltek 
az  Imrah  Patta-n  (isten  helye),  hol  egy  nagy  körülbelől  3  láb 
magas  s  S  láb  széles  kő  volt.  Nők  a  kőhöz  nem  közeledhetnek  s 
a  férfiak  élén  két  főpap  (uta)  s  társaik  (psah)  állanak,  kik  az  egész 
szertartás  alatt  ugy  viselték  magukat,  mint  az  őrültek.  A  főpapok, 
kiK  jövendölni  is  képesek,  ima  közt  meglocsolták  a  szent  követ, 
azután  vaj,  sajt,  liszt  áldozatot  hoztak  s  egy  kecskét  levágva  annak 
végével  szintén  meglocsolták  a  követ.  Az  egész  tömeg  erre  oly 
mozgást  tesz  ajkával,  mintha  a  követ  megcsókolná  Az  egyes  házak- 
ban is  vannak  különösen  szentelt  tárgyak  s  a  falvak  végén  elhunyt 
emberek  képei  állíttatnak  fel.  Ismeretes  a  kafírok  közt  a  heti  nyugvó 
nap  (Aggar),  mely  a  mi  hétfőnkre  esik.  E  napon  a  nőknek  sem 
szabad  dolgozni,  de  ehelyett  mindnyájan  tánczolnak,  a  mit  az  is- 
tenségnek nyújtott  tiszteletnek  tekintenek.  E  czélra  a  falu  közepén 
egy  50  láb  hosszú  fedett  épület  van  s  előtte  egy  magas  terrasse, 
melyen  szép  időben  tánczolnak.  Fuvola  s  dob   hangok   mellett  ug- 
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ráluak  mindannyian,  szenvedélylyel  ^  toppantanak  lábaikkal  s  moz- 
gatják karjaikat  s  mellett  isten  tiszteletére  dalt  énekelnek.  Ha  egy 
csoport  kifárad,  jő  helyébe  egy  másik  s  a  zene  és  ének  egész  éjjel 
tart  hajnalbasadtáig.  A  falutól  nem  messze  van  egy  mohamedán 
telep;  ezeket  a  kafirok  nem  üldözik,  de  lenézik  s  a  m^térteket 
kényszerítik,  hogy  e  helyet  hagyják  el,  —  Kamdes  legjelesebb  fő- 
nöke Turuk  Csamlu,  ki  híres  arról,  hogy  sajátkezüleg  60  ellen- 
séget ölt  meg,  testvére  Turuk  Mirak  még  híresebb  volt,  mert  140 
ellenséget  gyilkolt  meg.  Rendjel  s  más  jelvények  helyett  az  ily 
híres  harczosok  kitüntetése  abban  áll,  hogy  négy  czopfot  viselnek 
fejőkön  s  a  nyílra  s  ívre  csengettyűket  alkalmaznak.  Syud  Shah 
azt  tapasztalta,  hogy  az  ősök  tisztelete  nagyon  elterjedt  s  hogy 
mindenkor,  különösen  midőn  esőre  vagy  jó  aratásra  várnak,  áldo- 
zatokat hoznak  az  istenségeknek.  Az  esőkérés  következőkép  törté- 
nik. A  pap  először  megmossa  kezeit,  turbánt  köt  fejére,  elővesz 
egy  nagy  vízkannát  s  annak  tartalmát  minden  irányban  szétlocsolja 
a  legkedveltebb  istenségek  nevét  említvén.  Erre  egy  ívet  maga  ele 
tart  s  hasonló  kiáltások  között  mindenfelé  mozgatja.  S  végül  kecs- 
két hoz  elő,  azt  is  minden  irányban  meglódítja,  feláldozza  s  hasát' 
a  jelenlevők  megeszik.  Egy  ünnepen  nyolcz  kecskét  is  levágtak 
Fatimah  isten  tiszteletére  s  nyolcz  gödölyt  a  boszorkányok  kien- 
gesztelésére. Az  istenségek  közt  szerepel  egy  Agesah  nevű  mohé- 
medan  szent  is  Érdekes  volt  egy  fiatal  harczos  temetése.  A  rava^ 
talon  a  halott  veres  ruhában  feküdt  s  turbánjába  4  tollat  tűztek, 
a  legyőzött  ellenség  számát  jelezve.  A  gyászoló  közönség  ajkával 
oly  mozgást  csinál,  mint  ha  a  halottat  csókolná.  A  holttestet  azután 
4  férfi  a  tánczterembe  viszi,  mialatt  a  gyászolók  síp  és  dobszó 
mellett  körülette  tánczoltak ;  ezután  bort  osztottak  szét,  egy  tehenet  le- 
vágtak s  vérét  a  tűzbe  frecskendezték.  Végül  a  halottat  a  falun  ki- 
vül  elásták  s  nagy  tor  következett.  A  kafirok  általában  vitéz  em- 
berek, a  harczba  mintegy  20,000  katonát  állíthatnak  ki,  kik  Íjak- 
kal s  tőrökkel  vannak  felfegyverkezve,  de  a  puskát  is  ismerik,  bár 
azt  Kasgarbói  hozzák.  Háború  esetén  a  nők  s  gyermekek  körül  tán- 
czolják  őket  s  dalokkal  buzditják;  a  szertartást  eltávozásuk  után 
is  naponkint  ismétlik  s  midőn  hazajönek,  a  nők  s  gyermekek 
kiabálva  s  tánczolva  elébök  mennek  a  hősök  tetteit  dicsérve  s  az 
elhunytakat  siratva.  Rendesen  csak  akkor  tér  vissza  a  kafir,  ha 
mindenik  megölt  egy  mohamedánt.  —  Fő  istenöket  Imrahnak  ne- 
vezik, mondják,  hogy  az  égben  lakik,  ő  teremtett  mindent  s  7  leánya 
van.  Az  istenen  kivül  180  angyal  (arics)  gondoskodik  az  emberek- 
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ről.  Vannak  ezenkívül  jó  (v^jtar)  s  roBz  (autar)  szellemek.  Az  ör- 
dögnek (jus)  engesztelő  áldozatul  kenyeret  adnak  A  főpap  (avta) 
méltósága  örökös,  minden  faluban  van  egy.  Ezenkívül  vannak  jó* 
sok  (psah),  kik  ugy  viselik  magukat,  mint  valami  őrültek,  az  isteni 
tiszteletnél  saját  kezeiket  csókolják  s  arczukat  simogatják.  A  lélek 
hallhatatlanságát  hiszik.  —  Lopásról  a  kafírok  közt  szó  sincs.  A 
gyilkosságot,  mely  gyakori,  száműzéssel  büntetik  s  bűnösök  rendesen 
mohamedánokká  lesznek.  Házasságtörés  gyakori  köztök,  de  a  ré- 
szegség ritka.  Megesznek  s  megisznak  mindent,  még  a  beleket  s 
vért  is.  A  nők  száma  korlátlan,  jól  bánnak  velők,  de  dolgozniok 
kell,  különösen  mezőn.  A  nők  fonni  nem  tudnak,  de  ruháikat  ma- 
guk várják.  Fátyolt^  nem  hordanak  s  szabadon  járnak  kelnek.  A 
házasságtörő  férfi  6  tehenet  fizet,  a  leányt  megszeplősítő  24  tehe* 
net.  Házassági  szertartások  nincsenek,  a  nőt  vásárolják  s  csak  ha- 
zitvitel  után  tartanak  egy  kis  ünnepet.  Csak  az  a  fiatal  ember  nősülhet, 
ki  legalább  két  mohamedánt  megölt.  A  gyermekek  anyáikhoz  igen 
ragaszkodnak.  Rabszolgák  csak  a  vagyonosabb  családokban  vannak, 
hol  a  férfiakat  állandóan  megtartják,  mig  a  rabszolganők  kereske- 
delmi czikket  képeznek,  bár  jól  bánnak  velők.  Halál  esetén  lövöl- 
dözni szoktak.  A  temetőben  több  halottat  tesznek  egy  koporsóba  ren- 
desen teljes  díszben,  de  a  halottrablás  egészen  ismeretlen.  Ha  a 
kafír  hazájától  messze  hal  el  s  holtestét  vissza  nem  hozhatják,  csa- 
ládja koporsójába  egy  ruháiba  öltöztetett  szalmabábot  tesznek.  A 
családi  koporsók  nagyon  sok  betegséget  teijesztenek.  A  férfiak  ru- 
hája fekete  vagy  fehér  gyapot  kelméből  készül  s  hasonló  szabású 
a  pathanokéhoz.  Fejőket  rendesen  fedetlenül  hordják  s  egy  jel- 
lemző hajcsomót  kivéve  leborotválják.  Hideg  időben  nadrágot  s  kecs- 
kebőrből  készült  bundát  is  hordanak,  úgy,  hogy  ez  utóbbi  szőre 
befelé  áll.  Szakállukat  rendesen  meghagyják.  A  nők  öltözete  szoros 
nadrág,  térd  alatt  fekete,  felül  fehér  s  egy  hosszú,  egészen  fekete 
ing,  mely  az  egész  testet  beborítja.  Hajukat  összefonják  s  kis  fe- 
hér sapkát  tesznek  fölé.  Nyaklánczuk  is  van  kövekből  vagy  mag- 
vakból ;  vagyonos  nők  ezüst  karpereczeket  s  fülbevalókat  hordanak. 
A  férfiaknál  is  gyakori  a  nyakláncz  s  fülbevaló.  —  A  kafirok  ere- 
dete még  bizonytalan.  Némelyek  európaiaknak  tartják,  a  Nagy  Sán- 
lor  hadserege  egyrésze  utódainak.  Mások  a  badaksani  s  kandahári- 
akosokkal  hozzák  rokonságba.  Hughes  missíonarins  nyelvöket  s 
vallásos  szertartásaikat  tekintve  indiaiaknak  mondja  őket.  Syud 
>hah  négy  havi  tartózkodás  után  Gilgiten  keresztül  jött  tőlük  Kaz- 
nirba  s  opnan  Abbotabadba.  Indiában  már  elveszettnek  tartották, 
nivel  szolgája  útközben  megszökött  tőle.  Gy, 
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Oroszország •  39-2% 

Norvégia 3M  „ 

Ausztria 30  5  „ 

Svédország 29*5  „ 

Magyarhon 267  „ 

Németország 257  „ 

Olaszország 22*9  „ 

Svájcz  ...i 19*4  „ 


Ili.  Statistikai  adatok, 

Európa  erdöí.  A  német  birodalom  fő- erdőigazgató  által  kibo- 
csátott hivatalos  kimutatás  szerint  az  egyes  államok  összes  terüle- 
téből a  következő  százalékrészek  erdőségek: 

Románia 17 — % 

Francziaország 158    „ 

Belgium 111    « 

Görögország 10-4    „ 

Spanyolország 90    „ 

Hollandia 58    , 

Dánia 40    ^ 

Nagybiitania 3*2    ^ 

&A. . 

Egyptom  lakossága.  A  közelmúltban  eszközlött  népszámlálás 
szerint  a  lakosság  száma :  6.898,200.  —  Ebből 

Kairóban  : 368,000  '  Zazazizban : 19,000 

Alexandriában : 209,000  '  Rosetteben : 17,000 

Tou^ahban : 34,000  j  Port-Saidban : 16,500 

Damietteben : 34,000  Suezben : 11,000 

Mansurarban :  , 27,000  egyen  él.  Sch. 

Grönland  népessége,  A  legutolsó  népszámlálás  szerint  Grön- 
landon jelenleg  10,000  ember  él,  köztük  280  európai.  A  benszül- 
löttek  közt  4263  a  földség  éjszaki  ós  5457  a  déli  felében  tartóz- 
kodik. A  szaporodás  az  utolsó  évtized  alatt  csak  l'5Vo         Sch, 

A  Francziaországban  élö  Idegenek  száma  országok  és  nemze- 
tiség szerint:  i87l  óta 

Belga      van  432,265  szaporodás  57,772  vagyis  13^0 
Olasz         „     240,000  „  75,420      „      31  „ 

Németi?)  „      81,976  „  (?)    22,948      „       29, 

Spanyol     „      73.781  „  11,344      „       15  „ 

Svajczi       „       66,281  „  16,078      „       24  „ 

Angol        „      37,006  „  6,999      „       19  „ 

„Magyar"  a  statisztikai  adat  tanúságaként  egyetlenegy  sincs 
ez  idő  szerint  Francziaországban  !  ?  Sch. 

Spanyolország  és  gyarmatai.  A  tulajdonképeni  Spanyolor- 
szágnak népessége 16.634,345  egyén 

tehát  a  szaporulat  1877  óta 960,809     „ 


^- 
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A  terület  a  lakossággal  viszonyba  hozva  átlag  egy  Q  klm-re  33 
egyén  jut.  Az  egyes  gyarmatok  népessége  jelenleg  a  következő : 

Guba 1.521,684  !  Fernandopo 1,106 

Portorico 731,648  '.  Filipini  szigetek 5.567,685 

Az  összes  gyarmatokon:  7,822,123.  S  igy  a  tulajdoni  Spanyolor- 
szágon és  az  összes  gyarmatokon  a  kö/ös  népesség  24.456,468 
egyénre  rúg. 

Madrid 420,000  Murzia 92,000 

Barcelona 249,000  Saragozza 84,000 

Valencia 143,000  Cadiz 65,000 

Sevilla 134,000  Palma 58,000 

Malaga 1  I6,0(H)  Valadolid 52,000 

lakost  számlál.  Sch. 

IV.  Vegyesek. 

*  A  Krakatoa  vulkán,  mely  1680.  óta  a  vulkanikus  működés- 
nek semmi  jelét  sem  adta,  m.  évi  május  21-én  ismét  megkezdette 
tevékenységét.  Ekkor  u.  i.  temérdek  hamut  és  horzsakövet  hányt 
ki,  a  következő  hónapokban  pedig  hatalmas  dörgések  által  jelezte 
a  bensejében  véghez  menő  forrongást,  míg  végre  augustus  26  -  27-én 
irtóztató  kitörése  által  nemcsak  Szumatra  és  Jáva  szomszédos  part- 
vidékét tette  tönkre,  hanem  egyúttal  a  Szundában  a  föld  felületén 
is  oly  jelentékeny  változást  idézett  elő,  minő  a  legrégibb  idők  óta 
alig  fordult  elő.  —  Krakatoa  sziget  éjszaki  része  a  822  méter  ma- 
gas Perbuatan  hegycsúcscsal  együtt,  két  pont  kivételével,  teljesen 
elsülyedt.  A  sziget  nyugati  része  azonban  fölemelkedés  által  meg- 
nagyobbodott. Krakatoától  éjszakkeletre  két  új  sziget  keletkezett  s 
ezek  egyike  (az  éjszakiasabb  fekvésű)  Steer,  másika  pedig  (a  ke- 
letiesebb fekvésű)  Calmeyer  sziget  nevet  kapott,  azon  tenge- 
résztisztek neveiről,  kiket  a  németalföldi  kormány  mindjárt  a  ki- 
törés után  a  helyszínének  megvizsgálására  egy  hadi  hajón  kikül- 
dött. Annyi  már  bizonyos,  hogy  a  tenger  mélységében  Krokatoától 
keletre,  tehát  a  tenger  azon  részén,  melyre  a  Jávából  Európába 
menő  hajók  útiránya  esik,  —  nem  történt  változás;  azonban  a 
^zigetől  éjszakra  a  tenger  feneke  ellaposodott.  Krakatoa  sziget  ki- 
terjedése eddig  32,5  Q  kilométer  volt ;  ebből  elsülyedt  23,25  D 
kilométernyi  terület,  a  nagyobbodás  pedig  1,42  O  kilométert  tesz. 
K  szigetnek  jelenlegi  területe  tehát  10,66  □  km.  Az  ujonan  ke- 
etkezett  szigetek  közül  Calmeyer  sziget  területe  2,96   Q   km,, 
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Steers  szigeté  pedig  4,26  Q  km.   Az  új  szárazföld  tehát  összesen 
8,64  n  km,  az  elsttlyedté  pedig  23,25  Q  km.   A  németalföldiek 
keletázsiai  birtokai  ezek  folytán  14,61  Q  km.-rel  megkevesbedtek. 
A  maláji   félsziget   1867  óta,  midőn  az  angol  kormány  e  vi- 
déken levő  gyarmatait  s  a  keletindiai  társaságtol  átvett  birtokait 
„Straits  Settlements^  név  alatt  egyesítette,  rendkívüli  gyorsasággal 
emelkedik   s  már  most  is  jelentékeny  helyet  foglal  el  Keletázsia 
hatalmas  tartományai  mellett,  bár  Singaporét  kivéve  a  nagy  közön- 
ség alig  tud  valamit  felölök,  sőt  az  aránylag  kis  félszigetnek  nagyobb 
része  még  teljesen  ismeretlen.  A  félsziget  belsejét  nagyon  elágazó 
hegyláncz  borítja,    melynek  legmagasabb  csúcsát,  Ophir    hegyet, 
5700  lábnyira  becsülik.   Mindenütt  sok  víz  s  kitűnő  talaj  van,  úgy 
hogy  a  termés  nagyrészt  igen  gazdag.  Arany,  ezüst  és  czink  kiak- 
názatlanul heveinek,  a  folyók  nagy  része  hajókázható,  kikötői  ki- 
tűnők s  éghajlata,  bár   egészen  a  tropikus  vidékre  esik,  tűrhető. 
Őslakói  a  malájok  nagyrészt   földművelésből  élnek  s  iparban  igen 
ügyesek  s  műveletleneknek  nem  lehet  Őket  tartani,  mivel  mind- 
nyájan csinosan  berendezett  házakban  laknak,  teljesen  felöltözve  jár- 
nak, régi  kormányformájuk,  törvényeik  sőt  egy  kis  kezdetleges  iro- 
dalmuk is  van.  A  félsziget  angol  gyarmatain  1881-ben  már  422,000 
lakos  volt,  a  hűbéres  országokat  nem  számítva.  Vannak  továbbá  e 
félszigeten   egészen  független   törzsek,   mig  mások  a  siámi  király 
hűbéresei.  A  független  törzsek  közül  nyolcz  kis  állam  egyesülve  a 
Negri  Sembilan  országot  alkotta  a  félsziget  közepe  táján,  mely  or- 
szágról azonban  igen  keveset  tudunk.  Az  angol  gyarmatok  Penang, 
Malaccá  s  Singapore  a  nyugati  parton  feküsznek,  mind  kis  terüle- 
tet képeznek  egymástól  távol.  Perak,  Selangor,  Sungei-Újong,  Johor 
hűbéres  államok.  Ez  államok  még  meglehetős  néptelenek,  ágy  hogy 
háromszáz  hold  közül  csak  egyet  művelnek,  csak  az  angol  telepe- 
ken jut  egy   négyszög  angol  mértföldre  330  lakos,  mig   különben 
az  egész  területen  csak  4.  A  legjelentékenyebb  hely  a  már  emli* 
tett  Singapore,   mely  az  ind.-sinai  kereskedelmi  forgalom  fö  meg- 
álló helye  s  szabad  kikötő.  E  helyen  1823-ban  még  csak  20  millió 
forintot  tett  az  összes  forgalom,  1880-ban  már  250  milliót.  Penang 
város  kikötőjében  ugyanekkor  már  80  millió  forintot  tett  a  forga- 
lom s  ez  folyton  emelkedik.  A  hűbéres  államok  közt  a  legjelenté- 
kenyebb Pérak  (olv.  Pérá)  hol  a  rendkívül  termékenyföld  s  gaz 
dag  czinkbányák  még  ezentúl  fognak  valóban   virágozni.  A  keres 
kedelmi  forgalom  a  10  millió  forintot  már  is  meghaladja.  Theát  i 
kávét   újabb  időben  nagy  mennyiségben  tenyésztenek.   Hasonlókép 
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gazdag  ország  Selangor  is,  hol  valószínűleg  jelentékeny  aranyba- 
nyák  léteznek.  Általában  nemcsak  az  angol  kis  gyarmatokon,  de  e 
hűbéres  államokban  is  sok  haladás  történt.  Kezdetleges  közleke- 
dési eszközök  már  léteznek,  rendőrség  mindenütt  van,  a  nagyobb 
folyók  hajózásra  berendezvék  s  a  kikötőkben  egész  európai  raktárak 
vannak.  A  „Straits  Settlements*  kivitele  1877  — 1881-ben  már  éven^ 
ként  120—140  millió  forint  értéket  képviselt.  Még  jelentékenyebb 
lesz  valószínűleg  a  gyarapodái?,  ha  az  újabb  időben  tervezett  krawi 
csatornát  létesítik  n  félsziget  éjszaki  keskeny  föld  szorosán  Siam 
mellett.  E  csatorna  az  utat  Indiából  Khinába  s  Ausztrália  némely 
részeihez  több  mint  ezer  angol  mértfölddel  megrövidítené.  Jelenleg 
a  csatorna  esetleges  mentén  levő  sziklás  dombok  s  Singapore  el- 
lenzése, mert  a  város  ez  áUaI  igen  sokat  vesztene,  késleltetik  a 
tervezet  létesítését,  de  valószínű,  hogy  abban  nem  marad  s  ez  eset- 
ben a  maláji  félsziget  felvirágzása  még  gyorsabb  lesz.  Gy, 

Forbes  H.  0.  természetbúvár  befejezte  öt  évi  tanulmány  útját 
a  keletindiai  archipelagusban  s  visszatért  Angliába.  Forbes  1878-ban 
először  is  a  Keeling  Atollt  látogatta  meg,  hogy  észleleteket  tegyen 
azon  változások  felöl,  melyek  Darwinnak  a  Beaglen  1836-ban  itt 
történt  tapasztalatai  óta  történtek.  Innen  Jávába  ment,  állatokat 
8  növényeket  gyűjteni  s  e  tanulmányában  fedezte  fel  az  érdekes 
mézgyíijtő  s  hangya  pusztító  Myrmecodiat  s  Hydnophytumot.  Fontos 
tanulmányokat  tett  ezután  Szumatrában  részben  ismeretlen  vidéke- 
ken, hol  a  maláj  törzstől  eltérő  benszülötteket  is  talált.  Ez  útjában, 
részben  ellenséges  indulatú  vad  népek  közt  neje  is  kisérte.  Innen 
a  még  ismeretlen  Timor-laut  sziget  kikutatására  indult,  hova  jövő 
tavasszal  ismét  vissza  akar  térni,  hogy  azután  Ujgvinea  bensejébe 
hatoljon  be.  Más  szigeteken  is  megfordult  s  igen  érdekes  termé- 
szetrajzi, anthropologiai  s  ethnographiai  gyűjteményt  hozott  haza, 
melyekben  sok  érdekes  s  eddig  ismeretlen  tárgyak  vannak.        Gy, 

Tartományszerzós  törtóneti  jog  alapján.  Spanyolország  ujabb 
időben  igényeket  támasztolt  egy  Ejszakafrika  nyugati  partján  levő 
Santa  Cruz  de  Mar  Pequéna  nevű  kikötőre,  melyet  a  spanyolok 
már  15  ik  században  elfoglaltak.  Marokkó  hosszas  alkudozások  után 
végre  beleegyezett,  hogy  a  nevezett  kikötőről  lemond  Spanyolország 
avara,  de  most  felmerült  az  a  kérdés,  hogy  hol  is  feküdt  tulaj- 
Ionkép  e  kikötő,  mivel  még  az  sem  volt  bizonyos,  hogy  Marokkó* 
loz  tartozik-e?  E  kérdés  megoldása  végett  a  kanári  szigetekről 
Bgy  spanyol-marokkói  vegyesbizottság  indult  a  szemközt  fekvő  szá- 
azfold  partjára,  s  mint  a  bizottság  egyik  tagja   Manrique  az  „El 
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Memorandum"  czímű  kanári  hírlapban  tudatja,  megállapodtak  abban, 
hogy  a  Santa  Cruz  de  Mar  Pequena  név  alatt  a  jelenlegi  Puerto 
Cansadot  (28^  éj.  szél.)  kell  érteni.  E  tágas,  a  szárazföldbe  több 
mértföldnyire  benyúló  öblöt,  mely  nagy  hajókra  nézve  is  járható, 
s  melynek  keleti  partján  még  most  is  lehet  látni  a  Diego  Garcia 
de  Herrara  által  a  15-ik  században  épített  tornyot,  a  marokkói 
kormány  szívesen  átengedte  a  spanyoloknak,  mivel  —  tulajdonkép 
nem  is  Marokkóhoz  tartozik,  hanem  a  félig-meddig  hűbéres  Draa 
országhoz ;  a  bizottság  spanyol  része  azonban  jobban  szerété  volna 
a  szomszédos  Ifni  szigetet  s  újabb  alkudozások  után  Marokkó  ez 
év  október  havában  e  területet  is  átengedte  Spanyolországnak. 

Közép  Amerika  vulkanikus  vidékét  járta  be  Hancock  Vilmos, 
khinai  vámügyi  szolgálatban  álló  angol  tudós.  Megmászta  Mexicx) 
tűzokádó  hegyeit,  köztök  a  8400  láb  magas  Pacayat,  melynek  régi 
vulkantölcsérből  kiemelkedő  kúpján  25Ö  láb  átmérőjű  s  100  láb 
széles  krátere  van  s  oldalt  még  több  kraterje.  Amatitlan  tó  s 
Guatemala  közt  nagy  trachyt  rétegzetet  talált.  Legérdekesebb  volt 
Salvadorban  az  Izalco  vulkán  megmászása,  mely  akkor  is  csaknem 
minden  negyed  órában  kitört  s  a  füst  s  gőz  1000—2000  lábnyira 
emelkedett.  San  Salvadorban  ez  alatt  több  erős  földrengést  éreztek. 
Meglátogatta  az  Ilopangó  tóból  1880.  jan.  20-án  kiemelkedett  vul- 
kánt, mely  azóta  fokozatosan  sűlyed.  1879-bcn  deczeraber  24—30 
közt  a  tóparton  372  földrengést  éreztek.  A  környéken  s  a  vízoél 
erős  kénszag  terjed  el.  Salvadorból  Hancock  a  Fonseca  öbölben  levő 
La  Unionba  ment.  A  szigetek  mind  kihalt  vulkánok.  Át  ment  innen 
Nicaraguába,  hol  hat  tűzokádót  látogatott  meg.  Nindiri  vulkán  régi 
kraterje  mellett  most  két  uj  kráter  működik,  melynek  lávái  a  régiek 
felett  rétegzeteket  alkotnak.  A  Masaya  s  Nindiri  vulkánok  nézete 
szerint  csak  központjai  egy  nagy  vulkán  területnek,  melyhez  a  400 
láb  mély  s  meredek  kráter  alakú  partvonalú  Masaya  tó  is  tartozik. 
Granadában  meglátogatta  Mombachot,  a  Nicaragua  tóban  több  vul- 
kanikus szigetet,  köztök  Zapaterat,  melynek  kihalt  kraterjét  most 
víz  borítja.  A  szomszéd  Ometepec  szigetre  nem  mehetett  át  rósz 
idő  miatt.  E  sziget  vulkánja  hosszú  szünet  után  ez  év  tavaszán 
ismét  kitört  s  a  lakosok  ezért  a  szigetet  elhagyták.  Hancock  ta 
nulmány  útjca  négy  hónapot  vett  igénybe.  Gy. 


JELENTÉS 

a  földrajz  körében  1883-ban  telt  munkálatokról. 
(FelolTuUtott  ft  j&nuir  24  éa  tartott  kÖzgyűléKn ) 

Tisztelt  közgyűlés! 

itficsiny  a  mi  fötdgÖmbOnk  és  határtalan  nagy  az  európai  em- 
ber tudásvágya.  Tekintve  ezen  aránytalanságot,  nem  lehet 
csodálni,  ha  a  nagy  felfedezések  mindinkább  ritkábbakká  vál- 
nak éa  ha  a  földrajzi  tudomány  évi  szemléjével  foglalkozó  már  hiába 
keresi  a  nagy  tényeket,  melyeket  évi  jelentésében  felmutatni  készül. 
Ezzel  korántsem  azt, akarom  állítani,  mintha  a  földrajzi  kutatások 
iránt  lelkesedd  utazók  száma  fogyott  volna,  vagy  hogy  az  emberi  tÖ- 
fekvés  ezen  ága  már  nem  bírna  annyi  vonzóerővel,  mint  évtizedek 
előtt  Oh  nem !  Épen  ellenkezőleg  áll  a  dolog,  mert  ha  van  tudo- 
mány, melynek- mivelöi  napról-napra  szaporodnak  és  mely  a  nagy- 
közönség körében  rendkivtlli  terjedésnek  örvend ,  úgy  az  bizo- 
nyosan a  földrajz  és  az  avval  karonfogva  testvéri  egyetértéssel  előre 
haladó  néprajz.  A  jelenkor  és  a  nem  rég  lefolyt  múlt  idő  közti 
kUlöDbs^  csak  abban  áll,  hogy  mfg  ezelőtt  az  új  felfedezések  képe 
nagyszabású  vonásokkal  rajzoltatott,  addig  jelenleg  a  részletfestés 
ép  oly  fóradságos  mint  hasznos  munkája  foglalkoztatja  az  elméket. 
Az  áttekintés  és  általánosságban  ismert  tények  helyett,  most  már 
mélyen  beható  apróságokba  bocsátkozunk,  és  mig  azelőtt  a  hegyek, 
folyók  és  tavak  iránya,  magassági  viszonya  és  fekvésével  beértük, 
addig  most  kiváncsiságunk  már  oda  irányul,  hogy  és  mikép  kellene 
ezen  vidékeket  az  európai  kultúra  számára  meghódítani,  milyenek 
i  kincsek,  melyeket  eme  vidékek  magokban  rejtenek,  és  különösen, 
Hogy  és  mikép  tétessék  lehetővé  gyors  és  biztos  közlekedési  vona- 
lok által  a  földrajz   eme  vagy  ama  ujabb  vívmányait  az  európai 
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világhoz  csatolni  és  kereskedelmünk,  világnézletünk,  szóval  mivelt- 
ségünk  annyi  meg  annyi  tényezőjével  szoros  érintkezésbe  hozni.  Ez 
a  mai  földrajzi  törekvés  iránya,  ez  jellemzi  a  lefolyt  év  alatti  mű- 
ködését és  ilyen  természetű  az  évi  szemle,  melyet  szerencséra  lesz 
önöknek  bemutatni. 

A  mondottakat  szem  eiott  tartva  vessünk  tekintetet  először 
Afrikára,  melyet  ujabb  időben  elég  elmésen  „A  jövő  keleti  vi- 
lágának" szoktak  elnevezni.  És  tényleg  igy  is  van  a  dolog,  mert 
Ázsia,  mely  a  keresztes  háborúk  s  különösen  Vasco  de  Gama  óta 
a  nyugati  világ  osztatlan  figyelmét  magára  vonta,  most  már  lassan 
háttérbe  szorul  és  helyébe  Afrika  lép ;  a  fekete  continens,  a  melyet 
nem  csak  buzgó  hittérítők,  vállalkozó  kereskedők  és  kalandszomjas 
utazók,  hanem  az  európai  nagyhatalmasságok  politikai  ügynökei  is 
lázas  tevékenységök  színhelyévé  tettek.  A  felső  Nílustól  a  Szene- 
gálig, Tripolis  a  régi  Cyrenaicától  a  Talii  és  Lydenburgi  arany- 
mezőkig  mindenütt  és  minden  irányban  szorgalmas  hangyarajként 
lepte  el  Afrikát  az  európai  kutatók,  kereskedők  és  hittérítők  serege. 

Az  éjszaki  oldalon  a  legújabb  időben  felmerült  álproféta  Mahdi 
ugyan  némikép  megakadályozza  az  előrehaladást,  de  azért  Dr.  Emin- 
bey  és  Dr.  Junkernek  mégis  sikerült  a  Bahr  al  abiad,  azaz  a 
Fehér  tenger  mindkét  oldalán  levő  folyó  hálózatot,  valamiutaz 
Uelle  vidék  eddig  ismeretlen  tájait  kikutatni.  Míg  egyrészről  Lupton 
bey  az  Albert  Nianza  területének  némely  homályosabb  részeit  föl- 
derítette, addig  Cassati  kapitány  Bahr  al  ghazaltól  a  Niam-Niam  és  a 
Kamba  országokon  át  a  Bomokandi  mellett  a  felső  nilusi  vidékek- 
ről a  Kongóig  hatolni  iparkodik.  Oly  feladat  ez,  mely  ha  sikerül,  csak- 
ugyan a  földrajzi  felfedezések  nagy  vívmányai  közé  fog  soroltatni. 
Éjszaki  Afrika  nyugoti  részeiben  a  societá  d'esplorazione  commer- 
ciale  di  Milano  nagy  tevékenységet  kezd  kifejteni,  a  mennyiben 
kereskedelmi  állomásokat  alapít  s  a  tripoli  partvidékek  tüzetes 
leírásához  fogott.  Az  olaszokkal  vetekednek  ezen  a  vidéken  legin- 
kább a  francziák,  névszerint  Szenegálban,  hol  a  franczia  fegyverek 
győzelme  után  immár  semmi  kétség  sem  forog  fen  azon,  hog}'  a 
tengerpart  és  a  Niger  közti  közlekedés  legrövidebb  idő  alatt  elo 
lesz  állítva.  A  Niger  és  Benue  folyamvidékén  ezenkívül  még  egy 
német  kutató  t.  i.  Flegel  működik  szép  erélylyel  és  sikerrel.  ( 
ugyan  Adamana  felé  irányzott  útjából  visszatérni  kényszerült  a  nél- 
kül  hogy  a  Benue  forrásait  elérhette  volna,  de  tapasztalatai  áltai 
meggyőződést  szerzett  magának,  hogy  a  Tzad  tó  délről  fekvő  or 
s/ágainak  kutatása  Adamanatól   legkönnyebben  kivihető  és  hogy  e 
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tájon  a  kereskedő  ugy  szintén  a  telepftvényes  egészen  kiaknázat- 
lan óriási  területre  akad. 

Ha  Afrikának  éjszaki  részeitől  keletre  fordulunk,  legelőször 
szemünkbe  ötlik  Stewart  Jakabnak  Középafrikának  nagy  vízmeden- 
czéi  azaz  a  Niassza  és  Tanganyika  tavak  összeköttetésére  czélzó 
tudományos  utazása,  mely  fájdalom  az  illető  utazénak  ugyan  éle- 
tébe került,  de  az  eszme,  hogy  a  keleti  partvidéknek  a  Kongóval 
való  összeköttetésénél  e  nagy  vfzmedenczék  közti  közlekedés  múl- 
hatatlanul szükséges,  mindinkább  érvényre  jut  és  későbbi  utazóknak 
bizonyára  buzdítására  szolgál. 

Különös  sürgést- forgást  láttunk  a  kereskedelmi  világ  részéről 
Abysszinia  és  a  vele  határos  Adal,  Soa  és  Harar  országok  felé  irá- 
nyulni. Az  olaszok  az  Aszab  öböl  bevétele  után  az  Adal  országokon 
keresztül  egészen  Soaig  kereskedelmi  állomásokat  alapítottak,  mfg 
a  francziák  Solleilet  ügynök  közreműködése  által  Obok  nevű  állo- 
nnásoktól  szintén  Soa  felé  jcereskedelmüket  kiterjeszteni  kezdték. 
Abyssziniábaii  magában  is  nagy  változások  előestéjén  vagyunk.  E 
keresztény  ország  Negus-Negeszt  János  királya  halála  óta  meglepő 
merészséggel  kezd  fellépni.  Itt  Dr.  Steeker;  Rohlfsnak  Kufrába  való 
útitársa  a  Zuay  tó  vidékeit  kikutatta  és  miután  Kaffától  az  aegna- 
tori  tavakhoz  előrehatolni  nem  sikerült  a  tudomány  számára  szerzett 
nagybecsű  gyűjteményével  Európába  visszatért.  Persze  a  legnagyobb 
figyelem  mostanában  Stanley  és  Brazza  vetélkedései  felé  fordul, 
melyekről  mi  már  tavali  jelentésünkben  megemlékeztünk  és  most 
újra  azon  reményünknek  adunk  kifejezést,  vajha  ezen  vetélkedés 
tettlegességekre  ne  fajuljon  és  hogy  itt  a  tudomány  szent  zászlaja 
az  anyagi  érdekek  nemtelen  tusájától  csorbát  ne  szenvedjen.  A  föld- 
rajzi felfedezésekben  e  vidéken  csak  a  Koango  torkolatoktól  körül- 
belül 150  mfldnyi  távolságban  talált  és  Lipót  király  után  nevezett 
nagy  tónak  felfedezése  nevezetes.  Ha  ezekhez  még  Dr.  Fischer  és  Ré- 
voil  Györgynek  az  aequatori  tavak  éjszakkeleti  részein  tett  eredményes 
kutatásait  csatoljuk  ugy  nagyjában  kimerítettük  a  földrajzi  tudo- 
mánynak a  lefolyt  év  alatt  a  fekete  continensen  véghez  vitt  mun- 
kálatait, 

Ha  azon  rugók,  melyek  az  utazókat  Afrika  területein  nagy 
küzdelmekre  és  nélkülözésekre  sarkalják,  kiválóan  anyagi  termé- 
szetűek, ugy  a  magas  éjszak  dermesztő  éghajlata  alatt  a  tisztán 
tudományos  törekvés  volt  az,  mely  a  földrajz  hőseit  nagy  tettekre 
bátorította.  Itt  gyakorlati  előnyök  árnya  sem  kecsegteti  a  felfedezés 
nagy  művét,  mert  itt  nem   lehet  szó  uj  telepít  vények,  uj  kereske- 
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delmi  csatornák  és  a  föld  gazdag  kincseiről,  melyek  az  illető  nem- 
zetek nagyhatalmi  állását  biztosítanák.  Hogy  a  rejtélyes  éjszaki  sarkot 
egy  vagy  két  fokkal  jobban  megközelítjük,  az  csak  bizonyos  tudo- 
mányos észlelődések,  mint  a  delejességi  viszonyok  vagy  a  golfáram- 
latok   minőségének    hasznára  válhatik.  Szintoly  problematikusnak 
mondható  a  Nordenskiöld  által  szerencsésen  kivitt  s  azóta  többször 
megkisérlett  éjszakkeleti  átjárás,  melyre  az  idén  ^  is  többen  vállal- 
koztak. A  svédeknek  kedvezett  szerencse  ugy  látszik  első  sorban  a 
szomszéd  éjszaki  testvéreket  a  nemes  vetélykedésre  buzdította.  Hov- 
gaard  dán  tengerészeti  hadnagy  ugyanis  a  D  i  j  m  p  h  n  a  hajón  július 
18-án  Nordenskiöld  nyomát  követendő  Gamel  ur  bőkezűsége  által 
fölszerelt  expeditióval  útnak  indult.  Kutatása  első  sorban  oda  irá- 
nyult, váljon  a  Ferencz-Józsefföld  csakugyan  elnyúlik-e  a  Cselyuszkin 
fokig,  a  mint  ő  azt  előbbi  észlelődései  nyomán  hitte,  másodszor,  hogy 
a  szibériai  éjszaki  partokon  levő  jégviszonyok  felől  némi  tájékozást 
szerezzen.  A  szerencse  azonban  a  dánoknak  nem  igen  kedvezett, 
mert  a  Dijmphna  a  Kari  tengerbe  befagyott  és   csak  nagy  küz- 
delmekkel  sikerült  azt  múlt   október   elején  Vardőbe  visszahozni. 
Sokkal  kedvezőtlenebb  sors  érte  a  németalföldi  expeditiót,  melynek 
Yarna  nevíi  hajója  több  heti  hánykolódás    után  szintén   a  Kárí 
tengeren  odaveszett,  miután  az  utazók  a  legénységgel  az  észlelodé- 
sekre  való  eszközökkel  szerencsésen  a  közel  talált  Dymphnára  me- 
nekülhettek. Itt  a  németalföldiek  októbertől   egészen  a  következő 
évi  júliusig  a  dánok  vendégszeretetét  élvezték  és  az  egyesült  ku- 
tatók sokszor  85  Fah.  foknyi  hideg  mellett  tudományos  észlelődéseiket 
folytatták,  míg  végre  a  derék  dánoktól  elbúcsúzva  három  heti  ve- 
szélyes kalandozás  után  csolnakaikkal  a  Kara  tenger  déli  részén 
levő  Vaigats  szigetéhez  értek,   hol  az  őket  régóta  kereső  >Luises 
> Nordenskiöld «    és    >Obi«    feltalálva,  szerencsésen    Hammerfestbe 
visszaértek.  A  Várna  elveszett,   de  az  emberek  és  az  összes  tudo- 
mányos eredmények  szerencsésen   megmenekültek.    MegemUtendo 
még,  hogy  ugyanezen  expeditió  70^  25'  és  28''  szélességben  a  Vai- 
gácshoz  közel  egy  szigetet  fölfedezett,  melyet  a  hollandi  meteorolog 
Buys  Ballott  nevére  kereszteltek.  Az  északi  kutatások  mintegy 
kiegészítéséül  szolgáljon  még  Nordenskiöld  bárónak  Greenland  bel- 
sejébe tett  utazása,  melyet  a  hires  íinn  eredetű  tudós  több  szak- 
ember társaságában  május  27-én  megkezdett  és  szeptember  közepén 
bevégzett.  Ezen  expeditiónak   leginkább  okául  szolgált  azon  nézet, 
hogy  Grönland  belsejében  hótól  ment  vidékek  léteznek,  melyeket 
esetleg  Lappokkal  benépesíteni   lehetne.  Auleicziviki  fjordtól  július 
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4-ikén  kezdték  meg.  A  svédek  87  ang.  mrf.,  a  lappok  azonban  még 
további  143  a.  m.  távolságban  nyomultak  elő  keleti  irányban,  na- 
gyobbrészt 5000,  sőt  7000  lábnyi  magasságban,  de  mindig  vég- 
telenül elterjedő  hőmezőn,  anélkül,  hogy  a  remélt  hótól  ment  vidé- 
ket megtalálták  volna.  Lényegében  az  expeditió  tehát  csalódással 
végződött,  de  a  légtünemények,  a  földrajz  és  a  biológia  terén 
szerzett  tapasztalatok  mégis  az  egész  vállalatot  emlékezetessé 
teszik. 

Ázsiában  a  földrajzi  tudomány,  a  mint  azt  a  lefolyt  évek- 
ben már  megszokhattuk,  úgy  az  idén  is  leginkább  a  belföldi  centra- 
lis részekre  fordította  figyelmét,  névszerint  Középázsiára,  Mongoliára, 
Tibetre  és  Khinára,  mind  olyan  vidékekre,  melyek  nagy  vonásokban 
ugyan  már  régóta  ismeretesek,  de  hol  a  részletmunkától  még  elég 
fontos  és  hasznos  eredményeket  várhatunk.  Mint  a  legjelentéke- 
nyebb fölfedezést,  első  sorban  akarom  emUteni  Mac  N  a  i  r  nak  az  in- 
diai Survey  Departement  (földmérési  osztály)  épen  oly  képzett  mint 
buzgó  tagjának  azon  utazását,  melyet  Indiának  éjszakkeleti  hatá- 
rain túl  Gilgit,  Jaszin  és  Csitralon  át  Kaffirisztanba  tett,  és  így  benne 
az  első  európai  embert  látjuk,  ki  legelőszőr  ezen  ismeretlen,  fana- 
tikus mohammedánok  és  pogányok  lakta  hegyvidékeken  áthatolt  és 
igen  számos  részint  földrajzi,  részint  néprajzi  adatokkal  megrakot- 
tan visszatért.  Mac  Nair,  tekintve  vállalatának  veszélyes  voltát,  csak 
álruhában  indult  útnak,  miután  arczát  diónedvei  bekente,  fejét  1q- 
borotváltatta  és  a  földrajzi  tudományban  képzett  indiai  benszü- 
löttet  mint  útitársat  megnyerni  szerencsés  volt.  Kalandját,  melyben 
elődje,  a  nagy  reményekre  jogosító  Hayward  éltét  vesztette,  és  mely 
csak  kis  részben  Leitner  hazánkfiának  sikerült,  a  lefolyt  év  már- 
czius  27-iken  kezdette  meg,  még  pedig  a  Szwat  völgyön  keresztül 
Dirbe,  ahol  Kahmetullah  Khan  részéről  jó  fogadtatásban  részesült. 
Daczára  annak,  hogy  mindjárt  az  indiai  határ  átlépése  után  angol- 
nak föl  ismertetett,  mert  az  inkognitóhoz  az  álruhán  kivül  a  nyelv 
tökéletes  ismerete  szükséges,  és  melyet  Mac  Nair  nem  birt  —  ő 
mégis  útját  Csitralon  keresztül  folytatta,  még  pedig  egészen  magá- 
nyosan a  Rambar  völgyön  keresztül  Darasz-Karuba  a  Kalas-Kafi- 
rokhoz,  innét  Kukarba,  mindig  az  eddig  szokatlan  vadságukról  hi- 
res  kafir  hegyi  lakók  közt  időzve,  míg  végre  majd  csak  három 
[leti  veszélyes  kalandozás  után  ismét  hátrahagyott  kísérőihez  'Csi- 
tralba  és  innét  Indiába  visszatért. 

Egy   másik  ugyancsak   Indiáról  kimenő    expeditió  a  Takhti 
Szuleiman  hegységet,  névszerint  annak  csúcsát    illette,  melyet  az 
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angol  kormány  a  lefolyt  év  alatt  Holdich  alezredes  vezérlete  alatt 
megindított,  s  melynek  annyiban  volt  sikere,  hogy  a  nevezett  több 
mint  11000  angol  lábnyi  magasságú  hegycsúcs  teijedelme  és  alakja 
iránt  tisztában  vagyunk.  Ezelőtt  a  Takhti  Szuleiman  csúcs  hegyes- 
nek tartatott,  ma  azonban  bebizonyult,  hogy  a  legvégső  pontja  egy 
nagy  fensíkból  áll,  melynek  három  oldala   egészen  lejtős,  s  melyet 
csakis  a  keleti  oldalról  lehet  megközelíteni.    Szólhatnék  még  Be- 
ludsisztan  délnyugoti  részeiben,   névszerint  Khozdár,   Gandava   és 
Kedsen  át  Karadsiég  véghezvitt  expeditióról,  de  ez  inkább  stratégiai 
mintsem  geographiai  érdekű  s  a  helyett  meg  akarok  emlékezni  az 
orosz  kutatók  munkálatairól  s  terveiről,  melyek  ugyancsak  Közép- 
ázsiának az   orosz  birodalommal  határos,  tehát   éjszaki  részeiben 
nemcsak  egy  földrajzi  homály  felderítésére  van  hivatva  s  csakugyan 
több  mint  egy  homályt  fel  is  derített.  Mindenek  előtt  meg  akarok 
emlékezni  Dr.  Regeiről,  ki  az  Oxus  forrásvidékének,  névszerint  Der- 
váz,   Rósán  és  Signán  tartományaiban  már  majdnem  két  év  óta 
dőzik  és  ezen  eddigelé  egészen  ismeretlen   területet   alaposan  ki- 
kutatta.   A  német  tudóst   ezen    munkájában    lényegesen  segítette 
Koszjakof  nevű  orosz  geographus,  a  ki  a  Vakhs  folyóról  úgyszintén 
az  Akszuról  alapos  és  megbízható  adatokat  szerzett,  úgy  hogy  re- 
mélhetni, hogy  földabroszaink  az  eddig  mutatott  ábrándos  oro-  és 
hydrographikus  rajzai  helyébe  authentikus  képet  nyerünk.   Prse- 
valszki  ezredes  alig  hogy  kiadta  nagybecsű  útleírását  Tibet  éjszaki 
részéről,  mely  munkát,  örömmel  jelentem,  nemsokára  az  eredeti  orosz 
szöveg  után  készült  magyar  fordításban  birni  fogjuk,  a  lefolyt  októ- 
ber hóban  már  megint  újra  útnak  indult.  Most  egyenesen  Kiakhtának 
tartott  és  tervében  egész  éjszaki  és  részben  keleti  Tibetnek  kuta- 
tása, a  Hoang-ho    forrásaitól  a  Pamirig,    lehetőleg    délre  a  felso 
Brahmaputráig  fel  van   véve.    A  Lob  Nor  tavat  is  meg  akarja  lá- 
togatni, még  pedig  a  Czaidam  tótól  kiindulva  s   miután   a  tapasz- 
talatból megtanulta,  hogy  a  tibeti  fensíkon  tevékkel  nem  igen  bol- 
gulhat,  most  a  Künlün  éjszaki  töve  mentiben  élelmi  depotkat  akar 
lerakni  és  így  minden  málha  nélkül  Tibet  felé  nyomulni.  Ezen  de- 
pótkhelye  valószínűleg  Irgizik  a  keleti  Czaidamon,  Gaszt  tava  nyugoti 
Czaidamon,  Lob  Nor  és  Kiria  városa  lesznek.  Felszerelése  az  expe- 
ditiónak  lehető  legtökéletesebbnek  mondható :  pénz,  fegyver,  élelem, 
mind  elégséges  és  a  földrajzi  kutatások  iránt  érdeklődő  világ  csak- 
ugyan jogosan  kíváncsi,  váljon  sikerül-e  az  orosz   utazónak  mosi 
Hlaszába  hatolni  vagy  nem. 

Az  oroszok  által  birt  sajátképeni   Középázsiában  a  lefolyt  év 
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alatt  igen  kevés  történt,  a  mi  a  geographus  ügyeimére  érdemes 
volna.  Egyes  franczia  és  angol  utazók,  kik  a  szakirodalom  ismerete 
és  minden  előkészület  nélkül  a  khánságokon  és  turkoman  sivatago- 
kon keresztül  a  Kaspi  tenger  partjaira  hatoltak,  ugyan  nagy  garral 
hirdetik  vállalatuk  állítólagos  sikerét,  de  ma  már  e  vidéken  utazni, 
nem  tartozik  többé  a  nehézségek  közé.  A  muszka  uralom  pártfo- 
gása alatt  kényekedve  szerint  járhat  az  ember  minden  kiséret  és 
őrizet  nélkül  s  a  ki  Középázsia  terén  még  babérokat  gyigteni  akar, 
az  hosszú  és  alapos  készültség  után  csak  a  részletmunka,  különösen 
pedig  a  néprajz  terén  boldogulhat. 

Ha  a  mondottakhoz  még  Ausztráliában  tett  kutatásokról 
megemlékezünk,  névszerint  Forrest  Jánosnak  a  mondott  világrész  éj- 
szaknyugoti  útjáról,  a  melyben  a  Roebuck  öbölből  a  nyugoti  parton 
IS''  déli  szélességben  a  Fitzroy  folyón  át  a  Najner  hegylánczig  és 
éjszak  felé  a  Eing  Sound  keleti  oldalán  16^^35'  déli  szélességig  tett; 
azon  utazás,  melylyel  nagyérdemű  testvére  Forrest  Sándor  munká- 
latait kiegészítette,  akkor  úgy  hiszem,  hogy  évi  jelentésemet  nagy- 
jában véve  bevégeztem.  Persze,  nem  szólva  apróbb  jelentéktelenebb 
felvételekről,  melyek  Ázsiában  úgy  valamint  Afrikában  a  földrajzi 
tudomány  lapjait  napról-napra  jobban  megtöltik,  s  jelentésem  kere- 
tébe nem  igen  illenek ;  mert  ily  alkalommal  csak,  ha  nem  is  kizá- 
rólagosan korszakot  alkotó,  de  mindenképen  figyelmet  keltő  tények- 
ről szokásunk  megemlékezni. 

Tisztelt  közgyűlés  !  E  sovány  és  szűkkörű  jelentésemet  szivesen 
zárnám  be  saját  társaságunk  életéből  vett  örvendetes  mozzanattal,  azaz 
oly  földrajzi  ténynek  megemlítésével,  melyre  létünk  és  működésünkre 
álló  szerény  anyagi  és  szellemi  eszközök  eddigelé  fájdalom !  még  nem 
igen  szolgáltattak  alkalmat.  Nem  akarom,  nem  is  tudom  elfojtani  a 
kinos  érzelmet,  ha  végig  tekintve  az  európai  nemzeteknek  a  földrajz 
terén  tanított  törekvésein  azt  látom,  miként  nálunknár  kisebb  nem- 
zetek, mint  Dánia  és  Holland  a  felfedezések  terén  babérokat  arat- 
nak, sőt  ha  még  a  politikailag  nem  létező  lengyel  nemzet  is  a  ver- 
sengők sorába  lép,  míg  mi  tizenkét  éves  fönállásunk  daczára  még 
eddig  életjelt  nem  adhattunk.  Ez  bizony  szomorúan  hat,  nem  csak 
rám,  de  tudom  Önökre  is.  De  ez  nem  annyira  saját  magunk,  mint- 
sem szerencsétlen  történelmi  és  politikai  viszonyaink  hibája.  A 
társadalmi  és  műveltségi  szellemet  nem  lehet  hirtelen  ugrásokkal 
nagyra  növeszteni,  annak  mindenek  előtt  idő  kell,  és  nekünk  csak- 
ugyan vigaszul  és  buzdításul  szolgálhat  azon  körülmény,  hogy  tár- 
saságunk mindegyre  gyarapodik,  hogy  a  közönség  és  kormány  ré- 
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szérői  elég  támogatásnak  örvendünk,  és  hogy  szerény  állásunk  da- 
czára művelődési  életünkben  hézagot  pótolva  a  kitűzött  czél  felé  ha- 
ladunk. Előre  tehát  és  a  sikernek  nem   szabad  kimaradnia! 

Vámbéry  Ármin. 


a  magyar  földrajzi  társaságnak  1888,  évi  működéséről. 

Nem  kezthetném  örvendetesebb  tudósítással  jelen  évi  jelen- 
tésemet, mint  annak  bejelentésével,  hogy  Ö  csász.  és  kir.  Fensége 
Rudolf  főherczeg  és  trónörökös  a  nmlt  évi  rendes  közgyűlésen  a 
társaság  Protectorává  történt  megválasztását  kegyesen  elfogadni  méJ- 
tóztatott.  A  választmány  ennek  folytán  0  Fensége  számára  a  pro- 
tektori  díszoklevelet  kiállította  s  nekem  jutott  a  szerencse,  ezt 
0  Fensége  rendelkezésének  megfelelően  m.  é.  április  9-én  Prágában 
Ö  Fensége  udvarmesteri  hivatalában  átadhatni. 

A  választmány,  melynek  kebelében  a  legközelebb  lefolyt 
évben  változás  nem  történt,  összesen  6  rendes  ülést  tartott ;  és  pe-' 
dig  január,  február,  május,  október,  november  és  deczember  hóna- 
pokban. Tárgyát  ezen  üléseknek  a  társaság,  folyó  ügyeinek  elin- 
tézése, a  felolvasó  ülések  rendezése,  beérkezett  munkák  megbirálása, 
a  Közlemények  kiadása  képezték.  A  választmány  meghívása  folytán 
márczius  hóban  társaságunknak  egy  kitűnő  vendége  volt,  dr.  Lenz 
Oszkár  afrikautazó  személyében,  ki  a  társaság  egyik  ülésén  a 
Szaharán  keresztül  tett  utazásáról  tartott  jeles  előadást  a  nagy  szám- 
mal megjelent  tagok  és  vendégek  előtt. 

A  válaszmány  egyik  intézkedése  volt  az  is,  hogy  a  társasá- 
gunk a  főtitkár  által  képviselve  volt  a  német  geographusoknak 
Frankfurtban  tartott  Ill-ik  nagygyűlésén ;  melynek  lefolyásáról  Köz- 
leményeinkben részletes  jelentés  található. 

Már  múlt  évi  jelentésemben  volt  szerencsém  jelezni,  hogy 
társaságunk  választmánya  a  Franklin  társulattal  szövetkezve,  jeles 
földrajzi  munkáknak,  nevezetesen  nagyobb  útleírásoknak  magyarí- 
tását s  illetőleg  kiadását  vette  tervbe;  éleszteni  óhajtván  nálunk 
is  azon  érdeklődést,  mely  a  földrajzi  kutatások  eredményei  iránt 
Európaszerte  oly  nagy  mértékben  nyilvánul.  Most  örömmel  jelent- 
hetem, hogy  ezen  terv  megvalósult!  A  Franklin  társulat  a  vállala- 
tot „Utazások  könyvtára"  czím  alatt  tényleg  megindította.  A 
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A  választmány  gondoskodik  a  közlendő  munkák  magyarításáról  8 
illetőleg  az  átdolgozások  felülvizsgálásáról. 

Az  „Utazások  könyvtárá^-ból  a  három  első  kötet  már  meg 
is  jelent.  Ezek  közül  az  első  és  a  harmadik  kötet  átdolgozás,  a 
második  pedig  eredeti  mű.  Az  első  kötet  tartalmazza  Nordens- 
kiöld  „Ázsia  és  Európa  körülhajózása  a  Végán"  czímű  munkájá- 
nak átdolgozását  Varga  Ottó  tanaitól.  A  második  kötetben  talál- 
juk Asbóth  János  tagtársunknak  leírását  Egyptomban  és  Pa- 
lesztinában tett  utazásáról  „A  Szaharától  az  Arabáhig"  czim  alatt. 
A  harmadik  kötetben  végre  Serpa  Pintónak  Afrikán  keresztül 
tett  utazása  van  leírva,  Dr.  Brózik  Károly  tanár  által  átdolgozva. 
Ugyanezen  kötetben  jelent  meg  bevezetésképen  Thirring  Gusz- 
táv tagtársunktól  a  Dél-Afrikában  tett  utazások  rövid  leírása.  Mind 
a  három  kötet  együttvéve  51  ívre  terjed  s  számos  képpel  van  il- 
lustrálva. 

E  kötetek  bizonyára  nem  csak  kellemesen  szórakoztató,  de 
tanulságos  olvasmányul  is  szolgálnak  a  földrajz  kedvelőinek.  Vajha 
tagjaink  és  a  közönség  kellő  pártfogásban  részesítené  ezen  hasz- 
nos vállalatunkat  s  ez  által  a  további  kötetek  megjelenését  bizto- 
sítaná. 

Egyéb  ülése  a  társaságnak  8  volt;  u.  i.  egy  közgyűlés 
és  hét  felolvasó  ülés. 

A  felolvasó  üléseken  a  következő  felolvasások  tartattak : 

Febr.  15-én  Dr.  Vámbéry  Ármin  társaságunk  alelnöke  meg- 
ismertette O'Donovan  Edmondnak  Közép-Ázsiában  tett  utazását. 

Márcz.  15-én  Dr.  Lenz  Oszkár  mint  vendég  ismertette  a 
Szaharán  keresztül  tett  utazását. 

Április  12-én  Tauscherné  Geduly  Hermina  r.  tag,  a 
wallisi  Alpesekben  tett  utazásáról  tartott  felolvasást. 

Okt.  18-án.  V  é  k  e  y  Zsigmond  mint  vendég  a  föld  körül  tett 
utazásáról  írt  munkájának  egy  részét  olvasta  föl. 

Nov.  8-án  Hanusz  István  alapító  tag,  „A  szőke  Tiszánál/ 
—  Király  Pál  r.  tag  pedig  a  „Galápagos  szigetek"  czímű  dolgo- 
zataikat olvasták  fel. 

Nov.  22-én  B  e  r  e  c  z  Antal  r.  tag  jelentést  tett  a  németor- 
szági geographusok  Ill-dik  nagygyűléséről  s  az  azzal  egybekötött 
földrajzi  kiállításról.  Végre 

Decz.  13-án  György  Aladár  vál.  tag  felolvasta  „Tengerma- 
radvány-e a  Balaton"?  czímű  tanulmányát;  Berecz  Antal  r.  tag 
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pedig  bemutatta  a  Maug-féle  Telluriuin-Ijunarium   módszeres  ke- 
zelését. 

Közleményeinknek  ezen  ében  a  Xl-dik  kötete  jelent 
meg  10  füzetben  40V4  ívnyi  terjedelemben;  melyből  a  magyar 
rész  32»/8,  a  franczia  rész  pedig  S'/s  ívre  terjed.  Megjelent 
benne  23  nagyobb  czikk,  melyek  közül  17  eredeti  dolgozat  s  ezek 
közt  10-nek  hazai  tárgya  van.  Ezen  nagyobb  czikkek  15  író  tollából 
kerültek  ki,  nevezetesen:  Bére  ez  Antal  és  Hanusz  Istvántól 
megjelent  négy-négy  czikk,  György  Aladártól  3  czikk,  Czir- 
busz  Gézától,  Dr.  Dezső  Bélától,  Jassniger  J.-től,  Lász 
Samutól,  Márki  Sándortól,  Posevitz  Tivadartól,  Tauscher 
Bólánétól,  Téglás  Gábortól,  Dr.  Szántó  Károlytól,  Szieg- 
meth  Károlytól,  Vámbóry  Ármintól  ós  Dr.  Zák  Józseftől  egy- 
egy  czikk. 

Ezen  czikkeken  kivül  megjelent  még  22  könyismertetés,  30 
tudósítás  külföldi  földrajzi  társaságokról.  A  rövid  közlemények  rova- 
tában pedig  kisebb-nagyobb  tudósításokat  adtunk  úgy  a  különböző 
expeditiókról,  valamint  egyéb  más  érdekesebb  földrajzi  mozzana- 
tokról. Ezen  utóbbi  rovatokban  a  szerkesztőt  leginkább  Király  Pál, 
György  Aladár,  Hanusz  István  és  S  eh  ne  ide  r  János  tagtársak 
támogatták.  A  franczia  rész  szerkesztését  s  illetőleg  a  czikkek  és 
kivonatok  francziára  való  fordítását  ez  évben  is  Király  Pál  tag- 
társunk végezte. 

Közleményeink  a  hozájok  csatolt  franczia  „Abrégé'^  által 
külföldön  mind  inkább  és  inkább  nagyobb  figyelmet  ébresztenek  s 
ott  hazánk  és  nemzetünk  helyes  megismerését  hathatósan  előmozdít- 
ják. Bizonyítja  ezt  azon  körülmény  is,  hogy  külföldi  lapok  Közle- 
ményeinkre nemcsak  hivatkoznak,  hanem  gyakran  belőlök  egész 
czikkek  et  is  átvesznek. 

A  társaság  bevételei  és  kiadásai  a  múlt  évi  közgyűlésen 
megállapított  költségelőirányzatnak  teljesen  megfeleltek,  miről  a  t. 
közgyíllés  a  számadás  előterjesztése  alkalmával  különben  még  bő- 
vebben fog  tudomást  vehetni.  Hálásan  kell  azonban  itt  felemlítenem, 
hogy  az  állam  részéről  ez  idén  is  1000  frtnyi  segélyben  részestíl- 
tünk; nemkülönben  örömmel  kell  constatálnom  azon  körülményt, 
hogy  tagjaink  ritka  pontossággal  fizették  be  évdíjukat.  Az  évdíjt 
fizető  tagoknak  u.  i.  95-4o/o-je  rótta  le  tartozását  a  társaság  irá- 
nyában. 
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A  lefolyt  év  alatt  szaporodott  a  tagok  száma:  2  tiszte- 
teletbeli,  1  levelező,  3  alapító  és  55  rendes  taggal. 

Ez  ellenében  azonban  kilépett  1  tiszteletbeli  és  12  ren- 
des tag;  kitöröltetett:  6  rendes  tag;  meghalt  6  ren- 
des tag. 

A  halál  Budai-Csaudáry  Annát,  gr.  Degeníeld  Imrét, 
H  i  n  k  a  Józsefet,  M  o  1  i  t  o  r  Ágostot,  R  e  i  t  z  Frigyest  és  Z  s  i  v  o  r  a 
Györgyöt  ragadta  el  körünkből,  mi  ránk  nézve  annál  szomorúbb, 
mivel  mindannyian  társaságunknak  törzstagjai  voltak. 

Mindezek  számbavételével  az  1883.  év  végén  társaságunk- 
nak volt: 

Tiszteletbeli  tagja 45 

Levelező           *    11) 

Alapító              >    20 

Alapító  8  egyszersmind  tiszteletbeli  tagja 3 

Alapító                -           levelező  tagja 1 

Rendes                ^           tiszteletbeli  tagja 1 

Rendes                ^^           levelező  tagja 1 

Rendes  tagja .519 

Össszesen . .  609  tag. 

Mindezekből   láthatja  a   t.   közgyíilés,   hogy   társaságunk   ez 

évben  is  gyarapodott,  még  pedig  nemcsak  anyagilag,  nemcsak  a  tagok 

számában,   hanem  azon  szellemi   tőkében   is,   melynek   létezéséről 

felolvasó  üléseinek  s   Közleményeink   tartalma   tanúskodik.   S  ezen 

utóbbi  körülmény  magában   rejti  társaságunk   további   fejlődésének 

magvát ! 

Berecz  Antal, 

f5titk&r. 
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Bevétel. 

1.  A  múlt  évről  maradt frt        3.91 

3.  Tagd^akból  és  elöfizetésekbői ,    3852.  — 

3.  Befizetett  alapítványi  töke „     300. — 

4.  Államsegély „    lOüO.  — 

5.  Régi  nyomtatványok  eladásából „       27.— 

6.  Kamatokból „     200.— 

7.  Dr.  Havass  Rezső  adománya  50  fianc  . . .  „       — . — 

Összesen:  50  fí-c  és  frt  4382.91 

Kiadás. 

1.  Közleményeink  kiadási  költsége frt  2518.37 

2.  Tiszteletdíjak „  fiOO.— 

3.  A  pénztár  kezelési  költsége „  285,20 

4.  Szolgák  díja „  65.  — 

5.  Jutalmakra „  155.25 

6.  Könyvtári  szerelvények  ós  folyóiratoki'a. .  „  147'y8 

7.  Posta-,    felolvasások-,   iroda-,  különböző 

nyomtatványok  költségei  és  vegyes  ki- 
adások   „  274.3'J 

8.  3  drb  ÖVo-os  fóldhiteliutézeti  záloglevél  .  „  305.66 

Összesen  frt  4351.85 
Budapesten,  1883.  deczember  31-én. 
Berecz  Antal,                                               Dr.  Floch  Henrik, 

roiitklr  >  t.  ptuiMi  koialAjo.  péniUniuk. 

Az  alulírott  bizottság  mai  nap  megjelenvén,  a  számadásokat 
tótelenkint  megvizsgálta,  összehasonlította  a  mellékletekkel  és  mÍD- 
dent  a  legnagyobb  rendben  talált  B  eunek  folytán  a  közgyűlésnet 
a  pénztáros  felmentését  ajánlja. 

Budapesten,  1884.  január  ho  17-ón. 

A  kOzgytiléa  által  kiktllddtt  gzámvizsgillók : 
'Idkes  Simon.  Boch  Györijij. 
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Vagyonáilás  1883.  végén. 

1.  Alapítványi  tőke,  a  magyar  földhitelinté- 

zetnél elhelyezve  földhitelintézeti  zá- 
loglevelekben (50/0-08) frt  2500.  - 

2.  Ingóságok  becsértéke „     150. — 

3.  Könyv-  és  térképtár  becsértéke „    1000.- 


Osszesen  frt  3p50.— 
Budapest,  188i.  január  24-én. 

Berecz  Anfal. 

főtitkár. 

Költségelőirányzat  1884-re. 

Bevétel. 

Évdíjakból  1884-re  500  tagtól frt  2500.— 

„         hátralék „       30.— 

Felvételi  díjakból    „     100.— 

Előfizetésekből „     250.— 

Kamatokból „     120,— 

Államsegély „    1000.— 

Összesen  frt  4000.— 

Kiadás. 

A  Közlemények  kiadási  költsége frt  2500.— 

Tiszteletdíjak  „  600.— 

Pénztárkezelési  költség „  280.— 

Szolgák  dijazására „  70.— 

Jutalmakra „  150.  — 

Könyvtári  szerelvényekre  és  folyóiratokra. . .  „  150.— 

Posta-  és  egyéb  vegyes  költségre „  250. — 

Összesen  frt  4000.— 


Jelentés  a  könyvtár-  és  térképtár  állásáról. 

Valamint  a  legutóbbi  közgyűlésen,  úgy  ez  alkalommal  sincs 
módomban,  hogy  gyűjteményeinket  illetőleg  feltűnő  nagy  haladásról 
tegyek  jelentést ;  de  annyit  bátran  elmondhatok,  hogy  élénken  mű- 
ködő társaságunknak  könyvtára  és  térképgyűjteménye  is  szerényen 
bár,  de  folyton  gyarapodott  a  közelebb  lefolyt  évben  is. 

A  könyvtárt  illetőleg  mindenek  előtt  azt  kell  fölemlítenem,  hogy 
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Könyvgyüjtemónytink  czólezerűbb  elhelyezése  végett 
egy  új  díszes  szekrényt  készíttettiiok,  mely  lehetővé  tette,  hogy 
előbb  kettős  sorokba  zsúfolt  könyveink  most  már  köQnyebben 
hozzáférhetőkké  legyenek ;  kellő  tágasságot  azonban  méíg  ezzel  sem 
értünk  el. 

A  tér  gyarapodása  lehetővé  tette,  hogy  könyveinket  a  hasz- 
nálhatóság érdekéből  csoportokba  oszszam.  E  csoportok  egj'előre  a 
következők :  I.  Egyetemes  földrajzi  müvek ;  11.  Magyarországra 
vonatkozó  földrajzi  művek ;  III.  Utazások ;  IV.  foldraizi  folyóiratok  : 
V.  segéd-  és  rokon  tudományi  művek. 

A  lefolyt  évbeli  gyarapodást  illetőleg  jelenhetem,  hogy  könyv- 
gyűjteményünk 110  számmal  gyarapodott,  mely  összegből  28  ön- 
álló munka  33  kötetben,  29  kisebb  munka  és  értekezés  30  füzet- 
ben, 31  földrajzi  (vagy  rokon)  társasági  folyóirat,  18  önálló  szaklap 
és  folyóirat,  s  5  lap,  melyeknek  csak  azon  számai  küldettek  be 
hozzánk,  melyekben  a  földrajzi  tudományra  vonatkozó  közlemények 
jelentek  meg. 

Csereviszonyban  állott  velünk  3  hazai  és  33  külföldi  társaság. 
Ez  utóbbiak,  mint  már  előbb  is,  összeköttetésben  tartottak  bennün- 
ket Ausztráliát  kivéve  minden  világrészszel,  név  szerint  Európával 
a  párisi,  liUei,  nortnandiai,  lyoni  (földrajzi  és  topographiai);  bor- 
deauxi^  éjszaki  francziaországi,  a  lisszaboni,  madridi,  a  belga,  az  ant- 
verpeni,  hollandi,  hcdlei^  a  st.-galleni,  a  brmai,  frankfuHi,  grcifsuxddi, 
badeni,  hamburgi,  jénai,  metzi,  lipcsei,  a  szent-pétervári,  a  bécsi,  a 
milanói,  római  s  a  romániai  földrajzi  társaságok,  meg  a  nápolyi 
Afrikatár sa ság ;  Az8Íával  a  japáni  földrajzi  társaság;  Afrikával  a 
kairói  és  orani  földrajzi  társaságok;  s  végül  Amerikával  az  argen- 
tinai  földrajzi  intézet,  meg  a  brazíliai  császári  observatorium. 

A  városok,  melyekből  részint  cserében,  részint  előfizetés  útján 
kaptunk  folyóiratokat  és  lapokat,  a  következők.  (A  zárójelbe  tett 
számok  a  különféle  folyóiratok  fi  lapok  számát  jelentik) : 

Amsterdam  (1\  Antwerpen  (1),  Bécs  (3),  Bern  (1),  Borde- 
aux (1),  Bréma  (1),  Brüsszel  (1),  Buenos  Aires  (1),  Bukarest  (1), 
Donai  (1),  Frankfurt  a.  M.  (1),  Gotha  (1),  Greifswald  (1),  Ham- 
burg (1),  Kairó  (1),  Karlsruhe  (1),  Lille  (1),  Lipcse  (1),  Lisszabon  (1), 
London  (1),  Lyon  (1),  Madrid  (1),  Metz  (1),  Milano  (1),  Nápoly  (2), 
Oran  (1),  Paris  (6j,  Rouen  (1),  Róma  (1),  St.-Gallen  (1),  Szent- 
pétervár Í2),  Tokió  (1),  Turin  (1). 

TérkópgyüjteményünJíet  a  lefolyt  évben  csupán  a 
bécsi  katonai  földrajzi  intézet  gyarapította,  mely  Monarchiánkra  vo- 
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natkozó  nagyszabású,  s  még  folyvást  munkában  levő  fölvételeiből 
három  alkalommal  összesen  61  lapot  küldött  meg  társaságunk 
számára. 

A  könyvtárt  gyarapító  szépszámú  ajándékozók  közül  különö- 
sebb elismeréssel  említendők :  a  m.  kir.  közlekedésügyi  ministerium, 
a  magy.  tudományos  Akadémia,  a  franczia  közoktatásügyi  minis- 
terium;  a  magy.  állami  vasutak  kolozsvári  üzletvezetősége,  áz 
antwerpeni,  a  holland,  olasz  és  a  lisszaboni  földrajzi  társaságok, 
a  brazíliai  csász.  Observatorium.,  továbbá  Dr.  Hunfalvy  János, 
Prsevalski,  Újfalvy  Károly,  Monner  Sans  Rikárd,  Kan,  Partsch, 
Telkes  Simon,  Stefanovic  v.  Yilovo  urak,  kiknek  becses  küldemé- 
nyeikért legyen  szabad  a  Társaság  nevében  köszönetet  mondanom. 

Társaságunk  tagjai  mind  könyv-,  mind  térképtárunkat  eléggé 
sűrűn  használták,  de  épen  olyan  síírűn  ismételgették  azt  az  óhajtást 
is?  bogy  vajha  mennél  elébb  állandó  olvasótermet  nyitna  társaságunk 
azok  számára,  kik  a  gyűjteményeket,  főleg  pedig  a  térképeket  a 
hely  színén  kivannak  búvárolni. 

Királff  Pál, 

titk&r. 
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a  nwgyar  földrajzi  társaság   áltál  1883,  évben  Jaiskolai  tanulók  ré- 
szére kihirdetett  pályakérdésekre  beérkezett  munkákról, 

A  magyar  földrajzi  társaság,  hogy  főiskoláink  tanulóit  a  föld- 
rajz tüzetesebb  tanulmányozására  és  művelésére  buzdítsa,  az  1883. 
évben,  a  következő  három  pályakérdést  tűzte  ki: 

I.  Értekezés  alakjában  tárgyaltassanak:  „Az  Osztrák-magyar 
Monarchia  éghajlati  viszonyai.  (Léghőmérséklet,  légáramlás  csapadék.) 

II.  ;,Kivántatik  Magyarország  valamely  vidékének  (a  Bakony, 
Sopron,  Kalocsa  és  Kecskemét  kivételével)  ismertetése,  különösen 
topó-  és  ethnographiai  tekintetben." 

III.  „írassék  meg  Kecskemét  város  és  vidékének  ismertetése, 
különösen  hely  és  néprajzi  tekintetben." 

A  legjobbnak  talált  mű  jutalma  50—50  frank  aranyban. 

A  harmadik  kérdésre  kitűzött  jutalmak  Dr.  Havass  Rezső 
adományozta. 

Pályázhatnak  a  tudomány-  és  műegyetemek,  akadémiák  h 
egyéb  felső  tanintézetek  hallgatói. 

A  pályázat  határideje  1883.  október  hó  31-ikére  volt  kitűzve? 
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mely  időre  a  pályaművek,  tisztán  idegen  kézzel  irva  és  jeligés  le- 
véilel  ellátva  a  társaság  főtitkárához  voltak  küldendők. 

A  pályázat  eredményének  kihirdetése  a  jelen  rendes  évi  köz- 
gyűlésre volt  kitűzve. 

A  kitűzött  időre  az  első  kérdésre  egy  pályadolgozat 
érkezett  be. 

A  dolgozat  czíme:  „Magyarország  égalji  viszonyai".  Jeligéje: 
„Per  ardua  ad  astra". 

A  pályamunka  szerzője  nem  a  már  feldolgozott  anyagból  in- 
dult ki,  hanem  visszament  az  eredeti  forrásokig  s  a  még  fel  nem 
dolgozott  anyagot  állítván  egybe  egészen  önálló  munkát  készített. 
De  így  kénytelen  volt  Magyarországra  szorítkozni  s  erre  nézve  is 
csak  a  hőmérsékleti  viszonyokra  vonatkozó  adatokat  dolgozta  fel. 
Mind  a  régibb  s  Hunfalvy  a  magyar  birodalom  természeti  viszo- 
nyainak leirása  czímű  munkájában  feldolgozott  adatokat,  mind  a 
magyar  központi  meteorológiai  intézett  9  évkönyvben  közölt  anya- 
got felhasználta,  s  igy  egy  terjedelmes  munkát  készített,  melyben 
az  évi,  havi  évszaki  középmérsékletet,  a  mérsékleti  ingadozásokat, 
a  normális  s  a  tenger  szintájára  átszámított  mérsékletet,  az  iso- 
thermákat  és  isanomálokat  részletesen  tárgyalja.  A  nyert  eredménye- 
ket 15  térképen  és  több  ábra  segítségével  tűnteti  fel. 

A  dolgozat  nem  hibátlan,  vannak  benne  tévedések  elhamar- 
kódot  következtetések,  különösen  az  általánosítások  néhol  helyte- 
lenek, de  általában  és  egészben  vévé  a  pályamű  a  szerzőnek  rend- 
kívül nagy  szorgalmáról  és  komoly  tudományos  törekvéséről  tanús- 
kodik. Jóllehet  tehát  a  dolgozat  a  pályakérdésnek  csak  egy  részét 
karolja  fel,  de  minthogy  az  eredeti  források  és  adatok  alapján  ké- 
szült a  választmány  azt  méltónak  tartja  a  megjutalmazta- 
tásra.  A  központi  meteorológiai  intézet  igazgatója  is  szíves  volt 
ezen  a  dolgozatot  részletesen  és  behatóan  átvizsgálni  s  oda  nyilat- 
kozott, hogy  mostani  alakjábn  közzé  tenni  ugyan  még  korai  volna, 
de  a  szerző  nagy  szorgalmát  ő  is  teljes  mértékben  méltányolja,  s  a 
dolgozatot,  a  megjutalmaztásra  igenis  érdemesnek  tartja. 

A  második  kérdésre  a  következő   négy  dolgozat  érke 
zett  be: 

1.  Mária  völgy. 

Jelige:  Ha  a  föld  Isten  kalapja 
A  hazám  bokréta  rajta^. 

2.  A  Csepelsziget. 

Jelige :  „Ne  csak  múltjában  vizsgáljuk  a  népet,  hanem  jele- 
nében is." 


Jelentés  a  kihirdetett  pályatcérdésekre  beérkezett  mankákról  ii 

3.  Alsó  Lendva  és  tidéke. 
Jelige :  Szülőfölden  szép  határa.'' 

4.  A  Nyárád  völgye. 

Jelige :  „Bekecs  alatt  Nyárád  tere, 

Ott  egy  kunyhó  zsúppal  fedve; 
De  belseje  arany  bánya, 
Arany  benne  egy  kis  lányka^. 

A  választmány  a  kiküldött  bírálók  meghallgatása  után  ezen 
dolgozatokra  vonatkozólag  a  következőket  állapította  meg. 

„A  Mária  völgy**  czímű  dolgozat  tárgya  egy  kis  falus  így 
a  szűk  keret,  melyben  az  író  mozgott,  nem  engedte,  hogy  mun- 
kájából általános  érdekű  dolgozat  váljék.  A  mit  azon  kis  falúról 
írni  lehetett,  azt  elég  jól  írja  le,  bár  irálya  nem  egészen  szabatos, 
sem  nem  magyaros. 

„A  Csepelsziget"  czímű  dolgozat  irója  a  szorosan  vett 
geographiai  viszonyok  tárgyalására  nem  fordított  nagy  gondot  s 
imitt-amott  botlásokat  is  követett  el;  annál  behatóbban,  alaposab- 
ban s  egyszersmind  érdekesen  is  íija  le  a  lakosok  életmódját  és 
szokásait. 

Az  „Alsó-Lendva  és  vidéke**  czímű  munka  beható  ta- 
nulmány eredménye.  írója  nagy  szorgalmat  fejtett  ki  a  tárgyra  vo- 
natkozó összes  adatok  összeszedésében  s  ezeket  ügyesen  dolgozta 
fel,  sőt  az  együvé  tartozók  ügyes  összeállítása  által  rendszeres  dol- 
gozatnak mondható,  irálya  azonban  a  jogos  követelményeknek  nem 
egészen  felel  meg. 

„A  Nyárád  völgye**  czímű  dolgozat  nagy  szorgalommal 
gyűjtött  adatokat  tartalmaz  s  igen  ügyesen  és  alaposan  van  írva. 
írójának  figyelme  mindenre  kiterjed,  a  mi  tárgya  körébe  tartozik 
s  nem  csak  érdekesen,  hanem  a  mi  kezdő  írónál  ritkaság,  kiváló 
stilistikai  ügyességgel  s  zamatos,  tősgyökeres  magyarsággal  ír. 
Ügyes,  szabatos  és  gyakorlott  stilusa  s  érdekes  leírási  modora  ál- 
tal e  mű  versenytársait  határozottan  felülmúlja. 

Ezek  alapján  a  kitűzött  jutalom  a  „Nyárád  völgye**  czímű 
dolgozat  írójának  adatik  ki.  Az  „Alsó-Lendva  és  vidéke**  s  „A  Cse- 
pelsziget** czímű  dolgozatok  írói  pedig  a  társaság  által  ezennel 
megdicsértetnek  s  részükre  ezen  dicséret  írásban  is  kiadatik. 

A  harmadik  pályakérdésre  beérkezett  „Kecskemét 
és  vidéke**  czímű  dolgozat  bár  elismerésre  méltó  törekvést  árul  el 
s  benne  itt-ott,  különösen  az  ethnographiai  részben  önálló  tanul- 
mány is  mutatkozik:  általában  véve  még  is  csak  vázlatnak  tekint- 

VOldn^zi  Közi.    1HS4.  Febra&r.  —  3-ik  fOxet.  6 


82  Pályázati  hirdetés. 

hető  8  így  jutalomban  nem  részesíthető.  Megjegyezteük  azonban, 
hogy  a  bírálók  véleménye  alapján,  írónak  a  munka  átdolgozása 
javasoltatik. 

A  nyertes  pályamunkák  írói  a  részükre  megítélt  jutalmakat 
annak  kimutatása  mellett,  hogy  csakugyan  valamely  főiskola  tanu- 
lói a  társaság  főtitkáránál  nyugtató  mellett  fölvehetik.  Ugyanitt 
vehetők  át  a  kéziratok  a  benyújtáskor  nyert  elismervény  mellett. 
A  mely  kézirat  három  hó  lefolyása  alatt  vissza  nem  vétetik,  az 
jeligés  levelével  együtt  megsemmisíttetik. 

Budapesten,  1884.  január  24-én. 

Bereez  Anid^ 

fStitkár 


Pályázati  hirdetés. 

A  magyar  földrajzi  társaság,  hogy  főiskoláink  tanulóit  a  föld- 
rajz tüzetesebb  tanulmányozására  és  művelésére  buzdítsa,  az  1884* 
évre,  a  következő  három  pályakérdést  tűzi  ki : 

I. „A  kunok  vagy  a  palóczok  ethnographiai  ismertetése." 

II.  „Magyarország  valamely  vidékének  (a  Bakony,  Sopron, 
Kalocsa,  Kecskemét  és  a  Nyárád  völgye  kivételével)  ismertetne 
különösen  topographiai  szempontból.** 

III.  „Kecskemét  város  és  vidékének  ismertetése,  különösen 
hely  és  néprajzi  tekintetben.** 

A  legjobbnak  talált  mű  jutalma  50—50  frank  aranyban. 

A  harmadik  kérdésre  kitűzött  jutalom  Dr.  Havass  Rezső  ado- 
mánya. 

Pályázhatnak  a  tudomány-  és  műegyetemek,  akadémiák  s 
egyéb  felső  tanintézetek  hallgatói. 

A  pályázat  határideje  1884.  október  hó  31-ike,  mely  időre  a 
pályaművek,  tisztán,  idegen  kézzel  írva  és  jeligés  levéllel  ellátva  a 
társaság  főtitkárához  küldendők.  (Budapest,  felsőbb  leányiskola.) 

A  pályázat  eredménye  az  1885.  évi  rendes  közgyűlésen  lesz 
kihirdetve. 

Budapest,  1884.  január  24-éti. 

Bereez  Anfal^ 

fStitkár. 
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FÖLDRAJZI  TÁRSASÁGOK. 

Magyar  fdidrajzi  társaság.  Közgyűlés  január  hő  24-én  az 
akadémia  kis  termében. 

Dr.  Hunfalvy  János  elnöklete  alatt  jelen  vannak:  Vámbóry 
Ármin  és  Gervay  Mihály  alelnökök,  Berecz  Antal  főtitkár,  Király 
Pál  titkár,  Dr.  Floch  Henrik  pénztárnok;  Bedő  Albert,  György 
Aladár,  Dr.  Havass  RezsS,  Heim  Péter,  Jablonszky  János,  Lóczy 
Lajos,  Majláth  Béla,  Pesty  Frigyes,  Péchy  Imre,  Dr.  Szabó  József, 
Zobel  Lipót,  Zsilinszky  Mihály  választmányi  tagok;  továbbá:  Etel- 
váry  Alajos,  Budinszky  Károly,  Dr.  Ballagi  Aladár,  Lász  Samu, 
Maurer  Mór,  Dr.  Tergina  Gyula,  Dr.  Pap  Sámuel,  Thirring  Gusztávi 
Sretvizer  Lajos,  Dr.  Simonyi  Jenő,  Dr.  Marsovszky  Endre,  Bulyovszky 
Lilla,  Muzicsek  Antal,  Baló  Józseí,  Fanda  József,  Roch  György, 
Toldy  László,  Dr.  Donhoffer  Ede,  Ghyczy  Béla  altábornagy,  stb. 
Ezeken  kívül  számos  vendég. 

1.  Dr.  Hunfalvy  János  elnök  kijelenti,  hogy  a  tagok  az 
alapszabályok  határozmányai  értelmében  kellő  számmal  vannak  jelen ; 
a  közgyűlést  megnyitja  és  a  mai  közgyűlés  jegyzőkönyvének  hite- 
lesítésére Bedő  Albert  és  Zobel  Lipót  rendes  tagokat  kéri  fel. 

2.  Dr.  Vámbéry  Ármin  alelnök  felolvassa  jelentését  a  föld- 
rajz körében  1883-ban  tett  munkálatokról.  (Lásd  a  jelen  füzet  első 
czikkét.) 

3.  Berecz  Antal  főtitkár  felolvassa  jelentését  a  társaság 
1883.  évi  működéséről.  (Lásd  a  72.  lapon.) 

4.  A  főtitkár  felolvassa  a  pénztárról,  a  társaság  vagyonállá- 
sáról  szóló  jelentést.    (Lásd  a  76.  lapon ) 

5.  Telkes  Simon  r.  tag,  a  számvizsgáló  bizottság  részéről  je- 
lenti, hogy  a  számadások  átvizsgáltattak  s  minden  teljesen  rendben 
találtatott;  minek  folytán  a  bizottság  indítványozza,  hogy  a  pénz- 
tárnoknak a  1883.  évi  számadásokat  illetőleg  a  felmentés  meg- 
adassék. 

A  jelentés  tudomásul  vétetett  s  a  pénztárnoknak  a  felmentés 
megadatott. 

fi.  Előterjesztetik  a  választmány  által  készített  költségelőirány- 
zat tervezete  1884-re.  (Lásd  a  77.  lapon.) 

A  közgyűlés  ezen  tervezetet  megjegyzés  nélkül  elfogadja. 
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7.  Király  Pál  titkár  felolvassa  a  könyv-  és  térképtárról 
szóló  jelentését.  (Lásd  a  77.  lapon.) 

8.  Elnök  előadja,  hogy  a  jelen  közgyűlésen  választás  alá  esik 
az  egész  tisztikar  és  a  választmány.  Yálasztatik  pedig  1884.  1885. 
és  1886-ra  egy  elnök,  két  alelnök,  egy  főtitkár,  egy  titkár  ég  egy 
pénztárnok;  továbbá  1884-re  S4  választmányi  tag.  A  szavazatok 
beszedésére  és  összeszámlálására  kiküldi  KikI  Mihály  elnöklete 
alatt  Telkes  Simon  és  Dr.  T  e  r  g  i  n  a  Gyula  r.  tagokat  s  a  sza- 
vazatok beadása  czéljából  az  űlést  rövid  időre  felfüggeszti. 

9.  Szünet  után  Bére  ez  A.  főtitkár  felolvassa  a  1883-baQ 
főiskolai  tanulók  részére  kitűzött  pályázat  eredményéről  szóló  je- 
lentést. (Lásd  a  79.  lapon.)  Az  illető  jeligés  levélkék  felbontatván, 
kitűnt,  hogy  >Az  Osztrák-Magyar  monarchia  éghajlati  viszonyaié 
czímű  pályakérdésre  kitűzött  díjat  Thirring  Gusztáv  bÖUsé- 
szethallgató  nyerte  el.  A  második  pályakérdésre:  » Kívántatik 
Magyarország  valamely  vidékének  ismertetése,  topó-  és  ethno- 
graphiai  tekintetben «  4  pályázó  közül  a  kitűzött  díjat  Bocz  Fe- 
rencz  polgári  iskolai  tanítójelöltnyerteel,mígSpitzer 
Arnold  (Alsó  Lendva  és  vidéke.)  és  P  á  p  a  y  Károly  (A  Gsepelsziget.) 
pályaművei  dicséretet  érdemeltek.  A  harmadik  pályakérdésre:  •Kecs- 
kemét városa  és  vidékének  ismertetése,  különösea  hely-  és  néprajzi 
tekintetben «  egy  pályamű  érkezett,  mely  azonban  hiányossága  miatt 
jutalomra  nem  méltatott  és  így  e  kérdés  újból  kitűzetik. 

A  pályadíjjal  jutalmazott  munkák  írói  —  Thirring  Gusztáv  és 
Bocz  Ferencz  —  a  gyűlésen  jelen  lóvén,  az  elnök  kezéből  a  nyert 
jutalmat  átveszik. 

10.  Kihirdettetnek  az  új  pályakérdések  1884-re.  (Lásd  a  82. 
lapon. "í 

11.  Az  1884.  évi  számadások  átvizsgálására  kiküldetnek :  Roch 
György,  Telkes  Simon  és  Lippich  Gyula  r.  tagok. 

12.  A  választmány  ajánlata  folytán  Dr.  Zichy  Ágost  gróf, 
Fiume  kormányzója  és  Türr  István  tábornok,  a  közgyűlés  tetszés 
nyilvánításai  közt,  a  társaság  tiszteletbeli  tagjaivá  megválasztatnak. 

13.  Felolvastatik  a  választásról  szóló  jegyzőkönyv,  melyszerint 
beadatott  összesen  43  szavazat.  Megválasztattak  a  tisztikarba  1884, 
1885  és  1886-ra:  Elnökül  Dr.  Hunfalvy  János,  alelnökökül 
Dr.  Vámbéry  Ármin  és  Gervay  Mihály,  főtitkárul  Berecz 
Antal,  titkárul  Király  Pál,  pénztárnokul  Dr.  Floch  Henrik; 
választmányi  tagokul  1884-re:  Hunfalvy  Pál,  Péchy  Imre, 
Dr.  Szabó  József  43-43,  Pesty  Frigyes,  Lóczy  Lajos  42— 42, 
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Bedo  Albert,  György  Aladár,  Dr.  H'avass  Rezső,  Laky  Dá- 
niel, Majláth  Béla  41-41,  Zsilinszky  Mihály  40,  Dr.  Bró- 
zik  Károly,  Déchy  Mór,  Heim  Péter,  Koller  Lajos,  Hant- 
ken Miksa  39— 3í>,  Jablonszky  János,  Xantus  János, 
Ghyczy  Béla  38—38,  Fraknói  Vilmos,  Gönczy  Pál,  Zobel 
Lipót  34—34,  Dr.  Török  Aurél  29,  Jelencsik  Vincze  pedig 
26  szavazattal. 

14.  Ezután  az  újonnan  megválasztott  elnök  a  bizalom  ujabb  nyil- 
vánulásaE  úgy  a  maga,  valamint  az  egész  tisztikar  nevében  megkö- 
szönvén, a  közgyűlést  berekeszti. 


Könyvészet. 

A  Marány-völgy,  Muriny-nagyröczei  szakaszának  föfdrajza.  Geogratiai 
tanulmány  önálló  vizsgálatok  alapja.  Irta  L  o  v  a  s's  y  Sándor.  Bndapesf,  Kilián 
Frigyes  1884.  Nagy  nyolczadrét.  40  lap.  Ára  40  kr. 

E  század  2-5  tizedeiben  a  » Tudományos  Gyűjtemény «  ezímű 
havi  folyóiratban  láttak  napvilágot  hazánk  egyes  vidékeinek  geo- 
graphiai  leírásai ;  bár  nem  tervszerűleg  történt  az,  hanem  csak  a  mint 
egyik-másik  irónk  több-kevesebb  szakkészültséggel  neki  buzdult, 
hogy  szülővárosát  vagy  környékét  megismertesse.  így  irta  le  egyebek 
közt  Katona  József  a  nagy  drámaköltő  is  Kecskemét  pusztáit  az 
1823-ik  évi  4-ik  füzetben.  £  mozaik  darabokat  szépen  tudta  föl- 
használni Dóczy  József,  de  még  sikerültebben  Fényes  Elek,  hogy 
mint  kivált  az  utóbbi  a  maga  nagy  geographiájában  hazánk  minden 
egyes  törvényhatóságáról  magánrajzot  adjon. 

Az  előttünk  fekvő  füzet  több  mint  egyszerű  fölbuzdulás  ered- 
ménye, készültséggel,  tanulmánynyal  és  átgondoltan  van  ez  írva. 
Legelőször  számot  ad  az  irodalom  és  kartogi'aphiai  készletről,  mely 
e  vidékkel  már  foglalkozott,  azután  a  7-21.  lapokon  következik 
az  orographia,  a  21—23.  lapokon  a  petrographia,  a  23—27.  lapokon 
a  hidrographia,  melyben  kideríti,  hogy  a  Murány  folyócska  fejét 
sem  a  Rdzavo,  sem  a  Szuha  patakok  nem  képezik,  hanem  a  Vár- 
hegy délkeleti  lábánál  levő  forrás.  A  27—31.  lapok  adják  a  vidék 
klimáját  és  ezzel  kapcsolatban  a  iióra  és  fauna  rajzát.  Az  éghajlat 
mostohasága  miatt  meg  nem  terem  ott  már  a  szőlő,  dinnye,  baraczk, 
meggy,  sütőtök,  repcze,  köles;  a' búza  és  kukoricza  megközelítőleg 
sera  adnak  jó  eredményt,  a  paprika  és  paradicsom  csak  kínjában 
érik,  a  dió  sokat  szenved  a  késői  fagyoktól.  Az  állatvilágban  meg- 
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említendő  a  hiúz  és  az   orsóhal   (Petromyzon   Planeri),  valamint  a 
vipera  (Pelias  berus),  mint  rendkivülibb  jelenségek. 

Legérdekesebb  e  munkának  a  vidék  ethnographiai  és  társa- 
dalmi viszonyairól  szóló  része  (31 — 40.  lap) ;  ebben  a  lakosság  nem- 
zetiségi, vallási,  ruházkodási,  építkezési,  kenyérkereseti  különbségeit 
tárgyalja,  magát  a  helyrajzot  körút  alakjában  adja.  Midőn  ez  érdekes 
kis  művet  a  hazai  geographia  művelőinek  figyelmébe  ajánljuk,  je- 
lezzük röviden  a  nyereségeket,  melyekhez  honismeretünk  általa 
hozzájutott.  Ilyenek:  a  murányi  Mészkőfönsik  délkeleti  ^párkány- 
zátának  részletes  ismertetése;  az  Osztroszki-Vepor  hegylánczolat  s 
a  gömör-szepesi  Érczhegység  hözsla-murány-vereskői  határvonalának 
oro-  és  hidrographiai  viszonyok  alapján  való  megerősítése ;  a  Hradzin 
hegycsoportnak,  mint  orographiai  egységnek  foltüntetése ;  a  Murány 
folyó  felső  szakaszának  s  ottani  mellékvizeinek,  valamint  forrásfejé- 
nek pontosobb  ismertetése;  végül  pótlása  az  eddigi  ismereteink 
hézagosságának  és  helyreigazítása  némely  hibáknak,  melyekben  e 
szép  völgy  felől  szerzett  ismereteink  szenvedtek. 

Hanusz  István, 

Nagyszabású  olasz  fdidrajzi  munkát  indít  meg  közelebb  Reclus 
hires  művének  mintájára  Marinelli  G.,  a  páduai  egyetemen  földrajzi 
tanár  >La  terra,  trattato  popolare  di  geográfia  universale*^  czím 
alatt.  Hogy  a  mű  gyorsan  jelenjék  meg  s  egyes  részei  annál  ala- 
posabbak legyenek,  némely  fejezeteket  egyes  szaktudósok  dolgoznak 
ki.  Az  egész  vállalat  7  vaskos  kötetre  van  tervezve,  mindenik  kötet 
500  két  hasábos  oktáv  oldallal.  Az  első  kötet  a  physikai  földrajzot 
tárgyalja,  a  többi  a  leirót.  Hármat  szánt  Európa  leírása  s  köztök 
egyet  kizárólag  Olaszországnak.  A  műben  számos  kép  lenne  s  több 
kőnyomatu  térkép  s  statisztikai  táblázat.  Havonként  2—4  füzet  je- 
lenik meg,  egynek  ára  40  cent.  s  igen  csinos  kiállításnak.     Gj/, 

The  Middle  Kingdom,  a  Survey  of  the  Geography,  Goveroment,  Literatore, 
Social  Life,  Aris  and  History  of  the  Cbiuese  Empire  and  its  inhabitants  by 
S.  Wells  Williams  L.  L.  D.  Revised  edítioD,  witb  illustrations  and  a  ucw 
map  of  the  Empire.  London  W.  N.  Allen  &  Co.  1883. 

Dr.  Wells  Williams  jelen  művének  első  kiadása  35  évvel 
ezelőtt  jelent  meg  New-Yorkban  s  azóta  több  kiadást  ért  s  még 
mindég  a  legjelesebb  Standandwork  Sináról.  Szerző,  ki  43  évig 
lakott  Sinában  s  részt  vett  az  ottani  mozgalmakban,  most  már 
több  év  óta  nagy  szorgalommal  dolgozott  a  »javított«  kiadáson  s 
valóban  e  két  vaskos  kötetre  terjedő  munka  csaknem  egészen  úJ 
munkának  tekinthető  s  oly  egyénnek,   ki  Sinával  bármiként  akar 
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foglalkozni,  nélktílözhetlen.  Szerző  az  eddigi  nézetekkel  ellentétben 
roppant  nagy  változásokat  s  átalakulásokat  is  észlelt  Sinában  s 
előre  jósolja,  hogy  e  nagy  kiterjedésű  s  népes  birodalom  már  a  közel 
jövőben  nagy  szerepet  fog  játszani  a  világtörténelemben.  A  műhöz 
érdekes  térkép  jár,  melyet  Wells  Jakab  kartbograph  a  legújabb 
adatok  szerint  készített  s  igen  tanulságos.  Oy. 

*  A  nemzetközi  Afrikatársaeág  legközelebb  kiadta  és  társa- 
ságunknak is  megkttldötte  a  Kongónak  az  egyenlítőtől  az 
oczeáníg  terjedő  részének  s  a  Viadi-Evilu  völgy 
térképrajzát,  mely  a  nemzetközi  társaság  által  alapított  állo- 
mások elhelyezését  tűnteti  fel.  Bár  ezen  térkép  sem  készült  még 
égészen  pontos  adatok  nyomán,  azért  mégis  tökéletesebb  Afrika  ezen 
részét  ábrázoló  s  eddig  megjelent  más  térképeknél;  sőt  Vidi, 
Isanghila,  Manyanga  és  Stanley-Pool  fekvése  ezen  tér- 
képen már  elég  pontosan  van  meghatározva.  A  térkép  56  cm.  széles 
és  53  cm.  magas.  Az  ujonan  szervezett  állomások  veres  jelekkel 
vannak  feltűntetve.  A  térkép  Brüsszelben  az  »Institut  National  de 
Géographie«-ben  készült. 


Beérkezett  könyvek  és  térképek: 

Colledion  anthropologUpie  du  Prince  Roland  Bofiapafie.  Kal- 
moukt).  Nr.  17.  (Offert  a  la  Société  Hongi'oise  de  gébgraphic).  Tar- 
talmaz 19  drb  negyedrét  alakú  fényképet.  Bonaparte  Roland  hercscg 
ajándéka. 

„Le  Congo  depuis  Véquateur  jusqu'a  Vocean  et  la  vaUée  du 
XiadűKunlu*' .  Exécutées  a  la  boussole  de  poche  par  les  explorateurs 
de  rassociation  internationale  du  Congo,  de  janvier  a  juillet  1883. 
(Egy  darab  56  cm.  szél.  és  53  cm.  magas  térkép).  Az  »Association 
internationale  du  Congo «   ajándéka. 

Magyarország  és  társországainak  postai-,  vasúti-  és  gőzhajózási 
térképe.  Kiadta  a  közmunka  és  közlekedési  m.  kir.  ministerium.  Ter- 
vezte és  rajzolta  Oberháuszer  Lajos  titkár.  Budapest  1883.  A  köz- 
munka és  közlekedési  m.  kir.  minisjterium  ajándéka. 

B.  Monner  Sans,  El  reino  de  Hawaii,  Apuntes  geograticos, 
historicos  y  estadisticos.  Barcelona   1883.  (Az  író  ajándéka). 

A  Meuleínans,  La  république  du  Paraguay.  Étude  historique  et 
statistique,  Paris,  Bruxelles  1883.  (Az  író  ajándéka). 

A  magyar  kir.  államvasutak  keleti  vojudának  ismertetése.  Ko- 
lo«8vár.  1883.  (Az  államvasutak  kolozsvári  űzletvezetöségének  aján- 
déka). 

Proceedings  of  the  Boyal  Society  and  Monthly  Record  of  Ge- 
ography.  Vol.  VI.  Nr.  1884. 
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C  o  nt  e  11 1  a :  A  visit  to  KafirisUu.  By  W.  W.  I^c  Nair  ~  Note«  on 
the  geography  of  south  Ceutral  Afríca,  iu  explauation  ot*  a  new  map  of  tbe 
region.  Sy  Anderson.  —  Geographical  notes  —  Correspondence  —  fieport  of 
the  evening  meetings  sessiou  1883-84.  —  Proceediugs  of  foreign  societies  - 
New  books. 

MiUheilungen  des  Vereins  für  Erdkutide  zu  HaUe,  AiS,  Zu- 
gi eich  Organ  des^  Thüringisch-Sachsischen  Gesammtvereines  íur  Erd- 
kunde.  1883. 

I  n  li  a  1 1 :  Eichard  Asamann,  Der  Brocken.  —  Patd  Friedrich,  üeber  die 
Tertiáríiora  der  Umgegend  von  Flaíle  a/S.  —  Theodor  Qeyler,  Üeber  die  japa- 
nische  Tertiárflora.  —  JJruno  Hatiahalter,  Die  Sprachgrenze  Kwischen  Mittel- 
nnd  Niederdeutsch  von  Heldenmiinden  an  der  Werra,  bis  Strassfart  an  der 
Bode.  Mit  einer  Karte  —  E.  Kempe,  Zur  Sittenkunde  der  Centralanstralischen 
Schwarzen.  —  Jiditi$  Radejnacher,  Die  Aasstellung  in  Amsterdam  1883  und 
der  deutscbe  Export  nacb  Hollándisch-Indien.  —  Die  Landeskundliche  Literatur 
íűr  NordthÜringen,  den  Harz  and  den  provinzialsftcbsischen  wle  aohaltiscben 
Antbeil  an  der  norddentachen  Tiefebene.  —  Das  Yereinsjabr  1 88 Va-  (Cserepéid ) 

Dr.  Petermanns  Mittheilungen.  1884.  L 

Inhalt:  Der  Mexicanische  Staat  Sinaioa.  Von  Fr.  Weidner.  —  üeber 
LandentwUBsemng  in  Holland.  Von  R  Nasse.  —  Das  nördlicbe  Tibet.  Von  N. 
Przewalszky.  —  Die  kais.  japaniache  geolog.   Reiehsanstalt.  Von  Dr.  Naumaon. 

—  Nordenskiöld's  Grönland  Expedition.  —  Geogr  Monatsberícht.  (Vétel.) 

Deutsche  Rundschau  für  Geographie  und  Statistik.  VI.  Jahr- 
gang.  Heft  4.  Január  1884.  ' 

I  n  b  a  1 1.  Przewalski's  dritte  Forschungsreise  in  Hochasien.  Von  Dr.  J. 
Chavanne  —  Ein  AÚsflug  nacb  Madrid.  —  Die  Eiogebornen  der  Insel  Palawan. 
Von  Férd.  Blnmentritt.  —  Die  Arbeiten  am  Arlberg-Tunnel.  Von  J.  Albach.  — 
Eine  neue  Abapiegelung  der  Sonnenfleckperiode.  —  Das  Klíma  von  Argeutimeo 

—  Aua  der   oi'fiziellen   scbweizeriscben  Volkazáhluugs-Statistik.    —  Kleine  Mit- 
tbeilungen 

L'Exploration.  Revue  des  conquétes  de  la  civilisation  sur  tous 
les  points  du  globe.  Publió  sous  la  direction  de  M.  PatU  Touma- 
fond.  Huitieme  année. 

Sommaire  du  Nr.  363.  4  jan.  1 884. 

P,  Tournafond,  Les  ilea  d'Hai-Nan  de  Formose  et  de  Cbusan.  —  Bré- 
mond,  Expedition  scientifíque  et  commerciale  d^Obock.  —  DeíiU  de  Rivoyre, 
Le  Pays  des  mille  et  une  nuits.  —  Sociétés  savantes.  —  Nouvelles  de  tous  les 
points  da  globe. 

Sommaire  dn  Nr.  364.  It.  janv.  1884- 

TJiotiar,  De  Bolivie  au  Paraguay.    —   Simon,  De  Birmanie  au  Yuu-Nan. 

—  Cocbincbine  et  Tonkin.  —  Nouvelles  de  tous  les  points  du  globe. 

Sommaire  du  Nr.  365.  18  janv   1884. 

De  Brimanie  au  Yun-Nan  (Saite).  —  Delevand,  La  navigation  du  Gougo 

—  Rechercbes  des  restes  de  Texpédition  Crevaux.  —  Le  pays  des  miiles  et  uue 
nuits  (suite).  —  Bibliograpbie  et  cartographie.  —  Sociétés  savantes.  —  Nouvel- 
les de  tous  les  points  du  globe.  (Csere  péld.) 

Sommaire  du  Nr   366.  25.  janv.  1884. 

De  Birmanie  au  Yun-Nan  (Suite.)  —  Le  bilan  géographique  de  rannée 
1883.  —  L'alfa  en  Algérie.  Le  pays  des  mille  et  uue  nnits.  (Suite )  —  So- 
ciétés savantes.  —  Nouvelles  de  tous  les  point  du  globe. 

Bulletin  de  la  Société-de  geogr.  commerciale  de  Bordeaux.  Re- 
dacteur  en  chef:  J.  Gebelin.  7.  année.  7.  Janvier  1884.  Nr.  1. 

Sommaire.  Compte  rendű  des  délégués  de  la  Société  de  Geographie 
commerciale  de  Bordeaux  au  Congrés  des  Sociétés  fran^aises  de  Géograpbie, 
tenu  á  Donai   du   26  au  31  aoűt  1883  (Fin).  —  Notes  sur  divers  prodaits.  - 
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Notes  Géegraphiques.  —  Oovraf^es  recus  \mt  ]a  Société.  —  ChroYiique.  —  Mou- 
▼ement  marítíme  du  port  de  Bordeaux  (du  1  au  31  déceoibre  ld^3)  (Csere^ 
példány). 

Le  monüeur  des  consulats  et  du  commerce  internatioiial.  Fou- 
datcur  Aug.  Meidemam.  Paris.  6  aDnée..2dO,  231,  232,   233. 

8  0  m  m  a  i  r  e.  Viard,  Afríqne  éqnatoríale  (Nr  230).  —  Laui'en%,  Le  gulf- 
atream  (Nr  231).  —   Ver^iat,  La  Patagouie  (Nr.  232)   (Csere  péld.) 

Le  fnonde  pittoresqtée.  Paris.  1884.  4  année  Nr.  53,  54,  55, 
56-  (Csere  péld.) 

L'Exphratore.  Organo  ufBciale  della  Societa  d'Esplorationc 
commerciale  in  Aírica  diretto  dal  cap.  Manfredo  Comperio.  Milano. 
VIII.  fasc.  L 

Sommario:  Rivista  di  Geográfia   Commerciale  de  prof.  A.  Brunialti. 

—  Assab,  Capferenza  del  prof.  G.  h,  Licata.  —  Note  metereologiche  dall'  Abis- 
aioia  dell'ingegnere  E.  Pint  —  Progetto  di  Societá  per  Timpiaoto  di  Fattorie 
italiane  Dell* America  meridionale,  del  Socio  Conte  Pietro  Porro.   —    II  Nilo.  — 

I  Tiagei  di  Jusn  Maria  Schower  per  il  Pastore  P.  Lango.   •    Favole  e  Storie  , 
degli  Haussa  (Afríca  Centrale),  raccolte  e  tradotte  dalia  lingoa  Haossa  da  OoU- 
lob  Adolf  Kratíte.  —  Cronaca    -*  Notizie  Ck)mmercia]i.  ~    Bibliográfia   (Csere 
példány). 

Bólletino  della  Societa  Geografica  Italiana.  Serié  II.  —  Vol.  IX. 

—  Fasc.  I.  Roma.  1884. 

S  0  m  m  a  r  0 :  Elenco  dei  membri  della  societa  geografica  oel  gennaío  1884. 

—  Aui  della  societa.  —  Sulle  ragioné  geografiche  della  storia  Romána  -  KI 
IMÚ8  de  lo8  Araacanos.  —  Cronaca  del  mnseo  Preistorico-Elnografico  di  Roma: 

—  Notizie  ed  appnnti. 

Söcietatea  Geografica  Romána.  Buletín  publical  George  Laho- 
vari,  secretar-général.  Anul  al  IV.  —  Semettml  II.  1883.  —  Bu- 
curesci. 

Tartalma:  I  rész.  A  társasági  Ügyekről.  II.  rész-  Emlékiratok, 
gyűlések  stb.  —  A  Dimbovitia  folyó  áradásáról,   P.  Poenaru   emlékirata    1839. 

—  Az  1838.  jan.  11-23  közti  földrengésről  Schnellertől.  ^  Neamtiu  kerüle- 
tében fekvő  Bozieni  község  monograph^ja  Condrea  Pétertől  (egy  térképpel). — 
Román  nyomdászok  által  1710-ben  nyomtatott  Georgián  biblia  (egy  fac-simile- 
vel).  —  A  krassován  bulgárokról.  —  Áttekintő  táblázata  különféle  sebességeknek. 

Utazás  a  föld  körül  240  nap  alatt,  M.  Micheltol.  —  Torilesca  Gergely  érte- 
kezlete a  régi  Dacia  felett. 

Természettudományi  Közlöny,  XVI.  kötet.  173  füzet.  Január 
1884.  (Csere  péld.) 

A  kath,  hitterjesztés  lapjai.  111.  évfolyam.  I.  íiizct. 
Tartalma:   Zanzibár   és   vidéke.   Zanzibárból  Afrika  beltengereihez. 
(Csere  péld ) 

Villám,  Szerkeszti  Bácz  Sándor.  IV,  évfolyam,  1.  2.  3.  4.  sz. 
(Csere  péld.) 

Hun/alvy  János,  Egyetemes  földrajz,  különös  tekintettel  a  nép- 
rajzi viszonyokra.  I.  kötet.  Dcl-Europa.  Budapest.  1884.  (Az  író 
ajándéka). 

Abauj'Toma  megye  fali  tS^képe,  Tervezte  és  rajzolta  Hátsek 
Ignácz.  Budapesten.  (A  rajzoló  ajándéka). 

TermészettíAdományi  füzetek,  A  délmagyarországi  természettu- 
dományi társulat  közlönye.  VII.  kötet,  4.  füzet  1883.  ^Cserepeid.) 
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Á  Mif,rány völgy  MuráDy-Nagypöczei  szakaszának  földrajza.  Geo- 
gráfiai tanulmáDV,  öuáll<S  vizsgálatok  alapján.  Irta  Lovassy  Sándor. 
Budapest,  1884.  (Az  író  ajándéka.) 

A  „Norihet'n  Transcontinental  Swvey^  igazgatója  Tumpelly 
Rafael  által  Newportból  (Rhode  Island,  Egj'es.  Államok)  beküldetctt : 

1,  Agricultural  Department,  Map  Bulletin  Nr.  1.  a)  Yakima 
Region  W.  T.  (2  drb),  b)  Colville  Region  W.  T. 

2,  Forest  Department,  Map  Bulletin  Nr.  1.  Yakima  Region,  W.  T. 

3,  Topographieal  Department,  Map  Bulletin  Nr.  í,  a)  Yakima 
Region  (Western  Schees.)  b)  Yakima  Region  (Eastern  Schees.)  c) 
Colville  Region,  d)  Judith  Basin,  Mont  (Two  Scheets),  e)  Crazj 
mountains,  Mont. 


Kövid  közlemények. 

I.  Expeditiok. 

Ausztrália  éjszaknyugati  részét,  különösen  Kimberley  kerüle- 
tet, alaposan  megismerteti  velünk  most  Forrest  János  főmérnök, 
ki  testvére  Forrest  Sándor  kutatásainak  kiegészítése  végett,  kor- 
mányköltséggel utazott  e  vidéken.  A  megvizsgált  területet  a  nyu- 
gati parton  Roebuck  öböl  a  18^  déli  szélesség  alatt,  keleten  a 
Fitzroy  folyón  át  Napier  hegy  (125^  keleti  hosszúság),  mely  Mount 
Brownetól  nyugatra  27  mérföldnyire  fekszik  s  éjszakon  a  King 
Sound  keleti  része  mintegy  a  16^  35'  déli  szél.  fok  alatt  határol- 
ják s  egészben  véve  körülbelül  ezer  mértföldet  tesz.  Forrest  úti- 
társai voltak  Brooking  mérnök  s  Hardman  geolog.  A  vidék  a  ten- 
gerpart felé  több  mérföldnyire  lapályos  s  mocsarakkal  telt.  Azon- 
túl fokozatosan  emelkedik,  itt-ott  alacsony  alig  50  lábnyira  magas- 
bodó  dombok  vannak,  sűrűn  tele  nőve  alacsony  gummitákkal^s 
ákáczbokrokkal,  mig  a  köztök  levő  síkságon  csak  fű  tenyészik.  Éj- 
szak felé  van  az  Usborne  hegyláncz  vagy  inkább  dombsor,  mivel  a 
legmagasabb  pont  is,  Usborne  öböltől  három  mérföldnyi  távolságra, 
csak  475  lábnyi.  Forrest  1882,  apr.  13-án  indult  el  Roebuck  öböl- 
től keletfelé  kezdetben  csekély  mértékben  fás  s  gyenge  növény- 
zetű legelőn  ment  át  a  Logue  folyóig,  mely  azonban  nem  állandó 
folyó  s  időről-időre  kiszárad.  Átmenve  rajta  a  síkság  egész  Fitz- 
royig,  melynek  keleti  részén  nagyszerű  alluvialis  puszta  van,  min- 
denütt elegendő  vizet  talált.  Tovább  haladva,  éjszakfelé  gummifa 
s    baobab  erdőségeket  talált  s  a  fű  e  vidéken  oly  buján  nőtt, 
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mintha  a  természet  is  kaszáló  rétnek  alkotta  volna.    A   Meda  pa- 
tak partjain  egy  holdon  legalább  három  tonna  sarjú  teremhet.  Az 
Usbome  öböl  felé  már  tropikus  növényzettel   találkozott.   Felfede- 
zett itt  egy  nagyobb  folyót,  mely  kelet  felől  jo  sűrű  erdők   8  dús 
növényzet  közt  s  sok  patakot  vesz  fel.  £  folyót  Robinsonnak  ne- 
vezte. Usborne  öböltől  nyugat  felé  a  vidék  nagyon   dombos  lesz, 
de  a  völgyek  elég  nedvesek  s  jó  termők.  Innen  már  lóháton  nem 
mehettek  tovább  a  bazalt' dombok  miatt  s  útjuk  végső  részét  gya- 
log  tettek  meg.    Usbome  kikötő   vidéke    általában    terméketlen, 
durva,  s  a  tengerhez  csak  egy  kis  völgyön  keresztül   lehet  jutni, 
úgy,   hogy  e  helyet  utazónk  telepítésre  egyelőre  alkalmatlannak 
tartja.  Visszatérve  a  Meda  s  Lennard  folyók  mellett  haladtak.  A 
Lennard  a  Lipót  lánczból  ered  s  mintegy  30  angol  mérföldnyire  a 
tengertől  deltát  képez,  melynek  felső  éjszaki  4gát  Medának,  a  délit 
May-nak  nevezik;  a  köztök  fekvő  föld  a  legjobb  legelő  az  egész 
vidéken.  Innen  délfelé  hatoltak  a  Fitzroy  irányában,  elérték  azt  a 
Wynne  hegynél,  mely  mögött  egy   kis  mintegy  30  holdnyi  teije- 
delmű  tavat  találtak^  a  mit  ő  yosceline-nek   nevezett.  ^  A  vidék  itt 
részben  termékeny  legelő,  részben  homokos,  tövises  növényekkel ; 
vize  s  fája  kevés  s  egyáltalán  nem  mutat   tropikus  színezetet.   A 
Fitzroy  folyó  hatalmas  vizével  mindenütt  pusztaságon  megy  át,  de 
a  mely  juhok  s  szarvasmarhák  tenyésztésére  igen  alkalmas,   külö- 
nösen alkalmasabb  a  Lennard  környékénél  már  csak  azért  is,  mert 
vize  az  év  egyetlen  szakaszában   sem   szárad  ki.   Visszaérkezve  a 
Roebuck  öbölbe,  Forrest  délfelé  a  Villaret  fok  s  Lagrange  öböl 
mellett  haladt,  hol  még  a  benszülöttekből  meglehetős  sokat  talált. 
A  síkságon  sósfüvek  vannak  s  a  szakadékokban  tövisek.  Az   egész 
vidéken  nincs  valami  nagy  forróság,  azonban  a  moskitók  igen  nagy 
számmal  fordulnak  elő.   A  vadászat  legtöbb  helyen  kitűnően   sike- 
rült; különösen  vadkácsák  rendkívüli  számmal   vannak  a  Fitzroy 
és  Lennard  mocsaraiban;  kenguruk  és  emuk  is  gyakran  láthatók. 
Alligátor  a  Fitzroy  torkolatánál  s  más  a  King  öbölbe  futó  folyókon 
fordul  elő,  kisebb  fajok  a  tengertől   20  mérföldnyire   édes  vizek- 
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ben  is  vannak.  Általában  azt  hiszi,  hogy  e  vidék  szarvasmarha  s 
lótenyésztésre  igen  alkalmas,  de  a  juhok  közt  csak  a  meghonosí- 
tott merino  számára  volna  jó.  Épületfa  is  van,  de  talán  nem  eléggé 
ió  házépítésre.  Oy, 

Borneó  sziget  éjszaknyugati  részére  Leys,  labuani  főkonzul 
nemrég  több  folyó  vidékét  látogatta  meg,  melyek  részben  a  bru- 
nei  szultán  birtokához  tartoznak,  részben  az   angol  North  Bomeo 
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Coinpany  területének  szomszédságábau  esuek.  Mindhárom  folyó  a 
Brunei  öbölbe  esik.  Legközelebb  van  brunei  fővárosához  a  Limbang 
s  az  egyúttal  a  leghosszabb  is,  Leys  számítása  szerint  gozbárká- 
val  mintegy  130  angol  mérföldnyire  lehetne  bonne  felhatolni.  — 
Utána  következik  Lawas,  mely  igen  kis  folyó,  alig  30  mérföld 
hosszú.*  Legtávolabb  éjszakfelé  van  a  Padas,  melynek  hosszát  az 
utazó  mintegy  100  angol  mérföldnyire  becsülte.  A  Limbang  s  Padas 
partjain  sűrű  népesség  lakik,  tenyészete  is  nagy^  különösen  sok 
szágőt  termelnek;  a  Lawas  környéke  ellenben  néptelen,  bár  itt 
van  a  legszebb  vidék,  gyönyörű  meredek  dombok,  pompás  erdősé- 
gekkel. Ujabban  több  európai  botanikus  s  a  laban  kormány  tisztjei 
jártak  e  folyó  környékén.  A  Padas  vidékén  az  utolsó  harnűncz  év 
alatt  alig  fordult  meg  4—5  európai  ember  s  Limbang  körül,  mely 
az  európai  birtokoktól  legtávolabb  esik,  Leys  előtt  csak  egy  euró- 
pai volt,  tudniillik  St.  John  fSkonzul  1858-ban.  Gy. 

ÜT.  Cbavanne  József,  ismert  író,  az  Institut  national  de  géo- 
graphie  megbízásából  s  az  Association  intemationale  du  Haut  Gongo 
segélyével  2—3  évre  terjedő  kutatási  útra  indult  a  Kongó  me- 
der éjszaki  részébe.  Bananától  a  Niadi-Kvilu  völgybe  akar  el- 
érni s  innen  lehetőleg  mindig  éjszak  felé  menve,  kikutatni  a  Kongo- 
Benue  vízválasztót,  s  végül  keletre  fordulva  az  Uélle  kérdést 
akarja  megoldani  s  a  Nilus  medrét  elérni.  Ha  terve  sikerül,  uta- 
zása által  Közép-Afrika  még  eddig  ismeretlen  vidékeinek  legna- 
gyobb részét  is  megismerjük.  Az  utazó  főfigyelmét  első  sorban  a 
beutazandó  vidék  földrajzi  kikutatására  fordítja,  de  e  mellett  an* 
thropologiai  s  ethnographiai  tanulmányokat  is  akar  tenni.      Gy. 

Új-Guinea  kikutatása  most  újból  napirendre  került  s  rend- 
kívüli buzgalommal  látnak  hozzá.  Az  ausztráliai  tartományok  kor- 
mányain kívül,  melyeknek  terveiről  már  előbb  megemlékeztünk,  a 
British  Associatio  múlt  évi  southporti  nagy  gyűlése  csínált  nagy 
lelkesedést  az  eszme  mellett.  £  vándorgyűlés  központi  bizottsága 
s  a  nagy  angol  földrajzi  társaság  most  az  angol  kormány  pártfogása 
mellett  Powell  Wilfred  ismert  utazót  bizta  meg  Új-Guinea  még 
ismeretlen  vidékeinek  tudományos  kikutatásával.  Powell  az  Amber- 
noli  folyón  fog  behatolni  az  óriási  sziget  bensejébe  a  Finisterre 
hegység  felé  s  azután  visszatérve  az  Astrolabe  öbölbe,  hol  hajó  vá- 
rakozik reá,  megkísérti  innen  Moresby  kikötőbe  jutni.  Tudományos 
eszközökkel  bőven  ellátják.  —  Az  ausztráliai  expeditiók  legelseje, 
mely  Armit  kapitány  vezetése  alatt  állott,  már  visszatért  Cook- 
townba  (Queensland).  Az  expeditióban  a  vezetőn  kívül  Denton  tanár 
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természetbúvár,,  Bellford  botanikus^  Irving  Loftus,  Hunter  s  számos 
benD8züIött  vett  részt.  Tervök  volt,  hogy  Moresby  öbölbSl  az  éjszak- 
keleti irányban  mintegy  100  angol  mértföldre  fekvS  Dyke  Acland 
öbölbe  jussanak;  de  mid$D  Owen  Stanley  hegyláncz  felé  közeledtek, 
útjukat  kénytelenek  voltak  mindinkább   délkeleti  irányban  terelni, 
ugy  hogy  a  legtávolabbi  pont  Moresbytől  mintegy   120  mértföldre 
s  a  déli  parttól  40  mért  földre  esett.  A  vidéket  Armit  kapitány  az 
expeditiót  rendező  » Melbourne  Árgus « -hoz   küldött  levelében  igen 
heg>  esnek  s  nehezen  járhatónak,  de  egyúttal  szépnek  s  termékeny*- 
nek  irta  le.  Útjukban  két  egészen  új  törzset  fedeztek  fel,  melyek 
tagjai  fehér  emberek  létezéséről  még  most  sem  tudtak  semmit,  de 
azért  barátságosak  voltak  s  földműveléssel  foglalkoztak ;  vaseszközeik 
nem  voltak.  Midőn  augusztus  1 8  án  a  Jala  folyóhoz,  á  Kemp  Welch 
egyik  forrásához  értek  s  itt   Belford  nevű  3600  láb  magas  hegyet 
megmásztak,   egyik  társuk  Denton   tanár  súlyos  beteg  lett.  Csak- 
hamar ezután  a  többiek  is  lázas  betegek  lettek,  csak  Hunter  volt 
egészséges.    —    Denton  Berigabadi   nevű  elhagyott  faluban    aug. 
26-án  este  elhunyt ;  társai  a  halottal  egy  sátorban  háltak  s  másnap 
eltemették   Ezután  meglátogatták  Boira  s  Kabadi  vidékét,  melyről 
Armit  azt  irja,  hogy  ez  a  legszebb  vidék,  a  melyeket  valaha  látott, 
a  Moroka,  Sugairee  érintésével  jutottak  a  Moresby  öt)ölhöz  Naria- 
numa  mellett.  —  A  harmadik   expeditiót,  mely  a  múlt  évben  Uj- 
Guineában  járt,  Dr.  F  i  n  s  c  h  Ottó  német  természettudós  vezette  s 
öt  hónapig  tartott.  A  Csendes  tenger  szigetein  már  három  év  óta 
búvárkodva  e  tudós  a  londoni   missionáriusoknak  a  Moresby  öböl 
mellett  levő  főállomása  körül  részletesen  tanulmányozta  a  még  euró- 
paiakkal alig  érintkezett   »czölöpépítő«    pápuákat.   Azután  beljebb 
hatolva  Loloki  hegyi  folyó  partján  néhány  hétre  letelepedett;  épít- 
tetett magának  ideiglenes  házat,  melyet  »Humboldtsheim<-nak  ne- 
vezett s  a  gyönyörű  vidékről  számos  kirándulást  tett  az  Owen 
Stanley  hegység  nyúlványai  közé.  Magába  a  hegységbe  nem  jut- 
hatott el,  mivel  megbizható  embereket  a  benszülöttek  között  nem 
kaphatott  s  a  mellett  Új  Guineában  az  utazó  kénytelen  minden  dolgot 
magával  hordani,  mivel  ott  mitsem  kap.  Feltűnt  utazónknak,  hogy 
a  nagy  sziget  egyes  törzsei  között  nyelv,  szokások,  sőt  értelmiség 
tekintetében  igen  nagy  különbség  van;   egymás  mellett  lakó  tör- 
zseknél is  megtörténik,  hogy  egyiknek  európai  szerszámai  vannak, 
a  másiknak  csak  nyílja,  míg  a  harmadik  a  nyilat  sem  ismeri. 
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IV.  Vegyesek. 

SQlyed-e  vagy  emelkedík-e  a  liguriai  tengerpart?  Az  olasz 

Alpok-egyestilete  még  a  múlt  év  folyamán  megbízta  az  ^jesület 
liguriai  osztályát  e  kérdésnek  tisztázásával.  E  megbizatásnak  eleget 
teendő  a  szakosztály  elhatározta,  hogy  a  kérdéses  tengernek  al- 
kalmas helyein  egyes  megfigyelő  oszlopokat  fog  felállítani.  E  jelző 
oszlopok  közül  egynehány  már  tényleg  rendeltetése  helyén  áll.  így 
a  többi  között  Gamba  C.  és  Pereira  A.  urak,  az  utóbbi  birtokán, 
a  St.-Andrea  foknál,  Comigliano  és  Sestri  Ponente  között  állítot- 
tak fel,  illetőleg  helyeztek  el  két  fölül  sík  követ,  az  egyik  gránit- 
ból, a  másik  ofíolitból  készült.  A  kőlapokat  egy  m.  magasságú  osz- 
lop tartja,  mely  apály  alkalmával  félig  látszik  ki  a  vízből.  A  lapok 
fölé  egy  kisebb  követ  tettek,  a  felállítás  idejének  megjelölésével  s 
az  egyesület  czimerével  ellátva.  Legközelebb  még  egynehány  ily 
jelző  kő  lesz  elhelyezve.  Seh. 

Ovambo -ország.  Ezen  a  Kunene  középfolyásától  déh^  elte- 
rülő vidék,  Dr.  Höpfner  szerint  egyhangú  síkság,  minden  tulajdon- 
képeni  hegygerincz  nélkül  s  többnyire  igen  nehezen  áthatolható 
tüskebokor  erdőségekkel  borított.  E  többé-kevésbé  szabályos  sí- 
kot csak  itt-ott  szakítják  meg  egyes  süppedékek,  melyek  rendsze- 
rint fában  hiányt  szenvednek  s  melyek  az  esőzési  félévben  kitá- 
gult folyókhoz  hasonlók.  E  vizenyős  süppedékek  a  legtarkább  el- 
ágazással terülnek  el,  úgy,  hogy  még  napjainkban  az  sincs  biztosan 
megállapítva,  váljon  lefolyásuk  a  Kunene  folyó  vízrendszeréhez 
vagy  pedig  a  jóval  délre  fekvő  Ngami  tó  vízkörnyékéhez  számí- 
tandó-e? Ovambo  országot  sokféle  törzs  lakja,  melyek  egymástól 
erdővidékek  által  vannak  elválasztva  s  így  függetlenek  ugyan  egy- 
mástól, de  az  önkény  s  a  bírvágy  igen  sokszor  a  legellenségesebb 
szándékkal  hozza  az  erdőkön  át  érintkezésbe.  A  harcz  oka  rendesen 
a  nagy  számban  előforduló  szarvasmarha  vagy  néha  emberrablás 
czéljából  is  történik.  A  fdldmívelés,  melyet  mint  főfoglalkozást  űz- 
nek, igen  jövedelmező  s  különösen  az  esőzési  évszak  elmultával  a 
talaj  dúsan  fizeti  meg  a  földmíveléssel  járó  fáradságot.  Életmód- 
juk —  műveltségi  fokukhoz  képest  —  meglehetős,  de  társadalmi 
viszonyaik  a  legsanyarúbbak.  A  legzsarnokibb  törzsrendszer  sze- 
rint élnek  e  különféle  törzsek  s  a  nagy  néptömegnek  a  törzsfők 
százféle  szeszélyeivel  szemben  semmi  akarat-ereje  nincs.  —  És 
mégis  mintha  a  czivilizáczió  hajnala  itt  is  derengeni  kezdene 
már !  V  *  Sch. 
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Mastamadat  J5v6je.  £  város  és  környékének  a  fehér  emberre 
oly  kedvező  klimája  éles  ellentétet  képez  Nyugat-Afrika  többi  por- 
tugál gyarmatvárosaival  olyannyira,  hogy  a  fehérek  kiváló  elősze- 
retettel települnek  benne  le  s  jelenleg  is  a  legtöbb  portugáli  Alsó- 
Guineában  itt  él.  A  mossamedesi  fehérek,  különösen  a  gyermekek 
és  i^ak  bizonyos  büszkeséggel  beszélnek  e  város  fehér  lakosságának 
tekintélyes  számáról  s  a  kedves  klímáról,  melynek  részesei.  E  vi- 
szony kihatása  jelenleg  még  csak  társadalmi,  de  van  kilátás  rá, 
hogy  politikai  alakot  is  ölt  s  épen  nem  lehetne  meglepő  a  helyi 
viszonyokkal  ismerősre  —  írja  Höpfner  —  ha  a  portugáli  kormány 
a  gyarmatkormányzót  s  a  főhivatalokat  mielőbb  Mossamedesbe  tenné 
át  Loandából.  Sch. 

Liaaabon-Mozambique.  A  >CastIe  Mail  Paquets  Company«  nem- 
rég oly  intézkedést  léptettetett  életbe  a  tengeri  hajózás  menetrend- 
jében, hogy  ezentúl  a  portugál  főváros  és  az  anyaországtól  távol 
fekvő  portugál  gyarmatvidék  között  minél  gyakoribb  legyen  az 
érintkezés.  A  közölt  terv  szerint  minden  14  nap  folyamán  érkezik 
és  indul  egy  posta-hajó.  £  közlekedésbe  legközelebb  még  Mauritius 
és  az  Olgva  öböl  is  belevonatik  úgy,  hogy  ezáltal  a  levelezés  és 
utazás  egyáltalában  sokkal  szabályszerűbb  lesz.  Sch. 

A  föld  Saazaa  vas-  éa  aczólterroeléaa  a  legújabb  (1882-iki) 
adatok  szerint  a  következő:  1.  Vas  18  millió  tonna.  2.  Aczél  3*5 
mlHió  tonna.  Ezen  roppant  mennyiség  az  alant  nevezett  országokban 
a  következő  százalékarány  szerint  oszlik  meg: 

Vas    Aczél  Vas    Aczél 

Anglia  44%  ^%     Osztrák-magyar  mon. .  6«/„    S^/o 

Anerikai  egyesilt  iltinok    . .  17  »    21  »      Belgium . .  4 »    —  * 

Németország 13  *    13  »      A  többi  állam 6  »      8  * 

Francziaország 10»    10» 

Seh, 

*  A  Kraaaován  buigárokról.  Gzírbusz  Géza  tagtársunknak 
Közleményeink  múlt  évi  4-dik  füzetében  a  krassován  buigárokról 
megjelent  tanulmányából  a  *L  Exploration<  czímű  folyóirat  nyomán 
a  bukaresti  földrajzi  társaság  *Buletin«^-je  is  közöl  kivonatot  a 
szerkesztő  következő  megjegyzésével:  •Ezen  kivonat  a  magyar  föld- 
rajzi társaság  közlönyéből  vétetett.  Ez  eléggé  megmagyarázza  szer- 
zőnek a  románok  felett  hozott  téves  felfogását.  A  krassován  bui- 
gárokról szóló  ezen  leírást  azon  reményben  közöljük  társaságunk 
közlönyében,  hogy  a  román  földrajzi   társaságnak  valamelyik  tagja 
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szíves  lesz  ugyanezen  tárgya  munkáját,  n:e1y  kideríjtené  az  igazságot 
ezen  elrománosodott  bulgárokról,  -  miként  a  magyar  szerző  mondja 
—  nekünk  beküldeni. 


FSlszólít&s 

a  magyar  földrajzi  társaság  t  tagjaihoz  az  18854ki   ot*szágos  ki- 
állítás ügyében. 

Társaságunk  is  fölszólíttatván,  hogy  az  1885.  évben  Budapesten 
rendezendő  általános  kiállításon  mint  kiállító  résztvegyen :  a  társaság 
választmánya  f.  évi  január  10-én  tartott  ülésén  abban  állapodott 
meg,  hogy  ezen  kiállításon  a  társaság  nemcsak  saját  kiadványait 
fogja  kiállítani,  hanem  alkalmat  fog  nyújtani  arra  is,  hogy  a  társa- 
sági tagok  földrajzi  dolgozatai  is  egy  csoportban  legyenek  kiállítha- 
tok. Tekintve  azon  körülményt,  hogy  hazánkban  eddigelé  még  nem 
volt  alkalom  arra,  hogy  földrajzi  irodalmunk  termékei  nagyobb  cso- 
portban együttesen  —  nem  pedig  szórványosan  az  egyes  kiadók  által 
—  legyenek  kiállítva;  a  választmány  bizton  reményli,  hogy  a  t.  ta- 
gok késztiéggel  fogják  az  erre  kínálkozó  alkalmat  megragadni  s  nem 
fognak  késni  földrajzi  dolgozataikat,  könyveket  és  térképeket^  (melyek 
közé  azonban  a  tankönyveket  nem  kívánjuk  beleérteni)  a  kiállítás 
czéljára  a  társasághoz  beküldeni. 

A  választmány  kiállítási  bizottságot  alakított,  s  ennek  leszen 
feladata  a  felett  határozni,  hogy  a  kiállításra  bejelentett  tárgyak  kö- 
zül, melyek  lesznek  e  végre  elfogadhatók  vagy  nem ! 

A  társaság  t.  tagjai  ezek  folytán  felszólíttatnak,  hogy  a  kiál- 
lításra alkalmasnak  vélt  dolgozataikat  legkésőbb  f.  évi  márczios  l-ig 
a  társaság  főtitkáránál  bejelenteni  szíveskedjenek,  mefgelelvén  egyiit- 
tal  azon  térbeli  nagyságot  is  (hossz-,  széles-  és  magasság),  melyet  a 
kiállításra  szánt  tárgyak  elfoglalandanak. 

Megjegyzendő  azonban,  hogy  a  szállítási  és  kiállítási  költségek 
az  egyes  kiállítók  által  lesznek  fedezendők. 

Kelt  Budapesten,  1884.  febr.  7-én. 

A  magy.  földr.  társaság  választmányának  megbízásából 

Berecz  Antal, 

fStitkár. 

Hibaigazítás. 

Közleményeiak  f.  é.  I.  füzetében  a  13.  lapon  nlulróI  7-ik  sorban  állapotai 
helyett  állapotéi  olvasandó;  a  23.  lapon  felüiről  10-ik  sorban  A  Dvna  ezen 
szók  kihagyandók  s  helyettük  teendő :  Kz^n  nézet  mellHt  érwl  haMzndlják,  hogtj 
a  nagy ' poftiuoniai  .  .  . 


*    - 
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^^^^azánk  egyetemes  leírásának  ügye  az  1883.  évben  sem  nyert 
"^  ^  nagyobb  lendületet.  Zavarba  kellene  jönnünk,  ha  valaki  oly 
'  könyvet  kéme  tőlünk,  mely  őt  a  művelt  körök  igényeinek 
megfelelően  tájékoztassa  földrajzi  irodalmi  viszonyainkról.  A  jelentős 
számú,  de  kelletén  túl  is  elszórva  megjelent  kisebb  helyrajzokból  és 
egyediratokból  önmagunknak  kell  alkotnunk  azokról  valami  mozaik- 
szerű képet.  Oly  föladat,  mely  kétségkívül  sok  embernek  vette  már  el 
s  veszi  még  el  a  kedvét  hazánk  földrajzának  tanulmányozásától. 
Annál  örvendetesebb  az,  hogy  társulatunk  igen  nagy  érdemű  el- 
nöke, dr.  Hunfal  vy  János  Európának  s  a  többi  négy  földrésznek  5 
kötetre  tervezett  leírásában  az  egész  második  kötetet  hazánk  is- 
mertetésére szánja.  Kétségtelenül  ez  lesz  hazánk  első  földrajza, 
mely  nemcsak  hazai,  hanem  egyúttal  európai  szempontból  foglal- 
kozik Magyarországgal.  —  íróink  különben  inkább  a  külföldet 
igyekeznek  tájékoztatni,  de  azt  sem  szakszerűen.  Érdemes  mun- 
kát végzett  ugyan  Neményi  Ambrus,  midőn  »a  mai  Magyaror- 
szágról* német  könyvet  (Das  moderné  Ungarn)  szerkesztett,  de  ez 
az  egész  inkább  captatio  benevolentiae,  mint  szoros  'értelemben 
vett  tudományos  munka.  A  magyar  irodalom  korszakairól  dr. 
Heinrich  Gusztáv,  Kisfaludy  Sándorról  gr.  Széchen  Antal, 
Petőfiről  Péterfy  Jenő,  Aranyról  dr.  Riedl  Frigyes,  a  magyar 
népdalról  Aigner  Lajos,  Magyarország  emlékeiről  Pulszky 
Ferencz,  a  tudományokról  s  tud.  intézetekről  Hermann  Ottó, 
a  magyar-török  vonatkozásokról  Vámbéry  Ármin,  a  magyar 
képzőművészetekről  dr.  Pasteiner  Gyula,  a  szinművészetről  dr. 
Ötvös  (Silberstein)  Adolf,  a  magyar  zenéről  és  zenészekről  B  a  r- 
t  a  1  u  8  István,  az  országgyűlésről  dr.  Neményi  Ambrus,  a  ma- 
gyar papságról  Eötvös  Károty,  a  nemességről  Asbóth  János, 
a  magyar  katonaságról  Danzer  Alfonz  kapitány,  nőalakjainkról 
dr.  Ágai  Adolf,  a  magyar  erkölcsökről  és  viseletekről  Deák 
Farkas,  saját  szinészóletéről  Jókai  Mór,  Budapestről  Hevesi 
Lajos,  az  Alföldről  Mikszáth  Kálmán,  a  » görbe «  országról  T ö r  s 
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Kálmán  s  a  magyar  mezőgazdaságról  dr.  Bodiczky  Jenő  írt  e 
könyvbe,  mely  igen  vonzó  ós  érdekes  olvasmányt  nyújt,  de  telje- 
sen mellőzi  a  földrajzi  szempontokat,  sőt  az  ethnographiaiakat  is. 
A  tárgyias,  szigorúan  tudományos  előadás  talán  több  bizalmat  is 
keltene  viszonyaink  és  intézményeink  iránt  a  külföldön.  Mindazál- 
tal e  fajta  művek  is  teljesen  jogosultak,  kivált  a  regényesség  má- 
zával bevont  hazánk  részéről,  melyet  jobbadán  még  az  alapos 
Németország  is  csak  regények  után  ismer,  hogy  még  itt  is  csak 
vonakodva  adjon  hitelt  olyanoknak,  melyek  —  mint  pl.  Rasch 
Gyula  regénye  (Aus  dem  Lande  der  Magyarén)  —  rokonszenvesen 
vázolják  társadalmunkat. 

Sok  derült  pillanatot  szerzettek  N  a  s  h  b  y  (igaz  nevén  liOcke) 
regényes  tudósításai  Magyarországról,  melyek  az  amerikai  »Toledo- 
Blade«-ben  jelentek  meg,  ugyanott,  hol  azoknak  nevetséges  voltát 
hét  czikkben  jól  kimutatta  Friedlánder  hazánkfia.  Nashby  a 
czigányság  őshazáját  kereste  --és  föl  is  találta  nálunk;  szerinte 
a  magyarok,  csehek  és  czigányok  egy  nemzetiséget  képeznek ; 
a  czigánylányok  nagyon  szeretnek  kalapot  viselni  s  azért  jönnek  a 
városba,  hogy  itt  feleségül  vegye  őket  valamely  gazdag  polgár ;  mert 
akkor  azután  módjukban  áll  a  kalaphordás  stb.  —  Boyer,  a  pá- 
risi Figaro  tudósítója  szerint  viszont  a  hosszúszarvú  ökrök,  a 
csizmák  és  hegedűk  jellemzik  Magyarországot,  melyet  egy  25í) 
lapnyi  egészen  külön  könyvben  a  szintén  franczia  Róbert  is  a 
czigányzene,  rablók  és  betyárok,  a  csárdás  és  a  minden  harmadik 
ember  hátán  levő  czimbalom  hazájaként  mutat  be.  A  levelekben 
írt  munka  ismét  szomorú  bizonysága  annak,  hogy  az  > érdekesség*  és 
» rokonszenv «  czége  alatt  mint  lehet  elkövetni  a  legkirívóbb  föld- 
es néprajzi  képtelenségeket.  Két  év  előtt  Ollivier  is  fölkereste 
hazánkat  és  »Souvenirs  d'un  voyage  en  Hongrie*  czimmel  két  kö- 
tetben ismertette  azt.  Hosszabb  ideig  tartózkodott  egyes  tájakon, 
tanulmányozta  az  embereket,  szokásokat  és  viszonyokat,  mesteri 
kezekkel  csoportosította  az  ezekre  vonatkozó  adatokat  s  talán  min- 
den eddigi  franczia  műnél  több  benne  az  —  igazmondás.  Sou- 
beyran  A.  is  elég  érdekes  párhuzamot  vont  Csehország  és  Ma- 
gyarország közt,  egy  3  lapra  terjedő  füzetben.  (Bohémé  et  Hon- 
grie.  Souvenirs  de  voyage.) —  Proth  Maris  azonban,  ki  > Voyage 
an  pays  des  peintres<  czímű  négy  kötetes  művének  2.  kiadásában 
ezúttal  nem  3,  hanem  60  lapon  és  pedig  közvetetten  tapasztalás 
alapján  szól  a  magyar  művészetről,  itt  s  a  Rappel,  Voltaire  és 
Évenement  hasábjain  méltán  lobbanthatta  honfitársainak  szemére, 
mily  tájékozatlanok  a  magyar  viszonyokban.  A  magyar  íróknak  és 
művészeknek  a  nyáron  Parisba  tett  kirándulása  s  egyáltalán  a 
két  nép  irodalma  közt  megszilárdulni  kezdő  barátság  azonban  e 
részben  is  javulásra  vezethet. 

Finn  nyelven  Jalava  Antal  két  képes  kötetben  ismertette 
hazánkat.  Az  elsőben  a  földrajzi  helyzetről,  népességről,  az  ország 
történetéről  és  Budapestről,  —  a  másodikban,  22  képpel,  a  vidéki 
városokról  értekezett  s  kötetéhez  magyar  szövegű  térképet  csatolt. 
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—  A  románok  nem  tanúsíthattak  ily  tárgyiasságot ;  a  politika  ná- 
luk is  belejátszik  a  tudományba.  A  krakkói  Nova  Reforma,  mely 
először  adott  hirt  a  Bukarestben  megjelent  államellenes  térképek- 
ről, július  IS  én  azt  írta,  hogy  e  térképek  Erdélyben  s  a  Körös 
és  Maros  vidékén  kivül  Mármarosmegyét  és  Gácsország  egy  részét 
is  román  területnek  tüntetik  föl.  Az  osztrák-magyar  külügyminis- 
terium  tudakozódott  e  térképek  czélja-  és  eredete  felől  s  arról  ér- 
tesült, hogy  azokat  román  iskolákban  használják.  De  helylyel-közzel 
itthon,  nálunk  is  államellenes  térképekről  tanul  az  iQuság.  Egy 
felső  vidéki  népiskolában  pl.  azt  tanították,  hogy  »az  ország,  mely- 
ben lakunk.  Tótország,  hol  a  tótokon  kivül  más  nemzetiségű  lako- 
sok is  Tannak,  kiket  a  tótoknak  illik  testvéreikül  tekinteni*.  A 
Bemet  tannyelvű  népiskolák  számára  Haesters  Albert  iltal  szer- 
kesztett és  Bender  Lajostól  átdolgozott  >Lehr-  und  Lesebuch 
oder  die  Vaterlands-  und  Weltkunde«  czímű  tankönyv  10-dik  kiadása 
is  hamis  adatokat  tattalmaz  hazánk  s  a  Monarchia  közjogi  és  tény- 
leges állapotára  nézve.  —  A  kormány  azonban  kellő  szigorral  jár 
el  most  már  az  ilyféle  üzelmek  ellen. 

Az  osztrák  írók  jobbadán  mint  a  Monarchia  keleti  felét  tár- 
gyalják hazánkat.  Stieler  kézi  atlaszának  Petermann-,  Berghaus- 
és  Vogel-íéle  gothai  uj  kiadásában  pl.  Vogel  a  27.  és  28.  szám 
alatt  a  Monarchia  éjszakkeleti  és  délkeleti  részét,  jobbadán  tehát 
hazánkat  tünteti  föl.  A  katonai  földrajzi  intézet  az  1 :  75,000  szerint 
készült  részletes  térképekből,  melyekből  idáig  464  lap  készült  el, 
Magyarországot  illetőleg  ismét  10  lap  jelent  meg  és  pedig  ebből  9 
lap  tisztán  a  Dráva-Szávaközre  vonatkozik.  —  Hasonlóan  katonai 
czélokat  tart  szemelőtt  S  e  i  d  e  1  is,  ki  az  új  területi  rendszer  sze- 
rint az  első  térképet  adta  ki  a  monarchia  katonai  beosztásáról. 
Élénken  tüntette  föl  a  103  kerületet,  valamint  hazánkban  az  állí- 
tási kerületek  főbb  helyeit  is.  Művét  pontosság  és  következetesen 
alkalmazott  betűjelzés  ajánlja.  Hasonló  térképet  (Bécsben,  Hölzel- 
nél)  1 : 2.500,000  szerint  Houbant  L.  is  adott  ki.  Négy  lapon 
1  : 1.000,000  szerint  i^'abban  is  megjelent  S  c  h  e  d  a  kedvelt  térképe 
a  monarchiáról  (Bécsben,  Artarianál),  valamint  Hartleben  vas- 
úti térképe,  melyet  1:1.800,000  szerint  6  színben  csinosan  dolgo- 
zott ki  Rensz  Alajos.  K lement  Józsefnek  a  múlt  években  em* 
lített  magyar  szövegű  vasúti  térképe  ezidén  3-dik  kiadást  ért.  — 
H  a  a  r  d  t  V.  Györgynek  a  Monarchiáról  közép-  és  szakiskolák  részére 
készített  és  24  lapra  terjedő,  olcsó,  csak  1  frtba  kerülő  atlaszát  a 
földrajzzal  tüzetesebben  nem  foglalkozó  művelt  közönség  is  hasz- 
nálhatja. S  ehhez,  mint  rövidletet,  segédkönyvül  említhetjük  S  t  r  z  e- 
macha  Pálnak  a  Monarchiáról  Brünnben  kiadott  történetét,  föld- 
rajzát és  statisztikáját,  mely  föladatát  128  lapon  hasonló  alapon 
igyekezik  megoldani,  mint  dr.  Hannák  Vaterlandskunde-ja.  A 
44—70.  lapon  közölt  földrajzi  rósz  igen  világos  és  áttekinthető;  a 
statisztika  szokásos  beosztású  s  a  legújabb  hivatalos  adatokat  hozza. 
Különben  az  utóbbiakra  nézve  versenytárs  nélkül  állanak  Stra- 
halm  Ferencz  polit.  és  stat.  táblázatai,  melyeknek  VI.  évfolyama 
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főkép  az  1880.  évi  népszámlálás  adatait  dolgozza  föl,  hibáktói  azon- 
ban legkevésbé  sem  ment;  így  például  hazánk  népességét  nem 
15.642,002-re,  hanem  15.64'5,525-re,  —  Fehérmegye  teriiletét  nem 
415G^  hanem  6516  és  Szepesét  nem  3636,  hanem  3686  Q  kilo- 
méterre becsüli,  szóval  nem  birt  'szabadulni  az  ily  nagy  ponto^- 
got  követelő  kimutatásoknál  különösen  kellemetlen  sajtóhibáktól. 
—  Magyarul  P  i  s  z  t  o  r  y  Mór  rendezett  sajtó  alá  egy  újabb  kiadást 
a  monarchia  stat.  viszonyairól. 

Német  nyelven  hazánkról  legrokonszenvesebben  kétBégkivül 
RUDOLF  főherczeg,  társulatunk  protectora  írt,  a  ki  1880-ban 
Délmagyarországban,  Szlavóniában  és  a  máramarosi  erdőségekben 
tett  vadászatait  rajzolta.  Leírása  egész  terjedehnében  megjel^ent  a 
» Vadászlap  «-ban.  Aquarell-képek  alatt  csinos  vadászrajzokat  adott 
ki  Szentmiklósy  Pál  is,  ki  Korytniczáról,  a  stracenai  völgyről 
s  a  csorbái  tóról  igen  találó  és  bennsőséges  képeket  nyújtott  s 
Diana  mellett  Flórát  sem  hanyagolta  el 

Kitűnő  vállalatot  indított  meg  Posner  Károly  Lajos,  ki  el- 
határozta, hogy  Magyarország  minden  egyes  megyéjéről  részletes 
térképet  fog  közrebocsátani;  idáig  egy  lap  jelent  meg:  Abaúj- 
Tornamegye  térképe,  melyet  Hát  se k  Ignácz  1:150,000  szerint 
dolgozott  ki,  feltüntetvén  minden,  a  két  megye  egyesítése  követ- 
keztében beállott  változást.  A  lap  két  szögletébe  a  szerző  stat. 
táblázatokat  tett,  melyek  a  6  járás  területi  és  népességi  viszonyaira 
vonatkoznak  s  egy  kis  ethnogr.  térképet  is  helyezett  el  a  hézag- 
ban, melyen  az  egy  törzshöz  tartozó  községekben  a  nemzetisége- 
ket százalékokkal  tüntette  föl  Egy  lap  ára  2  frt.  A  Petermann- 
Behm-féle  földrajzi  közlemények  elismeréssel  nyilatkoznak  róla.  — 
Magyarország  domborképének  fából  való  elkészítésére  Robonyi 
Géza  árvaváraljai  tanító  ajánlkozott,  ki  a%  év  elején  több  ügyes 
faragványt  küldött  be  az  orsz.  tanszermúzeum  bizottságának,  mely- 
nek erre  vonatkozó  határozata  ismeretlen.*  —  AzEggenberger- 
czég  hazánk  helységeinek,  ország-  és  vasútjainak  térképét  új  olcsó, 
világos  és  könnyií  áttekintésű  alakban  bocsátotta  közre.  A  bécsi 
Artaria-czégnek  hasonló  czélú,  de  német  szövegű  és  1:1.296,0CK) 
szerint  hazánkról  készült  térképét  Steinhauser  A.  neve  egy- 
maga is  ajánlhatja. 

A  mai  Magyarország  helyzetének  megismerésére  mellőzhetet- 
lenül fontosak  a  magyar  statisztikai  évkönyvnek  ez  évben 
megjelent  füzetei,  melynek  az  1881.  évre  vonatkozólag  a  közegész- 
ségügy, keresk.  forgalom,  közlekedés  és  tűzkárok  tekintetében  tájé- 
koztatnak. Megindult  az  1882.  évi  adatok  feldolgozása  is.  Ezekből 
idáig  a  mezőgazdaságra  (aratás,  szüret,  állategészségügy  és  piaczi 
árak)  s  az  egyházra  és  tanügyre  vonatkozó  táblázatokat  kaptuk. 
Végül,  a  hazánk  általános  földrajzát  illető  dolgozatokból   Hanusz 

*  Az  illető  domború  képet,  yalamiot  Robonyi  úr  egyéb  ily  nemű  farag- 
ványait sem  találta  az  orsz.  tanszermúzeum  választmánya  gyakorlati  értákűeknek. 

Szerk. 
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IstYánnak  a  magyar  királyság  városairól  a  Földrajzi  Közlemények- 
ben s  az  Ung.  Revueben  kinyomatott  dolgozatáról  kell  megemlé- 
keznünk. * 

Erdólyországi*  útját  igen  érdekesen  és  bőven  írta  le 
egy  névtelen  a  makói  >Maros«-ban;  sajnos,  hogy  oly  hozzáférhe- 
tetlen lapban;  Nagy  Gyula  a  »Nemzet«  253.  s  következő  számai- 
ban a  Délkeleti  Kárpátokban,  Winkler  Lajos  a  nagyváradi  •Bi- 
har* 196—199.  számaiban  Nagyváradtól  Turn-Szeverinig  tett  uta- 
zását ismertette.  A  magyar  kir.  államvasutak  kolozsvári  ttzletveze- 
tősége  a  magyar  államvasutak  keleti  vonalát  244.  lapon  11  tábla 
melléklésével  igen  érdekesen  mutatta  be.  Az  első  részben  egész 
általánosságban  ismertette  a  vonal  vidékének  föld-  és  néprajzát, 
történetét  s  a  vasút  kiépítésének  előzményeit ;  míg  a  másodikban 
állomásról-állomásra  ismertette  a  fő-  és  mellékvonalakat.  Tourísták- 
nak  kiválóan  ajánlatos  kalauz. 

Horvátország  népköltészetéről  szépen  írt  német  könyvet 
bocsátott  közre  S inger.  Az  ezen  országgal  napirenden  levő  köz- 
jogi bonyodalmak  kiválóan  a  lapokban  és  folyóiratokban  keltettek 
élénk  viszhangot  s  volt  rá  eset,  midőn  pl.  Braun-Wiesbaden 
Károly  a  Gegenwartbau,  maga  a  külföld  is  jóakarattal  és  tájékozot- 
tan szólt,  az  ország  föld-  és  néprajzi  viszonyait  is  érdeklő  kér- 
déshez. 

Ethnographiánknak  ez  idő  szerint  legérdekesebb  művét 
Vámbérynak  a  magyarok  eredetéről  írt  könyvét,  nagy  elisme- 
réssel bírálta  Howorth  a  londoni  Academyben,  hol  Fairfield 
viszont  Hunfalvyt  s  a  finnistákat  védelmezte,  mert  —  szerinte  — 
a  magyar  nyelvben  levő  török  elemek  a  kunok  és  besenyők  beol- 
vadásából keletkeztek.  Itthon  a  ünn-ugor  eredet  mellett  harczoló 
két  vezér,  Hunfalvy  Pál  és  Budenz  József  maga  is  síkra  szállt 
Vámbéry  ellen.  Hunfalvy  már  az  akadémiának  jan.  8-iki  ülésén  tag- 
lalta azon  kérdést,  ugor,  vagy  török-tatár  eredetű-e  a  magyar 
nemzet  ?  Budenz  pedig  ápr.  9-én  támadta  őt  meg  a  magyarok  ere- 
detéről írt,  de  csak  részben  fölolvasott  feleletében.  Szerinte  Vám- 
béry sok  oly  adatot  elhallgatott,  a  mi  a  mérleget  még  Vámbéry 
okoskodása  mellett  is  a  másik  oldalra  billenthette  volna;  így  pl. 
340  ugor-magyar  szóegyezést  zárt  ki  bírálatából,  míg  a  bizonyíté- 
kokul idézett  szavaknak  alakját  és  jelentését  néha  nagyon  is  önké- 
nyesen adta  meg,  úgy,  hogy  legfelebb  csak  hivő  közönségre  szá- 
míthatna, de  senkit  sem  győzhet  meg  a  magyar  nyelvnek  török- 
tatár eredetéről. 

A  Philologiaí  Közlönyben  P  o  z  d  e  r  Károly  ós  ifj.  S  z  i  n  u  y  e  i 
József  támadta  meg  Vámbéry  irányát,  mely  szerintük,  nem  ingat- 
hatta meg  a  szilárdan  álló  épületet.  Szinnyei  a  magyar  nyelv  ere- 
detéről s  a  magyar  nyelv  rokonairól  a  nagy  közönség  számára  is 
adott  ki  egy-egy  kis  füzetet.  Munkácsy  Bernát  a  Magyar  Nyelv- 
Őrben  közölt  terjedelmes  tanulmányt  a  magyar  nyelv  eredetéről  s 

*  >E  r  d  é  1  y  ország*  már  régóta  anachroiiísiiius !  Szerk. 
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Ugyanott  folytatta  az  ugor  összehaBonlító  nyelvészetről  és  Budenz 
szótáráról  kezdett  czikksorozatát.  Maga  Vámbéry  pedig  apróbb 
felolvasásokban  s  mintegy  játszi -modorban  igyekezett  népszerűséget 
szerezni  az  általa  hirdetett  tantételeknek.  —  Ethnologiánk  módsze- 
reiről T  ú  r  y  József  értekezett  a  Philologiai  Közliinybeo,  hol  és  az 
nnqan  vett  kUlŐD lenyomatban,  Patrubány  Lukács  a  'magyarí 
i  eredetét  vizsgálta.  Hihető  szerinte,  hogy  a  -magyar-  szó  a 
;ul  >maDsixeri<  összevonásából  keletkezett,  s  hogy  Maiisit,  Mau- 
lléki  népet  jelent,  tehát  földrajzi  fogalmon  alapul.  Csak  killönös- 
;e  folytán  emUtjtik  föl  B  a  1  o  g  h  y  Dezsőnek  az  ember  Östörté- 
órÖl  írt  füzetét.  Felfogása  szerint  a  magyar  nyelv  egy  ősanya- 
ílvből  ered,  metylyel  a  majomból  emberré  lett  teremtmény  tapo- 
.ézott  széles  e  világban ;  a  magyar  faj  tizenhat  ezred  előtt  egy 
korszakon  is  átment ;  és  szerzőnk  szerint  Hadúr  kantja  meteor- 
iból volt,  —  az  ablak  annyi,  mint  hab-tynk,  a  nádor  pedig  ma- 
:at  jelents  mandor,  vagyis  vándor.  Régi  szavainknak  értelmezé- 
e  azonban  most  már  első  sorban  a  Magyar  Nyelvőrhöz  fordul- 
:unk,  mely  ez  évben  is  az  ország  57  helyéről  hozott  a  nép 
jlvét  fölvilágosító  adatokat.  Népballadáink  közöl  15-öt  az  Ungar. 
vueben  a  német  közönségnek  is  bemutatott  dr.  H  e  i  n  r  i  c  h 
sztáv,  mfg  magyarságunk,  nyelvünk  és  irodalmunk  ellen  a  német 
tó  útján  Heinéé  a  mflncheni  Alig.  Zeitungban  (63.  sz.),  Kör- 
r  V.  pedig  a  Gnlnow-féle  Grenzboten  15.  számában  intézett  tá- 
dást.  Azt,  a  mit  »Der  nationale  Karapf  gegen  das  ungarisdie 
Atsrecht<  czímmel  Pics  László  József  koczkáztatott  meg,  egy 
net  nyelvű  röpiratban  diadalmasan  verte  vissza  HunfalvyPál, 
ra  kimutatván  a  szláv  író  történetferdítéseit.  Pics  főkép  a  Név- 
sn  Jegyző  elbeszéléseire  s  ethnographiájára  támaszkodva  ir ;  u 
lig  ismeretes,  hogy  egy  tudós  sem  ártott  annyit  a  Névtelen 
!yző  tekintélyének,  mint  épen  Hunfalvy  Pál,  ki  most  újólag  ki- 
3zi  azon  meggyőződését,  hogy  a  magyarok  nem  lettek  volna  ké- 
;ek  elfoglalni  az  orsí;ágot,  ha  Anonymus  fejedelmei  valóban  tör- 
leti,  reális  alakok  lettek  volna;  mert  akkor,  ezek  segitségével, 
iiatopluk  nyugaton  és  Simon  keleten  egészen  más  hatalomhoz  ju- 
ták volna,  mint  a  minővel  valóban  rendelkeztek. 

Népünk  szokásainak  ismertetésére  az  irodalom  még  mindig 
n  fordítja  az  azt  megillető  gondot,  ha  képes  lapjaink  nem  feled- 
inek  is  meg  egészen  a  reájok  e  részben  is  súlyosodó  föladatról, 
^értékesebbek  azok  a  czikkek,  miket  a  Századokban  báró  Rad- 
nszky  Béla  a  XVI.  és  XVII.  századbeli  lakodalmakról,  dr. 
ánki  Dezső  Mátyás  király  udvartartásáról,  Thaly  Kálmán 
lig  a  ráolvasás  és  babonaság  által  való  gyógyításról  közölt.  — 
irkeszi  István  a  budapesti  egyetemen  Schwartner-díjat  nyert, 
magyar  nemzeti  szellem  és  a  magyar  nyelv  keletének  documen- 
;  története  1711-töl  1848-ig<  czímü  könyvével. 

A  csángókról,  kiknek  ügyét  a  betelepítés  kérdése  és  ténye 
ita  felszínre,  az  akadémiának  márcz.  12-ik  ülésében  György 
dre  értekezett.  Geographíai  különbség,  szerinte,  nincs  a  moldvai 
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csángók  és  magyarok  közt.  —  A  moldvai  hivatalos  statisztika  Baku- 
és  Romanumegyékben  34,869  magyart/  mutat  ki,  mely  szám  két- 
ségtelenül kisebb  a  valódinál;  Übedina  pl.  1876-ban  50,000  csángó 
és  36,000  magyart  talált  Moldvában.  Az  elrománosodásnak,  főleg  a 
hadkötelesek,  semmiesetre  sem  állhatnak  ellen  sokáig.  Statisztikai 
és  történeti  adatokban  gazdag  értekezése  a  ránk.  nézve  igen  fontos 
politikai,  geo-  és  ethnographiai  kérdésnek  tudományosan  való  ku- 
tatását ajánlja.  —  Képes  lapjaink  rajzokban  ismertették  a  buko- 
vinai és  a  hazajött  csángókat  s  falvaikat.  Nagy  Györgynek  az  al- 
dunai  munkálatokról  s  a  bukovinai  magyarok  hazatelepítésérSl  ki- 
adott emlékirata  szerint  András-,  Hadik-  és  Józseffalváról,  továbbá 
Fogadj  istenről  összesen  1058  család  költözött  vissza  a  hazába,  1000 
helyett  3460  munkás. 

A  jászkúnok  történetéből,  melyet  az  ez  évben  elhunyt 
Gyárfás  István  irt  volt,  megjelent  a  III.  kötet  is  és  előadásában 
1542-ig  jut.  A  munkának  két  utolsó  kötete  kéziratban  készen  áll 
s  reméljük,  nemsokára  napvilágot  is  lát.  A  derék  iró  halála  előtt 
kevéssel  a  Magyar  Igazságügyet  is  gazdagította  egy  értekezéssel, 
mely  a  jászkúnok  személyes  és  birtokviszonyainak  történeti  és  jogi 
fejlődésével  foglalkozott.  Szerelemhegyi  Tivadar  a  kis-kún- 
félegyházai  algymnasium  értesítőjében  a  jászkúnok  nyelvéről  tett 
közzé  egy  kis  tanulmányt,  melyben  a  történet  és  nyelv  adatai  alapján 
török-tAtár  eredetüeknek,  de  Magyarországban  elmagyarosodott  jö- 
vevényeknek tartja  a  jászkúnokat. 

A  magyarországi  németek  származásáról  dr.  Reissen- 
berger  az  Auslandban,  az  erdélyi  parasztéletről  egy  névtelen  az 
Aus  allén  Welttheilenben,  az  erdélyi  szász  kérdésről  pedig  dr.  M  a  r- 
c  z  a  1  i  Henrik  az  Ung.  Revueben  értekezett.  Utóbbinak  álláspontját 
már  ismerjük. 

A  román  hegyi  falvakról  C  o  n  r  a  d  £.  írt  egy  kis  czikket  az 
Aus  allén  Welttheilenbe,  Gaster  M.  pedig  az  Igicsfóle  »Archiv 
für  slavische  Philologie«  VII.  kötetében  román  néphagyományok 
alapján  ismertette  a  garaboncziás  diákot. 

A  szlávok  közül  a  drótos  tótokat  érdekesen  rajzolta  Berg- 
n  er  Rudolf  egy  kis  kötetben  (Eine  Fahrt  durch's  Land  der  Rastel- 
binder).  Pozsonymegyéről,  Nagyszombatról,  Trencsénről,  a  Vág 
völgyéről,  a  tótokról,  drótosokról,  a  hegyi  életről,  vadászatokról, 
Zólyom-  és  Árvamegyéről,  a  Tátráról  és  a  Szepessógről,  Tátrafü- 
redről, a  dobsinai  jégbarlangról,  Gömörmegyéről  és  Kassáról  csínos 
nép-  ós  tájleírásokat  ad.  —  Miller  pánszláv  író  febniárban,  Szent- 
petervárott  Magyarország  viszonyairól  tartott  felolvasást  s  kirívó 
színekkel  ecsetelte  ^elviselhetetlen*  állapotát.  —  Latkóczy  Mi- 
hály az  Ország- Világban  érdekes  apróságokat  mondott  el  a  tátra- 
vidéki találós  mesékről  és  rémekről.  Például  a  kocsikerék  küllőit 
jelenti  a  következő  vers: 

»Hat  leány,  hat  legéov 
Kerek  nyoszolyába: 
ölelkeznék,  szegény  — 
Nem  lehet,  —  hiába  !< 
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Viszont  a  délszláv,  meséket  jobbadán  kiadatlan  forrásokból 
gyűjtötte  össze  dr.  K  r  a  u  s  z  Frigyes  (Sagen  und  Marchen  der  Síid- 
slaven.)  —  Dr.  Versényi  György  a  Fővárosi  Lapokban  írt  egy- 
két tárczát  a  felvidéki  tótok  szokásairól,  pl.  a  Szent-Iván-estékről. 
A  szlovéneket  Singé r  Samu  ismertette  az  Unsere  Zeitban,  —  a 
krassován  bolgárokat  Czirbusz  Géza,  e  nép  derék  leírója, 
társulatunk  Közleményeiben,  a  horvát  népéletet  és  népalakokat 
a  ^Nemzet*  253.  száma,  valamint  —  Standl  Iván  zágrábi  fény- 
képésznek 6  képe  kíséretében  —  a  Vasárnapi  Újság  ismertette. 
Behatóbban  azonban  egy  magyar  lap  és  folyóirat  sem  foglalkozott 
velők.  Csopey  László,  a  magyarországi  ruthéneknek  alapos  mo- 
nographusa,  a  magyar  állam  kiadásában  bocsátotta  közre  ruthén- 
magyar  szótárát,  mely  pályadijat  nyert  az  akadémiánál.  Bő  beve- 
zetéssel látta  el  művét,  melyben  szól  a  nyelv  sajátságairól,  alak- 
tanáról és  tiltakozik  azon  felfogás  ellen,  mintha  a  ruthén  nyelv  az 
orosznak  csak  tájszólása  volna;  szerinte  önálló,  külön  nyelv  az, 
melybe  az  egyház  révén  jutottak  orosz  elemek,  mik  azáltal  is  gya- 
rapodtak benne,  hogy  az  oroszok  századokon  át  elnyomták  és  nyom- 
ják a  kis  orosz  nyelv  fejlődését.  Oroszországba  tilos  bevinni  ruthén 
nyelven  írt  könyvet,  ruthén  nyelven  tilos  ott  bármit  is  kinyomatni. 
A  szótár,  mely  342,000  ruthént  kétségkivül  közelebb  hoz  a  magyar 
állameszméhez,  446  lapra  terjed  s  érdekes  benne,  hogy  a  magyar 
nyelvből  főleg  a  culturára,  közigazgatásra  és  hivatalos  életre  vonat- 
kozó mennyi  magyar  szó  ment  át  e  nyelvbe. 

A  czigányoknak  a  magyarból  átvett  szavairól  viszont 
W 1  i  s  1 0  c  k  i  Henrik  értekezett  egy  alaposan  és  sok  tanulmánynyal 
írt  német  füzetben.  Dr.  P átkai  Pál  az  oláh-czigány  nyelv  törzs- 
számainak philosophiájáról  értekezett  s  füzetében  az  a  legneveze- 
tesebb, hogy  1  frt.  az  ára,  habár  csak  20  lapra  terjed.  —  Rosen- 
f  e  1  d  Mór  az  üng.  Revueben  néhány  czigány  dalt  mutatott  be.  A 
magyar  és  erdélyi  czigányok  ethnographiáját  pedig  dr.  Schwicker 
Henrik  írta  meg  a  Prohaska-féle  vállalat  XH.  kötetéül.  Nagy  rész- 
letességgel írt  műve  minden  hozzáférhető  adatot  értékesít.  Fejte- 
geti eredetöket,  bizonyítgatja,  hogy  Kelet-Indiából  keltek  útra,  raj- 
zolja Magyarországban  és  Európában  való  elterjedésöket.  Hazánkba 
a  XIV.  században  jöhettek  be,  mert  1370-ben  az  oláh  vajda 
határainkon  már  40  czigánycsaládot  ajándékozott  a  szent  Antal- 
kolostornak  s  a  XV.  század  elején  már  Garay  Miklós  nádor  ajánló 
levelével  jelentek  meg  Németországban.  Szól  azután  a  czigányok 
nyelvéről,  szokásairól,  a  zene  iránt  való  hajlamaikról  s  több  nép- 
dalukat bemutatja.  Az  utóbbi  száz  év  alatt  számuk  nagyon  növe- 
kedett. Jelenleg  79,393  czigány  él  a  magyar  államban,  kik  közöl 
23,660  görög  kath.,  21,529  gör.  kel.,  19,141  róm.  kath.,  9011  ref, 
1631  lutheránus,  861  unitárius,  13  örmény-kath.  ós  3  zsidó  vallású. 
Kivülök  még  15,010  hazánkfia  beszél  czigányúl,  úgy,  hogy  e  nyel- 
vet nálunk  körülbelül  100,000  ember  érti. 

Hazánk  ősnápeiről  érdekes ^ adatokat  közölt  Kossuth 
Lajos  a  Pesti  Napló  ós  az  Archaeol.  Értesítő  hasábjain  b.  Nyáry 
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Jenőnek  >Az  aggteleki  barli^ng  mint  ő&kori  temető «  czíbiű  munkája 
felett  íit  tanulmányaiban.  Elmondja  nézeteit  a  koponyaleletekrol,  a 
virányleletről,  melyet  a   svájczi  tófalvival   hasonlít  össze ;   éghajlati 
következtetéseket  tesz  és   bizonyítgatja,   hogy   az  ázsiai   civilisatio 
nem  Magyarországon  át  vándorolt  Európába  s  hogy  voltakép  csak 
bevándorlásról  és  nem  népvándorlásról  lehet  szó ;  megteszi  termino- 
lógiai észrevételeit,  feltünteti  a.  baradlai  ember  régisége  meghatá- 
rozásának nehézségeit ;  az  ember  régiségének  nyomait  mint  régiség- 
jelzőket  méltatja;   beszél  a  medvecsontleletekrol,  az   emberi  vázak 
koráról  és  az  ásatás  folytatásának  reményeiről.  >Jobb  az  elméletek 
felállításával  nem  sietni  <   fejezi  ki  terjedelmes  és  nagy  figyelmet 
keltett   ezikk sorozatát.  —   Cruel   R.  egy  kis  kötetben    az   árja- 
bevándorlást megelőző  népekről  és   nyelvekről  németül   értekezett. 
vFöl  kell  tennünk,  —  irja  —  hogy   a  történelem  előtti   korban  a 
déli  Ural-hegysógnek  az   Irtistől  Európa  felé  terjedő   erdőségeiben 
az  ősturáni  ugrok  pásztornépségei  laktak,  melyeket  a  szintén  Tur- 
kesztánból  jövő  kivándorlók,  kiknek  nyelvét  elfogadták,  alakítottak 
át  turániakká. «    Ezektől   származtak  a  vogulok,   osztyákok   és  ma- 
gyarok. Egy  megjegyzése  szerint  a  bask   bat  (egy)  csak  a   has- 
nak egy  mellékalakja  s  a  back  basa  és  b  a  s  o  ép  azt  jelenti,  mint 
a  magyar  vadon,   különösen  az   erdőséget;  s  az  erdőségtől  csak 
csak  egy  lépés  az  egynek   fogalma,  mert  az   erdőség  elkülöníti 
és  egyedül-élővé,  magánykedvelővé  teszi  az  embert.*:  Szóval  Cruel 
többet  épít  a  szójelentések  véletlen  találkozásaira,  mint  azt  szorosan 
tudományos  munkában  tennie  szabad  lett  volna.  —  Erdély  neolith- 
kori  lakhelyeiről  Torma  Zsófia,  Ranke  János  müncheni  Corres- 
pondenz-Blattjában  értekezett.  Ez  őstelepesek  szerinte  thrák-dákok 
voltak,  kiknek  maradékai  —  a  havasokra  vonult  más  visszamaradt 
vegynépek  egyvelegébe  olvadva  —  mai  oláhainkban  élnek.  Az  1200 
táján  hozzánk  visszavándorolt  románok  tehát   a  thrákok   második 
raját  képezték ;  az  elsőről,  a  dákokról,  érdekes  füzetet  adott  ki 
Borovszki  Sámuel.   Az   Al-Duna  vidékén   s   a  mai  Erdélyben, 
kelet  felé  egész  a  Pruthig,  éjszak  felé  a  Dnjesterig,  délen  Belgrádig 
s  nyugaton  a  Tiszáig  terjedt  a  régi  Dácia,  melynek  a  római  uralom 
bekövetkeztéig  terjedő   történelméből  becses   adatokat  sorol  föl  a 
szerző.  —  A  délmagyarországi  újabb   őstelepeket   Mii  lekér  Bó- 
dog ismertette  egy   gondosan  írt  füzetben.   Négy   érdekes,  részint 
őskori,  részint  a  népvándorlás  idejéből  való   leletet  mutatott  be  s 
azt  hiszi,   hogy  a   verseczi   nagy-réti   lelethely   a  Dácia  területén 
fölfedezett  első  őstelep.  A  varadiai  (kiliai)  őstelep  a  rómaiak  előtti 
korszakból  való.  A  podporányi  leleteket  a  hunyadmegyeiekkel  teszi 
párhuzamba.  Nevezeteseknek  mondja  a  Karáusebes  vidékéről  szár- 
mazó broncz  tárgyakat  Délmagyarország  őslakóinak  saját  készítmé- 
nyeit is. 

A  római  korra  nézve  mintegy  átmenetet  képeznek  a  Bern- 
dorf-Hirschfeldféle  »Arch.  Epigr.  Mittheilungen  aus  Oesterreich* 
czímű  folyóiratban  Dáciából,  Moesia-Superiorból  és  Pannónia  In- 
feriorból  közölt  feliratok,  —  miket  Torma  Károly  külön  kötetben 
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is  közölt.  Az  általa  töltárt  Aquincumról  lassankint  egész  kis  iroda- 
lom keletkezik.  Néraethy  Lajos  népszerű  előadásban  ismertette 
Aquincum  keletkezését,  a  benne  lakó  rómaiaknak  vallását  és  er- 
kölcseit, az  épületromokat  s  egyéb  leleteket.  Harap  el  József  az 
Ung.  Revueben  is  közölte  azt  az  aquincumi  sírvereet,  melyről  már 
a  múlt  évi  kötet  127.  lapján  is  volt  szó.  Deczember  18-án  Havas 
Sándor  az  orsz.  régészeti  társaságban  azt  vitatta,  hogy  Aquincumban 
nem  volt  két  castrum  s  hogy  Torma  az  igazit  ásatta  ki.  HunfaWy 
János  végre  arra  vállalkozott,  hogy  e  város  romjait  a  Bádeckerben 
tpuristák  számára  ismertesse.  —  Torma  Károly  az  Archaeol. 
Értesítőben  a  Pannónia  Inferiorban  talált  római  cserépedények 
bélyegeit  és  karczolatait  mutatta  be,  nevezetes  adalékot  szolgáltatva 
a  római  keramika  történetéhez,  —  de  sok  tekintetben  e  vidék  nép- 
rajzához is.  —  Böhm  Lénárt  a  Pontelly  által  szerkesztett  Törté- 
nelmi és  Régészeti  Értesítőben  a  Lederata  és  Tibiscum  közt  Dá- 
ciában vezetett  hadútvonalról  értekezett.  E  czikk  a  történeti  és 
műemlékek  bécsi  középponti  bizottságának  közleményeiben  is  meg- 
jelent. A  hunyad  megyei  régész,  társulatnak  szept.  24.  tartott  köz- 
gyűlésén gi'óf  K  u  ú  n  Géza  görög  irók  adatai  nyomán  szólt  a  Fe- 
hér-Kőrös vidékének  múltjáról  s  azután  —  pár  vonással  —  Za- 
rándmegyónek  ethnographiai  fejlődósét   ecsetelte. 

Népesedési  statisztikánk  feldolgozása  lassan  halad.  Érde- 
kes mű  a  deczemberben  elhunyt  Érkövy  Adolfé,  ki  »A  telepí- 
tési kérdésről,  tekintettel  a  kivándorlásra,  bukovinai  testvéreink 
visszatelepítésére,  czélszerűbb  hazai  néposzlatra  stb.«  czímmel  ki- 
váló szakismerettel  értekezett.  Kimutatja,  hogy  a  Dunántúl 
n  kilometerenkint  70—80,  Délmagyarországban  pedig  csak  6ü, 
sőt  néha  épen  40  lélek  él;  kedvező  nemzetgazdasági  állapo- 
tok tehát  nem  fejlődhettek  ki  épen  ezen  aránytalan  megoszlás 
következtében.  A  kormány  az  alkotmány  visszaállításaóta  700  mil- 
lió forintnál  többet  fordított  befektetésekre;  most  már  te- 
hát telepítésekre  is  gondolhat.  Legalkalmasabb  telepekül  a  dél- 
magyarországi kincstári  s  közalapítványi  területeket  ajánlja,  hol 
több  százezer  ember  férne  el.  Az  eladásra  váró  238.000  hold 
^állambirtokot  különben  sem  lehet  eladni  az  állameszme  figyelem- 
bevétele nélkül.  Egy  betelepülő  átlag  csak  mintegy  100  frtba 
kerülne.  Müve  igen  gazdag  történelmi  és  stat.  adatokban.  —  A 
legutóbbi  népszámlálás  eredményeinek  feldolgozásában  Földes 
Béla  a  magyarországi  városi  lakosság  viszonyait  fejtegette.  Szerinte 
az  ország  143  városa  kö/ül  73-ban  van  absolut  többségben  a  ma- 
gyar, 23-ban  a  német,  ugyanannyiban  a  tót,  6-ban  a  román  s 
egyben  a  tót  elem.  A  többiben  egy  nemzetiségnek  sincs  túlsúlya. 
A  Tisza  balpartján  mindenütt  a  magyarság  van  előnyben,  mig  a 
felvidéken  ez  a  legcsekélyebb  városi  elem.  Az  összes  városi  lakos- 
ságban 20%-kal  múlja  felül  a  magyar  elem  a  többit.  Ha  pedig  az 
egész  ország  arányát  vesszük,  ehhez  képest  a  városokban  50  %- 
kai  erősebb  a  magyarság  mi  annak  bizonysága,  hogy  a  magyar 
állameszmének,  nemzeti  és  szellemi  életnek  immár  hatalmas  tá- 
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maszai  a  városok.  —  Hanusz  Istvánnak  a  magyar  birodalom  vá- 
rosairól társalatunk  Közleményeiben  s  az  Ung.  Kevueben  megjelent 
czikkét  e  folyóirat  olvasói  egész  terjedelmében  ismerik.  —  B  e  k- 
s  i  c  s  Gusztáv  szintén  élénken  írt  műben  foglalkozott  városaink 
fejlődésével,  magyarságával  s  s  reájok  váró  feladatokkal.  A  Nem- 
zetgazd.  Szemle  párhuzamot  vont  hazánknak  s  a  külföldnek  népe- 
sedési mozgalmai  közt.   £  szerint  ezer  lakosra  esett  1881-ben 

Anglia       Franczia        Német         Magyar 

házasság    7-32  7*&  7\s  S'ss 

születés    33-9  25-o  SS-^g  44-74 

halál         18\j  21-,  269,  35-8 , 

S  főkép  ez  az  oka,  hogy  hazánkban,  mely  házasság  és  születés 
tekintetében  határozottan  a  legkedvezőbb  helyzetű,  a  népesedés  oly 
lassan  halad,  sőt  fogy  is.  —  Magyarország  népesedéséről  Arányi 
Miksa  január  28-án  a  párisi  magyar  egyesületben  tartott  felolvasást. 
A  felvidékieknek  Amerikába  való  kivándorlásairól  talpraesetten  és 
concret  adatokra  hivatkozva  értekezett  a  Zipser  Boté.  Egyházjogi 
munka  ugyan,  de  e  tekintetben  is  haszonnal  forgatható  munka  dr. 
Kovács  Gyulának  »A  házasságkötés  Magyarországon «  czímmel 
írt  könyve,  mely  kiválóan  gazdag  történeti  adatokban.  —  Fi- 
scher T.  az  Auslandban  Magyarország  nemzetiségi  statisztikájáról 
értekezett. 

Közgazdaságunk  1882.  évi  állapotát  Kormos  Alfréd 
és  Kende  Zsigmond  magyar,  dr.  Mandello  Károly  pedig  né- 
met füzetben  ismertette.  Mihók  Sándor  a  Magyar  Compassnak 
ez  évben  már  XI.  kötetét  adta  ki.  A  közmunka-  és  közlekedés- 
ügyi ministerium  kiadta  a  magyar  korona  területén  levő  állami 
és  vasúti  távirdák  1882.  évi  statisztikáját.  Ezek  szerint  távirda vo- 
nalaink hossza  15.831*5  km.  volt  s  így  majdnem  minden  21  Q 
kni.-re  esett  1  km.  hosszú  vonal.  A  táviratok  forgalma  7.376,320 
darabra  rúgott.  Rónai  Horváth  Jenő  a  Ludovika- Akadémia  köz- 
lönyében a  magyar  vasúti  hálózatról  írt  egy  jeles  czikket.  Tel- 
kes Simon  » Magyarország  mezőgazdasági  nyers  termékeinek  és  né- 
mely főbb  mezőgazdasági  iparkészftményeinek  behozatala  és  kivi- 
tele* czimen  adott  ki  egy  kötetet.  Művének  ismertetését  közle- 
ményeinknek múlt  évi  folyama  a  431 — 439.  lapon  tartalmazza.  — 
Horvátország  bányászatát  a  délszláv  akadémia  november  26-iki 
közgyűlésén  dr.  Pilar  ismertette.  Magyarország  bányaiparának 
történetét  Péchy  Antal  írja  meg  s  kiadására  az  akadémia  vállal- 
kozott. Pulszky  Károly  az  Arch.  Értesítőben  a  magyar  agyag- 
müvességre  vonatkozó  kérdéseket  szellőztette,  Milleker  Bódog 
pedig  —  németül  a  délmagyarországi  selymészet  történetét 
adta.  A  Nemzetgazdasági  Szemle,  Mezőgazdasági  Szemle  s  más 
folyóiratok  és  lapok  elég  gyakran  foglalkoztak  e  szakba  vágó  dol- 
gokkal. 

Közoktatásunk  és  vallási  állapotaink  1881.  évi  statiszti- 
káját a  magyar  statisztikai  évkönyv  IX.  füzete  tartalmazza.  Myr- 
kovszky  Viktor  Magyarország  középkori    és   renaissance   stilű 
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műemlékeit  egy  nagyszabású  vállalatban  ismerteti  meg,  melyet  10 
füzetben  Lehmann  ós  Wentzel  bécsi  könyvkereskedők  adnak  ki.  E 
munka  nemcsak  az  építészet  műemlékeinek,  bauem  a  műipar  ké- 
szítményeinek rajzait  s  a  műemlékeken  és  műtárgyakon  előforduló 
diszítményeket  is  közli.  Az  e^ész  könyv  45  Írtba  kerül.  Bő  tanul- 
mányt hozott  dr.  Schwicker  tollából  a  magyar  egyetemekről  a 
Sacher  Masoch-féle  >Auf  der  IIöhe«.  A  budapesti  és  kolozsvári 
egyetemeken  kivüt  a  jogakadémiákkal  is  foglalkozik.  Az  Ungar. 
Revueben  Trefort  Ágost  tíz  évi  miniszterségére  visszatekintve, 
Schwicker  tulajdonképeu  közoktatásügyünk  utóbbi  tíz  évének 
történetét  írta  meg.  Se h mid  Encyclopaediájának  2.  kötetében 
ugyanő  vázolta  hazánk  nép-  és  középiskoláinak  történetét,  szerve- 
zetét és  statisztikáját,  mely  —  dr.  Wolfnak  Ausztria  hasonló  isko 
Iáit  tárgyazó  tanulmányával  együtt  —  egy  9  íves  füzetben  külön 
is  megjelent. 

Természeti  viszonyainknak   általánosságban  való  is- 
mertetésére ez  évben  sem  akadt  vállalkozó. 

1.  Hegyrajzaink  száma  évről-évre  növekszik.  Hekscb 
Sándor  a  >  Magas-Tátra,  a  Szepesség  és  a  szepesiek ;  valamint  a 
magyaroi*szági  Kárpátegyesület  és  osztályainak  nemzetgazdasági 
jelentőség érőK  czímmel  tartottakét  felolvasását  külön  is  kinyomatta. 
—  Siegmeth  Károlynak  az  íjszakkeleti  Kárpátokról  társulatunk 
Közleményeiben  megjelent  tanulmánya  ismeretes  olvasóink  előtt.  — 
Wrzesniowski  a  Tátráról  és  a  podhalánokról  Krakkóban  egy 
lengyel  nyelvű  füzetet  adott  ki.  K  o  1  b  e  n  h  e  y  e  r  Károlynak  a  Ma- 
gas-Tátráról írt  műve  ez  évben  német  nyelven  hatodik  s  magyar 
nyelven  2-dik  kiadástért.  Mindkét  kiadást  kibővítette  a  jeles  szerző; 
pl.  rajzban  tüntette  íöl  a  fl'átra  éjszaki  oldalát  ós  tervrajzot  adott 
a  mengusfalvi  völgyről ;  a  bélai  csepkőbarlangot  pedig  az  iijabbau 
tett  fölfedezésekre  való  tekintettel  méltatta.  — ■  Schwartuer 
Róbert  Késmárkon  >Führer  unter  der  ílohen  Tátra*  czímmel  egy 
kis  gyakorlati  kalauzt  szerkesztett,  mely  megérdemli  az  elterjedést, 
fi  féle,  nepi  épen  tudományos  alapon  mozgó,  de  a  touristák  igé- 
nyeinek sok  tekintetben  megfelelő  könyvek  megjelenése  igen  kívá- 
natos, ha  a  látogatókat  e  vidékre  akarjuk  édesgetni.  Talpraesett 
észrevételeket  közöl  e  tekintejtben  dr.  Roth  Sámuel  »Der  Frem- 
denverkehr  in  der  Schweiz  und  in  Zipsen«  czímű  röpiratában.  A 
két  vidék  hegyrajza  közt  vonható  párhuzam  maga  is  fölhíjja  a 
figyelmet  a  látogató  közönség  közt  vonható  párhuzamra.  Elmondja, 
e  század  eleje  óta  mely  körülmények  édesgették  Svájczba  az  ide- 
geneket s  felsorolja  Tátránk  azon  természeti  szépségeit,  melyek,  ha 
nem  mérkőzhetnek  is  Svájczéival,  még  mindig  alkalmasak  az  ide- 
geneknek idevonzására.  Kevés  történt,  de  mégis  történt  e  tekin- 
tetben az  emberek  részéről  és  szerzőnk  méltán  remélheti,  hogy  a 
touristika  még  nagyban  fog  járulni  a  Szepesség  jóllétének  emelé- 
séhez. —  Ugyanő  az  akadémiában  is  tett  jelentést  az  eperjes-tokaji 
begyláncz  éjszaki  részében  tett  utazásáról,  dr.  Scherner  pedig  ea 
évben  sem  mulasztotta  el,  hogy  a  Bresslauer  Zeitun^  olvasóit  tájé- 
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koztassa  az  idei  tátraidényrSl.  —  Dr.  Partsch  József  —  szin- 
tén Boroszlóban  —  több  mint  ,200  lapra  terjedő  és  4  térképpel 
ellátott  kötetet  adott  ki  a  Kárpátok  és  Németország  középhegysé- 
geinek egykori  jegeseiről.  Ismertette  az  Ausland  37.  száma,  tár- 
sulatunk múlt  évi  Közleményeinek  139—244.  lapján  pedig  Téglás 
Gábor.  Petermann-Behm  közleményei  szintén  dicsérik.  —  Az  Al- 
pok hegyrendszeréhez  tartozó  Gerecse-  és  Vérteshegység  földtani 
viszonyairól  értekezett  a  Földtani  Közlöny.  A  földtani  viszonyok 
tárgyalását  mindenütt  a  földrajziaknak  megemlítése  előzi  meg. 

2.  Vízrajzunk  ez  évben  nem  gyarapodott  lényegesen.  Fo- 
lyamaink szabályozásáról  német  nyelven   érdekes   munkát  adott  ki 
Vilovoi  Stefanovics  János,   ki    12  év  óta   hydrographiai  tanul- 
mányokkal foglalkozik  és  saját  tapasztalatai  alapján  részletesen  irja 
le  8    tervrajzokkal  és  vázlatokkal   teszi  érthetőbbekké  folyamaink 
áradási  viszonyait.  Szerinte  a  I^afranconi  Éneának  —  múlt  szemlénk 
által  is  említett  —  nagy  művében  felállított  rendszer  genialis  con- 
ceptiója  daczára,  egyes  folyamtertileteknél  csak  feltételesen,  néme- 
lyeknél azonban,  kivált  a  tiszamellékieknél,  egyáltalán  nem   alkal- 
mazható. Magyarországnak  s  különösen  a  Tiszavölgynek  az  áradá- 
soktól való  megmentése,   szerző  szerint,  csak  úgy  lehetséges,  ha  a 
Tisza  levezetésére,  mint  azt  szerző  már    1871-ben  javasolta,   pár- 
huzamos  csatornát  építenek    Szatmáitól   Aradon   át  Palánkáig,   a 
magyar  alföld  legmélyebb   pontjáig.  A  csatorna   előmunkálataival  a 
kormány  által  kiküldött  mérnökök  csakugyan   foglalkoztak,  a  terv 
azonban,   földtani  és   más  nehézségek   következtében,  valószínűleg 
csak    papiroson   marad.  —   Herrich   Károly   a  mémökegyestilet 
közlönyében  az  1882.   európai  vizáradásokról   s  a  magyar  folyam- 
szabályozásokról értekezett.  Polemikus  czikkóben  főkép  azt  bizonyít- 
gatja, hogy  a  Tiszaszabályozásra  40  év  alatt  az  utolsó  árvizes  évekig 
alig  adott  ki  a  kormány  és'  közönség  25  millió  írtnál  többet ;  annyit, 
mint  azóta  4—5   év  alatt;  s  a  tegnapi   3—3   mérnök   helyett  ma 
115  mérnök  foglalkozik  e  folyóval.   Fokozott  szellemi   és   pénzbeli 
gyámolítás  mellett,    különösen  pedig  a  víz   természetét  megfigyelő 
állomások  felállítása  által   többet  lehet   elérni,   mint   az   elégtelen 
eszközökkel  dolgozott  régi   mérnökök   munkáinak   ocsárlásaival.  — 
Hanusz  Istvánnak  a   magyar  birodalom  vízviszonyairól  s  a  Tisza 
fejlődésének  törvényeiről,  a  »Szőke  Tiszáról*,  valamint  Jassniger 
J.-nak  a  Rába  és  Duna  vízrajzi  viszonyairól  társulatunk  tavali  Közle- 
ményeiben foglalt  czikkei  méltó  figyelmet  keltettek.  —  StrasserF. 
és  Krügkula  J.  Bécsben  8  lapnyi  füzetkét  adott  ki  a  Duna  alap- 
vízállásának   Bécs   és    Budapest   mellett   észlelt  magasságairól.    A 
Hernád  hajózható  voltáról  a   Zipser   Boté  42   s   következő   számai 
Iioztak  egy  csinosan  írt  czikket.  A  földtani  társulatban  Roth  Lajos 
Ottosácz  és  Eszék  hydrogr.  viszonyairól  értekezett.  A  horvát  Karszt- 
ban fekvő   Ottosácz  földtani  viszonyaiból   kiindulva,  arra   az  ered- 
nény re  jutott,  hogy  iható  vizet  csak  a  Gacskafolyó  vizének  átszűrése 
j  Ital  lehetne  kapni.  Eszéknél  hasonló  czélból   artézi  kutat  lehetne 
úrni.  —  A  Neue  Freie  Presse  6648.  és  a  *  Végvidék «  czímű  pan- 
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csovai  lap  több  száma  a  Vaskapu  szorosát  írja.  le,  az  utóbbi  a  Pan- 
csóvától  egész  Szöróny-toronyig  terjedő  részt  vázolván.  Az  erdélyi 
Kárpátegyesület  második  évkönyvében  Böhm   Dávid  a  Marc^naJí 
Szászrégen  és  Bisztra,   az  Ország- Világban  pedig  Nemes   Ödön 
ugyanannak  Dédácstól  Topliczáig  terjedő  regényes  szakaszát,  illetőleg 
szorosát  ismertette.  Nemes  Ö^  rajzban  is  bemutatta  Szerecsen  és  Pa- 
lota-Ilva  szép  vidékét.  —  Álló  vizeink  közői  Czirbusz  Géza  a 
temesvári  Természettudományi  Füzetben  a  Balatont  ismertette.  El- 
mondta múltját,  forrásait,  tagosúltságát,  réveit,  sceueriáját;  beszélt 
a  bazalt  térségről,  borászatról,  a  vidék  lakosairól,   helységeiről  s  a 
Balatonon  előforduló  szelekről  és  endogén-viharokról.  —  Wirth 
Miksa  a  Neue  Freie  Presse  6627.  számában  leírta  a   Fertő  taván 
tett  korcsolyázását  és  kocsizását.  Rákostól  (Kroisbach)   Rusztig  a 
kocsin  4  órajárásnyi  utat  korcsolyával  55  perez  alatt  tette  meg; 
visszafelé    kocsin  ment.  Leírja,  Ruszt  alatt  hogyan    halásznak  a 
lékeken  át.  —  A  hazai   fürdők  és  gyógyvizek  emelése  érdekében 
Trefort  miniszter  az   egyetem  több  tanárával  értekezett.   Bókai, 
Kétli  és  Korányi  tanárok  sok  becses  statisztikai  adaton  nyugvó  ja- 
vaslatokat tettek  vegyelemző  állomás  felállítása,  az  állami  fürdők 
mintaszerű  berendezése,  új   balneológia  megírása,  az  ország  e  kin- 
cseinek értékesítésére  törekvő  társulatok   alakítása  stb.   iránt.   — 
H  e  k  s  c  h  Sándor  és  dr.  H  e  r  k  i  n  1  e  r  Károly  német  nyelven  Hart- 
lebennél  képes  fürdőkalauzt  adtak  ki,  melyhez  4S  kép  s  egy  térkép 
járul.  Fele  a  szepesi  fürdőkkel  foglalkozik,  de  meglehetősen  hem- 
zseg a  tévedésektől.   Többet  ér  ennél  a  szintén  Heksch  Sándor 
kiadásában  magyar  nyelven   és  füzetekben   megjelenő    > Fürdő  és 
úti  kalauz*,  melyben  az  egyes  fürdőket  szakemberek  írják  le;  pl. 
dr.   Kaposi  Albert  a   mohait  és  Mild  Adolf  a  topliczait.   Dr. 
Bruck  J.  magyar  és  német  nyelven  szólt  hazánk  gyógyhelyeiről 
és  gyógyforrásairól  s  művét  térképpel   egészítette  ki.  —  Bielz 
Albert  az  erdélyi   Kárpátegyesület  2.  évkönyvében   Erdély  ásvány- 
vizeivel tizenkét  fejezetben  foglalkozik;  a  földmivelésügyi  minisz- 
térium különben  dr.  H  a  n  k  ó  Vilmos  dévai  tanárt  bízta  meg,  hogy 
az  erdélyi  ásványvizek  összetételét  és  kezelését  tanulmányozza. 

3.  Állattani  irodalmunk  ez  évben  kevéssel  járult  hazánk 
állatországának  ismertetéséhez.  Dr.  R  o  t  h  Samu  a  Vadászlapban  a 
kárpáti  morgáról  közölt  néhány  adatot,  Szontagh  Miklós  pedig 
—  ugyanott  —  a  szirti  fogolynak  (perdix  rupestris)  a  Tátrában 
való  meghonosításáról  értekezett.  Az  első  kísérlet  1882-ben  történt, 
a  bélai  csepkőbarlang  közelében.  >Szerény  megjegyzései* -ben  Cher- 
n  e  1  István  néhány  erre  vonatkozó  történeti  adatot  igazított  helyre. 
Füzy  Alajos  a  szirti  foglyokat  a  tél  vége  előtt  nem  tekintette 
meghonosúltaknak  s  azt  ajánlta,  hogy  újabb  honosításra  ne  a  há- 
rom hónapon  át  napvilágot  nem  látó  »Quellengründchen< -völgyet 
válasszák,  hanem,  hogy  az  egész  Tátrában  legmelegebb,  mert  szél- 
mentes >Drechselháuschen«-ben  tegyenek  kísérletet.  —  Kram- 
berger  —  Gorjanovics  Dragomir  Horvátország  harmadkori 
halfaunájáról  értekezett  a  Mojsisovici?  és  Neumayr  által    >Beitrage 
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zur  Paleontologie  Oesterreicb-Uogarns*  czímmel  szerkesztett  folyó- 
irat 2.  kötetében.  —  FaberG.  L.  fiumei  konzul  angol  nyelven 
gyönyörű  kiállítású  könyvet  adott  ki  az  Adriai-Tenger  halászatáról. 
(^The  físheries  of  the  Adriatic  and  the  fish  tereof).  Nagy  szakis- 
merettel írt  és  tömérdek  képpel  ellátott  könyvének  üdvösekké  vál- 
ható gyakorlati  czéljai  is  vannak.  Erdély  nummulitjeit  Vutskits 
György  a  kolozsvári  orvos-természettud.  társulatban  mutatta  be. 
Az  erdélyrészi  harmadkori  rétegek  alkotásában  Alsó-Járától  Guráig 
s  innét  többé-kevésbé  összefüggő  j  lánczolatban  éjszakra  mindenütt 
résztvevő  26  ismert  fajt  6  csoportra  osztja.  -—  Daday  Jenő  az 
akadémiában  a  kerekes  férgek  (Rotatoriák)  ismeretéhez  közölt  új 
adatokat.  Évről-évre  más  és  más  vidékeit  járta  be  Erdélynek,  ta- 
nulmányozva és  gyűjtve  a  sodróférgeket  A  mezőségi  tósorozat  egyik 
legnagyobb  tavában,  a  mező-záhiban  többi  közt  két  egészen  új  fajt 
(Brachionus  Margói  és  Asplanchna  triophthalma),  továbbá  egy  új 
nemet  egy  fajjal  (Schiacerca  diversicornis)  fedezett  föl.  —  ugyanő 
a  kolozsvári  természettud.  társulatban  a  Szent  Anna  és  Mohostó 
gerincztelen  állatait  (főkép  a  rákokat  cs  rovarokat)  is  leírta.  — 
Heller  Károly  a  Katterféle  Entomolog.  Nachrichten  15—16.  fü- 
zetében az  1881.  és  1882.  év  folytán  általa  Orsován  gyűjtött  cole- 
opterákat  sorolta  fel. 

4.  Növénytani  tekintetben  fontos  Linhart  Györgynek 
már  említett  vállalata,  melynek  Magyarország  gombáit  ismertető 
II.  centuriája  az  idén  jelent  meg.  Első  helyen  Mosonymegye,  azután 
Budapest,  éjszaki  Magyarország,  a  Dunántúl  és  Szlavónia  van  benne 
képviselve;  az  alföld  és  Erdély  kimaradt.  A  becses  herbárium  új 
fajokat  is  tartalmaz.  Mellékletül  Hajós  által  készített  18,  részint 
eredeti,  részint  Tulasne,  Bartig  és  De  Bary  által  készített  s  jobbadán 
a  tömlőgombákra  vonatkozó  szép  rajz  járul.  Dr.  Hazslinszky 
Frigyes  a  brandenburgi  növénytani  egyesület  közleményeiben  »Be- 
merkungen  zu  den  deutschen  und  ungarischen  Geaster-Arten<  czímmel 
írt  egy  czikket  Dr.  Simkovics  Lajos  a  Természettud.  Közlöny- 
ben az  irodalmunkban  részletesen  először  Kitaibel  Pál  által  leírt 
nymphaea  thermalisról,  vagyis  a  nagyváradi  hévvizeken  dísztó  tavi 
rózsáról,  mint  teljesen  magyarföldi  növényről  emlékezett  meg.  B  o  r- 
bás  Vincze  —  ugyanott  —  flóránk  többi  jövevényét  sorolta  fel, 
pl.  a  tengerit,  eperfát  stb.  A  természettud.  társulatban  Bor b ás 
néhány  növénytani  közleményt  terjesztett  elő.  Bemutatott  két  fías 
kákafajt,  mely  a  magvakon  kivül  sarjakról  is  szaporodik;  Kőszeg 
vidékéről  néhány  marónit,  a  homoki  kikiricsből  tavaszi  fajtát,  a 
Polygala  Chamebuxusból  másod  virágokat  s  Kemenesaljáról  egy  ha- 
zánkban ritka,  Typha  minimát.  E  havasvölgyi  növénynek  balaton- 
melléki  és  ez  a  termőhelye  ily  alacsony  helyen  feltűnő  s  abból 
magyarázható  meg,  hogy  a  Nóri -havasokból  hazánk  nyugati  részébe 
sok  havasvölgyi  növény  leereszkedik.  Dr.  Staub  Mór  a  magyar- 
honi fossil  flórában  előforduló  Ctenopteris  cycadea  Brongniartról 
értekezett  a  Föltani  Közlöny  hasábjain.  Hazánkban  a  baranyame- 
gyei Somogy  mellett  bukkantak  rá. 
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5.  Ásványaink  repertóriumát  egy  » Magyarország  ásvá- 
nyai* czímmel  565.  lapra  terjedő  kötetben  Tóth  Miké  adta.  Műve 
természettudományi  irodalmunknak  valóságos  gazdagodása.  A  bécsi 
udv.  ásványtár,  a  nemz.  múzeum,  a  selmeczi  bányászakadéjnia 
gyfijtemónyeinek  s  hazánk  különböző,  ha  nem  is  minden,,  ásvány- 
tanilag  fontos  vidékeinek  lelkiismeretes  tanulmányozása  alapján 
készült.  Rendszeresen  írja  le  az  egyes  ásványfajokat  együvé  cso- 
portosítja a  vegyrendszer  folytán  együvé  tartozó  válfajokat.  A  ter- 
mőhelyek meghatározására  kiváló  gondot  fordított.  Bírálói  nem 
egy  tévedését  mutatták  ugyan  ki,  de  mindannyian  szívesen  elis- 
merték e  könyvnek  hézagpótló  voltát.  A  földtani  intézet  tisztviselői 
június — szeptember  hónapban  erélyesen  folytatták  múlt  évi  fölvéte- 
leiket a  magyar-erdélyi  határhegységben  s  ennek  déli  kiegészítő 
részeiben  dr.  Schafarzik  kivételképen  Esztergom,  dr.  Hofmann 
pedig  Piszke  vidékét  kutatta,  hogy  teljesen  befejezhessék  a  du- 
nántúli vidék  geológiai  részletes  fölvételét.  A  Földtani  Közlöny  ez 
évben  tette  közzé  ugyané  tisztviselőknek  multévi  földtani  fölvéte- 
leit Nevezetesen  dr.  Hofmann  Károlynak  a  szatmármegye  dél- 
keleti részére,  —  Matyasovszky  Jakab  a  Bükk-  és  a  Réz- 
hegységre,  dr.  Koch  Antal  a  kolozsvári  szegélyhegységre  és 
környékére,  Roth  Lajos  a  Lajta-  és  a  bánsági  hegységre,  Hala- 
váts  Gyula  a  Versecz  környékére,  Böckh  János  pedig  a  Krassó- 
SzŐrénymegyére  vonatkozó  földtani  jegyzeteket  közölte.  Ezen  hiva- 
talos és  becses  jelentéseken  kivül  Roth  Lajos  ugyanott  külön 
czikkbenis  szólt  a  Lajta-hegység  geol.  viszonyairól.  —  Primics 
György  az  akadémiában  a  kis-szamos-forrásvidéki  hegység  kristá- 
lyos palakőzeteiről  a  kolozsvári  természettudományi  társulat  érte- 
sítőjében pedig  ugyanannak  eruptiv  s  egy  külön  czikkben  gránitos 
kőzeteiről  értekezett.  A  Vlegyászácsoporton  a  kivül  a  Kalinyásza, 
Vurvu-Vurvului.  Balameriászá  és  Muntyule  maré  főbb  magasla- 
tokra terjesztette  ki  figyelmét.  >Asványtani  közlemények*  czím 
alatt  Kolozsvárott  néhány  erdélyi  ásványt  is  bemutatott,  más  al- 
kalommal pedig  »Néhány  erdélyi  kőzetfaj  petrographiai  vizsgálata 
czím  alatt  Foith  Károlynak  azon,  a  »Jövő  geológiája* -ban  fejte- 
getett elméletét  czáfolgatta,  mintha  az  összes  ásványanyag  erede- 
tileg részint  állati,  részint  növényi  szervezetek  működése  által  ke- 
letkezett volna  a  tenger  fenekén,  vagyis  mintha  a  közetek  szerves 
eredetűek  volnának.  —  Dr.  Mártó nfi  Lajos  a  kolozsvári  Ter- 
mészettud. Értesítőben  a  Sebes-Kőrös  völgyébe,  egy  más  czikkében 
viszont  a  Mezőségre  tett  ásvány-földtani  kirándulását  beszélte  el. 
Amott  különösen  a  biharhegységbeli  Pestere  Igricz  nevíí  barlang- 
járól értekezett.  B  i  e  1  z  Albert  a  nagyszebeni  természettudományi 
társulat  >Verhandlungen«-eibeii  földtani  jegyzeteket  közöl.  A  Sze- 
listye  mellett  levő  Kakováról  eddig  ismeretlen  neogen  lerakodást 
mutat  be,  leírja  a  feleki  patak  környékén  előforduló  igen  tiszta 
barna  kőszent,  szól  az  erdélyi  harmadkori  agyag-  és  márgaréte- 
gekben  találtató,  eddig  strontianitnak  tartott  strontianocalcitról ; 
adatokat  közöl  a  rohrbachi  jódtartalmú  sósfürdő  földtani  viszonyai- 


Dr   Márki  Sándor.  113 

ról  s  a  Nagy-Szeben  vidékén   található  úgynevezett  iszapvulkánok- 
ról.  Az  Arany  völgy  ben  ugyanis,  a  papirmalom  közelében  levő  két 
apró  s  egy  nagyobbacska  halom   csúcsán  kráterszerű   kerek  nyílá- 
sok   vannak,   melyek    kékesszürke    iszapos   vizet  tartalmaznak.   A 
legnagyobb  nyilas  alapjának   átmérője  2  méter,  magassága  60 — 70 
em. ;  anyaga  ingoványos,   szivacsos  tömegből  áll,  a   körülötte  levő 
talaj    ellenben   szilárd.   Az   agyagos  víz  csak   igen  csekély  mérv- 
ben SOS  izű  s  időnkint  gázbuborékok   bugygyannak   föl  belőle.   — 
M  e  d  g  y  e  s  i  Béla  a  kolozsvári   természettud.  társulatban  az  erdé- 
lyi porphirokról  értekezvén,    12  helyről  összesen   26  kőzetet  vizs- 
gált meg  a  górcső  és  lángkisérlet  útján.  —  Az  ásványvízeket  illető 
kutatásokról  a  vízrajz  rovatában   már  imént  szóltunk.   A  demény- 
falvi,   dobsinai  és  sziliczei    jégbarlangokat    SchMralbe  B.   tanár 
még  1881.  nyarán  meglátogatván,   most  a  6aea-ban   azon   nézetét 
nyilvánítja,  hogy  a  lehűtés  székhelye  maga  a  talaj  s  hogy  még  a 
téltől  eredő  hideg  levegő   meg^yűlése   ezen  tüneményt  ép  oly  ke- 
véssé magyarázza,  mint  a  párolgás  és  a  légvonat.  »De  ha  —  úgy- 
mond —  mégis  ezek  segítségével  akarnók  azt  megmagyarázni,  ezen 
magyarázat  mindig  föltételezi,  hogy  előbb  a  víz  erősen  le   legyen 
hűlve,  mit  nyilván  az  átszivárgás  folyamata  idéz  elő,  mert    a  hol 
ez  nxegszünik,   ott  a  jégképződés  tüneménye  maga  is   megszűnik. 
I^párolgás  által  sem  lehetne  megmagyarázni,  miként  keletkezik  a 
talaj  alacsony  hőfoka,  mely  más  barlangokban  a  levegőével  egyen- 
lően 7— 8^^  Vannak  továbbá  oly  jégbarlangok  is,  melyeknek  nyi- 
lasa fölfelé  emelkedik  és  a  jégképződés  azokon   a  helyeken  megy 
végbe,   melyek  magasabban    fekszenek,   mint  maga  a  nyilas.   Az 
egész  tünemény  —  végzi  —   azon  benyomást  idézi   elő,  mintha 
a  víz  már  túlhütötten  szivárogna  át  a  sziklából  és 
mintha  lecsepegésekor  mindjárt  megmerevednék.* 
A  jégbarlangokról   a  nemzetközi  alpesi  congressusnak  Salzburgban 
tartott  4.  közgyűlésén  F  u  g  g  e  r  Eberhard  is  értekezett  és  a  Salz- 
burg  mellett  az  Untersberg  alatt  levő  Kolowratbarlangnak  leírása 
után  (Petermann  közleményeiben  és  a  Gaeában)  hivatkozással  a 
Kárpátokban  levő  8,   nevezetesen  a  sziliczei   jégbarlangra,   azt  az 
elméletet  állítja  föl,  hogy  ezeknek   jege   a  téli  hideg  folytán  kép- 
ződik s  megmarad  az  a  nyári  meleg  mellett  is,   minthogy   helyi 
okokból  csak  annyi  melegmennyiséget  kap  a  jég,   mely  nem  elég, 
hogy  ugyanakkor  felolvaszsza,   mikor  a  hasonló   tengerfölötti  ma- 
gasságban szabadon  levő  hó  és  jég  eltűnt.   —   A   vulkanismusról 
írt  pályanyertes  művében,  mely  Közleményeink  múltévi  folyamában 
látott  napvilágot,  L  a  s  z  Samu  Magyarország  vulkáni  vidékeit  is  — 
ismertette  a  földtani  társulat  évkönyvei,  közlönye,  kiadványai,  egyéb 
források  és  saját  tapasztalatai   alapján.   Czikkének   e  része  szintén 
teljes  figyelmet  érdemel. 

6.  Éghajlatunk  ismeretére  nézve  hasznos  adalék  Kol- 
benheyer  Károlynak  a  bielitzi  főgymnasium  értesítőjében  a 
Magas-Tátra  éghajlatáról  közölt  czikke.  —  A  magyarhoni  földren- 
gési  bizottságnak  eddigi  működéséről   a  Földtani  Közlönyben  meg- 

FOldr^jzi  Közi.  isM.  Mdrozius.  —  :;-ik  füzet.  8 
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jelent  tudósítása  hazánkban  1882-rőI  11  földrengésről  értesít,  A 
bizottság  2000  magyar  és  1000  német  példányban  terjesztette  el 
Heim  A.  tanár  értekezését  a  földrengések  megfigyeléséről.  Fröh- 
lich  Izor  az  akadémiában  a  magyar  korona  területén  tapasztalt 
elektromos  földáramokról  értekezett.  A  budapestiekből  közel  1200 
külömböző  időpontra  számíthatta  ki  a  földáramok  erejét  és  inten- 
sitását ;  a  távíróvonal  ellenállását  minden  időre.  A  vidéki  észlelések 
jelentései,  a  zágrábinak  kivételével,  általában  véve  nem  alkalmasak 
a  földolgozásra. 

7.  Csillagvizsgálással  hazánkban  a  kalocsai,  ó-gyal- 
lai  és  herényi  observatorium  foglalkozott.  Saját  csillagászati  meg- 
figyeléseiről s  külön  a  nap  felületét  illető  tapasztalatairól  önálló 
füzetekben  is  értekezett  Konkoly-Thege  Miklós. 

Történelmi  földrajzunk  lényeges  hasznot  fog  vonni 
a  magyar  főpapság  áldozatkészsége  folytán  biztoáított  Vaticani  ük- 
levéltárból,  mely  a  hazánk  régi  földrajzára  nézve  oly  fontos  pápai 
tizedjegyzékeket  is  közli  a  XIV.  századból.  —  Németh  Antal 
egy  kis  történeti  zsebszótárt  adott  ki,  mely  a  magyar  történelem- 
ben előforduló  főbb  események  színhelyeinek  felsorollsát  kísérli 
meg  s  hasznos  segédkönyv  tanulók  számára.  —  Sax  Károly  a 
bécsi  cs.  és  kir.  földrajzi  társaság  közlönyében  Bosnia  nevének 
eredetéről  és  a  bosniai  bánság  hajdani  terjedelmeiről  közölt  ta- 
nulmányt. Wolff  J.  a  Zeitschrift  für  Schulgeografie  több  füze- 
tében, valamint  az  erdélyi  honismertető  társaság  Archivjának  17. 
kötetében  Erdély  folyó-  és  patakneveinek  származtatásával  foglal- 
kozott. Hradszky  József  a  Zipser  Botéban  a  magyar-galicziai 
határigazítások  történetének  vázlatát  nyújtotta.  Pesty  Frigyes  a 
»Nemzet«-ben  csak  3  számra  terjedő,  de  kitíínő  czikkben  felelt 
Klaics  Vjekoslav  tanárnak,  ki  a  >Viennac«  czímű  folyóiratban  ós 
^Slavonien  vom  X.  bis  zum  XIII.  Jahrhuudert«  fölirattal  külön  is 
megjelent  röpiratban  próbálta  kiforgatni  Pestynek  Horvátországra 
vonatkozó  közjogi  dolgozatait.  A  régi  Horvátország  fekvését  jeles 
tudósunk  adatainak  újabb  és  minden  kétséget  kizáró  csoportosítá- 
sával a  Száva  jobb  partján  jelöli  ki.  Dr.  Schwicker  Henrik 
Bécsben  német  míívet  adott  ki  a  feloszlatott  » osztrák*  Határőrvi- 
dék történetéről.  Munkáját  úttörőnek  tünteti  föl,  holott  birálója, 
dr.  Ballagi  Aladár  szerint,  e  nagy  mondásból  mindössze  annyi 
az  igaz,  hogy  az  » osztrák*  Határőrvidéknek  —  e  sohasem  létezett 
fogalomnak  —  történetéről  még  senki  sem  írt.  A  446  lapra  ter- 
jedő míívet  csak  Vanicsek  négykötetes  és  Bécsben  még  1875- 
ben  megjelent  nagy  munkája  (Spezialgeschichte  der  Militargrenze) 
elrontott  kivonatának  tartja.  A  zásty-i  apátság  a  sombolyí  és  pan- 
kotai  főesperesség  stb.  holfekvésének  kérdését  illető  s  részben  el- 
döntő czikkekről  a  vármegyék  rovatában  szólunk. 

Földrajzi  irodalmunk  történetének  első  Összefüggő 
tárgyalását  alkalmasint  külföldi  embertől  kapjuk,  t.  i.  dr.  Gr  ás- 
sa uer  Nándortól,  a  bécsi  egyetemi  könyvtár  őrétől,  ki  tiz  év  óta 
dolgozik  Ausztria-Magyarország  földrajzának  irodalomtörténeti  kézi- 
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könyvén.  Bournaz  Ernő  a  brassói  r.  kath.  főgymnasium  értesítő- 
jében Herodotus  földrajzáról  értekezvén,  Scythiáról  a  21  —  29.  lapon 
bővebben  is  megemlékezik.  Müller  Károly  Parisban  új  és  he- 
lyesebb szövegben  adta  ki  Claudius  Ptolomaeus  geographiáját. 
A  kitűnő  kiadásra,  melyből  idáig  csak  az  I.  kötet  jelent  meg,  ha- 
zánk ókori  földrajzának  minden  barátját  örömmel  figyelmeztetjük. 
—  A  magyarországi  Kárpátegyesület  alapításáról,  fejlődésiről  és 
működéséről  Dénes  Ferencz  tartalmas  füzetet  állított  össze.  A 
Kárpátokat  ismertető  könyv-  és  térképirodalom  bibliograpbiája  gya- 
korlati értékű  benne.  Somogyi  Ignácz  a  »Jász-Nagykún-SzoInok< 
czímű  lap  26.  számában  Petőfiről  mint  hazánk  leírójáról  értekezett. 
Dr.  Szabó  József  a  Földtani  Közlönyben  a  hazánk  leírása  körül 
annyi  érdemet  szerzett  Peters  Károly,  dr.  Márki  Sándor  pedig  a 
Pesti  Naplóban  a  hazánk  térképezése  tekintetében  szintén  igen  ér- 
demes idősb  Duschek  Ferencz  emlékét  elevenítette  föl.  Ugyanő 
adott  számot  Közleményeinkben  az  1882-ben  hazánk  leírásával  fog- 
lalkozó czikkekről  is. 

S  ezek  után  áttérhetünk  azon  monographiák  felsorolására, 
melyek  egyes  vármegyékre,  vagy  azoknak  bizonyos  részére  és  ne- 
vezetességére vonatkoznak.  A  tanfelügyelők,  és  alispánok  kinyo- 
matott jelentéseit  ezúttal  mellőztük. 

Ábaúj-Tornamegye  nagy  fali  térképét,  as  ethn.  viszonvokBak  külön  való 
feltüDtetésével,  H  á  t  s  e  k  Ignácz  rajzában,  mint  említettük,  rosner  E.  L.  adta 
ki.  A  kassai  ipar-  és  keresk.  kamarának  1882-rŐl  szóló  jelentése  a  legapróbb 
részletekig  megvilágítja  az  állapotokat.  Dell  Jenő  titkár  3 ('9  lapon  valóban 
kitűnő  tájékoztatást  nyújt.  A  mezőgazdaságon  kivttl  a  kerület  iparviszonyait, 
bank-  és  hitelügyét,  közlekedését  és  adózását  is  kimerítően  tárgyalja.  A  felső- 
magyarországi  múzeum-egyesületnek  dr.  Stöhr  Antal  által  szerkesztett  4.  év- 
könyvében dr.  R  ö  s  s  1  e  r  István  a  kassai  kir.  jogakadémia  könyvtárát,  T  a  t  k  o 
József  Kassa  pecsétjeinek  és  czímereinek  fejlődési  történetét,  egy  névtelen  Kassa- 
Yáros,  TóthLfőríncz  pedig  a  múzeum  egyesület  néhány  okiratát,  --  Szeke- 
re s  s  Ödön  Yégre  Kassa  vidékének  umbelliferáit,  magát  a  muzeumot  a  Pesti 
Xaplóban  dr.  M  á  r  k  i  Sándor  ismertette.  A  vallás-  és  közoktatásügyi  minisz- 
toriom  31  negyedrétű  lapra  terjedő  füzetben  külön  is  kiadta  a  kassai  convictus 
tárgyában  tett  jelentését.  A  kassai  áll.  főreáliskola  értesítője  az  intézet  i\j  épü- 
letének leírását  és  Myrkovszky  Viktor  által  készített  rajzát  közli.  M  ü  n- 
n  i  c  h  Sándor  a  Zipser  Boté  45.  számában  Ajt  és  az  áji  völgyet  rajzolja.  Külö- 
nösen a  »Czifra  kő«-nek  természetes  szépségei  ragadják  őt  el.  A  völgy  mentén 
egészen  annak  végéig,  Falueskáig,  minden  kiválóbb  nevezetességet  fölemlít. 

Alsó- Fehérmegye  éghajlatának  jellemzésére  fontos  A  véd  Jákó  füzete, 
mely  a  gyulafehérvári  meteor  állomásnak  1875-- 1878.  tett  megfigyeléseit  közli. 
Az  ívrétű  24  ..lapra  terjedő  táblázatokhoz  nem  járulnak  szóbeli  megjegyzések. 
—  Nemes  Ödön  a  »Magyarország  és  a  Nagyvilág* -ban  több  képben  mutatta 
be  Tövis  vidékét  és  pedig  szeretettel,  mert  hiszen  Magyar- Kapudon  úgyis  szer- 
zőé a  > Kemény-porta «,  hol  Kemény  Zsigmond  töIté  itjitkorát.  £  t^jon  állt  a 
szentimrei  csata  emlékére  Hunyadi  János  által  Szentimrén,  Tövisen  és  Orbón 
emelt  góth  templom ;  az  utóbbi  már  elpusztult ;  a  tövisi  díszes  portaléja  és  fel- 
irata által  tűnik  ki.  Diód  várát  144.5.  körül  szintén  Hunyadi  építtette  ;  ma  csak 
alapjának  romjai  a  mély  körárkai  láthatók.  Báró  Kemény  Lászlónak  Alsó-Gáldon 
magasan  épült  kastély-kápolnájában  volna  eltemetve  a  hŐs  Kemény  Simon. 
Koch  Antal  a  kolozsvári  természettud.  tai'sulathan  a  >yivianit-kristályok  új 
termőhelye<  czím  alatt  két  áttetsző,  kékeszöld,  feltűnő  szép  vivianit-kristályt 
ismertetett,  mely  valószínűleg  Vöröspatakról  való. 

Aradvármegye  térképét  1  :  160,000   szerint    készítette  és  bocsátotta  közre 
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Remekházy  Károly.  A  Temesvárott   nyomatott  térkép  nyolcts  színt  h&aznál 
s  feltaláltató  benne  a  me^e  teljes  statisztikája  a  széleken.  A  távolságok  — 
elég  fölöslegesen  ~  községektol   községekig  kilométerekben  szám  szerint  is  be 
vannak  jegyezve,   a  hegymagasságok  pedig   színnyomatban  plastice  feltflotetve. 
A  városokon,  községeken  kivöl  a  paszták,  sőt  az  egyes  nagyobb  birtokok  hatá- 
rait is  jelzi.  £   díszes  munka  nagy  becsületére   válik  a  temesvári  nyomdának. 
—  Aradváros  tervrajzát,  melyet  már  említetttink,  szerzője  Csepregliy  >fi- 
hály  most  kisebbített  és  zsebben   könnyebben  hordozható  alakban  is  Éadta.  A 
földtani  intézet  megbízásából  Lóczy   Lajos  a  megye  földtani  fölvételével  fog- 
lalkozott  Monyásza   vidékét   Zsigmondy  Vilmos   geologiailag   vizsgálgatta^ 
előtanulmányokat  tévén  egy  artézi   kút  fúrásához.  Boros  Vida  tanár  jelenleg 
a  Hegyes-Drócsa  keleti  részének,  nevezetesen  Boros-Sebes,  Dézna  és  Monyásza 
vidékének  földtani  és  földrajzi  vizsgálatával  foglalkozik  s  június  5- én  a  nzda- 
sági   egyesület   gyűlésén   már   be    is  mutatta  munkálatának  tervezetét.  K  á  c  z 
Károly  több  becses  közlést  tett  a  vármegye  régi  földrajzát  illetőleg;   a  délma- 
gyarországi történelmi  társulatban  a  zástyi   apátságról  értekezett  s  azt  a  jelen- 
leg Traunau  közelében  a  Maros   »Háda<    szigetén  kereste.  P  e  s  t  y  Frigyesnek 
ez  állítás  lielyességét   kétségbevonó   nyilatkozatára  az   aradi  Kölcsey-egyesQlet 
tör.  szakosztályában  felelt,  hol  a  régi  aradi   káptalanról,  az  > Alföld*  ben  pedig 
a  Kuvmi  zárdáról  stb.  is  értekezett.  SzŐllŐsy  Károly  külön  füzetben  mondta 
el  az  aradi   Szentháromság-szobor  történetét.   S  z  a  1  á  d  y  Árpád  a  >MagyaFor- 
szág<-ban  négy   csínos   képben   mutatta  be  Világosvár   omladékait,   továbbá  a 
vil^osi  Bohus-park  bejáratát  s   az  ősi  romokon   épült   plébánia-templomot  A 
pankotai  ásatások  eredményéről  az  >Arad  és  Vidéke*  adott  bővebb  tudósítást. 
Szentesi  Kovács  Pál   a  »Magyaror8zág«-ban,   Márki  Sándor  pedig  a  Pesti 
Naplóban  írt  Arad-Hegyaljáról.   Utóbbi   az  aradi   két  magyar  lapban  a  meg>'e 
történetére  vonatkozó  több  czikket  közölt.  A  Vasárnapig  Újságban  V.   az  orodi 
öthalomról  írt  Képes  lapjaink  a  leégett  aradi  színházat  képek  kíséretében  is- 
mertették. Karácsonyi  János  a  temesvári  Tört  Értesítőben  bebizonyította, 
hogy   Alsó-Eperjes  nem   Békés-,   hanem  Aradvármegyében  feküdt.    K  a  n  d  r  a 
Rabos  a  Századokban  a  zarándi  főesperességről  értekezett,  mely  hajdan  kőzve - 
tétlenül  az  egri  püspöki  megyéhez  tartozott   és   a  simándi  határban  levő  Som- 
bolyról sombolyi,  ld37-en  túl  pedig  pankotai  apátságnak  nevezték. 

Árramegyébol  a  felső-kubini  urnatemetőt  iQ.  Ku b in yi, Miklós  a  bécsi 
anthropologiai  társulat  közleményeiben,  valamint  az  Archeol.  Értesítőben  írta 
le.  Az  itt  találtató  kitűnő  minőségű  turfák  vizsgálásával  Jablonszky  Fiórís 
foglalkozik 

JBaranyamegye  Bakócza  nevű  helvét  s  a  Mi^láthnak  ott  levő  ősi  kasté- 
lyát M  e  i  n  h  0 1  d  Kczső  rajza  után  a  Vasárnapi  Uiság  ismertette.  Az  Egyház- 
művészeti Lap  a  pécsi  székesegyház  restauratiojáról  hozott  közléseket. 

Barahól  a  roszkosi  gyümölcstelepet,  agyag-,  kőanyag-,  chamotte-,  alagcsŐ- 
és  agyagmíígyárat  Szabonya  Bertalan  a  Magyar  Földben  mutatta  be.  Maga 
a  gyümölcstelep  Európában  a  legnagyobb,  a  mennyiben  több  mint  ŐOO  holdra 
teljed. 

Bdcsmegye  leírását,  melyet  a  bácsbodrogmegyei  gazd.  egyesület  kitüntetett 
s  melynek  1.  kiadásáról  már  megemlékeztünk,  R  a  dics  György  most  másod- 
ízben javítva  bocsátotta  közre.  A  megyét  annak  13  járása  szerint  írja  le  s  végül 
az  összes  műveltségi  és  természeti,  viszonyokat  ismerteti.  S  t  e  1 1  z  e  r  Frigyes 
Újvidéken  hat  fejezetben  öt  íven  adta  ki  Bácsmegye  történetét  >Geschichte 
der  Bácska*  czímen.  Dióhéjban  sok  ismeretlen,  de  idézetekkel  soha  sem  igazolt 
adatott  szorított  Össze  ;  kívánatos  volna,  ha  a  megye  bővebb  monographiájának 
megírására  is  vállalkoznék.  A  kalocsai  érsekségnek  1883-ra  szóló  schematismu- 
sában  Városi  Gyula  »Regesta  Capitnli  Bachiensis«  czímmel  1158-tól  1527-ig 
terjedő  levéltárí  adatokat  közöl.  Óhajtandó  volna  ha  ő  viszont,  ily  forrástanul- 
mányok után,  a  kalocsai  érsekmegye  történetét  állítaná  egybe.  —  A  szabadkai 
főgymnasium  értesítőjében  I  v  á  n  y  i  István  » Vidékünk  őskoráról  és  a  szabadkai 
régiségekről*  értekezett.  A  16  lapnyi  czikkecskében  még  a  földalakulás  elméle- 
tének fejtegetésére  is  jutott  hely,  a  mit  talán  a  fejtegetést  leginkább  olvasó 
gymn.  ifjúság  iránt  való  figyelemnek  kell  betudnunk.  A  különben  jeles  czikk 
második  része  a  szabadkai  határban  a  Mácskovics  Tituszfólc  téglagyár  területén, 
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▼mlamint  a  Palic8-tó  mellett  lető  kis  halomban  talált  régiségeket  képek  kiaére- 
tében  ismertette.  —  Petrovits  Döme  a  azerb  Maticza  évkönyvében  éa  a 
Termésasettad.  Közlönyben  a  zomborvidéki  mocsarakról  értekezett  éa  a  tavak  fek- 
vését egy  kis  karczon  is  feltüntette.  A  tavak  lecaapoláaában  nem  látna  valami 
nagy  hasznot,  mert  ezen  alkalikus  mocsarakat  egészségi  tekintetekből  a  vidék 
áldásának  tekinti  A  mocsarak  a  város  tulajdonát  képezik  s  összosen  mintegy 
440  kai.  holdat  foglalnak  el.  A  magánosak  birtokát  képező  mocsarak  közt  leg- 
nagyobb az  Ivánacska  bara  (15'/}  hold).  —  Bobola  Lajos  főmérnök  a  >Nem- 
zet«  60-61.  számában  a  Kula  mellett  levő  puszta- péklai  rizstermelő  telepet 
mutatta  be.  Pap  József  az  iíjvidéki  főgymnasinm  értesítőjében  az  Újvidék  és 
Pétervárad  közt  épfUt  dunai  vasúti  híd  pilléreinek  sűrített  légben  való  alapozá- 
sáról értekezett.  A  ^Compagnie  de  Five  LiIIe<  által  épített  vashíd  pilléren  nyug- 
szik 3  egész  hossza  43H  méter.  A  pillérek  a  Duna  zéruspontjáig  szilárd  mész- 
kőből, azontúl  fölfelé  gránitból  épültek.  A  mészkő  Süttőröl,  Almásról  és  Kalász- 
ról (Fsztergom-  és  Pestmegyéből),  a  gránit  Passau  vidékéről  való.  Avasrészeket 
részben  a  magyar  államvasutak  budapesti,  részben  pedig  az  osztrák-mag}'ar  ál- 
lamvasutak resiczaí  gépgyára  szolgáltatta.  A  magyar  kormány  Wagner  Emil 
kir.  főmérnököt  bizta  meg  a  fölügy  eleltel.  —  Balassa  JfUsef  a  Magyar  Nyelv- 
őrben a  felsőbácsvai  nyelvsajátságokról  írt. 

fí  riovár  ineífjfe  egy  részének,  Belő  vár- Grdejavác  vidékének  1  :  75,000  sze- 
rint készült  térképét  a  katonai  földrajzi  intézet  adta 

Beregmegtféntk  ploszkói  Rudolf  forrását  dr.  Illosvay  Lsgos  vegyele- 
mezte  s  azt  az  alkalikus  vizek  közé  sorozta.  Nátrium  carbonatbau  és  szilárd 
alkatrészekben  általán  gazdagabb,  mint  a  vichyi  vagy  bilini  a  külföldiek,  a  mint 
a  szolyvai,  azulini,  luhii  és  bikszádi  a  hazaiak  közül.  Szabad  szénsavtartalma 
csekély,  annál  jelentékenyebb  lithinm  és  borsav  tartalma. 

tíeasterczf!'Na»zód  rodnai  havasaiban,  az  erdélyi  éjszakkeleti  Kárpátok- 
ban medvék  után  való  kalandozását  a  Yadászlapban  érdekesen  ecsetelte  T  r  a- 
kel asz 

Békéévdrmef/ije  történelmi  társulatának  8-dlk  évkönyve  ismét  változatos  tar- 
talommal jelent  meg ;  G  ö  n  d  ö  c  s  Benedek  gr.  Wenckheim   József  Antal  emlé- 
kezetét ünnepelte  benne.  Szilágyi  Sándor   a   békésmegyei  hódoltság  történe- 
téből közölt  adatokat,  dr    Károlyi   Árpád   befejezte   a  bécsi  cs.  kir.  állami 
levéltárból  való  regestáit  (1565-66),   dr.    Csánki   Dezső  Hevesi  Bornemisza 
Benedek   gynlai  kapitányságáról,   Karácsonyi  János    Gyulának,    a  gyulai 
uradalomnak  és  a  gyulai  váj'nak   keletkezéséről   értekezett,  Zsilinszky  Mi- 
hály   egy   1683.    évi  naplónak   Békésvármegyére   vonatkozó  töredéket  adta  ki, 
M  i  h  á  i  f  i  József  pedig  magyarázatot  írt  a  megyének  általa  készített  térképé- 
hez. A  megye  földrajzi  fekvésének    és   természeti  viszonyainak  fölemlítése  után 
a  lőbb  statisztikai  adatokat  sorolta  fel.  Ugyanezen  történelmi  társulatnak  szept. 
2.^án   tartott  közgvtílésén  Tatay   János  Tót-Komlós  közelmúltjából  olvasott 
föl  emléklapokat,  Zsilinszky   Mihály  pedig  Wallaszky  Pál  egykori  tótkom- 
lósi  pap  életrigzát  mutatta  be,  mely  a  Csabán  kiadott  »Béké8megyei  Közlöny  «• 
ben  jelent  meg.  A   gyulai   » Békés « -ben   a  megye  monographusa,  Haan  Lajos, 
a  megyei  levéltár  regestáit  közölte.    —  Korén  István  a  szarvasi  főgymnasium 
értesítőjében  javítva  és  bővítve,  másodszor  számlálta  fel  Szarvas  virányát.  End- 
licher  rendszerében  a  vadontermőkön   kívül   felszámlálta  a  kertekben  és  gazda- 
ságokban  gyakrabban  műveit  növényeket  is ;  84,000   kat    holdra  vonatkoznajc 
nagybecsű  feljegyzései.  Igen  érdekes  Szarvas  környékének  földrajzi  ismertetése. 
A  mű  54  lapra  terjed. 

tíiharmegyéi  »Biharország«  czímű  könyvében  akarja  a  közönségnek  be- 
mutatni K.  Nagy  Sándor,  kinek  neve  >A  Székelyföldön  és  az  Aldunájá«  czímű 
útrajzáról  élénk  emlékezetünkben  van.  Leírja  a  nevezetesebb  régi  várakat,  vár- 
romokat, templomokat,  fürdőket,  ásványvizeket,  a  kalugyeri  időszaki  forrást,  a 
híresebb  barlangokat,  az  asphalt-,  kőszén-,  agyag*,  márvány-  és  érczbányákat,  a 
vas-  és  Üveggyárakat,  a  legszebb  vidékeket  és  ezek  népét.  Könyve  1884.  elején 
Nagyváradon  kerül  ki  sajtó  alól.  —  Történelmi  tekintetben  rendkivül  becses 
munkának  két  első  kötetét  kaptuk.  Kz  B  u  n  y  i  t  a  y  Vinczének  a  városi  püs- 
pökségről írt  műve.  Főérdeme  a  feldolgozásban  áll.  Szépen,  egyszerűen  és  vilá- 
gosan ír;   itt-ott   szinte   elragadja  a  nagy  múlton   erezett  heve,  de  áradozává 
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sohasem  lesz ;  nála  minden  szó   a  maga  kelló'  jiielyén  van.  Művében  a  szakem- 
berekre és  a  nagy  közOnségre  egyaránt   számított.  Emezeknek  könnyed  modor- 
ban beszéli  el  az  eseményeket ;   de   hogy  nem  felületesen,  úrról  szakemberek  a 
pontos   idézetekből  győződhetnek  meg.  Polémiáit  a  jegyzetekben  folytatja  ;  ma- 
gát a  szöveget  csak  itt-ott  terheli   idézetekkel.   A  történelmi  földrajz  szempont- 
jából is  igen  nevezetes  ez  a  munka,  melynek  I.  kötete  a  püspökökkel,  a  máapdík 
pedig  a  káptalanokkal  és  monostorokkal  foglalkozik.  Várad  keletkezése,    a    ma- 
radi regestrum  ismertetése,  a  püspöki,  káptalani  és  monostori  birtokoknak  néba 
önállóan  is  megállható  monographiává  növekedett   leírása  a  földrajz  barátjaira 
nézve  is  becsessé   teszi    e   testes   köteteket.   —  Vállaji  S  i  p  o  s  Imre  bőven  óm 
érdekesen  írta  meg  a  belényesi   ref.   egyház   történetét  s  azt  külön  kötetben  is 
közrebocsátotta.   Mártonfy    Lajos   a  Vasárnapi   Újság   hasábjain  a  pesterei 
barlangban   találtató   óriási    csontokat,   a   Gazdasági    Mérnök  pedig,  a  magyar 
asphalt-iparról   szólva,   a   felső-dernai  telepet  ismertette.    Európa   legkitQnőbb 
asphaltját  Dernán  nyerik.  A  föld  felszíne  alatt  néhány  láb  mélységben  bizonyos 
finom  szemcséjű  csillámhomokat   találnak,   mely  oly  nagy  mértékben  keveredett 
a  legzsírosabb  hegyi  kátránynyal,  hogy   abból  18— 20°/o   tiszta   asphalt  s  ebbó'I 
ismét  40—45%   ásványolaj   könnyű   szerrel   nyerhető.    Szabad  ég*  alatt,   csupán 
ásóval  és  kapával  aknázzák.  A   nagyváradi  » Bihar «-ban  Hácz  Károly  a  régi 
váradi  főiskoláról  értekezett 

Borsod  XVI.  és  XVII.  századbeli  megyei  életéről,  adózási  és  árviszo- 
nvfúról  érdekes  tanulmányt  közölt  S  z  e  n  d  r  e  i  János  a  Századokban.  Az  Ar- 
cheológiai Értesítőben  ng^an  ő  számolt  be  a  diósg}'őri  barlangokban  eszközölt 
ásatások  eredményeivel.  Leírta  a  régi  várkastély  közelében  levő  két  barlangot, 
melyek  egyikében  egy  csepkőréteggel  bevont  emberkoponyát  is  találtak.  Bőveb- 
ben írja  le  a  Királykút  forrás  közvetetlen  közelében,  a  Bükk  közepén  levő 
> Kecskelyuk «  barlangot.  Bejárata  ferdeállású  derékszögű  háromszöget  ábrázol 
és  csaknem  teljesen  hasonlít  az  aggteleki  barlang  kapuzatához.  A  sima  méaz- 
sziklából  álló  előcsarnok  25  méter  nosszú  és  20  m.  magas.  Befelé  hirtelen  kes- 
kenyedik,  mig  a  szorulat  után  ismét  melepően  kiszélesedik.  Jobbra  egy  10  m. 
magas  félköríves  kapuzat  sötétsége  tátong,  balról  4  m.  emelkedés  utSá  néhol 
csa^  3  m.  magas  és  2  m  széles,  a  patakmederül  szolgáló  folyóvíz  vezet,  mely 
egy  negyedórányi  hosszaság  után  bezáródik.  Az  ezen  ágaknak  kiinduló-poDtjáúl 
szolgáló  középcsarnok  gyönyörű  csepkőfüggöuyei  30 — 32  m.  magasságban  függe- 
nek B  fenn  újabb  barlangnyilások  sötétlenek  elénk.  ~  Az  alsó  üreg  nyilasán, 
a  mint  aláömlött  a  mésztartalmú  víz,  a  csepkő  egy  15  m.  magas  gyönyörű  tö- 
meget képez,  mintha  csak  megfagyott  zuhatag  volna  s  tövében  egy  sírláda 
(dolmen)  áll,  mely  —  szerző  szerint  —  régibb  az  aggteleki  barlangban  levőnél. 
A  fölfakadó  víz  azonban  megakadályozta  az  érdekes  lelet  bővebb  átkutatását. 
—  A  miskolczi  kereskedelmi  s  iparkamarának  1882-re  szóló  jelentését  dr.  Ko- 
vács Gyula  szerkesztette;  kiemeljük  belőle,  hogy  a  megyének  1880-ban  1677- 
tel  több  iparosa  volt,  mint  1870-ben. 

Brasaómegye  természetes  szépségeit  három  czikk  méltatta.  R  ö  m  e  r 
Gyula  az  erdélyi  Kárpátegyesület  2.  évkönyvében  ugyanis  a  Bucsezs  legmaga- 
sabb csúcsát,  az  Omut  ismertette.  A .  2508  méternyi  magasságból  gyönyörű  ki- 
látás nyilik.  Ugyan  ő  s  ugyanott  adta  a  Királykő  rajzát  is.  Eivonatosan  mind- 
kettőről szólt  Közleményeink  tavalyi  évfolyamának  159.  lapja.  Lelimann  Pál 
a  Glóbus  két  számában  a  Bucsezsen  át  Sinaiába  tett  utat  írta  le.  A  brassói 
evang.  gymnasiumnak  1850.  előtt  való  szervezetét  az  intézet  értesítőjében 
(németül)  V  o  g  t  János  ismertette. 

Budapestet  jóakaratúlag  de  felületesen  mutatta  be  olvasóinak  a  lon- 
doni Graphic.  A  brünni  Moravsko  Orclice  tárczája  pedig  kyelentette,  hogy  e 
hely,  ha  így  halad,  Európa  egyik  legszebb  városig  lesz,  suffárútjának  mér  is 
alig  van  párja  Má^  utczákban  szembántó,  hogy  paloták  mellett  igen  kis  házi- 
kók is  vannak.  A  főváros  magyar  jellegű.  Sok  az  utczai  koldus  —  és  a  borra- 
valót váró  pinczér.  —  Frivisz  Ferencz  Dobrowsky  és  Franké  kiadásában  a 
fővárosnak  csinos  színnyomatú  tervrajzát  bocsátotta  közre.  Budapest  katonai 
fontosságáról,  főkép  egy  német  háború  esélyét  tartva  szemelőtt,  Villám  Ar- 
nold honvédőmagy  külön  füzetben  értekezett.  W  e  i  n  .lános  27  fénykópnyomatú 
tábla  és  10  rajz  kíséreteben  tett   közzé   egy  tanulmányt  a  főváros  nyilv.  vízmű- 
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yeirol.  Lindlí^y  1868.  márcziusábau  kezdte  meg  s  épen  5  év  múlva  fejezte  be  & 
víavezeték  építését ;  az  építkezések  4    szivókúthói,  a  kőbányai  monumentaÜR  két 
víztartóból  és  mt^dnem  88  kilométernyi    csöbálózatból  állottak.   A  vízszükséglet 
rohamos  emelkedése  folytán  azonban   1878-1880.   közt   Wein  János  tervezete 
alapján  még  inkább  ki  kellett  bővítői,   —  1880- 1882-ben  pedig  a  budai  oldalt 
is  ellátni  vízvezetékkel.  A  csövek  összes  hossza  most  265  km.  S  t  e  i  n  e  r  Samu 
ezen  vízvezeték  ólomcsőveiről  értekezett  s  elmondta  az  egy  39  m.  bosszú  ólom- 
esővön át  folyó  vízen  tett  tapasztalatait.  Az  ártalmasság  a  szerint  növekedik,  a 
mint  gyorsabban,  vagy  lassabban  folvt  át  a  víz  a  csövön ;   4 .,  milligramm  ólom 
van  az  oly  vízben,  melv  30  napig  állott  az  ólomcsöben.  A  ]3udapest  építményeit 
I>  i  V  a  1  d  Károly   képeiben   feltüntető  műhöz   R  o  z  i  n  a  y  István  ír  magyai*  és 
német  szöveget.  Valami  100—120   rajzra  van  számítva  alvállalat;   és  pe^ig  60 
sőt  70  homlokzati  és  40—48  alaprajzra.    —   N  e  m  é  n  y  i  Ambrus  a  budapesti 
lakásszükségről  írt  egy  jelentést,  melvet  a  fővárosi  lakbizottság  8rétű  112  lapon 
adott  ki.  A  fővárosnak  e  szerint  1870-ben   270  470,  míg  1881.  június  30-án  pe- 
dig 401.360  lakosa  volt;  évenkint  körülbelül  újabb  12—14.000  ember  telepedik 
le.  De  évenkint  átlag  csak  2000  új  szoba   épül  és  pedi?  a  drágább  telkeken  és 
D&g3'     bérházakban ;    a  főváros    lakosai   évenkint    csiüs    költözködésre    valami 
1.120,000  irtot  költenek.  73>',%,  azaz   266.000  ember  a  lakásszükség  s  roppant 
bér  miatt  csak  1 — 2  szobáju  lakásban  tartózkodik.  A  pinczelakások  száma  1880- 
ban  4964-re  rúgott  (Bécsben  alig  ezerre)   s  ezekben   30  000   embernél   több  la- 
kott. —  A  főváros  által  kiadott  statiszt.  füzetek    más  tekintetben   is   érdekesen 
ismertetik  Budapest  jelen    viszonyait.    -     Bernáth  József  a  Kelenföldön  esz- 
közölt új  földf urasokról   értekezett   a  földtani  társulatban.   A  budapest- pécsi  új 
vasút  építése  alkalmából  ugyanis  a  pályaudvar  szükségletére  több  új  kutat  fúr- 
tak. A  rétegek  az  1.  fúrástól  (a  pályaudvartól)   keletre,  azaz  a  Duna  felé  dől- 
nek, innét  azonban,  különösen   a  mélyebbek,  a  Duna  parijától  30  méterre  levő 
3    kút  felé  emelkedik  s  így  í()Idalalti  hátat,   vízválasztót  alkotnak   a   keserűvíz 
medenczéje  és  a   Duna   édesvize   közt.   A  budai  János -keserűvíz   vegyelemzését 
dr.  N  endtwi  eh  Károly   az  akad.   értekezések  közt  adta  ki.   A   Kaufmann- 
félc;    Rovarászati   Lapokban   S  z  é  p  1  i  g  e  t  i    Viktor   a  budapesti   növény  tetvek 
faunájára  vonatkozó  adatokat   közölt.  —    Németh y   Lajos  két   műmelléklet 
kíséretében   írt   a   Szentháromságról   nevezett   buda-félhévvízi   prépostságról    és 
káptalanról.  Budán  hajdan    7   prépostság,  egy    apátság,  három   káptalan,   húsz 
zárda  és  ötven  templom  volt;  ezen   prépostság   1631-ig  állott  fenn.  —  Az  orsz. 
régészeti  társaságban  ugyanő  értekezett  a  budai  Mátyástemplora  hajdani  kincsei- 
ről. Az  Arch.  Közlönyben  Havas  Sándor  az  ó-budai   hajdan  a  hold.  szííz  Má- 
riáról nevezett  Fehéregyház  és  Árpád  sírja  holfekvését   nyomozván,   azon  ered- 
ményre jut,   hog\'  Árpád  és  Fehéregyháza  helyrajzilag  ugyanazonosak,  —  hogy 
Fehéregyháza  Ónüdán,  illetőleg  ennek  területén  állott  s  hog>'  a  magyarok  meg- 
térése után,  szent  István  korában  épült.  Fehéregyházat  szerinte  a  ma  Kis-(*zell- 
nek    nevezett  remetehegyi  magaslat  táján,   illetőleg  ennek   az   esztergom-bécsi 
útra  hajló  lejtőjén  kell  keresnünk.  Ug}'anott  ugyanezzel  a  kérdéssel  foglalkozott 
T  h  o  1  t  Titusz  is   és   pedig  Havassal  polemizálva.  Értekezéseikhez   tervrajzok 
is  Járulnak.  ~  A   fővárosban  bizottság   alakúit   Buda   visszavétele   kétszázados 
évfordulójának  megünneplésére.  A  bizottság  képekkel,  térképekkel,  hasonmások- 
kal és  topogr.  rajzokkal    ellátott   könyvben   akarja  feltüntetni  az  1686.  évi  ost- 
rom részleteit  s  a  mű  megírására   Salamon  Ferenczet   kéri   föl.   A  nép  szá- 
mára  egy  2—3  íves  kivonatot  is  készítnek. 

Cnk- Somlyó  földrajzi  fekvését  a  somlyói  fögymn.  értesítőjében  olykép 
batározAi  meg  Pál  Gábor,  hogy  értekezése  egyúttal  a  földrajzi  meghatározá- 
soknak tankönyvéül  is  szolgálhat  Számításai  szerint  a  város  földra^jzi  széles- 
sége 46*  tv  16".  Ferrótól  vett  kel.  hossza  jpedig  43»  32'.  Érdekes  czikkét  foly- 
tatni Ígéri.  —  Moldován  (iergely  »Egy  fürdőidény  Bor8zékett<  czímű  köny- 
vében a  székelyföld  e  kincsét  ismertette.  Az  odautazás  kényelmetlensége,  a 
gyönyörű  vidék,"  az  első  reggel  Borszéken  s  maga  Borszék  leírása  sok  eleven 
vonást  tartalmaz.  A  forrásról  szóló  regék,  a  Lobogó  fürdőközönségének  bemu- 
tatása, a  borszéki  esték  rajza  szintén  érdekes.  A  moldvai  medve*  és  jégbarlang- 
hoz tett  kirándulás,  a  vendégkönyvet  illető  sorok,  a  Kossuth-kút  körül  folyó 
élet,  a  közönyös  fürdőélet  élénkítésére  alakult  mulató   klub  rajza,  a  szentiván- 
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napi  búcsú,  a  gyóg}inód,  a  fíirdo  beviteleit,  a  bor  vízüzletet,  a  könwárt  és 
bálokat  ismertető  fejezet  szintén  használhatók.  Kf^y  fejezet  az  ottani  méhészet- 
tel és  —  kő'szénbányászattal  foglalkozik.  Nem  valami  gondosan  válogatott,  de 
sok  tekintetben  mégis  érdekes  tárczaczikkek.  Schnller  L.  az  erdélyi  Kár- 
pátegyesíilet  2.  évkönyvében  a  Károlyi  fördőtó'I  Baróton  át  Tusnádra  tett  kirán- 
dulását írta  le. 

Csongrád  díszét,  Szegedet,  ktilönösen  ó'  Felségének  látogatása  alkalmából 
a  legelőkelőbb  kül-  é%  belföldi  lapok  ismertették  a  lipcsei  Illustrirte  Zeitung 
pl.  6,  a  Vasárnapi  Újság  pedig  15  képben.  Az  ez  alkalomból  Szegeden  megje- 
lent két  emléklap  külön  képes  kalauzul  is  szolgálhat.  A  Deuisches  neimbao 
dr.  Kobat  szintén  terjedelmesen  és  jól  írta  le.  A  kis  és  nagy  arányú  s  hazánk 
más  városaiban  is  árult  fényképek  hasonlóan  figyelmet  keltettekr  Szegednek 
színes  térképét  II  e  1 1  e  r  Lajos  Miskoiczon,  Ferenczy  nyomdájában  adta  ki. 
Örvendünk,  hogy  e  vidéki  nyomda  is  ily  derék  munkával^  gazdagította  szegé- 
nyesnek —  most  már  -^  küiönben  sem  mondható  kartograp^nkat.  E  mű  tisz- 
tán tünteti  föl  Szeged  új  berendezését,  középületeit  s  oldalt  megfelelő  útbaiga- 
zításokkal van  ellátva.  —  Varga  í  erencz  a  Történelmi  Értesítőben  a  szegedi 
szandzíákságot  és  az  akkori  Csongrádmegyét  ismertette.  £  szandzsák  hatása 
kezdetben  alig  terjedt  pár  mérföldnyire;  1554  körül  azonban  már  egész  CsoDg- 
rádmeg}'ét  s  Bácsnak  nagj-  részét,  —  a  XVII.  század  második  felében  pedig 
ezenkívül  a  Kis-Kunságnak  s  valószínűleg  Pestnek  egy  részét  is  magában  fog- 
lalta. —  Göndöcs  Benedek  >Pusztaszer  és  az  évezredes  ünnepély<  czim 
alait  adott  ki  egy  monograi)hiát.  A  forgalomban  levő  földr^jztőrténelmi  adatok 
s  a  ma  is  használatos  helynevek  összevetéséből  megállapítván  s  tervrajzzal  is 
szemléltetvén  Pusztaszer  fekvését,  átt^r  annak  helyra^jzára  s  közli  a  pusztaszeri 
apátMg  romjaiuak  1832-ben  Pallavicini  őrgróf  s  1882-ben  Greguss  János  áittl 
készített  rajzát.  Felsorolja  a  határban  levŐ  s  talán'  szintén  történelmi  vonatko- 
zású hét  halmot  is.  A  történelmi  adatokban  gazdag  könyvnek  itt  csak  föld- 
rajzi része  van  fölemlítve. 

Esztergom  fölszabadulása  kétszázados  ünnepe  (okt  27)  alkalmából  Vil- 
lányi Szaniszló  Esztergom  zivataros  századaiból  olvasott  föl  >néh2Íny  lapot« ; 
K'á  p  0 1  n  a  i  István  a  Ludovika  Akadémia  Közlönyében  Esztergom  hadtörté- 
nelmet állította  össze,  Z  á  d  o  r  i  János  pedig  egy  füzetben  Pázmány  Péternek 
Esztergomban  fölállított  szobrát  írta  le.  Magát  Esztergomot  és  bazilikáját  szép 
és  megkapó  sorokban  ismertette  a  »Pápai  Lap(^«-bau  Gizella  (Vértes.«y 
Józsefné.) 

Feliénnegy  ébÖl  a  Ludas,  Vértó  és  Radenovácz"  különösen  azonban  az  első  és 
a  velenczei  tó  közt  levő  vidékről  kedves  vadász-  és  tájrajzokat  írt  Vajda 
János  a  Vasárnapi  Újságba.  Ifjabb  Nádasdy  Fef^ncznek  a  Nádasd-Ladányon 
levő  angolszász  modorú  fényes  kastélyát  s  80  holdnyi  rózsákban  páratlan  dísz- 
parkját a  Magyar  Föld  34.  száma  írja  le.  A  székesfehérvári  régi  templomot 
Ilenszlmann  Imre,  az  akadémia  által^  Reissenbergernek  a  szebeni 
templomról  írt  értekezésével  egy  kötetben  adta  ki.  —  G  y  u  r  c  s  i  k  Márton  a 
székesfehérvári  járás  tanítóinak  nov.  végén  tailott  gyűlésén  Székesfehérvár 
1820—1860.  évi  tanügyének  lörtéoetéről  tartott  felolvasást,  mely  —  bövít?e  — 
nyomtatásban  is  meg  iog  jelenni.  Heksch  említett  balneológia!  vállalatában  dr. 
Kapós  í  Albert  írta  le  a  mohai  Ágnes-forrást.  Erre  1878-ban  kútásás  közbeo 
bukkantak  Kempelen  Imre  munkásai ;  egy  más  helyen  Zsigmondy  mérnök  artézi 
kutat  fúrt,  mely  alkalommal  már  18-19  öl  mélyen  savanyúvízre  akadtak;  kü- 
lönben már  1 374-ből  van  nyoma  Mohán  egy  >Áldonkút<-nak.  Az  artézi  kút 
vízének  hőmérséke  állandóan  11,"  C.  Földes  savanyúvízéből  1882-J)en  már 
550.000  palaczkot  küldtek  szét.  Magának  a  helységnek  történeti  monographiá- 
ját  a  fehérvári  régészeti  társaság  megbízásából  ar.  H  at  ty  uffy  Dezső  írta 
meg  s  fölemlíti,  hogy  a  mohai  batárban  itt-otrismeretes  források  vizének  eh 
vegyelemzése  1810  l)ől,  Kitaibel  Páltól  és  Tomcsányi  Ádámtól  való. 

Fiume  általános  leírását  a  Revue  llongr.  19.  száma  hozta.  Erécs 
Béla  Kecskeméten  Fiúméról  s  annak  természeti  viszonyairól  tartott  egy  felolrj 
sást.  Ismertette  a  magjar  tengerpart  kiváló  állatait,  különösen  a  rákokat,  asti 
roidákat  stb.  s  megemlékezett  a  város  és  vidék  földrajzi  nevezetességeiről  - 
Fiume  közjogi  helyzetét  P  e  s  t  y  Frigyes  az   Ung    Revueben  fejtegette.  A  ti 
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rosban  levő  torpedogyárat  s  annak   alapítóját,  Whitehead  Róbertet,  a  ,Fiume< 
'C2ímű  lap  7.  s  következő    számaiban  Littrow  Henrik  ezredes  mutatta  be  a 
kdzöoséguek.   A   fiumei  üj   kikötőről   az   osztrák  mérnök-   és  épitészegyesület 
hetilapja  (Wochenschrift,  Z.  szám)  azt   igyekezett  bebizonyítani,   hogy  az  1^82 
október  28-ai  viharban  áldozatul   esett  4  hajó  legszomorúbb  jele  az   líj   kikötő 
elhibázott  voltának  s  hogy  a  kereskedelem  és  hajóforgalom  növekedésének  ará- 
nyában nő  m%jd  a  hasonló  szerencsétlenségek  száma  is.   £  felfogással  szemben 
^  á  d  o  r  Y    Nándor   a  magyar   mémökegyesület    közlönyében  polemizál  a  meg- 
kezdett nagy  mű  helyessége  mellett ;  mivel  a  nyugati  bejárat  még   el   sem   ké- 
szült, a  négy  hajó  elsülyedésének  oka  semmi  esetre  sem  lehetett  az,  ho^*  csak 
100  méter  i  kikötő  bejárása,  de  ez  idő  szerint  még  csupán—  papiron.  Kech- 
k  r  o  n   a    cs.   és   kir.   haditengerészetnek   németül  írt  történeti  nagy  művében, 
mely  1500-tól  1797-ig  megy   az   események  elbeszélésében,   tengerpartunkról   is 
részletesen  értekezik.  ^   Lasz  Samu  a  Pesti  Hírlap   decz.    'i4-iki   számában 
Tersatoról,    a  Frangepánoknak   Fiume  mellett  omladozó   váráról,    Szekré- 
ny essy  Kálmán  pedig  a  Pápai  Lapokban  Fiúméról  írt  tárczaczikket  —  Ke- 
leti Károly  az  akadémia  nemzetgazd.  bizottságában  >Tengerészetünk  és  Fiume 
jövője*  czimmel  értekezett,  mely  a  hírlapok  vitatkozásának   tárgyát   is  képezte. 
!Ebben  elmondja,  hogy  kormányunk  Fiume  kikötőire,  tárházaira  stb.  tiz  év  alatt 
több  mint  8,  s  a  Fiúméba  vezető  vasút  építésére,  megváltására  stb.  42  millió  frtot 
fordított  és  az  1882   XIII.   tcz   által  mint  > Adria  magyar  hsgózási   társaságot* 
czikkelyeztette  be  az  188U-ban  bécsi  és  angol  tőkepénzesek  által  alapított  hajó- 
zási vállalatot ;  s  utalva  ennek  közgazdasági  nagy  fontosságára,  T\jabb  áldozatok 
hozatalát  sürgeti.  Fiume-Delnice    térképét   1 :  75.000  szerint  a  katonai  földrajzi 
intézet  adta  ki.  —  K  ó  m  e  r  P'lórís  a   Fiume  4   és  köv.  számaiban  Castuának  a 
Fiúmétól  félórára,  a  Quarnero-ÖbÖl  legvégső  cstícsáu  álló  magános  templomát  s 
a  város  több  más  középkori  régiségét  ismertette. 

Fogaraa  havasaiba  tett  kirándulását  Fekete  Lajos  az  Erdészeti  La- 
pokban írta  le.  Dr.  Primics  Gyula  a  földtani  társulatnak  már  bemutatta  a 
fogarasi  és  szomszédos  romániai  havasokról  készített  átnézetes  földtani  térké- 
pét Az  egész  hegység  túlnyomólag  kristályos  jpalakőzetben  alakiUt.  A  másik 
rétegöszletben  gnájsz  uralkodik,  melyhez  kétfelől  csillámpala  csatlakozik :  ez  a 
képződmény  azonban  már  a  romániai  oldalra  esik.  Hajdani  jégárak  nyomait 
hiúban  kereste.  A  térkép  aránya :  1  :  200.000.  —  B  e  1 1  az  erdélyi  Kárpátegye- 
sület 2.  évkönyvében  a  Ncfojra  tett  útját  beszéli  el.  Az  egyesület  költségén 
emelendő  menedékház  helyének  kijelölése  végett  hatolt  föl  a  csúcsra.  — 
A  Bárkányi  petróleum  -  foirásokat  a  kereskedelmi  minisztérium  rendeletére 
Matyasovszky  Jakab  megvizsgálta  s  földtani  térképet  készített  róla, 
hog}'  annak  alapján  fúratásokat  eszközöltethessen  és  kutakat  ásathasson  a 
kormány. 

GöjHöi-meg}  e  őskorára  vonatkozólag  igen  érdekes  Kossuth  Lajosnak 
az  aggteleki  őskori  temetőt,  illetőleg  b.  N  y  á  r  y  Jenő  műve  fölött  írt  -  s  már 
említett  —  tanulmánya.  L  o  /  a  s  s  y  Sándor  az  akad.  értekezések  közt  a  megye 
madárfaunájával  foglalkozott.  A  dobsinai  jégbarlangot  K  r  i  e  g  Ottó  a  birsch- 
bergi  gymnasiumban  tartott  s  külön  is  megjelent  felolvasásában  az  Óriás  hegy- 
ségbea észlelt  jegesmaradván>  okkal  kapcsolatosan  méltatta.  —  Kalecsiuszky 
Sándor  a  Földtani  Közlönyben  a  rozsnyói  vasas  ásvány  víz  mennyiségi  elemzését 
nyújtotta.  Rozsnyótól  északkeletfelé  negyed  óra  járásnyira  a  csucsomi  völgjben 
•  fekszik  e  püspöki  fürdő,  melynek  vasasvíze  l6  kádat  táplál.  A  feloldott  szilárd 
alkatrészek  mennyisége  nem  sok,  —  csak  1*79,  de  aránylag  jelentős  mennyi- 
ségű vasat,  mangánt  s  jobbad  In  szénsavhoz  kötött  nátriumot  tartalmaz.  Ez  ok- 
nál fogva  a  rozsnyói  vizet  az  égvényes  és  vasas  ásványvizek  közé  sorozza.  — 
A  gömörmegyei  múzeum-eg}-esület  Kimaszombatban  szept.  24.  tényleg  megala- 
kult. Sok  jót  várúr'    "''* ' ^----^  a^i.:^*^ixu^..     TLfA-«.;.,«   «a«a«  „ 

pelsőczi  >  Nagy  heg; 
gált  Csengőlyukon 
hegynek. 

Győr  városát  és  a  vármegyét  a  képes  lapol^  a  nagy  árvíz  alkalmából 
apróbb  rajzokban  mutatták  be. 

íTttjcrúmegje  székvárosát,  Debreczent,   külön  füzetben  ismertette   a  pol- 
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gármester,  Simon  fiy  Iválmáa  jelentése.  1882-ben  380.000  frt  államadót  fize- 
tett e  város. 

Hdromszékmegyét  földrajzi  tekintetben  dr.  J  á  k  ó  János  írta  le  a  nagy- 
kikindai  gynin.  értesítőben.  A  derék  dolgozat  javarészét  az  orographia  foglalja 
el.  »Útleírások  és  más  közlemények  alapján  —  úgymond  —  majdnem  világo- 
sabb képe  áll  előttünk  a  zulu-kafferek,  vagy  más  vadtörzsek  földje  geogr.  vi- 
szonyainak, mint  a  Székelyföldnek*.  O  maga  e  szép  vidék  minden  talpalatnyi 
földjét  jól  ismeri  s  röviden  ugyan,  de  jól  mutatja  be.  —  A  megyéről  kivált 
pedig  annak  vad^iairólf  a  Vadászlap  is  érdekes  tájékoztatást  közölt.  Xagy 
Gyula  a  »Nemzet«  3H— 37.  számában  a  megye  petróleum-forrásairól  szólt. 

Heves  híres  ásványvízét,  a  parádi  timsós  vízeket  és  a  Clarisse-forrást 
Lengyel  Béla  vegyelemezte.  A  parádi  és  ilonavölgyi  timsós  vízben  e  szerint 
nagymennj^iségű  vas  és  alumínium  fordul  elő  és  pedig  kénsavas  sók  alakjában. 
Az  utóbbi  forrásban  azonkívül  sok  gyps  is  mutatkozik.  E  forrás  chemiai  alka- 
tából kiderül,  hogy  az  nagy  mértékben  képes  a  bőrt  izgatni,  azért  a  parádi 
timso's  fürdőnek  nagy  hírre  vergődött  gyógyító  hatása  nem  puszta  hiten  alapúi. 
A  Clarisse-forrás  vize  a  földes  égvényes  vasas  savanyúvizek  közé  sorozható; 
a  parádi  fürdőbetegek  tehát  nem  kénytelenek  többé  palaczkokban  idegen  he- 
lyekről hozott  vasas  vízeket  inni. 

Hontmegye  nemzetiségi  monographiáját  az  Ardényi-féle  derék,  de  — 
fájdalom  -<  megszűnt  » Magyarország* -ban.  A  külön  füzetben,  mely  utóbbihoz 
térkép  is  járul,  K  őrösy  József  írta  meg.  A  115.787  főnyi  vármegyéében  46\j,% 
a  tót,  42*47%  A  magyar,  ő-g-^^o  &  német.  A  tótok  részben  assimilálják  a  többie- 
ket s  még  a  városokban  is  tért  foglalnak.  De  arra  is  van  adat,  hogy  tiszta  tót 
fiűvak  száz  év  alatt  elmagyarosodtak.  Szerinte  20  hontmegyei  hazafi,  ki  tiz  éven 
át  25  frtot  áldozna  Hontmegyé  iskoláinak  megmagyarosítására,  tíz  év  alatt  if^en 
nagy  sikert  érhetne  el.  —  Hontmegye  régészeti  társulatot  akar  alakítani  Sel- 
meczbányán ;  a  város  területére  külön  ily  bizottság  alakúi-  —  A  selmeczi  gyó- 
gyászati és  természettud.  egyesület  már  évek  óta  fáradozik  Selmeczbánya  mo- 
nographiájának  megírásán.  A  munkára,  szakok  szerint,  az  egyesület  tagjai  vál- 
lalkoztak s  munkáikkal  már  meglehetősen  előre  haladtak ;  reméljük,  kiváló 
művel  gyarapodik  ekként  monographia-irodalmunk.  Selmecz  környékének  Pech 
Antal  által  készített  újabb  térképeiről  a  földtani  társaságban  dr.  Szabó  Jó- 
zsef értekezett.  Alapterületökűl  eredetileg  a  kataszteri  fölvételek  szolgáltak, 
melyekbe  a  domborzati  viszonyokat  Gretzmacher  főbányamémök  vezetése  mel- 
áknál bányamérnökök  oly  módon  vezették  be,  hogy  pontos  mérések  alapján  be 
lehetett  rajzolni  az  egj^enletes  magasságok  vonalát.  Ezen  szintgörbék  egyenletes 
függélyes  távolságban  vannak  egymástól.  Idáig  csak  a  katasterí  mérv  rednctió- 
jávai  1"  =  5u0<*  arányban  szerkesztett  egy  lap  (mely  5  5  n  nifdnek  felel  meg) 
készült  meg;  a  6  lapra  teijedő  s  1"  =  200°  szerint  rajzolt  nagyobb  térképből 
szintén  készen  áll  már  néhány  lap  a  selmeczi  fŐ bánya-hivatal  litogr.  termében. 
Az  1885.  orsz.  kiállításon  talán  szerepelhet  már  azon  nagy  geol.  térkép  is, 
melynek  összeállításán  Pech,  Cheh  Lajos  és  G  e  s  e  1 1  Sándor  fáradozik. 
Pech  a  Selmeczi  Híradóban  néhány  mutatványt  közölt  a  selmeczi  bányáknak 
általa  irt  történetéből.  A  selmeczi  bányákról  a  Magyar  Föld  is  hozott  egy 
czikksorozatot.  Platzer  Ferencz  3—4  sűrűn  nyomtatott  ívre  terjedő  tanul- 
mányt készül  kiadni  Selmeczbánya  és  vidéke  teléreinek  természetéről  és  való- 
ssinű  eredetéről  és  pedig  harmincz  évi  tapasztalat  alapján.  —  Breznyik 
János  a  selmeczi  evang.  lyceum  történetéhez  gyűjt  adatokat.  Ehhez  írt  előszavát 
az  intézet  értesítője  közli.  A  mű  20—25  ívre  terjedne.  —  A  Duna  mellett  levő 
Szobot  a  Vasárnapi  Újság  rigzban  tüntette  föl. 

Hunyadmegye  ásványvizeiről  dr.  Hankó  Vilmos  értekezett  az  akadé- 
miában. Az  ásványvízforrások  száma  29 ;  de  csak  3  ismeretes  túl  a  hatíuron. 
A  boholti,  solymosi,  kéméndi,  veceli,  bózesi,  nyirmezei,  bánpataki,  pankotai, 
harói,  burjánfalvi,  bojczai  és  hobiczai  a  hideg  égvényes-,  földes-,  vasas-savanjní-, 
a  fürdő-g}'ógyi,  bábolnai,  kis-rápoltí  és  kiskalányi  az  égvényes  meleg-,  az'al- 
váczai  és  nándori  a  kénes  meleg  és  a  dévai,  tordosi,  romoszi  és  zsilkrirádiai  a 
hideg  sós  források  közé  tartóik.  A  még  nem  elemzett  vizeket  szerző  elemezte 
Daday  Jenő  a  kolozsvári  természettüd.  társulatban  egy  polythalamiának  a 
dévai  egyik  sóspocsolyában  talált  vázait  (Entzia  tetrastomella).  Lelete  megczá- 
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folja  azt  a  hitet,  mintha  polythalamiák  csakis  tengervízben  élhetoének.  A  vég- 
lények köréből  szintén  talált  egy  egészen   ismeretien  alakot,  melyet  egy  üj  ge- 
uns  képviselőjének  nevez  s  melyet   spirodiniomnak  kíván    neveztetni.   A   rákok 
közül  szintén  több  tengeri  alakra  bnkkant.   Üj  faj  gyanánt  mutatta   be   a  Can- 
toeampns  Treforti  szabadon   élő  evezőlábú  rákot,  mely  az  Entzia  testratomellá- 
▼al  együtt  a  dévai  sósvízek  kizárólagos  állatalakja.  A   dévai   édes   vizekből  48 
állatfsgt  sorolt  fel.  Dr.  H  a  n  k  ó    Vilmos  a  dévai  reálisk.   értesítőben   a   dévai 
hideg  sósforrás  chemiai  elemzését  közölte    E  forrás  a  dévai   várhesy  keleti  ol- 
dalán 3  nyíláson  át  vastag  sugarakban  tör  eiő.  I  n  k  e  y   Béla  a  földtani  társu- 
latban a  nagyáffi  glanch-képződményekről  szólván,   megismertette  a  naff>'ági  bá- 
nyákban  előfordnló  breccia-telléreket,  melyeket  ott   a  bányászok   glauchnsűí  ne- 
veznek. Ezzel  azonoá  a  verespataki  glamm.   Szeriute  a  glkuch-képződés  a  nag}' 
tracbyt*emptio  tektonikai   utójátéka;   a    hasadékképződés  a  megszilárdult   új 
tracbythegység  fokozatos  megttiepedésének    következménye  és  az  iszapos  anyag- 
nak erőszakos  benyomulása  a  talajvizek  zavart  viszonyai  folytán  képződő  föld- 
alatti víz-  és  iszapmedenczék  által  volna  mag}'arázható.  A  gláuchok  a  telérkép- 
ződéanek  mindenesetre  egy  külön  nemét  mutatják,  mit  valószínűleg  sok  vulkán- 
vidéken  lehet  kimutatni  és  minek  megkülönböztetésére  a  nagyági  tájszó  alkal- 
masnak látszik.    Az    előadás  egy   része  azon  monographiának,   melyet   Inkey  a 
magyar  természettud.  társulat  megbizásából  ír.  —   Torma  Zsófí.ltól    >Uunyad 
vármegye  történelméhez <    czím  alatt   igen  érdekes   füzet  jelent   meg,  melyben 
ásatásainak  eredményéről  számol  be.  Ugyanerről  szól  >A  tordosi  ősieiep  czímén 
Téglás  Gábor  az  Arch.  Értesítőben.    A    neolith  korban  Tordos  vidéken  föld- 
mívelő  és  baromtenyésztő  népéldegélt.  »A   mindennapi  életszükségleteken   kivül 
magasabb  eszmék  és  erkölcsi    czétok  is    hevítették   már   ez  őslakók   szívét  és 
agyát,  kik  szoros  culturalis   viszonyban  állottak  kelet  népeivel  s  azoktól  a  val- 
lásgyákorlaton  kivül,  úgy  látszik,  az  ott  már  virágzott  broncz-,  illetőleg  rézipar 
termékeit  is  át  kezdték  kölcsöuözni «    —    Téglásnak  ez  évben  is  nagy  érde- 
mei vannak  Hunyadmegye  múltjának  ismertetése   körül.  A  >Nemzet<  162.  szá- 
mában pl   magvas  tájékoztató  czikket  írt  Uipia  Tr^jánáról   (Várhely ről),  mely- 
nek nagyszerűsége  és  terjedelme  még  csak   ezután  tárul  föl   igazán;   a  megye 
történelmi  társulatában  pedig  a  rómaiak   bakovai   bányászatáról   értekezett.  A 
Yárhelyen  eszközölt  ásatások  eg>'ik  pihenő   napján   ugyanis   a   Bisztra   völgyén 
felfelé  haladva,  megtalálta  azt  a' pompás   márvány  telepet,  honnan  a  dácziai  hó- 
dítók, a  megyeszerte,  sőt  annak  határain   túl  is  annvi  régi    faragványon  képvi- 
selt szép  anyagot  nyerték.  Ez  volt   egyúttal  a  várhelyi  Mithra  templom  szobor- 
műveinek anyaga  is.  Ugyanott  a  bojczai  és   rudai   aranybányászatról  is  érteke- 
zett, míg  K  i  r  i  n  y  i   Lajos  a  vezetése  alatt   álló   Rudabánya  történetét   is   is- 
mertette.   A    jeles    és   föladatának   valóban  megfelelő   táxsulat   alelnöke,   dr. 
Sólyom-Fekete   Ferencz  Hunyadmegye  helyneveinek   történeti   fejlődését 
fejtegette.  Az  egyre  tért  foglaló  oláhság  csinált   Gönczágból   Gonczágát,   Nagy- 
Ágból  Nogyzágot,  Veremágból  Yormágát,  Aranyból  Urojt,  Havaspatakból  Valea 
Delsitet,   Sebestorokból    Gurenyt,   Malomvíztorokból    Szuszén}!,   Laposnyakból 
Lapnznyakot,   Kövesből   Kujest  stb.    S  mindezt   alapos   történelmi   adatokkai 
igazolta.  Ugyanő  Hunyadi  János,  Maróthy  László  bán  és  Bethlen  Gábor  eredeti 
oklevele  alapján  mondta  el  a  hajdan  pénzverőházzal   is  bírt  Kőrösbánya  törté- 
netét.  Szilágyi   Sándor   Maros- Németiről   s  a   gróf  Gyolayakról   szólt   az 
Aljienaeum   képes   naptárában.  A   Gyulayak  munkáját  most  az   örökös,  gróf 
Kui!^  Géza  folytatja,  ki  »e  szép  s  a  természettől  is  áldott  helyet  a  vidék  para- 
dicsomává tette. « 

Kolottmegye  földtani  viszonyainak  ismerete  a  szegély  heg}' ségben  eszkö- 
zölt felvételekkel  bővült.  Ezekről  dr  Koch  Antal  számol  be  a  Földtani 
Közlönyben.  Az  általa  B.-Hunyad.  Egeres,  N}ires,  Nagy-Almás,  Középlak  és 
Topa-Szent-Kiiály  vidékén  tett  vizsgálatok  227'5  G  km.  területre  vonatkoznak. 
E  terület  a  kolozsvári  szegélyheg}'ségnek  csak  egy  részét  fofflalja  magában. 
S  eh  ram  A.  csnpán  rövid  vadászrigzot  közöl  a  teleki  havasokból  az  erdélyi 
Kárpátegyesület  évkönyvében.  A  kolozsvári  természettud  társuiatban  dr.  Koch 
Antal  a  kis  sebesi  daczitra  hívta  föl  a  figyelmet.  Ezen  az  erdélyi  részekben 
kövezetkő  gyanánt  használt  gránitporos  dacit  egyes  repedések  mentén  málló- 
félben  van  ug}'an,  de  a  kövezetül  használható  anyagban  nincs  hiány ;   a  bánya- 
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bau  és  Euiuak  környékén  kellő  válogSitáa  mellett  bó'ten  fejthetni  azt  Juea7ét, 
a  vmaRj-ar  K&rUbadoi<,  a  kolo^BTáii  'Elleoiákt  115—6.  száma  úia  le- Kjtüiia 
tiiztaságú  hideg  19°  K.)  forriaait  e  fUrdönek  már  rég  haaználják  ugyan,  leg- 
utább  azunban  kéoBavag  Tasélecses  timső  és  glaaberBú  Btb.  tartatmii  tőzeget  ii 
fedeztek  íöi  a  fUrdo  közelébea,  mely  Tastaitalmú  tőzeg  egynemű  a  Fr&nzens- 
badban,  Marienbadban  és  Karlsbadbín  TasmoorfVId  neTezet  alatt  iazapfarddk- 
□ek  hasznait  vasiápfolddel.  —  Dr.  ijtaub  M6r  harmadkori  DÖTényeket  muta- 
tott be  a  löldtaiii  tánalatbao  a  Felekhegy  rétegeiből.  A  fossitiikat  tanalmazú 
mirgapala-rátegek  köz  ve  tétlenül  azon  rétegeken  települnek,  melyekben  a  koloa- 
vir  TÍdékén  ismereteg  homokgOmbők  fortlúlnak  ejíi  és  melyek  —  a  caekélj 
zárványok  után  Ítélve  —  az  aquitániai  emelethez  tartoznak  Parádi  Kálmán 
a  kolozsvári  lermészettud.  társulatban  a  kolozsvári  határbau  gyűJtiJtt  Pelias 
benis  él  Tropidonotus  teasellatus  kigy6f aj  okról,  azuk  lelethelyeiről  b  táplálko- 
zásbeli  viazonyaikrúl,  IC  n  t  z  Géza  pedig  a  b.  Bánffy  Ádám  válaszúti  birtokán 
mesterségesen  áttelelt  kóborló  éa  váudorlú  madarakról  értekezett  s  arra  az 
eredményre  jutott,  hogy  nem  az  éghajlati  viszonyok,  banem  az  élelem  hiánya 
késztetik  kóborlásra  vagy  vándorlásra  a  madarakat. 

JEoniili-onimegya  legnagyobb  tudományos  büszkeségének  az  ó-gyallsj  ail- 
lagvizsgáló-intézetoek  tóbb  megtigy éléséről  ad  számot  Kouk  o  ly- Thege 
Miklós,  most  már  a  brUsseli  csillagda  Igazgatója.  Ae  akadémia  értekezÉaieí 
közt  közülte  ugyanis  a  nap  felUleletére  s  általán  a  csillagoa  égre  és  a  halló 
csillagokra  vonatkozólag  lá82-ben  tett  vizsgálatok  eredményét  három  füzetben. 
Már  10  év  úta  vizsg&lják  Ó-Gyallán  a  nap  felületét  minden  felhőtelen  napon; 
a  rt^ta  levő  foltok  helyzetét  meghatározzák  és  térképekbe  rajzolják.  16il  meg- 
figyelő napon  csak  45tJ-Bzer  láttak  foltot  a  uapkorongon,  mlg  a  többin  ÖSBzesen 
Gá32  foltot  határoztak  meg.  1882  ben  kevés,  csak  401  hullócsillagot  észlel- 
tek hazánkban ;  ebboL  Uyallán  361-et,  Selmeczbányán  27-et,  Gyulafehérráiott 
13-ac  —  ür.  iLakits  Ferencz  a  Terméezettud.  Közlönyben  az  ó-gyallai  cail- 
lagvizsgálú  üj  refractorát  irta  le.  E  műszer  16  000  frtba  került;  súlya  iM 
kilogramm.  —  Magyary  Sulpicz  a  Komáromi  Lapok  6  és  következő  szá- 
maiban a  Komáromban  hajdan  előadott  iskolai  színjátékokról  értekezett. 

SóVütvármegyéből  Ikapronczát  1  :  75.000  szerint  tüntette  föl  a  katoiui 
földrajzi  intézet. 

Krauó- Szörény  földrajzát  népiskolák  számára  Szörényi  BenŐ.  Álta- 
lános áttekintést  nyujt  a  megyéről  benne.  Kezdi  a  lakosok,  határok,  felület, 
folyók,  a  vidék  és  utak  ismertetésén.  A  'l.  fejezetben  a  megye  t5  járását  Írja 
le.  A  H.-ban  a  terméDyekrtíl,  lakosokról,  iparról,  kereskedelemről  s  közlekedésről 
részletesebben  is  tájékoztat  —  Pesty  Frigyes  a  Krassóvármegye  történeténdc 
3  és  4.  kötetét  nyomatta  ki.  E  diplomatoriumban  591  oklevél  van  közölve,  a 
mi  4— 5-nek  kivételével  mind  kiadatlan.  A  2  kötet,  mely  a  községeket  egyen- 
ként Írja  le,  csak  ezután  jelenik  meg.  Szörény  megy  ének  1878-ban  3  kötetben 
megirt  történetét  Pesiy  most  egy  negyedikkel  szándékozik  kiegészíteni  b  Így  a 
nemrég  egyesített  két  megyének  története  rövid  időn  nyoLcz  kötetben  fog  köz- 
kézen forogni  és  pedig  a  leglelkiismeretesebb  kutatás  eredményeit  tartalmazza. 
B  e  n  c  b  i  k  János  a  KrasBÓ -Szörényi  Lapokban  >Kis  tukör  Krassó- Szörény  vár- 
megyéről' czímmel  egy  megyei  helyszútár  érdekében  intézett  folhivást  a  közön- 
séghez. Dr.  S  z  t  e,r  é  n  y  i  Hugú  a  megye  eruptív  kőzeteiről  értekezett  a  föld- 
tani társulatban.  Ü-Sopot  és  Doljna-I^ubkova  közt  Összesen  mintegy  47  kisebb- 
nagyobb  eruptiót  számlált  meg.  Ezek,  anyagra  nézve,  helybeli  jelentőségű  elté- 
réseiket nem  számítva,  mind  megegyeznek  egymással.  Földpátjuk  kivétel  nélkQl 
Andesin-Labradorit.  Müve,  két  köuyomatú  táolával,  a  tSWtani  intézet  évkönyvé- 
ben jelent  meg.  Ugyanott  közölte  Halaváte  Gyula  a  langeofeldi  pontusl  korú 
fauna  leirását.  A  szarmát  emeletre  közvetetlenill  telepUlÖ  pontusi  korú  lerako- 
dásban két,  petrographiailag  el-elklUöolilő  szintet  észlelt ;  ezek  közöl  a  felső, 
többé- ke vésbbé  agyagos  köztekveteket  tartalmazó  homokból,  az  alsó  pedig  cso- 
koládé színű  agyagmárgából  áll  s  e  szintbe  sorozza  a  laogenfeldi  kék  agyagot 
is.  Ebben  Vi  alakot  talált  s  a  formák  változatossága  tekintetében  legfontosabbnak 
>aMi.  s  csrdium  nemének  Eichwald-féle  Adacna  alnémet,  melyből  4  egészen 
onyiilt.  —  Téglás  Gábor  az  akadémiában  a  Bohuj  (Bagolyvárr  nevű 
mgrúl  értekezett.   £z  az  eddig  jóformán  ismeretlen   barlang  Anina  és 
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Stájerlak  táján  nagy  erdőség  belsejében  fekszik.  Tégláa  a  barlangi  medve  csont- 
jain kí?ül  Y^dkecske-csontokat  is  talált  benne  Az  utóbbiból  kö vetkeztetve,  e 
vidéknek  hajdan  sokkal  zordonabb  éghajlata  lehetett.  A  barlang  mintegy  600  m. 
magasságban  van  a  tenger  fölszíne  fölött,  pedig  a  vadkecske  (Capra  ibex)  manap 
csak  a  legmagasabb  havasokon  él  s  az  alhavasi  regiónál  mélyebbre  nem  eresz- 
kedik. A  csontok  többnyire  töredezettek  és  kopottak,  tehát  a  víz  hordta  őket 
oda.  —  Társulatunk  közleményeiben  s  különlenyomatban  ugyanő  adta  a  Szeme- 
niknek  és  környékének  leírását,  mire  bizonyosan  kedvesen  emlékeznek  vissza 
olvasóink. 

Liptó  havasainak  egyik  szép  csúcsát,  a  2045  m.  magas  Gyömbért  Dénes 
Ferencz  írta  le  a  Zipser  Boté  34-35  számaiban.  A  Gyömbérre  most  már  köny- 
Dyen  följuthatni.  Ha  a  gyönyöríí  Vágvölgyéből  akarjuk  megmászni,  akkor  Király- 
liehotán  szállunk  le  a  vasútról  és  a  Malazsinán  s  Alsó-Boczán  át  vezető,  me%- 
lehetős  országúton  Felső  Boczára  hajtatunk  Ez,  950  méterrel  a  ter-r»r  fölött, 
már  csak  11  kilométerre  van  a  Gyömbértől,  melyet  innen  lóháton  is  könnyen 
elérhetünk,  mert  egy  régi,  de  jó  állapotban  tartott  bányaút  1700  méterig  visz 
fölfelé,  innen  tovább  pedig  a  füves  hegygerinczen  s  magánsűc  a  Gyömbérnek  déli 
lejtőséén  folytathatjuk  utunkat.  Még  három  más,  szintén  könnyű  utat  ír  le 
szerzőnk.—  L.  Gy.  a  Vadászlapban  a  csorbái  tóról  s  környékéről  emlékezett  meg. 

Maros- Tordamegye  egyik  legszebb  pontjának,  Görgény várnak  s  a  görgényi 
kastélynak  múltját  beszélte  el  Jakab  Elek  a  Századokban.  A  helynevet  egy 
127U.  évi  oklevél  említi  először  1514-ben  már  a  királyi  várak  sorában  említi  a 
törvény.  Az  első  székelyispán,  ki  1434-ben  Görgényben  lakott,  Jakch  Mihály  s 
azontúl  csaknem  állandóan  itt  laktak  a  székely  ispánok-  Majd  Erdély  önálló 
fejedelmeinek  birtoka  lett  kik  azonban  egyet-mást  el  is  ajándékozgattak  a  hozzá 
tartozó  uradalomból.  Várát  1708-ban  Habutin  földig  lerontatta.  1719-ben  e  helyet 
zálogképen  a  Eászoniak  kapták  99  évre;  a  visszaváltási  pör  1835-től  1870-ig 
húzódott  el,  midőn  500,00<)  frtért  ismét  a  korona  birtokába  került  vissza.  A 
IV.  fejezet  igen  érdekes  régi  helyrajzi  adatokat  állít  egybe.  -  A  topliczai  meleg 
fürdőt  M  i  1  a  Adolf  írta  le.  Az  egész  fürdő  kényelmetlen  berendezésű  és  csak 
8  személv  fürödhetik  benne  egyszerre.  Tájéka  azonban  igen  szép  s  kivált  a 
Pojána  Tomi  1469  m.  magas  csúcsára  tesznek  kirándulásokat  a  vendégek.  A 
Kelemenhavasról  legjobban  áttekinthetni  a  fürdőt  és  környékét. 

Máramaroamegyei  útját  vonzóan  és  tanulságosan  írta  le  Szász  Károlv 
a  Vasárnapi  Újságban.  A  Kárpátegyesület  iglói  szakosztályában  ápril  8-án.  R  ó  t  h 
Márton  párhuzamot  vont  a  Tátra  és  a  máramarosi  havasok  közt  s  állat-,  ás- 
vány-, újság-  és  térkép  mutatványokkal  kisérte  előadását  A  máramarosi  Mont 
d'or-sajt  készítése  módját  Szabó  László  a  Gazdasági  Lapok  12,  a  Talabor  völ- 
gyébe tett  kirándulását  pedig  Hetthésy  László  a  Vadászlap  13.  számában  be- 
szélte el.  A  Talabor  kifolyását  tíustyaházánál  elérvén.  Kövesliget,  majd  »Kalocsák< 
(vagyis  több  Kalocsa)  felé  folytatta  útját,  útközben  néhány  pisztrángot  és  galó- 
czát  is  fogván.  A  kalocsai  határban  a  bükkösökben  mind  nagyobb  számmal  lép 
föl  a  lucz  és  jegenye.  Első  nap  a  Popadja-velika  tövéhez,  a  lengyel  határra  ért. 
Másnap  az  ozerai  vízi  főzárógáthoz  jutott,  hol  10—12  fontos,  sőt  súlyosabb 
galázák  is  vannak.  Innen  másfélóra  múlva  érte  el  a  két  Talabor  a  szera-cser- 
narikai  és  szinevér-polyánai  fő  völgyek  összefolyását  képező  Osztrikát.  Másfélóra 
múlva  ismét  Özinever-Polyánán  volt.  Az  uradalomnak  45,312  holdnyi  erdejét, 
számos  zárógátját,  kifogó  gátját  és  surrantóját,  csemetekertjét,  cserkészbázát  stb. 
szemlélte  meg.  Az  Ország- Világban  K.  Sárkány  Péter  600  évre  becsüli  az 
úrmezei  Rákóczy-szilfát,   melynek  magassága  18,  lombkoronája  pedig  25  méter. 

Motonymegye  régiségeiről  ezúttal  is  I  v  á  n  f  i  Ede  írt  egy  derék  érteke- 
zést a  magyar-óvári  algymnasium  értesítőjébe.  Röviden  ismerteti  mindazon  le- 
leteket, melyek  a  megye  területéről  az  1883-ban  (ápril  l2-én)  alakúit  történelmi 
és  régészeti  társulat  múzeumába  kerültek 

Nagy-KükűUömegye  egyik  alkatrészének  a  régi  Sinkszéknek  és  a  szász 
határőrségnek  történetéből  Teutsch  F.  közölt  adatokat  az  erdélyi  honismer- 
tető társaság  Archivjában.  A  segesvári  evang.  gymnasium  értesítcvjében  B  e  r- 
werth  Vilmos  és  Fabini  Tivadar  az  intézet  könyvtárának  szak  szerint 
rendezett  jegyzékét  fejezte  be.  E  rész  ránk  nézve  kiválóan  becses,  mert  az 
erdélyi  és  magyar  nyomtatványokat  sorolja  föl. 
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Nágrádb^  Sütre]{ovár&  tett  kirándulását  K  i  m  n  a  c  h  László  a  Titsinupi 
Ujaágban  írta  le.  Az  új  és  ö-kastályn&k  s  &  Madách-család  slrbol^ának  nju 
e^ésKÍti  ki  czikkét,  melyben  elmoncOa,  hogj  atgj  kültőnk,  Madách  Imre,  as 
i!^  kutélybaa  íiZ'i.  január  21-én  azület«tt  3  hogj  ott  is  lakott  ndsQlésMg  és 
1853-tól  IgSk.  okt.  5-éig.  Egy  boltozatos  szobában  van  azon  szekréoTféle  író- 
asztal, melynél  az  Ember  TTBgoediáját  Irta.  Holtteste  a  falu  felaő  vegéa  lerö 
kis  sírboltban  nyugszik.  Ai  ó-kastély  helyén  vár  volt,  melyet  a  Uadáchok  már 
1430-ban  lakóbelyűl  használtak.  Szontagh  Tamás  a  Földtani  Közlönyben  a 
somosköi  baKaltkúp  pusztulására  figyelmeztet.  Az  Önállóan  kiemelkedő  aflveg- 
alakú  hegj  észak -keletkeleti  oldalán  közvetetlenill  a  várromok  alatt,  bazatt-tiifa 
és  bazalt-brecda  által  készítve  egy  nagyszerű,  3,  4,  5,  5.  7,  8-szöglctű,  suLá- 
lyOB  oszlopokból  álló,  vékonyabb  végeikkel  knpolaszeruleg  Qsscehajló,  tJSiiSr, 
sOtélazflrke  bazalt,  mintegy  megkOvesűU  vízesés,  gyünySrű  képet  nyüjt.  Az 
oszlopküp  alatt  meredek  kőtenger  vonói  le  a  vülgy  talpáig.  Ez  oazlopoVat 
azonban  nagy  mérvben  tördelik  s  használják  ütkavi csalásra  &  egyébre.  Éanek 
megakadályozására  szólal  fól  Szontagh  Tamás.  —  Fethő  Gyula  a  fSlduoi 
társulatban  Fel  só' -Esztergálj  határában  fiatal  harmadkori  homokból  Lanácsek 
József  által  gyűjtött  czápafogakat  mulatott  he.  Legnagyobbak  az  őskori  úriás 
czápa  (Charchariaa  megálodon)  maradékai,  mely  kétszer,  iiáromszor  nagjobb 
lehetett  a  mostani  czápánál.  A  köznép  e  Lalfogakat  világszerte  s  így  nálunk  is 
madárnyel  veknek  tartja  és  nevezi. 

if^iíramegye  földrajzát  népiskolák  számára  ój,  teljesen  átdolgotott  kia- 
dásban bocsátotta  közre  0  r  b  ó  k  Mór.  A  gU  lajira  terjedő  könyvecske  magában 
foglalja  a  földrajzi  alapismereteket  s  a  megye  részletes  —  gyermekek  számára 
talán  nagyon  is  részletes  —  leírását,  végre  az  egyes  adatoknak  ossz ei'oglai  ásat. 
A  megye  térképe,  Nyitra  város  r^za  stb  a  szöveg  fölvilágositására  szolgál.  A 
nyitrai  fögymnasium  értesítője  az  intézet  éremgy leleményének  részletfS  iszner- 
tetését  hozta  Zongor  Józseftől,  ki  —  intézeti  értesítőben  nagyon  is  belvfn 
levő  —  derék  értekezését  folytatni  fogja.  Lnkavsiky  Alajos  az  intéiet 
értesitőjében  folytatja  már  múlt  évi  szemlénkben  említett  czikkét  a  azakolctaj 
^mnasium  lötténeléről  EtútUl  a  pálosok  (1TT6  Ulil<  korszakát  tárgyalta.  — 
K  á  d  e  k  István  a  prívigyei  algjmnasium  értesítőjében  Privigye  városára  nézve 
12  táblázatban  közié  a  nap  fölkelésének  és  lenyugvásának  idejére,  a  napok, 
^szakák  éa  szürkületek  tartamára,  a  nap  déli  magasságára,  valamint  déli  és 
északi  eltérésére  vonatkozó  adatokat.  Nagyon  sajnáljuk,  hogy  az  értesitoneli 
igen  szűkre  szabott  teijedelménél  fogva  a  tudós  megfigyelőnek  csupán  a  uá- 
mokra  kellett  szorítkoznia  e  hogy  magyarázatot  nem  adhatott. 

Pejlmegyéböl  Kís-Czell  vidékét  1  :  75  01  Ü  Síerint  tünteti  fíil  a  katonai  föld- 
rajzi btézet  tétképe.  Az  Uebcr  Land  und  Meer  egy  pestmegjei  nő arczbépét, as 
Ország- Világ  az  újpesti  hajógyár  rajzát  közli.  Kecskemétet  a  Katona-tlnnepély 
alkalmából  7  kép  kiséretébeu  mutatia  be  a  Vasárnapi  Újság,  a  kecskeméti 
lyceum  értesítője  pedig  folytatta  Nagy  Ferencz  közlését  az  intézet  könyili- 
rában  levő  régi  magyar  könyvekről.  74  magyar  és  3X  hazai,  nem  magyar  nyelvű 
könyvet  sorol  föl.  opeiser  Ferencz  a  kalocsai  főgymaasiom  értesíröjében  a 
kalocsa-TÍdéki  coleopterákat  ismertette.  A  fölsorolást  Stein  és  Weise  'Calalogi 
coleopterorum  Europac<  czímű  összeállításának  2  kiadása  nyomán  eszközölte. 
—  K.  Tóth  Kálmán  illarcz,  víz  és  tűz  ellen'  fölirattal  érdekes  tirczákai 
adott  Kia-Kún  Laczháza  történeiéböl  a  >Festi  Hirlap<  77.  B  köv.  számaiban. 
Major  István  pedig  Garayék  fúthi  nyaralójáról  (1tl55)  és  a  budapesti  Garay- 
■JrAmlékrői  közölt  czikket  és  rajzot  az  Ország- Világban.  —  Pobl  György,  a 
iszldi  iNimrod-Schlesieni  titkára  lelkes  hangon  Ír  le  egy  Apajon  tett  Via 
iBzalot  a  >Wsidmann'-ban. 

Fozeegamegyéiiek  legszebb  területeit  tüntttte  fül  a  katonai  fBIdrajií  in- 
;,  1  :  75  000  szerint  Daruvár  és  Garcsnicza,  egy  másik  lapon  pedig  Pakráci 
aaenoiácE  környékét  ábrázolván. 

PD2«oiir) megye  módszeres  földrajzát  népiskolák  számára  Orbók  Mér  éa 
Wagner  Ligos  már  munkába  vette.  Az  utóbbi  a  pozsonyi  főreáliskola 
iltójében  Pozsonymegyu  helyneveit  kezdte  magyarázgatni.  Pozsonyban  a 
látcgyes  ül  étnek  egy  alosztálya  alakúit  meg,  mely  —  e  megyén  kívül  — 
ra- és  TroDCsénmegyét  is  működése    ktliébe  voiya.   —   Se  nd  lein  Antal 
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felügyelete  alatt  színes  nyomatban  Pozsony  városinak  szép  nagy  térképe  került 
forgalomba.  A  nagyszombati  főeymnasium  értesítőjében  most  már  az  ő.  közlést 
találjuk  az  intézet  könyvtáráról.  A  128  lapra  terjedő  jegyzék  kizárólag  tbeol. 
kdny veket  sorol  föl. 

S^<iro»megyéuek  czemetei  ásványvízét  Scherfel  Aurél  vegyelemezte. 
£  fürdő  Epeijestől  nyugatra,  egy  órajárásnyira,  egy  délnek  nyíló  völgyben 
fekszik.  £  víz  meglebetősen  gazdag  szénsavban  és  szénsavas  vasoxidulban  és  a 
közéx>erős8égű  vasas  vizekhez  sorozható.  A  szabad  szénsavból  sokkal  több  ta- 
lálható benne,  mint  a  korytniczai  és  lublói  szénsavas  vizekben.  —  Malom- 
hegyi  István  a  Budapesti  Hírlap  203.  számában  a  bártfai  Tompafáról  írt. 

Somogyhól  Barcs  vidékét  1 :  75.000  szerint  tünteti  iöl  a  katonai  fqldr. 
intézet  térképe.  A  vármegyét  népiskolák  számára  Adorján  Miklós  írta  le  s 
bocsátotta  közre,  most  már  3.  javított  kiadásban. 

Sopranmegje  történetéhez  igen  becses  adatokat  szolgáltatott  a  Századok 
Vm.  füzete  és  a  Matavovszky  Béla  által  szerkesztett  emlékkönyv.  Sopron 
múltját^  valamint  a  város  birtokainak  történetét  Nagy  Imre  adta  elŐ,  a  kü- 
lönböző bizottságok  pedig  jelentést  tettek  a  megyei  levéltárakban  a  történelmi 
társa  latnak  Sopronban  tartott  közgyűlése  alkalmából  eszközölt  kutatásaikról  A 
bécsi  katonai  földrajzi  intézet  1 :  75. 000  szerint  adta  ki  Sopron,  Kőszeg,  Szany, 
Győr  és  Pápa  környékének  térképét  s  ezzel  a  megye  fölvételét  befejezte.  A 
soproni  ált  tanítóegyesület  —  Thirring  Gusztáv  úr  szíves  tudósítása  szerint  — 
elhatározta,  hogy  kiadja  Sopronmegye  nagy  falitérképét,  melynek  elkészítésére 
Ja  asz  Györgyöt,  az  ismert  kartographot,  kérte  föl.  A  kiadásra  szükséges 
2500  frtot  gyíytés  által  akarja  megszerezni  az  egyesület.  A  térképet  Jausz  ter- 
vezete szerint  1:63.000  mértékben  Kogutowicz  Manó  rajzolta.  >A  térkép 
rajza  igen  gondos  és  pontos,  a  domborzati  viszonyok  nagyon  plastikusan  vannak 
ábrázolva,  az  egyes  művelési  ágak  (szőlő,  erdő,  rét,  legelő,  nádas),  a  folvóví- 
zek,  utak,  épületek  külön-külön  szinnel  jelezvék  így  az  iskolák  ~  melyeknek 
számára  első  sorban  készült  e  térkép  —  nemcsak  csinos,  de  egyúttal  igen  pontos 
és  megbízható  tanszert  fognak  nyerni.  Melléklap  gyanánt  Sopron  környékének 
jóval  nagyobb  mértékben  készült  térképe  (magassági  vonalakkal)  van  a  műhöz 
csatolva.  A  Róth  Lajos  főgeolog  által  fölvett  >Kismarton  vidékec  czímű  föld- 
tani térképhez  3\'t  ívnyi  magyarázó  szöveget  adott  ki  a  földtani  intézet.  A 
>Sopron<  czímű  lapban  P  a  u  r  Iván  £bergéayi  Péter  magyar  véarendeletéről 
(1616)  s  IV.  FridrikrŐl,  mint  soproni  leánykérőről.  —  Stessel  József  Bagad 
és  Kisboldogasszouy  azonosságáról,  Eézai  krónikájának  Eis-Martonban  őrizett 
codexéről,  a  kismartoni  levéltár  égéséről  s  egy  Sopronra  vonatkozó  régi  kéz- 
iratról értekezett.  Gróf  Széchenyi  Kálmán  »£szmetöredékek  a  közegészség- 
ügyrőU  czím  alatt  megjelent  röpiratában  a  megyei  közegészségügy  bajaival  s 
föladataival  foglalkozott.  A  soproni  keresk.  és  iparkamara  1881-  es  1882.  évi 
jelentései  az  eddigieknél  jóval  rövidebbek. —  Simon  Ödön  alispán  évi  jelentése 
62  lapon  tüntette  föl  a  megyének  1882.  évi  állapotait.  Ugyanő  külön  füzetben 
írta  le  a  Sopronban  616.00U  frt.  költse  gel  épűit  új  naey  lovaskaszárnya  törté- 
netét is.  A  soproni  kath.  főgymnasium  értesítőjében  F  á  s  z  1  István  Sopron  ma- 
darairól értekezett ;  16  rendből  összesen  255-öt  sorol  föl ;  S  i  1  b  e  r  e  r  Viktor- 
nak a  Fertő  felett  tett  légi  útjáról  egy  bécsi  lapban  közölt  tudósítását  a  Sopron 
és  Budapesti  Hirlap  is  lenyomatta.  —  Stessel  József  a  Századokban  Majád 
helységet  kutatva,  úgy  találta,  hogy  Majád  ^  Meád  egy  és  ugyanazon  hely- 
ség lehetett. 

Szabolcsmrmegye  műveltségtörténetéhez  Kiss  Hezső  közölt  adatokat  a 
nagykállói  főreáliskola  értesítőjében,  állítván,  hogy  a  magyar  akadémia  palotá- 
jának alapját  Szabolcsmegye  vetette  meg.  Tömlő  Gyula  a  nyíregyházi  tárgya- 
lások alkalmából  a  Magyar  Nyelvőrben  Tisza-Eszlár  s  vidéke  nyelvét  ismer- 
tette. A  tudósítók  alkalmasint  irodalmi  alakban  közölték  a  híres  pörben  szere- 
pelt tanúk  vallomásait  s  így  a  hangalaki  sajátságok  majdnem  egészen  elvesztek. 
Lehetőleg  teljesen  állította  azonban  össze  a  hang-,  alak-,  jelentés-  és  mondat- 
tani sajátságokat 

Szatmdrmegye  délkeleti  részében  foganatosított  földtani  fölvételeiről  dr. 
Hoffmann  Károly  a  Földtani  Közlönyben  tett  ielentést  —  K  a  n  d  r  a  Kabos 
a  tört.  társulatban  a  sárvári  régi  várispánságot  Szatmárban  kereste.  Sárvár  régi 
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erősségét  most  az  ecsedi  láp  borítja,  melyből  nagy  szárazság  idején   egy  erós 
földvár  maradványai  máig  is  föl-foítünedeznek. 

8zeben  régi  templomát  —  Henszlmannak  már  emiitett  értekezésével  egy 
füzetben  Reissenberger  Lajos  ismertette.  Az  erdélyi  honismertető tArsaaág 
Arcbivjában  A 1  b  r  i  c  h  Károly  Nagy-Szebennek  1657.  évi  lakóiról,  Z  i  m  m  e  r- 
m  a  n  n  Ferenc^  a  város  czímeréről,  Herberth  Henrik  pedig  a  III.  (szerinte  VL) 
Károly  idejebeli  külső  és  belső  városi  tanácsról  irt.  K  o  t  z  e  Gyola  a  szászsebesi 
algymn.  német  értesítőjében  szászsebesi  boszorkánypereket  tárgyalt  C  o  n  r  a  d 
Ottó  az  erdéljri  Kárpátegyesület  2-  évkönyvében  mmt  tourista  írja  le  a  szász- 
sebesi elóliegységet.  Schuster  Márton  az  említett  Archivban  a  rOszi  tavak 
mellett  levő  iszapforrásokról  és  halmokról  szólt.  A  víz  hőmérséklete  délben  12 
órakor  20^  C.  levegő-hőmérséklet  mellett  13*5^  G.  volt;  időnkint  baborékok 
szálltak  fel  belőle,  melyek  a  lakmuspapirost  kékre  változtatták.  Az  5  liiüom 
közöl  a  lagmagasabb  is  csak  10  méter.  Valamennyi  iszapvnlkán  képződésénél 
artézi  forrástünemények  is  működhettek  közre. 

/Sízepeamegyében  tett  vándorlásait  érdekesen   beszéli  el   Hradszky  Jó- 
zsef a  Kárpátegyesület  évkönyvében,  ezúttal  Szepesvárt  és  annak  környékét  írván 
le.  A  szepesi  Magurát  gazdasági  tekintetben  R  i  1 1  e  r  Ágost  ismertette  a  Gazd. 
Lapok  6.  számában.  A   Pápai   Lapokban   Gizella  álnév  alatt   érdekes  vázlatok 
jelentek  meg  a  felvidékről.  Az  Ország -Világ   S  z  e  m  1  é  r  Mihály   rajzában  ma- 
tatta be   Szepes-Szombathelyet  a  templommal  és  a  haranglábbal.   Dr.  Szón- 
thágh  Miklós  nagybecsű  lapot  indított  meg    »Tátravidék<  czimmel,  mely  már 
is  sok  szolgálatot  tett,  különösen  Szepesmegye  ismertetése  tekintetében.  Ugyanő 
külön  füzetben  tette   közzé   Uj-Tátrafüred   éghajl.  .viszonyaira  vonatkozólag  tiz 
éven  át  tett  megfigyeléseinek  eredményét.   Tátrafüredről   előnyösen  nyilatkozott 
a  frankfurti  Touristeu-Zeitang  4.  száma.  Január  14-én  megalakult  a  poprádvöigyi 
Halász-társaság.  A  poprádi  Kárpátmúzeum,  valamint  a  f  e  1  k  a  i 
mnzeum.   különösen  azonban   az   utóbbi   oly   mértékben   gyarapodott  ez  évben, 
hogy  azoknak  a  közel  jövőben  való  fölvirágzását  teljes  bizalommal  remélhe^flk. 
A  kitűnő  sikerrel  működő   Kárpátegyesületnek,   és    szakosztályainak 
nemzetgazdasági  jelentőségéről   külön  füzetben  értekezett  H  e  k  s  c  h  Sándor,  ki 
a  Magas-Tátráról,  a  Szepességről  és  a  szepesiekről  is  adott  ki  egy  tannlmánvt. 
Szepes  vár  alján  a   Kárpátegyesületnek  egy  külön  szakosztálya  alakúit.  A   buda- 
pesti, bécsi  és  lipcsei  képes   lapok   bizonyos  előszeretettel   foglalkoztak  a  bélai 
csepkőbarlanggal ;  ki  kell  emelnünk  W  o  m  a  c  k  a  Frigyes  bányamérnök  czikkét 
az  >Ország  Világ<-ban,  valamint  Me dny ánszky    László   rajzait,    melyeket 
fényképek  útján  is  kellene  terjeszteni.  W  e  b  e  r  Samu  német  füzetben  irta  le  a 
barlangot  s  néhány  sikerült  fénynyomatú  képet  közölt  a  barlang  szebb  tájairól, 
miknek  átnézeti  térképét  is  elkészítette.  Török  Aurél,  L  ó  c  z  y  Lajos,  T.  K  ó  t  h 
Lajos  a  Természettud.   Közlönyben  közölte  jelentését  az   ó-ruzsini    >nagy-bar- 
langc-ról,  melyben  dr.  Róth  Samu  ellenében  azt  vitatják,  hogy  az  Ursus  spe- 
laeus  elszenesedett  csontjait  tartalmazó   szenesréteg  nem   pleistocén  (diluviaiis) 
korbeli  emberektől  származnak,   hanem  hogy   azokat  valamikor  a  mostani  (re- 
cens) korban  szenesítették  el  és   pedig  alkalmasint  szlávok.  —  A  gölniczbányaí 
chalkopyrit  mennyiségi  elemzését  Kalecsinszky   Sándor  a  Földtani  Köz- 
lönyben közölte,  hol  ugyanő  értekezett  az  AIsó-Tátrafüreden  nagy  kiterjedésben 
előforduló  lápföídről  is,  elemzéséből  azt   következtette,  hogy  e  hely  g}'óg}-ászatí 
szempontból   nagyon   keresett  lesz.   Scherfel  Aurél  a   sibrai   fürdő   ásvány- 
vizének elemzését  mutatta  be  az  akadémiának.  E  fürdő  Szepesvára'ja  közeiébea 
az  506  m.  magas  Kereszthegyen  fekszik  s  vize  a  szénsavban  dús,  égvényes,  sós, 
földes  ásványvizek    közé  tartozik.   A  Kárpátegyesület   évkönyvében  ugyanő  kö- 
zölte a  szlatvini   ásványviz  vegyelemzését.  A  falu   Szepes  déli   részében  a  Bn- 
nyiszkó -hegységhez  tartozó  1131  m.  magas  Slubiczahegy  alján  fekszik  8  vize  az 
égvényes,  konyhasós,  vasas  savanyúvizek  közé  sorozható.  —  Albrecht  fŐhercse 
bindtvölgyi  kcskenynyomú  vasútját  Dolecsko   Ferencz  ismertette  a  mémöli 
eg}'let  közlönyében   Lz  hazánkban  az  első,  lokomotiv-üzletü  keskenynyomú  vasú* 
mely  a  kassa-oderbergi  vasút  márkusfalvi   állomásába  szakad  s   főleg  a   Bind' 
telepen  fejtett  s  világhírű   sléziai  trzinietzi  vashámorba   feldolgozott  6— 800,0( 
métermázsa  vas  elszállítására  szolgál.  Egy  szepesmegyei  történelmi  társulat  flgy< 
W  e  b  e  r  Samu,  majd  dr.  D  e  m  k  o  Kálmán  beszélte  meg  a  Zipser  Boté  basái 
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jain.  *  E  derék  lapban  ez  év  folytán  is  több  jeles  értekezést  látott  napvilágot ; 
1.  Hradszky  József  néhány  szepesmegyci  helység  régi  magyar  nevéről  íi;^ ; 
2  Ugyanő  a  19.  számban  kimutatja,  hogy  a  XVI  szepesi  városban  már  1748-ban, 
tehát  a  lengyel  uralom  idején  is  kötelező  volt  a  magyar  nyelv ;  3.  G  e  y  e  r 
Gyula  :  Részletes  kimutatás  a  azepes-iglói  időjárási  viszonyokról ;  4.  Scherfel 
Aurél  közié  a  sivabradai  ásványvíz  vegyelemzését ;  5  Münnich  Sándor:  A 
Marcellvárról  irt,  mely  a  Hernádnak  Szepesbe  jövetelénél,  Káposztásfalva  kö- 
zelében, a  >Zöld  heg\'en«  állt  s  már  1243  ban  rom  volt ;  6.  Dr.  Sch  erner: 
>A  Tátrába  !< ;  7.  Jókai  a  Szepességben.  (26.  sz ) ;  8.  Dr.  S  c h  e  r  n  e r : 
Krompachban.  Elbeszéli,  hogy  Lorencz  Viktor  őrzi  ott  azt  a  nagy  Tátra-térképet, 
melyen  F  n  c  h  s  Frigyes  tiz  éven  át  dolgozott,  munkájára  valami  tizenötezer 
Irtot  k  öltvén;  9  Lor  e  n  ez  Viktor :  Vázlatoka  Tátrából;  10  Dr.  Róth 
Samu:  Idegen  látogatók  a  Svájczban  és  a  Szepességben;  11.  R  N.  ugyanezen 
kérdésről ;  12.  W  e  b  e  r  S.  A  szepessé^  régi  orvosokról  és  gyógymódjukról.  —  . 
A  Karpathen-Post  is  számos  ismertetést  közölt.  —  Eljass  Valér  a  varsói 
>Klosy«  (Kalászok)  943  -  949.  számában  igen  becses  czikksorozatot  közölt  a 
lomniczi  csúcs  megmászásáról,  melyet  5  rajz  tesz  érdekesebbé.  Szerinte  a  Tátrá- 
nak egy  hegyiútja  sem  mutat  föl  ily  változatosságot  s  több  érdekes  akadályt.  £ 
csúcs  megmászását  H  e  k  s  c  h  is  leírta  az  Oesterr.  Touristen- Zeitung  7.  számában. 
A  késmárki  lyceum  értesítője  G  r  ó  s  z  Ernőtől  Késmárk  városa  elnyomatási 
korszakának  (a  VII.  századnak)  vázlatos  történetét  közölte.  Demkó  Kálmán 
a  Századokban  Lőcse  városának  a  XVI  századból  Lengyelországra  vonatkozó 
irományait  közölte,  egy  más  tanulmányban  pedig  Lőcsének  a  Bocskay-féle  föl- 
keléeben  tanúsított  szerepéről  értekezett. 

Szerémmegye  cserevízí  felső  krétarétegei\)ől  való  nevezetes  kövületeket 
mutatott  be  dr.  K.  o  c  h  Antal  a  földtani  társulatnak.  A  budapest-zimonyi  vasút 
cortaoovczei  alagútjának  építéséről  Kádár  Gusztáv  a  mémökegylet  közlönyében 
szólt  Karlovicztól  néhány  kilométernyi  távolságig  a  pálya  még  síknak  mondható. 
Ezután  egy  3  5  km.  hosszú  igen  csinos  hegyi  pálya  következik  12'/t®o  emelke- 
déssel, csúcsos  talajon  haladva  egészen  az  alagútig,  mely  egy  fennsikorr  alatt 
kezdődik ;  irányára  nézve  a  tunel  S  alakú,  t  i.  egy  4(10  méteres  egyenes,  végein 
ellenirányú  egyenessel;  lejtése  IIV. ,  míg  &  megelőző  hegyipálya  lejtése  12<',7o- 
~  A  karlóczai  patriarchális  és  a  fruskagórai  monostori  szerb  levéltárakról  bőven 
tájékoztat  dr.  Szentkláray  Jenő  a  Századokban 

Szüdgymegye  népisk.  földrajzának  megírására  és  térképének  elkészítésére 
a  megye  közönsége  s  a  tanítók  testülete  150  frtnyi  pályadíjat  tűzött  ki,  melyet 
Borbély  Sámuel  nyert  el.  —  A  Wesselényiek  zsibói  kastélyát  a  > Magyaror- 
szág és  a  Naj^y világ*  40.  száma  mutatti  be. 

Szolnok  Doboka,  illetőleg  Szamosújvár  természeti  viszonyaira  való  tekin- 
tettel értekezett  dr  Mártonfy  Lajos  a  szamosi\jvári  algymuasium  tudósitvá- 
nyában  a  természet  némely  jelenségéről,  népszerűen  magyarázgatva  a  földtaúi 
viszonyokat  és  a  folyóvizeket.  Kádár  József  251  lapnyi  kötetben  elég  érdekes 
moDographiát  adott  ki  adeési  ref  egyházközségről  s  vele  kapcsolatosan  a  város 
fSbb  eseményeiről.  Művelődéstörténelmi  tekintetben,  egyes  gyarlóságai  mellett  is, 
hasznos  könyv  az  és  sok  újat  tartalmaz. 

Temeemegye  földtani  fölvételét  Hal  avát»  Gyula  Versecz  környéké- 
nek megvizsgálásával  folytatta.  Jelentését  a  Földtani  Közlönyban  olvashatjuk. 
A  szóban  forgó  terület  alkotásában  kristályos  palák,  neogén-,  diluvialis  és  je- 
lenkori képződmények  vesznek  részt  Lasz  Samu  a  > Magyarország  és  a 
Nagyvilág* -ban  »A  sivatag  közepén*  czímmel  ismertette  Deliblat  környékét, 
Grebenácz,  Mramorák  és  Károlyfalva  t^ékát,  néhány  apró  adattal  a  vidék  fa- 
nn^'áról  s  flórájáról.  M  i  1 1  e  k  e  r  Bódog  a  Tört  Értesítőben  a  fehértemplomi 
l  rbár-leleteket  írta  le.  Eddig  összesen  12  lelethelyről  és  100-nál  több  régi- 
s  ^rgyról  vau  tudomása.  A  dettai  éremleletet  Ormós  Zsigmond  méltatta 
u  yanott.  —  E  lelet  2091  darab  apró  ezüst  éremből  áll  és  koruk  1076-tól 
1  46-ig  terjed. 

Torda- Aranyosmegy  ének  szindi  fehér  agyagjáról  (porczellánfbldljéről) 
é  tekezett  K  o  c  h  Antal  a  kolozsvári   természettud.  társulatban  A  szindi  fehér- 

•  MAJQt  9.  A  megalakítás  ügytfben  felhirás  jeknt  meg. 
FOldngci^KAsl-  ISSl.  Márcsiui.  —  3.  fOxet.  9 
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agyag  a  Tordabegj'ségnek  Torda-felé  eső  lejtőjén  breccia-szerkezetű  lajUiai- 
mészkő  fokalján  nagy  mennyiségben  bukkan  felszínre,  a  hol  az  előtte  fekro 
zöld  porfírit-tafából  keletkezik  elmállás  folytán  Iszapolva  nem  alkalmas  por- 
czellán-készítésre. 

Trencaén  várának  1528.  évi  ostromáról  értekezett  Vlahovica  EmiJ 
a  trencsén^'  főgymnasium  értesítőjében.  T  e  1  b  i  s  z  Benedek  a  trencsénmegyei 
természettud.  egyesület  évkönyvében  a  rajecz-tepliczi  hévforrást  elemezte  E 
fürdő  Zsolnától  délre  vagy  14  km.-re  a  Ri^csanak-patak  völgyében  fekszik.  A 
hévvíz  eoczéu  mészkőből  és  homokkőből  bugyog  fel.  A  Gizella-forrás,  melv  a 
fürdő  medenczéit  táplálja,  33^  C,  a  másiknak  a  Valeria-forrásnak  26*  C,  vize 
felhasználatlanul  folyik  el  és  mindkettőt  a  közönyös  hévvizek  csopor^&ba 
állította 

Udvarhely  megyéből  a  homorodi  fürdőéletet  G  u  i  s  t  Mór  ismertette  u 
erdélyi  Kárpát-egyesület  évkönyvében.  A  fürdőt  itt  még  mindig  a  vízbe  dobott 
izzó  kövekkel  melegítik  föl.  —  A  kolozsvári  Orvos- természettud.  Értesítőben 
S  c  h  m  i  d  t  Sándor  a  hargittai  haematitról  írván,  dr.  Herbich  nyomán  figyel- 
meztet, hogy  e  szép  kristályok  valódi  termőhelye  nem  Magyar-Uermány,  bsnen 
a  Eaknkhegy  déli  lejtője   a   >Paphomloka<,   mely   BibarczJ'alva  határában  vao. 

Ungvár  kath.  főgymnasiumának  történétét  az  intézet  értesítőjében 
B  a  r  n  a  Mihály  írta  meg,  annak  1613.  nov.  23-án  történt  alapításától  fogva 
1773-ig,  a  jezsuitarend  feloszlatásáig. 

Várasd  hajdani  határőrségének  és  Stájerországnak  szerb  telepeiről  Bi- 
dermann  H.  J.  értekezett  a  stájer  történelmi  t£'sulat  közleményeinek  31- 
fttzetében.  Erapiua-Zlatar  1  :  ?ő  OOO  szerint  készült  térképét  a  katonai  földrajzi 
intézet  adta. 

FMmegye  vadászterületeit  Z.  H.  F.  a  Vadászlap  több  számában  írta  le. 
A  megyét  a  topogr.  és  talajviszonyok  külömbözése  szerint  6  vadászterületre 
osztotta  frl.  Ugyanott  jelentek  meg  Chernél  Istvánnak  ezt  illető  történelmi 
helyreigazításai.  Német-Ujvárt  a  Pápai  Lapokban  Spatz  Janka,  a  >Magyar- 
ország  és  a  Nagyvilágiban  pedig  egy  névtelen  ismertette.  A  tulajdonképeni 
vár,  melybe  a  4  kapun  át  juthatni,  még  elég  ép  s  egész  muzeumot  képez.  — 
Freh  Alfonz  a  kőszegi  kisgymnasium  értesítőjében  Kőszeg  és  vidékének 
vírányából  egy  63  lapnyi  közleményben  101  családot,  411  nemet  és  1116  fsyt 
számlált  föl. 

FííróczemegyébŐl  Diakóvár  és  Vinkovcze  vidékét  1:75  000  szerint  készült 
térképen  tüntette  föl  a  katonai  földr.  intézet.  Both  Lajosnak  Eszék  ivóvízére 
nézve  tett  kutatásairól  már  volt  szó. 

Veszprémhöl  Zircz  és  a  Bakony  vidékét  igen  szép  sorokban  rajzolta 
(Makfalvay)  Gizella  a  Pápai  Lapok  hasábjain.  Jókai  Etelka  ugyanott  is- 
mertette, 'Somlai  emlék«  czímmel,  a  Somló-hegyet  és  várat,  továbbá  a  hegy 
tövében  levő  Somlóvár  (Nagy-Szőllős")   helységet  és  az  Erdődyek  kastélyát 

j?aZavármegyének  a  Murát  baípartján  érintő  részét.  Alsó -Lendva  vidékét, 
társulatunk  közleményeiben  szépen  és  alaposan  írta  le  dr  Szántó  Károly. 
A  sümegi  reáliskola  25  éves  (1857-1882.)  történetének  vázlatát  Ádám  Iván 
nyújtotta.  Iloffmann  Mór  a  Magyar  Tanügyben  érdekesen  fejtegette  a  mara- 
közi népoktatási  állapotokat. 

Zágráhüíik  és   Jaska-Metreticznek    1  :  75,000    szerint  készfiit  térképeit  a 
katonai  földrajzi   intézettől   kaptuk.   Zágráb  négy   ilyen  szakasz  középpontjára 
van  téve  egy  52  cm.    széles  és    80  cm.   magas   térképen.  Az    1880.  évi  zágrábi 
földrengésről  részletes  tanulmányt  tett  közzé  H  a  n  t  k  e  n  Miksa  a  földtani  inté- 
zet évkönyvében.  A  részben   naplószerűen  szerkesztett   s  az  okozott   károkat  Í3 
feltüntető  jelentéshez   számos  ábra  és    rajz  járul.   Azt  hiszi,  hogy  e   földrengés 
az  11.  n.  helyváltoztatási  földrengések  sorába  tartozik,   ha  maga  az  elmélet  ne 
elégíti  is  ki  teljesen.  Schv^icker  Henrik  a  müncheni  Alig.  Zeitungban  sz 
e  földrengésekről.    Zágráb  városát  több  képben  mutatta   be  a  Vasárnapi  Ujsi 
"  Pankovics  B.    egy  92   lapra  terjedő   német   füzetben  írta  le  a  topó 
kéi  fürdőt. 

Zemplénből,  SztimyegrŐl,  lakodalmi  szokásokat  ismertetett  C  s  o  m  á 
István  a  Mag>'ar  Nyelvőrben.  —  Az  A^sociation  FrauQaisenak  1881-ben  Algirbi. 
tartott  űléséu   a  tokajhegya^ai   trachy  t-hegy  vidékről   dr.  Szabó   József  ált 
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tartott  felolvasás  most  jelent. meg  franczia  nyelycn.  Tokaj-Hegyalja  vidékén  há- 
rom normális  trachythypus  (augit-,  amphibol-  és  biotit-kvarcztradiyt),  valamint 
ezek  zöldkő-  és  többféle  hialin-módosulata  fordul  elő.  Ezeket  részletesen  leírván 
a  tracbyt-coDglomerátokkal  és  tufákkal  s  ezek  módosulataival,  végre  pedig  az  e 
vidékre  vonatkozó  szakirodalommal  s  a  nomenclatarával  foglalkozik.  —  K  a  n  d  r  a 
Kabos  a  Századokban  a  hajdani  Szerencs- vármegyéről  szólt,  de  a  kérdés  lénye- 
gere nézve  nem  nyilatkozott. 

Zólyommegye  déli  részeinek  kőzeteit  illető  tanulmányait  Szontagh 
Tamás  a  földtani  társulatban  terjesztette  elő  Főképen  a  Folana-Ve^or-hecység 
egyes  pontjairól,  továbbá  a  ZóIvom-Javorja-Osztroska-hegység  Ealmka-Végles 
szakaszának  kőzeteit  tárgyalta.  Fetricskó  Jenő  a  beszterczebányai  főgym- 
nasium  értesítőjében  Beszterczebányának  és  vidékének  bocarait  (coleopteriát) 
ismertetvén,  53  családot.  379  nemet  és  1122  figt  sorolt  fel.  —  Szakmáry 
József  pedig  ugyanott  a  főgymnasium  meteor,  állomásán  tett  megfigyelések  ered- 
ményét közölte. 

Végül  legyen  szabad  fölkérnem  földrajzirodalmunk  barátjait, 
hogy  czikkemre  vonatkozó  helyreigazításaikat,  pótlásaikat,  vagy  bár- 
minemű megjegyzéseiket  velem  (Arad)  közölni  szíveskedjenek. 

Dr.  Márici  SAmdor. 


B^ÖLDRAJZI  TÁRSASÁGOK. 

*  Magyar  földrajzi  társaság.  Választmányi  íílés  1884. 
február  7-én.  Dr.  H  u  n  f  a  1  v  y  János  elnöklete  alatt  jelen  van- 
nak :  Vámbéry  Ármin  és  üervay  Mihály  alelnökök,  Berecz  Antal 
főtitkár,  Király  Pál  titkár,  Dr.  Floch  Henrik  pénztáros,  Bedő  Al- 
bert, Dr.  Havass  Rezső,  Heim  Péter,  Jelencsik  Vincze  tábornok, 
Koller  Lajos,  Lóczy  Lajos,  Péchy  Imre,  Dr.  Török  Aurél,  Zobel 
Lipót  és  Zsilinszky  Mihály  választmányi  tagok. 

1.  Elnök  meleg  szavakban  üdvözli  az  ujonan  megalakult  vá- 
lasztmányt s  az  (ilést  megnyitottnak  nyilvánítja. 

2.  Az  előző  választmányi  íílés  jegyzőkönyve  felolvastatván  — 
hitelesíttetik. 

3.  Felolvastatik  a  társaság  f.  évi  január  hó  24-én  tartott  köz- 
gyűlésének jegyzőkönyve. 

A  közgyűlés  által  kiküldött :  Bedő  Albert  és  Zobel  Lipót 
a  felolvasott  jegyzőkönyvet  hitelesítik  s  azt  a  választmány 
tudomásul  veszi. 

4.  Főtitkár  bemutatja  a  társasághoz  beérkezett  leveleket  és 
iratokat. 

5.  A  főtitkár  bemutatja  a  következő  kéziratokat: 

a)  Márki  S.-tóI  » Hazánk  leírói  1 883-ban «. 

b)  Hanusz  L-tól.  Lehmann  czikkének  fordítása  a  felső  ma- 
gyarországi hegyvidékről. 
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c)  Ur.  Somogyi  Igiiácztól  >Az  Égövek*. 

d)  Hanusz  I.-tóI  »Az  Alpesek  jégárja=.  ' 

e)  Dr.  Platz  B.-tóI  'A  négerek  szellemi  műveltségéről'. 

f)  Requioyi  G.-tól  könyvismertetés. 

g)  Thirring  G.-tól  -A  Rozália  hegység-. 

h)  Jász  6.-tól  'Az  Amazon-melléki  Dépek<-ről. 

6.  A  főtitkár  kérdést  tesz,  ha  váljon  a  Közleményekben  meg- 
jelenendő dolgozatok  díjazására  nézve  az  eddigi  kulcs  maradjon  e 
érvényben. 

A  választmány  az  eddig  szokásban  volt  eljárás  megtar- 
tását határozza  el,  mely  szerint  egy  nyomott  ív  írói  díja 
16-24  írt. 

7.  A  felolvasó  üléseket  illetőleg  jelenti  a  főtitkár,  hogy  Lóczj 
Lajos  választmányi  tag  hajlandónak  ígérkezett  a  khinai  nép  ethno- 
graphiájáról  felolvasást  tartani,  mely  alkalommal  Hopp  rendes  tag 
khinai  tárgyai  is  ki  fognak  állíttatni.  Jelenti  továbbá,  hogy  felol- 
vasás tartására  elő  vannak  jegyezve :  Dr.  Szabó  József,  Vámbéry 
Ármin,  György  Aladár. 

8.  A  főtitkár  bejelenti  a  csere-  és  tiszteletpéldányok,  továbbá 
a  iapszerkesztöségeknek  küldendő  példányok  számát. 

Helyeslőleg  tudomásul  vétetnek. 

9.  A  pénztár  kezelő  főtitkár  jelentést  tesz  a  pénztár  állapotá- 
ról. E  szerint  eddig  a  bevétel  1565  frt,  a  kiadás  pedig  510  frt  volt 

10.  Az  i885-ben  megtartandó  országos  kiállításban  leendS 
részvételre  a  magyar  földrajzi  társaság  is  felhivatván,  erre  nézve  a 
választmány  a  következőleg  intézkedik : 

A  társaság  tagjaihoz  leihívást  intéz,  hogy  a  kiálKlásbaa 
részt  vegyenek.  Az  előkészületek  megtételére,  továbbá  a 
kiállításra  bejelentendő  munkák  elbírálására  Péchy  Imre, 
Heim  Péter  és  Dr.  Havaas  Rezsó  választmányi  tagokbíl 
álló  bizottságot  küldi  ki ;  utóbbi  tagot  egyszersmind  a  bi- 
zottság jegyzői  teendőivel  is  megbízza. 

11.  Bejelentetika  választmánynak  azok  névsora,  kik  a  társa- 
ság tagjai  sorából  kilépni  szándékoznak. 

A   főtitkár  utasíttatik,  hogy  ezek  irányában  az  alapsza- 
bályok értelmében  való  eljárást  foganatosítsa. 
Felolvasó  ülés  február  14-én.  Elnök  Dr.  Hunfalvy 
inos. 

Lóczy  Lajos  választmányi  tag  > Vázlatok  a  khinaiak  etlmo- 
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graphiájából«  czíin  alatt  előadást  tart,  s  bemutatja  ázsiai  utazása 
alkalmával  gyűjtött  khinai  tárgyait.  Ugyanekkor  Hopp  Fereucz 
r.  tag  részéről  is  ki  volt  több  khinai  tárgy  állítva,  melyeket  neve- 
zett tagtársunk  a  múlt  évben  a  föld  körül  tett  utazásán  szerzett. 

*  A  bécsi  C8.  kir.  földrajzi  társaság  f.  é.  jan.  22-én  tartott 
havi  ülést,  melyen  először  Dr.  Lenz  Oszkár  a  társaság  főtitkára 
tartotta  meg  havi  jelentését  a  földrajzi  körében  fölmerült  újabb 
eseményekről,  azután  Dr.  Zehden  az  amsterdami  colonialis  kiállí- 
tásról tett  jelentést,  Dr.  Cicalek  pedig  >Die  habsburgischen  Alpen- 
lánder  im  Jahre  1760«  czímű  felolvasást  tartott. 

Az  ülés  végén  Artaria  bemutatta  Montenegrónak  (4  lap)  és 
Bulgária  egy  részének  (18  lap)  az  orosz  » Generalstab «  által  kiadott 
térképét. 

—  A  nantesi  kereskedelmi  földrajzi  társaság  f.  é.  jan.  28-iki 

ülésén  Castonnet  Desfosses  párisi  ügyvéd  s  a  párisi  földrajzi  társaság 
tagja  igen  nagy  tetszéssel  fogadott  fölolvasást  tartott  e  czímen: 
San-Domingo .  sziget  a  XVllI.  században.  Különösen  érdekelte  ez 
előadás  a  nantesieket,  mivel  városuk  igen  élénk  kereskedelmi  össze- 
köttetésben állott  San-Domingoval,  mely  összeköttetés  csak  akkor 
szűnt  meg,  midőn  Francziaország  e  gyarmatot  az  1795-diki  véres 
forradalom  alkalmával  elveszte.  E  veszteség  kiváltképen  Nantes 
városát  sujtá,  mert  a  kereskedelmi  összeköttetés  megszakadásán 
kivül  a  mintegy  20  ezer  főre  rúgott  nantesi  származású  gyarma- 
tosok is  majdnem  mindannyian  áldozataiul  estek  a  dühöngő  forra- 
dalomnak. A  fölolvasó  szerint  Francziaország  egykori  san-domingoi 
gyarmata  27,000  D  kilométer  területű  volt  s  1788-ban  41  ezer 
fehér,  35  ezer  színes  szabad  és  480,000  színes  rabszolga  lakost 
számlált.  Az  ültetvények  száma  e  területen  8000-ret  tett,  melyek 
közül  793  czükornád-,  3117  kávé-,  3150  indigó-,  789  gyapot-  és 
50  kakaotermesztést  űzött.  Végül  panaszkodik  Castonnet  Desfosses, 
hogy  Francziaország  mai  napság  sem  kereskedelmileg,  sem  a  gyar- 
matosítás terén  nem  oly  hatalmas,  mint  a  múlt  században  volt;  de 
reméli,  hogy  Tonkin  sok  tekintetben  kárpótolni  fogja  az  országot 
az  eddigi  veszteségekért.  Az  elnök,  Lynier,  köszönetmondása  mellett 
emlékérmet  adott  át  elismerésül  a  fölolvasónak. 

—  A  rocheforti  földrajzi  társaság  f.  é.  jan.  31-iki  ülésén  a 
folyó  ügyek  elintézése  után  Vincent  úr  tartott  előadást  azon  tanul- 
mányozó útjáról,  melyet  a  múlt  nyáron  jun.  1-től  aug.  31-ig  tett 
a  Talisman  nevű  jól  fölszerelt  hajón.  Vincent  és  társai  az  Atlanti 
tengernek  azon  tájait  járták  be,  melyek  egyfelől  Marokkó  és  a 


s 
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Hínártenger  (SargasBo),  másfelől  a  Zöldfoki  szigetek  és  Cadix  között 
terülnek  el.  Czéljuk  az  volt,  hogy  mélységméréaeket  eszközöljenek 
s  egyúttal  a  tenger  fenekének  állatvilágát  búvárolják.  Összesen  21S 
niélységméréat  meg  141  kotró  műveletet  hajtottak  végre.  A  mély- 
Bégek  70  és  35ÜÜ  közt  váltakoztak :  a  kofrasok  pedig  igen  sok 
olyan  halat,  héjas  állatot  és  szivacsot  hoztak  fölszdire,  melyek  eddig 
vagy  ismeretlenek  voltak  azokon  a  vidékeken,  vagy  pedig  csak 
kővűlt  állapotban  fordultak  elő.  Nagy  érdeklődéssel  szemlélte  a 
hatigatóság  úgy  a  bemutatott  leleteket,  valamint  a  munkálatoknál 
használt  eszközöket. 

—  A  bresti  akadémiai  társaság  azon  tekintetből,  hogy  épen 
annyira  érdekes,  mint  hasznos  a  tengerészetié  vonatkozó  tanulmá- 
B^Dzások  elősegítése  egyebek  közt  azért  is,  mivel  a  tengerészet, 
egyik  elsőrendű  eszköze  a  földrajzi  tudomány  eiöbbvitelének,  kö- 
zelebb pályázatot  hirdetett  egy  olyan  munkára,  mely  a  legutóbbi 
negyven  év  alatt  háborúkban  vagy  egyéb  küldetésekben  szerepelt 
egy  vagy  több  hadi  hajónak  a  történetét  adja  elő.  A  6—7  nyol- 
czadrét  ívre  terjedhető  dolgozatok  közül  a  legjelesebb  egy  300 
frank  értékű  arany  éremmel  fog  jutalmaztatni  s  egyszersmiod  a 
társaság  közleményeiben  is  ki  fog  adatni.  A  társaság  fenntartja 
magának,  hogy  esetleg  a  többi  munkákat  is  kinyomatja. 

—  A  római  föidrajzi  társaság  f.  é.  jan.  26-án  tartotta  köz- 
gyűlését, mely  alkalommal  kitűnt,  hogy  a  társaság  pénztára  a  lehető 
legkedvezőbb  álltipotban  van,  mi  annak  tulajdoníttatik,  hogy  a  tagok 
száma  évről-évre  örvendetesen  szaporodik.  A  választások  megejtése 
után  a  társaság  arany  érme  adatott  ki,  melyet  ezúttal  Antonelli 
Péter  afrikai  utazó  nyert  el. 

—  A  párisi  kereskedelmi  földrajzi  társaság  f.  é.  jan.  25-iki 
ülésén  a  beérkezett  tudósítások  bejelentésén  kivűt  két  előadás  tar- 
tatott. A  tudósítások  közill  az  egyik  arról  értesité  a  társaságot, 
hogy  a  franezia  halászoknak  Új-Tundlandban  évről-évre  mind  több- 
több nehézséggel  kell  kUzdeniök;  —  a  másik  tudósítás  a  Maoda- 
layban  székelő  konzultól,  Vossziontól  érkezett  a  Birma-országot 
ismerteté ;  —  a  harmadik  tudósításban  Lamartiny  utazó  adta  elő  a 
szenegáli  vasút  építése  körül  szerzett  személyes  tapasztalatait  — 
Ezek  után  Dávid  H.  értekezett  Obockról,  e  vöröstengeri  kikötőről, 
melynek  szerinte  nagy  jövője  van,  a  mennyiben,  ha  a  franezia  kor- 
mány kellőleg  folkarolandja,   diadalmas  versenytársává  fog  válni  ai 

igol  Adennek  annyival  is  inkább,  mivel  épen  olyan  kedvezményeket 
Jpes  nyújtani  a  karavánoknak,    mint  Aden ;  e  mellett  egyenlően 
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közel  esik  az  abissziniai  két  nagy  úthoz.  A  klimája  kedvező  8  egészen 
ment  azoktól  a  nyomasztó  sajátságoktól,  melyek  a  forró  övi  tarto- 
mányokban oly  közönségesek.  —  Végűi  Krafft  beszélt  el  sok  új  és 
érdekes  dolgot  Japánról,  hol  hosszú  időn  át  tartózkodott. 

—  A  belga  földrajzi  társaság  f.  é.  jan.  24én  tartott  ülésén 
az  osztrák  Chavannes  József  lett  volna  előadást  tartandó  a  Kongó 
mcdenczéjében  tett  utazásáról,  de  szerénységből  átengedte  helyét 
Bampsnak,  ki  az  Amerika-kutatóknak  közelebb  Kopenhágában  tar- 
tott ötödik  nemzetközi  congressusáról  olvasott  föl  egy  igen  terje- 
delmes jelentést. 

—  A  lyoni  földrajzi  társaságnak  f.  é.  jan.  SO-án  tartott  ülésén 
Lesseps  értekezett  Rondairenek  már  többször  emlegetett  tervétől. 
Ez  előadás  szerint  a  tervezett  afrikai  beltenger  medenczéje  a  gabesi 
öbölnél  olvad   össze  a  Földközi   tenger  medenczéjével,   tehát  oly 
helyen,  hol  a  tenger  jóval  mélyebb,  mint  bárhol  egyebütt.  A  dagály 
ott  2V'5  méter  magas,  s  így,   ha  a   csatorna   elkészülne,  a  tenger 
vize  magától  beömlenek  a  Sottok  területére.  Az  így  létesíthető  bel- 
tenger tizenötszörte  akkora   lenne,  mint  a  genfi  tó.   Rondaire  már 
14  év  óta  bámulatos  kitartással  foglalkozik  e  tervvel,  melynek  meg- 
valósítása tetemesen  megszaporítaná  Algériában  a  mívelhető  földek 
terjedelmét.    »Én   —   úgymond   Lesseps  —  védelmem   alá  vettem 
Rondairet,   kit  mindenki   megtámadott  s  csak  azért,   mert  csinált 
valamit.  Én   magam  is   kértem  a  kormányt,  hogy  támogassa  őt; 
egyszersmind  a  múlt  évben   az  Akadémiát  is  sürgettem,  hogy  for- 
dítson figyelmet  ez  ügyre,  de  alig  két— három  tudós  osztozott  az  én 
fölfogásomban.  A  tudós  urak  nagyon   túlozzák  a  vizpárolgás  meny- 
nyiségét.   Hanem  azóta,   hogy  Rondairevel   magam  is  átrándultam 
Afrikába,  az  ügy  mégis  előbbre  haladt.  A  kormány  nem   ellenez- 
heti e  tervet,  mely  útját  fogja  szegni  a  délről  fenyegető  beütéseknek. 
A  helyett,   hogy,  mint  a  hivatalos  gyarmatosítás   tervével,  ellensé- 
geinkké tennők  az  arabokat,   a  beltengerrel    barátainkká    fogjuk 
őket  tenni   s  egyszersmind   kárpótlást  is  szerzendünk   magunknak 
az  Algériában    ötven  év   óta  tartó    háborúskodásért    és    vérontá- 
sokért. « 

—  Az  egyiptomi  földrajzi  társaság  közelebb  egy  füzetet  adott 
ki,  melyben  a  társaság  keletkezése  (1875)  és  czélja  iratik  le  rész- 
letesen. Föl  vannak  benne  sorolva  a  társaság  munkálkodása,  íilései, 
a  társaság  által  készített  vagy  megszerzett  helyi  érdekű  térképek, 
a  tiszteletbeli,  rendes  és  levelező  tagok.  Az  egészből  nyilván  kitíínik, 
hogy  e  még  rövid   életű  társaság  már  is  jelentékeny  szolgálatokat 
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tett  a  tudománynak,  s  e  működés  épen  úgy .  dicséretére  válik  a 
buzgó  tagoknak,  mint  klilönÖ&en  Schweinrmthnak,  a  társaság  kitUnÖ 
elnökének.  Az  érdekes  füzet  franczia  uyelven  jelent  meg,  s  társa- 
ságunknak is  beküldetett. 

A  német  geographusok  IV-dik  nagygyűlése  folyó  évi  ápri- 
lis hó  17,  18  ós  19-én  Münchenben  fog  megtartatni,  melyre  a 
helyi  bizottság,  Németországból  s  a  szomszéd  országokból  a  fóld- 
rajz  mivelőit^és  kedvelőit  meghívta  és  pedig  azon  Ígérettel,  hogy 
mindent  el  fog  követni,  hogy  a  nagygyűlés  czétjának  megfeleljen  s 
hogy  a  nagygyűlésre  megjelenőknek  Münchenben  való  tartózkodá- 
suk kellemetes  legyen. 

A  kiadott  napirend  szerint  hat  ülés  van  tervezve  a  következő 
tárgyakkal : 

I.  ülés:  A  sarki  kutatások  állása  és  előmozdí- 
tása. Referensek:  Dr.  Neumayer  a  •Deutsche  Seewarte*  igaz- 
gatója és  Koldewey  kapitány.  Értekező  Dr.  V o g e  1  Péter  a 
német  dél-georgiai  eicpeditió  tagja. 

II.  ülés:  A  közös  els5  délkör.  Referensek:  Dr.  Bauern- 
feind  a  müncheni  műegyetem  igazgatója  és  Dr.  Wagner  Iler- 
mann  göttingai  egyet,  tanár. 

III.  ülés:  A  jégkorszak  földrajzi  hatásai.  Referens:  Dr. 
P  e  n  c  k  müncheni  egyet,  nnagántanár.  Előadó :  R i  c  h  t  e  r  Ede 
Salzbui^ból 

IV.  ülés:  Az  iskolai  fali  földabroszok  előállításáról.  Referen- 
sek: Hardt  lovag  Bécsből  ós  Gerster  tanár  Wyl-böl. 

Az  V.  és  VI.  ülésen  a  nagygyűlés  által  a  német  >Landes- 
kunde*  ügyében  alakított  központi  bizottság  jelentése  fog  tárgyaltatni. 

Az  egyideüleg  rendezendő  földrajzi  kiállítás  öt  részre  fog 
oszolni.  Az  I-ső  részt  képezendi  a  történelmi  kiállítás,  mely 
leginkább  Bajorországra  fog  vonatkozni.  A  Il-ik  részben  az  Alpokra 
vonatkozó  térképek  és  művek,  a  Ill-dikban  földrajzi  és  geodaeti- 
kai  eszközök  lesznek  kiállítva.  A  IV.  rósz  iskolai  térképeket,  atla- 
szokat, reliefeket  és  telluriumokat,  az  V.  rósz  pedig  ethnographiai 
tárgyakat  fog  tartalmazni. 

A  helyi  bizottság  elnökei:  Ratzel  Frigyes  tanár  és  Roh- 
meder  Vilmos  iskolatanácsos  Mtlnchenben. 
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Getchicbte  det  Zeitaltert  der  Entdeckungen  too  dr.  Sophus  Ruge.  Mit 
Karten  und  Illustrationcu.  535.  lap. 

Ilyen  czím  alatt  jelent  meg  legközelebb  az  Oncken-féle 
>AlIgemeine  Geschichte  in  Ei  nzelndarstellungen* 
czímű  történelmi  vállalatnak  egyik,  f.  ó.  9-dik  kötete,  mely  lát- 
szólag történelmi  mű  ugyan,  de  felölelt  tárgyánál  fogva  kiválóan 
a  geographusra  érdekes. 

E  mű  azon  rohamos  fejlődést  akarja  vázolni,  mely  a  föld- 
rajzi fölfedezésekben  a  15  s  16-ik  században  észlelhető  8  azért 
ugy  tárgyánál,  mint  czéljánál  és  irányánál  fogva  a  földrajz  körébe 
tartozik. 

Szerző  első  sorban  a  térbeli  fölfedezésekre  fordítja  figyel- 
mét és  ez  mindenesetre  sok  tekintetben  jogosult,  mert  valódi  föld- 
rajzi ismeretek  csak  akkor  fejlődhetnek,  ha  azokat  nagy  térbeli 
fölfedezések  előzik  meg. 

Tagadhatlan,  hogy  a  geographiának  történelme  két  főrészre 
oszlik,  t.  i.  egyrészt  a  térbeli  fölfedezések  előadására,  másrészt 
pedig  annak  kimutatására,  hogy  minden  egyes  történelmi  korszak- 
ban a  földrajz  egyes  ágai  mennyire  voltak  kifejlődve.  A  földrajz 
történelmének  e  két  főrésze  ugy  függ  össze,  mint  ok  az  okozattal, 
mert  a  phisikai  és  históriai  földrajz  tételei  csak  akkor  nyertek 
biztos  alapot,  mikor  a  térbeli  ismeretek  az  egész  földre  vagy  leg- 
alább annak  igen  nagy  részére  terjedtek.  A  geographia  csak  ak- 
kor válhatott  igazán  tudománynyá,  mikor  a  térbeli  ismeretek  át- 
törték azon  korlátozó  falakat,  melyek  a  széles  látást  elzárták,  csak 
akkor,  mikor  Európa  kulturnépei  a  Földközi  tenger  sztik  meden- 
czéjéből  kilépvén,  a  nagy  oczeánra  eveztek  s  az  egész  földgömböt 
bevonták  az  ismeret  körébe.  Az  ó-  s  középkorban  a  Földnek  szá- 
mos életjelenségét  mély  fátyol  borította.  A  geographiai  ismeretek 
azon  mértékben  növekedtek,  a  mily  mértékben  növekedtek,  a  mily 
mérvben  terjedtek  a  népeknek  egymással  való  érintkezéseik  s  azon 
mértékben  tökélesedtek,  a  mily  mérvben  fejlődtek  a  történelmi- 
és  természettudományok:    de    viszont  a  geographiai    fölfedezések 
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viaszahatottak  a  többi  tudományok  fejlődésére  ia,  a  mennyiben  új 
positiv  tényekkel,  vizsgálatokon   alapuló  biztos  adatokkal  gazdagí- 
tották őket,  s  így  lehetővé   tették  az   új  nézetek  raegszilárdulisáL 
E  szerint  kétségtelen,    hogy  a  térbeli  fölfedezések   ismerete 
igen  fontos,  mert  ezek    a  többi  ismeretek  okozói  s  kútfői.  Ezek, 
ha  biztosan  tudjuk,  hogy  bizonyos  időben  hol  volt  az  ismert  terü- 
letek határa,  csak  akkor   vagyunk  képesek   a  földrajzi   disciplinák 
állását  helyesen  megitélni.  Sok    életjelenség  oly   korlátolt  körben 
hogy  azok  ismerete  bizonyos   térbeli   fölfedezések 
:épzelhetÖ,   s  azért  bizonyos,   hogy   a  földrajz  törté- 
dezések   története  nélkül  képzelni  sem   lehet,  raert 
z  utóbbi   adja  alapját  és  magyarázatát    majdnem  az 
disciplináknak. 
mpontból  vizsgálva  Ruge  művét,  azt  látjuk,  hogy  az 
ak  az,  tisztán  föltüntetni  a  térbeli  fölfedezések  foko- 
t,    illetőleg    kimutatni    azon    átalakulási  processust, 
la  kulturnépei    a  Földközi  tengerből   tapogatódzva  a 
kiindultak,  míg   végre  ez  utóbbit  diadalmasan  meg- 
geographia  többi  tóteleire,  illetőleg  azon  nagy  vál- 
a    15.,  16.  8  17.  században   a  geographia  s  rokon 
t' egyes  diseiplináiban  történt,  Ruge  nincs  tekintettel; 
bb  alkalmilag  hivatkozik.  Kopernik  nagy  fölfedezése, 
Blymeghatározások  módjai,   földmérések,    a    nevezett 
asznált  projectiók  s  a  területek  graphikai  ábrázolása 
hysikai  viszonyai,  a  légáramlatok  akkori  értelmezése 
tételek,    melyeken  Ruge  egyszerííen  átsiklik.   Pl.  Ő 
OS   térkép-facsimilét  közöl,  s   ezek   míívének    becsét 
lényegesen  emelik,  de  a  projectiókról,  Merkator  sze- 
egy  szóval  sem  emlékszik  meg. 
lát  túlnyomóan  a  fölfedezések  történelmi  egymásután- 
s   ezen  szempontból  Ítélve,  jeles  munkát   bocsálotl 
igazi   megelégedéssel  lehet   olvasnunk  és  tanulmá- 

irnm  könyvre  oszlik,  ezekből  azonban  az  első  kettő 
tésnek  tekinthető  s  röviden  ismerteti  az  ó-  s  közép- 
nita  határait  a  aránylag  elég  tért  szentel  a  közép- 
éitatásának. 

varészét  a  harmadik  könyv  tartalmazza,  t.  i.  az  In- 
itnak  keresését  s  az  előidézett  nagy  térbeli  fölfedc- 
lyv  első  fejezete  Afrika  körülhajózását  tárgyalja 
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Portugáliák  rendezkedéseit  Kelet-Indiában  ;  a  második  fejezet  a 
spanyolok  nyugati  útjával  foglalkozik  s  az  Uj -Világ  fölfedezésével^; 
a  liarmadik  fejezet  az  Indiába  vezető  délnyugati  utat  tárgyalja  s 
így  különösen  Magalhaes  nagy  vállalatát,  a  Föld  első  körülhajózá- 
sát; a  negyedik  fejezetben  szerző  az  éjszaknyugati  átjáróhoz  vezet 
minket  s  végre  az  ötödikben  az  éjszakkeleti  átjáró  úttörőit  mu- 
tatja be.  E  szerint  a  mű  tulajdonképen  három  századnak,  t  i.  a 
15.,  16.  s  részben  a  17  dik  századnak  utazásait,  fölfedezéseit,  a 
conquista  mozgalmas  korát  tárja  foI.  Bequinyi  Géza. 

Die  Völker  Oesterrelcb-Ungarns.  Ethno^apbische  uod  cultur-historiscbe 
Schilderungen.  I-XII.  k.  Wien  und  Teschen  IVocháska  kiadása  1883—1884. 

A  nemzetiségek  öntudatra  ébredése  hatalmas  lökést  adott  az 
ethnographia  mivelésének.  Monarchiánk  különösen  alkalmas  nép- 
rajzi tartozásokra  s  azért  életrevaló  eszméje  volt  Helfert  bárónak 
a  cs.  k.  földrajzi  társaság  alelnökének,  midőn  egy  több  kötetes 
ethnographiai  műnek  megírását  indítványozta,  mely  felöli  az  osztrák- 
magyar  monarchia  néptörzseinek  művelődéstörténelmi  és  ethnogr. 
viszonyait.  A  cyclus  munka  felosztása  szerint  mindenelőtt  a  lakóhelyet 
kellett  ismertetni,  amennyiben  az  befolyással  volt  az  illető  néptörzs 
habitusára  és  néprajzi  kifejlődére;  azután  következik  a  bevándor- 
lás és  letelepedés  története,  az  állami,  szellemi  és  vallási  élet  kifej- 
lődése, mai  állapotának  ismertetése  a  nép  jellegének,  szokásainak, 
Bzóval  a  nép  múltjában  és  jelenében  való  feltüntetése,  végül  más 
törzsek  között  való  néprajzi  helyzetének  méltatása. 

Legtöbb  jutott  a  németeknek  és  szlávoknak.  E  két  nép  család 
törzseivel  8  kötet  (4 + 4)  foglalkozik.  A  hazai  németeket  Schwi- 
cker  ismerteti,  az  ausztriai,  svajczi,  karinthiai,  krajnai,  salzburgi 
németeket  Schober,  a  tiroloknak  2  részből  álló  kötetet  szánt  Egger, 
a  cseh  morva  és  sleziai  németekről  pedig  Lohr  ir. 

A  szlávokról:  Th.  Stefanovics  (szerbek),  Szujszky  (len- 
gyelek és  ruthenekről)  Vlach  és  Helfert  (a  csehekről),  Suman  és 
Staré  egy  kötetben  (szlovének  és  horvátokról)  közölnek  kultúrai  és 
ethnogr.  rajzokat.  A  magyar  állami  oláhságot  Szlavici  ismerteti, 
de  feltűnő,  hogy  a  nyugoti  románokat  (Istria,  Dalmáczia,  Tirol) 
kifeledték  a  sorból,  míg  a  zsidókról  és  a  jelentéktelenebb  czigá- 
nyokról  —  igaz  hogy  vékonyka  —  de  mégis  külön  kötet  szól. 
Schwicker  csak  a  magyar  és  erdélyországi  czigányokról  értekezik, 
de  Weisz  G.  az  osztrák-magyar  zsidókról  általában. 

A  magyarokról  igen  érdekes  culturtörténelmi  és  nyelvé- 
szeti  tanulmányokat  közöl  Hunfalvy  Pál,   melyek  Ethnographiája 
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nyomán  járnak  ugyan,  de    világos    áttekíuthetSségök,    rendszeres 

csoportosításuk  által  jobban  lekötik  a  figyelmet. 

"'  ,  hogy  a  tutajdonképi  ethnographiai  résznek  a  gyüjte- 
egyáltalában  kevés  hely  jutott.  A  historicum  egyszóval 
Bzorítja  az  ethnogr.  elemet,  azért  geogr.  közlönyben  kel- 
kötetet sem  lehet  megbírálni,  mert  okvetetlenül  átkeliene 
kritJkáDak  más  tudománykörbe.  Egynéraelyik  néptörzs 
inéi,  (kivált  a  Bzlávoknál  gyakori  e  baj),  az  irodalomtör- 
z  aránytalan  terjedelemben  tárgyaltatik,  úgy  hofy  a  többi 
:el  azután  nagyon  mostohán  bánnak  el.  Más  hiba,  hogy  a 
orrások  iránt  sem  tájékoztatnak  a  szerzők.  Az  sem  járja, 
anegy  néptörzsről  (p.  o.  a  szlovénekről)  három  szerző  is 
nyvben.  Azután  a  tudós  szerzők  kevés  kivétellel,  bocsánat 
ai  BzQkkebKiségltnkért,  exprofesso  nem  geographiisok,  in- 
hogy  rajzaik  egységre  és  mégis  sokoldalú  jellemzetességre 
(szenek.  Sok  esetben  igen  világos  képet  olvasunk  egyik- 
)törz8  népdaláról,  tánczárói,  nyelvének  elemeiről,  de  a  nép 
képét  hiába  keressük,  a  népet  magát  ki  nem  ismerjük 
féléről  beszélő  könyvből.  Arra  nem  is  reflectálunk,  hogy 
íik  lejezet  p.  o.  Goldmannak  reflesiói  a  zsidóságról,  a 
aré  'Visszapillantásai'  inkább  politikai  hírlapokba  való 
Sogy  pedig  az  irók  takargatták  az  árny  s  élesebb  vilá- 
elyezték  kedvencz  törzseik  fényoldalat,  azt  nem  is  lehet 
iz  néven  venni,  mert  hát  a  jó  és  rossznak  megitélésébeo 
^hidegebb  positivista  sem  biztos  feltétlen  tárgyiasságárél. 
;éretkép  kiemelhetjük,  hogy  azért  egy  szó  sem  csapong 
egekbe  s  valamennyi  kötetnek  nyugodt,  szenvedélyessé 
beszélő  hangja  jó  hatással  van  az  olvasóra.  A  kitűzött 
[  nézetünk  szerint  legjobban  megfeleltek  a  németek  között: 
',  a  szláv  írók  között  Szujszki,  az  oláh  Slavici  a  s  mi 
Pálunk,  kinek  műve  Vámbériével  együtt  a  legszélesebb 
elterjedett.  Weisz  G.-nak  a  zsidókról  írt  művében  szor- 
)11  kiemelni,  melylyel  a  monarchiánkbeli  zsidók  múltját  és 
ügyes  kézzel  —  gyakran  prodomo  suo  —  rajzolja. 
yclust  ajánlhatjuk  az  érdeklődök  figyelmébe. 

Cfe.  G. 
vald  :  Naturgeschicbte  dea  Meascheo.  I.  B.  Stuttgart  1S83.  500  1. 
zerzönek  álláspontja  ismeretes,    különben   is  mindjárt  a 
ben  jelzi,  midőn  az  emberről  azt  állítja,  'dass  der  Mensch 
te,  immerhin  doch  nur  ein  Product  der  Natúr  sei-. 
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Az  emberfajták  és  néptörzsek  osztályozásánál  főtekiutettel  van  a 
művelődési  fokozatokra,  csoportosításuk  pedig  geogr.  menetben  ha- 
4ad.    Legelőször  Ausztrália  népeiről  szól,  azután   áttér  a  Csendes 
Ocean  szigetvilágára,  innen  Amerika  népeire  r   a  második  kötetet 
Ázsia  ethnograghiájával  fogja  befejezni.  Az  első  kötet  Ausztrália, 
Óceánia   és  Amerika   néprajzát  tárgyalja.    Legsikerültebb    és    mi 
fő,    újabb   adatokban   leggazdagabb   az    amerikaiakról   szóló   rész 
(2 1 1  — 497).  Hellwald  lelkiismeretesen  számot  ad  a  használt  forrá- 
sokról 8  gazdag  olvasottsága  biztosíték  aziránt,  hogy  azok  javát 
használja.  Elegáns  stílje  utolsó  betűig  leszőgzi  a  figyelmet,  a  szebb- 
nél szebb  illustratiók  pedig  nagyban  emelik  a  kiválóan  érdekes  mű 
becsét.  Egyes  néptörzsek  jellemzésénél  következőkre  figyel :  1)  a 
torzs  külső  megjelenése,  2)  jelleme  és  psychicuma,  3)  törzsbeli  és 
socialis  viszonyai,   4)  lakás,  ruha,  élelem,   szerszámok,   szokások, 
5)  a  törzs  ethnologiai  helyzete.  Az  első  kötet  21  teljes  képpel  és 
76   szöveg-ábrázolattal  bir.   A  rajzok  Keller  Leuzinger  ügyes  és 
avatott  kezének  művei.  Csupán  a  sűrű  és  apró  nyomás  kifogásol- 
ható, máskülönben  a  kiállítás  díszes.  Ára  7  frt  50  kr. 

Cz.  G. 

Armlnltts  Vámbéry  his  life  and  adventares  written  by  bim  self.  London. 
(T.  Fi3cher  un  win) :  1884.  8-vo  pp   370,  arczképpel  s  rajzokkal   Ara  16  Bbilling. 

Társaságunk  alelnökének  ez  ujabb  művéről  a  londoni  földrajzi 
társaság  nagy  tekintélyű  folyóirata  ez  évi  februári  számában  a  kö* 
vetkezőket  írja:  »Bár  a  szerző  kalandjai  s  hires  utjának  részletei, 
melyet  1862— 64-ben  Perzsián  át,  a  turkoman  sivatagon  keresztül 
Khivába,  Bokharába  s  Szamarkandba  tett,  valamint  politikai  nézetei 
a  Murraynál  régebben  megjelent  »Travels  in  Central  A8ia«  (Uta- 
zások Középázsiában)  ]  czímű  művéből  eléggé  ismeretesek,  a  jelen 
kötet  is  érdekes,  különösen  szorosan  személyes  jellegű  elbeszélésének 
részletei  által.  A  bevezető  életrajzi  részen  s  a  befejező  fejezeten 
kivül,  melyben  szerző  elbeszéli  fogadtatását  a  társulat  (az  angol 
földrajzi  társaságot  érti)  s  kiváló  földrajzbuvárok  s  politikusok  által, 
Vámbéry  ur  tapasztalatainak  birásában  sok  részletes  topographiai, 
nyelvészeti  s  ethnologiai  tájékoztatás  van,  mind  oly  modorban  adva 
elő,  hogy  a  művet  a  nagy  közönségnek  is  lehet  ajánlanunk.       Gt/. 

Washington  territórium  egy  részéről,  hol  az  éjszaki  nagy 
nemzetközi  vasút  megy  keresztül,  a  Pumpelly  Rafael  vezetése  alatt 
álló  »Northern  transcontinental  Survey  több  nagyméretű  térképet 
adott  ki  (Newyork,  Bien  et  Co.)  £  társaság,  melyet  az  Oregon 
vidékén  levő  vasúti  s  gőzhajótársaságok  igazgatóságai  alakítottak, 
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1882.  nyarán  a  8265  n  mérföld  területű,  de  nagyrészben  lakat- 
lan; eddig  teljesen  ismeretlen  vidéknek  Yakima,  Great  Bend  és 
Colville  nevű  részeit  kutatta  át,  azokat  a  vidékeket  a  Columbia, 
folyó  környékén,  hol  az  Egyesűit  államok  határa  britt  Columbiával 
érintkezik.   Térképi  munkálataik   3   nagy  füzetben  jelentek  raeg, 
a  térképek  mérete  1   hüvelyk  =  3—2  angol   mérföld.    A  topo- 
graphiai  rész  6,  a  földmivelési  3,  az  erdészeti   1    nagy  részben 
színezett  lapból  áll ;  mind  meg  annji  Wilson,  Goodes  Nell  felmé- 
rései szerint.  A  kiállítás,  mint  azt  az  amerikai  térképeknél  meg- 
szoktuk, igen  csinos  és  világos,  különösen   a  területi   viszonyok 
nagyon  érthetően  vannak  visszatükrőztetve.    Yakima  nagyobbrészt 
kelet-nyugoti  irányú  dombvidékből   áll,   melyek  között   a  Yakima 
folyó  mentén  termékeny  völgyek  vannak,  bár  a  vidék  nagy  részé- 
ben fa  nincs.   A  Yakimatól   éjszak  felé  mintegy   kétszáz  lábnyira 
emelkedő  nagy  homok  puszta  van,  májsutt  négy  kiszáradt  tó  nyoma 
látható.  A  Great  Bend  regio  a  Columbia  folyó  mellett  van  a  Ki- 
gyófolyam  torkolatától  a  Spokana-ig.   Egészben   magas  fensikság, 
melyet  Crab  nevű  patak  ketté    szel;   nagyobbrészt  terméketlen, 
bár  művelhető.  A  Colville  félsziget,  melyet  a  Columbia  s  két  mel- 
lékfolyója háromszög  alakban  fog  körül,   részben  alacsony  hegysé- 
gekből áll,  melyeken  fenyőfa  is  található.  Egyes  részein,  különö- 
sen a  Fend  d'Oreille  patak   éjszaki   részén   kitűnő  föld   van,  más 
helyeken  nagyon  jó   legelő.   Az  egész  területen  a  völgyekben  s  a 
fensik  mélyedéseiben   kitűnő  alkáli  föld  található,  mely  mindenütt 
egyenlő    alkatrészekkel    bir;    70—79%    sodakarbonat ,    14-17<>/o 
hamu  s  továbbá  sulphat,  klór  s  phosphat  aljak.   E  helyek  termé- 
szetesen földművelésre  kevésbé  alkalmasak,  azonban,  miként  Kali- 
forniában, gyps  segítségével  javíthatók.  Apró  tavak  mindenütt  van- 
nak  s  a   közlekedés  aránylag  könnyű.   Az  említett  térképekhez, 
melyeket  a  magyar  földrajzi  társaság  cserében  kapott,  magyarázat 
is  van  mellékelve,  a  mely   különösen  a  letelepülőknek  akar  utasí- 
tással szolgálni.  Gy. 

Beérkezett  könyvek  és  térképek : 

Proceedings  of  the  Royal  Sodety  and  Monthly  Record  of  Ge- 
ography.  Vol.  VI.  Nr.  2.  February  1884. 

Contents:  Hecent  explorations  in  the  sonthern  aips  of  New  Zealand- 
—  A  boát  journey  round  Stanley  Pool.  —  Dr.  Fischer's  journey  in  tbe  Másai 
country.   —  Tlie  mountain  systems  of  the  Hymalaya.  —  Geographical  notes. 

Comj)te  Rendű  des  séances  de  la  Société  de  Géographie  k  Paris 
1884.  Nr.  2.  (cs.) 
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Bulletin  de  la  SociéU  de  Oeographie  de  LiUe.  1884/ 

Nr.  1.  Sommaire:  Status  de  la  Société.    —   Cours  et  conférenoes  du 

jeadi  soíT.  —  Grand  conférenoes.  -  G.  Dnloap,  Haít  jours  chez  les  M'Bengas. 

—  Dr  J.  Boyol,  Ma  mission  dans  le  grand  Bélédougoa  au  pays   de   Mourdia. 
Nr.  2.  Sommaire:  Sociétaires  uoaveauz  admis  Je  courant  de  Janvier 

1884.  —  Grandes  conférenoes.  Datreoil   de  Rhins,  La  mission  de  M.  de  firazza 

dans  rOuest  africain  en  1883.  —   Dr  J.  Bayol,   Ma  mission  dans  le  grand  Bé- 

lédoagoa  an  pays  de  Mourdia 

BuMeíin  de  la  Société  BoyaU  de  Oeographie  d'Anvers.  Tome 
VIII.  —  3  Fascicule.  1884. 

Table  des  matiéres:  Compte*rendu  de  la  séance  générale  du  17. 
octobre  1883.  ~  The  land  of  the  White  Elephant.  —  Introduction  k  V  étude 
de  la  géographie.  —  Les  colonies  portugaises.  —  La  Bolivie  et  le  chemin  de 
fer  Madeira.  —  Mámoré. 

L'Exploration.  Revue  des  conquétes  de  la  civilisation  sur  tous 
1«8  points  du  globe.  Publié  sous  la  direction  de  M.  Paul  Tourna- 
fond.  Hiiiti^me  année. 

Sommaire  du  No  367.  De  Birmanie  au  Yun-Nan.  —  Le  Nil  Blanc 
et  les  Denka.  —  La  route  de  Souakim  k  Berber.  —  Gordon  Pacha,  Sa  mission 
en  Egypte.  --  Le  Pays  des  Mille  et  une  Nuits.  (suite)  —  Sociétés  savaotes. 
»  Nouvelles  de  tous  les  points  du  globe.  —  Nécrologie:  Richárd   Cortambert. 

Sommaire  du  Nr.  368  De  Birmanie  au  Yun-Non  .—  Les  Pa?illons 
noirs.  —  Bibliographie  et  Cartographie.  —  Sociétés  savantes.  —  Nécrologie.  — 
Nouvelles  des  tous  les  point  du  globe. 

Sommaire  du  Nr.  370.  Les  routes  de  PAsie  centrale  —  Chez  Temir 
de  Boukhara.  —  L'Abyssinie  Egyptienne.  —  Sociétés  savantes.  —  Nouvelles  de 
tous  le  points  du  globe.  —  Nécrologie. 

(A  369.  szám  elmaradt.) 

Bevue  Oéographique  Internationale.  Nr.  99.  Janvier.  1884. 
Paris. 

Sommaire:  L'Année  1884.  —  Renaud,  La  Francé  k  Pextéríeur.  — 
AUain,  L'Armée  coloniale  de  la  Francé.  —  Escard,  Le  port  de  Martigues.  — 
Renaud,  Réformes  de  l'Enseignement  géographique.  —  Grad,  Transports  et  voies 
de  communication  de  l'Alsace.  —  Divisions  administratives  de  la  Cochinchine 
fran^aise.  —  Nou  velles  géographiques.        Bulletin  des  explorations. 

BúUetin  de  la  Société  de  geogr,  commerciale  de  Bordeaux.  Re- 
dact^ar  en  chef:  J.  Grebelin.  7.  année.  7. 

Nr.  3.  Sommaire:  La  Recherche  intemationale  des  régions  polaires. 
Le  Várna  el  l'expédition  hollandaise  (1882  1883).  M.  J.  Portengen.  -  Actes 
de  la  Société  (Section  centrale).  Séance  générale  annuelle.  Contérence  de  M. 
Bran  de  Saint-Pol  Lias  —  Onvrages  recns  par  la  Société.  —  Mouvement  ma- 
ritime  du  port  de  Bordeaux  du  1-er  au  31  janvier  1884. 

Nr.  4.  Sommaire:  Les  villes  industrielles  du  nord  de  la  Francé.  M. 
Ai'douin  du  Mazet.  -  Chemins  de  fer  du  Sénégal  Ouverture  de  la  section  de 
Saint-Louis  k  M'Pal.  —  M.  Thonar  et  Texploration  du  Chaco.  ~  Notes  géogra- 
phiques. —  Ouvrages  recus  par  la  Société.  —  Observatoire  astronomique  de 
Bordeaux  (janvier  1884.) 

Boletin  de  la  Sociedad  Geográfica  de  Madrid.  Tomo  XV.  Nr. 
6.  Diciembre.  1883. 

S  n  m  a  r  i  0  :  Posesiones  espanolas  del  Golfo  de  Guinea,  por  D.  Jósé  Gó- 
mez  San  Jüan.  —  Los  terremotos  del  estrecho  de  Sonda  —  Fenómenos  volcá- 
nitios  en  el  estrecho  de  Sonda.  —  Las  salidas  y  puestas  del  sol  y  el  terremoto 
de  Java.  —  Estudio  generál  sobre  el  Bajalato  de  Larache,  por  D.  Teodoro  de 
Cuevas  (contiDuación).  —  Extracto  de  las  actas  de  las  sesiones  celebradas  por 
la  Sociedad  y  por  la  Junta  Directiva.  —  Lista  generál  de  socios  en  fin  de  1883 
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L'Exploratore.  Organo  ufficiale  della  Societa  d'Esploratione 
commerciale  in  Africa  diretto  dal  cap.  Man/redo  Camperio,  Anno 
VIII.  faac.  11.   Milano.  Febbraio  1884. 

Sommario:  L'Asssociazione  Geodesica  internazionale  e  la  Geográfia 
economica,  del  prof.  A.  SrunidUi.  —  Lettere  postámé  dei  Signor  P.  Sacconi  e 
altri  particolari  intomo  al  sao  eccidio :  Da  Harrar  aW  Ogaden.  —  La  qnestioDe 
Egiziana,  del  socio  ing.  E.  Pint.  —  La  Strada  Fcrrata  Centrale  Asiatica  per 
Aurelio  Lalatta.  —  I  viaggi  di  Jüan  Maria  Schuwer  (fíne)  per  il  Pa$tore  P. 
Longo,  —  Gli  Italiani  fuori  dltalia,  Conferenza  del  prof.  Á.  Brunialti.  -  Fa- 
vole  e  Storie  degli  Haussa  (Africa  Centrale),  raccolte  e  tradotte  dalia  lingna 
Hanssa  da  Gottloh  Adolf  Krause  (fine).  —  Cronaci. 

Boletin  dd  histituto  Geográfico  Argeniino.  Tomo  IV.  Cna- 
derno  XI.  1883.  Buenos  Aires. 

l  n  d  i  c  e :  Ideas  generales,  sobre  la  construccion  de  una  carta  exacta 
de  la  Kepública  Argentína.  —  Las  exploraciones  en  la  República  Argentína.  — 
Territorios  Andinos.  —  Campana  de  la  segunda  division  del  ejército  argeutíno,  á 
las  ordenes  del  General  Conrado  E.  Vülegas.  —  La  expedicion  Boliviana  al  chaco. 

TomoV.  Cuaderno  1.  Indice:  El  Pilcomayo.  Recepción  de  Mr, 
A.  Touar  Amadeo  Baldrich  en  los  salones  del  lostitoto  Oeográfíco  Argentino 
el  17  de  Diciembre  de  18H3.  —  £1  chaco  Boreal.  Conferencia  dada  en  los  sa- 
lones del  Inst itató,  por  el  Delegado  del  mismu  en  la  expedicion  á  las  regioncs 
del  Pilcomayo,  />.  J.  Amadeo  Baldrich. 

BoUettino  della  Societk  Geografica  lialiana,  Vol.  IX.  Faso.  2. 
Roma.  1884. 

Sommario:  Atti  della  Societá.  —  Lettere  di  L  BoselUni  scritte 
dalPEgitto  e  non  mai  pubblicate,  del  prof.  E.  Teza.  —  L'idrogratía  della  Val 
di  Chiana,  nóta  del  sig.  E.  Beyer  (con  fígure).  —  Ricerche  intomo  a  Paolo  dal 
Poz£o  Toscanelli,  del  prof.  G.  Uzielli.  —  11  terzo  viaggio  di  Prscevalski,  rela- 
zione  del  prof  /.  Guidi  (con  carta).  —  La  Hogna  francesse  nelle  colonie.  — 
Gronaca  del  R.  Museo  Preistorico-Etnografico,  del  dott.  G.  A.  Colini.  -  Kotize 
ed  Appunti.  ^  Sommario  di  Articoli  Geografíci :  a)  in  giornali  italiani,  b)  oelle 
ríTiste  estere 

Tidjschrift  van  het  Nederlandsch  Aardrijkskundig  Genootschap 
gevestigd  te  Amsterdam,  on  der  Redactie  van  Prof.  C.  M.  Kan  en 
N.  W.  Posthumus  Secretarissen  van  bet  Genootscbap.  Tweede  Serié 
Deel  I.  Verslagen  en  Aardrijskiindige  Mcdedeelingen.  Nr.  1.  Amster- 
dam. 1884.  (Csere  pl.) 

Mittheilungen  der  kais.  königL  Geographischen  Geséllschafi  in 
Wien.  Bánd  XXVII.  Nr.  1. 

I  n  h  a  1 1 :  Die  österreichisch-ungariscbe  Polar-Expediűon  nach  Yan  Mayen 
ISS^/g.  Von  E  V.  Wohlgemuth.  —  Bericbt  über  die  internationale  Coiouial- 
Ausstellnng  in  Amsterdam  1883.  Von  Prof.  Dv.  Carl  Zehden,  —  Das  Erdboben 
anf  der  Insel  Ischia  am  28.  Juli  1883.  Von  Dr  Carl  Diener.  —  Geographischer 
Monatsbericht.  Von  Dr.  Oscar  Lem.  —  Notizen.  —  Recensionen. 

Mittheilungen  der  geographischen  Gesellschajt  (far  Thüringen) 
ZU  Jena,  Zugleicb  Organ  des  botanischen  Vereins  ftir  Gesammt thürin- 
gen. lm  Auftrage  der  Gesellscbaft  herausgegeben  von  G,  Kurze  und 
Dr,  F.  Regei  Bánd  IL  Heft  3.  4.  Jena.  1884. 

I  n  h  a  1 1 :  Küsten  und  Bergfahrten  in  Halemahera.  Von  Míssionar  van 
Dijken  —  Die  Reise  der  norwegiscben  Missionftre  A.  Walen  und  V.  E.  Nilsen 
ím  südöstlichen  Madagaskar.  Von  G.  Kurze  —  Meteorologische  Literatur  ThO- 
riogens.  Von  Dr.  Lehmann.  —  Zur  Genesis  des  Dolomits  mit  Ilinsicht  aaf 
Triassehicbten  des  Thtlringer  und  Nordharzer  Beckens  Von  Dr.  E.  Pfeiffer.  — 
Ph&nologische   Beobachtungen   aus   dem   Herzogthum   Sachsen-Gotlia  fiír  1883. 
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Von  7>r.  Thonias  —  Üeber  das  Absterbcn  der  Pyramideupappeln.  —  üeber 
die  Gruppé  der  Orchis  latifolia.  —  Orchis  Haussknechtii.  -  Rosa  Daff  ii. 
Qaercus  Robur  X  sessiliflora   —  Rubus  salcatus  Vest.  var.  Scbiilzei  Maas 

MUteilungen,  Dr.  A:  Petermanns.  30.  Bánd,  1884.  II. 

I II  h  a  1 1 :  Die  neueren  dánischen  Untersuchiuigen  iu  Grönland.  Von 
lí.  Rink.  -  Der  Künberley-Distrikt  in  Nordwest-Australien.  —  Ghartum  und 
der  ágyptiáche  Sudan.  —  Der  Nanschan.  Von  PrzewaUzky.  —  Die  »TaIisman<- 
Expedition  1883.  —  Geogr.  Monatsbericht   —  Geogr.  Literatur. 

Deutsche  Rundschau  für  Geogr aphie  und  Statistik*  VI.  Jahr- 
gang.  Heft  5.  Február  1884.    (Vétel.) 

I  n  h  a  1 1 :  £in  Beitrag  zur  Würdigung  geogr.  Literatur  Amcrika's  Von 
I^íjli.  —  Przewalski's  dritte  Forschungsreise  in    Hochasien.  Von  Dr,  Chavanue. 

—  Sydney,  die  Königin  des  Südens.  Von  A.  Mierzlev.  ^  Ein  Blick  auf  die 
Verhaltnisse  der  Lánder  im  gemllssigten  sfldlichen  Afrika.  Vou  Dr.  G.  A.  Kló- 
dén, —  (Ezeken  kivül  külömböző  tárgyú  vegyes  közlexnéuy.) 

Beport  upon  United  States  Geographical  Surveys  West  of  the 
one  hundcrth  Meridián,  in  charge  of  Geo.  m.  Whceler.  Vol.  VII.  — 
Archaeology.  Washington.  1879.  Egy  negyedrét  nagy  kötet.  (A  Smith- 
sonian  Instit.  ajándéka.) 

•  Annual  Beport  of  the  Board  of  Begenís  of  the  Schmithsonian 
Institution.  For  the  Year  1879.  1880.  1881.  Washington  1881.  1883. 
Három  kötet.  (A  Smithsonian  Instit.  ajándéka.) 

Le  moniteur  des  consulats  et  du  conimerce  International.  Fon- 
dateur  Aug.  Meulemans.  Paris.  1884.  Nr.  234,  235  (La  Patagonic), 
236  (L'Expedition  Bolivienne.),  237  (Souakira.) 

Zeitschrift  für  Schulgeographie,  herausgegeben  von  A»  C.  ífeí- 
bert.  Wien.  1884.  V.  Jahrgang. 

IV.  Heft  (Janaar.  1884.)  Inhalt:  Abhandlungen :  Neue  Lehrmittel 
für  den  ünterricht  ín  astronomiscber  Geographie.  —  Die  Pirenaeu-Uebergauge. 
Von  Prof  Dr  G  A.  v  Klöden  in  Berlin.  —  Die  Geographie  als  Schuigcgen- 
stand  vor  zweihundert  Jahren.  Von  Dr.  Konrád  Jarz,  k.  k.  Pro'essor  (Schlusá ) 

—  Zur  Verwpndung  von  £.  liöJzels  >geographÍ8chen  Charakterbildem*  beim 
Ciassenunterrichte.  Von  Prof.  Dr.  A.  Steiner  in  Freudenthal  —  Die  geo- 
irraphisch-methodischen  Arbeiten  von  1848—1883.  Von  Dr,  W.  Wolkenhauer  in 
Bremcn.        Madagaskar.    -   N'otizen    —  Literatur. 

V.  Ileft  (Február.  1884)  Inhalt:  Abhandlungen:  Die  geograpbischen 
Lehrbücher.  Von  Dr  F  Madge  in  Elberfeld.  —  Kilométer  oder  MyriameterV 
Von  C,  Pammer  in  Mitterburg  (Pisino)  —  Die  geographisch-methoaischen  Ar- 
beiten von  1848—83  Von  Dr  W.  Wolkenhauer  in  Bremen  —  Die  Uraachen 
der  Existenz  einer  trockenen  ^Zone  in  jeder  Erd-Hemisphare.  Ein  Capitel  aus 
der  physischen  Geographie.  —  Neue  Lehrmittel  für  den  Ünterricht  in  der  astro- 
Domischen  Geographie  (Fortsetzung)  —  Aus  Nachtigals  »Safaara  und  Sudanc. 
(Zweiter  Bánd.)  (Fortse t^ung).  -  Notizcn.  —  Literatur. 

Sir  Iravers   Twiss  et  le  Congo.    Réponse  á  la  Revue  de  Droit 

international  et  de  Législation  comparée    et  au    Law    Magaziné  and 

Review.  Far  un  membre  de  la    Société  Royale    de  Geographie  d*An- 

vers.  Bruxelles.  1884. 

Pilot  Chart  of  the  North  Atlantic  Ocean.  Nr  2,  January  1884* 
Nr.  3,  February  1884.  Beküldötte  az  »ü.  S.  Hydrographie  Office «-je. 

Noticeto  rnariners,  United  States  Hydrographie  Office.  Nr.  1 — 34 
of  1884. 

The  Sunday  Chronicle,  VoL    XXXIX.    Nr.    5.   San    Francisco. 

Földrajzi  KOxI.  1881.  Márczius.  -  ö-dik  flUet.  10 
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January  20.  1884.  Tartalmazza  Sckwatka  hadnagy  ex 
leírását  lExploration  of  Alaskás  great  Stream,  TLe  Yi 
czím  alatt. 

Fublications  of  The  ü.    S.   Bydrographic   Office 
quarter  ending  December  1883.  Washington  1884.  (Kiadv 
zeke.) 

Le  Question  dtt  Zaire.  Le   portugál  et  la  traite  de 
bonnc,1883.  (A  liszabonni  földr.  társaság  küldcmeDj'e). 

Le  Monde  PUtoresqtíe.  Paris.  1884.   4  annéo   Nr.   í 
60.  (Csere  p61d.) 

Szetnle.  Vegyes  tartalmú  hetilap.  Szerkesztik :    Gr. 
és  gr.  Kreilh  Béta.  1884.  6.  ezám. 

Jermészeltudományi  Közlöny.  1884.  Tebruár.  (Cs.  p 
Villám.  Szerkeszti  Ttácz  Sándor.  IV.  évfolyam,  5,  ' 
(Csere  peld.) 

Visite  des  membres  du  congriís  de  géographie  de 
vers.  1883. 


Gyászhír. 
A  jelen  füzet  nyomása  közben  vettUk  a  szi 
hírt,  hogy 

Dr.  BEHM  ERNŐ 

hosszú  szenvedés  után  f.  hó  15-kén  Góthában  me 
A  földrajzi  tiidomáDy  a  boldogultban  egyik 

rendő  képviselőjét,  a  góthai  Justus  Perthes-féle  fül 

intézet  legbuzgóbb  munkását,  társaságunk  pedig  l 

letbeli  tagját  veszítette  el. 

Dr.  Behm  Ernő  a  •  Geographische  Mitteiluc 

nek  28  évig  volt  főmunkatársa,  Petertnann  halál 

pedig  főszerkesztője. 

Ű  alapította  meg  a  >Geographisches  Jahrbui 

lS66-ban;  nemkulönbea  ő  szerkesztette  a  Góthai 

nach  statístikai  részét. 

Bike  hamvaira! 
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Vázlatok  a  khinaiak  ethnograflájából. 


I  mŰTelSdéssel  biró  népek  és  a  vadak  szokásai  «s  ethikája 
''közt  az  a  nagy  külömbség  van,  hogy  az  utóbbiaknál  mind* 
kettő  esetlegesség  szüleménye  vagy  egy  soha  ki  nem  für- 
készhető múltnak  hagyománya :  a  kulturnépeknél  ellenben  a  szoká- 
soknak, az  erkölcsi  törvényeknek,  s6t  a  tudásnak  is  rendesen  egy 
törtéheti  szerzője  van,  vagy  legalább  nyomozható  az,  hogy  honnét 
származott  ez  át.  A  pápua  ma  is  még  a  mythusz  idejében  él,  az 
európainak  legtöbb  intézménye  évszámokhoz  kötött  eredetre  vezet- 
hető vissza.  így  tekintve  a  művelődést  tulajdonképen  csak  két 
kultúrnép  él  a  földön :  a  tágabb  értelemben  vett  európai  —  a 
nyugati-rohamos  művelődésnek  személyesftŐje;  és  a  khinai,  a  keleti 
kultúrának  maradó  embere. 

Ha  elképzelhetnénk  egy  harmadik  mOvetŐdésí  helyet,  mely 
oly  független  volna  a  két  előbbitől,  mint  az  európai  és  a  khinai 
művelődés  lényegükre  nézve  még  egymástól  függetlenek :  e  harma- 
dik műveltség  birtokosai  volnának  hivatva  tárgyilagosan  ítélni  a 
felett,  váljon  melyik  társadalom,  a  khinai,  avagy  az  erópai  bir-e 
erkölcsösebb  alappal  és  nagyobb  óletjogosultsággal  ?  A  mi  viszo- 
nyaink helyessége  mellett  érvelne  a  nagy  szellemi  és  technikai 
haladás  és  ennek  gyors  elszárnyalása  a  földgömb  felületen ;  nyomós 
bÍ2ouyiték  szólna  azonban  a  khinai  kultúra  javára  annak  hosszá, 
változatlan,  négyezredéves  fennállásában  és  nagy  eltetjedésében  az 
ó  világ  lakosságának  több  mint  egy  harmadán. 

Jelenleg  csaknem  tényttl  vehető,  hogy  a  nyugati  tudományos- 
ság, sőt  a  keresztény  művelődés  csirái  is  egy  nagyon  messze  eső 
korban  Délnyugat-Ázsia  áriái  részeiből  kerültek  át  Európába;  on- 

rOldnJn  Ktel.  lexi.  Áprüli.  —  I.  Rkist.  11 
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nét  jutott  el  a  Legtöbb  eszme  az  ókori  killömbö 
tozó  nemzeteknek  egymásra  következő  virágzási 
tüI  a  Középtenger  partjaira,  hol  Krieztue  nemi 
a  bölcseletet  és  az  erkölcsi  érzést  mai  nytlatko2 

De  mindinkább  érvényre  jut  Max  Müllei 
az  a  meggyőződés  is,  hogy  az  áriái  műveltség 
volt  a  történet  hajnalán  a  khinai  műveltség  Ssa 

Mig  azonban  nyugat  és  éjszaknyugat  felé  i 
rítlanul  tartott,  sőt  a  későbbi  korszakokban  a  t 
a  khaldeuBok,  az  arabok  befolyása  Indiában  oly  m 
hagyott  vissza ;  talányként  áll  az  előttünk,  hogy 
még  a  legendák  korában  az  érintkezés  a  Véi  1 
khinai  ősök  és  a  hinduk  közt,  ha  már  egyszei 
szetes  gát,  melyet  a  Himalája  és  az  Indo-khin 
magaslatai,  meg  a  belső-ázsiai  Góbi  sivatag  f 
ős  műveltség  által  át  lőn  lépve. 

Azt  a  bizonyosságot  tartva  szem  előtt,  ho^ 
nyaló  művelődés,  —  ha  megszakításokkal  is  —  éi 
Délnyugat-Ázsia  népeivel,  azt  hiszem  nem  lesz  i 
találni  annak,  hogy  miért  tűnik  fel  mindnyájunl 
minden  intézményeivel  együtt  oly  idegenszerüne 
Ha  nem  autodidakta  volt  is  ez  a  nemzet,  min< 
eszméket  nyerte  velünk  egy  helyről ;  de  azoki 
történeti  tény)  több  mint  4000  éven  át  öoál 
művelte.  A  muzulmán  nemzetek  az  aegyiptomiai 
kaja  közvetlenül  vagy  közvetve  belefolyt  a  i 
fejlődésébe,  ezért  a  nyugati  fogalmakkal  mindi 
kásái  és  gondolkozásmődja  nem  annyira  ellentét 
az  európai  ember  előtt  nem  tűnnek  fel  oly  az 
a  khinaiaké. 

Másként  van  ez  a  khinaiakkal  szemben; 
ismerjük  eléggé;  történetükről,  intézményeikn 
és  nemzeti  jellemvonásaikról  rosszul  vagyunk 
furcsa,  a  nevetséges  ragadja  meg  figyelmünket 
tetszik  semmi  sem,  a  mi  khinai,  csupán  idegenszei 
Elég  hosszú  tapasztalás  alapján  mondhatom,  1 
van  rai  velünk  a  khinai  is.  0  sem  rokonszenve 
menyekkel,  előtte  a  nyugati  szokások  nevetségei 
a  khinai  közvélemény  az  európait  műveletlen,  ( 
barbárnak  (fan-kuéi,  jang-kuei-czü,  jaog-zsen)  d 
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vadnak  (J-zsen)  tekinti,  kinek  szokásait  tartózkodik  követni,  de 
elég  készséggel  tanulja  el  tőle  a  hadászat,  a  technika  és  a  keres- 
kedés vívmányait  és  fogásait. 

Ez  a  jelentékeny  antagonízmus  a  hosszú  elkülönítés  termé- 
szetes kifolyása.  Több  mint  háromezer  évig  volt  Khina  ugy  elvá- 
lasztva a  nyugat  kuIturnépeitSl,  hogy  ezekről  tudomással  sem  birt ; 
nem  hiányzott  ugyan  soha  a  közlekedés  Khina  tengerpartjai  és  a 
nyugat  hajós  népei  közt,  a  nagy  belső-ázsiai  pusztaságokon  keresztül 
is  folyvást  jártak  az  utazók ;  de  ez  érintkezés  mindenkor  csak  bé- 
kés vala.  Soha  sem  történt  meg,  hogy  egy  nálánál  műveltebb  nép 
hódító  fegyverét  végig  hordozta  volna  Vei  hó  völgy  teknőjében 
nagyra  nőtt  nemzet  országain;  annak  csak  az  őket  körülvevő 
autokhtonokkal  és  a  belső-ázsiai  nomád  hordákkal  volt  dolga.  Hogy 
pedig  ebben  a  küzdelemben  csakis  a  khinai  maradhatott  a  győztes, 
az  a  természet  rendjével  a  » létért  küzdés «  alaptörvényével  szoro- 
san egyezik.  A  khinai  műveltség  és  nem  a  khinai  rassz  fegyvere 
hódította  meg  Belső-Ázsiát  és  a  Csendes-Oceán  nyugati  partvidé- 
keit ;  ez  a  hódítás  még  ma  is  tart ;  ott  hol  a  khinai  az  őslakókkal 
érintkezik,  például  Jtin-nan-ban  és  Kelet-Tibet- ben,  a  hol  a  főutak 
mellékéről  a  khinai  iparos  és  földművelő  mindig  szűkebb  terüle- 
tekre szorítja  a  Szi-fan-t,  a  Lo-Io-t,  a  Manczü-t  stb.;  a  mint  Han 
fiai  (ezen  néven  szereti  önmagát  a  khinai  nevezni)  a  hegyek  vad 
lakóit  nevezik. 

Azoktól  a  hódító  hadjáratoktól,  melyek  az  ó  kontinensek  nyu- 
gati felének  népeit  összeelegyítették,  Khina  ment  maradt.  Azok  a  vitéz 
nomád  rasszok,  melyek  a  khinaiakat  leigázták,  a  Kin-ek,  a  Mon- 
gol-ok, a  Khitan-ok  és  a  Mandzsu-k,  siettek  egyszersmind  meghó- 
dolni a  khinai  törvények,  intézmények  és  szokások  előtt,  még  mi- 
előtt a  császári  méltóság  birtokukba  jutott  volna.  Habár  Khina 
4000  év  alatt  26  dynasztiát  cserélt  is :  a  kormányforma  és  a  műve- 
lődés ezen  idő  alatt  ép  oly  kevéssé  szenvedett  változást,  mint 
Nagy-Britanniában,  ha  a  whig  és  a  tory  párt  felváltotta  eg>mást  a 
kormányon.  A  khinai  dynasztiák  mindig  képviselői  voltak  nemcsak 
a  khinai  művelődés  hatalmának,  de  a  nemzet  akaratának  is.  Az  egész 
történeti  időn  végig  Kelet-Ázsia  valamennyi  népe  elismerte  a  khinai 
császár  hatalmi  főlényét.  Még  az  első  európai  kereskedők  is  a 
XVI.  és  XVn.  században  hódolattal  járultak  a  khinai  hatóságok 
elé  és  a  pekiogi  trón  zsámolyához.  Sőt  IV.  Innocentius  pápa  és 
Kegyes  Lajos  követei  ajándékokat  és  békéltető,  sőt  könyörgő  leve- 
leket hoztak  a  XIII.  században  Dzingiz-khán  és  utódainak  Kara- 
it* 
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korum-i  udvarába,  és  arczra  borultak  a  Khinát  meghódító,  de  annak 
intézményei  előtt  meghajló  nagy  khánok  előtt. 

Nincs  tehát  megütközni  való  azon,  hogy  a  khinai  nemzet  jól 
ismerve  mindezt,  magát  a  föld  népei  közt  elsőnek  tartja ;  az  ön- 
érzet túltengése  okozza,  hogy  a  nép  saját  intézményeit  tartva  leg* 
jobbnak,  nem  hajlandó  tanulni  a  nyugatitól.  A  nép  geográfiai  fo- 
galmai még  nagyon  közel  állanak  Ptolomeuséihoz :  a  fold  egy  nagy 
korong,  melyet  a  Nagy  közép  birodalom  (Ta-csung-kuo)  foglal  el, 
négy  tenger  veszi  körül  ezt  és  csupán  a  nagy  khinai  kontinens 
félszigetei  és  a  szigetek  képezik  az  idegen  népek  országait. 

A  khinai  tudósok  nem  minden  alap  nélkül  állítják  a  nyugati 
bölcselettel  szemben,  hogy  annak  nincsen  oly  alapeszméje,  mely 
az  ő  régi  bölcseiknek  még  mindig  népszerű  irataiban  benn  nem 
foglaltatnék,  vagy  olyan  intézmény,  mely  a  történet  folyama  alatt 
gyakorlati  alkalmazást  ne  nyert  volna.  Csak  egy  példát  említek 
erre  vonatkozólag:  a  Szung  dynasztia  idejében  (960—1278)  Sin- 
czung  császár  alatt  (1086— 1098)  két  híres  államférfiú  gyűjtött  pár 
tot  maga  körül;  az  egyik  a  Sze-ma-kuang  a  józan  itéletíí  híres 
történész,  a  régi  szokások  és  intézmények  híve,  a  konservativismus 
képviselője  vala;  a  másik  Yang-an-szi  reformátor,  a  felvilágosodott 
eszmék  harczosa  volt.  Yang-an-szi  maga  részére  nyerte  a  császárt, 
kinek  első  tanácsadójává  is  Ion.  Egyebek  közt  Yang-an-szi  a  so- 
cialistikus  elveket  nemcsak  vallotta,  hanem  azoknak  gyakorlati  ér- 
vényt is  szerzett  kormányzata  alatt.  Szerinte  az  állam  köteles  alatt- 
valóinak munkáját  és  a  tőke  forgalmát  úgy  igazítani,  hogy  a  munkásosz- 
tály megélhessen  és  a  gazdagok  által  el  ne  nyomassék.  Rendelkezett, 
hogy  a  szegény  ne  fizessen  adót,  sőt  hogy  az  állam  jóvoltából  föld- 
höz és  vetőmaghoz  jusson.  Legyen  mindenki  jómódú,  de  nagyon 
gazdag  ember  ne  legyen  a  birodalomban,  valamint  nagyon  szegény 
ember  se.  Ezek  a  törekvések  a  khinaiak  ősművelődésének  helyén 
S  a  n-s  z  i  és  S  e  n-s  z  i-ben  alkalmazásba  jöttek  és  egy  külön  állam- 
hivatal lőn  felállítva  az  agrár  viszonyok  szabályozására. 

Yang-an-szi  törekvése  azonban  kudarczot  vallott;  ép  Sen-szi- 
ben  ellenkező  volt  az  eredmény,  mintsem  a  khinai  socialista  azt 
várta.  A  földbirtok  túlságos  feldarabolása,  a  kényszermívelés  és 
talán  még  a  konkurrenczia  hiánya,  elszegényedést,  elégedetlenséget 
idézett  elő.  Midőn  éhez  Yang-an-szi  még  azon  rendeletével  is 
hozzájárult,  hogy  a  klassikusok  az  irodalmi  vizsgálatoknál  ne  a 
régi  bölcsek  szellemében,  hanem  a  felvilágosodott  nézetek  értelmé- 
ben természetszerűleg  magyaráztassanak:  ellene  támadt  a  közvéle- 
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méDy,  Vang-an-szi  kegyet  vesztett  és  Sze  ma-kuang  ^konservativ 
politikája  vezérli  azóta  a  khínai  kormányzatot.  Hangsúlyoznom  kell 
azonban,  hogy  Vang-an-szi  elvei  nem  ejtettek  el  végképen ;  bevett 
szokás  az  ma  is  Khinában  és  a  közérzület  ellenőrzése  alatt  áll: 
bogy  a  gazdag  tőkepénzes  nagy  összegekkel  segítse  —  önkéntes 
aláírások  útján  —  a  kincstárt,  valahányszor  az  ellenség  elűzésénél, 
kőzépítkezéseknél  avagy  bármely  elemi  csapás  enyhítésében  az  pénz- 
ben megszorul. 

Mindent  összevéve,  a  nyugati  ember  nagy  antagonistája  a 
khinainak  és  viszont.  Kölcsönösen  elitéli  a  kettő  egymást,  noha  erre 
viszonylagos  ismeretei  távolról  sem  elegendők.  Ebből  a  kölcsönös 
ismeretlenségből  származott  mindazon  félreértés,  mely  az  európait 
és  a  khinait  a  legutolsó  században  még  jobban  elidegeníté  egy- 
mástól.   . 

Ezek  után  nem  szükséges  bővebben  erősítgetnem,  hogy  én  a 
khinainak  nagy  barátja  vagyok,  leplezetlenül  annak  is  vallom  ma- 
gam. Közel  2  évi  tapasztalat,  melyet  a  khinai  nemzet  körében  sze- 
reztem  és  egy  kétszer  annyi  időre  terjedő  szorgalmas  tanulmány, 
mely  velem  a  Khináról  létező  terjedelmes  irodalmat  valamennyire 
megismertette,  okozta  ezt. 

Egyszersmind  azt  is  kimondom,  hogy  vázlataimnak  tenden- 
cziája  polemikus  azon  fogalmak  néhányával  szemben,  melyek  az 
európai  közvéleményben  Khinát  illetőleg  megrögzöttek.  Midőn  a 
nehéz  feladatra  vállalkozom,  előre  kell  bocsátanom,  miszerint  Khi- 
nában reám  se  tettek  a  közvetlen  tapasztalatok  kedvező  benyo- 
mást. Szeny,  bűz,  romba  dőlt  falvak,  végtelen  nyomor  hagyott  az 
út  mentéről  szomorú  képeket  emlékezetemben ;  a  velünk  érintkező 
emberek  kapzsi  és  hazug  viselete,  gúnyos  nevetése  és  épen  nem 
szép  typusa:  az  európai  városok  díszes  palotái,  a  nyugat  technikai 
vívmányai  és  velünk  hason  életmódú  emberek  társadalmával  szem- 
ben lehetetlen,  hogy  rokonszenvet  keltettek  volna.  Az  a  neutrális 
Ítélő,  ki  kívül  állna  a  khinai  és  az  európai  művelődési  körön,  bi- 
zonyára szintén  a  nyugatnak  adná  rokonszenvével  együtt  a  hala- 
dás és  a  magasabb  műveltség  magasztalását.  Ha  azonban  tekin- 
tetbe veszem  azt,  hogy  Khina  most  egy  szomorú  időszakból  lábad 
fel,  a  20  éves  belháborúk  nyomorából,  melyek  1853  és  1873  közt 
az  egész  birodalmat  lángba  borították;  ha  eszembe  jut,  hogy  a 
khínai  nemzet  az  európai  nemzeteket  eddig  nem  a  legjobb  olda- 
lukról tanulta  megismerni,  és  ha  meggondolom,  hogy  az  út  men- 
tén nem  is  az  igazi  khinai  néppel  és  a  művelt  középosztálylyal 
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jöttünk  érintkezésbe,  hanem  csakis  a  khinai  földönfutó  proletárság- 
gal :  akkor  más  Ítéletre  kell  jönnöm  és  általában  kedvezőbben  véle- 
kednem egy  olyan  népről,  mely  300  milliónyi  egységes  nemzetisé- 
gével, végtelen  szorgalmával,  ethikai  érzületével  és  fizikai  életre- 
valóságával bátran  szembe  állítható  a  nyugatnak  nem  többre  menő 
villongó  nemzeteivel  az  emberiség  művelődés-történetében. 

A  polémiát  egy  fontos  thémával  kezdem.  Az  az  általános  né- 
zet a  nyugati  ember  előtt  *  :  hogy  a  khinai  népet  az  arisztokraták, 
a  mandarinok  kiváltságolt  osztálya  zabolázatlanul,  zsarnokilag  (mi- 
ként a  régi  oligarkhák)  kormányozza ;  hogy  a  császár  korlátlan  ura 
a  népnek,  ki  szeszélye  szerint,  mintegy  isteni  tekintélylyel  uralko- 
dik népén.  Minden  izében  téves  nézet  ez ! 

Ehinának  nincsen  oly  születési  arisztokracziája,  mely  előjogo- 
kat élvezne  embertársai  ártalmára.  A  Mandzsu  berezegek,  az  ural- 
kodóház tagjai  és  névrokonai,  egész  negyedíziglen  viselnek  ugyan 
czímeket  s  hozzá  évdfjat  is  húznak,  viselhetik  nemzetségüknek  meg- 
különböztető jelvényéül  a  sárga  és  veres  övet :  de  e  mellett  a  tár- 
sadalomban nagyon  alárendelt  szereppel  bírnak,  befolyásuk  a  köz- 
ügyekre, ha  hivataluk  nincs,  semmi.  Szi-ngan-fu-nál  az  egyik  kapu 
parancsnoka  szóvitába  került  gróf  Széchenyi  expedicziójának  tolmá- 
csával, Szin-nel;  a  kapuőr  dicsekedett  származásával,  de  ez  épen 
nem  imponált  tolmácsunknak,  ki  ennek  hallatára  csakúgy  tüzelt 
ellene  mint  annak  előtte.  Azok  a  mandarinok,  a  kik  ellen  közvé- 
leményünk annyira  ellenséges  indulatú,  nem  egyebek  tisztviselők- 
nél ;  ők  ép  oly  kevéssé  vannak  tudatában  nagy  hatalmuknak,  a 
mily  kevéssé  ismerik  azt  a  nevet  » mandarin  c,  mely  a  portugallok- 
tól  származik  és  a  »mandar€  (parancsolni)  szóból  ered. 

A  khinai  kormány  államszolgái  egy  vastag  sematizmusba  van- 
nak öszeirva,  ennek  számos  czime  adja  a  mandarinokat.  A  központi 
kormány  6  ministeriumának  felelős  minden  mandarin.  Büntetés  vár 
reá,  ha  feladatát  nem  tölti  be ;  egy  lázadás  kormányzása  területén, 
a  közmunkáknak  sikertelensége,  a  törvények  kijátszása,  a  népen 
gyakorlott  kegyetlenkedés  rangvesztést,  száműzetést,  sőt  halálbün- 
tetést hozhat  reá.  Az  élet-halálnak  sem  ura  egy  mandarin  sem; 
halálitéletet  csak  a  császár  irhát  alá.  Kivétel  az,  hogy  ha  lázadás 
vagy  ellenség  közelléte  ostromállapotot  idéz  elő  valahol.  A  ezen- 
zorok  hivatala  »Tu-csou-jüen«  Pe-king-ben  köteles  a  hivatalnokok 
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működését  az  egész  birodalomban  éber  figyelemmel  kisérni,  a  mu- 
lasztásokat azonnal  a  központi  tanácsok  tudomására  hozni ;  a  ezen- 
sorok  feladata  még  a  császárnak  és  az  udvarnak  gyarlóságait  is 
emlékiratokban  nyilvánosságra  hozni,  de  viszont  bűnhődik  a  czenzor, 
ba  igaztalanul  és  alap  nélkül  vádol.  Senki  sem  viselhet  hivatalt 
abban  a  tartományban  a  melyben  született,  nem  alkalmazhatja 
alantas  hivatalaiba  rokonait,  sógorait.  Általában  hosszú  ideig  csak  a 
legfőbb  tisztviselők  maradnak  egy  helyen.  Minden  törvénykezés  a 
legnagyobb  nyilvánosság  mellett  történik ;  a  hivatalos  levelezés  és 
a  központi  kormány  végzései  a  Kjing-pao-ban,  azaz  a  pekingi 
hivatalos  lapban  tétetnek  közzé.  —  Hogy  mindez  nemcsak  holt 
betű,  hanem  életbe  is  lép:  arról  tanúskodik  a  pekingi  hivatalos 
lap:  >Kping-pao«,  melynek  angol  fordítását  Faragó  úr  jóvoltából 
másfél  éven  keresztül  rendesen  olvastam.  Egy  száma  sem  nélkülözi 
annak  a  büntetés  vagy  megrovások  közzétételét,  melyek  a  tisztvi- 
selőket érték. 

Hogy  a  császár  nem  mindenható  birodalmában,  azt  már  a 
>Lu-Pu»,  vagyis  a  6  ministeriumra  osztott  központi  exekutiv  kor- 
mány is  eléggé  bizonyltja.  *  A  császár  csak  nagykorúságában  ve- 
heti a  kormány  gyeplőit  kezei  közé.  A  mig  kiskorú,  gyámjai  kor- 
mányoznak; jelenleg  például  Kung  berezeg  és  az  anya  császárné 
vezetik  az  1875  óta  névlegesen  országié  12  éves  Kuang-szü 
császá,^  mellett  a  kormányt.  ** 

A  tisztviselők  iránt  bárki  a  népből  panaszszal  léphet  fel.  A 
derék  népszerű  mandarinokat  viszont  a  felülről  jövő  kegyen  kívül, 
életében  a  nép  szeretettel  jutalmazza ;  holta  után  pedig  emlékportá- 
lokban, sőt  templomokban  örökíti  meg  emlékét,  a  közadakozás 
szobrot  állítván  tiszteletére,  a  templom  csarnokában.  A  kisebb  hiva- 
talnokok iránt,  ha  távoznak,  egy  nagyon  különös  módon  fejezi  ki 
és  örökíti  meg  háláját  a  városi  nép.  Csaknem  mindegyik  város 
kapuboltozatában  régi  czipőket,  czizmákat  láttam  faketreczekbe 
helyezve  függni.  Tudakolásomra  azt  a  felvilágosítást  nyertem 
felőlük:  miszerint  a  távozó  jó  mandarinoktól  maradtak  vissza, 
kiktől  távoztukkor  a  városból,  a  kapuban   elkérte  emlékül  a  nép 

*  1)  Li-pu  =  polgári  hivatal;  2)  Ha-pa  =  pénzügy;  3)  Li-pu  =  koltosz 
(más  jegygyei  irva  mint  1)  ;  4)  Piug-pu  ^^  hadügy ;  5)  Hszing-pn  =■-  igazságügy ; 
6)  Kung-pu  =  közmunka  és  pénzverde. 

**  Az  egyik  császárné  1881-ben  elhunyt  A  gyermek  császár  gyámságát 
Dgyanis  kezdetben  az  elhunyt  császár  Tung-csi  özvegy  és  édes  anyja  Kung 
herczeg  a  férfi  gyám  segédkeiése  mellett  vitték. 
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saruit,  hogy  elismerése  jeléül  volt  tisztviselője  nevével  kifüggessze 
a  kapuban. 

Meg  kell  tehát  állapítani,  hogy  mily  utón  lehet  valaki  man- 
darinná, ha  nem  a  születési  aristokraczia  jussán  ?  A  felelet  erre  az : 
hogy  a  tehetség  és  a  szorgalom  által.  E  részben  Khiua  intézményei 
tagadhatlanul  a  legazabadelvűebbek.  Bármily  szegény  sorsban  szü- 
letik ott  az  ifjú,  szorgalma  révén  a  legmagasabb  poiczra  viheti. 

A  törvény  előtt  Khinában  mindenki  egyenlő  és  a  legmaga- 
sabb fokon  állónak  fia  is  a  köznép  közé  sülyed  vissza,  ha  sikeres  ta- 
nulás által  magasabb  állást  nem  küzd  ki  magának  a  társadalomban. 

De  viszont  mindenkinek  a  khinaíak  közül  szabadságában  áll 
tanulni,  ha  tudományával  sikeresen  állja  ki  a  három  első  szigorla- 
tot, akkor  az  első  rangfokozatot  nyeri ;  az  után  jogot,  sőt  anyagi 
támogatást  nyújt  neki  hazája  a  magasabb  grádusok   kivívásához. 

Oly  értelemben,  mint  nálunk  állami  nyilvános  iskola,  sőt  nép- 
iskola sincsen  Khinában ;  a  jómódúak  magántanítót  fogadnak,  kik 
gyermekeiket  az  írásban,  az  erkölcstanban  és  illedelmeskedésben  ok- 
tatják; a  szegények,  egész  nemzetségek,  vagy  községek  közköltsé- 
gen tartanak  iskola- mestert.  A  magasabb  iskolákat  szintén  a  köz- 
adakozás vagy  valamely  alapítvány  tartja  fenn;  tanítványai  tandqt 
fizetnek,  és  a  császárok  is  alapítottak  derék  hivatalnokok  fiai  szá- 
mára az  ilyen  kollégiumokban  ösztöndíjas  állomásokat.  Az  irodalom, 
a  klasszikusok  ismerete  és  magyarázata,  a  történet,  a  közigftzgatás 
és  erkölcstan,  végűi  a  szépírás  az  oktatásnak  tárgyai;  bizonyít- 
ványt nem  nyer  belőlük  a  tanuló;  azt  a  nyilvános  vizsgálatok- 
nál kell  megszereznie  mindenkinek.  A  nyilvános  irodalmi  vizsgála- 
tok (Kau-si)  Szu-czung  császár  idejében  mintegy  756*ban  E.  u. 
állapíttattak  meg.  Ez  idő  óta  évenkínt  mindegyik  hszien  városban 
tartatik  egy  nyilvános  vizsgálat  a  csi-hszien  tisztviselő  elnöklete 
alatt,  a  második  szigorlat  a  kerület  főhelyén  a  fu,  ting  vagy 
csou-ban  (ekkor  csi-li-ting  vagy  csi-li-csou  a  város  czime)  szintén 
évenkínt  az  illető  főnök  előtt  folyik  le ;  a  harmadik  vizsgálat  a  tar- 
tomány főhelyén  minden  3  évben  kétszer  ád  alkalmat  az  előbbi 
megpróbáltatásokon  átment  jelölteknek  czéljuk  felé  tömiök.  Mind* 
egyik  szigorlat  szigorúbban  veszi  elő  a  khinai  diákot,  ki,  ha  a  tar- 
tomány főhelyén  eredménynyel  állta  ki  vizsgáját,  a  sziu-czai  czímet 
és  a  9.  polgári  rangfokozat  jelvényeit  nyeri,  t.  i.  az  aranyozott  sárga 
réz  gombot  teheti  kalapjára;  ruhájának  mellére  és  hátára  pedig 
egy  verebet  hímeztethet.  De  ez  egyszersmind  felszabadítja  őt  a 
testi  büntetés  alól,  nevet  ad  neki  a  tartományban  és  feljogosítja  ot 
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a  második  tudományos  czím  a  kü-zsen  elérhetésere,  mihez  a  tar- 
tomány főhelyén  minden  3  évben  egyszer  van  alkalom,  midőn  az 
összes  tartományi  főtisztek,  számszerínt  mintegy  tizen,  a  kormány- 
zóval élükön  Pe-king-ből  kiküldött  két  császári  biztos  ellenőrzése 
mellett  őrködnek]  a  tartomány  tudor-jelöltjei  felett,  hogy  azok  fel- 
adataikat önerejükből  szerkesszék. 

Az  egész  birodalomban  egy  időben,  a  8-ik  hónak  (szeptem- 
ber) 9.  12  és  15.  napján  folynak  a  kü-zsen  szigorlatok,  melyekhez 
a  nagyobb  tartományokban  10,000  körül  jár  a  jelöltek  száma ;  köztük 
minden  életkor  képviselve  van,  mivel  a  sziu-czai  doktorok  még 
annyi  bukás  után  is  újra  meg  újra  jelentkezhetnek  a  szigorlatok- 
hoz. A  tartományi  nagy  vizsgálatok  számára  egy  nagy  nyilvános 
épület,  a  kung-jüen  áll  a  18  Szeng  város  (tartományi  főváros)  mind- 
egyikében. Kantonban  7500  jelölt  fér  el  a  vizsgálati  csarnokban ; 
Gsing-tu-fu-ban  1879-ben,  ott  létünk  alatt  állítólag  14000  vizsgá- 
landó volt  együtt.  Nagy  szigorral  járnak  e  szigorlat  előzményei :  a 
jelentkezőnek  bizonyítania  kell  nemcsak  sziu-czai  voltát,  származását, 
illetőségét  stb.,  de  egyszersmind  azt  is,  hogy  tanulmányait  komo- 
lyan folytatta  és  nem  lépett  időközben  valami  gyakorlati  pályára, 
mely  esetben  a  már  kivívott  czímet  is  elvesztheti.  Mielőtt  a  csar- 
nokba lép,  szigorúan  megmotozzák  ruháit,  Íróeszközeit,  hogy  nem 
rejt-e  magánál  segédeszközt,  könyvet,  vagy  kész  értekezést;  egy 
ilyen  hiba  elutasítást  idéz  maga  után.  A  csarnokban  az  egybegyűlt 
jelöltek  mindegyike  egy  külön  rekeszbe  ül,  ott  tölti  az  éjt  és  nap- 
palt mindaddig,  míg  a  feladatokkal  elkészült.  A  vizsgálat  minden- 
kor csak  írásbeli.  10 — 12  kérdés  adatik  fel  a  klasszikusokból  a 
közigazgatás  köréből,  a  történetből  és  hazai  geográfiából  és  a  nagy 
emberek  életrajzaiból.  Meghatározott  számú  jegyekből  kell  állni  az 
értekezésnek,  kaparásnak  nem  szabad  benne  lenni,  és  a  szépen  írt 
jegyek  előnyt  biztosítanak  a  pályázónak.  Igen  sok  megszorítás  van 
ínég;  így  egyebek  közt  a  ki  mástól  az  értekezést  leírja  vagy  csak 
segélyül  hívja  társát,  azonnal  kiutasíttatik  a  csarnokból,  melynek 
kapuján  minden  alkalommal  több  száz  elutasított  jelöltnek  nevét 
függesztik  ki. 

A  vizsgálat  egész  ideje  alatt  jelöltek  és  biztosok  el  vannak 
zárva  a  külvilágtól ;  CFÍng-tu-fu-ban  két  egész  hétig  nem  találkoz- 
hatott gróf  Széchenyi  expedicziója  Tin-kum-pao  alkirálylyal,  ki 
hivatalnokaival  együtt  a  nagy  vizsgáló  csarnok  falai  közé  volt  be- 
zárva, annak  hármas  kapuja  kereszt  szalagokkal  lévén  beragasztva. 
A  vizsgáló  bizottságnak  25  nap  alatt  el  kell  készülnie  a  be- 
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adott  értekezések  megbirálásával  és  a  promoveált  k  U-z  b  e  n-ek  név- 
sorának  egybeállításával.  Képzelhetni,  hogy  minű  óriási  munka  ez, 
l(!?fllább  lÜUU  embernek  értekezését  végig  olvasni  és  osztálfozoi. 
5.  nap  éjfélén  a  város  legmagasabb  épuletérdl  egy  hírnök  fel- 
ssa  a  szerencsés  vizsgatevdk  névsorát,  kiknek  száma  lOOOU  kö- 
csak  néhány  százra  megy.  Másnap  e  Bzerencsés  kü-zsen-f^ 
iros  utczáin  diadalmenetben  vonulnak  végig  és  azonnal  haza 
nak  örömet  vinni  a  nemzetség  közé.  A  tartomány  kérminyzója 
ik  hivatalos  kihirdetése  alkalmával  háromszor  mélyen  meg- 
ja  magát  a  hivatal  kapuján  kifüggesztett  névsor  előtt.  A  szs- 
sésekre  még  egyéb  megtiszteltetés  is  vár:  a  kormányzó  palo- 
]an  egy  fényes  vendégséget  ad  tiszteletükre,  melyben  részt 
nek  a  tartomány  összes  főhivatalnokai;  a  város  népe  pedig 
Ikedve  dédelgeti  őket.  Williams  szerint  1840  táján  1300-ra  volt 
:tS  minden  három  évben  a  birodalomban  a  ku-zsen-né  gradnál- 
száma ;  40  év  óta  azonban  e  szám  bizonyosan  növekedett  Miad- 
k  kU-zsen  vizsgálat  alkalmával  nagy  élénkség  uralkodik  a  tar- 
íny székhelyén,  mivel  nemcsak  a  jelöltek,  hanem  azok  egm 
idja,  aÖt  érdeklődő  rokonságuk  is  elkíséri  őket  és  velUk  éli  át  a 
)rlók  vajúdását,  aggodalmait ;  de  a  siker  esetében  lefrhaüan 
1  és  büszkeség  lepi  el  a  családot.  A  kU-zsen  öröme,  btiszke- 
lesz  szülőföldéaek  és  megfoghatélag  akkor  osztozik  legjobban 
mely  nemzetség  ebben  az  örömben,  hogy  ha  hozzátartozójukat 
is  költségen  segítették,  —  miként  ez  gyakran  történik  ~  a 
'  kiadásokkal  járó  tanulásban. 

A  kll-zsen  már  nyerhet  hivatalt ;  a  tartományi  hivatalnokok 
'  része  ő  közülök  kerül  ki.  A  ki  azonban  magasabb  tudomá- 
:  tekintélyre  törekszik,  annak  nem  elég  a  kü-zsen  czim;  előtte 
ik  még  a  harmadik  irodalmi  rang^  a  czio-si-czím  és  a  han- 
akadémia  tagsága.  Amazt  a  3  éves  pekingi  nagy  szigorlatok 
;  lehet  elérni.  Az  egész  birodalomból  Pe-king-be  utazó  kü- 
■ek  köztit  150-400  nyeri  el  egy  esetben  a  czin-szü  czfmet 
i  azután  a  császár'  színe  elé  járulhatnak,  ki  a  legjobbat  közü- 
megajándékozza.  A  távoli  tartományokból  a  jelöltek  állam  költsá- 
utaznak  Pe-king-be.  A  Czjn-si-k  sorából  üjonczoztatnak  a 
lonti  hivatalok  tisztviselői,  vagy  speciális  megbízások  jutnak  i 
ilyrészökUl.  A  negyedik  tudományi  rangfokozat :  a  h  a  n-1  i  n,  már 
ássál  és  évdfjjal  jár ;  ehhez  a  császár  palotájában  3  évenkínt  tu- 
i  szokott  vizsgálaton  kereszttll  jut  el  a  khinai  tudós.  A  hístorít^- 
i,  a  czenzorok  és  a  vizsgáló  biztosok  méltóságainak  küszöbe  ez, 
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Eléggé  kitűnik  ezekből,  hogy  a  khinai  diák  életpályája  rögös, 
testnek  léleknek  egyaránt'  fárasztó;  s  ehhez  a  siker  sem  biztosít 
mindig  fényes  anyagi  előnyöket,  —  de  azért  mégiB  ezrek  kompe- 
táinak évenként  a  tudósok  pályájára,  mivel  már  maga  a  törekvés 
is  tiszteletet  hoz  számukra.  Jól  illusztrálják  a  khinai  literátusok  éle- 
tét azok  a  festvények,  melyek  a  vizsgálati  csarnokok  falait  ékesítik. 

A  belső  kapun  háborgó  vízben  küzködő  halat  láttam,  mely 
sóvárgó  tekintettel  néz  egy  tüzet  okádó  sárkányok  által  őrzött  ma- 
gas kapu  felé,  melyen  át  kell  ugrania.  Ez  a  hal  jelképezi  a  khi- 
nai tudóst,  a  magas  kapu  pedig  a  vizsgálatot.  Benn  a  vizsgálati 
csarnok  falain  pedig  egy  szarvas  szokott  ábrázolva  lenni,  mely  virág- 
csokrot nyújt  szájából  a  graduáltnak  sikerült  vizsgálata  jutalmául. 

A  katonai  vizsgálatok  a  tiszti  képesítés  szempontjából  egyidejűleg 
folynak  az  irodalmiakkal.  Minden  egyéb  pálya  állami  ellenőrzés  nél- 
kül érhető  el. 

A  khinai  nép  kiváltságos  osztályát  tehát  egy  szellemi  aíristok- 
ratia  és  a  mellett  egy  szellemi  proletariátus,  a  nem  alkalmazott  li- 
terátusok nagy  száma,  teszi.  Ezt  a  kiváltságot  újabb  időben  pénzen 
is  meg  lehet  szerezni:  a  sziu-czai  rangot  400 — 2000  frt  árán  tisz- 
tességes ember,  ki  nem  egészen  műveletlen,  megveheti ;  az  elárusí- 
tott tisztesség  azonban,  melynek  kie n-szeng  a  neve,  a  közvéle- 
mény szemében  távolról  sem  oly  becses,  mint  a  kiérdemelt  sziu-czai 
rang.  A  magasabb  rangfokozatokat  a  császár  tanácsadóinak  előter- 
jesztésére osztogatja  az  érdemeseknek.  A  nyugati  államok  lovag- 
rendjeinek felelnek  meg  e  kitüntetések,  melyektől  egyébként  vét- 
kezésük esetén  birtokosaikat  megfoszthatja,  rangjukat  leszállíthatja 
a  császár.  A  hivatali  rang  a  kitüntetés  rangjával  azonban  nem  mindig 
tart  lépést.  A  khinai  tisztviselők  rangja  9  rangfokozaton  át  emelkedik. 

E  fokozatok  külső  jele  az  öltönyön  látható,  melyet  Ehinában 
az  egész  társadalomra  nézve  a  L  i-k  i  vagy  is  a  szertartások  könyve 
szigorúan  szabályoz.  Mindegyik  rangfokozat  külön  válik  a  polgári 
és  katonai  tisztek  között  és  mindkét  osztálynál  ismét  két  alfoko- 
zattal  bir.  A  három  alsó  rangfokozat  aranyzott  sárgarézgömböt  visel 
kalapjának  búbján ;  a  4-ik  rangfokozat  főjelvénye  egy  fehér  porczellán 
vagy  csiszolt  kagyló  gömb  ;  átlátszó  kristály  gömb ;  sötétkék  átlátszat- 
lan gömb ;  átlátszó  saphir  színű  gömb  és  egy  szemű  pávatoll ;  veres 
korall,  ~  végül  átlátszó  rubinszerű  gömb  tűnteti  ki  a  felszálló 
méltóságot.  Ezenkívül  még  a  mellre  és  a  hátra  hímzett  négyzetes 
dtezítés  különbözteti  meg  a  méltóságokat;  a  polgári  tisztviselőknél 
egy  veréb,  a  fürj,  a  fogoly  madár,  a  gém,  az  ezüst  fáczán,  a  darut 
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a  páva,  az  araoy  fáczán,  a  gólya;  a  katoDáknál  a  tengeri  ló,  a 
rhinoczeros,  a  vadmacska,  a  medve,  a  tigris,  a  leopárd,  az  orosz- 
lán és  az  egyszarvú  a  rangfokozatoknak  emblemjei.  A  rangjeWé- 
nyekhez  tartozik  még  az  övcsat  minősége,  a  kalpagnak  a  gomb 
tövéből  vízszintesen  hátranyúló  tolla,  mely  az  alsó  rangúaknái  gém 
vagy  sastoll,  a  magas  rangfokozatoknál  egy,  két,  vagy  három  szemű 
pávatoll  csomóból  áll.  A  tisztviselők  elmaradhatlan  jelvénye  v^ 
még  egy  nagy  szemekből  álló  gyöngysor,  mely  a  nyakról  az  övig 
alá  ér.  A  Li-ki  könyv  körülíija,  hogy  melyik  rangfokozatot  minő 
szín  illeti  meg  a  gyaloghintón,  fekete,  kék,  veres  és  zöld  a  fel- 
emelkedő sor  erre  nézve ;  körülírja,  hogy  hány  kuli  (hordár)  viheti  a 
gyalog-híntót  (3,  4,  6,  8).  Hogy  minők  azok  a  jelvények,  melyeket  a 
» mandarin «  kísérete  hord,  ha  az  hivatalos  minőségben  a  hivatali 
épületen  >ja-men«  kívül  jár.  A  hivatalnokok  czíme  megszóUftásban : 
lauja,  ta-lauja,  tazsen.  Ez  utóbbi  volt  a  mi  czímünk  is  Khinában, 
értelme  szó  szerint  >nagy  ember «,  tehát  nagyságos.  Ezen  kívül  a 
császár  még  azokat  a  czímeket  is  osztogathatja,  melyek  tulajdon- 
képen csak  a  császári  ház  tagjait  illetik  meg;  pl.:  czű-  (a  trón- 
örökös őre)  peh-czü  (vagy  peh-tjo)  =  a  trónörökös  őrgróQa.  Ezen 
a  czímen  szóllították  meg  rendszerint  gróf  Széchenyi  Bélát  a  khinaiak. 

Ha  valahol,  Khinában  válik  be  az  a  közmondás:  a  ruha  teszi 
az  embert.  Egy-egy  középsorsú  férfi  öltönye  a  köznépből  és  kivált- 
ságolt osztályból  első  tekintetre  nem  nagy  külömbséget  mutat 
Az  öltöny  szabása,  sőt  egyes  darabjai  ugyanazok  mindkettőnél;  m^ 
a  kalpagot  is  felteszi  a  paraszt  nagy  ünnepnapokon,  mivel  ez  a 
khinai  »czUindere«,  csupán  a  gömb  hiányzik  róla;  meg  van  azon- 
ban a  szeg,  melyre  az  rácsavartatik,  mintegy  annak  jeléül,  hogy  a 
kitüntetés  jelvénye  bárki  által  megszerezhető.  A  gömb  helyére  Lan- 
cson-fu-ban  a  róm.  kath.  khinai  lelkész  egy  aranyozott  keresztet 
illesztett. 

Jelenleg,  a  szolgálati  viszonyban  állóknak  tiltva  van  selyem  ru- 
hát hordani;  ritkán  is  látja  azt  az  ember  már  Khinában  a  tisztvi- 
selőkön és  a  gazdag  icereskedőkön  kivttl  valakin.  A  Tang  dynasztia 
idején  a  selyem  viselet  még  általános  volt. 

A  férfi  viselet  általában  egy  bugyogó,  egy  félnadrág,  zsebek- 
kel ellátott  nadrág  öv,  vászon  harisnyák.  A  felső  testet  egy  hosszú 
talár  borítja,  mely  annál  előkelőbb,  minél  mélyebbre  ér  le  és  minél 
hosszabbak  ujjai;  a  magasabb  ranguaknál  gazdagon  van  a  talár 
arany  nyal  kihímezve.  Egy  díszes  selyem  öv  a  gazdagoknál,  valami 
szövetkendő  a  szegénynél  szorítja  a  hosszú  talárt  a  testhez.  Erre 
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kerülnek  rá  az  időjáráshoz  képest  egy  ujjatlan  mellény,  egy  bő 
ujjú  rövid  zut)bony.  Előkelőknél  fekete  atlasz,  térden  alul  érő  mente- 
féle a  felső  ruha,  melynek  elején  és  hátán  a  rangjelvény  négyzete 
van  ráerősítve. 

A  czipő  és  czizma  a  sapkával  és  kalappal  együtt  jár :  nagyon 
nevetséges  a  khinai  szemében,   ha  valaki  a  czipőt  a  kalappal,  a 
czizmát  a  sapkával  együtt  hordja.  Az  öltözet  színe  az  évszakokkal 
változik,  télen  a  sötét  barna  és  fekete  szín  járja,  nyáron  a  szalma- 
sárga, halványkék  stb ,  tavaszszal  és  őszszel  kékes  és  világos  barna 
8tb.  színek  divatosak.  A  tisztviselők  egy  megállapított  napon  öltik 
fel  a  nyári  ruhát  és  a  félgömb  alakú  veres  bojtos  sárga  szalma- 
kalapot, melyet  őszkor  ismét  parancs  szóra  váltanak  fel  a  kalpag- 
gal. A  khinainak  nincsen  zsebe ;  bő  ujjasaiban  helyez  el  minden  na- 
gyobb tárgyat  és  övére  függeszti  fel  vagy  öltöny-gombjára  akasztja 
azt  a  sok  apró  csecsebecsét,   mely  elválhatlan  kísérője  a  khinai 
piperkőcznek.  Szemüveg,  legyező,  burnót  üvegcse,  kis  fésű,  pénz- 
tárcza,  zsebóra,  illatos  zacskó  függ  le  a  khinai  előkelő  ember  külső 
övéről.  A  szegényebb  sorsú,  kinek  nem  áll  szolga  sereg  rendelke- 
zésére, vízpipáját,  dohányzacskóját,  a  kereskedő  pedig  ezüstmérle- 
gét mind  övén  hordja.  A  hölgyek  öltönye  nem  tér  el  annyira  a  férfiaké- 
tól, mint  nálunk; oly  annyira,  hogy  az  európai  könnyen  összetéveszt- 
heti még  fényképeken  is  a  khinai  nőt  a  férfival.  A   főkülömbséget 
persze  nem  is  a  ruházat,  hanem  a  hajviselet  és  a  kicsi  láb  adja. 
Amaz  vidékek  szerint  változik  és  általában  egy  teakanna  fogantyú- 
ját utánozza.  Ning-po  vidékén  két  messze  hátraálló  szárnyba  van  a 
nők  hajzata  viaszkolva,  a  szegény  nők  e  miatt  soha  sem  hajthatják 
fejüket  nyugalomra,  hanem  nyakszirtükön  pihennek.  A  piczi  lábak, 
melyektől  oly  jogosultan  fordul  el  az  európai  ember  Ízlése,  a  khi- 
nai előtt  a  női  bájak  legszebbikét  képezik.  Kjén-lien  » arany  liliomok « 
a  nevük.  A  khinai  történet,  mely  oly  pontosan  jegyzett  fel  minden 
egyebet,  nem  tudja  idejét  adni,  hogy  mikor  kezdődött  a  lábnyo- 
morítás  embertelen  szokása.  Némelyek  szerint  az  utolsó  Sang  csá- 
szárné 1123-ban  K.  e.,  mivel  törpe  lábai  voltak,  hozta  volna  di- 
vatba a  lábfűzést,  evvel  palástolva  el  testi  fogyatkozását ;  mások  a 
férjek  féltékenységét  okolják  e  divat  keletkezésében.  Akár  milyen 
az  eredete  e  szokásnak,  a  khinai  gyönyön*el  legelteti  szemeit  ne- 
jének piczi  lábacskáin ;  mi  sem  bírhatná  rá  a  khinait,  hogy  normá- 
lis lábú  nőt  tegyen  nejévé.  Előtte  kecses  az  az  ügyefogyottság, 
mely  a  khinai  nőt  járásában  jellemzi.  Elképzelhető,  hogy  mily  fáj- 
dalmakat kell  kiállani  annak,  a  kinek  lábai  oly  törpévé  sajtoltat- 
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nak ;  az  úrhölgy  cs&k  akkor  büszke  lábaira,  ha  azoknak  hossza  az 
5 — 6  cm.-t  meg  nem  haladja. 

A  téli  öltönyök  a  sötétebb  színeken  kivül,  csupán  a  bunda 
bélés  által  különböznek  &  nyáriaktól.  Nem  lévén  a  házakban  kályha, 
nagy  hidegben  a  khisai  addig  húzza  fel  egymás  tetejébe  bő  ruháit, 
mfg  meleget  nem  érez. 

Egy  másik  téves  hiedelem  a  khinaiak  vallását  illeti.  Mint 
bálványimádó  pogányok,  vagy  mint'  alheisták  szerepelnek  ők  isme- 
reteinkben. 

Egyik,  mint  a  másik  nézet  egyaránt  hibás.  Az  államkormány- 
zatnak nincs  hivatalos  vallása,  a  papok  hyerarkhiát  nem  képeznek, 
tekintélyük  sem  nagy.  De  azért  Konfuczius  nagy  tisztelettel  szól 
az  egek  legfőbb  uráról,  az  egéí!zen  eszményi  Sang-ti-ról ;  annyira 
nagy  ő  benne  a  természetfeletti  istenség  iránti  tisztelet,  hogy  er- 
kölcstanában egyenesen  megtiltá  tanítványainak,  hogy  a  természet- 
feletti dolgok  felett  okoskodjanak,  nehogy  méltatlanul  illessék  annak 
magasztos  fogalmát,  nem  lévén  képesek  megérteni  még  azt  sem, 
a  mi  körülöttük  a  földön  létezik.  Ennek  alapján  súlyos  büntetés 
alatt  van  megtiltva  mindenkinek  Sang-ti  imádása,  a  császár  előjo- 
gát képezvén  egyedül,  hogy  neki  hódolatot  bemutasson.  KonfucziaB 
csupán  erkölcstant  alapított  meg  a  khinaiak  számára,  ebben  a  1^- 
gyönyörűbb  humanizmus  sajátságos  módon  atheizmus  nélkül  van 
egyesítve  a  modern  felfogású  materializmussal.  Konfuczius  emlék- 
csarnokaiban nincs  sem  oltár,  sem  bálvány ;  papjaik  sincsenek  Kon- 
fuczius u.  n.  templomainak.  Az  ősök  tisztelete,  melyet  tanai  etöirnak 
minden  khinai  eldtt,  a  szülék  tiszteletével  egybekötött  köteleeség; 
ez  pedig  közvetítő  személyek  és  mondhatni  vallási  szertartások  nél- 
kül csupán  hajlongások  közt  történik. 

A  többi  vallás  a  taotizmus,  a  budhizmus,  régóta  el  vannak 
terjedve  Khináfaan  -,  mindkettő  a  babonaságot  kedvelő  nép  körében 
birja  sokszor  közösen  híveit.  Maga  az  intelligenczia  és  a  kormÍDy 
is  elősegíti,  táplálja  czélszerűségi  tekintetekből  a  babonát  és  a 
Föng-sui-t,  vagyis  a  szél  és  víz  szellemeinek  befolyását  az  emberi 
élet  esélyeire.  A  papok:  budhisták  és  taotisták,  egyaránt  szerzete- 
sek, kik  jó  pénzért  szellemeket  űznek,  szerencsét  jósolnak  vagy  a 
Konosz  szellemek  haragját  lecsendesítik  ;  ők  nem  élveznek  valami  nagy 
a  khinai  társadalomban,  soha  sem  jut  eszébe  a  literá- 
,pi  ruhát  ölteni.  Nem  sokkal  állanak  a  papok  feljebb 
a  kuruzsolók  és  a  szerencsemondóknál.  Nem  hiányzik 
i  házából  sem  a  házi  oltár,  mely  felett  egy  hosszú  papíi 
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lapon  emlékezetes  történeti  személyek  alakjai,  a  női  erény  és  házias- 
ság hirdetőiiője,  tehát  mind  halandó  alakok  ábrázoltatnak. 

A  Ei-lien  a  jóindulatú  khinai  mysztikus  oroszlán,  mely  az 
uszkárhoz  sokkal  jobban  hasonlít,  szintén  nem  hiányzik  a  képről. 

Az  oltáron  két  gyertyatartó,  két  groteszk  alak  szappankőből 
faragva,  közepett  pedig  egy  hamutartó  és  az  ősök  táblája  foglalnak 
helyet.  Ez  előtt  szokott  naponkínt  a  család  elsőszülötte  három  füs- 
tölővel kezében  mely  hajlongásokat  végezni  a  bronzedény  hamvába 
tfizve  le  a  füstölő  pálczikákat. 

Mivel  államvallás  Khinában  nincs,  a  legnagyobb  türelem  ural- 
kodik minden  vallás  iránt ;  az  izlám,  a  kereszténység  tökéletes  sza- 
badságban részesült  ott  mindaddig,  míg  politikai  zavarokat  nem 
idéztek  fel,  vagy  a  hatalmasok  féltékenységét  fel  nem  keltették. 
Khinában  a  középkorban  a  khaldeai  kereszténység  nagyon  el  volt 
terjedve;  a  17.  és  18.  században  a  jezsuitáknak  nagy  volt  a  te- 
kintélyük és  befolyásuk  a  pekingi  udvarban ;  e  tudós  férfiaknak 
köszönhetjük  Ehinának  első  alapos,  de  azóta  már-már  feledésbe 
ment  ismertetését. 

Az  a  nézet  is  el  van  terjedve  főleg  a  misszionáriusok  túlbuz- 
galma  folytán,  hogy  a  khinai  a  könyörtelenség  megtestesülése.  Iga- 
zában pedig  a  jó  cselekedetnek  sehol  sincs  annyi  szép  nyilatkozata 
keleten,  mint  épen  Khinában.  Az  elaggottak  számára,  a  bénák  és 
bárgyúk  javára  a  nagyobb  városokban  pl.  épen  Kantonban  menhá- 
zak vannak.  Az  éjszak-khinai  városokban  minden  télen  leves-osztó 
intezetek  és  melegítő  tanyák  nyílnak  meg,  hol  a  szegények  ingyen 
kapnak  ellátást.  Láttam  egy  ilyet  1879.  telén  Szi-ngan-fu  ban 
Sen-szi  tartomány  fővárosában.  A  pe-king-i  hivatalos  újság  (Kjing- 
pao)  rendeletei  több  izben  foglalkoztak  az  idei  inség  alkalmából  az 
ilynemű  intézeteknek  korábbi  megnyitásával.  A  Kjing-pao  szept. 
^10-iki  száma  f.  év  febr.  hó  10-ére  tűzte  ki  6  menhelynek  és  7  melegedő 
Intézetnek  joegnyiltát  a  fővárosban ;  ezek  közül  egy  az  árva  gyer- 
mekek javára  rendeztetett  be,  egy  másik  pedig  halottas  kamarául 
is  szolgál,  mivel  a  khinai  nem  irtózik  annyira  halottaitól,  mint  a 
nyugoti.  3630  pikul  (221,433*5  kgm)  búza  utalvány oztatott  havon- 
ként e  menhelyek  szegényeinek  ellátására.  A  szeretetházakat  nem 
a  térítők  kezdeményezték  Khinában,  ők  csak  az  európai  formát  és 
a  tisztaságot  hozták  létre  az  általuk  alapított  ilynemű  intézetekben, 
és  mindenütt  ezzel  értek  el  legtöbb  elismerést  a  nép  részéről. 

Élvezetekben,  mulatozásban  a  khinai  mértékletesebb,  mint  az 
európai  nemzetek  bármelyike.  Részegen  két  év  alatt  egyetlen  khi- 
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nait  sem  láttam ;  a  játék  szenvedélye  sem  követel  annyi  áldozatot, 
mint  nálunk ;  az  erkölcsi  törvények  korán  törvényes .  házasságra 
kényszerítenek  mindenkit,  a  családi  élet  elejét  veszi  annak  az  élet- 
módnak, mely  a  nyugat  középosztályának  erkölcsei  iránt  oly  heves 
támadásokat  intéz.  A  khinai  családját  szereti  és  megbecsüli.  Szá- 
mos példát  idézhetnék  saját  tapasztalásomból  arra,  hogy  a  khinai  pa- 
raszt hasonlíthatlanúl  jobban  bánik  nejével,  mint  nyugaton  a  föld 
népe.  Gyermekeit  pedig,  főleg  míg  kicsinyek,  az  imádásig  szereti. 
Szó  nélkül  tűr  el  a  khinai  bántalmat,  sőt  ütlegelést,  de  jaj  annak, 
ki  gyermekére  emeli  kezét.  Még  azt  is  rósz  néven  veszi,  ba  a 
gyermek  valakitől  megijed. 

A  khinainak  főélvezete :  a  dohányzás  jobban  el  van  terjedve, 
mint  nálunk  és  pedig  férfiaknál  és  nőknél  egyaránt.  A  dohányzás 
régóta  honos  a  középbirodalomban;  Le  Comte  jezsuita  atya  már 
1687-ben  látta  a  dohányt  Éjszak-Khinában  termeszteni. 

A  khinai  pipa  kicsiny  űrtartalma  által  különbözik  az  európai- 
tól, egy  csipetnyi  fér  el  abba  és  csak  egy  két  szippantásból  áll 
ögy-^gy  töltés,  úgy,  hogy  a  khinai  pipás  folyton  töltögeti  pipáját 
és  talán  ebben  telik  öröme.  A  víz  pipa  nem  kevésbé  idegenszerű, 
és  még  furcsább  kezelése  :  öt  a  végtelenségig  ismétlődő  zajos  fo- 
gásban tölti  meg  a  khinai  a  pipát,  fújja  lángra  a  pislogó  papír- 
kanóczot  (fidibusz),  szíjjá  át  a  vízen  kedélyesen  hangzó  bugyboré- 
kolás  mellett  a  füstöt;  a  negyedik  fúvással  a  kanőcz  lángját  oltja 
el  és  egyúttal  a  kiemelt  pipacső  hamuját  üríti  ki  és  végül  a  füstöt 
fújja  ki  a  víztartó  kamarájából.  A  közönséges  pipa  sárgarézből,  ar- 
gentin vagy  ehhez  hasonló  fehér  fém  öntvényből  való,  szára  kü- 
lönböző hosszúságú  bambusz  cső,  melyre  gyakran  költemények, 
bölcs  mondások  vésetnek.  A  szopókák  üvegből,  quartzkristályból 
vagy  nephritből  valók.  A  vízpipa  egészen  fémből  áll.  Belőle  olajjal 
szaturált  illatos  gyenge  dohányt  szokás  színi. 

Az  ópium  szívás  egészen  más  valami,  mint  a  dohányzás.  Bárha 
rohamosan  terjed  is  a  mákony  élvezete,  távolról  sincsen  ennek 
annyi  rabja,  mint  a  dohányzásnak.  A  legújabb  statisztikai  összeál- 
lítások szerint  *  Khinának  300  milliónyi  lakosságából  az  opiumpipázók 
száma  legföljebb  2  milióra  tehetű  és  ez  a  népességnek  csak  Vs  ^.o-&- 
Akármint  vegyük,  az  európaiak  vétke  ez  is,  1767  előtt  még  csak 
100  láda  ópium  érkezett  évenkint  Khinába,   mintegy  200,000"  frt 
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értékben.  *  Jelenleg  100,000  láda  168  millió  frt  értékben  szállít- 
tatik be.  A  benn  termesztett  ópium  is,  mely  a  18.  század  végén 
még  alig  számba  vehető  vala,  jelenleg  ugyanoly  mennyiségű,  mint 
az  importált. 

Az  ópium  szívás  drága  élvezet ;  egy  középszerű  pipás  napon- 
kínt  50—54  kr.  értékű  ópiumot  szí  el,  a  mi  oly  tetemes  összeg 
Khinában,  hogy  igen  sok  ember  összes  jövedelmét  abszorbeálja. 
Igen-igen  sok  rósz  fejlődik  ki  ebből,  és  a  khinai  moralisták  méltán 
nevezik  az  ópiumot  közönséges  nevén   >ja-pien«  kivül  még  idegen 
méregnek   is.    Az    ópium    pipa    egy   különös    eszköz,    akármihez 
inkább  mint  pipához  hasonló;  az  egész  ópium   szívás    inkább    a 
forrasztó    cső    bíbelődésére    emlékeztet,  mintsem   pipázásra.    Egy 
hüvelyknyi  vastag,  alsó  végén  zárt  bambusz  cső  alsó  harmadán  egy 
ökölnyi  jól  égetett  agyag-edény  van   beillesztve,   mely  hasonlít  a 
a  gyermekek  szélforgattyújához.    Ennek  közepén   egy  finom  lyuk 
körül  helyezi  el  az  ópiumos  a  nyúlós  fekete  máknedvet.  Abból  ujjai 
segélyével  egy  borsó,  egész  mogyoró  nagyságú  golyót  formál,  azt  egy 
hosszú  tűvel  átszúrja,  a  tŰ  finom  végét  a  lyukba  illeszti;   majd 
kihúzza  a  tfit  és  oldalt  dőlve  kerevetén  egy  csinos  olaj  lámpa,  vagy 
borszesz  lángjához  tartja  a  pipát.  Az  ópium  a  lángnál  majd  gyengén 
tüzet   fog,  majd  elalszik  és  folyékonynyá  válik,   részben  sűrű  fe- 
hér füst  és  émelygős  illat  árasztása  mellett  elpárolog.  Ezt  szívja  be 
és  nyeli  el  az  ópiumos,  ki  a  finom  tűvel  folyton  nyitva  tartja  a 
a  pipának  szűk  nyílását.   Utóbb  a  pipa  külsejére  illesztett  ópium 
gömb  egészen  eltűnik ;  egy  nagy  része  a  pipa  öblös  belsejébe  ván- 
dorolt, honnét  egy  arra  alkalmas  kampóval  kiszedhető.  A  gazdag 
ezt  az  ópium  bagót  eldobja;  a  szegény  friss  ópiummal  vegyítve 
újra  és  újra  szívja,  míg  csak  egy  fekete  szálas  száraz  piszok  nem 
lesz  belőle. 

A  khinainak  egyik  rendes  élvezete  a  táncz  nélkül  való  zene, 
és  noha  a  szertartások  minisztériumának  (Li-pu)  egy  külön  hivatala 
ápolja  a  zenét,  ennek  khinai  dallamai  soha  sem  fogják  lelkesíthetni 
az  európait. 

Azon  78  különböző  vonós  és  húros  hangszer ,  dob ,  réz- 
tányér, harang  és  tárogató  vagy  fúvó  hangeszköz  között,  melyet  a 
khinaiak  használnak,  **  csak  egyet  óhajtok  fölemlíteni  és  bemutatni. 

♦  ChincBe  Repository.  V.  köt.  Canton,  1837.  547  1. 

**  Dennys.  Short  Notes  on  Chinese  Instruments  of  Music  North  Ch.  Br- 
of  the   R.  As.  Society.  Shanghai  1873.  Nro.  VIII,  p.  43. 
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Ez  a  J  a,  n  g-c  s  i  n,  vagyis  a  kliináiak  czimbalma.  Huazonn;oIcz  hang 
van  rajta,  melyet  tökéleteeen  hasooló  módoa  hoznak  zöngésbe,  mint 
a  mi  czimbalmuDk  húrjait.  Az  egyedül  élvezheti  zenét  ezen  a  hang- 
szeren haliam.  Nincs  nagyon  elterjedve,  azonban  az  előkelők  hang- 
szere éa  a  zongorát  helyettesíti  odaát.  A  batangí  tibeti  főnök  khinai 
neveltségU  fia  mutatta  be  elSttünk  e  hangszer  használható  voltai 
Egy  tekintet  reá  meggyőzend  mindenkit,  hogy  a  khinai  jang-csin  a 
mi  czimbalmunknak  primitív  hasonmása. 

Nem  fejezhetném  be  jobb  tárgygyal  vázlataimat,  mintha  min- 
deneknek indítójáról  a  társadalmi  életben,  a  pénzről  teszek  még 
emlftést.  De  itt  is  polémiát  kell  folytatnom  az  általános  nézettel. 
Igaz,  hogy  a  khinai  kapzsi,  szereti  és  nagyon  megbecsüli  a  pénzt, 
de  a  mellett  a  khinai  kereskedő  legalább  nem  zsugori,  szívesta 
adakozik  és  becsületét,  hitelét  még  ott  is  többre  becslilí  a  könnyfi 
nyereségnél  hol  írott  szerződés  nem  köti.  Európai  kereskedőktői 
tudom,  hogy  a  khinai  kereskedő  adott  szavát  az  üzletben  míndfg 
megtartja,  mindig  olyan  árút  szolgáltat,  mint  a  minta;  frásbao  izei- 
ződni  vele  egészen  felesleges.  Elég  bizonyosság  az,  ha  a  khiou 
kereskedő  könyveibe  bejegyez  valamit,  —  pedig  folytonosan  j^ez 
mindent,  —  még  évek  multán  is  teljesíti  feljegyzett  ígéretét  Ki- 
csiben tapasztaltam  én  ezt  Rangunban,  hazautazóban  Khinából.  Itt  a 
tiszteletbeli  oszt.-magyar  konzul  először  nem  akart  elfogadni  ben- 
nünket —  Kreitnert  és  engem;  —  másnap  hivatalában  kereatük 
fel  őt;  itt  megkértem,  lenne  segélyünkre  tibeti  arany  rudak  ég 
khinai  ezüst  darabok  felváltásában,  hogy  az  utat  hazafelé  folytat- 
hassuk. >Sajnálom,  de  a  rizs  üzlet  annyira  igénybe  vesz,  hogy  nem 
lehetek  szolgálatukra*  volt  a.  válasz.  Végig  jártam  ezután  az  euró- 
pai bankokat ;  ezek  igazgatói  ide-oda  utasftgattak,  nem  segíthetett 
egyik  sem.  Ekkor  egy  khinai  kereskedőhöz  fordultam,  a  •Finthong 
friends'  czég  főnökéhez,  ki  megértve,  hogy  Khinából  jövünk,  két 
napig  futkosott  velem  a  börmai  pénzváltók  és  aranymlvesek  között, 
míg  az  aranyat  és  ezüstöt  értékesíthettük.  Időközben  minden  elis- 
mervény   nélkül   nála  állt  a  pénz.  Mindezt   provízió  nélkül,  csupáo 


De  nem  is  lehet  azon  csudálkozni,  hogy  a  khinai  ezüst  máshol 
oly  nehezen  kél  el;  mert  habár  a  'syeee'  vagy  >coopingtaél', 
miként  az  európaiak  nevezik  Khinában  a  forgalmi  ezüstöt,  rende- 
sen 98Vo  jó  ezüst  is,  de  nincs  annak  semmiféle  pénzformája. 

Az  ezüst  5  és  10  'liáng'-os  vagyis  180  -  3G0  grm-os  félgömb  alakú 
darabokban  kerül  forgalomba,  mi  rendesen  annak  a  tégelynek  belsS 
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mÍDtá|a,  melyben  megömlesztetett.  Ebből  kisebb  összegek  fizetésénél 
szükséglet  szerint  vagdosnak  ie  darabokat,  és  rézpénzzel  egészítik  ki  a 
plust  vagy  minust.  Egy  darab,  170*93  grm.  súlyú  ezüst  értéke  kö- 
rülbelül 16  frt.  Khinai  súly  értéke  4*734  liáng  vagy  taél  (olv. 
tél);  vagy  4'2495  Haikván  tél  a  khinai  vámhivatal  értékegy. 
fiége  szerint,  melynek  közepes  árfolyamát  a  mi  pénzünkre  átszá- 
mítva ez  időre  14  forint  53  kr.  értéket  nyerünk.  1  Haikván  tél 
átlag  3  frt  42  kr.  értékű.  Egy  liáng  (tél)  tizedesekre :  czien  (mace), 
fönn  (caldareen)  li  (cash)  oszlik.  Az  említett  darab  tehát  4  liáng 
(tel)  7  czien  (mace),  3  fönn  (caldareen)  és  4  li  (cash)  értékíi.  Az 
eredeti  khinai  elnevezés  mellett  az  idegenek  által  használt  angolos 
elnevezések  záijel  között  állnak.  —  Ez  utóbbiak  m^áUapított  sú- 
lyokat képviselnek,  mig  amazok  helyről  helyre  és  megegyezés  sze- 
rint változnak. 

A  tél  vagy  liáng  azonban  csak  súly-egységet  és  elméleti  érték- 
egységet képvisel,  mivel  az  ezüst  árfolyamnak  van  alávetve,  mint 
bármely  más  árúczikk. 

A  khinai  pénzforgalom  valóságos  egysége  a  czien  (cash,  sa- 
péque) :  az  egyedüli  khinai  réz  érem ,  mely  négyzetes  lyukkal 
van  közepén  ellátva.  A  réz  czien  nem  azonos  a  hasonnevű  ezüst 
Búlylyal.  Egy  liángra  1200-- 1500  sőt  2000  czien  is  esik  az  árkelet 
szerint,  továbbá  az  ezüst  minősége,  a  liáng  súlya  és  a  rézpénz 
nagysága  szerint.  > 

A  íenntemlített  darabra  a  közép  érték  szerint  (15(K)  czien  1 
liángra)  mintegy  7100  db  jut  a  mi  4  krajczárosaink  átmérőjével  és 
krajezárosaink  vastagságával  biró  khinai  lyukas  rézpénzből.  Ennél 
fogva  esetünkben  körülbelől  44  czien  egyenértékű  egy  krajczárral. 

Az  ezüstöt  minden  kereskedő  tetszésszerinti  alakban  és  minő- 
ségben árúba  bocsáthatja;  míg  a  rézpénzt  csak  a  Eungpu  minisz- 
térium felügyelete  mellett  verhetik  az  állami  pénzverdék.  Az  ezüs- 
töt eladó  kereskedő  a  maga  bélyegével  szavatol  annak  bevallott 
minőségéről.  Az  emiitett  Gróf  Széchenyi  tulajdonát  képező  darabra  az 
van  rányomva  khinai  jegyekkel  zzen-sun  «=>  követendő  jóakarat. 
Ez  ugyanis  az  illető  czégnek  czíme  vagy  neve. 

Minden  kereskedőnél  egy  kézi  rúdmérleg  van,  fizetéseinél  ev- 
vel méri  le  az  ezüstöt. 

A  rézpénz  régóta  használatos  Khinában;  már  a  Csou  dynasz- 
tia  idejében  (1122—249.  Kr.  sz.  e.)  vertek  kés  alakú  rézpénzt;  a 
mostani  alakú  czien,  a  rá  következő  Czin  dynasztia  idejéből  (249  -  209. 
Kr.  sz.  e.)  ismeretes.  A  numizmatika  is  régi  tudomány  Khinában  és 
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kiterjedt  irodalommal  bir ;  sőt  annyira  megy  e  tekintetben  a  gyfijtési 
kedv,  hogy  az  élelmes  antiquaríusok  a  ritkább  érmeket  utánzások- 
ban  is  árulják. 

A  rézpénz  100-as  csomókba  osztva  és  zsinórra  ftlzötten,  500 
vagy  1000  darabot  tartalmazó  füzérekben  jő  forgalomba ;  nagyobb 
fizetéseknél  azonban  szintén  megméretik.  Egy  ilyen  köteg  (ligature) 
»tian«  értéke  a  mi  pénzünk  szerint  csak  110-220  kr. 

A  khinai  érmek  feliratai  rendszerint  azon  császár  nevét  vise- 
lik, kinek  életében  kibocsáttatott  a  pénz ;  meg  van  adva  az  a  vár(^ 
is,  a  hol  veretett. 

Jelenleg  a  Ta-tsing  dynasztia  valamennyi  császáijának  pénze 
vegyesen  a  japáni  hasonló  rézpénzzel  forgalomban  van.  Egy  közön- 
séges czien  (cash)  előrészén :  a  császár  neve,  pl.  Kien-lung  (1736—1796) 
és  Tung-pao  «  forgalmi  pénz  —  áll ;  a  visszáján  mandzsu  jegyekkel 
a  pénzverde  neve  van  megjelölve.  Ritkábban  van  ez  egy  khinai 
j^gygy^l  is  kifejezve.  A  mostani  dynastia  egy  cziennél  több  értékfi 
érmeket  is  veretett,  különösen  Hszión-fung  (1851—1862)  trónrt 
lépésekor  történt  ez  nagyobb  mértékben,  midőn  a  keletkező  bel- 
zavarok miatt  (Taiping  lázadás,  jün-nan-i  mohamedán  fölkelés  stb.) 
Dél-Ehinában  a  rézbányák  művelése  megszűnt  és  a  pénzverdék 
szűkében  voltak  a  fémnek ;  5,  10,  50,  100,  200,  300,  400,  500  és 
1000  czien  névleges  értékkel  biró  nagy  pénzek  bocsáttattak  akkor 
forgalomba.  Jelenleg  ezek  nem^birnak  többé  értékkel,  legfeljebb  a 
khinai  archeológus  teszi  el  gyűjteményébe.  A  khinai  házalók  nagyon 
örvendenek,  ha  jó  áron  túladhatnak  az  ilyen  nagy  pénzeken  el- 
hitetve az  utazókkal,  hogy  régi  érmek  azok.  Egy  ilyen  czienen,  mely 
gróf  Széchenyi  birtokában  van,  következő  feliratok  vannak:  Av.: 
Hszien-fuug  =  ^uralkodó  bőség«  (a  császár  neve),  Csung-pao 
> nehéz  pénze*'.  Rev.  Tang-póh  » egyenlő  100  kis  pénzzel «,  Pao- 
kung  (mandzsu  jegyekben)  »Kung  pénzverdéje «  ;  vagyis,  hogy  az 
érem  Kung-csang-fu  (Kan-szuh)  városban  veretett.  Ez  Wylie*  sze- 
rint már  előbb  is  1667—1670  között  működött,  innét  1726-ban 
sőt  már  1728-ban  is  nagy  érmek  bocsáttattak  ki. 

Elképzelhető,  hogy  a  réz  és  az  ezüst  pénz  mily  alkalmatlan 
hosszú  szállításra ;  ez  okból  a  váltók  és  hitellevelek  széltében  alkal- 
mazásban vannak  a  khinai  birodalomban.  Gróf  Széchenyi  sem  vitte 
magával  Sang-hai-ból  az  expediczióra  szánt  pénzt  pengőben,  hanem  Hu 

*  Wyie.  A.  Coins  of  the  Ta-Tsing  dyrasty.  Jonrn.  of  tho  Shanghai 
littcrary  aod  8c.  Society.  N.  1    Shanghai  1858.  Art   III. 
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bankái-nál  tette  le,  ki  egy  hitellevelet  kézbesített  a  grófnak,  melyre 
azután  Szuh-csou-fu-ban,  a  tulajdonképeni  Khina  tuIsó  (nyugati)  vé- 
gén Czo-czung-tang  pénztárából  7000  liáng  súlyú  ezüstöt  vett  fel' 
a  gróf  és  szállított  magával  végig  az  utazás  további  folyamán.  Ez 
a  7000  liáng  S66  kgr.-mot  nyomott  s  Szuh-csou-fu-ból  tovaindulá- 
sunkkor  egy  egész  szekér  rakományát  vagy  3  öszvér  terhét  képezte. 
A  hiteljegyeken  és  váltókon  kívül  a  papírpénz  is  régebben 
ismeretes  a  khinaiak  előtt  mint  nyugaton. 

Már  a  Szung  dynastia  alatt  (először  Csen-czung  998-— 1023) 
bankjegyeket  bocsátott  ki  a  kincstár,  valahányszor  az  ezüst  és  a  réz 
fogytán  volt.  A  mongol  (Jüen)  dynastia  alatt  általános  volt  egész  Belső- 
Ázsiában  a  khinai  papír-pénz  forgalma .  miként  erről  Marco  Polo  is 
tanúskodik.  Kényszerített  forgalommal  legutóbb  a  15.  századig  a 
Ming-ek  bocsátottak  ki  papíros  pénzt.  Félhivatalos  jelleggel  azonban 
a  jelenlegi  mandzsu  dynasztia  idejében  az  egyes  városok  állami  és 
magán  pénzintézetei  is  adtak  ki  bankjegyeket,  de  ezek  rendesen 
mélyen  névleges  értékük  alatt  kelnek  el.  Egy  bankjegyet  1  liáng 
névleges  értékékkel,  Csing-tu-fu-ban  500  czienért,  tehát  értékének 
Vs-án  vettem.  Rajta  a  kibocsátás  dátuma  igy  szól: 

Kuang-szü,  Vu-jtin,  loh-j  üe,  loh-cze  vagyis  Kuang- 
szü  (a  jelenleg  uralkodó  császár)  alatt,  V u- jüe,  azaz  a  cyclus  1 5-ik 
éve  6.  hónapja  6.  napja.  Ez  a  mi  naptárunk  szerint  1878.  július 
7-ét  jelenti.  A  khinai  naptár  hold  évet  használ  12,  29  és  30  napos 
hónappal,  melyeket  a  ho]d  periódusok  8.,  11.,  16.  és  19-ik  évében 
7  pót  hónappal  egészítik  ki  az  időnek  a  hold-  továbbá  a  nap-évek 
és  a  360  napos  évekből  támadó  külömbségeit. 

Az  éveket  nem  jelölik  meg  folyó  számmál,  hanem  a  60  éve^ 
cyclusok  szerint,  melyek  nevei  a  12  csillagászati  állatjegy,  yagy 
órajegy  és  a  10  természeti  jelenség  egyszerű  kombinácziójával  adat- 
nak. A  khinaiak  khronologiája  a  Kr.  sz.  e.-i  2637-ik  évvel  veszi  kez- 
detét. Sih-Hoangti,  Naon  ministere  javaslatára  állapította  meg  a 
60-as  cyclusok  használatát  és  országlásának  61.  évét  tűzte  ki  az  első 
cyclus  1.  évének. 

Azóta  4520  év  folyt  le  és  a  jelen  év  a  khinai  időszámításnak 
4521  éve,  vagy  a  1864-ben  kezdődő  75  cyclus  21  éve,  khinai  nevén 
kia-sen. 

A  khinaiak  rendesen  az  uralkodó  trónralépésétől  számítják  az 
éveket;  igy  például  1884-et  vagy  a  75.  cyclus  kia-sen  évét  közön- 
ségesen igy  íiják:  Kuang-szü  sih-nien  =  Kiang-szü 
10.  éve. 
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A  khinai  év  a  hold  évvel  vévén  kezdetét  a  khinai  njév  napja 
mindig  arra  a  napra  esik,  a  midőn  a  napnak  az  Aquariusba  lépése 
után  először  újhold  van.  Ez  az  idén  jan.  28-ra  esett,  úgy,  hogy 
febr.  14-e  a  khinai  év  1-ső  havának  18-ik  napja. 

E  napon  tehát  a  khinai  így  írná  a  teljes  dátumot:  Kuang- 
szü  (kia-sen  cyclusbeli  év  neve)  sih  nien,  jih- jüe  (1  hó), 
sih-pah-cze  (18-ik  nap.) 

Hogy  erre  nézve  magát  a  khinai  orientálhassa,  a  naptárt  nem 
nélkülözheti.  A  khinai  naptárt  a  kormány  adja  ki,  annak  pekingi 
kiadása  egyszersmind  a  hivatalos  almanakh  is.  Ennek  számos  népies 
olcsó  kiadása  van,  melyekben  nemcsak  a  naptár  és  főtisztviselők  név^ 
jegyzéke,  hanem  minden  nap  jó  vagy  rósz  jelentősége,  astrologia, 
álomfejtés,  szóval  egész  czízió  is  van.  —  Ezen  kivtil  a  biroda- 
lom különböző  városaira  a  nap  és  hold  keltének  és  leáldozásának, 
továbbá  a  nap  és  a  holdfogyatkozásoknak  ideje  is  benn  foglaltatik; 
így  a  khinai  naptár  minden  balgaságai  mellett  tökéletesebb  és  több 
ismereteket  feltételez,  mint  a  mi  naptáraink. 

Nem  is  élhetne  el  khinai  kalendárium  nélkül,  de  könnyen  is 
jut  hozzá,  mivel  egy  vastag  példány  ára  legfeljebb  20  kr. 

Sokáig  lehetne  még  így  folytatni  a  khinai  ethnográfiából  vett 
idegenszerű  képek  vázlatait ;  mindegyik  új  meg  új  bizonyságot  áUí- 
tana  egymás  mellé  arra  nézve,  hogy  a  khinaiak  társadalmi  élete  épen 
oly  változatos  és  épen  oly  sok  fogalmat  egyesít,  mint  a  nyugati  embe- 
reké. De  az  idő  és  a  hely  szűke  befejezést  parancsol  nekem,  a 
nélkül,  hogy  tudnám,  mennyire  értem  el  az  előttem  lebegő  czélt: 
adatokat  szolgáltatni  arra,  hogy  a  >Nagy  közép  birodalom*  fiai 
giégsem  oly  műveletlenek  és  elmaradottak,  a  milyeneknek  őket  a 
nyugati  közhiedelem  tekinteni  nagyon  is  hajlandó.  Azonban  bár- 
mennyire távol  maradtam  is  a  czéltól :  megjutalmazva  érzem  magam 
azzal  is,  ha  sikerült  néhány  vonást  a  khinaiak  mindennapiasságá- 
ból  tanulságos  módon  és  élvezetesen  a  Földrajzi  Közlemények  t.  ol- 
vasóival megismertetnem. 

LÓCZY    La^OS. 
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FÖLDRAJZI  TÁRSASÁGOK. 

A  magyar  földrajzi  társaság  választmánya  1884-ik  év  már- 
czius  hó  20-án  az  akadémia  kistermében  tartott,  ülést.  Jelenvoltak 
Dr.  Hunfalvy  János  elnöklete  alatt:  Gervay  Mihály  alelnök, 
Bére  ez  Antal  főtitkár,  Király  Pál  titkár,  Dr.  Floch  Henrik 
pénztáros,  Ghyczy  Béla,  Dr.  Ha  vas  s  Rezső,  Heim  Péter, 
Hunfalvy  Pál,  J ab lonszky  János,  György  Aladár,  Péchy 
Imre,  Pesty  Frigyes  és  Dr.  Török  Aurél  választmányi  tagok. 

1.  Az  előző  ülés  jkönyve  felolvastatván  —  hitelesíttetik. 

S.  Főtitkár  bemutatja  a  német  geographusok  lY-ik  nagygyű- 
lését rendező  bizottság  meghívását  a  Münchenben  tartandó  nagy- 
gyűlésre. 

A  választmány  Berecz  Antal  főtitkárt  a  társaság  képvisele- 
tével megbízza,  egyben  meghatalmazza  az  elnökséget,  hogy  az  eset- 
leg jelentkező  oly  tagok  számára,  kik  a  nevezett  gyűlésen  részt 
venni  óhajtanak,  a  társaság  nevében  a  megbízó  levelet  kiállíthassa. 

3.  Főtitkár  a  még  kitűzött  felolvasó  ülések  tárgyában  azon 
előterjesztést  teszi,  hogy  ápril  havában  felolvasó  ülés  ne  tartassék. 
—  Az  elnökség  megbízatik,  hogy  a  felolvasó  ülések  tárgyában  a 
körülményekhez  képest  intézkedjék. 

4.  A  választmány  által  megalakított  kiállítási  bizottság  részé- 
ről Péchy  Imre   teszi  meg  a  bizottság  eddigi  működéséről  szóló 

jelentését. 

Ezen  jelentésből  kifolyólag  a  választmány  a  következő- 
ket határozza: 

a)  A  kiállítás  költségeire  úgy  a  jelen  mint  a  jövő  évben 
100-  100  frtot  fordít. 

b)  A  jelen  évben  a  kiállítás  költségeire  megszavazott  100 
frtot,  a  közgyűlés  által  jutalmakra  előirányzott  150  frtból 
fedezi  és  ezen  összegből  20  frtot,  elszámolás  kötelezettsége 
mellett  Dr.  Havass  Rezső,  a  kiállítási  bizottság  jegyzőjének 
kezeihez  kiutalványoz. 

c)  Az  előreláthatólag  felmerülő  kiadások  fedezhetése  czél- 
jából  a  kormányhoz  segélyért  kórvény  nyiytatik  be. 

d)  Hasonlólag  folyamodvány  intéztetik  a  kereskedelmi 
minisztériumhoz  is,  hogy  a  kiállítási  térdíj  társaságunknak 
elengedtessék. 
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e)  Felhatalmaztatik  a  kiállítási  bizottság,  hogy  a  kiállí- 
tási ügyekben  társaságuDk  tagjaihoz  felhívájít  intézhessen 
továbbá,  hogy  a  nevezett  ügyekben  velUk  közvetlenül  érint 
kezhessék ;  általában  pedig,  hogy  a  kiállítás  ügyében,  miot 
a  társaságnak  megbízottai  szerepelhessenek. 

5.  Berecz  Antal  főtitkár  utalva  társaságunk  12  éves  eredmé- 
nyes működésére  indítványozza,  hogy  kéressék  fel  a  magy.  tudomá- 
nyos akadémia,  hogy  úgy  mint  más  társulatokat,  társaságunkat  ts 
részesítse  bizonyos  évi  segélyben. 

A  választmány  ezen  indítványt  magáévá  teszi  és  elhatá- 
rozza, hogy  e  tárgyban  a  magy.  tudományos  akadémia  igaz- 
gató tanácsához  kórvénynyel  fog  járulni. 

6.  A  pénztárt  kezelő  főtitkár  jelentést  tesz  a  pénztár  állásáról, 
mely  szerint  az  eddigi  bevétel  1610  forint;  a  kiadás  pedig  1286 
forint  volt. 

Tudomásul  véteük. 

7.  Új  tagokul  bejelentettek: 

Dr.  Ver  zár  J.  Ágoston  orvostudor,  Budapesten.  Ajánlotta: 
Dr.  Havass  RezsÖ. 

Baróthy  Jenő  m.  kir.  póstaaligazgató,  Budapesten.  Aján- 
lotta: Zóbel  Lipót. 

Sztankovits  Géza  m.  kir.  póstaigazgatósági  titkár,  Buda- 
pesten. Ajánlotta:  Zóbel  Lipót. 

Be  ne  Róbert  m.  kir.  póstaigazgatósági  titkár,  Budapestea. 
Ajánlotta:  Zóbel  Lipót. 

Horváth  Sándor  m.  kir.  erdÖfelügyető,  Budapesten.  Aján- 
lotta: Bedő  Albert. 

Jelűnek  Henrik  a.  budapesti  közüti  vasüt  igazgatója,  Buda- 
pesten. Ajánlotta.  Zóbel  Lipót. 

•  Révai  testvérek'  könyvkiadó  uzég,  Budapestea.  Aján- 
lotta: Dr.  Havas  Rezső. 

Dr.  Borbás  Vincze  főreáliskolai  tanár,  Budapesten.  Aján- 
lotta: Dr.  Hunfalvy  János. 

Több  tárgy  nem  lévén  elnök  az  ülést  bezárja. 

K.  m.  f. 
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OrtSMrszifi  m  hazáik.  Irta  'Dr.  Thallóccy  Lajos:  A  szöveg 
közé  nyomott  41.  képpel  Budapest.  Az  Athenaeam  r.  társalat  kiadásai  8-ad 
rét  I-VI.  és  1—276.  lap.  Ára  2  frt  50  kr. 

A  jelen  év  már  eddig  is  eredményes  földrajzi  irodalmunkra 
nézve,  mert  Dr.  Hunfalvy  János  Déleurópája  bár  fő,  de  nem  egye- 
dül álló  nyeresége  földriyzi  anyagot  fölölelő  hazai  kőnyvtermelé- 
sünknék.  Minden  munka  számot  szokott  adni  a  maga  létrejövetele 
okáról  előszavában  és  ez  Thallóczy  müvében  különösen  tanulságos. 
Egy  tatár  közmondás  ugyanis  azt  tarja,  hogy  mi  történik  faludban, 
az  után  a  szomszéd  faluban  tudakozódjál;  mi  történik  házadnál, 
azt  szomszédodtól  kérdezd.  Nekünk  egyik  legfigyelemreméltóbb 
szomszédunk  az  orosz,  kinek  országa  és  társadalmáról  magyar  nyelven 
soha  sem  Írhatni  eleget,  mert  hazánkra  nézve  Oroszország  fejlődése 
és  politikai  törekvései  egy  oly  ismeretlent  jelképeznek,  melynek 
megoldása  a  fajbeli  létezés  egyenletét  szabályozza.  Daczára,  hogy 
Maekenzie  Wallace  »Russiá«-ja  magyar  fordításban  közkézen  forog, 
valamint  Kállay  és  Gelléri  tanulmányai  Oroszországot  felölelik,  azért 
Thallóczy  munkája,  mely  egy  évi  ott  tartózkodásának  és  tanulmá- 
nyainak gyümölcse,  nem  ismétlője,  hanem  kiegészítőjévé  válik 
azoknak. 

A  I.  fejezett  (1—6.  lap)  összehasonlítólag  szól  Oroszország  és 
hazánkról  a  múltban  és  most;  nevezetes,  hogy  e  két  ország  sorsa, 
mint  a  mérleg  két  serpenyője,  felváltva  emelkedik  és  sülyed.  Orosz- 
ország lakosságát  3  alkotó  elemre  különzi:  egyik  a  czár,  a  hiva- 
talos és  szent  Oroszország  egyedüli  képviselője;  másik  az  intelli- 
gensnek nevezett  osztály,  mely  mást  akar,  mint  a  hivatalos  állam; 
harmadik  helyen  vannak  a  kormányzott  lelkek  milliói.  A  Il-ik  feje- 
zet (7—24.  lap.)  vázlatokat  nyújt  az  orosz  publicistika  köréből. 
Szerinte  a  hírlapirodalom  úgy  szólván  fölemésztette  az  irodalmi 
tevékenység  egyéb  alakjait,  eredeti  müvek  megjelenését  az  utóbbi 
25  év  alatt  szemlék  pótolják;  ha  irántunk  a  sajtóban  ellenszenv 
mutatkozik,  azt  olyan  elfogultak  szítják,  mint  Akszakow,  ki  szerint 
a  hanyatló  magyarság  csak  úgy  biija  magát  föntartaní,  hogy  ide- 
gen nemzetiségeket  assimilál.  Ez  pedig,  mint  Thallóczy  is  meg- 
jegyzi, épen  nem  az  erőtlenség  jele. 

III.  fejezetének  .(25— 66.  lap.)  czime  >Az  őstermelő  Oroszor- 
szág«.  Fejtegeti  a  mezőgazdasági  állapotokat,   6  területre  osztja  a 
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megművelésre  érdemes  területeket.  A  legéjszakibbnak,  melyhez 
ArchaDgelszk,  Olonez  és  Wologda  kormányzóságok  tartoznak,  még 
80Vo-ka  erdő,  de  irtják;  legjelentékenyebb  termékei  fa  és  szesz. 
A  moszkvai  vidék  zabot,  rozsot  már  termeszthet,  jelentősebb  azon- 
ban bánya-  és  szövő  ipara,  valamint  állattenyésztése.  A  balti  tarto- 
mányokban kedvezőbbek  bár  a  föld  kihasználhatási  viszonyai,  de  ez 
a  német  elem  iparkodásának  eredménye,  mi  megint  agrár  kérdé- 
seket hoz  fölszinre.  A  nyugoti  kormányzóságok  (Mohilew,  Witebsk, 
Wilna,  Eov^no,  Grodno,  Minsk)  talaja  hasonlít  az  előbbihez,  44% 
szántóföld,  26%  erdő,  ll^/o  legelő,  18%  terméketlen.  A  Visztula 
melléki  tartományok  már  kivitelre  is  képesek.  A  c^emoszem  vagy 
Fekete  Föld  vidékét,  mely  e  század  elején  még  25—30  magot  ho- 
zott, de  már  kimerült,  4  részre  osztja.  Kiew,  Podolia,  Wolhynia 
tulajdonkép  alapja  az  orosz  gabona  kivitelnek ;  Bessarabia  (Böszőr- 
ménység),  Cherson,  Jekaterinoslaw,  Tauria  édes  testvére  a  mi 
Alföldünknek.  Tula,  Rjasan,  Orel,  Kursk,  Charkow,  Pultawa,  Cser- 
nigow  inkább  egyéb  kultúrnövényeket  termeszt,  lent,  czukorrépát, 
dohányt.  A  keleti  és  délkeleti  Wolga  vidék  hazai  viszonyokhoz 
mérten,  orosz  Mezőségnek  volna  nevezhető. 

Valamennyi  vidéknek  az  a  baja,  hogy  nincs  kellően  kihasz- 
nálva, minek  oka  az  orosz  paraszt  részegeskedése  is,  mit  némely 
rendőri  szabályok  nem  kis  mértékben  mozdítanak  elő.  így  Odessá- 
ban,  Kiewben  50  rubel  büntetést  fizet,  ki  részeget  bántalmaz;  a 
ki  az  utcza  közepén  részegen  elesett,  köteles  a^t  a  rendőrség  a 
járdára  fektetni.  Szól  alább  az  orosz  jobbágyságról  a  fölszabadítás 
után;  pillantást  vet  a  magyar  volt  jobbágyságra  és  annak  állapo- 
tára. A  »miv<  rendszer  szerint  minden  szántóföld  és  legelő  a  köz- 
ség tulajdona,  az  osztja  szét  megművelés  végett  az  adófizető  nép 
közt  úgy,  hogy  ugyanazon  föld  időnkint  más  és  más  kezekre  jut. 
A  magyar  és  orosz  paraszt  közt  csak  az  a  különbség,  hogy  nálunk 
27  évvel  előbb  derengett  az  úrbériség  megszüntetése  folytán  kelet- 
kező emelkedés. 

A  IV.  fejezet  a  gabonatermelés  és  gabonakereskedésről  szól 
a  67  -  108.  lapokon.  Oroszországban  egyéb  termékek  rovására  űzik 
a  gabona  termesztést  és  pedig  csak  tavaszit,  mert  az  őszi  vetés 
az  orosz  telet  nem  igen  állja  ki ;  oly  jó  minőségű  azonban,  hogj 
az  amerikai  Unió  tavaszijával  együtt  lényegében  egy  a  mi  tiszh- 
vidéki  aczélos  búzánkkal,  melyet  nálunk  őszinek  vetnek.  Szól  ezután 
a  mi  gabona  termelésünkről,  alább  az  orosz  gabona  termesztésről 
1840-ig,  annak  fejlődéséről  a  jelenig,   valamint  a  magyar  gabona 


I 


KöoyTésiet  173 

kereskedelem  fejlődéséről,  tekintettel  múltjára,  —  szerinte  akkor 
lesz  az  nálunk  produktív,  ha  kelet-eurőpa  fogyasztó  biizakereske- 
désének  a  főpiacza  Budapest  lesz.  Az  Vik  fejezet  adja  109—146. 
lapokon  az  állattenyésztést  és  konstatálja,  hogy  Oroszország  Euró- 
pának bár  leggyérebb  népességű  állama,  házi  állatokban  mégis 
leggazdagabb  e  Föld  kerekségén.  Szól  ktllön  a  ló,  szarvasmarha  és 
és  sertéstenyésztésről,  azután  meg  az  orosz  és  magyar  juhtenyész- 
tésről, kapcsolatban  a  gyapjú  kereskedelemmel. 

A  Vl-ik  fejezet  (147—154.  lap.)  Az  orosz  és  a  magyar  bor- 
kivitelt tárgyalja,  a  mi  hegyaljai  boraink  oly  jó  hírűek,  hogy  a  kis 
orosz  népdalokban  meg  vannak  örökítve ;  Oroszország  azonban  csak 
a  Kaukázusban,  Kume  vidékén,  krimi,  tauriai  kormányzóságokban, 
Astrachan  vidékén,  Daghestan  és  Eubanban  s  a  doni  kozákok  föl- 
dén termeszt  bort.  A  Vll-ik  fejezet  ipar  és  kereskedelmi  vázlato- 
kat nyújt  a  155—168  lapokon.  Oroszország  iparáról  azt  mondja, 
hogy  ott  a  nemzeti  elemnek  nincs  nyugat-európai  értelemben  vehető 
iparos  képzettsége;  a  kereskedésnél,  osztrák-magyar-orosz  forga- 
lomnál pedig  azt,  hogy  az  orosz  kereskedő  nép  és  Moszkva  milliomos 
nagy  kereskedők  hazája.  A  VlII-ik  fejezet  (169—180.  lap.)  az  orosz 
gyarmat-politikáról  s  ennek  keleti  missiójáról  szól.  Az  orosz  tud 
telepíteni  és  e  tehetsége  kelet  felé  szembetűnőleg  érvényesül ;  Szi- 
bériának van  jövője,  de  az  orosz  gyarmatosítás  legsikeresebb  a 
Kaukázusban  ;  több  bajt  okoznak  a  Kaspi-tengeren  túli  népek,  e 
lovagias  rablók,  kiknél  egy  szép  ló  ára  400  rubel,  egy  szép  asszonyé 
300  rubel.  A  jövő  Oroszországnak  azonban  két  nagy  harczot  kell 
még  keleten  megvívnia,  egyet  Angliával  Indiáért,  egyet  a  chinai 
birodalommal  és  ezeknek  lesz  visszahatásuk  nyugat  felé. 

A  leíró  földrajz  szempontjából  legérdekesebb  a  IX-ik  fejezet 
(181  — 24Í2.  lap.),\mely  szerzőnk  úti  emlékeit  tárgyasa.  A  közvet- 
len megfigyelésnek,  a  viszonyok  éles  elméjű  főifogásának  oly  ked- 
ves irályban  adott  rajza  ez,  hogy  szeretnénk  belőle  mutatványokat 
közölni.  Olvasásánál  eszünkbe  jut  Hesse-Wartegg  »Prairie-Fahrten 
1878.«  czfmfi  munkája,  mely  az  éjszak-amerikai  viszonyok  legjel- 
lemzőbb vonásait  nem  csak  ellesni  tudja,  de  olvasójával  közölni  is. 
E  rész  tartalmát  a  következő  czímek  jelzik :  Odessa ;  Kiev,  az  orosz 
Jeruzsálem,  melynek  szélmalmos,  gémkútas  síkságát  ma  is  magyar 
mezőnek  nevezik;  Moszkva,  melyet  szellemesen  hasonlít  össze  Pé- 
tervárral és  adja  rajzát  a  moszkvai  kiállításnak,  hol  az  ethnogra- 
phiai  osztályban  az  összes  szláv  népek  typikus  rajzai  mellett  egyes 
kiváló  szláv   egyéniségek   arczképei   is  láthatók,   köztük  Damjani- 
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csunk-é  is!  A  finn-kiállításról  azt  mondja  Thallőczy,  bogy  nincs 
okunk  szégyenkezni  platonikus  alapon  megkötött  finu-atyafiságunk 
miatt,  iparuk  fejlett  és  a  miben  talán  elütnek  tőlünk,  az,  hogy 
vagyonosodnak.  Tovább  jön  Nishni-Nowgorod ;  Kazán,  hol  a^t 
mondja,  sietniök  kell  nyelvbúvárainknak  a  mordwin  nyelvemlékek 
kiaknázásával,  mert  pár  évtized  alatt  beolvasztja  az  orosz  nép-elem 
atyánkfiainak  nyelvét.  Azután  Astrachan,  a  kirgu  sivatag,  a  kauká- 
zusi népek,  mely  czikk  illustratiói  közt  szép  nagy  képe  van  a  wla- 
dikawkasi  katonai  műútnak,  mely  Stawropolból  a  Kaukázuson  ke- 
resztül visz  Tiflisbe ;  végül  jön  Krimia,  honnét  szerzőnk  Odessába 
tér  vissza. 

Érdekesek  a  munka  mellékletei  közt  az  » Adatok  hazánk  köz- 
gazdasági változásaihoz  az  úrbériség  megszüntetése  után«  63  vár- 
megyében abc  rendben  fölsorolva;  kitűnik  ebből,  hogy  1848  óta 
gazdagodott-e  a'  volt  jobbágyság,  javult-e  a  föld  megművelés  módja, 
gyarapodott-e  a  közbirtokos  osztály  ?  minő  a  nagy  birtok  ?  Tovább 
graphikai  táblázat  tünteti  föl  egybevetve  az  orosz  és  magyar  ga- 
bona kivitelt  1867  - 1881  közt,  az  oroszé  rohamosan  emelkedve 
1881-ben  a  skála  30-ik  fokát  érte  el,  a  mienk  csak  1868  és  1879-ben 
érte  el  a  8-ik  fokot.  Ezután  következik  Magyarországnak  Orosz- 
országgal való  árúforgalmának  kimutatása  1881  júliustól  18S2  de- 
czemberig;  végül  az  orosz  mértékek  és  súlyok  a  nemzetközire 
átszámítva. 

A  ki  élvezni  és  okulni  egyszerre  óhajt,  ne  sajnálja  e  könyv- 
vel a  megismerkedés  fáradságát.  Hanusz  István. 

Az  Al-Duna  átnézeti  térképe  Belgridtői  Turn-$zeverinlf|.  Készítette 
Roedíger  Lajos  gymnasiami  tanár.  Mértéke   1 :  600,000,  Magasság  5Vs-82seres. 

Értékes  talaj  ábrázolási  munkálattal  állunk  szemben  e  gonddal 
tervezett  és  sikerült  dombortérképnél,  melyet  Boediger  Lajos,  a 
pesterei  barlang  fölmérője,  készített  az  Osztrák-Magyar  Monarchia 
katonai  földrajzi  intézete  által  kiadott  Középeurópa  (1 :  300,000) 
térképnek  10.  M.  szelvénye  és  saját  megfigyelései  alapján.  A  pes- 
tem barlang  helyszínrajza  a  koloszvári  Orvos-természettudományi 
Társulat  1881-ik  évi  közlönye  természettudományi  értesítőjében  egy 
kőnyomatú  lapon  3  ábrával  és  kisérő  szövege  a  183 — 186.  lapokon 
jelent  meg.  Az  Al-Duna  átnézeti  térképét  pedig  sokszorosítás  végett 
Fehértemplomról  Szőke  Gyula  kecskeméti  főreáliskolai  tanárnak 
ktUdte  meg,  ki  belőle  több  példányban  gipsz-öntvény  másolatot 
csinált.  ízléses  fakeretével  együtt  a  domborműnek  méretei  szélesség 
és  bosszúságban  41  és  30  centimétert  tesznek  ki.  Kétféle  példány 
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rendelhető  meg  bel&le  Szőke  Gyula  tanárnál  Kecskeméten,  az  egyik 
geológiai,  a  másik  tájrajzi  színezéssel;  egy  példány  ára  8  írt. 

Annyira  csinos  ábrázolása  ez  hazánk  délkeleti  kapujának, 
hogy  szemléleténél  akaratlanul  eszünkbe  jutnak  Elisée  Reclus-nek 
a  Dunát  jellemző  s  Király  Pál  fordításában  magyarul  ekkép  hangzó 
szavai:  »A  mint  a  kazáni  sötét  szorosba  benyomul  s  nesztelenül 
toya  siklik  azon  kőszálak  tövében,  melyek  egykor  útját  szegék, 
ügy  tetszik,  hogy  a  viaskodás  az  elemek  közt  csak  alig-alig  hogy 
elcsöndesedett.  A  bérez  mintha  csak  most  szakadt  volna  át  s  a 
beltenger  mintha  csak  most  válnék  folyóvá;  de  ömöljék  be  egy 
hegyfal  s  a  Duna  újra  a  régivé  alakúi,  hogy  tengerül  hömpölyögjön 
a  mögötte  levő  síkságon «. 

Hogy  pedig  az  ügyesen  válogatott  színek  együttes  hatása  (az 
erdőtlen  talaj  okker  sárga,  az  erdős  zöld,  folyóvizek  kékek,  a  geo- 
logiailag  színezetteken  pedig  a  különféle  uralkodó  közeteknek  ál- 
talánosan elfogadott  színei,)  szememet  meg  ne  vesztegessék,  hely- 
rajzi tekintetből  összehasonlítottam  K.  J.  Kipferling :  Partié  Ill-me 
de  la  Hanté  Hongrie;  contenant  les  C!omtes  de  Torontale,  de  Te- 
mesváré et  de  Krassowe  avec  la  Régimens  de  Frontiéres  Illyríennes 
czímü  térképével,  valamint  Hátsek  A. :  A  magyar  sz.  korona  orszá- 
gainak megyei  térképei  47  -  50  lapjaival,  melyek  Torontál,  Temes 
és  Krassó-Szörény  megyéket  ábrázolják;  talajrajzi  szempontból  J. 
Chavanne :  Höhenschichten-Karte  valamint  Waldkarte  von  Österreich- 
Ungam  czímü  térkép  lapjaival,  Hátsek  Magyarország  magassági  és 
vízrííjzi  viszonyainak  térképével  (1:1.666,000),  valamint  Homolka 
Magyarország  hegy  vízrajzi  térképével,  mely  az  előbbieknél  sike- 
rültebben és  markirozottabban  adja  nemcsak  hazánk,  de  a  szomszéd 
Románia  és  Szerbia  domborzati  viszonyait  is.  Geológiai  tekintetben 
Fr.  Toula  Geologische  Karte  von  Österreich-üngarn  czímű  lapjá- 
val. De  legjobb  szolgálatot  tette  az  összehasonlító  bírálatnál  karton- 
gyűjteményem  (60  darab  39  lapon)  egyik  kis  lapja,  mely  bár  teljes 
egészében  is  csak  10  -|-  6  5  cm.  kiterjedésű  és  eredetét,  czímét  ille- 
tőleg róla  egyebet  megtudni  nem  lehet,  mint  hogy  Prixner  met- 
szette, mindazáltal  a  Duna  pályáját  Lubkovától  Ogradináig  meglepő 
hűséggel  adja  vissza.  Mind  e  térképekkel  Roediger  munkálata  hű- 
ségben megegyezik. 

Ilyen  térkép  ábrázolások,  ha  csak  megközelítőleg  hívek  is, 
kiválóan  alkalmasak  arra,  hogy  valamely  terület  vízszintes  és  me- 
rőleges tagozódása  felől  eleven  képet  tárjanak  a  szemlélő  elé.  A 
legelső  kísérletek  pedig  ilyenek  létrehozása  körül  természetszerűleg 
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olyan  tájakon  jszülémlettek,  hol  a  gazdagon  tagozott  talaj  mintegy 
önkényt  kínálkozott  a  maga  kicsinyített  mértékű  leábrázolására, 
mint  pl.  Svajcz,  vagy  a  Magas  Tátra  vidéke  és  valóban,  a  legrégibb 
ilynemű  emlék  is  magyarországi.  Buchholtz  Jakab  ugyanis,  a  nagy- 
lomniczi  ágostai  lelkész  fia,  1746-ban  több  ezer  érczdarabból  áUí- 
totta  össze  a  Tátra  hegység  domborű  térképét;  e  művet  Althann 
Károly  gróf,  akkor  váczi  püspök  vette  meg,  mint  a  Tudományos 
Gyűjtemény  1839.  évi  IX.  kötete  mondja.  Úgy  következett  utána 
egy  svajczi  kísérlet,  melyet  az  Alpokról  PfyfFer  Lajos  viaszból 
1766—1785  évek  folytan  készített  el.  Korunkban,  mely  különben 
Í8  szeret  mindent  ábrázolni  nem  csoda,  ha  a  talajábrázolások  e 
faja  erősen  szaporodik  csak  nem  mindenikök  ad  megközelítőleg  is 
hű  képet,  mert  kivált  nagy  területek  reprodukálásánál  a  vízszintes 
és  magassági  kiterjedés  közt  való  mértéknek  aránya  nagyon  elüt 
egymástól.  Ennek  világosabb  megértetése  czéljából  Peschel-Leipo]4t 
példát  hoz  föl.  A  földnek,  úgymond,  eddig  megmért  legmagasabb 
hegycsúcsa,  a  Gaurisankar,  8840  m.,  körülbelül  tehát  1  V&  földrajzi 
morf.,  vagyis  a  Föld  átmérőjének  '/i^ao  része;  V4  méteres  átmé- 
retü  földgömbön  pedig,  a  mekkora  már  a  jelentékenyen  nagyok 
közé  sorozható,  Gaurisankart  Vi  milliméter  magassággal  kellene 
ábrázolni,  mely  méret  körülbelül  csak  a  nehezebb  velinpapir  vas- 
tagságával egyenlő;  az  Alpesek  meg  már  szembe  alig  ötlő  csekély 
dudorodást  mutatnának  ekkora  gömbön. 

Vannak  azonban  hű  reliefek  is,  mint  pl.  Winkleréí  München- 
ben, melyeknél  a  vízszintes  és  merőleges  kiterjedés  méretei  ará- 
nyosak, de  ilyenek  csak  kis  területekről  alkothatók.  Ha  hajszál 
pontosságú  arányokat  keresnénk  térképeinken  a  földrajzi  objek- 
tumok ábrázolásánál:  sem  Lauschmann  Sándornak  különben  pom- 
pás Magyar  birodalmát,  mely  photo-lithographikus  térkép  relief 
után  készült,  nem  használhatnék,  sem  számtalan  más  térképét,  hol 
az  óczeánnak  némely  kisebb,  de  fontosabb  szigete  vagy  a  folyók 
szélessége  bővebb  mellékben  részesültek,  mint  a  valónak  megfe- 
lelő. Mivel  Roediger  munkálata  nem  nagy  területet  ölel  föl,  meg- 
közelítőleg helyes  viszonyokat  tár  szem  elé,  nem  úgy  mint  az 
Osztrákmagyar  birodalomnak  azon  magyar  nyelvű  domború  térképe, 
mely  Berlinben  1871-ben  Schotte  Ernő  kiadásában  látott  napvilá- 
got, de  rajta  sem  mértéket,  sem  a  magasságnak  jelzését  nem  találni, 
sőt  mivel  a  vékony  gipsz-burkolat  papirmache-ra  van  öntve,  azon 
példányon,  mely  a  kecskeméti  reáliskola  birtokában  van,  annyira 
fölpúposodott  a  Nagy  magyar  alföld  talaja,  hogy  magasabb  a  du- 
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nántttli  vidéknél,  sőt  az  erdélyi  MezSségnél  is.  Roediger  dombor- 
iBŰ?i  mankájáoak  anyaga  jobban  számít  tartósságra ;  annak  nyílt  be- 
Tallása  pedig,  hogy  a  merőleges  tagozódást  5Vs  szer,  vette  nagyobb 
arányban  mint  a  világtájak  szerint  való  kiterjedést,  segítségére  jön 
az  értelemnek,  midőn  a  szem  illuziós  tévútra  tévedhetne,  —  miért 
iskolák  használatára  mint  olyant,  mely  a  tanulónál  a  domborzati 
viszonyok  áttekintését  jelentékenyen  megkönnyíti,  őszintén  ajánljuk. 

Hanusz  István. 
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L'Indo-CHine),  240  (Une  exploration  au  Mexique.)  et  241,  242. 

Le  Mónde  Pittoresque.  Paris.  1884.  4  année  Nr.  61,  63,  64. 
(Csere  póld.) 

Boüetiino  della  Socieik  Geografica  Italiana.  Vol.  IX.  Fasc.  3. 
Marzo.  1884. 

S  o  m  m  a  r  i  0  :  Atti  della  Societa  —  Un  anno  nel  Mar  di  Kara,  rela- 
aeione  deirufflc.  A.  de  Rensia  (con  carta)  —  Lettere  di  J.  Rosellini  scrittedall' 
Egitto  e  non  mai  pubblicate,  de  prof.  É.  Tera  (continuazione  e  fine).  —  L'es- 
cursione  nella  Naova  Guinea  del  cap.  W  E,  Armü  (con  un  disegno  ed  una 
carta).  —  Le  oscillazioni  lente  del  suolo,  nóta  del  cap.  L.  OaUa,  —  Cronaca 
del  R.  Museo  Preistorico-Etnografico,  del  dott.  G.  A.  Colini  (1844,  II,  conti- 
nuazione e  fine).  —  Notizie  ed  appunti. 

UEscploratore.  Organo  ufficiale  della  Societa  d'Esplorazione 
commerciale  in  Africa,  diretto  dal  cap.  Manfredo  Camperio,  Anno 
VIIL  fasc.  in.   Milano.  Marzo  1884. 

S  o  m  m  a  r  i  0 :  Sette  ánni  nel  Sadan  Egiziano,  Memoríe  inedite  di  Gessi 
Basda.  —  La  Francia  nel  mar  Rosso,  del  prof.  A.  Brunialti  —  Ancora  la 
Questione  Egiziana,  del  socio  ing.  E.  Plni.  —  Assab,  del  socio  conte  A.  P.  C. 
—  Corrispondenze  da  Berber.  —  Bibliográfia.  —  Cronaca. 

Cosmos,    Comunicazioni    sui    progressi    piú    recenti    e    notevoli 

FUdnjxi  KOil.  1884.  Április.  —  4.  fts«t.  13 


180  Rövid  közlemények. 

della  geográfia    delle    seienze    afíini,    die    Guido    Cora  .Volume    VTL 
Fasc.  X— XI-XII.  1882-83. 

Indice:  Due  Missioni  uficlali  Italiane  nel  Marocco  (1875  e  1882)  - 
Missione  Italiana  da  Tangeri  a  Marocco  e  Mogador,  diretta  da  Comm.  S.  Sto- 
í)(í8ao  (1882.)  —  Goraghó.  (Estratto  dal  mio  giornale  di  viaggio)  di  Gii^lato 
Bianchi'  —  La  grandé  Cometa  Australe,  del  P  Francesco  Denza.  —  Traversata 
della  Lapponia  Kussa,  compinta  da  X.  Loria,  M.  Michda,  Á.  Ncui  1883.  - 
Materiali  per  PAltimetría  Italiana.  —  La  Geografíca  in  Itália  —  Cronaea 
Geograílca.  — 

BoUetino  ddla  Societá  Africafia  d'ltalia  Napoli.  Anno  III. 
Fasc.  L  —  Febbraio  1884. 

S  0  m  m  a  r  i  0 :  Atti  della  Societá.  —  Considerazioni  etnografíche  (Do- 
cháteau).  —  Note  tripoline.  —  Processo  Giulietti  (Donnabeila).  —  A  propoiito 
di  un  ospedale  in  Assab  (Buonomo).  —  Gli  Armeni  nella  qaestione  d'Oriente. 
Note  (G.  Careri)    —  Notizie  diverse 

Boletin  de  la  Sociedad  Geográfica  de  Madrid.  Tomo  XVI.  Nu- 

meros   l-o  y  2-o.  Enero  y  Febrero,  1884. 

S  u  m  a  r  i  0  :  Confcrencia  sobre  Congresos  cientifícos  pronunciada  el  dia 
15  de  Enero  de  1884  por  D,  Jucm  Vüanova  —  La  situacion  del  Cabo  San 
Augustin  eu  el  Brasil  el  ano  de  1515.  —  Estudio  generál  sobre  el  Bajalato  de 
Larache,  por  D.  Teodoro  de  CSievas.  —  Memória  sobre  la  campana  de  la  cor- 
beta  Dona  Maria  de  Molina,  por  D.  Tomáa  Olleros.  —  Resenna  geológica  de  la 
provincia  de  Valencia  por  I>.  Jüan   Vilanova,  —  Miscelánea; 

Bulletin  Astronomique  et  müéorologique  de  Vohservatoire  imi)e- 
rial  de  Rio- De  Janeiro,  Octobre  1883.  N.  10. 


Rövid  közlemények. 

I.  Expec/itiok. 

A  Pamiri  expedítió  1883-ban.  Az  expeditio  május  24-én  in- 
dult el  s  a  Karaart  hágón  (16,000  m.)  keresztül  menve  a  hasonnevű 
folyó  mentén  haladt  ennek  egészen  a  Markan-ba  való  omlóséig  s  a 
Szarikola-Gezi,  mely  ott  egyike  a  legnevezetesebb  folyóknak,  part- 
jain utazott  tovább,  a  honnan  már  Pamir  kezdete  vehető  fel.  — 
Pamir  ezen  keleti,  eddig  még  teljesen  át  nem  kutatott  részének 
megismerése  kiválóan  fontos;  különösen  a  mi  nyugati  Kasgáriával 
való  orographiai  összefüggését  illeti.  —  Múzsában  az  expeditio  2 
részre  oszlott :  Putjat  és  Benderszky  M.  Karakul  íelé  mentek  s 
kiegészítek  Benderszky  térképét.  Ivanov  az  Akszu  folyó  men 
tén  Akbaitalhoz  indult  s  miután  az  óriási,  hármas  Musztag-Ata  nevű 
hegycsúcsot,  melyről  szép  sorban  jegesek  ereszkednek  alá  meg- 
tekintette, átkelt  a  Gulymán  és  az  Akszu  folyó  mentén  haladva 
Akbaitalhoz  érkezett,  hogy  amazokkal  egyesüljön.  —  Az  exp. 
ezután  újra  Rangkulba  ment  s  az  Akbaital  folyó  mentén  annak 
Akszuba  való  ömléséig  utazott,   hol  ismét  2   felé  vált :  Putjat  a 
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Murgab  folyó  mentén  Koitczek  hágóhoz  s  innen  a  Toguzbulak  folyó 
partjára  ért,  mely  folyón  ennek  a  Hundba  való  ömléséig  nem  ta- 
lálva révet,  —  visszafordult  keleti  Alicsur  felé  a  kis  és  nagy  Pa- 
mirra,  hogy  a  még  eddig  ismeretlen  területet,  mely  az  Akszu  közép 
folyása,  Alicsur  és  nagy  Pamir  között  terül  el,  átkutassa.  Azu- 
tán a  Karakasz  folyótól  kiindulva,  a  Kara-uldini  víztelen  széles 
völgyön  át  egy  kettős  hágón  leereszkedett  az  Ákszu-Isztik  folyó- 
hoz, oda,  hol  az  angol  térképeken  ennek  a  Kizil-Rabattal  való 
egyesülése  van  feltüntetve.  Ennek  a  környékét  összejárva,  meg- 
kfsérlé  fölkeresni  a  Warram-Kutal  hágót  s  a  nagy  Pamir  ta- 
vát, de  többszörös  recognoscálás  után  kénytelen  volt  ama  hegyek 
megközelíthetlenségét  beismerni,  melyek  a  2  Pamir  között  határt 
vonnak.  Ivanov  az  Almagan  partján  haladva,  visszafordult  Urta- 
bel  felé,  hol  balra  térve  Isztikhez  ért,  ahol  ez  egy  derékszögű 
kanyarulatot  képez.  —  Itt,  a  tavakban  bővelkedő  vízválasztékon 
kiigazították  az  angol  térképet,  mely  télen  készült,  midőn  minden 
be  volt  fagyva  s  hóval  volt  fedve.  —  Konstatálták,  hogy  az  Isztik 
és  nagy  Pamir  forrásai  a  délre  eső  hegyek  között  vannak,  melyek- 
ben egy  magában  álló,  semmi  lefolyással  nem  biró  tavat  fedeztek 
fel.  Innen  elmentek  a  nagy  tóhoz.  Ivanov  azután  a  »Basgumbez« 
hágón  a  hasonnevű  folyóhoz  ért,  mely  Alicsurba  ömlik.  —  A 
többiek  az  új  Karabelesz  hágón  keresztül  a  szomszéd  Ucskol  folyó- 
hoz jutottak  s  ennek  mellékén  Alicsurhoz,  hol  egyesültek.  —  Innen 
az  egész  exp.  a  nagy  Pamirra  ment  fol  az  érdekes  Zorgos  hágón  s 
8  leereszkedtek  Jalmazar  városába,  hol  asztronómiai  méréseket  esz- 
közöltek. —  Azután  Benderszky  és  Putjat  a  nagy-pamiri  tavon  ke- 
resztül, a  B.  éles  szeme  által  felfedezett  hágón  át  kis  Pamirra 
mentek,  hogy  megpróbálják  Bor-Agilon  keresztül  a  Csitrálba  való 
átmenetelt.  —  Ivanov  a  Hund  mellékén  haladt  egészen  a  sugnani 
Szardimig,  honnan  azonban,  miután  Sugnánt  az  afghánok  tárták 
megszállva  kénytelen  volt  visszatérni  Alicsurhoz ,  melynek  jobb 
partján  menve,  Akbaital  torkolatához  érkezett.  —  Sajnos,  hogy  itt 
ama  kellemetlen  hírt  kellé  hallania,  hogy  Bor-Agil  lázadás  miatt  el 
van  zárva  és  Vachan  tartomány  politikai  szervezete  megakadályozza 
a  dél  felé  tervezett  előnyomulást.  Pjandzsába  érve  felhagytak  a 
további  munkálatokkal  s  visszatértek.  —  Miután  az  élelem  elfogyott, 
Ivanov  a  Murgab  partján  fekvő  Szerez  faluba  ment,  hogy  itt  lisz- 
tet szerezzen  be.  —  Akbaital  jobb  partján,  mely  az  ottani  lakor 
soknak  kedvencz  kocsiútja  haladt  s  által  ment  a  Murgab  jobbparti 
mellékfolyóinak  egyikén,  mely  alsó  részében  Csat-Tokoi-nak  nevez- 
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tetik  s  ennek  szűk  völgyén  Murgabhoz   ért.  —  Szerezbe  eljutva  8 
itt  nagy  mennyiségű  lisztet  vásárolva,  a  fáradságos  Karabulak  há- 
gón át  új  Pamirra  ment,  innen  pedig  a  Tochta-Korum  torkolatához, 
hol  társaival  találkozott,  a  kik  a  Kokni-Bela  folyó  s  a  sziklás  Sara- 
Ion  mentek  keresztül,  mely  Kok-Jaránál  Tochta-Korummal  egyesül. 
Kok-Jarában  ismét   elváltak:   Benderszky  és  Putjat  a  Kudar  iolyó 
völgyén  lefelé  Murgab  azon  részenek  megtekintésére  indultak,  mely- 
nek neve:  Bartang  v.  Rosan.  —  De  2  napi  út  után  kénytelenek 
voltak  visszafordulni  részint  Rosan  tartomány  politikai  viszonyairól 
kapott  értesítések,  részint  pedig  a  Murgab-melléki  utak  fáradságos 
volta  miatt  és  átmentek  a  Tochta-Korummal  szomszédos  Dsangi- 
Davan  hágón.  Rendkívüli  fáradalmakat  szenvedve,  Belenkiikre  eresz- 
kedtek, melyen  Benderszky  átment  a  Fede-Senko  jegesre,  egy  igen 
veszedelmes  úton,  melyen   Osaninnak   1878-ban  nem  sikerült  át- 
mennie.   Ivanov  ugyancsak    É-ra   indult  Kok-Jarból:    a  Tochta- 
Korumi  hágón   keresztül  és  a  Belenkiik  folyón  haladva  átment  a 
jegesen  a  Kaindi  folyóig,  melynek  partján  a  Muksz  melletti  Altin- 
Mazarba  érkezett.  —  Kirándulva  Fedcsenkora  s  itt  megtekintve  az 
aranymosási    munkálatokat,  a  Fersz-Agar  hágón  át  a  Darayt-Eur- 
ganhoz  ereszkedtek  le,  hova  Margelánból  várták  az  elkerülhetlcDüI 
szükséges   árúkat  hozó  szállítmányt.   —  Daranyt-Kurgannál  egye- 
sültek, hogy  megújítva  eszközeiket  folytássák  kutatásaikat.  —  El- 
határoztatott, hogy  Ivanov  Darvazt  és  É-i  Karategint  átkutatja  a 
Margelanon  keresztül  tér  vissza;  Putjat  s  Benderszkyvel  átmegy 
Garmon,  innen  pedig  mindhárman  Kala-i-Humbba  az  Amu  felé  tar- 
tanak Kulyabon  keresztül  és  visszatérnek  haza  Szamarkandba,  ami 
körülbelül  1  Va  hónapot  vett  igénybe.  —  Az  exp.  .által  nyert  ered- 
mény számba  vétetett:   5   verstre  kiterjedő  mappa,  számos  baro- 
metrikus  magasság  osztályzása  aneroiddal  és  számításokkal,  neveze- 
tes geológiai  gyűjtemény,  mely  ezen  rész  földségéről  világosít  fel, 
kapcsolatban  az  előbbi  geológiai  kutatásokkal ;    termometrikus  ada- 
tok; e  földrész    általános    physikai  jellegének  megállapítása,  her- 
bárium 100  fajjal,  összeállítva  Ivanov  által.  —  Számos  más  terüle- 
teken való  kutatás  eredménye  és  sok   pontnak  astronomiai  meg- 
határozása, Putjat  kapitány  által.  Az  exp.  küldetésének  bevégezté- 
tével,  Ivanov   erdész-mérnök  Pétervárra  utazott  (múlt  télen),  hogy 
feldolgozza  a  különféle  anyagot,   melyet  a  magasabb  Közép-Ázsia, 
az  ősidőktől  fogva  Krisi-Mirá-nak  nevezett  téres  síkjain  összesze- 
dett volt.  R 
A  Tenimber   szigetekről^  a  Nagy  Oczeán  az  eddig  jóformán 
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csak  névleg  ismert  szigetcsoportjáról,  igen  érdekes  előadást  tartva 
nemrég:  &  londoni   földrajzi  társaság  ülésén    Forbes  H.  0.   híres 
természet  búvár,  ki  nejével  több  hónapot  töltötl  annak  egyik  na- 
gyobb szigetén  Laraton.  A  szigetcsoporthoz  Batavia  felől  csak  nagy 
nehezen  tudott  eljutni,  mivel  a  tengeri  rablásukról  ismert  lakosok- 
tól félve,  még  a  közelebb  fekvő  szigetek  lakosai  sem  igen  közle- 
kednek velük.  Forbes  azonban  Laraton,  a  zsarolásoktól  eltekintve, 
általában  szíves  fogadtatásban  részesült.  Ritabei  mellett  (mely  hely 
a  Tenimber  szigetek  legnagyobbikával  Yamdenával  szemben  fekszik 
a  Forbes  által  Wallacc  csatornának  nevezett  tengerszoros  partján) 
segítettek  számára  kunyhót  építeni  s  különös  nagy  szorgalommal 
igyekeztek  őket  nyelvükre  megtanítani.  Itt  tartózkodásuk  mind  a 
mellett  nem  volt  kellemes.  £  korall   eredetíl  szigeten  a  folyóknak 
8  tavaknak  nyoma  sincs;   állott  vizekből  kellett  inniok,  a  minek 
következménye  volt,  hogy  a  láz  rendkívül  erővel,  az  első  hét  kivé- 
telével csaknem  folytonosan  gyötörte  őket.  A  vízhiány  okozza  főként, 
hogy  a  Tenimber  szigetcsoport  egyes  részei  bensejökben  teljesen 
lakatlanok;  tenyészetök   is  igen   gyarló.   Yamdenán   fordulnak  elő 
bivalyok  is,  melyeknek  ősei  valószínűleg  véletlenül  kerültek  ide,  de 
a  többi    szigeteken  vaddisznó  s  cuscus  fordul  elő  az  emlősök  kö- 
zött. Madár  sokkal  több  van,  utazónk  húsz  új  faját  gyűjthetett  össze ; 
pillangókból  s  rovarokból  már  kevesebbet.  A  jellemző  madarak  mind 
a  pápuái  csoporthoz  tartoznak,  a  rovarok  azonban  inkább  a  Timor 
szigetén  levőkhöz  hasonlítanak.  Jellemző,  hogy  Gasuarinák  s  gummi 
fák,  melyek  a  szomszéd  szigetekeh  oly  gyakorik,  itt  nem  fordul- 
nak elő;  de  kigyók  s  bikák  nagy   számmal  vannak.   Növényzete  á 
közel  levő  új  guineaihoz  hasonlít.  Ember  világa  is  hasonló  kevert  e 
szigetcsoportnak.  Valószínű,   hogy  a  polynéz  törzsek  az  eredetiek; 
de  niidőn  azok  nagy  része  kelet  felé  vándorolt   a  csendes  oczeán 
távolabb  eső  szigetei  felé,  az  itt  maradtak  később  idejövő  maláji 
törzsekkel  keveredtek  össze.  Rablási  h^lamuk,  midőn  a  rablott  nő- 
ket ágyasakul  használták  s  a  rabszolgakereskedés  szintén  hozzá- 
járultak  e  szigetcsoport  lakóinak  összekeverésére.  Különben  igen 
csinos  8  legtöbbnyire  sugár  termetű  hosszú  hajú  emberek,  kik  haju- 
kat s  homlokukat  különösen  ékíteni  szoktak.  Hat  lábon  felül  levő 
izmos  férfiak  nem  ritkák,  a  nők  rendesen  alacsonyabbak,  de  igen 
ügyesek  s  kellemes  mozgásnak ;  a  gyermekek  betegesek  s  különö- 
sen nagy  hasuk  kellemetlen.   Mindannyi  csokoládé  barna   színű,  a 
teljesen  fekete  ritka,  bőrük  sima;  szemük  kicsinyek  s  kissé  ferdén 
állanak ;  felső  ajkuk  rendesen  előre  áll,  füleik  kicsinyek,  de  a  belé 
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tett  ködarabok  a  kagylóhéjak  által  kellemetlenül  megnyűloak.  A 
benszülöttek  a  ^igetCBoportnak  ktilíJn  nevet  nem  adoak,  de  az 
egyes  szigeteket  elég  jól  ismerik  a  a  háboriiskodás  kivételével  egy- 
mással sűrűn  közlekednek.  Földművelés  általában  elterjedt  köztUk; 
tengeri,  burgonya  s  némi  fSzelék,  továbbá  tyúk  s  hal  fStáplálékuk. 
A  sziget  korall  eredete  mindenütt  kitűnik  a  Forbes  néhány  helyen 
tett  észlelete,  mintha  vulkanikus  erS  nyomai  is  volnának  itt,  csak- 
nem mindenütt  kétségesnek  mutatkozott.  A  partokon  vannak  maga- 
iabb  hegyek,  egyet  2000  lábon  felUl  is  talált,  de  a  szigetek  ben- 
ieje  általában  kopár  síkság,  hol  még  fák  sem  tenyésznek.  EbS 
^akran  hull  s  utazónk  ott  tartózkodása  alatt  folytonosan  érzett 
lélkeleti  szelet,  a  mely  a  lázat  még  inkább  súlyosbította.      Gy. 

A  német  Afrika-társasághoz  újabban  két  tudósítás  érkezett 
í  kelet-áfrikai  expedftio  tagjaitól,  egyiket  Dr.  Böhm  küldte  Karé- 
mából  (1883.  m^.  18),  a  másikat  Beichard  Mpalából  (1883.  jul. 
12).  A  Moero  tavát  nem  látogathatták  meg,  mivel  Dr.  Böhm  súlyo- 
ian  megsebesült  egy  márczius  24-én  a  katakvai  benszülöttekkel 
mintegy  25  mérrdldnyire  éjszakkeleti  irányban  Karemától)  vívott 
Iratában.  E  csatát  Storms  hadnagy,  a  karemai  belga  állomás  jelen- 
legi parancsnoka  kezdeményezte,  hogy  megbüntesse  Katakva  lakóit, 
kik  az  ő  tengerparthoz  küldött  hírnökeit  kirabolták  és  megölték. 
Dr.  Böhm  betegsége  alatt  Storms  és  Reichard  a  Tanganyika  tó 
lyugoti  partján  helyet  kerestek  egy  uj  belga  állomás  számára  s 
nnájus  elején  kijelelték  azt  Nepala  falú  mellett,  a  Lufuku  folyó 
torkoltánál.  Visszatérve  Karamába  Beichard  kisérüivel  átmenvén 
i  Kapáján,  érdekes  körutat  tett  a  Marungu  még  eddig  ismeretlen 
hegység  vidékén  s  ott  delejtű  s  aneroid  segítségével  több  mérést 
eszközölt.  Dr.  Böhm  felgyógyulása  után  átment  a  tavon  s  július 
D-éu  az  uj  belga  telepen,  Mpalában  jött  össze  Reicharddal.  Gy. 

Wissmann  hadnagy  astronomiai  kutatásait  a  berlini  csillag- 
vizsgáló intézetben  kiegészítvén  s  kiszámítván  nevezetes  útjáról 
Kiepert  segítségével  térképet  készített,  mely  a  »MittheÍlungen  der 
ifrikanischen  Gesellschaft-  füzetei  mellett  részletekben  j6  ki.  Nap- 
iója is  elkészült,  azonban  ennek  közzétételét  elakarják  halasztani 
Dr.  Pogge  megérkezéséig,  ki  az  expedítio  vezetője  volt  s  kit  már 
régen  várnak  haza,  mivel  legutolsó  Mukengében  1882.  szept.  27-én 
kelt  levélben  azt  irta,  hogy  1883.  május  havában  kezdi  meg  visz- 
3zatér5  útját  a  tengerpart  felé.  %. 

A  Shirva  tó  éjszaki  parsát  látogatott  meg  Drumonii 
Henrik  természetbúvár,  kit  az   afrikai   tó-társaság  Nyasza  és  Tan- 
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ganyika  környékére  küldött.  Mandalából,  Shiré  folyótól  keletre  in- 
dult el  s  csapatjával   négy  napi  utazás  után  éri  el  a  tóhoz,  de  ez 
ütból   három    napig  oly  vidéken  járt,   mely    valószínűleg    egykor 
Shirwa  medre  volt.  E  meder  mindenütt  kopár  s  lakatlan;   a  talaj 
gránit  s  gneiszból  állott,  néhol  quarcz  kavicsokkal  vegyítve,  dom- 
bok nem   voltak  sehol.   A   tót  Palombe   torkolatánál  érte   el,  hol 
már  S— 3   év  óta  van   egy  falu.  A  lakosok  nem    engedték    meg, 
hogy  az  utasok  a  tó  keleti  partjára  hatoljanak  s  rendkivűl  teltek 
az  Angoni  vagy  Mazitu  törzstől.   Két  napi  alkudozás  után    kaptak 
csolnakokat,  hogy  egy  meglehetős  szigethez  eljussanak,  de  ekkor 
már  nem  tették  meg  az  utat,  mivel  féltek,  hogy  lekésnek  a  Shirén 
jövő  gőzösről.  A  partról  jól   láthatták   a  szemközt   levő  dombsoro- 
zatot. A  tó  magassága  szerintük  legalább  200  lábbal  kisebb,  mint 
Ravenstein  térképén,  ki  azt  2000  lábnyira  teszi.  A  léghőmérséke 
78®  F.  volt.  Elhagyva  Palombet,   a  társaság  a  tó  mellett  éjszak- 
felé haladt  egy   darabig  s  azután  Zomba  hegység  keleti  részére 
ment,  hol  a  síkság  felett  mintegy  ezer  lábnyira  több  falut  és  ker- 
tet találtak.  Johnson,  kit  az   egyetemi  missió   küldött  e   vidékre, 
néhány  héttel  ezelőtt  ott  járt.  Drummond  látta  a  Luzsenda  folyót 
is,  melyről  azonban  a  benszülöttek  egyhangúlag  állítják,  hogy  nem 
a  Shirwa  tóból  ered,  mert  ettől  még  széles  homokzátony  választja  el. 

Oij. 
Morrison  cxpedítiója  Ujguinea  bensejébe.  A  melboumi.>Age< 
czímű  lap  Morrison  György  Ernő  vezetése  alatt  tudományos  kutató 
társaságot  küldött  Ujguinea  bensejébe.  Az  expeditió  Moresby  öböl- 
ből indul  útnak,  feladata,  hogy  a  középhegylánczig  haladjon  s  itt 
átjárót  keressen  az  éjszakkeleti  partokig.  A  hegylánczig  szerencsé- 
sen elhatoltak;  keleti  irányban  keresték  az  átjárót,  de  e  közben 
a  benszülöttek  megtámadták  őket  s  maga  Morrison  is  veszélyesen 
megsebesült,  úgy  hogy  kénytelenek  voltak  a  Moresby  öbölhöz  visz- 
szatérni.  A  kis  társaság  a  vezetőn  kivül  két  fehér  emberből  s  két 
benszülött  teherhordóból  állott ;  mintegy  100  angol  mérföldnyire 
haladtak  a  partoktól.  &y. 

A  Kilimandzsáró  hegy  kikutatásával  a  British  Associatio  köz- 
ponti igazgató  tanácsa  az  ismert  utazót  Johnstont  bízta  meg  s  e 
czélra  500  font  sterlinget  szavazott  meg,  mely  összeghez  hasonlót 
adott  az  angol  földrajzi  társaság  is.  A  kutatás  főczélja,  hogy  e  hegy- 
ség természetrajzi  viszonyait  alaposan  megismerjük,  mivel  a  Van 
der  Decken  expeditió  által  gyűjtött  néhány  állat  s  New  Károly  itt 
szedett  növényei  azt  látszanak   mutatni,  hogy  az  afrikai  havas  vi- 
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dék  termékei  rendkívül  fontos  adalékokat  nyújthatnak  a  flóra  s 
fauna  földrajzi  megoszlásának  némely  még  eddig  függőben  levő 
elvi  kérdéseihez.  Johnston  ez  évi  márczius  havában  indult  útra  Zan- 
zibárból.  Gy. 

Dél-Ausztrália  partvidékének  egy  részét  kutatta  ki  Favence 
Ernő  a  dél-ausztráliai  kormány  megbízásából.  Kutatása  az  úgyne- 
vezett Nordterritorium  alacsoityabb  parti  vidékeire  s  főkép  Mac- 
arthur  folyóra  terjed.  Nézete  szerint  e  folyó  torkolata  igen  al- 
kalmas kikötőhely  a  Carpentaria  öböl  benső  tartományaira  s  bár 
a  folyó  maga  csekély  távolságra  hajózható,  alig  30  angol  mér- 
földre attól,  hol  hajókázhatósága  megszűnik,  kitűnő  legelő  s  ter- 
mőföld van.  Számítása  szerint  a  Herbert  Rí  vértől  nyugotra  s  a 
Carpentaria  öböltől  délre  Dél-Ausztráliában  mintegy  60.000  négy- 
szög mérföld  juhtenyésztésre  kitűnően  alkalmas  talaj  van.      Gy, 

A  Niger  egyik  mellékfolyóját,  az  Anambarat  kutatta  ki  múlt 
nyáron  Flegel  Ede  ismert  afrikai  kutató  azon  idő  alatt,  míg  nagy 
kutató  útjára  Európából  pénzküldeményre  várt.  E  folyó  partján, 
mely  Onicsánál  ömlik  a  Nigerbe,  már  több  európai  telep  van^  kü- 
lönösen az  akassai  nagy  National  African  Compagnie  részéről,  de 
azért  az  út  tudományos  méltatásban  nem  részesült  s  semmineinfi 
felvétel  sem  történt,  a  mely  körülmény  nem  lehet  feltűnő,  ha  meg- 
gondoljuk, hogy  bár  már  300  év  óta  élénk  kereskedelmi  forgalom 
van  portugálok,  spanyolok,  angolok  s  hollandiak  részéről  Guinea 
partjain,  magáról  a  Nigerről  is  csak  a  jelen  század  első  feléből 
nyerünk  biztos  tudósítást  s  annak  torkolatvidékét  is  csak  a  30-as 
években  ismerték  meg  alaposabban.  Ma  már  évenként  20 — 30  na- 
gyobb hajó  fordul  meg  e  helyen,  számos  kereskedelmi  s  missió 
állomás  van,  de  azért  ismeretünk  e  vidékről  nagyon  hiányos.  Az 
Amambara  torkolata  először  1857-ben  Tayior  missionarius  térképén 
jegyeztetett  fel,  de  nem  mint  a  Niger  mellékfolyója,  hanem  mint 
annak  egyik  ága.  Még  Burdo  1880-ban  megjelent  útiművében  is 
nagyon  kevés  és  igen  zavart  adat  van  e  folyóról,  s  a  művéhez 
mellékelt  térképen  elő  sem  fordul.  Flegel  e  hiányt  pótolva  az 
Anambarat  több  mint  20  földrajzi  mérföld  hosszaságban  beutazta, 
mindenütt  igen  gazdag  termékeny  vidéket  talált,  hol  a  lakosok  föld- 
műveléssel s  halászattal  foglalkoztak,  de  némely  iparág  is  kifejlő- 
dött náluk.  Flegel,  midőn  a  várt  anyagi  segélyt  megkapta,  múlt  év 
őszén  ismét  az  Anambara  felé  ment  s  innen  akart  azután  délfelé 
a  Kongó  irányába  fordulni.  Oy. 


\^ 


r" 


'3 


A  természetes  népek  kihalásának  okai. 

iz  emberiség  szellemi  fejlődésének  egyik  főtényezője,  az  em- 
'berek  számbeli  szaporodása.  Ámde  e  fontos  tényezőt  nem 
minden  nép  vallhatja  magáénak,  vannak  népek,  melyek  fel- 
tűnően szaporodnak,  viszont  van  sok  néptörzs,  mely  oly  rohamosan 
fogy,  hogy  kihalása  csak  idő  kérdése. 

Mily  gyorsan  fogynak  némely  népek,  mutathatja  a  következő 
egy-két  példa.  Mikor  az  angolok  Tasmaniát  megszállották,  a  ben- 
szülöttek  számát  7  —  10  ezerre  becsülték.  A  gyarmatosokkal  s  a 
maguk  közt  folytatott  háborúk,  nemkülönben  az  angolok  kegyetlen 
eljárása  annyira  apasztották  a  benszülöttek  számát,  hogy  az  ellen- 
ségeskedés megszűntekor  csak  120-an  maradtak,  kik  Flinders  szi- 
getére telepíttettek  át.  E  sziget  égalja  nemi  gen  különbözik  Tas- 
mania  klímájától,  területe  120  főből  álló  községnek  elég  nagy  s 
így  a  tasmaniak  itt  nyugodtan  fejlődhettek  volna,  annál  is  inkább, 
mert  az  angoloktól  jó  bánásmódban  részesültek.  Téritők  a  keresz- 
tény hitet  hirdették  nekik,  iskolák,  rendes  házak  épültek,  a  föld- 
mivelés  terjedni  kezdett  .  .  .  s  mégis  a  nép  száma  rohamosan  fo- 
gyott, úgy,  hogy  1847-ben  újra  felvették  a  vándorbotot  s  Oyster 
Cove-ban,  Ausztrália  déli  részében  telepedtek  le.  Akkor  a  társaság 
már  csak  14  férfiúból.  22  nőből  s  10  gyermekből  állott  vagyis  ösz- 
szesen  46  egyénből.  De  ezen  új  áttelepítés  sem  használt  nekik, 
számuk  itt  is  fogyott,  1861-ben  már  csak  18-an  voltak  s  1869-ben 
az  utolsó  tasmánia  is  meghalt  s  így  e  néptörzs  teljesen   kiveszett. 

S  e  csökkenés  más  népeknél  is  észlelhető.  A  maorik  számát 
Forster  100,000-re  becsülte,  Diefenbach  szerint  1840-ben  114,000-en 
voltak,  1858-ban  Fenton  szerint  már  csak  55,000,  1863-ban  Co- 
lenso  szerint  49,000,  1868-ban  a  hivatalos  népszámlálás  szerint 
38,933,  sőt  1871-ben  csak  37,502. 

Tahiti  lakosainak  száma  1797-ben  körülbelül  16,000  volt,  30 
évvel  később  legfeljebb  8—10  ezer.  Ujabb  adatok  szerint  a  Tár- 
saság szigetcsoport  keleti  szigeteinek  lakossága  1 848-ban  9454  volt, 
1857-ben  7830,  1860-ban  8283,  1867-ben  körülbelül  9000.  A  nyu- 
gati szigetek  lakossága  körülbelül  5-6  ezer,  s  így  az  egész  szi- 
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getcsoport  összes  benszülött  lakossága  ma  kisebb  számú;  mint  volt 
1797-ben  egyedül  Tahiti  népessége. 

A  Marquesas  szigetcsoporton  18Í 3-ban  Porter  19,000  férftut 
számlált,  mi  90 — 100  ezer  lakosnak  felelne  meg;  1858-ban  Jonan 
a  harczosok  számát  csak  3000-re  becsülte  s  így  az  összes  lakosság 
csak  15,000  emberből  állott,  jelenleg  pedig  már  ezen  szám  is  nagy- 
nak látszik. 

Még  rohamosabban  fogy  a  Havai-szigetbeliek  száma.  Cook 
400,00e-re  becsülte  okét.  Sokkal  megbízhatóbbak  a  jelen  század- 
ban tett  becsülések,  melyek  szerint  a  havai  béliek  száma  1832-ben 
130  ezer  volt,  1850-ben  84,000,  1860-ban  69,000,  végre  1872-ben 
csak  56,000. 

De  nemcsak  Polynesia  szigeteinek  lakossága  siet  oly  rohamo- 
san kihalása  elé,  ugyanily  viszonyok  uralkodnak  Ausztrália-,  Dél- 
Afrika-,  Éjszak -Amerikában  s  részben  Ázsia  éjszaki  részeiben  is.— 
Az  ausztráliai  törzsek,  a  hottentotok,  a  vadászindiánok  s  némely 
sarkvidéki  és  közép-ázsiai  néptörzsek  határozottan  fogynak,  kuny- 
hóik fölött  a  kérlelhetetlen  halál  sötét  réme  lebeg. 

Dél-Ausztrália  gyarmatosított  részeiben  a  benszülöttek  sok 
helyen  már  egészen  eltűntek,  azon  törzsnek,  mely  Port  Adelaide 
körül  tanyázott,  még  csak  nyoma  sem  maradt,  épenúgy  eltűntek 
azon  törzsek  is,  melyek  Gawler,  Kapunda  stb.  környékén  laktak. 
1842-ben  a  Dél-Ausztráliában  lakó  benszülöttek  számát  legalább 
12,000-re  becsülték,  ellenben  az  1876-diki  népszámlálás  szerint 
már  csak  3953-an  voltak.  Hasonló  gyorsasággal  fogynak  a  többi 
ausztráliai  gyarmatokban  is:  Viktóriának  1877-ben  már  csak  1330, 
Új-Dél-Walesnek  pedig  csak  1067  fekete  lakója  volt. 

Haiti  franczia  részébe  évenkínt  átlag  30,000  rabszolga  hoza- 
tott be,  s  mégis  a  múlt  század  végén  csak  500,000  rabszolga  volt 
e  szigeten.  Jamaicába  1521-től  1820-ig  körülbelül  850,000  néger 
hozatott  be  s  mégis  1821-ben  a  négerek  száma,  beleértve  a  mu- 
lattokat is,  csak  380,000  volt.  Gubába  413,000  néger  hozatott  be 
s  mégis  1825-ben  a  négerek  és  mulattok  együttvéve  csak  390,000-cn 
voltak.  Az  Antillák  együttvéve  1670-től  1825-ig  körülbelül  5  mil- 
lió négert  kaptak  és  mégis  jelenleg  az  Antillákon  lakó  négerek  és 
mulattok  száma  nem  több  mint  2V2  millió. 

S  vájjon  melyek  azon  okok,  melyek  mindezen  népeknek  ki- 
halását annyira  siettetik  ?  Ha  végigtekintünk  azon  népeken,  melye- 
ken most  a  kihalás  sora  van,  azt  veszszük  észre,  hogy  legnkábba 
műveltség  alacsonyabb  fokán  álló  népek  vesznek  ki  s  épen  akkor 
enyésznek  el  legrohamosabban,  —  ha  mi  velünk  európaiakkal,  ami 
műveltségünkkel  jönnek  érintkezésbe.  Kutatni  a  kihalásnak  ezen 
okait,  az  ethnologiának  annál  is  inkább  egyik  legérdekesebb  s  leg- 
fontosabb feladata,  mert  ha  megismerjük  az  okokat,  megtudhatjuk 
azt  is,  mely  fajtáknak  van  legnagyobb  életképességük,  melyek  fog- 
nak a  létért  való  küzdelemben  győzedelmeskedni,  az  emberi  nemet 
föntartani  s  műveltségét  tovább  fejleszteni. 

Nézzük  a  főbb  okokat  egyenkint.   Tény  az,   hogy  az  európai 
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nemzetek,  ha  a  természetes  népekkel  érintkezésbe  jönnek,  igen  rit- 
kán tanúsítanak  olyan  viseletet,  melynélfogva  a  béke  apostolainak 
nevét  érdemelnék.  »Az  idegen  népek,  úgymond  Rose,  egyszerűek 
8  bizakodók,  mikor  hozzájuk  jövünk,  ellenben  hitetlenek,  mikor  el- 
hagyjuk őket.  Józan  emberekből  iszákosakat  csináltunk,  bátrakból 
gyávákat,  becsületes  emberekből  tolvajokat.  Először  beléjök  oltjuk 
vétkeinket  azután  ezen  vétkeket  ürügyül  veszszük,  hogy  ezen  né- 
peket kiirtsuk «. 

Tudva  van,  hogy  az  első  bevándorlók  Amerikába  nagyobbára 
kétes  jellemű,  anyagilag  tönkrejutott  emberek  valának,  kik  hazá- 
jukban már  lehetetlenekké  tették  magukat,  s  kiknek  az  új  világ- 
részben semmit  sem  lehetett  veszteniök,  de  igen  sokat  nyerniök. 
Ha  a  proletárok  nálunk  tesznek  sok  rosszat,  minálunk,  hol  törvé- 
nyek korlátozzák  kártékony  működésüket,  mennyivel  féktelenebb 
és  károsabb  működésük  ott,  hol  nincs  törvény,  vagy  ha  van  tör- 
vény, hol  ez  könnyen  kijátszható.  Eljöttetek,  úgymond  egy  ben- 
szülött,  elraboltátok  földjeinket  s  megfosztottatok  minden  vagyo- 
núnktól, cserébe  pedig  azt  akarjátok,  hogy  higyjünk  a  fehérek 
Istenében,  abban,  ki  tiltja  a  háborút,  rablást  és  fosztogatást,  melyet 
ti  oly  arczátlanul  űztök. 

£  mondásnak  igazságát  számos  eset  bizonyltja.  Történt,  hogy 
brasiliai  portugálok  skarlát  és  himlőbetegeknek  ruháit  kitették  az 
erdőbe,  egyenesen  oly  czélból,  hogy  a  benszülöttek  e  ruhákat  föl- 
szedjék s  az  említett  betegséget  megkapják.  Éjszak-amerikai  gyar- 
matosok strychninnel  mérgezték  azon  kutakat,  melyek  a  benszülöt- 
teknek  gyűlőhelyül  szolgáltak.  Ausztráliában  némely  gyarmatosok 
arsenikumot  kevertek  a  liszt  közé  s  ezt  odaajándékozták  a  ben- 
Bzülötteknek,  hogy  ily  módon  gyors£ibban  szabaduljanak  alkalmatlan 
szomszédaiktól.  Sokszor  a  gyarmatosok  valóságos  vadászatot  rendez- 
tek a  benszülöttek  ellen  s  a  megöltek  koponyáit  diadalmi  jelvények 
gyanánt  lakásaikon  elhelyezték.  Különben  is,  ne  feledjük,  hogy 
Ausztrália  első  gyarmatosai  fegyeuczek  voltak,  Anglia  söpredéke: 
fosztogatók,  rablók,  gyilkosok. 

Ámde,  a  hatós^  sem  volt  emberségesebb  érzelmű.  így  többi 
közt  oly  rendeletet  bocsátott  ki,  mely  szerint,  ki  valamely  fehér 
embernek  benszülött  gyilkosát  kézrekeriti,  100  fontnyi  jutalomdijt 
kap,  az  pedig ;  ki  valamely  benszülöttnek  fehér  gyilkosát  jelenti 
be,  csak  25  fontot  nyer.  Ha  tehát  valamely  gyarmatos  erőszakos 
halállal  múlt  ki,  a  gyilkosság  bűntettét  mindig  benszülöttekre  fog- 
ták, és  pedig  annál  könnyebben,  mert  a  benszülöttek  nem  értvén 
az  angol  nyelvet,  nem  védhették  magukat,  fekete  társaiknak  tanú- 
bizonyságát pedig  a  törvényszék  nem  fogadta  el.  Viszont  ha  ben- 
szülött esett  orgyilkosság  áldozatául,  rokonai  nem  vádolhatták  a 
fehér  gyilkost,  mert  tanúságuk  a  törvényszék  előtt  érvénytelen 
volt,  fehér  tanút  pedig  keresve  sem  kaphattak.  És  ha  ilyenkor  a 
benszülöttek  saját  maguk  szolgáltattak  maguknak  igazságot,  ez 
óhajtott  ürügy  volt,   hogy  lehessen  rajok  hajtóvadászatot  rendezni. 

így  mentek  a  dolgok  Új-Seelandon  is.  Első  gyarmatosai  durva 
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czethalászok  voltak,  szökött  matrózok,  kalandorok  és  iDÍndeDnemű 
szédelgők,  kik  itt  ocsmány  életet  éltek  minden  törvény,  jog  és  val- 
lás nélkül.  A  főnököktől  kapott  élelmiszerekért,  lenért,  sertésekért 
és  nőkért  kelméket,  fegyvereket,  puskaport,  késeket  és  dohányt 
adtak  s  azonkívül  gyalázatos  kereskedést  űztek,  emberi  koponyák- 
kal is.  Minden  ház  pálinkamérő  volt,  s  a  lakosságot  két  csoportra 
lehetett  osztani,  olyanokra,  kik  rumot  eladtak,  és  olyanokra,  kik 
rumot  vásároltak. 

Leghirhedtebbek  a  Tasmániában  történt  dolgok.  E  szigetet 
Anglia  1803-ban  foglalta  el  és  mindjárt  az  első  hajó,  puskaporral 
üdvözölte  a  békésen  közelgő  benszülötteket.  Később  is  a  letelepe- 
dett fegyenczek  oly  fertelmes  viseletet  tanúsítottak,  hogy  1810-ben 
rendeletet  kellett  kiadni,  mikép  a  benszülötteken  elkövetett  gyil- 
kosság, valóban  gyilkosságnak,  valódi  emberölésnek  tekintessék. 
1828-ban  a  kormány  kijelentette,  hogy  bizonyos  vonalon  belül  ben- 
szülötteknek  nem  szabad  mutatkozniok,  s  ha  mégis  eljönnek,  fe- 
jükre díj  tűzetik  ki.  1830-ban  ugyancsak  a  kormányzó  tudtával 
hajtóvadászatot  rendeztek  a  benszülöttek  ellen,  hogy  'őket  az  ango- 
lok által  lakott  területekről  végleg  kiszorítsák. 

Hasonló  sorsban  részesültek  a  Ladrónok  vagyis  Mariánok  la- 
kói, a  chamorrók  is.  Ezek  pusztulása  a  spanyol  hóditóknak  vétke. 
Pedig  a  chamorrók  virágzó,  szellemileg  fejlett  nép  valának,  melyet 
a  spanyolok  az  európai  kultúrának  igen  könnyen  megnyerhettek 
volna.  A  tiszta,  tehvérű  chamorró  nép  ma  már  kihalt,  mert  azok, 
kiket  jelenleg  e  névvel  jelölünk,  tulajdonképen  chamorró  és  tagal 
vegyülésből  származnak.  Ugyanis  a  spanyol  kormány  látván,  hogy 
a  benszülött  lakosság  kihalófélben  van,  a  múlt  század  közepén  oly 
rendeletet  bocsátott  ki,  mely  szerint  minden  második  évben  5—6 
luzoni  tagal  család  a  Mariánokra  áttelepíttessék.  E  rendelet  évtize- 
deken át  érvényben  maradván,  azt  eredményezte,  hogy  a  chamor- 
rók mindinkább  beolvadtak  a  bevándorló  tagal  népességbe. 

Azonban  ezen  mai  lakosság  lényegesen  különbözik  a  régital. 
Az  elődök  vidámsága,  úgymond  Meinicke,  elveszett  az  európai  ural- 
kodók nyomása  alatt;  a  vallási  szertartásoknak  gépies  gyakorlása 
csekély  kárpótlása  a  régi  pogányságnak ;  szellemi  fejlődésük,  da- 
czára, hogy  spanyol  iskoláik  vannak,  hanyatlott ;  erkölcstelenség  a 
legnagyobb  mértékben  uralkodik  köztük;  a  régi  szorgalom  és 
iparkodás  határtalan  hanyagságnak  és  közönynek  adott  helyet;  az 
elődök  kézi  ügyessége  teljesen  eltűnt  és  feledésbe  ment.  A  keres- 
kedés megszűnt  és  mindenütt  alig  hihető  szegénység  uralkodik. 

Amerikában  sem  mentek  emberségesebben  a  dolgok.  Hiszen 
a  conquista  kora  a  történelem  legsötétebb  lapjainak  egyike,  mely- 
nek minden  sora  sanyargatást,  kínzást,  vért  árul  el.  Elég  itt  föl- 
említenünk Vasquez,  d'Ayllon,  Narvaez,  de  Soto,  Menendez,  Pizarro, 
Cortes,  stb.  expeditiót,  hogy  megérthessük  azon  nagy  ^  nyomort, 
melyet  a  fehér  hódítók  Amerika  benszülötteinek  okoztak.  És  Éjszak- 
Amerikában  a  natcsez,  a  delavare,  a  potovatomi  és  más  egykoron 
hatalmas  indiántörzsek  szintén  azon  háborúkban  vesztek  ki,  melye- 
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ket  az  európai  jövevények  ellen  viseltek.  Californiában  a  fehérek 
az  indiánokat  vadállatoknak  tekintették  s  a  közbiztonság  ürügye 
alatt  hajtővadászatot  rendeztek  ellenök. 

Avagy  említsük-e  a  rabszolga  kereskedés  bűnös  üzelmeit  s 
azon  gyalázatos  viseletet,  melyet  a  plantage-birtokosok  néger  ember- 
társaik iránt  tanúsítottak? 

Azt  lehetne  mondani,  mindezen  bajok  már  megszűntek  s  a 
rabszolgaság,  legalább  az  európaiak  gyarmataiban,  végleg  el  van 
törülve.  Igaz,  látszólag  minden  rendben  van,  de  sajnos,  még  maig- 
lan  is  sok  olyan  történik,  ami  a  benszülöttek  számát  bizonyára  nem 
fogja  növelni,  hanem  csak  csökkenteni.  így  pl.  a  múlt  évtizedeken 
a  tengerészek  sűrűn  látogatták  Melanesia  azon  szigeteit,  melyeken 
még  nincsenek  európai  gyarmatok,  hogy  ott  szantálfát  keressenek. 
Hogy  ilyenkor  a  benszülöttek  s  a  rablómódra  partraszállt  hajósok 
közt  tettlegességre  került  a  dolog,  az  bizonyos.  Többi  közt  1842-ben 
két  angol  hajó  kikötött  Efat-on,  az  Üj-Hebridák  egyikén,  a  legény- 
ség kiszállt  és  szó  nélkül  erdő  vágáshoz  fogott.  A  benszülöttek  til- 
takoztak ezen  eljárás  ellen,  minek  folytán  köztük  s  az  angolok  közt 
heves  czivakodás  támadt,  melyet  az  utóbbiak  azzal  szakítottak  meg, 
hogy  puskalövésekkel  feleltek,  26  melanesiai  azonnal  meghalt,  má- 
sok egy  barlangba  menekültek  s  a  művelt  Európa  fiai  oly  kegyet- 
lenek voltak,  hogy  a  barlangba  beszorult  benszülötteket  füst  által 
fojtották  meg. 

De  eltekintve  ilyen  egyes  esetektől,  a  rabszolgaság,  habár  név- 
megszünt,  más  név  alatt  maiglan  is  kisértget.  Tudva  van,  hogy  az 
éjszak-amerikai  polgár-háború  idején  a  Csendes  Oczeán  és  Ausz- 
trália gyarmataiban  a  pamutültetvények  értéke  és  jelentősége  hir- 
telen emelkedett;  ámde  akkor  nagyon  érezhető  lett  a  munkáskéz- 
nek hiánya:  fehéreket  nem  lehetett  használni,  vagy  ha  igen,  csak 
rendkívül  magas  napszám  mellett,  a  bennszülöttek  pedig  nem  akar- 
tak dolgozni.  Ezen  okból  egyes  vállalkozók  azon  gondolatra  jöttek, 
^ogj  jó  volna  távol  szigetekről  szabad  munkások  czime  alatt  pá- 
puákat importálni.  Az  első  kísérletek  várakozáson  felül  jól  sikerül- 
tek s  akkor  némely  vállalkozók  valóságos  hajtóvadászatot  kezdtek, 
csakhogy  sok  olcsó  munkást  nyerjenek.  Tudva  van,  hogy*  több 
pápua  törzsnél  azon  vad  szokás  uralkodik,  mely  szerint  háború 
alkalmával  a  győző  levágja  a  legyőzöttnek  fejét  s  ezt  mint  dia- 
dalmi jelvényt  megőrzi,  mert  minél  több  koponyát  tud  valaki 
összegyűjteni,  annál  nagyobb  tiszteletben  részesül  honfitársai  ré- 
széről. 

Ezen  vad  szokásra  alapították  tervüket  némely,  munkásokat 
kereső  hajósok,  ugyanis  megegyeztek  némely  főnökökkel,  hogy  ők 
a  hajóskapitányok,  bizonyos  számú  koponyákat  fognak  nekik  szol- 
gáltatni és  cserébe  élő  egyéneket  fognak  kapni,  kiket  a  gyarma- 
tokban mint  munkásokat  el  fognak  helyezni.  Kérdés,  honnan  sze- 
rezték a  hajósok  a  szükséges  számú  koponyákat?  A.  H.  Markham 
erre  nézve  többi  közt  következő  esetet  közli:  A  Salamon  szigetek 
egyikének  partjai  mellett  egy  brigg  czírkált.  A  benszülöttek,  mint 
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rendesen,  ha  nagyobb  hajó  közeledik,  csónakokra  szálltak  és  feléje 
közeledtek.  Ezt  várta  a  kapitány,  mert  mihelyt  a  csónak  elég  kö- 
zel volt,  a  brigg  látszólag  véletlen  mozdulatot  tett  s  a  csónak 
fölfordult.  A  matrózok  csónakokba  ültek,  látszólag  mintha  a  ben- 
szülötteknek  segítségére  akarnának  menni,  valóságban  pedig  azért, 
hogy  a  vízbefúlókat  magukhoz  csábítsák  s  fejeiket  levágják  s  meg- 
szerzek azon  árut,  melylyel  más  szigeteken  más  főnököktől  mun- 
kásokat nyerhetnek. 

S  mily  bánásmódban  részesültek  e  munkások,  mutassa  a  kö- 
vetkező eset.  A  Carl  nevű  hajó  1871-ben,  kikötvén  a  Hebrídákon 
először  szép  szóval  akart  munkásokat  összegyűjteni,  de  nem  sike- 
rült. Azután  egyik  hajós  hittérítőnek  öltözködött  és  ily  módoo 
akarta  a  benszülötteket  a  hajóra  csalni,  azonban  ezen  kísérlet  sem 
sikerűit.  Végre  a  Carl  nyílt  erőszakhoz  folyamodott  s  a  munkára 
legalkalmasabb  benszülötteket,  számszerint  84-et,  foglyul  ejtette  s 
a  hajó  alsó  részébe  elzárta.  Útközben  észrevették  a  hajósok,  hogy 
a  feketék  zajongnak  s  azért  halállal  fenyegették  őket.  Kezdetben 
a  fenyegetés  hatott,  de  később  a  feketék  összetörték,  mi  kctre- 
czökben  kezök  ügyébe  esett  s  támadásra  készültek.  Mihelyt  a  fe- 
hérek ezt  meglátták,  lövöldözni  kezdtek,  úgy  hogy  másnap  84  fe- 
kete közül  csak  5  volt  ép  állapotban,  16  nehezen  sebesült,  a  többi 
63  pedig  halott. 

Az  előbbiekben  a  természetes  népeknek  az  európaiakkal  való 
érintkezésének  csak  egyik  következményét  tárgyaltuk,  vannak  azon- 
ban más  káros  következményei  is. 

Tudva  van,  hogy  minél  nagyobb  a  munkafelosztás,  annál  job- 
ban sűrűsödhetik  valamely  vidék  lakossága.  Schooiwaft  szerint  a 
vadászatból  élő  népek  minden  egyes  tagjának  saját  élete  fontartá- 
sára  erdős  vidéken  78  n  angol  mérföldnyi  területre  van  szüksége. 
Egy  acrenyi  terület,  ha  földművelésre  használtatik,  annyi  tápanya- 
got nyújt,  min*  1500  acre  oly  föld,  melyen  vadászok  élnek.  Vagy- 
is azon  föld,  melyen  pl.  1000  vadász  kiél,  másfél  millió  embernek 
nyújthat  táplálékot,  ha  ezek   földműveléssel  foglalkoznak. 

A  sűrűsödés  törvényeit  részletesen  fejtegetni,  nem  esik  je- 
len czikk  keretébe,  itt  rájuk  mint  általában  ismertekre  csak  hivat- 
kozni akarunk. 

Már  most  vegyük  tekintetbe,  hogy  a  természetes  népek  majd- 
nem mindnyájan  vadászat  s  halászatból  éltek  s  azért  nagy  terüle- 
teken elszórva  laktak.  Később  az  európai  ember  e  népekhez  jővén, 
közöttük  letelepedett  és  legjobb  földjeiket  elvette.  Ennélfogva  a 
vadásznépek  kisebb  területekre  szoríttattak,  mint  a  milyenek  ellá- 
tásukra szükségeltettek  és  így  csak  két  választásuk  volt,  t.  i.  vagy 
megváltoztatni  életmódjukat  és  pásztorkodó,  földmives  életet  kez- 
deni, vagy  pedig  koplalni  s  az  éhség  kínjait  eltűrni.  Az  elsőt  nem 
választották,  a  miért  azonban  őket  néppsychologiai  okoknál  fogva 
föltétlenül  kárhoztatni  nem  lehet  s  így  csak  a  második  eset,  az 
éhínség  állhatott  be.  Az  európai  ember  letelepedése  a  gyarmatok 
benszülött  lakosságára  nézve  rendszerint  az  éhinség  kezdete. 
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Az  európai  ember  terjeszkedik,  mert  terjeszkednie  kell,  a 
kivándorlások  folytatódnak,  mert  azon  természeti  törvények,  melyek 
az  európai  ember  szaporodására  befolyást  gyakorolnak,  egyszers- 
mind parancsolják  neki,  hogy  a  túlnépesedést  kivándorlás  által  el- 
lensúlyozza. Kárhoztatni  a  gyarmatosítást  nem  lehet,  mert  az  any- 
nyi  volna,  mint  hárhoztatni  azt,  hogy  Amerika,  Ausztrália  s  Dél- 
Afrika  földjén,  úgyszintén  Polynesia  némely  szigetein  virágzó  euró- 
pai élet  fejlődött  ki,  annyi  volna  mint  kárhoztatni  mindazon  szel- 
lemi vívmányokat,  melyek  épen  a  gyarmatokban,  az  új  természeti 
viszonyok  hatása  alatt  kifejlődtek  s  az  egyetemes  műveltség  fejlő- 
désére oly  jótékony  befolyást  gyakoroltak. 

De  igenis  kárhoztatnunk  kell  azon  gyalázatos  módot,  mely 
szerint  az  európaiak  eljártak,  midőn  elvették  a  benszülöttek  föld- 
jeit és  elrabolták  jogos  birtokaikat.  így  pl.  az  angolok,  midőn  Tas- 
mánia  földjét  magukénak  nyilvánították,  tettüket  azon  semmis  állí- 
tással okadatolták,  hogy  a  benszülöttek  nem  míivelik  a  földet  s 
így  nincs  is  joguk  azt  sajátjuknak  nevezni.  —  S  megjegyzendő, 
hogy  a  városok  a  tenger  mellett  keletkeztek,  a  gyarmatosok  nagy 
juhnyájaik  számára  az  egész  jól  öntözött  partvidéket  foglalták  le 
s  a  benszülötteket  a  sziget  belsejébe  űzték.  Ott  mindenesetre  elég 
hely  volt,  ámde  Tasmánia  szárazföldi  faunája  rendkívül  szegény, 
annyira,  hogy  a  feketéknek  inkább  halászat-  mint  vadászatból  kel- 
lett élniök  s  azért  a  tengerpartról  a  sziget  lakatlan  belsejébe  szám- 
fízni  őket  annyi  volt,  mint  elzárni  előlük  minden  élelmi  szert  s  az 
éhhalálnak  kitenni  okét. 

Ausztráliában  is  elfoglalták  a  gyarmatosok  a  földet,  a  nélkül 
hogy  a  benszülöttektől  erre  jogot  vagy  engedélyt  nyertek  s  a  mel- 
lett megparancsolták  e  szerencsétleneknek,  ne  merjenek  ezen  elfog- 
lalt területre  lépni,  vagyis  ne  merjenek  a  tengerparthoz  közeledni. 
Szinte  gúnynak  hangzik,  hogy  Viktória  gyarmatban  egy  darabka 
földet  a  feketék  számára  tartottak  fen  >reserve  for  the  blachs«, 
oly  földet,  melyet  terméketlensége  miatt  úgysem  lehetett  haszno- 
sítani. A  tengerpartról  a  feketék  ki  vannak  szorítva,  halászniok 
nem  lehet  ^  beljebb  eső  vidékeken  pedig  nem  nyerhetnek  kellő 
mennyiségű  tápszereket.  Az  ausztráliai  növények  visszahúzódnak, 
így  pl.  egy  eucalyp tusfaj,  melynek  nedvben  dús  gyökerei  a  ben- 
szülötteknek  a  sivatagban  igen  hasznosak  valának,  az  Európából 
behozott  növények  elől  mindjobban  hátrál.  Az  állatfajok  is  az  euró- 
pai nagy  szarvasmarha  és  juhnyájak  előnyomulása  folytán  mindin- 
kább visszahúzódnak  és  kihalófélben  vannak,  úgy  hogy  a  tenger- 
partról a  sivatagba  szorított  benszülötteknek  folytonos  éhínséggel 
kell  küzdeniök.  Egészen  természetes  tehát  a  benszülöttek  keserű 
kifakadását;  >kell,  úgy  mondanak,  hogy  adjatok  nekünk  teheneket 
és  juhokat,  mert  ide  jöttetek  s  kiirtottátok  a  kengurut.  Nincs  mit 
együnk  s  éhesek  vagyunk.* 

Igaz  ugyan,  hogy  ujabb  időben  a  kormány  időnként  élelmi 
szereket  osztat  ki  a  benszülöttek  közt,  de  ezáltal  részben  még 
roszabbá  teszi  a  helyzetet.  A  benszülötteknek  földeket  kellene  adni 
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s  a  hittéritSk  által  oda  hatni,  hogy  állandóan  letelepedjenek,  mun- 
kához Fzokjanak  s  önmaguk  szerezzék  be  kenyeröket.  Az  élelmi 
szerek  ingyenes  kiosztása  csak  növeli  a  létező  bajokat,  mert  egy- 
részt folyton  arra  emlékezteti  a  benszülötteket,  hogy  koldusok, 
másrészt  növeli  bennük  a.  miinkakerülési, hajlamot. 

így  mennek  a  dolgok  az  Egyesült-Államokban  is.  A  kiküldött 
ügynökök  rendesen  kicserélik  vagy  eltulajdonítják  azon  posztót  s 
élelmi  szereket,  melyek  küldésére  a  központi  kormány  magát  kö- 
telezte. Ez  okozza  az  időről-időre  megújuló  lázadásokat,  melyek 
mindig  egy-egy  indián  törzs  kiirtásával  végződnek.  Folyton  i^yan- 
cgy  történet  ismétlődik.  Az  indiánok  panaszt  emelnek'a  washingtoni 
kormánynál,  ez  kiküld  vizsgáló  bizottságot,  az  ügynökök  iparkodnak 
a  bizottságot  megvesztegetni  és  ha  ez  nem  sikerül,  akkor  az  in- 
diánok közt  azon  hitet  terjesztik,  hogy  a  bizottság  ellenséges  indu- 
lattal viseltetik  iránluk.  Ennek  folytán  a  kiküldött  bizottságnak 
érintkezése  a  törzs  tőnökeivel  rendszerint  eredménytelen  marad  s 
kitör  a  háború.  Az  igaz,  hogy  kis  háború,  de  végeredménye  majd- 
nem mindig  részleges  vagy  teljes  kiirtása  az  illető  indián  törzsnek. 
A  természetes  népeknek  az  európaiakkal  való  érintkezésének 
még  harmadik  káros  következménye  is  van,  t,  i.  hova  az  európai 
emberek  behatolnak,  oda  behozzák  a  szeszes  italokat  is,  annál  is 
inkább,  mert  tudják,  hogy  a  pálinka  a  legbiztosabb  csábszer, 
melylyel  a  benszüiöttek  érdeklődését  felköltbetik. 

Jogi  szempontból  azon  kereskedőket,  kik  a  természetes  népek- 
nek szeszes  italokat  eladnak,   kárhoztatni  nem  lehet,  de  humanis- 
tikus  szempontból  méltán  vád  terheli   őket.    A   természetes  népek 
gondolkodásukat  s  jellemüket  tekintve  gyermekek,  ámde  gyermek- 
től nem  lehet  kívánni,  hogy  lelki  szilárdságot  valljanak  s  ellenáll- 
janak azon  csábnak,  melyet  a  szeszes  italok  rájuk  gyakorolnak.  A 
vad  ember,  hogy  páliukát  kapjon,  mindenét  kész  odaadni,  élelmét, 
fegyverét,  házi  eszközét,  földjét  sőt  ha  kell,  gyermekét  s  feleségét 
is.  Ha  pedig  már  mindenéből  kifogyott,  akkor  tolvaj,  rabló,  gyilkos 
lesz,  csakhogy  beszerezhesse  azon  árukat,  melyekért  pálinkát  veket. 
E  szerint  a  szeszes  italok  háromszorosan   káros  hatást  gya- 
korolnak a  termésuetes  népekre.  Ugyanis  1)  a  szeszesitalok  tönkre 
teszik  a  vad  ember  testi  szervezetét,  sőt  halálát  is  okozhatják,  an- 
nál is  inkább,  mert  az  élveket  uj  és  szokatlan  s  mert  mértéktele- 
nül használják,  a  mi  különösen  a  forró  Övben  öIö  hatást  gyakorol. 
2.  A  vad  ember,  hogy  szeszes  italokat  szerezhessen,  mindenét  oda- 
adja, koplal,  éhezik  és  pedig  nemcsak  &,  hanem  vele  együtt  egész 
családja  is.  Végre  3)  a  nagy  nyomor  lopásra,  rablásra  késztet,  mi 
egyesek  mint  egész  törzsek  közt  folytonos    dulakodásra,  vére- 
ire ad  alkalmat  s  így  kétségtelen,  hogy  a  halálozási  arány  is 
obb  lesz  mint  volt  az  európaiak  bejövetele  előtt.      * 
De  nemcsak  a  szeszes  italok,  hanem  más  áruczikkek  is  többé- 
ibbé  káros  hatásúak,  mert  a  természetes  népek,  mint  valóságos 
nekek,    mindent    mi    rikitó,   tarka  színű   vagy  feltűnő  alakú 
ivánnak,  bármily  hasztalan  is  ezen  tárgy.  ' 
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Tekintve  azonban,  hogy  e  népek  nem  foglalkoznak  földműve- 
léssel, de  még  pásztorkodással  is  alig,  azért  feleslegjük  tulajdon- 
képen soha  sincsen  s  így  ha  összevásárolják  az  európai  kereskedők 
csecsebecséit,  többnyire  azt  kénytelenek  értök  odaadni,  a  mi  életök 
fentartására  szolgált  volna.  Végső  elemzésben  mindegy  akár  a  meg- 
ejtett vadat  adja  oda  a  vadász,  akár  pedig  fegyvereit,  mert  ha  ez 
utóbbiakat  adja,  megfosztja  magát  azon  eszközöktől,  melyek  segé- 
lyével élelmi  szereit  beszerezhetné. 

Egykoron,  úgymond  Hochstetter,  a  maorik  öltözete  lenből 
művésziesen  szőtt  vagy  pedig  bőrökből  összevarrt  köpönyegből  ál- 
lott, mely  igen  tartós  volt  és  kitűnően  megvédte  őket  a  hideg  és 
eső  ellen.  Ma  pedjg  a  gyapjú  takaró,  a  blanket,  egyedüli  ruhada- 
rabjuk. Mikor  e  takarók  először  divatba  jöttek,  a  maorik  valódi 
szenvedélylyel  mindenüket  odaadták,  hogy  e  rongyokat  megszerez- 
hessék. Pénzük  nem  volt^  azért  burgonyát,  sertést  vagy  pedig  sok- 
kal jobb  lenköpenyeiket  adták  cserébe  és  most  ezen  ócska,  rongyos, 
piszkos  takarókba  burkolódzva  ülnek  kunyhóik  előtt  és  valódi  pro- 
letárokká lettek,  nemcsak  külső  megjelenésükben,  de  a  valóság- 
ban is. 

Bizonyára  ezen  tökéletlen  ruházat  is  képezi  egyik   okát  an- 
nak, hogy  a  maorik  ujabb  időben  annyi  mellbetegségben  és  rheu 
matikus  bajokban  szenvednek. 

Araerika  benszülötteire  is  károsan  hatottak  az  európai  árú- 
czikkek.  »A  keresztezés  az  európaikkal  lassan  történik,  a  pálinka 
gyorsan  ható  méreg  és  alig  múlik  el  egy  pár  évtized  s  a  régi  in- 
diánok emléke  csak  a  történetben  fog  élni.> 

Nagy  mértékben  elősegíti  a  természetes  népek  kihalását  a 
folytonos  harcz  is.  A  fejletlen  népek  majdnem  folytonos  hadi  lábon 
állanak.  Ha  foglalkozásaik  és  szokásaik  egyezők,  harczolnak,  mert 
mindegyik  magának  akarja  megtartani  a  legjobb  halász-  ille- 
tőleg vadászterületet;  ha  szokásaik  eltérők,  szintén  harczolnak, 
hogy  nőket,  rabszolgákat,  esetleg  iparczikkeket  szerezzenek;  végre 
ha  nincs  mit  rabolniok,  szintén  harczolnak,  tisztán  azért,  hogy 
verekedési  kedvöknek  eleget  tegyenek  és  diadal  jelvényeket  sze- 
rezzenek. 

Az  európai  gyarmatosok  e  harczoknak  még  nagyobb  gyújtó 
anyagot  szolgáltattak.  A  természetes  népek  kezdetben  úgy  tekin- 
tették a  fehér  embereket  mint  magasabb  lényeket,  sőt  sok  helyen 
azt  hitték,  hogy  az  istenek  szálltak  le  hozzájok.  És  milyen  példát 
mutattak  ezen  fehér  istenek?  Hiszen  ők  maguk  is  veszekedő,  ve- 
rekedő, iszákos  emberek  voltak  s  így  igen  természetes,  hogy  a 
rósz  példa  csak  károsan  hathatott  a  természetes  népekre. 

De  kölönben  is,  a  verekedés  okát  leggyakrabban  a  vadászte- 
rületek megsértése  képezte,  ezen  ok  pedig  az  európaiak  letelepe- 
dése után  sokkal  gyakoribb  lett  mint  volt  ezelőtt.  A  gyarmatosok 
elfoglalták  a  legjobb  földet,  a  benszülötteket  kisebb,  rosszabb  te- 
rületekre szorították.  —  Mi  természetesebb  tehát  mint  az,  hogy 
az  egyes  törzsek  nem  tarthatták  többé  tiszteletben  szomszédaik 
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birtok  jogait :  betörtek  azok  területeire,  annál  is  inkább,  mert 
nemcsak  éhségüket  akarták  csillapítani,  hanem  még  fölösleget  is 
szerezni,  hogy  az  európai  embertől  szeszes  italokat  és  csecsebecsé- 
ket vásárolhassanak. 

Köztudomású  dolog,  milyen  átkos  volt  pl.  Afrika  lakóira  a 
rabszolgakereskedés,  nemcsak  azért  mert  ezer  és  ezer  négert  ra- 
gadott cl  hazájából,  hanem  azért  is,  mert  a  háborúskodást  állan- 
dóvá tette.  Nem  az  európai  kereskedők  rendezték  a  hajtóvadásza- 
tot,  hanem  egyes  hatalmasabb  főnökök,  kik  irtó  háborút  folytattak 
a  kisebb  törzsek  ellen.  A  betegeket,  az  öregeket  s  a  kis  gyerme- 
keket megölték,  az  egészséges  egyéneket  pedig  a  tengerpartok  felé 
hajtották,  hogy  őket  az  ott  czirkáló  európai  kereskedőknek  elad- 
ják és  cserébe  fegyvereket,  üveggyöngyöket,  tükröket,  tarka  szö- 
veteket és  különösen  szeszes  italokat  kapjanak. 

A  folytonos  harczok  nemcsak  az  által  hatnak  károsan  a  né- 
pek szaporodására,  hogy  sokan  ott  lelik  halálukat,  hanem  még  más 
irányban  is.  A  csatákban  a  legegészségesebb,  a  testileg  legfejlet- 
teb  férfiak  vesznek  részt  és  esnek  el,  rabszolgáknak  az  ellens^ 
szintén  egészséges,  erős  egyéneket  szemel  ki  s  igy  mindkét  eset- 
ben a  törzsnek  szine-java  vész  el.  Ellenben  a  gyengék,  a  betege- 
sek, a  testi  fogyatkozásban  szenvedők  odahaza  maradnak  s  ezekre 
háramlik  a  kötelesség,  törzsüket  fajilag  fentartani.  Mi  természete- 
sebb tehát,  minthogy  a  gyermekek  születési  aránya  megváltozik  s 
hogy  a  gyermekek  nagy  része  örökli  a  szülők  fogyatkozásait  és 
csenevész  nemzedékké  fog  fejlődni.  Ha  ezen  mesterséges  kiválasz- 
tás több  nemzedéken  át  folytatódik,  akkor  kétségtelen,  hogy  a 
törzs  úgy  számban  mint  erőben  fokozatosan  fogyni  fog.  A  halálo- 
zások száma  felümulja  a  születésekét,  tovább  a  felnőtt  ifjak  is  oly 
félénk,  gyáva  harczosok,  hogy  nem  képesek  vitézül  ellenállani  a 
szomszéd  törzsek  támadásainak,  könnyebben  legyőzetnek,  többen 
halnak  meg  a  csatában,  többen  esnek  fogságba ;  ennélfogva  a  vi- 
szonyok nemzedékről-nemzedékre  roszabbak  lesznek  s  végre  be 
kell  következnie  azon  időnek,  midőn  a  törzs  teljesen  kihal. 

Az  európaiak  még  más  irányban  is  befolytak  a  természetes 
népek  halálozási  arányára,  t.  i.  az  által,  hogy  új  betegségeket  ter- 
jesztettek közöttük. 

Nem  mondjuk,  hogy  ezen  terjesztés  —  kivéve  egyes  esete- 
ket —  szántszándékos  volt,  de  tény,  hogy  az  európaiak  sok  oly 
betegséget  hoztak  magukkal,  melyek  az  óczeánon  túl  fekvő  földsé- 
geken  ismeretlenek  valának.  így,  hogy  csak  egy-két  betegséget 
említsünk,  sok  helyen  ismeretlen  vala  a  himlő,  skarlát,  typhus, 
dyssenteria  stb.  E  betegségek  oly  pusztítólag  hatottak  a  gyarma- 
tokban, hogy  több  törzs  kihalását  egyenesen  ezen  járványoknak 
kell  tulajdonitanunk. 

így  pl.  egy  hajóskapitány  egy  himlőben  szenvedő  matrózt  ki- 
tett Ponapi  szigeten  (Karolina-csoport),  minek  nemsokára  az  lett  a 
következménye,  hogy  a  betegség  a  szigeten  járványnyá  fejlődött  s 
5000  lakos  közül   2000   esett  áldozatául.    1856-ban  a  Marianokon 
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kitört   himlőjárvány   9500  benszülött  közül  4000- nél  többet  raga- 
dott el. 

A  gyarmatok  ^benszülöttei  jól  tudták,  kiknek  köszönhetik  e 
járványokat  s  pl.  Új-Angliában  azt  beszélték,  hogy  az  európaiak 
a  himlőmérget  üvegekbe  zárva  hozzák  magukkal  és  csak  ki  kell 
húzniuk  a  dugót  s  az  indiánokat  tömegesen  megmérgezhetik.  Dobriz- 
hoffer  szerint  dél-amerikai  indiánok  következőleg  nyilatkoztak :  A 
fehérek  mégis  jó  emberek,  elvitték  a  sok  aranyunkat  s  ezüstünket 
s  helyébe  dús  kárpótlást  hagytak,  a  himlőjárványt. 

Es  roppant  mérvű  azon  pusztítás,  melyet  a  himlő  Amerikában 
okozott.  így  pl.  a  mandan  törzs  annyit  szenvedett,  hogy  alig  ma- 
radt pár  embere  életben;  a  fekete-lábú  indiánok  30—40  ezernyi 
számából  körülbelül  1000  maradt  meg,  ugyanígy  megfogyatkoztak 
a  varjú-indiánok  is,  annál  is  inkább,  mert  sokan,  látván  mennyire 
eltorzította  arczukat  a  betegség,   öngyilkosokká  lettek. 

Ugy  látszik,  hogy  ha  valamely  új  betegség  pusztítani  kezd, 
akkor  hatása  különösen  addig  gyilkoló,  míg  mindazok  ki  nem  hal- 
nak, kik  az  illető  betegség  elfogadására  nagyobb  mértékben  fogé- 
konyak. Azok  pedig,  kik  a  betegséget  kikerülik,  bizonyos  mentes- 
séget vallanak,  mely  utódaikra  is  elszármazik.  S  ha  ezen  kiválasz- 
tás a  következő  nemzedékekben  is  ismétlődik,  lassankint  csak  oly 
egyenek  maradnak  meg,  kik  viszonylagos,  sőt  némely  betegség 
ellen  abszolút  immunitást  szereztek.  így  történhetik  azután,  hogy, 
ha  valamely  betegség  először  jelentkezik,  kezdetben  roppant  pusz- 
títást okoz,  később  ereje  csökkeh  és  idő  folytán  bizonyos  normá- 
lis viszonyok  állanak  be. 

A  nagy  halálozás  egyik  főoka  a  laza  családi  viszonyokban  s 
a  nyilt,  el  sem  titkolt  erkölcstelenségben  is  rejlik,  melyek  a  ter- 
mészetes népeknél  oly  gyakoriak  s  oly  rombolólag  hatnak  a  testi 
szervezetre,  hogy  a  születések  számának  okvetlenül  kisebbednie 
kell.  Igaz  ugyan,  hogy  az  erkölcsök  az  európaiak  letelepedése  előtt 
sem  voltak  tiszták,  de  másrészt  tény,  hogy  a  fehér  ember  nem- 
csak nem  javított  a  viszonyokon,  de  sőt  ezeket  még  rosszabbá  is  tette. 

S  megjegyzendő,  a  természetes  népek  még  nemis  elégednek 
meg  avval,  hogy  gyermekeiket  korai  szülés,  öröklött  és  esetleg 
kapott  betegségek  által  vesztik,  hanem  a  veszteséget  még  közvet- 
len gyermekölés  által  is  nagyobbítják.  Különösen  a  leány-gyerme- 
kek részesülnek  azon  szomorú  sorsban,  hogy  születésük  után  azon- 
nal megfojtatnak. 

A  gyermekölés  szokása  nagy  elterjedést  nyert  és  Európa  ki- 
vételével minden  földségen  található.  így  pl.  a  paraguayi  indiánok 
rendszerint  csak  egy  gyermeket  neveltek  föl;  tekintve  azonban, 
hogy  a  gyilkolást  nem  az  utolsó  gyermeknél,  hanem  az  elsőnél 
kezdték,  azaz,  csak  azon  gyermeket  hagyták  életben,  melyről  azt 
hitték,  mikép  valószínűleg  utolsó  lesz,  azért  igen  sokszor  történt, 
hogy  egészen  gyermektelenül  maradtak  Az  eszkimók  nagyon  sze- 
retik ugyan  gyermekeiket,  de  ha  valamely  anya  azon  idő  alatt  hal 
meg,  mikor  gyermeke  még  szopik,  akkor  a  csecsemőt  az  anyja 
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mellé  elevenen  eltemetik.  A  hottentotok  közönségesen  a  leányokat, 
ikrek  közül  a  csúnyábbat  ölték  meg  és  pedig  vagy  kitették,  vagy 
elevenen  eltemették  őket.  És  ezt  az  egész  kral  beleegyezése  mel- 
lett vitték  véghez,  a  mely  mitsem  törődött  az  egész  dologgal. 

Mind  e  népeket  messze  fölülmúlják  a  polynesiai  malájok.  így 
pl.  Tahitiban  a  gyermekek  két  harmada  esett  ezen  társadalmi  bűn- 
nek áldozatául;  Ellis  és  Noth  megegyeznek  abban,  hogy  nem  ta- 
láltak anyát,  ki  ezen  bűntől  egészen  mentes  maradt  volna.  Az  első 
három  gyermeket,  úgyszintén  az  ikreket,  mindig  megölték;  többet 
mint  két,  három  gyermeket  senki  sem  nevelt  föl.  EUis  oly  nőket 
is  ismert,  kik  10  gyermeknél  többet  öltek  meg.  Uj-Seelandon  szin- 
tén nagyon  dívott,  e  rút  szokás,  így  pl.  Fenton  említi,  hogy  talált 
mavri  nőket,  kik  4 — 7  gyermeket,  különösen  leányokat  öltek  meg. 
Itt  is  vagy  megfojtották  a  gyermeket,  vagy  pedig  élve  eltemették. 
Megjegyzendő  azonban,  hogy  Új-Seelandon  valamint  többnyire  a 
többi  szigeteken  is  a  gyermeket  azonnal  meg  kellett  ölni,  mert  ha 
legalább  egy  negyedóráig  élt,  akkor  már  életben  kellett  hagyni. 

Havain  a  viszonyok  részben  még  rosszabbak  mint  Tahitin, 
mert  a  gyermeket  nem  a  házon  kívííl,  de  magában  a  házban,  a 
szülők  szemeláttára  fojtották  meg;  sokszor  maguk  a  szülők  végez- 
ték a  szégyenletes  munkát  és  pedig  nemcsak  az  újszülött  csecse- 
mőt ölték  meg,  hanem  egy-két  éves  nagy  gyermekeiket  is.  Ha  a 
gyermek  beteg  volt,  vagy  sokat  sirt,  könnyű  módon  szabadultak 
tőle  és  tettüket  egész  nyugodtan  be  is  vallották. 

A  pápuák  s  az  ausztráliaiak  szintén  megölték  gyermekeiket. 
A  harmadik  leányt  mindenesetre  megölték,  gyakran  már  a  máso- 
dikat is,  ha  nem  találkozott  gyermektelen  nő,  ki  a  gyermeket  ma- 
gához fogadta  volna.  A  törvénytelen  gyermeket  azonnal  megölték, 
akár  fiú,  akár  leány  volt  légyen  az;  ha  a  szopós  gyermek  anyja 
meghalt,  a  gyermeket  anyja  mellé  élve  temették  el.  Akkor  is  meg- 
ölték a  gyermekeket,  ha  nagyon  gyorsan  egymásután  születtd^, 
mert  igazságtalannak  és  illetlennek  tartották,  hogy  az  újszülöttek 
elvegyék  idősebb  testvéreiknek  élelmét.  Ezen  folytonos  gyermek- 
ölésnek  sok  helyen  az  volt  a  következménye,  hogy  a  nők  száma 
úgy  viszonylott  a  férfiak  számához,  mint  1 : 3-hoz. 

A  gyermekölés,  a  nagymérvű  erkölcstelenség,  a  laza  családi 
élet  lehetetlenné  tették  a  népek  szaporodását.  így  pl.  Fenton  sze- 
rint Új-Seelandon  1844-ben  a  gyermekek  száma  úgy  aranylott  a 
felnőttekéhez  mint  1 :  2-57-hez,  1858-ban  pedig  mint  1 :  3-27-hez. 
Ruschenberger  szerint,  ki  a  Havai  szigetcsoporton  1835-ben  tartóz- 
kodott, Havai  egyik  kerületében  1134  felnőtt  férfi  közt  csak  25, 
egy  másik  kerületben  637  férfi  közt  csak  10  volt  olyan,  kinek 
családja  legalább  3  gyermekből  állott,  80  férjezett  nő  közül  csak 
39-nek  volt  gyermeke  s  a  hivatalos  kimutatás  szerint  az  egész  szi- 
geten minden  házaspárra  átlag  csak  05  gyermek  jutott.  Taio-Hae-n, 
egyik  Mondana  szigeten,  a  lakosság  száma  3  év  alatt  halálozás 
folytán  400-ról  250-re  fogyott  és  születések  által  csak  4  gyermek- 
kel szaporodott  s  igy  a  veszteség  146-ra  emelkedett. 
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A  népek  kihalásának  van  még  egy  oka,  melyet  nem  lehet 
figyelmen  kívül  hagyni.  E  tényező  az  általános  elkedvetlenedés,  az 
életuntság,  mely  teljesen  elzsibbasztotta  a  benszülöttek  életerejét. 
Az  Antillák  lakói  tömegesen  öngyilkosokká  lettek,  egész  falvak 
összebeszéltek  s  életüknek  részint  méreg,  részint  kötél  által  vetet- 
tek véget.  Dél-Amerikában  is  sokan  éhen  haltak  meg,  hogy  ne 
kelljen  a  gyűlölt  idegeneknek  szolgálniok,  mások  a  hegyvidék  jár- 
hatlanabb  részeibe  menekültek,  ahol  szintén  tömegesen  meghaltak. 
Zurita  szerint  az  utat  Új -Granadából  Popaganba  nem  is  lehetett 
eltéveszteni,  mert  az  úton  elhalt  indiánok  csontjai  mindenütt  út- 
mutatókul  szolgáltak. 

Miért  fogja  el  a  népeket  az  életuntság,  többnyire  tisztán  ki- 
vehető. A  hódítók  nyomják  őket,  egész  életrendjök  megváltozik, 
nem  képesek  a  körülményekhez  alkalmazkodni  s  elvesztik  kedvö- 
ket.  Tudván,  hogy  a  mihez  kezdenek,  siker  nem  koronázza,  a  mun- 
kásság rugója,  az  önerejében  való  bizakodás  is  elvész  és  megszűn- 
vén minden  remény,  a  természetes  népek  szenvedélyesen  néznek  a 
jövő  elé. 

Sproat  a  tasmániak  kihalásáról  értekezvén,  azt  hiszi,  hogy 
azon  megváltozott  életrend,  mely  az  európaiak  letelepedése  után 
mindenkor  bekövetkezik,  káros  befolyást  gyakorol  a  testi  szerve- 
zetre; továbbá  arra  is  nagy  súlyt  fektet,  hogy  a  benszülöttek,  lát- 
ván maguk  körül  az  új  életet,  egészen  elbámészkodnak  s  elveszítik 
az  önfáradozásnak  rugóját,  anélkül,  hogy  helyébe  új  ösztönöket 
nyernének.  Ha  a  tasmániak  magukra  lettek  volna  hagyva,  ha  saját 
szokásaik  szerint  élhettek  volna:  több  gyermekük  született  volna 
s  a  halálozási  arány  is  kisebb  lett  volna.  A  tasmániak  egy  másik 
pontos  megfigyelője,  Davis,  következőleg  nyilatkozik:  Kevés  szülés 
volt  náluk  és  számos  halálozás.  Ez  nagy  mértékben  következménye 
lehetett  megváltozott  életmódjuknak,  de  még  inkább  száműzetésük- 
nek s  az  ebből  származó  lelki  levertségüknek. 

Havai  lakóit  ugyan  nem  kergették  el  az  ^európaiak  s  igy  éle- 
tük aránylag  kisebb  változást  szenvedett  mint  Új-Seeland,  Tasmánia 
stb.  lakóié,  de  mégis  megváltozott  öltözetük,  hozzászoktak  a  sze- 
szes italokhoz  s  megismerkedtek  az  európai  élet  annyi  különböző 
szokásával,  hogy  rövid  félszázad  alatt  nagyobb  változásokon  mentek 
keresztül  mint  európai  mestereik  ezer  év  alatt  Egyenkint  e  vál- 
tozások csekélyeknek  látszanak,  de  együttvéve  oly  befolyást  gya- 
koroltak a  benszülöttek  testi  és  lelki  állapotára,  hogy  annak  okvet- 
lenül vissza  kellett  hatnia  a  fajfentartási  képességre  is. 

Feljebb  mondottuk,  hogy  a  Melanesiában  összetoborzott  mun- 
kások halálozási  aránya  nagy ;  ezeknél  a  halálozás  okát  a  nehéz 
munkában,  a  rósz  élelmezésben  s  a  durva  bánásmódban  lehetne 
keresnünk,  ámde  vannak  esetek,  hogy  fiatal  pápuák,  engedvén  a 
hittérítők  rábeszéléseinek,  Új-Seelandba,  Norfolk  szigetére  vagy 
más  egészséges  égaljú  vidékre  jöttek,  ott  gondos  nevelésben  része- 
sültek s  mégis  bizonyos  levertség  volt  rajtuk  és-ílelhető.  Vidámsá- 
guk elvész,  sokat  betegeskednek,  testi  szervezetük  gyöngül  és  vajm  i 
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sokan  mégis  halnak,   mielőtt   megkezdett  tanulmányaikat  bevégez- 
hették volna. 

Feltűnő  jelenség,  hogy  a  természetes  népek  még  akkor  sem 
tudnak  boldogulni,  ha  az  európai  ember  jól  bánik  velük;  ha  fel- 
emelkednek is  az  európai  ezivilisatió  színvonalára,  mégsem  érzik 
magukat  jól,  hanem  levertek,  lehangoltak  s  visszavágyódnak  ere- 
deti fejletlen  állapotukba.  így  pl.  Fitzroy  magával  hozott  Európába 
egy  fiatal  tűzföldit,  kit  Angliában  Jemmy  Button  névre  keresztel- 
tek is  igen  jó  nevelésben  részesittettek.  Bizonyos  idő  múlva  vissza- 
küldöttek őt  hazájába,  és  ime  azon  Jemmy,  ki  Európában  mindig 
keztyűt  és  fénymázas  czipőt  viselt,  mihelyt  hazájába  visszatért,  oly 
félmeztelen,  mosdatlan  s  fésületlen  tűzföldivé  lett  mint  volt  európai 
útja  előtt.  Egy  fiatal  botokud,  kit  egy  bahiai  család  magához  foga- 
dott, iskolába  s  egyetemre  járt,  megszerezte  a  doktori  diplomát  s 
egyideig  Bahiában  mint  gyakorló  orvos  tartózkodott.  Feltűnő  volt 
azonban  folytonos  búskomorsága,  mely  végre  oda  fejlődött,  hogy 
levetette  ruháit,  lerázta  tudományát  s  visszatérvén  az  erdőbe  mint 
meztelen  vadember  törzséhez  csatlakozott. 

Apaumet,  egy  gondosan  nevelt  mohikan  a  nyert  nevelést  tel- 
jesen haszontalannak  taitotta  s  később  ivásra  adta  magát.  Nincs 
senkim,  úgymond,  kinek  levelet  irjak,  senkim,  kinek  számadásait 
vezessem.  A  történelem  arról  értesit  engem,  hogy  népem  vadakból 
áll  és  hogy  magam  is  csak  nevelt  vadember  vagyok,  ki  nem  képes 
sem  indián,  sem  művelt  életet  élni.  Egy  Bungári  nevű  ausztráliai 
benszülött  Sydneyben  nevelkedett,  az  iskolákban  kitűnt  és  jutal- 
makat nyert,  mégis  később  visszatért  törzséhez,  azt  mondván,  hogy 
a  nevelés  csak  arra  szolgált  neki,  mikép  saját  nyomorát  megis- 
merje. Neumayer  beszéli,  hogy  1861-ben  az  alsó  Murray  vidékén 
eltévedvén,  a  benszülöttek  egy  társukhoz  vezették,  ki  hibátlan  angol 
nyelvet  beszélt  és  teljes  tájékozottsággal  útba  igazította  őt,  sot  azon 
helységek  neveit,  melyeken  át  kell  majd  inenni,  egészen  hibátlaDol 
bejegyezte  az  utazó  naplójába.  Ezen  Írástudó  benszülött,  ki  külse- 
jében teljesen  egyezett  vad  társaival,  Adelaideban  nevelkedett  és 
még  csak  24  éves  fiatal  ember  volt. 

E  szerint  a  természetes  népek  képesek  tanulni,  képesek  az 
nurópai  műveltséget  elsajátítani,  de  nem  akarják  ezt  tenni.  Nem  a 
képesség  hiányán  törik  meg  a  művelődés  kisérlete,  de  igenis  a 
természetes  népek  akaratán.  Ök  nem  akarják  az  ő  életmódjukat 
elhagyni  és  nem  akarnak  a  mi  módunk  szerint  élni.  Ők  a  munkát 
lealazónak  tartják  s  azt  hiszik,  hogy  csak  a  vadászat,  halászat  illik 
a  szabad  férfiúihoz.  így  pl.  Horatio  Halé  szerint  az  ausztráliabeliek 
következőleg  nyilatkoztak :  A  fekete  ember  nem  dolgozik,  mert  o 
nemes  származású.  Midőn  az  angol  gyarmatosok  Éjszak-Ameriká- 
ban földműveléshez  fogtak,  nem  egyszer  történt,  hogy  a  benszülöt- 
tek összegyűltek  valamely  szomszéd  dombon,  csodálkozva  nézték  a 
fehér  ember  szántóvető  munkáját  és  azután  gúnyolódva  fölötte  for- 
dultak vissza  erdeikbe. 

Az  indiánok  annyira  meg  voltak  elégedve  életmódjukkal,  hogy 
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méltányolni  sem  tudták  azon  jót,  melyet  az  európai  czivilisatió  kö- 
zöttük terjeszthetett  volna.  Bolondságnak  tartották  szilárd  épüle- 
teket építeni  és  más  fáradságos  munkákat  végezni,  mikor  az  ember 
élete  úgyis  oly  rövid.  Megvetéssel  szólottak  a  fehérek  életéről,  hogy 
a  birtok  gondot,  a  társadalmi  viszony  függést  okoz  s  hol  a  férfi 
erejét  oly  kevésbe  veszik.  A  fehérek  törvényeit  roszaknak  találták, 
mert  ezek  nem  voltak  elég  egyszerűek,  hogy  megértsék  őket  s  mert 
látták,  hogy  daczára  a  törvénynek  mégis  sok  igazságtalanság  tör- 
ténik. 

Egy  indián  főnök  így  szólt  az  Egyesült-Államok  elnökéhez: 
A  nagy  szellem,  ki  mindent  teremtett,  az  én  bőrömet  vörösnek,  a 
tiédet  pedig  fehérnek  teremtette.  Ö  mindnyájunkat  ezen  földre 
helyezett  s  azt  okozta,  kogy  mi  egymástól  különbözően  éljünk.  0 
azt  akarta,  hogy  a  sápadt  arczuak  műveljék  a  földet  és  szelídítsék 
a  házi  állatokat,  minket  vörösbőrűeket  pedig  arra  rendelt,  hogy 
bejárjuk  az  erdőket  és  és  pusztákat ...  Ti  szeretitek  országtokat, 
ti  szeretitek  életetek  módját  és  vitézeknek  tartjátok  katonáitokat; 
én  is  szeretem  földemet,  népemet  és  életem  módját  és  én  is  vité- 
zeknek tartom  harczosaimat.  Engedd  tehát,  óh  atyám,  hogy  élvez- 
zem országom  birtokát  és  továbbra  is  űzhessem  a  bivalyt  s  a  többi 
vadállatokat. 

Ezen  sajátságos  fölfogás  nemcsak  Amerikában  uralkodott,  ha- 
nem el  van  terjedve  majdnem  minden  félművelt  népnél.  Ismeretes, 
mennyire  megvetik  pl.  az  aránylag  fejlett  turkomannok  a  fölműve- 
léssel foglalkozó  tadsikokat,  s  mennyire  lenézik  a  beduinok  Ará- 
biának letelepedett  városi  lakosságát. 

Hogy  mennyire  becsülik  e  népek  szabad  vándoréletüket,  még 
vallási  meggyőződéseikből  is  kitetszik. 

Ha  áttekintjük  azon  mythosokat,  melyeket  a  különböző  népek 
a  túlvilági  életről  alkottak,  azt  látjuk,  hogy  bármily  nagyok  a  kü- 
lönbségek az  egyes  részletekben,  mégis  valamennyi  hit  két  főosz- 
tályba sorozható.  Egyik  fölfogás  —  a  folytatás  elmélete  —  szerint 
a  túlvilági  élet  mintegy  tükre,  javított  kiadása  a  mostaninak.  Az 
emberek  a  túlvilági  életben  a  földi  alakjukban,  földi  viszonyok  közt 
élnek,  érintkeznek  földi  barátjaikkal  s  ellenségeikkel,  megtartják 
birtokaikat  és  folytatják  földi  foglalkozásaikat.  A  másik  fölfogás  — 
a  visszafizetés  elmélete  —  szerint  a  túlvilági  élet  nem  folytatása, 
hanem  kiegyenlítése  az  itteninek,  az  ember  egy  túlvilági  biró  Ítélő- 
széke elé  jut  s  tőle  jutalmat  vagy  büntetést  nyer,  a  szerint  a  mint 
e  földi  hazában  jót  vagy  roszat  cselekedett. 

Az  első  elmélet  majdnem  minden  természetes  népnek  képezi 
hitét.  Az  algonkin  a  túlvilági  életben  épen  úgy  jár  hód-  és  rén- 
szarvas vadászatra  mint  ezen  életben ;  csak  azon  különbséggel,  hogy 
itt  gyakran  nem  talál  vadat,  ellenben  ott  a  vadászatot  mindig  siker 
fogja  követni.  A  bundákba  öltözött  kamcsadal  a  túlvilágon  épen 
úgy  szánkázik  kutyák  által  vont  szánakon,  mint  ezt  itt,  e  földi  ha- 
zában teszi.  A  zulu  megfeji  teheneit  s  az  égi  kral  felé  hajtja  csor- 
dáját.   Dél-amerikai  törzsek  úgy  élnek  a  túlvilágon  egészségesen 
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vagy  betegen,  épen  vagy  megcsonkítva,  mint  a  hogy  a  földön. éltek, 
sőt  még  feleségeik  is  ugyanazok.  Bolivia  s  Brasília  selváinak  lakói 
úgy  képzelték  a  túlvilágot  mint  roppant  erdőségekkel  ós  sok  vad- 
állatokkal telt  vidéket,  hol  a  lelkek  kivétel  nélkül  mindnyájan  bol- 
dog életet  élnek. 

E  szerint  e  népek  annyira  meg  vannak  elégedve  életükkel, 
oly  kevéssé  gondolkoznak  más  jobb,  nyugalmasabb,  rendesebb  élet- 
mód fölött,  hogy  képzelődő  tehetségök  még  a  túlvilági  életet  is 
csak  úgy  tudja  eléjök  varázsolni,  mint  az  itteninek  folytatását. 

Különben  is,  ne  feledjük,  hogy  a  természetben  nincsen  ugrás. 
Az  ember  szintén  alá  van  vetve  a  természeti  törvényeknek,  mert 
ezek  működése  örök  és  változhatatlan. 

Hogy  kívánhatjuk  tehát,  hogy  azon  népek,  melyek  a  fölfede- 
zések idején  még  csak  vadászok  voltak  s  a  természet  nagy  kert- 
jében mint  koldusok  tengődtek,  rövid  két-három  évtized  alatt  állan- 
dóan letelepedjenek  és  előrelátó,  munkás  földművelőkké  változzanak 
át.  Ne  feledjük  el,  hogy  a  fölfedezett  népek  közt  voltak  olyanok 
is,  melyek  csak  négyig  tudtak  számolni,  melyek  sem  a  vas,  sem  a 
bronz  használatát  nem  ismerték,  melyeknek  a  szép,  igaz  és  jó  esz- 
méiről fogalmuk  sem  volt,  melyek  az  élet  czélja,  s  az  ember  ren- 
deltetése fölött  soha  sem  elmélkedtek.  Kívánni  azt,  hogy  ezen  em- 
berek rövid  pár  évtized  alatt  mindazon  értelmi  és  erkölcsi  vívmá- 
nyokat elsajátítsák  és  fölhasználják,  melyek  kifejlődésére  Európában 
évezredek  szükségeltettek,  annyi  volna,  mint  kivánni,  hogy  valamely 
6—8  éves  gyermek  már  oly  kép  rendezze  be  életét,  mint  az  élet 
delén  álló  30—35  éves  férfiú. 

Ha  a  természetes  népek  magukra  hagyattak  volna,  habár  las- 
san, de  bizonyára  haladtak  volna  és  idő  folytán  maguktól  is  a 
civilisatio  bizonyos  fokára  emelkedtek  volna.  Mikor  a  spanyolok 
Amerikába  jöttek,  némely  törzsek  már  állandóan  letelepedtek  vala, 
mások  pedig  épen  az  átmeneti  stádiumban  éltek  s  előbb-utóbb  ok 
is  kifejlődtek  volna.  Az  átmenet  a  vadászéletből  a  földműves  életre 
mindenütt  csak  lassan,  több  nemzedék  közvetítésével  történt.  Ha 
művelt  fölfedezők  ISOO.  év  előtt  kikötöttek  volna  pl.  Germania 
partjain,  milyen  népet  találtak  volna  ott !  A  régi  germánok  úgy 
mint  a  16-ik  századbeli  indiánok,  a  harczot  és  vadászatot  tekintet- 
ték életük  föladatául,  a  házi  munkát  pedig  mint  szabad  emberhez 
nem  illő  foglalkozást,  a  nőkre  és  rabszolgákra  bizták.  Alig  hihet- 
jük, hogy  a  germán  nemesek  engedtek  volna  a  fölfedezők  rábe- 
szélésének s  hogy  ekét,  ásót,  kaszát  vettek  volna  kezükbe. 

Ha  végig  tekintünk  a  mondottakon,  úgy  látszik,  mintha  vá- 
dolnunk kellene  az  európai  nemzeteket,  hogy  a  természetes  népek 
kihalását  korai  beavatkozások  által  elősegítették,  sőt  sok  helyen 
elő  is  idézték.  Megdöbbenve  látjuk,  hogy  az  ausztráliabeliek,  a  pá- 
puák, a  polynesiai  malájok,  a  hottentotok,  a  sarkvidéki  népek  s 
Amerikának  igen  sok  törzse  kihalófélben  vannak.  Ámde  a  fehér 
ember  bűnös  ugyan,  de  bűne  kisebb  mint  milyennek  látszik.  Igaz 
ugyan,  hogy  az  említett  fajták  népei   kihalófélben   vannak  s  hog)' 


w^- 


»  i^* 


Reqoinyi  Géza.  203 

a  többi  fajták  közül  is  csak  a  fölclközi,  a  mongol  s  a  néger  sza- 
porodoak,  minélfogva  előbb-utóbb  a  jelenleg  élő  fajták  közül  csak 
e  három  fog  föumaradni ;  de  másrészt  a  mily '  mértékben  fogynak 
a  tiszta,  telivérű  fajták,  majdnem  oly  mértékben  szaporodnak  a 
vegyesvérüek  s  így  pótolják  a  veszteséget.  Dél-  s  Közép-Amerika 
népeinek  ereiben  spanyol,  portugál,  indián  s  néger  vér  kering.  A 
hottentotok  kihalófélben  vannak,  de  a  hollandiak  s  hottentotok 
frigyéből  származó  griquák  szemlátomást  szaporodnak.  A  Philippi- 
nák  tiszta  benszülöttjei  fogynak,  de  azalatt  spanyol,  sinai  és  tagal 
keresztezések  folytán  új  vegyülékfajta  van  keletkezőben.  Oroszor- 
szág ural-altáji  népei  fogynak,  de  az  orosz  nép  szaporodik,  még 
pedig  nem  annyira  saját  szaporasága  folytán,  mint  inkább  azért, 
mert  az  ural-altáji  népek  mindinkább  beolvadnak  az  orosz  törzsbe. 

Továbbá  a  természetes  népek  nemcsak  az  európai  czivilisatió 
alatt  csenevészednek  el,  mert  általános  jelenség,  hogyha  a  szellemi 
fejlettség  különböző  fokán  álló  népek  egymással  érintkeznek,  a  ke- 
vésbé fejlett  hanyatlani,  fogyni  kezd.  Azt  mondják,  hogy  az  euró- 
pai ember  irtotta  ki  az  Antillák  lakóit.  Azonban  ezek  sorsokat  még 
akkor  sem  kerülték  volna  ki,  ha  európai  emberrel  6oha  sem  talál- 
koztak volna.  Ugyanis  épen  a  15-ik  század  végén  kezdték  meg 
tengeri  rablásaikat  a  nagyon  tehetséges,  testileg  s  lelkileg  fejlett 
karibok  s  hódításaik  természetes  teréül  az  Antillákat  választották. 
Mikor  Columbus  Amerikába  jött,  a  karibok  már  elfoglalták  vala  a 
kis  Antillákat,  fönhatóságot  gyakoroltak  Puertorico  fölött  s  rablá- 
saikat egészen  Haitiig  terjesztették  ki,  a  békés  természetű  antille- 
nokat  pedig  tömegesen  összefogdosták,  részint  hogy  lakomáik  szá- 
mára lemészárolják,  részint  hogy  rabszolgákul  használják  őket.  Ha 
a  spanyolok  el  nem  foglalták  volna  e  szigeteket,  akkor  előbb  vagy 
utóbb  egész  Nyugat-India  a  karibok  kezébe  került  volna  s  ez  által 
a  benszülöttek  sorsa  is  visszavonhatatlanul  el  lett  volna  döntve. 

A  hottentotok  kihalófélben  vannak,  de  a  hanyatlás  az  euró- 
pai ember  közreműködése  nélkül  is  bekövetkezett  volna.  A  hotten- 
totok jelenleg  Afrika  délnyugati  részét  lakják,  de  egykor  el  voltak 
terjedve  Afrikának  egész  déli  részében,  vagyis  mindazon  területe- 
ken, melyek  a  Zambézi  és  Kunene  folyóktól  délre  terülnek  el.  Idő- 
folytán azonban  az  erősebb  bantu  négerek  lefelé  szorították  s  dél 
majd  nyugat  felé  hajtották  őket,  úgy  hogy  a  hottentotok  ma  a  leg- 
szegényebb vidékeken  laknak,  hol  a  víz  hiánya  miatt  folytonos 
vándorlásra  s  nélkülözésre  kényszerítvék.  E  szerint  a  hottentot  fajta 
hanyatlása  akkor  sem  maradt  volna  el,  ha  a  fehér  ember  Dél- 
Afrikában  soha  le  sem  telepedett  volna. 

A  Csendes  Oczeán  szigeteit  túlnyomóan  polynesiai  malájok  lak- 
ják, ámde  volt  idő,  mikor  e  szigeteket  pápuák  lakták.  Ezen  utóbbi 
fajta  nemcsak  hogy  egyes  szigetcsoportokon  tisztán  föntartotta  ma- 
gát, de  nyomai  még  ott  is  találhatók,  hol  most  a  maláj  fajta  az 
uralkodó.  Ily  maradványok  pl.  a  szemangtörzs  Maiakkán,  a  kalang 
Jáván,  az  aeta  a  Philippineken  stb.  Mind  e  kis  törzsek  jelenleg  a 
szigetek  belsejében,   nehezen  hozzáférhető  hegyvidékeken   laknak, 
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azonban  valószínű,  hogy  egykor  az  egész  terület  az  övék  volt  s 
hogy  időfolytán  a  betörő  malájok  által  részint  kiirtattak,  részint 
pedig  a  szigetek  belsejébe  üzettelr  s  ott  megkezdődött  a  kihalás 
folyamata.  Viszont  más  szigeteken  nem  találunk  ugyan  pápuákat, 
de  maga  a  maláj  lakosság  magán  viseli  annak  nyomát,  hogy  nem 
telivérű  s  hogy  őseinek  egy  gyapjas  hajú  fajtával  való  kereszte- 
zéséből származik.  Ilyen  pl.  Fidsi  szigetek  lakossága. 

Valamint  tehát  ma  a  fehér  ember  jelenléte  méregként  hat  a 
maláj  fajtára,  úgy  pusztította  el  egykoron  ezen  utóbbi  Polynesia 
ősi  lakóit,  a  fejlettség  alacsonyabb  fokán  álló  pápuákat 

Említhetnők  azon  pusztító  hatást  is,  melyet  az  ő-korban  a 
sémiták ,  a  hámitákra  s  az  árják  a  sémitákra  gyakoroltak ;  említhet- 
nők azon  hatást  is,  melyet  Afrika  keleti  részeiben  az  arabok  a 
négerekre  gyakorolnak:  de  már  az  előbbiekből  is  látjuk,  hogy 
mindé  jelenségek  nem  a  véletlen  játékai,  s  hogy  itt  egy  általános 

érvényű    természeti    törvény    uralkodik s  ez  a  létért    való 

küzdelem. 

E  küzdelem  nemcsak  abban  áll,  hogy  az  emberek  nyilt  csa- 
tában vagy  titkon  orozva  gyilkolják  egymást.  Jelentkezik  e  küzde- 
lem százféle  alakban.  Különböző  tényezők  folyton  működnek,  hogy 
fentartsák  a  népek  közti  versenygést.  Igaz  ugyan,  ha  az  emberi 
természet  roszabb  hajlamai,  a  rablás,  birtok-  s  élvvágy,  kapzsiság 
stb.  korlátozva  lesznek,  ha  sikerülni  fog  a  munkás  viszonyoknak  s 
a  politikai  rendszereknek  olynemű  rendezése,  hogy  a  fölvilágoso- 
dott népek  humánus  törekvései  teljes  érvényre  juthathatnak :  akkor 
a  létért  való  küzdelem  is  nemesebb  alakot  fog  nyerni  és  nem  fog 
oly  embertelen,  rideg  törvénynek  látszani  mint  most.  Nemesbtilni 
fog  a  létért  való  küzdelem,  de  nem  szűnik  meg  soha.  Harcz  min- 
dig lesz,  fajták  fajták  ellen,  nemzetek  nemzetek  ellen,  egyének 
egyének  ellen  fognak  küzdeni. 

Különben  van  e  harczban  valami  vigasztaló  is,  mert  e  küz- 
delem nemcsak  megsemmisítő,  de  egyúttal  teremtő,  fentartó  is. 
Ugyanis  ha  a  küzdelmet  mint  egészet  tekintjük,  meggyőződhetünk 
róla,  hogy  előbb  vagy  utóbb  a  szellemileg  fejlettebb  ellenfél  győ- 
zedelmeskedik és  hogy  a  harcz  kimenetele  mindig  valamivel  előbbre 
viszi  az  emberiség  boldogságát.  E  szerint  a  harcz  szabályozása  mi 
tőlünk,  emberektől  függ,  mert  minél  magasabb  fokára  emelkedünk 
az  értelmi  és  erkölcsi  fejlettségnek,  annál  biztosabb  a  győzelem 
babéra. 

Ilyen  értelemben  mondhatjuk  és  csakis  ily  értelemben,  hogy 
az  ember  fölszabadulhat  a  természet  törvényei  alól  s  hogy  uralkod- 
hatik  fölöttük.  Látjuk  pl.  hogy  Amerika  mindazon  népei,  melyek  a 
műveltség  aránylag  magasabb  fokán  állottak,  úgymint  Mexico,  Yu- 
catan,  Új-Granada,  Peru  és  Chili  lakói,  azon  létért  való  küzdelem- 
ben, mely  közöttük  s  a  spanyolok  közt  kifejlődött,  nemcsak  nem 
jutottak  a  többi  indiánok  sorsára,  nemcsak  ki  nem  haltak,  hanem 
ellenkezőleg  századunkban  újra  hazájuk  uralkodó  fajtájául  felküz- 
dik  magukat. 
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Tudta  van,  hogy  az  >iJgyDevezett  nagy  népvándorlás  halomra 
döntötte  Earópa  ó-kori  állami  viszonyait;  később  is  az  arabok, 
mongolok  és  törökök  betörései  általános  rémületet  okoztak.  Jelen- 
leg a  félelem  megszűnt,  de  sot  az  aggodalom  nevetségesnek  lát- 
szanék. S  vájjon  mi  okozta  e  fordulatot?  Nem  erős  várak,  nem 
Dagy  hadseregek,  nemis  Kruppok  s  Uchatiusok:  hanem  azon  szel- 
lemi felaoség,  melyet  előrehaladt  műveltségünk  által  e  Kelet  né- 
peire gyakorolunk. 

Isméte^fik  tehát,  hogy  a  létért  való  küzdelemben,  bármily 
szomorúak  egyes  jelenetei,  sok  vigasztaló  is  van :  mert  biztosítja  a 
nemesnek,  a  szellemileg  fejlettnek  végleges  győzelmét  s  ez  által 
közreműködik  az  emberiség  boldogságának  előmozdításában. 

Rec^uinyi  Géza. 


Dr.  Fischer  utazása  Közép-Afrika  vulkánikus 

vidékén. 

Dr.  Fischer  A.  György  német  tudós  a  hamburgi  földrajzi 
társaság  megbízásából  és  költségén,  mint  annak  idején  jelentettük 
is,  a  múlt  évben  beutazta  a  masaíak  tartományát  Kelet-Afrikában, 
hol  előtte  még  fehér  ember  nem  járt  s  meglátogatta  az  e  vidéken 
fekvő  nagy  havasokat  is,  melyek  létezését  sokáig  kétségbe  vonták. 
Míg  az  előtte  járt  utazók  nyugatibb  irányba  mentek,  Fischer  a  Zan- 
zibartól  éjszakfelé  fekvő  Pangániból  indult  ki  s  nagyrészt  ugyanily 
nevű  folyó  mellett  haladt  előre.  Pangana  a  masaiakhoz  menő  ka- 
ravánok rendes  kiindulási  pontja,  míg  a  kissé  éjszakibb  fekvésű 
Mt)mbazából  Ukamba  s  Kikuju  felé  mennek.  Fischer  Panganit  vá- 
lasztotta azért  is,  mert  Zanzibarban  a  masaiak  vadságáról  oly  fo- 
galmak uralkodnak,  hogy  teherhordókat  csak  rendkívül  magas  áron 
kaphatott  volna.  Panganiban  120  tagból  álló  társaságot  toborzott 
össze  leginkább  szabad  négerekből,  minden  teherhordónak  30—32 
dollárt  kellett  fizetnie ;  mivel  azonban  e  társaság  sem  volt  elegendő 
nagy  minden  eshetőségre,  néhány  elefántcsontkereskedővel  szövet- 
kezett s  így  karavánok  230  tagból  állott. 

A  partvidéket  1882.  őszi  napjaiban  hagyták  el,  azonban  a 
szomszéd  maurui  földön  még  egy  hónapot  kellett  várnia,  míg  tel- 
jesen elkészültek  az  elutazásra.  Útjuk  a  Pangani  folyó  mentén 
kezdetben  termékeny  vidéken  haladt,  melyet  később  egéi^  a 
Páré  hegylánczig  lakatlan  puszta  követett,  hol  ákáczfa,  mimosa, 
euphorbia  és  aloe  majd  sürübb,  majd  ritkább  tömegekben  lépett 
fel.  A  Páré  alján  a  földmivelő  Wa-parénép  lakik.  Itt  átmenve  a 
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a  Pangani  jobb  partjára  a  Wa-kuavi  törzs  által  lakott  Aruaha  or- 
szágba jutottak,  melyet  a  Kilimandzsáró  havasról  jövő  patakok  ön- 
tSznek.  A  Wa-Kuavi  törzs  a  harczias  masaiak  által  lassankint  a 
Sziimbani  tó  vidékére  Űzetett,  hol  földműveléssel  s  baroratenyész- 
téssel  foglalkoznak.  E  helyen  látták  el  magukat  az  utasok  a  ma- 
saiaknál  szükséges  csere  eszközökkel,  melyek  közt  vas-  és  érczárúk, 
továbbá  veres  és  fekete  szövetek,  díszítő  csengettyűk  a  legfonto- 
sabbak. Nagyon  keresnek  meg  bizonyos  kis  vaslánczokat,  melye- 
ket Sagában,  a  Kilimandzsáró  alján  szoktak  készíteni. 

Anishából  Kombokoba  mentek,  Saga  nyugoti  szélére,  honnan 
a  hóval  borított  Kilimandzsárót  igen  jól  láthatták.  £  hegy  neve 
Ndzsaro-gonoBZ-szellem  névtől  ered.  A  masaiak  >01doinz80  Ehor<- 
nak,  azaz  fehér  begynek  hívják,  a  másik  havast,  Keniát  pedig, 
melyet  utazónk  nem  láthatott,  >Dönio  Ngeri<-Qek,  azaz  >gúnyolt 
hegy-nek.  Saga  lakóinál  az  előbbi  neve  >Maagi',  ugyanaz  a  név, 
melyet  a  főnöknek  is  szoktak  adni.  E  helyen  mioden  teherhordó- 
nak nyolcznapi  eleséget  adtak,  melynél  többet  a  80 — 90  fontnyi 
más  teher  mellett  nem  hordhatott.  E  nagy  teher  s  a  masaiak  rabló 
kosüálásai  miatt  igen  lassan  haladtak  elŐre  s  éjjelre  akácz  s  mi- 
móza tövesekből  készített  kerítések  mellett  húzódtak  meg.  M^ 
oly  esetben  is,  midőn  a  masaiak  barátságos  indulattal  közeledtek 
feléjök,  tolvajlásaik  miatt  sok  veszteségük  volt;  néhány  hőmérSt 
is  elloptak,  hogy  fülbevaló  gyanánt  használják.  Minden  törzsfőnök 
ezenkívül  nagy  adót  követelt.  Egy  alkalommal  a  teherhordók  né- 
hány fiatal  másai  harczossal  összeveszve  véres  összeiitközés  támadt, 
melyben  egy  Öreg  másait  is  megöltek,  melyért  vérdfjúl  hosszas  alku- 
dozások után  két  csomag  vassodronyt  s  más  apróságot  kellett  fízetniök. 
Tovább  haladva  Nguruman  tartomány  felé  dombos  vidéken 
mentek,  mely  néha  1500  méterig  emelkedett  s  meglehetős  termé- 
ketlen volt,  de  kárpótlást  nyújtott  a  helyett  az  a  körülmény,  hogy 
itt  is  békés  sorghum  tenyésztő  Wa-Kuavi  négerek  laktak,  miotegj 
hűbéri  viszonyban  a  másaikkal.  Mivel  a  gabona  még  nem  volt  érelt, 
Nguruman  keleti  részéről  hozattak  készletet. 

A  másai  nép  két  csoportra  oszlik,  katonákra  s  nem  kato- 
nákra. Minden  fiatal  embert  felserdUlésekor  körűlmetébek  s  ezzel 
katona  lesz  s  nem  szabad  megnősülnie,  mig  elegendő  barmot  nein 
rabolt.  A  katonák  egy  kis  kecskebőrön  kfvűl,  mely  balvállukról 
""'Igg  le,  más  ruhát  nem  viselnek;  az  öregebb  férfiak  öltözete  is 
ayiből  áll,  csakhogy  a  bŐr  nagyobb ;  a  nők  ellenben  finoauui 
szített  Ökörbélköpenyt  hordanak,  mely  mellöket  szabadon  ba((JL 
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Mind  a  nők,  mind  a  nSs  férfiak  leborotválják  fejőket,  a  harczosok 
ellenben  különböző  sajátságos  módon  díszítik  hajaikat,  vagy  le- 
csüggő tekercseket  hordanak,  vagy  apró  szarvakat  a  homlokon, 
vagy  végre  a  fejtetőn  hajkarikákat.  A  harczosok  fegyverül  hosszú 
dárdát,  rövid  kardot  s  vizilóbőrből  készült  táskát  hordanak.  A  fül- 
bevaló s  más  díszítések  szokásosak,  a  katonák  harczban  stmcztol- 
lakat  viselnek.  Különösen  kedveltek  egy  középafrikai  tarka  majom 
(Colobus  guereza)  bőréből  készíilt  tárgyak  a  fejre  s  lábakra ;  oly  he- 
lyeken, hol  e  majom  nem  honos,  bőreért  60—80  dollár  értékíi 
elefántcsontot  is  megadnak.  A  nők  főékessége  a  vaskarika  a  keze- 
ken és  lábakon  s  nyakukon  külömböző  gyöngyök.  Élelmük  rende- 
sen csak  hús  és  tej ;  a  harczosok  tehéntejet  isznak,  a  nŐk  kecske- 
tejet, de  egyik  sem  forralja  fel.  Tejet  és  húst  egyszerre  élvezni 
hibának  tartanák,  rendesen  tiz  napig  kizárólag  tejjel  élnek,  azután 
következő  tíz  napon  kizárólag  hússal.  Az  átmenetet  különböző 
szertartásokkal  ülik  meg.  Midőn  a  tej  ritka,  a  harczos  az  ökör 
nyakán  megnyit  egy  eret  s  a  vért  szopja  ki;  ha  látja,  hogy  az 
állat  elgyengül,  ismét  elzárja  a  nyilast.  A  halottak  eltemetését  a 
földtalaj  megszentségtelenítésének  tartják  s  azért  a  holttesteket 
egyszerűen  fa  alá  teszik  ki,  hol  hyenák  s  ragadozó  madarak,  kü- 
lönösen marabut  gólyák  eszik  fel. 

Nguruman  tartományt  egy  a  Szambu  hegységből  jövő  folyó 
öntözi,  melynek  vizét  a  a  benszülöttek  csatornák  által  földöntözésre 
is  használják.  Itt  a  talaj  már  640  méternyire  emelkedik  a  tenger 
színe  felett  s  azután  az  emelkedés  még  gyorsabb.  A  karaván  néhány 
nap  alatt  a  2000  méter  magasságban  fekvő  Najvasha  tóhoz  jutott 
el,  mely  körülbelől  fél  akkora,  mint  a  Zürichi  tó  s  nincs  kifolyása, 
de  a  hegyekből  két  kis  patak  ömlik  bele ;  vize  jóízű,  vízilovak  van- 
nak benne,  de  krokodilok  nincsenek.  A  tó  körül  igen  jó  legelő 
helyek  terülnek  el,  azontúl  a  Nyanza  tóig  nagy  erdőségek;  eső 
kevés*  hull,  de  esős  időben  az  éghajlat  is  igen  mérsékelt.  Utazóink 
a  tó  éjszaki  partján  vertek  tanyát  s  innen  kisebb  csapatok  mentek 
éjszakkelet  felé  Vanderobokhoz,  a  masaiak  egy  törzséhez,  mely 
kizárólag  vadászattal  foglalkozik,  elefántcsont  vásárlás  végett.  A 
karaván  teherhordói  a  a  masaiak  között  azonban  csakhamar  ellen- 
ségeskedések támadtak  s  a  masaiak  oly  durván  bántak  az  idegen 
négerekkel,  hogy  azok  vonakodtak  tovább  menni.  Ezért  a  körül- 
belől egy  napi  távolságon  levő  Kikuju  határára  harmincz  embert 
küldtek,  hogy  élelmi  szereket  vegyenek  s  azután  az  egész  karaván 
visszaindult  a  tó  keleti  partjai  felé  véve  útját. 
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Az  ut  szakadékokkal  telt  hegyeken  át  vezetett.    Találtak  itt 
többek  közt  egy  meleg  forrást,  melynek  30  hüvelyk  átmérőjű  medre 
volt  B  vereses  barna  vize  oly  erősen  bugyborékolt,  hogy  némi  tá- 
volból geysemek  látszott.  A  forrás  közelében  is  meleg  volt  a  talaj 
s  oly  likacsos,  hogy   a  vizet  mind  elnyelte.   A  szakadékok  kőzött 
más  helyen  is  láttak  távolról  gőzölgéseket.    Elhagyva   ez   érdekes 
vidéket    útjuk   Nguruman   felé  vezetett,  innen  azonban  más  úton 
haladtak  ismét  visszafelé,  délnyugoti  irányban  a  Dönio-Ngai  (» Isten 
hegye «)  nevű  vulkán  felé.  E  vulkán  előtt  mintegy  50  angol  mért- 
földnyi területű  mocsáros  vidéket  leltek,  melynek  vize  némely  he- 
lyen  55<^  G  meleg  volt,  más  helyeken  szódatartalmú;  itt  flamin- 
gók és  pelikánok  nagy  mennyiségben  tanyásztak.    Innen  a  valkan 
felé  gyorsan  emelkedett    a  talaj  s  kopár  fátlan  vidék  kezdődött, 
melyen  gyakran  láttak  magánosan  heverő  nagy  kősziklákat,  me- 
lyek valószínűleg  vulkáni  erő  következtében  jöttek  ide.  A  tűzokádó 
hegy  ez  időben  kevés  füstöt  árasztott   ki,   de  Fischer  hallotta  egy 
mahomedántól,  hogy  1880.  deczember  havában,   midőn  ő  egy  más 
karavánnal  e  vulkán  délnyugoti  lejtőjén  tanyázott,  esős  földreog&t 
éreztek  s  ugyanez  időben  a  tűzokádó  hegy  tölcséréből  égő  töme- 
gek lökettek  ki.  Ugyané  hónapban  Zanzibárban  is  éreztek  egy  kis 
földrengést. 

Tovább  menve  délnyugati  irányban  a  karaván  Ngaruka  sík- 
ságra érkezett,  mely  köröskörül  meredeken  emelkedő  hegységek 
által  van  körülvéve.  E  vidéken  rendkívüli  forróság  uralkodik  s  a 
száraz  hónapok  alatt  viharok  is  gyakran  keletkeznek.  Dél  felé 
menve  egy  1500  méter  magas  hegylánczon  át  Naudzsa  fensíkra 
érkeztek,  hol  a  másai  törzs  fővarázslója  (leibu)  lakik.  £  varázslónak 
kötelessége,  hogy  az  országról  a  veszélyt  elhárítsa,  esőt  hozzon 
létre  s  a  rabló  hadjáratokra  alkalmas  időt  megjelölje.  Mielőtt  harczba 
mennének  a  fiatal  emberek,  az  ő  áldását  kérik  ki  s  ennek  fejében 
egész  csomó  rablott  barmot  hoznak  neki.  A  fővarázsló  szélíhelyén 
Kísongóban  a  karaván  rövid  ideig  tartózkodhatott,  mivel  Mbutian 
—  ez  volt  a  varázsló  főnök  neve  -—  nem  volt  jelen  s  a  masaiak 
látva,  hogy  a  karaván  egy  tagját,  ki  vigyázatlanságból  kezét  és 
arczát  lőporral  megperzselte,  nyugágyon  vittek,  azt  gondolták,  hogy 
az  az  ember  himlős  s  így  nem  akarták,  hogy  a  karaván  hosszú 
ideig  tartózkodjék  náluk.  A  karaván  egyetlen  fehér  emberét  külön- 
ben is  nagyon  megbámulták  s  babonás  tisztelettel  viseltettek  iránta. 
Nem  messze  Meru  hegységnél  azonban  megpihenhettek  tíz  napig. 
E  hegyen,  melynek  környékén  a  masaiaktói   függetlenségüket  ki- 
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vívott  Wa-kuaviak  laktak,  egy  nap  reggel  havat  láttak,  mely  azon- 
ban a  nap  kisütésére  csakhamar  elolvadt.  £  kis  független  törzs 
már  a  tüzelő  fegyvereket  is  jól  ismeri ;  a  karavánoktól  rabszolgák- 
ért kapják  cserébe,  mely  rabszolgákat  viszont  rendesen  a  Páré 
hegységekben  folytatott  rablóhadjárataik  alkalmával  szerzik  be. 

A  Wa-kuaviak  általában  barátságos  indulatnak  a  karavánok 
iránt  s  kifejezték  azt  az  óhajtásukat  is,  hogy  Európaiak  teleped- 
jenek le  köztök.  Dr.  Fischer  komolyan  hiszi,  hogy  a  Kilimandzsá- 
rótól délre  Meru  hegyig,  tehát  a  Saga  s  a  két  Arusha  tartomány 
igen  alkalmas  volna  európai  gyarmatositásra.  Az  éghajlat  nem  nagyon 
forró,  apró  patakok  bőven  vannak  s  a  masaiakkal  élénk  kereske- 
dést lehetne  folytatni  részint  parafákkal,  részint  barmokkal,  melyek 
itt  igen  jól  tenyésznek,  mivel  a  rettegett  czeczel^gy  e  vidéken  tel- 
jesen ismeretlen.  A  partot  körülbelől  10  nap  alatt  ellehet  érni  s 
teherszállításra  alkalmasak  lennének  a  masaiak  szamarai,  melyek 
erősebbek  s  kitartóbbak,  mint  az  unyamveziek.  Dr.  Fischer  kara- 
vánjának negyven  szamara  volt,  melyek  mindegyike  150—180  font 
terhet  könnyen  elbirt. 

Fischer  őszszel  tért  vissza  Zanzibarba  s  gyűjteményének  egy 
részét  hátrahagyva  Európába  hajózott,  hol  1884.  január  havában 
Hamburgban  nagyérdekfi  utazásáról  előadást  tartott,  bemutatva 
fényképeit  s  gazdag  ethnographiai  gyűjteményét.  Ezek,  valamint  a 
később  megérkező  természettudományi  gyűjtemények,  köztök  kü- 
lönösen madarak  nagy  számmal,  ugyané  város  múzeumában  fognak 
állandóan  elhelyeztetni.  Gt. 


A  földrajzi  tanulmányoi  jelen  iránya. 

A  »Zeitschrift  für  Wissenschaftlíche  Geographie*,  melyből  az 
első  három  évfolyam  Lahrban  jelent  meg  és  folytatását  ugyanazon 
szerkesztő  (J.  Kettler)  gondjai  alatt  Bécsben,  Hölzel  Ede  jónevű 
nyomdája  és  kartográfiai  intézetében  nyeri,  legújabb  (IV-ik  évf. 
3 — 4.  sz.)  kettős  füzetében  új  rovatot  nyit  »Methodik  und  Unter- 
richt  der  6eographie<  czím  alatt.  Bekezdőül  Guido  Gora,  a  turini 
egyetem  új  földrajz  tanára  székfoglaló  beszédéből  hoz  a  180-- 189. 
lapokon  terjedelmes  kivonatot.  Azt  mondja  a  szerzőről,  hogy  ki- 
tűnő kartograf  és  hogy  a  maga  nemében  mintaszerű  irálya  Peter- 
roannra  emlékeztet.  Guidó  Gora  neve  nem  ismeretlen  nálunk  sem. 
Az  olasz   földrajzi   társaságban  kifejtett  munkássága  méltatva  van 
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már,  közleményeink  1875.  évi  folyama  181.  lapján;  Albánia  és  Tri- 
poliban  1 87^/5.  év  telén  tett  utazása  ismertetést  nyert  1876.  108. 
lapon;  az  általa  szerkesztett  Cosmos  nevű  folyóirat  pedig  1879. 
86,  198,  400;  1880.  152;  1881.  303.  lapokon;  ugyan  e  helyeken 
dicséretet  arat  térképe,  melyet  fönnebb  jelzett  utazása  tourjáról 
készített,  valamint  Arábiáé,  melyet  kísérőül  Manzoni  délarábiai  uta- 
zása ismertetéséhez  adott  1 :  6,000,000  mértékben. 

Guido  Cora  szerint  >Krause,  a  hannoveri  geograf,  már  a  múlt 
század  vége  felé  élesen  rótta  meg  a  módszertelenséget  és  hamis 
irányt  a  tudományos  földrajzban;  erre  Mtiller  1789-ben  kísérletet 
tett  egy  földrajz  mintájának  elkészítésével,  de  csak  Humboldt  Sán- 
dor és  Ritter  hasznos  fáradozásainak  sikerült  a  geográfiát  a  valódi 
tudomány  rangjára  emelni,  csak  az  utóbbi  mester  általános  és  össze- 
hasonlító földrajzának  megszületése  után  nyert  a  geográfiai  mód- 
szer alakot  és  tartalmát.  Nagy  jelentőségű  ez  irányban  Július  Frö- 
bel  törekvése,  de  ennek  hasonló  modorban  Oskar  Peschel  csak  37 
év  múlva  adott  kifejezést  a  maga  kisebb-nagyobb  irataiban.  A  vitá- 
ban, mely  Ritter  és  Peschel  után  az  összehasonlító  földirat  lényege 
fölött  Németországban  kitört,  nyer  megvilágítást  a  helyzet,  melyet 
a  földrajz  a  természeti  és  történelmi  tudományok  közt  elfoglal 
Ritter  főmunkájának'  elfogulatlan  bírálata  határozottan  kimutatta, 
hogy  fölismeri  az  a  földrajznak  kettős  jellegét,  melyek  egyike  ter- 
mészeti, másika  történelmi  alapon  nyugszik.  Guido  Cora  Peschel 
állítása  után  Strabo  és  Ritter  irányának  azonosítását  nem  fogadja 
el,  mert  figyelembe  veszi  a  meghatározásokat,  melyeknek  e  két 
nagy  kutató  alapvető  munkájában  kifejezést  adott.  Ámbár  Guido 
Cora  Peschelnek  érdemeiből  levonni  mitsem  akar,  de  mégis  azt 
mondja,  hogy  Peschel  és  tanítványai  azért  tartják  a  Ritter  féle  mód- 
szert az  összehasonlító  földirat  igazi  mezejétől  távol  állónak,  mert 
mint  már  Wagner  jelezte,  e  kritikusok  Ritter  munkáit  nem  elég 
szorgalommal  forgatták  ;  sőt  még  az  is  megesett,  hogy  némelyi- 
kök,  mint  pl.  Richárd  Mayr  csak  Peschel  irataiból  ismeri  Rittert. 
Különben  magának  Peschelnek  munkáiban  is  fölismerhető,  hogy  az 
összehasonlító  földrajz  részére  olyan  jellem  jegy  eket  vesz  föl,  melyek 
Ritteréivel  azonosak. 

A  Fröbeléhez  hasonló  újabb  német  munkálatok  közt  legjelen- 
tékenyebbek Supan,  Marthe  és  Richthofen  báró  törekvései.  Angliá- 
ban is,  melynek  egyetemein  a  legtekintélyesebb  férfiak  iparkodása 
daczára  a  földrajzi  oktatás  képviselve  még  nincs,  merülnek  föl  kí- 
sérletek a  georafia  természetszerű  föladatainak  megállapítása  iránt 
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Francziaorezágban  az  1870  -  71.  évek  politikai  eseményei  nyomában 
hatalmas  mozgalom  keletkezett   a  földrajzi  tudományok   terén,  mi 
részint  abban  nyilatkozott,  hogy  meglepően  szaporodtak  a  földrajzi 
s  rokon  természetű   társulatok,  részint  pártolásában  minden  olyan 
törekvésnek,  mely  a  honismeret  előmozdítására  irányul.   Hollandiá- 
ban  és   Dániában  pedig  a  földrajz  tudományos  módszere   és  föl- 
adatainak kérdése  oly  élénken  foglalkoztatja  az  elméket,  hogy  mint 
Guido  Cora  mondja,  Németország  közelsége  szinte  érezhetővé  válik. 
A    Francziaországra   mondott  dolgok   Itáliára  is  alkalmazhatók,   a 
mennyiben  ott  is  híjával  vannak  az  olyan  iratoknak,  melyek  a  föld 
rajz  methodologiáját  és   tudományos   czéljait  tárgyalnák,  de  annyi 
különbség  mégis  van,   hogy  e  nagy   fontosságú   vitatéren  harczolók 
kevés  számú  képviselői  előtt  is  a  földrajznak  fizikai  oldala  áll  elő- 
térben, így  Dalia  Vedova  székfoglaló   előadása  a  római  egyetemen 
mesteri  módon  és  kiterjedt  szakismerettel  tárgyalja  a  különbséget 
a  népszerű  és  tudományos  geográfia  közt.    Meg  van  különben  em- 
lítve a  Föld.   Közlemények   1881.   225.   lapján.   A  földrajz"  hajdan- 
kori  és  mai  jellemével  foglalkozott  Gerolamo  Boccardo  is,  a  neves 
nemzetgazda,  kinek  egyik  munkája   »A  föld  és  fokozatos  meghódí- 
tása. Ford.   Dunyov  István    Pest  1872  <    nyelvünkön  is  napvilágot 
látott.  A  velenczei  nemzetközi  földrajzi  kongresszus  Vll-ik  csoport- 
jának föladata  tudvalevőleg   az  volt,   hogy  a  földrajzi  oktatás  kér- 
dését és  a  methodologiát  megbeszélje.   Legelső  kérdést  képezte  a 
földrajz  czéljainak  meghatározása  és  a  rokon  tudományok  felé  való 
határainak  megállapítása. « 

Guido  Cora  ez  előadása  megint  csak  arra  a  lehangoló  tapasz- 
talatra ébreszt,  hogy  a  külföld  következetesen  még  mindig  figyel- 
men kívül  hagyja  nemzetünk  tudományos  törekvéseit.  Pedig  nálunk 
szinte  történt  színvallás  a  tudományos  földrajz  czéljai  és  módszere 
iránt  s  nem  hiányzanak  munkások,  kik  a  hazaföld  és  a  magyar  nép 
egymáshoz  való  viszonyát  föltűntessék.  Kivált  e  föladat  teljesítése 
körül  irányeszméket  nyújt  Dr.  Hunfal vy  Jánosnak  a  Magyar  Föld- 
rajzi Társaságban  már  1873.  évi  február  hó  16-án  tartott  fölolva- 
sása, mely  közleményeink  I.  kötete  26-49.  lapjain  olvasható.  E 
szerint  »a  földterületek  természeti  viszonyai  s  a  rajtok  élő  nemze- 
tek szellemi  törekvései  szoros  kapcsolatának,  egymásra  való  köl- 
csönös hatásaiknak  kutatása  és  földerítése  a  földrajzi  tudomány 
legmagasabb  föladata  marad  mindenkor «.  Dr.  Havass  Rezső  pedig 
»Bitter  Károly  összehasonlító  (bölcsészeti)  földrajza.  Budapest  1882. « 
czímű  munkájában  kimondja,  hogy  »ne  legyen  a  földrajz  száraz  ada- 
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toknak  halmaza  vagy  kizárólag  természettudomány:  de  igenis  le* 
gyen  egy  természeti,  történeti,  sőt  bölcsészeti  tudományokból  is 
összeillesztett  egész.  így  haladva  nagy  szolgálatot  teendünk  a  föld- 
rajznak s  a  többi  tudományoknak  is.« 

Requinyi  Géza  a  Tanáregyesület  Közlöny-e  I88V3.  tanévi  fo- 
lyama 291—307,  362-365,  430-435,  474—480.  lapjain  >A  föld- 
rajz irányairól*  értekezve,  következő  eredményekre  jut :  ^Lényeges 
különbség  van  a  pusztán  leíró  s  a  tudományos  oknyomozó  földrajz 
közt.  Ezen   utóbbi  sem  a  történelemnek,  sem  a  természettudomá- 
nyoknak nincsen  alávetve,  hanem  önálló,  független  tudomány,  mely- 
nek saját,  más  tudományokétól  eltérő  módszere  és  czélja  van.  A 
tudományos  földrajz    fogalmában   benfoglaltatik   az  oknyomozó  & 
összehasonlító  irány  is  s  így  ezen  jelzők  fölöslegesek  s  a  használat- 
ból kihagyandók.  A  tudományos  földrajz  csak  a  mi  korunkban  nyer- 
hetett kellő  lendületet,  ma,  mikor  a  térbeli  ismeretek  ki  vannak 
egészítve  s  a  természettudományok  szilárd  alapra  fektetve.  Csillagá- 
szati földrajz  nincs,  nemcsak  azért,  mert   nincs  saját  tudományos 
czélja,  hanem  azért  sem,  mert  az  abban  tárgyaltatni  szokott  téte- 
lek tulajdonképen  részint  az  astronomiában,  részint  a  fizikai  geo- 
gráfiába tartoznak.  Politikai  földrajz  nincsen,    mert  az  ellőbbihez 
hasonlóan  nincs  tudományos  czélja  s  mert  benne  a  hagyományosan 
tárgyalt  tételek  részint  a  társadalmi  földrajzba,  részint  az  állam- 
tudományokba tartoznak.   A  tudományos  földrajz  a  szerint,  a  mint 
vizsgálataink  középpontja  a  Föld  (fizikai  földrajz),   vagy  pedig  az 
ember  (társadalmi  földrajz),   két   főrészre   oszlik,   melyek   azonban 
egymással  a  legszorosabb  összefüggésben  állanak  és  más  tudomá- 
nyokkal szemben  harmonikus  egészet  képeznek,  mert  minden  téte- 
lök  egyaránt  annak  bizonyítékául  szolgál,  hogy  a  természet  nagy 
jelenségei,  mely  az  idők  folyamában   mellettünk  elvonulnak,  nem 
engednek  sem  önkényt,  sepi  kivételt  és  hogy  rosszul  értelmezett 
jelenségek  kimagy árazásánál  nem  szabad  őket  egyszerűen  félretolni 
és  figyelmen  kívül  hagyni.  Bennök  azon  örök  és  változhatlan  tör- 
vényességet látjuk  és  tiszteljük,  melynek  minden  föMi  alá  van  vetve.< 

Midőn  a  tudományos  geográfia  magyar  mesterének  szavai 
mellé  idéztem  önálló  tanítványai  közői  kettőnek  a  nyilatkozatát, 
nem  őt  kívántam  támogatni,  Dr.  Hunfalvy  János  erre  nem  szorul; 
hanem  csak  azt  jelezni,  hogy  olyan  vezér  ő,  kinek  serege  is  van 
s  kinek  kibontott  zászlaja  alá  nemcsak  azok  gyülekeznek,  kik  vala- 
mikor közvetlenül  ültek  lábainál.  Nem  oly  kétségbeejtően  sivár 
tehát  a  magyar  geográfia  tere,   mint  a  külföld  gondolja,  vagy  egy 
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magyar  folyóirat  (Magyar  Tanügy)  hirdeti,  mely  1884.  évi  120-ik 
lapján  így  szól:  » Földrajzi  irodalmunk,  Hunfal vy  János  kivételével, 
csak  mfikedvelőket  mutat  íöl  s  nem  hivatásszerű  munkásokat. «  Aki 
nem  zárkózik  el  az  újabb  mozgalmak  eloI,  látni  fogja,  hogy  él  ma- 
gyar, áll  Buda  még. 

Hamusz  István. 


Könyvészet. 

Gilder  H.  Willian.  In  Eis  und  Schnee.  Die  Aofsuchung  der  Jeannette- 
SxpeditioD  und  eine  Schlittenfahrt  dnrch  Sibirien.  Autor.  deutsehe  Ausgabe. 
Leipzig.  F.  A.  Brockhau8.  1884 

Az  éjszakamerikai  Egyesült-Államok  sarkvidéki  vállalata,  a 
>Jeannette<-expeditió,  általános  ügyeimet  keltett  az  összes  művelt 
világ  körében.  Az  expeditió  sorsa  felül,  mely  már  1879.  j.ul.  9-én 
hagyta  el  a  san  franciscoi  kikötőt,  több  mint  két  ivén  át  minden  hír 
nélkül  maradt  az  illető  kormány.  Erre  elhatározta  egy  új  hajó 
felszerelését,  a  »Jeannette«  segítségére,  vagy  ha  az  már  talán  ké- 
sőn érkezne,  hogy  legalább  biztos  hírt  hozzon  az  expeditió  sorsáról. 
E  czélra  a  »Rodgers«  nevű  hajó  lőn  kijelölve,  mely  Berry  kapitány 
vezetése  alatt  1H81.  iun.  hó  27-én  hagyta  el  San-Franciscót  Kam- 
csatka felé  vitorlázva.  Berry  kapitány  kíséretében  volt  Gilder 
H.  William  zsurnalista,  mint  a  »New-Yorki  Herald «  tudósítója,  az 
előttünk  fekvő  munka  szerzője.  Mindjárt  előre  bocsátjuk,  hogy  az 
érdekes  munka  korántsem  készült  tudományos  apparátussal  és  talán 
a  szaktudósok  figyelmén  kivül  is  maradna,  ha  Gilder  munkája  nem 
válna  az  által  becsessé  előttünk,  hogy  ő  az  elsők  közzé  tartozik, 
akik  kezükben  forgatták  De  Long  kapitány,  a  szerencsétlenül  járt 
>Jeannette« -expeditió  parancsnokának  naplóját,  ha  nem  ő  volna  az 
első,  aki  azt  közli  és  az  expeditió  sorsáról  és  eredményéről  bővebb 
jelentést  tesz.  De  már  regényes  és  kalandos  útja  Siberián  át,  a 
Léván  felfelé  De  Long  sírhelyéhez,  élénk  és  folyékony  irálya,  hu- 
mora, amely  az  élet  minden  viszontagságai  közt  egyenlő,  érdekes  és 
szellemes  megjegyzései  a  csukcsok  és  jakutok  életmódjáról  érdekes 
és  vonzó  olvasmány  tárgyává  teszik  munkáját. 

A  >  Jeannette«  felkeresésére  kiküldött  expeditió  Petropavlaszk 
Kamcsatka  főhelyén  kötött  ki  a  felszerelés  kiegészítése  végett.  In- 
nen Szt-Mihály  erőd  elé  vitorlázott,  amely  Alaszka  földjén  az  egyet- 
len amerikai  meteorológia  állomás.  Innen  Szt.  Lőrincz  öböl  felé  és  a 
Behring-szoroson  át  az  Éjszaki  tengernek,    >Wrangell«  föld  felé, 
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amelyen  feltalálni  vélték  a  »Jeannette«  hajó  nyomait  Mielőtt  oda- 
érkeztek, kikötöttek  a  Herald  sziget  közeiében  és  ittlétüknek  bi- 
zonyságául tudósításokat  helyeztek  el.  Az  expeditió  egyedüli  eredmé- 
nye az  volt,  hogy  kimutatták  Wrangellföld  sziget  alakját.  Berry  kapi- 
tány a  sziget  közepéig  hatolt  és  megmászta  legnagyobb  kiemelkedését, 
két  tisztje  pedig  külön-külön  körülhajózta  a  szigetet  és  megjelölték 
partvonalait.  Innen  a  »Rodgers«  egészen  az  éjsz.  sz.  73^5&Ag  nyo- 
mult előre,  de  tovább  haladását  megakadályozta  az  áttörhetlen  jég 
és  így  kénytelen  volt  a  Serelre-Kamen  előfok  felé  vitorlázni,  hogy 
a  Szt.  Lorincz  öbölben  téh  szállásra  vonulhasson.  A  Serelre-Kamen 
előfoktól  mintegy   25   angol  mérföldnyire  eső  Ididlya*  előtt  hor- 
gonyzott. Az  expeditió  egy  része,  köztök  Gilder  is,  a  szigeten  ta- 
nyázott és  itt  vette  hirét  a  »Rodgers«    tönkremenésének  és  egy- 
szersmind Berry  kapitány  azon  parancsát,  hogy  siessen  azonnal  a 
a  legeld  orosz  távirda  állomáshoz  előleges  hírt  adni  a  washing- 
toni   kabinetnek    az    expeditió   szerencsétlenségéről    és    segítséget 
kérni ;  maga  pedig  induljon  haladéktalanul  Szibérián  át  Pétervárra, 
onnét  Londonon  át  New-Yorkba  jelentést  tenni.  Gilder  1882  első 
napjaiban  kelt  útra  és  a  Schelagskoj-Eamenon  át  Nishaij  Eolymszkba, 
innen  Srednej-Kolymszkon  át  Werdjo  Jauszkba  sietett.  Itt  értesült 
De    Long    végzetéről    és   elhátározá  magát   a  Lénán   felfelé   sír- 
helyéhez indulni.  Útközben  kapta  meg   De  Long  naplóját  és  talál- 
kozott Melville  mérnökkel.  Werdso -Jauszkba  visszatérve   roppant 
fáradtságok  között  érkezett  Jakutszkba,   innen  Irkutszkon  át  To- 
ruszkba  és  Tobolszkba  sietett,  ahonnan  Tgimen  és  Perm,  Kazán, 
Nihay-Nowgorod,  Moszkván  szerencsésen  Pétervárra  érkezett. 

Legfáradtságosabb ,  de  egyszersmind  legérdekesebb  volt  a 
Serdze-kamen  előfoktól  Nishay-Kolymszkba  vezető  útja.  A  csukcsok 
földjén  utazott  át,  számtalanszor  hált  azok  kunyhóiban,  megismerte 
e  népnek  jellemvonásait,  szokásait  és  nyelvét  és  nyiltan  kimondja 
hogy  e  törzs  milyen  hű,  szolgálatkész  és  háládatos  az  utazó  irányában. 
E  nép  háládatos  voltáról  igen  szép  jeliemvonást  beszél  el  Gilder. 
A  »Rodgers«  megégése  előtt  Lütke  sziget  közelében  tartózkodott 
E  szigeten  egy  csoport  csukcsi  halászt  talált,  akik  a  szélvész  által  meg- 
lepetve, menekültek  ide  és  már  egy  álló  hétig  elegendő  eledel 
nélkül  voltak.  Berry  kapitány  megsajnálta  e  szegény  embereket  éa 
egy  pemmican  és  kétszersülttel  telt  hordót  úsztatott  át.   A  főnök 

*  Gilder  angolosan  K  c  t  e  c  1 1  a  n  t  ir,  de  alkalmasabb  Nordenskiold 
Ididlyá-já,. 
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igen  szépen  megköszönte  ós  megígérte,  hogy  mire  az  öböl  befagy, 
friss  iramszarvas  hússal   fog  kedveskedni.  Hetek  multak,  az  Ígé- 
retre senkisem  gondolt;  midőn  azonban  a  hajó  tönkrement,  a  vén 
főnök  friss  hússal  állított  be  és  mi  több,  még  arra  is  vállalkozott, 
hogy  két  embert  az  expeditióból  befogad  kunyhójába,  mert  mint  monda, 
>a  hajó  főzött<  és  ő  azt  soha  el  nem  felejti.  Ekkor  tűnt  ki,  hogy  mily 
előzékeny  és  háládatos  a  csukcsok  e  legéjszakibb  törzse.  Akár  mi- 
kor ébredjen  iel  az  ember  egy  csukcsi  kunyhóban,  a  háziasszonyt 
mindenesetre  már  fen  fogja  találni,  azaz  nem  a  földön  végig  nyúj- 
tózva, hanem  ülve.  Amint  észreveszi,   hogy  egy  a  társaság  közül 
felébredt,  rögtön  mintegy  50— GO  gr.  húsdarabot  nyújt  át  a  legna- 
gyobb éhség  csillapítására  és  mintegy  a  reggeli  bevezetéséül.   Arra 
kimegy  a  külső  lakosztályba  és  onnan  nagy  késsel  és  faedénynyel 
tér  vissza.    Ezt  a  szoba  közepén  a  földre  helyezi,  leül  melléje,  a 
család  többi  tagjai  pedig  a  tál  körül  hason  feküdve,  foglalnak  helyet. 
Az   első  tál   ételt  fagyas  és  tengerifóka  zsírral  kevert  növények 
képezik,  a  melyhez  szalonnadarabokat,  melyeket  a  háziasszony  da- 
rabol össze,  szokás  enni.  Kipróbált  praxis  folytán  ezen  ételt  úgy 
eszik,  hogy  a  zöldség  csomóra  rendszerint  egy  darabka  szalonnát 
helyeznek,   erre  ismét  zöldséget    tesznek,    ezt    csomóba    gyűrvén 
kezdik  elkölteni.  —  A  második  tál  étel  rozmárhúsból  áll,   melyet 
szintén  a  háziasszony  darabol  össze  és  oszt  szét.    Legjobban  jár 
az,  aki  a  legnagyobbat  birja  lenyelni,  anélkül  hogy  sokáig  vesződne 
fogaival;  ha    éhen  nem  akar  maradni  az  ember,   úgy    rendezze 
be,  hogy  egy    falatot  a  szájában,   másik  kettőt   pedig  a  kezében 
tartson.   Ezután  rozmárbőrt  hordanak  fel  kevés  szalonnával,  mely 
vékony  darabokra  metszve  a  lakoma  legízletesebb  részét  képezi.— 
£^  jóravaló  csukcsi  háztartásban  rendszerint  kétszer  esznek  na- 
ponta: a  fent  leirt  reggeli  alkalmával  és  ebédkor.    Az  ebéd  későn 
este   találtatik  fel  és  igen  külömbözík  a  reggelitől.  Amíg  azonban 
ez  utóbbi  »dessert«-jét  rozmárbŐrdarabok  képezik,  addig  a  rendes 
ebédnél  erre  még  főzött  húseledel  is  következik.  Némelykor  a  fa- 
gyos zöldséget  fagyos  tengeri  fókahús  helyettesíti.  —  E  rendszeres 
és   megállapított  időkön  kívül  \b  megesik,  hogy  a  csukcsi  kuny- 
hóban lakomáznak,  különösen  ha  vendég  érkezik.  Ezen  részt  vesz 
a  család  kicsinyje  nagyja,  jóllehet  talán  csak  egy  félóra  előtt  ebédel- 
tek és  a  yendégnek  ugyan  gyorsan  hozzá  kell  látnia,  mert  különben 
megeshetik,  hogy  éhen  marad,  mivelhogy  a  házi  úr  családja  erélye- 
sen nekidül  a  vendég  tiszteletére  felhordott  eledelek  fogyasztásához. 
A  csukcsi  ember  mindig  éhes  és  mindig  kész  az  ebédre.  A  nagy 
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hideg,  a  friss  levegő  és  a  fáradságos  munka  erélyesen  segítik  elő 
a  gyors  emésztést.  Az  ebéd  utáni  esti  órákat  rendesen  játékokkai 
töltik  el.  Kezeken  járni,  térdeken  előre  kúszni,  egy  lábon  állani, 
ezek  a  legkedvesebb  mulatságaik.  Némelykor  eloltják  a  lámpát  és 
sötétben  muzsikálnak ;  a  zene  abból  áll,  hogy  egyik  a  férfiak  kö- 
zül veri  a  dobot  és  egy  igen  bús  nótát  énekel  hozzá,  eleintén  halkan, 
majd  crescendo,  míg  végre  éneklése  bőgéssé  válik.  Ezalatt  a  házi- 
gazda időről-idői^  »Ay-hék-ay-hék«  kiáltással  biztatja  a  dobost  eré- 
lyes kitartásra.  A  csukcsi  dob  igen  egyszerű.  Áll  egy  fakarikából, 
a  melyre  iramszarvasbőr  van  húzva,  és  egyik  oldalán  kézfogó  van 
alkalmazva.  A  dobra  halcsonttal  vernek.  Gilder,  egy  csukcsi  falu- 
ban, a  főnökhöz  tért  be  és  itt  a  fent  leírt  concert  után,  csukcsi 
táncznak  is  szemtanuja  volt.  A  vén  főnök  két  leánya  lejté  és  Gil- 
der megjegyzi,  hogy  a  táncz  igen  igen  hasonlít  az  éjszakameríkai 
indianusok  tánczához.  Egymás  .mellé  állott  a  két  leány  és  egyesül- 
ten különféle  phantastikus  fordulatokban  és  nyújtózkodásokban  lej- 
tett fel  és  alá,  különös  torokhanggal  dallamot  énekelvén  hozzá.  — 
Öltözetük  a  szokásos  soirée-öltözetből  állott.  Nyakukon  üveggyöngy- 
sor és  egy  vékony  kötő  a  derék  körül. 

Egészen  más  a  jakutok  törzse.  Gilder  nem  egyszer  említi 
meg  e  nép  tunya,  rest  és  piszkos  voltát.  Miután  főj  ellem  vonásuk  a 
gyávaság,  tőlük  az  utazó  európai  ember  csakis  szitkolódással  és  fenye- 
getéssel csikarhat  ki  valamit.  Megcsalnak  ők  istent,  embert  egyaránt ; 
aki  barátságos  módon  bánik  velők,  az  biztos  lehet  a  felől,  hogy 
csúfosan  megcsalják;  aki  azonban  gorombán  és  megvetően  lép  fel, 
annak  még  keze-lábát  is  megcsókolják.  Gilder  azt  jegyzi  meg,  hogy 
még  a  jakut  lovak  is  abban  hasonlítanak  gazdákhoz,  hogy  szintén 
restek  és  tunyák.  —  Jakut  lovon  utazni  fáradságosabb,  mint  gya- 
log járni,  mert  először  lovuk  kicsi  fajta,  másodszor  a  jakut  fanye- 
reg  igen  kellemetlen  ülőhely.  A  jakutok,  daczára  annak,  hogy  igen 
sok  lóval  birnak  és  a  lóhúst  is  eszik,  roppant  ügyetlen  és  rossz 
lovaglók.  Lovon  becsületesen  ülni  vagy  azzal  rendszerint  bánni  egy 
sem  tud.  Dr.  Schwicker  Bruno. 

Aufgaben  und  Methoden  der  heutfgen  Geographle  Akademísche  Antrítts- 
rede,  gebalten  von  Ferdinaüd  Richthofen.  Leipzig  1883.  72.  lap 

Ilyen  czím  alatt  jelent  meg  Richthofennek  1883.  ápr.  27-kén 
tartott  egyetemi  bevezető  előadása,  melyet  minden  geographus  öröm- 
mel fogadhat,  nem  annyira  azért,  mintha  talán  valamely  új  rend- 
szert állítana  íöl,  hanem  főképen  azért,  mert  szabatosan  körülírja 
a  földrajz  föladatait  s  a  föladatok  elérésére  vezető  utakat,  illető- 
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leg  módszereket  s  így  a  földrajz  kedvelőjének  mintegy  útmutiitó- 
val  szolgál,  melylyel  könnyebben  eligazodhatik  a  mindinkább  sza- 
porodó ismerethalmaz  tömkelegében.  Meglehet,  hogy  Richthofen 
nézetei  nem  fognak  mindenkinél  föltétlen  elismerésre  találni,  de 
bizonyára  nem  lesz  senki,  ki  e  kis  könyvet,  illetőleg  ennek  elmél- 
kedéseit, érdekkel  nem  tanulmányozná. 

Szerző  mindenekelőtt  azon  jelenséggel  foglalkozik,  hogy  min- 
den tudománynak  van  határozott,  egyedül  őt  megillető  tere,  a  mely 
köré  azonban  rendszerint  több-kevesebb  vitás  határterület  sorako- 
zik. £  határterületek  egyik  tudománynál  sincsenek  oly  nagy  szám- 
ban mint  a  földrajznál.  Azért  különösen  ez  utóbbinál  rendkívül 
szükséges  a  változó  és  mozdítható  hátárok  közt  szilárd,  központi 
állást  keresni,  a  honnan  kiindulhatnak  a  többi  tudományokkal  való 
érintkezések  és  kapcsolások. 

A  földrajznak  hasisa  a  Földnek  fölülete,  ez  az  ő  elvitázhat- 
lan  talaja,  mert  tény,  hogy  az  semminemű  más  tudománynak  sem 
képezi  vizsgálódási  tárgyát.  Ámde  a  Föld  fölülete  nemcsak  szilárd 
kéregből  —  lithosphara  —  áll,  mert  e  fölé  elhelyeztetik  még  a 
cseppfolyó  —  hydrosphara  —  s  a  gáznemű  —  atmosphüra  —  bu- 
rok is.  £  három  szervetlen  világ  egyike  sem  zárható  ki  a  föld- 
rajzból, nemcsak  ezért,  mert  egymással  szoros  viszony-  s  kapcso- 
latban vannak,  hanem  azért  sem,  mert  nincs  tudomány,  mely  e 
-  három  sphara  találkozási  síkját  különállóan  tárgyalhatná,  illetőleg, 
mely  ezek  egymáshoz  való  viszonyának  földerítését  kutatásának 
czélja  gyanánt  kitűzné. 

£lmélkedésének  eredménye  gyanánt  Richthofen  a  földrajz  föl- 
adatát és  módszerét  a  következőkben  foglalja  össze :  a  tudományos 
földrajznak  első  főfeladata  vizsgálni  a  három  spharát  vagyis  szer- 
vetlen világot  mindazon  irányokban,  melyekben  a  Föld  fölületére 
való  vonatkozások  mutatkoznak,  továbbá  kutatni  azon  oksági  köl- 
csönös hatást,  mely  közöttük  fenáll,  nemkülönben  azon  oksági  vi- 
szonyt, melyben  a  Földdel  mint  egészszel  s  a  többi  égitestekkel, 
különösen  a  Nappal  állanak.  £zen  vizsgálatok  által  megismerjük 
azon  alakot,  melyben  a  három  szervetlen  világ :  föld,  víz  és  levegő 
a  földgömbnek  mai  anyagi  fölületének  alkotásában  egyesülnek.  Meg 
kell  tehát  vizsgálnunk  a  három  világot  alakjuk,  anyagi  alkatré- 
szeik, folytonos  átalakulásuk  és  keletkezésük  négy  elve  szerint 
irányadó  nézőpontul  fölvévén  azon  kölcsönös  hatásokat,  melyeket 
e  három  világ  kölcsönösen  egymásra  s  a  Föld  fölületére  gya- 
korolnak. 
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Az  így  Dyert  biztos  talajon  fejlődnek  a  geographiának  többi 
föladatai,  különösen  azok,  melyek  a  szerves  —  állat-  és  növény  — 
országok  vizsgálatára  vonatkoznak.  Nem  lehet  föladata  a  geo- 
graphusnak,  tanulmányozni  azok  fajainak  egyes  különbözéseit ;  ez  a 
zoologns  és  botanikus  dolga.  A  geographus  czélja  a  fajok,  nemek, 
családok  és  rendek  elterjedését  meghatározni,  czélja  úgy  az  egjes 
alakok  létezésének,  mint  a  különböző  fajok  társas  együttélésének 
okait  kifürkészni  s  a  szerves  lények  elterjedésének  általános  törve- 
nyeit  kimutatni.  Ez  által  az  oksági  kölcsönös  hatások  lánczolatába 
új  tagokat  fűz  be,  mert  az  állat-  és  növényvilágot  a  fentebb  emlí- 
tett négy  elv  szerint  s  a  Föld  fölületéhez  való  viszonyukban  tár- 
gyalja, így  tehát  mindezen  vizsgálatoknak  végső  czélja  szövetkezve 
a  botanika,  zoológia  és  paláontologiával  az  összes  állat-  és  növény- 
világnak mai  elterjedését,  vagyis  helyesebben,  a  növények  és  álla- 
tok természetes  rendszerét  okságilag  fölfogni  és  kimagyarázni. 

A  geographia  föladatai  tetőpontjukat  érik  el  annak  kutatásá- 
ban, milyen  viszonyban  van  az  ember  az  említett  tényezőkhöz,  mi- 
lyen viszonyban  a  folyton  változó  szilárd  fölülethez,  milyenben  a 
vizekhez  s  a  légburokhoz  s  végül  milyen  viszonyban  van  a  növé- 
nyek és  állatok  helyi  és  általános  elterjedéséhez.  így  tehát  a  geog- 
raphus az  embert  s  ennek  műveltségét  ugyanazon  elvek  s  ugyan- 
azon irányadó  nézőpontok  szerint  tárgyalja  mint  az  előbb  említett 
részeket,  illetőleg  jelenségeket. 

Két  módszer  vezet  e  czélhoz.  A  konkrét  leíró  módszert  hasz- 
nálja a  leíró  földrajz,  a  mely  legtisztább  alakjában,  a  chorographiá- 
ban  a  tények  halmazát  térbeli  beosztási  elvek  szerint  a  hat  termé- 
szeti —  3  szervetlen  s  3  szerves  —  ország  által  képezett  hal  al- 
osztályba csoportosítja. 

A  második  módszer,  mely  az  analysist  használja,  jellemző  az 
általános  vagyis  analytikus  földrajzra.  Ez  a  hat  természeti  ország- 
ból nyert  lényeket  és  jelenségeket,  a  térbeli  elhelyezéstől  függet- 
lenül foglalja  kategóriákba,  de  mindig  tekintettel  van  a  fent  emlí- 
tett négy  elvre  és  tekintettel  a  Föld  fölületéhez  való  oksági  viszo- 
nyukra és  kölcsönös  hatásukra. 

E  két  módszer  egyesüléséből  származik  a  chorologiai  tárgya- 
lási mód.  Ennek  lényege  abban  áll,  hogy  mindazon  tényezőket, 
melyek  valamely  területet  jellemeznek,  oksági  együtthatásukban 
szemléli.  A  vizsgálat  analytikai  módszere  által  össze  van  kötve  az 
általános  földrajzzal,  előadásának  a  syntesisből  kiinduló  módszere 
által  pedig  a  leíró  földrajzhoz  közeledik.  Specziális  alkalmazásában 
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vagy  úgy  jelenik  meg,  mint  egyes  földterületek  chorologiája,  vagy 
pedig  mint  több  földterületnek  vizsgálása  az  oksági  viszonyok  egész 
csoportjának  nézőpontja  szerint.  Az  általános  ehorologiai  szemlélet 
alkalmazása  által  a  chorographia  philosopíiiai  alapot  nyer. 

Talán  merésznek  látszik,  egy  tudományba  oly  nagy  mennyi- 
ségű anyagot  összehalmozni,  egy  tudományra  oly  sokoldalú  felada- 
tokat ruházni,  mint  azt  a  földrajznál  teszszük.  Továbbá  arra  is 
lehetne  utalni,  hogy  épen  ezen  sokléleség  könnyen  az  eredetileg 
egy  tudománynak  részekre  való  bomlását  idézheti  elS.  Mert  vala- 
mint az  egykori  ásványtanból  a  kr}'stallo-physika,  a  petrographia, 
a  paleontológia,  a  stratigraphia  s  az  általános  földtan  fejlődtek: 
úgy  a  meteorológia,  az  oczeanographia,  az  állatok  és  növények 
geographiája,  az  ethnographia  s  az  államok  tana  is  ma  már  mint 
többé-kevésbé  önálló  disciplinák  állanak  a  földrajznak  keretében. 
Ámde  ezen  sokféleség  a  vezérlő  irányelv  egysége,  t.  i.  a  Föld  felü- 
letére gyakorolt  oksági  kölcsönös  hatások  által  szoros  egységgé  van 
összekötve.  Az  irányelv  egysége  által  a  középső  tagok  épen  oly 
szorosan  össze  vannak  kötve  egymással  mint  a  végső  tagokkal,  és 
minthogy  épen  ez  utóbbiak,  t.  i.  a  Föld  fölülete  s  az  ember  a  leg- 
régibb időktől  maiglan  úgy  tekintettek  mint  a  földrajznak  legiga- 
zibb részei,  azért  nem  lehetséges  egyikét  is  a  számos  közbenső 
tagoknak  elejteni,  a  nélkül,  hogy  meg  ne  zavartassék  az  egésznek 
összefüggése  s  meg  ne  semmisíttessék  a  minden  valódi  tudomány- 
ban található  belső  harmónia.  Bequinyi  Oéza. 

Jahrbucb  des  siebenbűrgiscben  KarpathM-Vereins  III.  Jahrgaog  1883. 
Mit  2  Bildern  in  Lichtdrack  Hermannstadt.  Selbstverlag  des  siebenbargischen 
Karpathen-Vereins  1883   VITI.  251  lap. 

Az  erdélyrészi  Kárpát- egylet  gyors  fejlődését,  gyarapodását  és 
élénk  tevékenységet  tárja  elénk  ez  az  új  évkönyv  is.  Az  egylet 
erkölcsi  és  anyagi  vívmányait  lehetetlen  elismerés  nélkül  tekinte- 
nünk, és  most  még  csak  az  van  hátra,  amire  azt  hiszem  jó  sokáig 
várhatunk  még,  hogy  a  magyarság  is  vendégszerető  elfogadást  ta- 
láljon a  társulati  kiadványokban,  s  a  felső  magyarországi  Kárpát- 
egyletet mint  e  téren  hazaszerte  elismert  vezéregyesületet,  baráti 
jobbjával  önkényt  megkínálva,  azzal  karöltve  és  szerves  összekötte- 
tésben folytassák  gyönyörű  Kárpátjaink  meghódítását. 

Az  előttünk  fekvő  évkönyv  251  lapjából  179-re  terjednek  az 
útleírások  s  179—223.  lapig  terjedőleg  olvassuk  a  központi  és  vi- 
déki választmányok  sokoldalú  tevékenységét.  Az  értekezések  sorát 
az  erdélyi  hegyvilág  lelkes  és  tudós  barátjának  Bielz  Albert  nyűg. 

FOldrajsi  Kőid.  1884.  Május.  -  Ti-dik  fCUet.  16 
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kir.  tanfelügyelőnek,  az  erdélyi  ásványok  és  kőzetekről,  azok  lelo 
helyeiről  írt  terjedelmes  értekezése  nyitja  meg,  világos  képet  nyújtva 
az  utazó  közönségnek  az  erdélyi  felföld  ásványos  gazdagságáról.  A 
nagy  szorgalommal  és  fáradsággal  egybeállított  jegyzék,  magától 
érthetőleg  nem  szabadulhatott  meg  teljesen  a  tévedésektől,  amire 
ilyen  dolgozatoknál  a  hibás  értesítések  és  közlemények  vezetik  leg- 
inkább az  írót  Azonban  Bielz  urat,  sajnos,  szembaja  már  évek  óta 
elzárja  a  közvetlen  olvasástól  s  így  épenséggel  nem  csodálhatjuk, 
hogy  régibb  jelentéseknek  már  helyreigazított  tévedéseiről  tudomást 
mindenütt  nem  vehetett.  Ennek  a  Kárpát- egylet  nem  szakértő  kö- 
zönségére ily  alakjában  is  sok  tanúságot  szolgáltató  értekezésnek, 
legnagyobb  fogyatkozását  mégis  graphicai-illustratio  mellőzése  ké- 
pezi. Ha  mindjárt  a  színek  elhagyásával,  egyébként  jelzett  térképet 
csatol  hozzá  az  egylet,  a  sok  érdekes  feljegyezni  való;  szakemberre 
és  touristára  nézve  egyaránt  hamarább  szembeötlik,  s  az  egészről 
maradandóbb  képet  nyerünk.  Főgondolat  vala,  egy  harmadik  feje- 
zetben a  felsorolt  ásványok  és  kőzetek  közül,  gyakorlatilag  és  ér- 
tékesíthetőket  összefoglalni,  s  végül  az  egészet  egy  alphabeticus 
indexsel  betetőzni. 

Porcius  Flórián  naszódi  gör.  kath.  gymn.  tanár,  Rodna  kör- 
nyékét ismerteti,  különösen  botanicai  szempontból.  Rodna  ásváoy- 
forrásainak  tájrajzának  leírása  szolgál  bevezetésül,  s  azután  élén- 
ken és  ügyesen  ismerteti,  a  Nagy-  és  Kis-Ünökőre  (Kuhhorn  und 
Kleine-Kuhhorn,  románul  Ineu  vagy  Ineuti),  majd  a  Koronis  (Co- 
rongis),  Saca,  Mihaius-Busdei,  Zsemenea  (Gemenea,  Zwillingspitze), 
Gergelen,  Galatz,  Suhard,  Lopadna,  Stinisora,  Orvul,  Omulujre  s  en- 
nek Persa  és  Cucureasa  csúcsaira  tett  kirándulásait,  mindannyinak 
flórájából  gazdag  lajstromot  nyújtva. 

Kórodi  Lajos  brassó  ev.  gymn.  tanár  könyed,  elegáns  stylos- 
ban  tárgyalja  Brassótól  Gyulafehérvárig  egy  felhőszakadásos  jú- 
liusi napon  átélt  vasúti  viszontagságait,  a  gyulafehérvár-zalatnai 
útszakadást,  Zalatna  nevezetességeit  (kohók),  a  Eecskekő  és  Dero- 
natára  tett  kirándulásait.  Verespatakot,  annak  Orle  szt-háromság 
bányáját.  Innen  Topánfalván  keresztül  a  hírneves  Serésorai  jég- 
barlanghoz utazva  a  Nagy-Aranyos  völgyének  élénk  rajzát  adja, 
majd  Nyágra  fölött  a  Kis- Aranyos  felé  lovagol,  s  a  szintén  jól  is- 
mert és  általam  épen  a  Földrajzi  Közleményekben  bemutatott  vedrás 
vízesést  ismerteti,  honnan  Abrudbányára  tesz  egy  kirándulást,  s 
azután  Topánfalvára  érve,  az  Aranyos  vadregényes  völgyét  utazza 
be  Tordáig.  Úti  élményeit  mindenütt  rövid  valósággal  magyarázza) 
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8  élénk  figyelmét  nem  kerülték  el,  még  a  Vidálynál,  az  Aranyos 
jobbparti  melLszíkláiról  lezuhogó  vízesések  se.  Csak  erős  philgerma- 
nismusa  zavarja  e  szép  leírások  élvezetét,  már  pedig  Korodi  úr 
sizintén  egyik  példája,  a  mindig  és  mindenütt  végbemenS  vérátala- 
kulásnak. A  Karán  germai  jellegű  vidályi  korcsmáros,  jó  toroczkai 
magyarsága,  tehát  ne  tűnjék  fel  máskor  czikkírónak. 

Tordán  a  megye  egyik  főhivatalnokának  3  pajtásával  31  liter 
bor  erejéig  folytatott  mulatozása  a  magyar-király  szállodában  s  az 
új  tordai  templomkastély  szászos  jellege,  zavarják  meg  a  város 
nevezetességeire,  a  római  romokra  (Potuissa)  s  a  tibanjora  kiter- 
jedő szemlélődéseit.  Az  odavaló  ref.  lelkész  (Túri  Sándor)  liberalis- 
musa  és  liberantiája  azonban  dicséretekre  ragadják.  Meglátogatja 
a  koppándi  szirthasadékot,  mit  azért  említ  fel,  »mert  sehol  nem 
olvasott  ró]a<.  (Lásd  Túri  koppándi  hasadék  leírását  Földr.  Közle- 
mények 1882.  évf.) 

Tordáról  Kocsárd  érintésével,  M.-Ujvárra  vezet,  melynek  sóbá- 
nyáit, ugyan  ünnepi  nap  levén  —  nem  láthatták,  de  egy  korábbi 
látogatása  alkalmával  tett  feljegyzéseit  azért  közli,  s  egyúttal  az 
Újvár  felett  levonuló  szép  várkastély,  és  elvezeti  az  olvasót  ünsere 
Biirgen  czimmel  dr.  Teutsch  Fr.  a  kis-disznódi  (Michelsberg),  a 
vörös-tomyi,  szelindeki  (Stolzenburg)  Kőhalom  (Reps)  várak  lopog- 
raphiai  históriai  rajzát  adja,  csak  fájdalom  nagyon  is  kirívó  elfo- 
gultsággal, s  a  magyarság  rovására  beszőtt  gyakori  részletekkel  A 
leírást  Disznód  templomkastélyának  fénynyomatú  képe  egészíti  ki. 
Römer  Gyula  brassói  tanár,  kitől  az  előző  évkönyvek  és  több 
figyelemreméltó  tájrajzot  hoztak  a  Bucsecsnek  egy  eddig  nem  hasz- 
nált útját  friss  elevenséggel  és  helyes  érzékkel  ismerteti.  A  Bu- 
csecs  (2477  m.)  mellékcsúcsaival,  egy  Romániának  forduló  ellypsét 
ír  le,  melynek  nyugati  szárnya  az  Omu  (fő  csúcs)  Muntye  Gavra, 
Greulis  és  Strungával  Romániába  hajlik,  míg  kelet  felé  a  Csereiman 
(2493  m.)  és  Fiatra  arsa  (2334  m.)  általhalad  a  Prahov  völgyig. 
Ez  ívhajlás  képezi  a  Jaloronitza  forrásvidéket,  s  annak  völgyéből 
szokták  korábban  az  Omut  megmászni,  rendes  pihenőt  tartva  a 
Jalomnitza  barlangkolostornál.  Az  említett  szirtágazatokra  tehát 
nagy  ritkán  kapaszkodott  fel  az  erdélyi  (éjszaki)  oldalról  s  most 
Römer  épen  ezt  az  útját  ismerteti.  Éjszakra  három,  mondhatni 
párhuzamos  •  szirtág  fut  ki,  melyek  elseje  a  Muntye  Malaiescsi 
Máláiesg.i),  másodika  Muntye  Triganescsi  (Tígánesgi)  s  harmadik  a 
Muntye  Velikan.  A  Bucsecshez  legközelebb  az  első-ág  fekszik  s 
kettőjük  közt,  egy  elragadó  katlan*,  a  malajesti   katlan  tárul  fel, 

16* 
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melyből  Römer  egy  fényképnyomatú  részletet  matatott,  8  Rozsnyó- 
ról egyszerű  falusi  szekéren  tette  meg  a  malajcsi-kaüanhoz  vezető  út 
első  részét. 

Épen  a  hol  a  Bocsecs  pyramisa  feltűnik  Kakuda  vége  egy  iide 
hegyi  réten  a  2  órai  szekerezésnek  s  azontúl  a  Waidenbach  egyik 
ágát  képező  szilaj  patak  mellett  kell  befordulni  (hol  Papave  alpi- 
num  és  este  P.  pyrenaicum  (sárga  f.)  Impatiens  Noli  me  tangere 
L.,  Circea  lutitiane  L.,  Telekia  speciosa  Bingt  vidítják  fel  a  leom- 
lott sziklák  közeit.  Majd  ősfenyvesek  Oegei)}*^  és  luczfenyő)  sűrűje 
fogad  s  abból  törpe  fenyők  közé  érve  a  tenyészet  véghatárán  el- 
jutunk a  gerinczre,  melyen  a  brassói  sectió  által  1882.  nyarán  fel- 
állított malajesti  menház  nyújt  pihenőt.  Felséges  kilátást  élvezünk 
itt  mindenfelé  s  ha  épen  kedvünk  tartja  jó  3  órai  kapaszkodás 
után  az  Omura  is  ellátogathatunk,  úgyhogy  Rozsnyótól  összesen 
7  órába  kerül  ez  a  kirándulás. 

De  a  czigányesti  völgybe  is  jutalmazó  kirándulást  tehetünk. 
Nem  minden  veszélynélküli  ez  a  meredek  út  s  a  két  oldal  (dél- 
keleti és  éjszaknyugati)  ellentétes  flórája  még  a  laicusnak  is  fel- 
tűnhetik.  Amott  Artemisia  Baumgarten,  Ben  Leontopodien  alpina 
Gass,  Dianthus  nicidus  W.  et  Kii.  Dianthus  compactus  W.  et  Kit; 
Aster  alpinus  L.  Hypochoeris  uniflore  L.  s  a  Satifraga  transsylva- 
nia  Fuss  egyes  példányai  virítanak;  emitt  Rhododendron  myrüfo- 
lium  S.  et  K.,  Pedicularis  verticillata  L.  Papaver  pyrenaica  Vero- 
nicak  stb.  díszlenek. 

A  cziganesti  katlanhoz  látogatva  a  Bocken  híres  tüneményéhez 
hasonló  lepte  meg  Römert.  Az  éjszakkeleti  csipős  szél  időnként 
megszaggatá  az  őt  körülgomolygó  ködtengert,  miközben  a  magasra 
tűző  napnak  átszűrődött  sugarai  hátba  érvén  őt  és  kísérőjét  az 
előttök  képződött  ködlepelen  nagyított  árnyékuk  tűnt  fel  két  con- 
centricus  szivárványövben. 

Ugyancsak  Römer  Gyulától  kapjuk  a  fogarasi  havasok  keleti 
szárnyának  a  freazai  szorosnak  rajzát  a  Vistea  mereig.  Vajda.  Recze 
fogarasmegyei  falu  felett  kell  lóra  kapni  a  touristának  s  az  út  egye- 
nesen a  Breaza  patak  völgyébe  mélyed.  Itt  egyúttal  juhnyájak  és 
lovasemberek  részére  egy  átjáró  létezik  Románia  felé.  Az  első  pi- 
henő a  Plaja  Snudan  esik,  honnan  a  Kárpátegylet  menházáig  lehet 
egy  huzamba  haladni.  Huny  ad,  Háromszék,  Brassómegyék  s  Szász- 
sebes ^kivitelével  az  erdélyi  felföld  teljesen  kivehető  e  pontról. 

A  menháztól  a  Tramitza  nevű  nyeregre  érünk,  melyről  a 
2251  m.  magas  Catavein  a  Yervul  Úriéra  lehet  eljutni.  írónk  előbbi 
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Utat  tette  meg  s  a  szombatfalvi  völgy  kezdetéig  hatolt  áttekintve 
a  zergékröl  hires  Muntye  Dragofiulujra.  Meredek  hegyhátakon  és 
sziklás  lejtőkön  kanyarog  az  ösvény  tovább,  mely  a  Triponus  Fiatra 
roei  (2442  m.)  kettős  csúcsára  s  a  szintén  páros  Vistea  maréra 
(2520  m.),  mely  a  legszebb  kilátások  egyiket  nyújtja  éjszakra  és 
délre  a  romániai  alföldre  egyaránt.  Virful  Urli  (2479  m.,  tehát  29 
m.  hosszabb  a  Bucsecsnél)  megmászásával  ért  véget  az  expeditió. 

Lassel  Ödön  leírja  négy  tanulóval  (kik  közül  a  legidősebb  15, 
a  legiQabb  12  éves  vala)  az  Olt  mentén  Málnás-Tasnád  Büdösfür- 
dőkhöz,  onnan  St.  Anna  tóhoz  majd  Csík-Szer  edáig  s  a  Hargit- 
gerinczének  átlépésével  Károly  vadon  fürdőjéhez,  az  almási  barlang- 
hoz tett  gyalog  körútját.  Az  ilyen  ifjúsági  utazások  jó  példáját 
vajha  minél  többen  követnék,  csakhogy  az  útirajzban  még  növen- 
dékeinktől se  vegyük  jó  néven,  ha  —  mint  itt  történt  —  csupán  külső 
eseményekre  az  étkezés  és  szállásolás  nyomoruságaira  szorítkozik. 

A  czikkek  sorát  Bell  A.  leányisk.  igazgatónak  és  a  nagysze- 
beni osztály  elnökének  a  salzburgi  alpesi  congressusról  adott  érde- 
kes jelentése  fejezi  be.  Ezután  találjuk  a  közp.  választmány  évi 
jelentését.  Az  évkönyv  903  forint  34  kr.  került  s  az  egyes  vidéki 
osztályok  1260  frt  segélyben  részesültek.  Az  egyes  sectiók  is  élénk 
munkásságot  fejtettek  ki.  A  szászvárosi  (59  taggal)  a  Godján  tetején 
imaházat  építtetett  s  20  tag  résztvétével  kirándulást  tett.  A  szász- 
sebesi  (Mühlbach  84  taggal)  apróbb  kirándulások  mellett  a  Suriavra 
(2061  m.)  építtetett  menházat  Priginából  Auselbe  a  romániai  ha- 
tárra utat  készíttetett.  —  A  nagyszebeni  a  közel  disznódi  tetőre 
egy  pihenőt  állíttatott  s  érdekes  kirándulásokat  rendezett  többi  közt 
a  Negoira,  hol  a  menház  hasznosságát  a  bekövetkezett  esőzés  miatt 
alkalma  vala  kipróbálni.  A  fogarasi  sectio  elnöksége  kétszer  látogatott 
a  bearai  menház  helyéhez  s  tette  meg  aRömer  által  leírt  kirándulást. 
Ugyanez  az  osztály  tűnt  ki  a  közgyűlési  tagok  vendégszerető  foga- 
dása és  ellátása  által.  Tagjai  részére  egy  kitűnő  látcsőt  is  szerzett. 
A  brassói  osztály  a  malajesti  katlan  s  a  Schulertető  körül  több  út 
irányait  megjelölteté  s  az  ösvények  javítását  munkába  vette.  A 
segesvári  osztály  (66  tag)  a  Hargita  tető  Bogátmező  nevű  mellék- 
fokán menházat  építtetett  s  az  almási  barlanghoz  vivő  ösvényt  fogja 
kijelöni.  A  szászrégeni  osztály  s  a  Görnyi  hegyek  egyikén  menhá- 
zat építtet.  A  beszterczei  osztály  (77  tag)  az  Anonire  építtetett 
hajlékot  s  érdekes  kirándulást  rendezett  a  vadnai  hegységbe.  Ugyan- 
ennek területén  a  naszódi  gör.  kath.  gymnasium  tanárainak  áldo- 
zatkészségével megalakult  a  naszód-radnai  sectió. 
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Az  egylet  igazán  dicséretes  munkásságot  fejt  ki  minden  téren ; 
tagjai  örvendetesen  szaporodnak  úgy,  hogy  számuk  1305-re  emel- 
kedett 8  az  évkönyvet  a  cserepéldányokkal  1 700  példányban  kell  nyo- 
matni. Az  érdeklődés  fokáról  tanúbizonyságot  tehet  az  a  körülmény 
is  hogy  egyedül  N.-Szeben  339,  Brassó  208,  Fogaras  76,  Besztercze 
65  s  például  Naszód  SÍ  taggal  járul  hozzá  s  Bécsből  73,  Buka- 
restből 33  pártolója  van.  Téglás  Gábor. 

Hesri  Duveyrier :  Liste  de  positions  géographiques  en  Afríqae  Paris  1884. 

A  > sötét  világrész «  kikutatása  érdekében  a  jelen  nemzedék 
tudvalevőleg  oly  rendkivüli  buzgalommal  dolgozik,  hogy  ma  már 
csak  az  afrikai  utazásoktól  önállólag  megjelent  műveket  is  nehéz 
összehasonlítani;  annyival  fáradságosabb,  sőt  csaknem  lehetetlen 
az  újabb  időben  gombamódra  szaporodó  szakfolyóiratokban  elszórva 
létező  adatokat  felsorolni.  —  Másrészről  azonban  Afrika  nagyjában 
már  nem  ismeretlen  világrész  s  ideje,  hogy  az  egyes  helyek  felől 
biztos  tájékozást  nyeljünk.  Ravenstein,  Lannoy  de  Bissy  s  mások 
gondosan  készült  nagyméretű  térképei  mellett  alig  van  e  tekintet- 
ben hasznosabb  mű,  mint  Duveyrier  fenn  czímzett  munkája,  melyet 
a  párisi  földrajzi  társaság  ad  ki.  Csaknem  páratlan  szorgalommal 
gyűjtötte  össze  a  szerző  e  munkájában  az  összegyűlt  anyagot  s 
közűlök  azokat,  melyek  helynevekre  vonatkoznak,  betűrendbe  ál- 
lítva a  különböző  pontok  magasságát  (méterekben),  szélességét  s 
hosszaságát  (Parishoz  viszonyítva) ,  továbbá  a  kutató  nevét  s  a 
mérés  évszámát  összeállította.  A  magasság  jelzéseknél  megjelöli 
szerzőnk,  hogy  a  mérÓF  triangulatió,  geometriai  nivellirozás,  higany- 
vagy aneroidbarometer  avagy  hőmérő  által  történt ;  a  helymegjelölé- 
seknél  rendesen  csak  a  csillagászati  meghatározásokat  veszi  fel,  de 
különben  geodetikus  műveletek  is  vannak  zárjelben  felemlítve.  Ha 
több  eltérő  adat  van,  mind  felsoroltatik,  úgy  hogy  a  táblák  hasz- 
nálója a  mérő  megbizhatósága  szerint  választhat  közülök.  A  neve- 
ket szerzőnk  franczia  átiratban  közli  s  ezért  helyes  volna  még  az 
egyes  utazóknál  talált  eltérő  Írásmódokat  is  közölni,  legalább  hátul. 
Eddig  az  első  rész  jelent  meg,  mely  a  6  betűig  terjed.        Gy» 


Beérkezett  könyvek  és  térképek. 

Mitieüungen,  Dr.  A,  Peíermmms,  30.  Bánd,  1884.  III. 

IV.  I  n  h  a  1 1 :  Erast  Behm.  Von  H.  Wafjiier.  —  Die  Insel  Sao  Thomé. 
—  Reisen  im  Kamernn-Gebiete.  Von  8t.  von  Bogizinshj  —  Der  Bau  der  indi- 
schen  Saltrange.  —  Der  Berg  Ushba.  —  Geograph.  MoDatsbericht. 

V.  I  n  h  a  1 1 :  Nationalitatenkarte  von  Milhren  nnd  Schlesien.  ~  Jagdzag 
nach  dem  Mareb  aud  obera  Ghor-Baraka.  —  Meine  lieise  darch  Arhab  and 
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H&«chid.  Von  Ed.  Gltuer.  —  Der  Berg  Ushba.  —   Der   vierte   Deutsche   Geo- 
graphentag  in  Manchen.  —  Geograpb.  Monatsbericht. 

Zeitschriji  für  SchuUGeographie.  V.  Jahrgang.  1884, 

VII.  Heft  I  n  h  a  1 1 :  Einige  Worte  über  Heimatkunde.  Von  A  W.  örube,  — 
Über  die  gegenwllrtigen  Leístungen  der  Kartograpbic  und  die  Lesbarkeit  der  Karten. 
(Vortrag  des  Uerrn  Oberst  MeUitr  aof  demCongreese  der  schweizeríscben  geo- 
sraphischen  Gesellschaften  in  Zürich. )  Referat  von  U.  Früh  in  St.-Galleu.  — 
Die  geograpb iscben  Lehrbücher.  Von  Dr.  F.  Mtídge  in  Elberfeld  (Schlass.) 
I>ie  Lawinen.  Kach  einem  Vortrage  des  Professors  A.  Heim  in  der  Züricher 
Scfaulaassteliang.  (Aus  dem  »BehweizeríBchen  8cbularchiv<).  —  Constantine.  £in 
geographisches  Charakterbild.  (Aus  Dr.  tí  Schwarz  Algerien). 

VIII.  Heft.  In  halt:  Bericbt  über  den  IV.  deutschen  Geographenfag. 
Vom  Heransgeber  d.  Z.  —  Schulgeographisches  aus  Belgien.  Von  Dr.  E.  OM- 
'm^ann  in  Norden.  —  Reliefkarten.  £ine  neue  Methode  Relief  karten  herrnstellen. 
Von  Kari  HeUmann,  —  Wandernde  Berge.  £in  geographisches    Charakterbild. 

Mittheüungen  der  kais.  konigl,  Geographischen  Gesellschafi  in 
Wien.  Bánd  XXVII. 

Nr.  2. 1  n  h  a  1 1 :  Ktymologie  geographischer  Namen  in  Mexico.  Von  D.  C. 
Brtker.  —  Die  Kntdecknng  des  Nicaragua-See's  und  des  Rio  San  Jnan  de  Nicara- 
gua (1522 — 1540).  Von  Dr  n»  Pólakow$ky.  -^  Geographischer  Monatsbericht, 
erstattet  vom  Generalsecretftr  Dr.  0$car  Lenz  in  der  Monats-Versammlung  vom 
26.  Február  1884.  »  Literarischer  Bericht,  erstattet  yom  Bibliothekar  Franz 
Kitter  von  Le  Monnier  in  der  Monats-Versammlung  vom  26.  Február  1884. 

Nr.  3  und  4.  I  n  h  a  1 1 :  Die  Kartographie  auf  der  historischen  Austel- 
lung  der  Stadt  Wien  1883  aus  AnlaRs  der  xweiten  Sácularfeier  der  Befreiung 
von  den  Türkén ;  mit  ausführlichen  Biographien  der  beiden  Kartographen  Dá- 
niel Suttinger  und  Leander  Aoguissola.  Vortrag  von  Carl  Haradauer,  k.  k. 
Major  und  Vorstand  des  Karten- Archivs  im  k.  k.  Kriegs-Archiv.  —  Jahresbe- 
richt  des  Pr&sidenten  der  k.  k.  Geographischen  Gesellschaft  für  das  Jahr  1883, 
erstattet  vom  Vici-Prftsidenten  Leomold  Freiherrn  von  Hofmann.  —  Bericht 
über  *die  inneren  Angelegenheiten  der  k.  k.  Geographischen  Gesellschaft  im 
Jahre  1883.  Vom  General secretar  der  Gesellschaft  Dr.  Oacar  Lenz  -  Bericht 
über  den  Stand  der  Bibiiothek  im  Jahre  1883,  erstattet  vom  Bibliothekar  Franz 
Kitter  von  Le  Monnier.  —  Rechnungs-Abschluss  für  1883.  —  Bericht  des  Cas- 
siers  a)  über  den  Reserve-Fond,  b)  über  die  Major  Lamquet-Stiftung.  ~  Be- 
richt Über  die  Leistungen  der  Staats-Institute  und  Vereine  im  Gebiete  der  geo- 
graphischen oder  verwandten  Wissenschaften  für  das  Jahr  1883. 

Mittheüungen   des    Vereins  für   Erdkunde  zu   Leipzig.    1883. 

Abtheil.  I. 

I  n  h  a  1 1 :  V.  BanclceLman^  A ,  Die  Ergebnisse  der  meteorologischen  Beo- 
bachtungen  der  fíerren  H.  Soyaux  und  Kapt.  R.  Mahnke  in  Ssibange-Farm, 
Gabun,  mit  Tabelle.  -^  v.  JDanckelman,  A ,  Bemerkungen  zu  den  meteorologi- 
schen Beobacbtungen  aus  Omaruru  und  Rehoboth,  mit  Tabelle.  —  Phytoph&* 
nologiscbe  Beobacbtungen  im  Königreich  Sachsen  und  in  den  angrenzenden 
Lándern  wahrend  des  Jahres  1883.  —  Sievers,  Dr.  W,,  Erl&uterungen  zur 
Konfessionskarte  von  Südwest-Deutschland.  (Hierzu  eine  Earte).  —  Direktion 
des  königl.  meteorologischen  Institats  in  Chemnitz,  Resultate  der  meteorologi- 
schen Beobacbtungen  in  Loipzig  im  Jahre  1883  —  Hofmann,  E.  Ph  L  :  L. 
Grinewetzky,  Quer  durch  Nowaia-Semlja.  (Nach  dem  Russischen).  —  Supan, 
Prof.  Dr.  A.,  Begleitworte  zu  aen  Klimakarten  von  Deutschland.  (Hierzu  zwei 
Karten).  —  Hofmann,  H  :  A.  W.  Adrianow,  Prh&bistoriscbe  Gr&ber  in  der 
Umgebung  von  Minusinsk.  (Aus  dem  Russischen).  — 

DetUsche  Rundschau  für  Geographie  und  Statistík.  VI.  Jahr- 
gang. 1884.   (Vétel.) 

Heft  7.  In  halt:  Neu-Süd-Wales  im  Jahre  1881.  Von  Emil  Mayr.  (Mit 
einer  Karte).  —  Das  sogenannte  Gesetz  der  Pianctenabstaude  Von  Hermann  Debua, 
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—  Das  Alpenland  Colorado.  Von  Richárd  Oberlünder.  ( Mit  drei  IlliutratioDeo). 

—  NordenskjÖld's  Wandening  auf  dem  Inlandeise  Gröulands  Von  Dr.  W.  Kai- 
aer,  —  Astronomische  und  physikalische  Geographie.  Neuere  Bestimmangen  der 
Eotationselemente  der  Sonne.  Von  J,  Holetscheh.  —  Dic  Sahara  in  physiscber 
und  geologischer  Hinsicht.  (Mit  zwei  Illustrationen).  —  Politische  Geographie 
und  Statistik.  Aus  der  officiellen  schweizerischen  Volksz&hlungs-StatístiK.  Von 
A.  von  Bcmdow,  (Schluss).  —  Die  Scholden  Europas.  —  Kleine  Mittheilun^ea 
aus  allén  Erdtheilen  —  Berühmte  Geograpben,  Naturforscher  und  Reisende. 
Mit  1  Portrát:  Prof.  Dr.  Fridrich  Simony.  —  Geographische  Nekrologie.  To- 
desfálle.  Mit  1  Portr&t:  Vice-Admiral  GoUinson.  —  Geographische  und  ver- 
wandte  Vereine.  —  Vom  Büchertisch.  -—  Eingegangene  Bttcher,  Earten  etc.  — 
Kartenbeilage :  Die  ökonomischen  VerhSlltnisse  von  Neu-Süd- Wales  Von  JBmü 
Mw/r.  Massstab  1 :  5.500,000. 

VIII.  Heft  I  n  h  a  1 1 :  Der  Panama-Canal.  Von  Dr.  Kari  von  Scherzer. 
(Mit  3  lUustrationen  und  einer  Karte).  ~  Neu-Süd- Wales  im  Jahre  1881.  V4n 
Emil  Ma^r.  (Schuss.  Mit  1  Blustration).  —  Die  Vertheilung  der  Niederschlags- 
mengen  (Hegen)  in  Asien.  Von  Dr.  Joaef  Chavanne.  (Mit  1  Karte).  —  Nor- 
denskjöld's  Wanderung  auf  dem  Inlandeise  Grönlands.  Von  Dr.  W.  Kaistr. 
(Schuss).  —  Astronomische  und  physikalische  Geographie  üeber  die  Eirichtnng 
von  hstemwarten  auf  hohen  Bergen.  Von  J.  Holelachek  —  SchvrankuDgcn  des 
Meeresspieeels.  —  Politische  Geographie  und  Statistik  von  Kiederiándisch  In- 
dien  über  die  Jahre  1872  bis  1881,  —  Die  Kartoffel-Ernte.  —  Die  Kriegsma- 
rine  Grossbritanniens.  —  Pie  Bevölkerung  Venezuelas  —  Kleine  Mittheilungen 
aus  allén  Erdtheilen.  —  Berühmte  Geographen,  Naturforscher  und  Reisenda 
Mit  1  PortrS.t:  Francois  Elie  Roudaire.  —  Geographische  Nekrologie.  Tudea- 
fálle.  Mit  1  Portrat:  Prof  Dr.  Wilhelm  .  Klinkerfues.  —  Geographische  mid 
wandte  Vereine.  -  Vom  Büchertisch.  —  Eingegangene  Bücher,  Karten  etc.  — 
Kartenbeilage  :  Karte  der  Regen  vertheilung  in  Asien.  Von  Dr.  Jos.  Chavannt. 
Massstab  1 :  30.000,000. 

Die  geographische  Erforschung  der  AdU-Lünder  und  Har^rs 
in  Ost-Afrika  von  Dr.  Philipp  Paulitschke. 

Bericht  üher  das  IX.  Vereinsjahr,  erstattet  vom  Vereine  der 
Geographen  an  der  üniversitdt   Wien,  1884. 

Mittheilungen  der  Ribeckschen  Nieger-Expedition.  I.  Leipzig. 

Mittheilungen  der  geographischeti  Gesellschaft  in  Hamburg, 
1882 — 83.  Heft  1.  —  lm  Auftrage  des  Vorstandes  herausgegeben 
von  L.  F^iedrichsen,  errstem  Sekrctar. 

Proceedings  of  the  Bogai  Society  and  Monthly  Record  of  Gc- 
ography.  Vol.  VI.  Nr.  4.  Avril.   1884. 

Contents:  My  recent  visit  to  the  Congo.  By  Major  Gen.  Sir  F.  J. 
Goldamid.  —  Notes  on  the  lower  Congo,  from  its  Mouth  to  Stanley  Pool.  By 
E.  Belmar  Morgan.  —  New  Guinea:  A  summary  of  our  present  knowledge 
with  regard  to  the  Island.  By  Coiiita  Trotter.  —  Recent  explorations  in  south- 
eastern  New-Guinea.  By  the  Rev.  W.  G.  Lawes.  —  Geographical  notes. 
Greely  relief  ezpedition.  —  Obituary.  —  Report  of  the  evening  meeting8,  ses- 
sión  1883—84.  —  Proceedings  of  foreign  societies. 

Pilot  Chart  of  the  North  Atlantic  for  March,  for  April. 

Notice  to  inariners,  United  States  Hydrographic  Ofíice,  Nr 
49—125.  of  1884. 

Tidjschrift  van  het  Nederlafidsch  Aardrijkskundig  Genootschap 
gevestigd  te  Amsterdam,  on  der  Eedactie  van  Prof.  C.  M.  Kan  en 
iV.    W,  Posthumus  Secretarissen  van   het  Genootöchap.    Tweede  Serié 
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£>eel  I.  Yerslagen  en    Aardrijskundige    MededeeliDgen.    Nr.    3    en  4. 
A^msterdam.  1884.  (Csere  pl.) 

Bevm  cotnmerciale  Jinanciére  et  nMritime  de  la  Place  et  du 
Port  de  Rio-De- Janeiro.  Nr.  37—44. 

Le  Monde  PUtoresque.  Paris.  1884.  4  année  Nr.  66—72. 
(Csere  péld.) 

Le  Moíwement  Geographique.  Journal  pí>pulaire  des  sciences 
geographiques.  Directeur   2%.  falk-Fabian,  Bruxelles.  Nr.   1,  3. 
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I.  Expeditiók. 

A  Kamarun  hegység  vidékén  s  különösen  a  Mungo  folyó 
mentében  érdekes  részletes  kutatásokat  eszközölt  Rogozinszki  len- 
gyel expeditiója  a  múlt  év  végén.  Szeptember  elején  a  Combért 
által  nemrég  felfedezett  Balombi-ba-kotta  tó  vidékét  kutatta  ki, 
mely  igen  mocsáros  s  az  őserdőkben  elefántok  tanyáznak.  A  leg- 
jelentékenyebb folyó  a  Peteh,  mely  Bobea  mellett  50  láb  magas  s 
mintegy  100  láb  széles  vízesést  alkot  s  Mujuka  mellett  ömlik  a 
Mungoba.  Innen  a  Mungo  felső  folyására  indult,  különösen  azzal  a 
czéllal,  hogy  vízesését  felfedezze.  A  folyó  vidékén  sűrűen  lakozó 
bakunduk  sok  nehézséget  okoztak  útjában  s  Balombi-ka-kenge,  va- 
lamint Mokonje  nevű  nagy  és  népes  városokban  akarata  ellenére 
kénytelen  volt  időzni,  de  végre  szeptember  15-én  megérkezett 
Manbandába,  melynek  környékén  említették  a  vízesést  A  Mongo 
már  itt  nem  hajókázható  s  nagyon  hegyes  vidék.  A  vízesés  azon- 
ban nem  itt,  hanem  a  néhány  órányira  fekvő  Kumba  város  mel- 
lett van,  mely  igen  nagy  kiterjedésű  s  valószínűleg  legalább  két 
ezer  lakosa  lehet.  Midőn  a  helyre  megérkeztek,  a  sohasem  látott 
fehérarczú  emberek  elől  a  város  egész  lakossága  megfutott,  de  az 
ősz  király,  Aua,  félelme  daczára  mégis  ünnepélyesen  fogadta  őket 
s  e  fogadás  alatt  lassankint  a  többi  lakosok  is  visszajöttek  s  oly 
kiváncsian  tolongottak  a  fehér  emberek  körül,  hogy  a  királyi  pa- 
lota bambuszkerítése  beomlott.  A  vízeséshez,  melyet  gonosz  szelle- 
mek hazájának  tartva,  rendesen  kerülni  szoktak,  úgy  hogy  út  sincs 
hozzá,  csaknem  az  egész  város  lakossága  kivonult,  bár  az  őserdő 
folyondárain  keresztül  nagyon  nehezen  lehetett  áthatolni.  A  víz- 
esés igen  pompás.  A  folyó  7  terasseban  60—80  lábnyi  magasról 
jő  le  mintegy  100  lábnyi  szélességben.  A  kíváncsi  nép  még  éjjel 
is  alig  hagyta  őket  aludni.  Kumbából  Balombi-ba-Mbu  tóhoz  men- 
tek, mely  körül  valóban  hemzseg  az  elefánt,  úgy  hogy  az  utasok 
lövöldözéseik  daczára  többször  kénytelenek  voltak  kitérni  az  ele- 
fánt csordák  elől  s  vezetőik  s  csomagvivőik  annyira  megrémültek, 
hogy  kénytelenek  voltak  utat  változtatni  s  három  napi  pihenés 
után  egészen  más  az  elefántok  által  kevésbé  fenyegetett  vidéken 
át  közeledni  a  tó  felé.  A  tó,  mely  nevét  röviden  Mbunak  is  ejtik, 
igen  szép,  mintegy  4  angol  mérföld  hosszú,  kerekded,  sűrű  lombos 
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erdSkkel  borított  dombok  veszik  körül  s  yalőszinüleg  vulkáni  ere- 
detű, délkeleti  végén   mély  zöld  kősziklavölgyben   egy   kis  patak 
ömlik  ki  belőle,  míg  nyugaton  egy  6-7  méter  széles   Sobo   nevíí 
patak  sziklavízeséseket  alkotva  ömlik  belé.   A  tó  mély  s  igen  sok 
hal  van  benne.  A  Sobo  patak  éjszaki  részén  van  M'Bu  város,  mely 
mintegy  40  kunyhóból  áll;  lakosai  a  fehér  embert  látva,  rögtön 
elfutottak,  de  azután  később  megbarátkoztak.  Általában  az  utazó  a 
bakunda  törzseket  igen  békés  embereknek  rajzolja,    kik  főkép  ba- 
nánnal s  különböző  fűszerekkel  táplálkoznak,   de   priroitiv  fegyve- 
reikkel s  hálóikkal  sok  vadat  fognak,  melyet  azután  az  egész  köz- 
ségben egyenlően  osztanak  ki,  azzal  a  különbséggel,  hogy  a  király 
a  mellrészt,  a  vadász  a  fejet  kapja.  Háziállatokat  s  különösen  kecs- 
kéket 8  tyúkokat  nagy  számmal  tartanak ;    faluikat  ív  alakba   épí- 
tik 8  közepén  vannak  az  imaházak  fétis  szobrokkal,   csontokkal  s 
dobokkal  ékítve.  Nem  egy  községnek  kapui  is  vannak.  Utazóink  e 
barátságos  vidékről  a  Bajong   törzsek  hazájába   mentek,  azonban 
november  27-én  Makonje  környékén  megtámadtattak.  A  szomszéd 
Befarenga^ja  törzs,  melylyel  az  expeditíó  megbarátkozott,  mintegy 
500— 600  embert  küldött  segítségükre,  de  mivel  a  Makonjeiek 
legalább  négyszer  többen  s   fegyvereik  is  jobbak  voltak ,   meg- 
verettek. Rogozinszki  tehát  kénytelen  volt  visszatérni  a  parthoz.  A 
Kamerun  hegységen  át  Mondoleh  kis  szigetre  ment,   hol  már  az 
előtt  egy  kis  telepet  hagyott  hátra  s  innen  a  jelen  év  tavaszán 
szándékozott  a  Befarenganják  segítségével  más  úton  hatolni  be  az 
ország  bensejébe.  Oy. 

A  Verestenger  felső  vidékén  és  a  Jordánvölgyében  érdekes 
kutatásokat  tett  Hall  tanár,  az  ismert  geolog.  Egyes  beduin  tör- 
zsek viszálkodása  meggátolta  ugyan,  hogy  a  Wadi-el-Arabaht  egész 
terjedelmében  átkutassa,  de  azért  e  vidéken  is  mintegy  100  angol 
mérföldnyi  területet  pontosan  megvizsgálhatott  s  többek  közt  Suez 
és  Akabat  öblök  mellett  mintegy  200  láb  magasságban  régi  part- 
vonalakat talált,  melyekből  azt  az  érdekes  következtetést  vonta  le, 
hogy  a  fáraók  s  Mózes  korában  még  létezett  vizí  összeköttetés  a 
Földközi  és  Verestenger  között.  A  Holttenger  környékét  is  átvizs- 
gálva azt  találta,  hogy  e  tenger  egykor  1400  lábbal  magasabban 
feküdt,  mint  jelenleg.  Kitchener  kapitány  vele  együtt  térképi  fel- 
vételt tett  nyugati  Palaestináról,  mely  munkálatok  különösen  a 
Holttenger  déli  részére  vonatkozólag  térnek  el  jelentékenyen  az 
eddigi  felvételektől.  öy. 

A  Szomali  tartomány  bensejébe  a  jelen  év  kezdetén  rövid 
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ideig  tartó,  de  eredményes  kirándulást  tett  Menges  József  a  Ha- 
genbeck-féle  állatkereskedés  megbizásából.  Útja  mintegy  200  kilo- 
méternyire terjed,  melyből  a  Berbera-Dobar  részen  előtte  más 
európai  utazó  nem  járt.  Utjának  legérdekesebb  pontjai  voltak  a 
nagy  fensík  s  azután  Golip  hegy.  A  partvidékkel  csaknem  párho- 
zamosan  egész  hegyláncz  fut  végig,  melynek  legmagasabb  pontjai 
Gan  Libach  s  Wokker,  azok  közt  van  a  Golip,  mely  2200—2300 
méter  magas.  £  hegységekből  befolyó  vizek  éjszakfelé  az  Adeni 
öbölbe  futnak  s  csak  egy,  a  Ghor  Faroló,  halad  délfelé  a  Tor 
Deer  felé,  mely  folyó  ismét  a  Dubbahante  tartományon  át  az  in- 
diai óczeánba  ömlik.  Menges  érdekes  útjáról  részletes  térképet  is 
akar  készíttetni,  mely  czélra  szögmérések;  rajzok  stb.  által  elegendő 
anyagot  gyűjtött.  Perzsa  korból  eredő  romokat,  mint  remélte,  nem 
talált,  de  számos  romra  bukkant,  melyek  a  Galla  törzs  idejéből 
valók.  A  lakosság  békés  hangulatú,  bár  nagyon  tolakodólag  kol* 
dul,  de  az  egyptomi  kormánytisztviselői  sokszor  gátolták  kutatá- 
sait. Menges,  ki  már  két  év  óta  lakik  e  vidéken,  közelebb  még 
beljebb  is  akar  hatolni  a  Szomalik  kevésbé  ismert  vidékére.  6y. 
Alaszka  nagy  folyóját,  a  Yukon  folyót,  kutatta  ki  a  múlt  é? 
folyama  alatt  Schwatka  Frigyes  hadnagy,  Miles  A.  Nelson  tábornok, 
Columbia  parancsnoka,  megbizásából.  Az  útra  öt  szakértő  egyén- 
nel, kik  között  egy  topograph  s  egy  művész  is  volt  s  néhány  szol- 
gával 1883.  máj.  21-én  indultak  el  Vancouver  erődből  s  a  Silknt 
indiánok  nagy  kiterjedésű  s  részben  teljesen  lakattan  vidé&én  ke- 
resztül június  hó  közepén  átmentek  ama  nagy  hegységen,  mely  a 
Csendes- Oczeán  vizeit  a  Yukon  forrásaitól  elkülöníti,  egy  4100  láb 
magas  szorosan,  melyet  Schwatka  Perrier  szorosnak  nevezett  el  a 
párisi  földrajzi  társaság  alelnöke  után.  Innen  nagyobb  részt  hó  s 
jégvidéken  s  európai  ember  által  soha  meg  nem  látogatott  helyen 
jártak  ökröket  s  indiánokat  víve  teherhordókul.  Az  érdekes  s  &- 
radtságos  utazás  alatt,  mint  a  szívességből  .ársaságunkhoz  bekül- 
dött sanfranciscoi  >Sunday  Chronicle«-ből  látjuk,  egész  sereg  föld- 
rajzi felfedezést  tett,  mindenütt  híres  geographok  neveit  örökítvén 
meg.  A  Yukon  forrás  vidékén  szép  tisztavízű  vulkánikus  tavat  ta- 
lált, melyen  a  helyszínén  készített  csolnakkal  hatolt  át.  Távolabb 
ismét  több  tóra  akadt  részben  vas-  s  márvány  sziklák  között,  hz 
utolsó  Marsh  amerikai  tanártól  nevezett  tótól  a  folyó  már  tágabb 
síkságon  haladt,  bár  több  vízesés  volt  közbe.  A  Labarga  tó  felett, 
hol  a  Tekhina  nagy  folyó  beleömlik,  a  Yukon  hajókázhatóvá  lesz, 
bár  az  utazók  a  sok  vízesés  miatt  legtöbbnyire  csak  gyalog  a  folyó 
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mellett  haladtak.  Egészen  ismeretlen  vidéken  át,  hol  Schwatka  34 
földrajzi  felvételt  csinált,  július  13-án  értek  Szelkirk  erődbe,  hol 
valóságos  felfedező  útjuk  véget  ért.  A  folyón,  tavakon,  valamint  a 
számos  szigeten  egész  sereg  madarat  találtak,  valamint  halak  is 
nagy  bőségben  voltak.  Kanadai  szarvas  nyomát  a  Marsh  tótól  Szel- 
kirkig  mindenütt  találtak,  valamint  fekete  s  szürke  medve  sem  volt 
ritka.  Annál  ritkább  volt  az  ember;  a  tékis  indiánok  közül  alig 
12-vel  találkoztak  egész  útjukban.  Schwatka  a  Yukon  folyót  2043*5 
angol  mérföldnyinok  találta  s  egész  utazása  körülbelül  4500  angol 
mérföldet  tett  ki.  Szelkirkből  Yukon  erődbe  ment  ugyanazon  az 
úton,  melyet  a  Hudson  öböl  társaság  megbízásából  már  előbb 
Campbell  megtett  s  innen  szintén  ismert  úton  az  Afun  torkola- 
táig hatolt,  részben  szánkákkal.  Gy. 

II.  Ethnograp  hia, 

A  6uinea-8zigetekröl  s  különösen  az  egyenlítő  alatt  fekvő  S. 
Thomé  és  Rolas  vulkanikus  szigetpárról  részletes  rajzot  közöl  a 
Petermann-féle  füzetekben  Graeff  marburgi  tanár,  ki  e  helyen 
1879— 80-ban  több  hónapon  át  tett  természetrajzi  kutatásokat  s  kü- 
lönösen Rolas  sziget  tulajdonosánál,  de  Araujo  Ferencz  Józsefnél, 
hosszabb  ideig  tartózkodott.  £  szigetek  a  Guinea  öbölben  már  a 
15-ik  század  óta  ismeretesek,  sőt  apróbb  gyarmatok  folytonosan 
voltak  rajtuk,  de  bár  kávé,  kakaó  s  más  ültetvényeik  eléggé  jelen- 
tékenyek, a  portugál  kormány  most  is  elhanyagolja  őket  s  utazók 
ritkán  keresik  fel.  Az  egész  szigetcsoport  lakossága  mintegy  21,000, 
ebből  S.  Thoméra  18,266  jut,  de  köztök  alig  van  1200  fehér  s  a 
kis  Rolas,  mely  tulajdonkép  S.  Thomé  déli  függeléke,  nagy  része 
egészen  néptelen.  S.  Thomé  nagysága  920  □  kilométer  s  a  leg- 
közelebbi parttól  (Gabun),  mintegy  268  kilométer  távolságra  esik. 
Talaja  alapjában  bazalt  vagy  bazalt  láva.  Csaknem  a  parttól  emel- 
kednek már  a  hegyek,  melyek  közt  egy  2000  méter  magas  Pico  de 
S.  Thomé,  valószínűleg  a  régi  fővulkán,  körülbelől  a  sziget  közepét 
foglalja.  Meredek  riánosok,  phantastikus  alakú  csúcsok  között  itt-ott 
zöld  fensíkok  terülnek  el,  melyeken  szétszórtan  hevernek  a  bazalt 
szikladarabok.  Rolas  felől  a  sziget  valóban  festői  képet  nyújt  szám- 
talan egymás  felé  emelkedő  s  változatos  alakú  csúcsaival.  Vízgaz- 
dagsága rendkívül  nagy,  több  mint  100  patak  s  kisebb  hegyi  folyó 
zuhog  le  a  hegyekről  s  legnagyobb  része  vízeséseket  s  lejebb  nagy 
mélyedéseket  alkot,  melyek  a  gazdag  tenyészettel  együtt  igen  kel- 
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lemes  látványt  nyújtanak.  A  partvidékeken  azonban  kevés  jó  ki- 
kötő van  s  mivel  a  sziklák  zátonyok  alakjában  a  tenger  vizébe  is 
benyúlnak,  a  nagy  hajók  a  parthoz  alig  közeledhetnek.  A  lakosok 
túlnyomó  része,  mint  említettük  is,  néger.  Mivel  felfedezésekor  e 
szigeten  lakók  nem  voltak  s  később  is  többször  elpusztult  e  sziget 
lakossága,  a  jelenleg  ott  lakó  négerek  leginkább  régi  rabszolgák 
ivadékai.  Két  egymástól  határozottan  megkülönböztethető  törzs  fej- 
lődött ki  ezekből :  a  thomenzi  s  angolares  négerek.  A  thomenzi  né- 
gerek a  sziget  különböző  részein  kis  kunyhókban  laknak,  banán- 
ból s  más  jóformán  munka  nélkül  szerzett  gyümölcsből  élnek,  de 
van  némi  földművelésük  is,  s  tyúkot,  disznót  általában  tartanak. 
Különös  nyelvük  »a  lingva  de  S.  Thomé*  alapjában  romlott  por- 
tugáli  nyelv,  de  sok  vegytilékkel.  Az  Angolares  négerek  egy  1544-ben 
itt  hajótörést  szenvedett  rabszolgahajó  megszabadult  tagjainak  utó- 
dai, kik  kezdetben  önállóak  voltak  s  az  európai  gyarmatokat  rab- 
lással folyton  fenyegetek.  Ma  már  körülbelől  csak  1300-an  vannai; 
de  eredeti  jellegüket  s  nyelvöket,  mely  bunda  szójárás,  megtartot- 
ták. A  sziget  9  kerületre  oszlik,  mindeniknek  fővárosa  van,  melyek 
azonban  inkább  faluk,  azonban  van  bennök  egy  kápolna,  iskola,  mely- 
nek tanítója  gyakran  pap  is  s  néger  eredetű  s  néha  még  katona- 
ság 8  rendőrség  is.  A  10-ik  kerületet  képezi  a  kis  Rolas  sziget 
Legnagyobbak  a  községek  a  sziget  éjszakkeletí  részén ;  a  déli  s 
nyugati  részen  ellenben  alig  látható  a  műveltség  valami  nagyobb 
nyoma.  Legrégibb  idő  óta  tenyésztik  a  czukornádat,  újabban  a  kávé 
8  kakaó  jöttek  divatba  s  1879/80-ban  e  szigetrífl  már  1.717,537 
kilogramm  kávét  s  466,703  kilogramm  kakaót  vittek  ki.  A  khinaía 
8  vanillia  is  örvendetesen  terjed.  Általában  a  sziget  igen  termé- 
keny; s  talajának  lassú  emelkedése  s  kedvező  éghajlata,  melyet 
csak  a  forró  hónapok  rontanak  meg,  mindenekfelett  pedig  sok  vize 
s  az  esőzések  gyakorisága  javítják  e  helyzetet.  Az  éghajlatot  ide- 
genekre nézve  régebben  nagyon  egészségtelennek  tartották,  azon- 
ban e  panasz  inkább  a  mélyen  s  mocsáros  vidéken  fekvő  fővárosra 
St.  Thoméra  illik,  hol  európai  hosszabb  taztózkodás  után  a  malá- 
riát múlhatatlanul  megkapja,  de  a  sziget  többi  részein  sok  kelle- 
mes s  igen  egészséges  hely  található  s  vannak  oly  helyek  is,  hol 
az  átlagos  hőmérsék  25^  K-on  nem  emelkedik  felül  s  az  egyenlí- 
tői jjekvés  daczára  hűvös  enyhe  napokra  a  nyári  hónapokon  kívül 
igen  gyakran  lehet  számítani.  Oy, 
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III.  Statistikai  adatok. 

Transzkontinentális  távíró.  A  világforgalmat  mozgató  főténye- 
zők :  a  vasút,  gőzhajó,  posta  és  távíró.  Ez  utóbbi  napjainkban  mind- 
inkább nyer  jelentőségében,  sőt  a  nagyobb  kiterjedtségű  vasút, 
gőzhajó,  sőt  postaügy  is  csak  a  távíró  segélyével  s  alkalmazása 
mellett  űzhető  tervszerűen  s  időveszteség  nélkül.  A  világforgalom 
szempontjából  az  utóbbi  évtizedben  különösen  három  nagy  vonal 
az,  mely  méltán  felkölti  s  magára  vonja  figyelmünket:  1.  Az  Orosz- 
országból  Szibérián    át  a  Csendes  tenger  partjáig  vezető  vonal; 

2.  Amerika  keleti  s  nyugoti   partjait  összeköttetésbe  hozó  s  végre 

3.  az  Európát  Ázsián  és  Ausztrálián  át  Uj-Seelanddal  összekötő. 
Igazán  bámulatos  a  tudomány  hódítása.  Ei  hitte  volna,  hogy  rövid 
3—4  nap  alatt  szerezhessünk  tudomást  arról,  mi  történik  ellen- 
lábasainknál? —  A    déli  Uj-Seelándot  Angliával   összekötő  vonal 

nevezetesebb  részei  a  következők: 

1.  Falmouth-Lissabon  Gibraltár 2010  kim. 

2.  Gibraltar-Malta  (kábel) 1570  > 

3.  Málta- Alexandria  (kábel) 1310  > 

4.  Alexandria-Suez 360  » 

5.  Suez-Aden  (kábel) 2100  » 

6.  Aden-Bombay  (kábel) 2670  » 

7.  Bombay-Madras 965  » 

8.  Madras-Penang  (kábel) 1950  » 

9.  Penang-Singapore  (kábel) 610  » 

10.  Singapore-Batavia  (kábel) 900  » 

1 1 .  Batavia-Bangoevangi 770  » 

12.  Bangoevanyi-Prt.  Darwin 1760  » 

13.  Prt.   Darwin-Auguszta  (transzkonti- 

nentális vonal) 2890  » 

14.  Prt.-Auguszta-Adelaide 340  > 

15.  Adelaide-Botany-bay 1455  » 

16.  Botany-bay-Nelson 1990  > 

Összesen 23650  kim. 

Ebből  kábel 16870  kim. 

Szárazföldi 6780  kim. 

Sch. 

A  selyemipar  statisztilcája.  A  lyoni  kereskedelmi  kamara  ál- 
tal kiadott  összehasonlításból  a  különböző  államok  selyemiparára 
vonatkozólag  átvesszük  a  következő  táblázatos  kimutatást: 

VOldn^  KOsI.  1884.  MAjas.  -  Mák  í&mí.  17 
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Állam:  A  szövőszékek  száma:       Érték  mill.  fnnklMD 

China  és  Japán 664,500 1500 

Francziaország 140,000 395 

Németország 87,000 225 

Anglia 77,000 110 

Amerika  (E.-ÁIL) 45,000 105 

Svajcz 35,000 80 

Oroszország 25,000 70 

Olaszország 20,000 42 

Ausztria 15,000 55 

Spanyolország 8,000 25 

Összesen 1  016,500 2607 

millió  frank.  Sch, 

Belgium  vasúti  liálózata.  A  belga  mérnökök  ez  idei  közgyű- 
lése alkalmából  kiadott  statisztikai  füzetben  a  belga  vasúti  háló- 
zat keletkezése  és  gyors  szaporodására  nézve  a  következő  érdekes 
adatokat  találjuk  feljegyezve :  A  belga  vasút  az  első  és  legrégibb  az 
európai  kontinensen.  Az  első  vonal  kiépítését  Brüsszel  és  Mechelo 
között  1834.  május  hó  1-én  kezdték  meg  s  1835.  május  5-én  adták 
át  a  forgalomnak.  £  vonal  hossza  21  kim.  Csakhamar  egyéb  vona- 
lak építését  is  megkezdették  úgy,  hogy 

1840-ben  már 365  kilométer, 

1850-ben    >     897         » 

1860-ban    »     1728 

1870-ban    »     2896 

1880-ban    >     4182 

volt  a  hálózat  hossza  s  így  aránylag  a  legsíirűbb  a  földön,  mert 
1000  n  kim.  területre  138  kim.  vasút  jut.  Sch. 

Nagybrittania  széntermelése.  Az  angol  szénbányászat  roha- 
mos fejlődésére  vetnek  világot  a  következő  összehasonlítások: 

1800-ban 10.000,000  tonna 

1845-ben 30.000.000 

1855-ben 64,453J000 

1860-ban 80.942,698 

1865-ben.    98.159,587 

1870-ben 110.431,172 

1875.ben 131.867,105 

1880-ban 146.969,409 

1882-ben 154.184,303 
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szén  lett  kiaknázva  a  föld  gyomrából.  A  tengeren  járó  angol  gő- 
zösök 1882-ben  körülbelül  Sy^  millió  tonnát  fogyasztottak.  Az  újabb 
időben  nagy  lendületet  vett  vasipar  gáz  és  gőz  előállítás  nagyban 
közrehatnak  arra,  hogy  az  angol  kőszén  nemcsak  déli  és  nyugoti 
Európában,  hanem  Dél-Amerika  és  Dél-Ázsia  kikötőiben  is  igen 
keresett  czikk  legyen,  s  e  körülmények  okvetlenül  azt  fogják  ered- 
ményezni, hogy  a  már  is  virágzó  angol  szénbányászat  még  fokozott 
mérvben  űzessék.  Sch. 

IV.  Vegyesek. 

A  greenwichi  nerldian'  általánosítása  mellett  nyilatkozott, 
mint  már  említettük,  az  1883.  október  havában  Rómában  tartott 
geodátikai  konferenczia.  A  nevezetes  határozatok  lényegesebb  pont- 
jai szórul-szóra  a  következők:  II.  A  konferenczia  ajánlja  a  kor- 
mányoknak, hogy  a  greenwichi  meridiánt  válasszák  elsőnek,  azaz 
azt,  mely  a  greenwichi  csillagvizsgáló  meridianeszközének  közepén 
átm^y,  nemcsak  azért,  mivel  a  meridián,  mint  a  hosszvonalok 
kezdőpontja,  minden  tudományos  követelménynek  eleget  tesz,  ha- 
nem, mert  már  jelenleg  is  leginkább  elterjedt,  s  ezért  leginkább 
lehet  arra  számítani,  hogy  általában  elfogadják.  IV.  Ajánlandó, 
hogy  a  hosszúsági  fokok  a  greenwichi  meridiántól  csak  nyugattól 
keletre  terjedő  irányban  számíttassanak.  V.  A  konferenczia  hasz- 
nosnak tartja  úgy  némi  tudományos  czélokra,  mint  a  közlekedési 
eszközök,  minők  vasutak,  gőzhajók,  távírdák  s  posták  kezelésére 
nézve,  hogy  általános  óraszámlálás  hozassék  be  a  helyi  s  nemzeti 
időszámítás  mellett,  melyet  a  polgári  élet  számára  ezentúl  is  szük- 
ségkép meg  kell  tartani.  YI.  A  konferenczia  az  általános  óra  s 
kosmopolitikus  adatok  kezdete  számára  a  greenwichi  középdelet 
ajánlja,  mely  az  éjféllel  s  a  polgári  nap  kezdetével  esik  össze  azon 
meridiánban,  mely  íi^  vagyis  180^  Greenwichtől  esik.  Ajánlatos, 
hogy  ez  általános  órákat  0^:  tói  24^'  ig  egymásután  számlálják.  Gy. 

ki  Amu-Darja  régi  medrét  eddig  rendesen  az  üsboiban  vél- 
ték feltalálni,  Konsin  orosz  mérnök,  ki  legújabban  járt  e  vidéken 
Lessarral,  tagadja  ezt  s  azt  a  nézetet  állítja  fel;  hogy  az  Usboi 
csak  egyes  mélyedések  sorozata,  melyek  a  déloroszországi  Bal- 
kihez hasonlóan  a  Easpi  s  Arai  tó  között  képződtek  a  régi  tenger 
eltűnése  előtt.  Káspi-kagylók  a  tengertől  keletre  csak  mintegy  100 
versztnyire  találhatók;  a  puszta  bensejében  a  takyr,  veres,  gipsz- 
szel telt  márga  uralkodik,  melyben  nincsenek  szerves  maradványok. 
E  márga  feltalálható  az  úgynevezett  Csardsui-Darja,   az  Amu  déli 
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ága,  vidékea  is.  KonsÍQ  a  Csardsui-Darján  is  csak  kis  medreket 
talált,  határozott  jellegű  folyam  völgy  eket  netó.  Gedroyc  herczeg, 
ki  két  év  előtt  járt  az  Amu-Darja  deltájában,  abban  a  nézetben 
van,  hogy  a  Sary -Karnis  medre  régebben  nagyobb  kiterjedésű  volt 
s  faunája  az  Araiéhoz  hasonlított,  de  a  Káspi  tó  felé  nincs  lefo- 
lyása. Ez  utóbbi  azonban  hajlandó  a  Csardsui-Darját  s  takyrképzo- 
déseket  (különösen  Igdy  mellett)  összeköttetésbe  hozni  az  Amu- 
Darjával,  különösen  mivel  a  Takyr-rétegek  az  Amu-Darja  allavialís 
rétegeivel  egyenlők.  Látható  mindebből,  hogy  az  Oxus  régi  med- 
rének kérdése,  melyről  azt  hitték,  hogy  már  teljesen  elintézett  do- 
log, új  vizsgálatokat  igényel.  Nagyon  valószínű,  hogy  a  régibb  irók, 
kik  az  Amu  Káspi  torkolatáról  beszélnek,  ezt  a  régebben  nagyobb 
Sary-Kamissal  cserélték  össze.  öy. 

Ónbányák  Perakban.  A  franczia  közoktatásügyi  miniszter  pár 
évvel  ezelőtt  Errington  de  la  Croix  mérnököt  Maiakká  félszigetre 
küldte  tanulmányozás  végett.  A  kiküldött  jelentése  alapján  most 
a  franczi  tökepénzesek  1.200,000  forint  tokével  részvény  társulatot 
alapítottak  a  Perakban  található  gazdag  ónbányák  kiaknázására. 
Perak  bányáit  különben  már  két  ausztráliai  társaság  is  műyeli  s 
oly  buzgalommal,  hogy  Perak  környékén  már  mintegy  45,000  bá- 
nyász él.  £  bányák  gazdagságát  már  a  régiek  ismerték,  Strabo  és 
Ptolemaeus  e  vidéket  » arany  Khersonesos<-nak  nevezték.  A  tai- 
pingi  forradalomig  azonban  csekély  gondot  fordítottak  a  természet 
itt  levő  kincseire  s  csak  ezután  használta  fel  a-  laruti  kormányzó 
a  sinai  emigránsokat  bányászatra.  Kezdetben  jól  ment  a  dolog, 
később  a  sinai  munkások  s  benszülöttek  közt  veszekedések  támad- 
tak, melynek  vége  1871/2-ben  valóságos  harcz  s  azután  az  elűzot- 
tekből  rablóbandák  alakulása  lett.  A  zavarokat  az  angolok  szűn- 
tették meg  6  ezért  kárpótlásul  Pangkore  szigetet  s  Perak  ezzel 
szemközt  eső  partjait  kapták  meg.  Később  a  szomszédterületek  is 
európai  fenhatóság  alá  jutottak,  ma  e  vidéken  jól  szervezett  rend- 
őrség van,  utakat  építettek,  csatornákat  hoztak  létre  s  a  foutosabb 
helyek  között  posta-  s  távirati  összeköttetés  áll  fenn.  Ily  körülmé- 
nyek között  a  laruti  bányavidékek  virágzó  állapotban  vannak. 
Kinta  környékén  újabban  gazdag  ércztelepeket  fedeztek  fel.  A  Si- 
naiak  elvesztették  harczias  hangulatukat,  szorgalmasan  dolgoznak 
s  részben  nekik  köszönhető,  hogy  a  kis  Perak  állam  nemsokára  a 
világ  egyik  legjelentékenyebb  óntermelő  központja  lesz.  Gy. 

Kolumbus  kikötő  helye  Amerikában.  Fox  kapitány  az  Egye- 
sült  Államok  tengerészeti  hatóságának  munkálata  közt  egy  68  lapra 
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terjedő  quart  füzetet  adatott  ki,  melyben  újból  tudományosan  igyek- 
szik kimutatni,  hogy  melyik  volt  a  Bahama  szigetcsoportban  az  a 
kis  sziget,  melyet  Kolumbus  első  híres  felfedezés  útjában  meglátott 
s  melyet  ő  San  Salvadornak  keresztelt  el,  míg  az  indiánok  Guana- 
haminak  hívták.  Kutatásaiban  főkép  Log  nevű  iratra  támaszkodik, 
melyben  Kolumbus  előadja,  mint  jutott  el  San  Salvadorból  a  közel 
fekvő  nagy  szigetre,  a  mely  alatt  kétségkivttl  a  mostani  Kubát  kell 
érteni  s  hosszas,  bár  kissé  erőltetett,  magyarázatok  után  arra  az 
eredményre  jut,  hogy  San  Salvador  a  mai  Samana  sziget  lehetett. 
Az  amerikai  kapitány  fejtegetését  most  Major  angol  tudós  a  lon- 
doni földrajzi  társaság  folyóiratában  nyomós  érvekkel  támadja  meg 
s  védelmezi  már  1871-ben  felállított  elméletét,  hogy  San  Salvador 
alatt  a  mai  W atiing  sziget  értendő.  A  Fox  által  oly  nagy 
tekintélynek  vett  irat  benső  ellenmondásait  kimutatva  bebizonyítja 
azt  is,  hogy  Fox  ezt  egészen  önkényesen  magyarázza.  Nyomósabb 
szerinte  az  a  leírás,  mit  Kolumbus  San  Salvadorról  ad  s  különösen 
az  az  adata,  hogy  e  sziget  közepén  igen  nagy  laguna  van.  Wat- 
ling  szigetén  most  is  meg  van  e  laguna,  míg  Samanán  nincs,  leg- 
felebb  az  esős  időszak  végén  vannak  a  part  mellett  apróbb  mocsa- 
rak. Herrara  régi  (1601)  térképén  a  Bahama  szigetekről,  melyen 
a  szigetek  fekvése  elég  helyes,  Guanahari  sziget  ugyanazon  helyen 
van,  mint  a  mai  Watling  sziget  s  Samana  néven  ettől  délkeletre 
Tan  egy  másik  sziget.  A  Samana  név  tehát  régi.  Kolumbus  egyik 
bajóstársa.  Jüan  de  la  Cosa  1500-ban  adott  ki  egy  különben  töké- 
letlen térképet,  melyen  azonban  Guanahani  és  Samana  egész  vilá- 
gosan vannak  megkülönböztetve,  miut  külön  szigetek.  Nagyon  való- 
szinű  ez  okokból,  hogy  Major  nézete  helyes  s  San  Salvador  mai 
neve  Watling  sziget,  azaz  itt  van  a  hely,  mely  a  földrajzi  történet- 
ben örökké  nevezetes  lesz,  mint  az  a  hely,  hol  Kolumbus  az  új 
világrészt  legelőször  elérte.  Oy. 

Alaszka  félsziget  tűzokádó  hegyei.  Davidson  san-franciscoi 
tanár  közelebb  érdekes  tudósításokat  kapott  azon  vulkáni  mozgal- 
makról, melyek  nem  régiben  Alaszka  félszigeten,  a  Cook  tengerág 
bejárata  mellett  fordultak  elő.  Ugyanis  1883.  október  6-án  reggel 
English-Bay  falubeli  halászok  roppant  mennyiségű  füstöt  és  lángo- 
kat láttak  az  Augustin  hegy  csúcsából  kilövelleni.  A  kitörést  tompa 
moraj  kisérte.  Néhány  óra  multán  horzsakőpor  kezdett  a  levegő- 
ből aláhullni.  Délután  3  óra  30  perczkor  egy  30  láb  magasságú 
hullám  zúdult  a  falura,  elsöpörve  minden  hajót  s  elöntve  minden 
házat.  £  hullám  után  egy  körülbelül  18  láb  magas  másik  hullám 
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következett,  melyet  aztán  szabály talau  időközökben  mind  kisebbek, 
kisebbek  követtek.  A  poreső  5  hüvelyknyi  vastagságban  borította 
a  földet.  A  porhullás  okozta  sötétség  oly  nagy  volt^  hogy,  noha 
nappal  volt,  lámpákat  kellett  gyújtani  a  házakban.  Az  éjszakát 
ellenben  egészen  bevilágíták  a  hegytölcsérből  kilobogő  nagysz^ 
lángok.  Az  Augustin  hegy,  melyet  rendesen  hó  borít,  ez  évben  td- 
jesen  havatlan.  A  mint  aztán  a  kitörés  után  meg  lehetett  vizsgáim 
a  köjrnyéket,  bámulva  látták  a  szemlélők,  hogy  a  nevezett  hegy  a 
tet<$jétől  az  aljáig  ketté  vált  s  az  éjszaki  lejtő  egy  színtájra  sü- 
lyed  le  a  szomszédos  tengerparttal.  S  mi  több,  Csernabura  sziget 
és  a  száraz  között  egy  új  sziget  támadt,  melynek  a  magassága  75 
lábnyi,  a  hosszasága  pedig  másfél  mföld.  A  vulkáni  működés  oly 
nagy  mértékű  volt,  hogy  az  lUama  nevű  égő  vulkánon  kivül  még 
két  más  szomszédos,  12,000  láb  magas  s  előbb  már  kialudt  vulkán 
is  íölfakadt  és  roppant  mennyiségű  füstöt  és  hamut  okádott  ki 
magából.  Egy  sereg  indián  asszony,  kik  azon  a  tájon  féijeikkd 
vadásztak,  a  fölpalatti  morgástól  elrémülve  hajlácaikba  futottak, 
míg  a  szabadban  maradt  férfivadászok  mind  eltűntek.  Kp. 

Gőzhajózás  a  Kongón.  Tudvalévő,  hogy  a  Kongó  folyamon  a 
parttól  Stanley  Poolig  hat  helyen  vízesés  vagy  katarakta  gátolja  a 
közlekedést,  ezentúl  a  folyó  ismét  több  száz  mérföldnyire  hajózható 
s  még  mellékfolyói  is  könnyen  megközelíthetők.  Az  >A8SOCÍation 
Internationale  du  Haut  Congó«  tekintetbe  véve  e  körülményeket; 
Brüsszelben  különös  szerkezetű  szétszedhető  gőzhajókat  építtetett, 
melyek  már  útban  vannak  a  Kongó  íelé.  E  hajók,  hogy  lehetőig 
könnyűek  s  gyorsak  legyenek,  egészen  aczélból  készültek.  Két  hqó 
hat  vízmentes  részből  állíttatott  össze,  melyeket  csavarok  által  le- 
het szétszedni  s  összeállítani,  mindegyik  csillagcsavaros,  azaz  a 
hajó  hátsó  részén  levő  csavar  hozza  őket  mozgásba.  Az  egyik  hajó 
70  láb  hosszú,  fedélzete  13  láb  széles  s  7  láb  mély.  Minden  egyes 
rész  18  láb  hoszzú,  8^/%  láb  széles  s  4  láb  mély.  Meg  nem  ter- 
helve csak  6  hüvelyknyire  sülyed  a  vízbe.  Mind  a  hat  egyes  rész 
teljesen  egyenlő  nagyságú  s  alakú  s  mindenik  részt  könnyen  leket 
a  vízből  kivenni  s  szekereken  továbbszállítani.  Egy  másik  hajó  42 
láb  hosszú,  7Vs  láb  széles,  3  láb  3  hüvely  mély.  A  harmadik  gő- 
zös, mely  nem  bontható  szét  s  mely  az  első  vízesésig  szolgál  szál- 
lító eszközül,  75  láb  hosszú  s  100  lóerejű  gépe  van.  Mindenik  hajó 
oly  erős,  hogy  a  tengerre  is  merték  bocsátani  s  a  szállítási  költ- 
ségek megkímélése  végett  nem  teherként,  hanem  mint  önálló  ha- 
jók mentek  Afrika  nyugati  partjára.  %. 
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Mtóza  király,  mint  az  Ugandából  újabban  érkezett  hírek  állít- 
ják nem  halt  meg,  sőt  teljes  egészségnek  örvend.  Rubagában, 
Uganda  fővárosában,  különben  most  csak  egy  pár  angol  missioná- 
rius  tanyázik  s  más  európai  az  országban  sincs.  E  missionariusok 
a  katholikus  papoknál  sokkal  nagyobb  sikert  mutatnak  s  iskoláik- 
ban sok  benszülöttet  oktatnak,  kik  nagyobbrészt  igen  tudvágyók  s 
könnyen  tanulnak,  bár  könyelmű  s  tolvaj  nép  is  akad  köztök. 

Gy. 

Vasutak  t  köszénbányák  Sinában.  Tiencsintöl  éjszakkeletre 
Kaiping  vidékén  európai  s  amerikai  mérnökök  vezetése  alatt  mint- 
egy öt  évvel  ezelőtt  jelentékeny  kőszénbányászatot  folytatnak  egé* 
szén  modern  gépekkel  s  készülékekkel.  A  különbség  az  európai 
bányászattól  lényegileg  abban  áll,  hogy  fejtésre  csak  lőport  hasz* 
sálnak,  melyet  Különben  a  tiencsini  fegyvergyárban  kitíinő  minőség- 
ben állítanak  elő.  A  dynamit  romboló  hatásától,  mióta  egy  pár 
szerencsétlenség  történt  volt,  a  sinai  munkások  nagyon  félnek  s 
nem  akarják  használni.  Érdekes,  hogy  a  bányákat,  valamint  a  kö- 
zellevő  falu  házait  már  gázzal  világítják.  Maga  a  kőszén  rosszabb 
ugyan,  mint  az  angol  kőszén,  de  jobb,  mint  a  mit  a  Nagasaki  mel- 
lett levő  ismert  takashimai  bányákból  nyernek.  A  múlt  évben  na- 
ponként már  átlag  400  tonnát  fejtettek  ki.  A  bányászó  társaság, 
melyet  rendesen  Kaiping  társulatnak  hívnak,  már  működése  meg- 
kezdésekor vasúttal  akarta  összekötni  a  bányatelepet  a  tengei*part 
tal,  mely  30—^40  mérföldnyire  van.  De  a  vasút  építésénél  a'  lakos- 
ság oly  sok  nehézséget  okozott,  hogy  végre  megelégedtek  egy  7  mér- 
földnyi Su-Kow-Sung-ig  vezető  vasúttal  s  innen  21  mérföldnyire 
Lutai-ig  a  Pe-tung  partján  csatornát  építettek.  A  kis  helyi  vasúton 
ma  naponként  hat  vonat  közlekedik.  Terhet  a  kőszénen  kívül  nem 
szállítanak,  hogy  az  eddigi  fuvarosok  irigységét  ne  keltsék  fel.  De 
a  személyforgalom  igen  élénk.  A  vonatokon  három  osztály  van,  az 
első  osztályú  kupékat  valamint  egy  lokomotívot  Eaipingban  készí- 
tettek, a  többi  Angliából  jött.  A  lakosság  oly  kíváncsi  az  érdekes 
útra,  hogy  a  személyforgalom  egészen  fedezi  az  üzleti  kiadásokat. 
Különben  újabban  a  sinai  udvarnál  is  mindig  több  barátja  van  a 
vasutaknak  s  most  a  politikai  élet  elevensége  is  sietteti  az  első  sinai 
vasúthálózat  kiépítését  Oy. 

A  sinai  nők  lábának  mesterséges  megrongálását  a  Sinában  élő 
európaiak  az  által  is  igyekeztek  meggátolni,  hogy  a  Ningpóban  tar- 
tott missiói  tanácskozás  alkalmával  elhatározták,  hogy  ily  megron- 
gált lábú  leányokat  nem  vesznek  fel  a  missio  iskolába  s  nem  része- 
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sitik  az  egyház  áldsüsában.  A  határozat  azonban  nagy  ellenszenyet 
keltett.  Mert  bármily  heves  küzdelmet  folytatnak  is  egyesdc  az 
esztelen  divat  ellen  s  bár  a  császáh  udvarnál  újabban  már  minden 
nő  éplábú,  a  divat  igen  elteijedt  s  a  szülök,  sőt  maguk  a  leányok 
is  nagyon  sürgetik  a  fájdalmas  s  hosszas  műtétet,  csak  azért,  mert 
az  ily  rongált  lábú  nőket  » arany  liliomok* -nak  szokták  nevezni  s 
a  rongálást  a  műveltség  egyik  külső  jelének  tartják.  Gy, 

Uj  fold  Spitzbergától  éjszakkeletre.  A  múlt  év  nyarán  %y 
Tromsöböl  kiindult  czethalászhajó  kapitánya  Sörensen  Spitzbeiga 
leginkább  éjszakra  fekvő  keleti  részén,  Platón  fok  s  Kap  sziget 
között  hosszabb  ideig  volt  kénytelen  tartózkodni.  E  sziget  egyik 
mintegy  SOO  méter  magas  csúcsáréi  augusztus  24-én  tiszta  szép 
időben  éjszakkeleti  irányban  a  kapitány  egy  alacsony  földet  látott, 
mely  vagy  két  szigetből  vagy  két  végű  szárazföldből  állott.  Az  is- 
meretlen vidéken  nem  voltak  oly  jellemző  csúcsok,  mint  Spitzber- 
gán  s  távolsága  Rep  szigettől  több  mint  száz  angol  mérföld  I^e- 
tett.  Sörensen,  bár  a  tenger  vize  jégmentes  volt,  nem  látogatta 
meg  az  új  földet.  Valószínű  azonban,  hogy  e  föld  ugyanaz,  melyet 
Kjeldsen  tromsöi  kapitány  már  1876-ban  látott  s  fehér  szigetnek 
(Hvide-Oe)  nevezett  el.  Az  ő  számítása  szerint  e  sziget  80^  15' 
éjsz.  szélességi  fok  s  ^1^  kel.  Greenw.  fokok  közt  feküdt.  Sörensen 
kissé  éjszakábbnak  tartja  (80<^  45^),  de  ez  lehet  számítási  hiba  is, 
mert  a  hosszúsági  fokban  teljesen  megegyeznek.  Mindenesetre  más 
föld  ez,  mint  a  mely  »Stor-Oe«  (nagy  sziget)  név  alatt  némely 
térképeken  az  éjszaki  szélesség  79<>  48^-79^  hT  s  a  keleti  hosz- 
szúság  29<)  Gr.  közt  van  fe^egyezve.  Sörensen,  kit  a  Qordok  jege 
e  helyen  8  napig  tartott,  többször  látta  az  új  szigetet.  —  Nem 
lehetetlen,  mint  Petermann  lapja  gyanítja,  hogy  e  helyről  a  Ferencz 
József  földet  s  Gilles  földet  leginkább  meg  lehet  közelíteni,  már 
csak  a  meleg  áramlatok  miatt  is  s  abban  az  esetben,  ha  e  helyen 
élelmi  szerekből  raktárt  állítanak  fel,  messze  éjszakra  fellehetne 
hatolni,  különösen  ügyes  hótalpakkal,  a  melyeket  Nordenskiöld  is 
sikerrel  használt  legutóbbi  grönlandi  expeditiójában.  Gy. 

Gyarmatosítás  Algírban.  A  franczia  kormány  kimutatása  sze- 
rint 1881.  végéig  a  hivatalos  úton  létesített  gyarmatokon  jelenleg 
27,980  lélek  van,  kik  közül  14,000  már  Algirban  született  £ven- 
kint  átlag  1400  franczia  telepedett  le  állandóan  Algnrban.      Gy, 
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A  Rozália-hegység. 

'  legszebb  kiráodulások  egyikének,  melyeket  Sopron  felSl  tehe- 
tünk, a  Rozália-k  ápolna  képezi  czélját  s  végpontját.  Ugy 
a  vidék  természeti  szépsége,  mint  történelmi  emlékei  érdeme- 
sek a  megtekintésre  b  azért  caak  sajnálnunk  keli,  hogy  hazánk  ezen 
szép  vidékét,  mely  tájképi  szempontból  nem  az  utolsó  helyet  foglalja 
el,  eddig  aránylag  kevesen,  s  leginkább  csak  soproniak  b  osztrák 
turisták  keresték  fel.  Az  ország  legnagyobb  részében  a  Rozália- 
hegység neve  egészen  ismeretlen,  s  azok  ia,  kik  néha  felkeresik, 
csak  egy-két  helyét  szokták  meglátogatni,  közelebbről  vajmi  keve- 
sen iparkodnak  vele  megismerkedni. 

A  Rozália-hegységhez  igen  könnyen  s  kényelmesen  férhetünk 
hozzá;  ha  a  déli  vasúton  Nagy-Martonba  megyünk,  onnan  két  óra 
alatt  elérjük  Fraknóváralját,  mely  a  hegység  tövében  lekszik,  de 
még  kényelmesebb  kiindulópontul  kínálkozik  a  hegység  kikutatására 
azon  fürdő,  melynek  hivatalos  neve  Pecsenyódi  Savanyúkút 
de  melyei  a  közönség  csak  egyszerileo  Savanyúkútnak  szokott  ne- 
vezni. Vonatunk  egy  óra  alatt  az  említett  fürdőbe  visz,  mely  köz- 
vetlenül a  hegység  tövében  fekszik,  közel  az  ország  határához. 
A  fürdő  környéke  gyönyörű  szép;  a  legpompásabb  fenyves  erdők, 
váltakozva  lombos  erdőkkel,  köztük  hatalmas  bükkesekkel,  gyö- 
nyörködtetik itt  az  utast,  ki  ily  természeti  szépségeket  e  helyen 
nem  ia  keres  s  a  ki  a  kirándulások  barátja,  innen  szebbuél  szeb- 
beket tehet.  Mi  azonban  nem  időzünk  itt  soká,  csak  futólag  tekin- 
tünk fel  a  Károly-magaslatra  s  a  fürdő  többi  érdekes  helyeire,  ha- 
nem megindulunk  a  Rozália-hegység  felé,  hogy  annak  gerinczén 
végig  haladva  a  Rozália-kápolnát  érjük  el.  Utunk  a  Farapluie-hegy 
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hátán  vezet  végig  délnyugoti  s  utóbb  nyugoti  irányban,  s  csak  mi- 
dőn a  hegység  fögerinczét  elértük,  fordul  dói  felé ;  ezután  mint^y 
3  óráig  a  gerinczen  haladunk  dél  felé,  mindig  az  ország  határa 
mellett,  úgy  hogy  ha  az  út  másként  nem  is  volna  megjelölve,  a 
határkövek  szerint  biztosan  feljutnánk  a  Rozália-kápolnához.  UtuDk 
nagyobbára  erdőben  kanyarodik  felfelé,  de  itt-ott  vannak  tisztások, 
melyekről  nagyobb  területet  láthatunk  be  s  a  ki  figyelmesen  s  éber 
szemmel  tette  meg  az  utat,  térképpel  kezében,  a  hegység  vízszintes 
és  függélyes  tagozódásáról  bizonyára  világos  képet  szerzett  ma- 
gának. 

A  Rozália-hegység  neve  alatt  —  tágabb  értelemben  — 
mindazon  hegyek  rendszerét  értjük,  melyek  a  Fertőbe  ömlő  Vulka 
patak  völgye,  a  ruszti  patak  völgye,  a  ruszti  hegylánez  il 
letőleg  az  Ikva  völgye  és  a  Kabold,  Vepperd  és  Nyéktől  délre 
eső  síkság  közt  terülnek  el  és  nyugot  felé  Ausztriában  folytatódnak. 
Mind  ezen  hegyek  egy  rendszerhez  tartoznak,  sőt  szorosan  véve 
hozzá  kell  számítani  azon  hegysorokat  is,  melyek  az  említett  hely- 
ségektől délre  esnek  és  ÉNyról  DKre  csapnak.  Ezen  egész  hegy- 
rendszer főemelkedési  vonala  azon  tisztán  körülhatárolt  s  szabá- 
lyosan kifejlődött  hegygerincz,  mely  Sopron  megye  nyugati  határán 
Lajta-Sz.-Miklóstól  dél  felé  húzódik  s  a  megyében  a  Rozália  kápol- 
nával éri  el  legmagasabb  pontját,  de  a  megye  —  s  az  ország  — 
határán  túl  még  jóval  magasabbra  is  emelkedik.  Ezen  hegjsorhoz 
mind  K.  mind  Ny.  felől  kisebb-nagyobb  oldalágak  csatlakoznak,  s 
ezek  közül  legnagyobb  a  Soproni  hegység  nevet  viselő  mel- 
lékág, mely  a  kápolnától  D.-re  ágazik  ki  a  főgeriuczből  s  keleti 
irányban  Sopronig  húzódik ;  rövidebbek,  de  szintén  tekintélyesek 
sőt  helyenként  magasabbak  a  Rozália-hegység  déli  részéből  eredő 
hegységek,  melyek  a  megye  délnyugot-  részét  hálózzák  be,  de  oly 
tisztán  kifejlődött  hegységi  jellemmel,  minővel  a  soproni  hegysé- 
gek nem  birnak. 

A  Rozália-hegység  ~  mikép  a  Dunántúl  összes  hegyei  —  az 
Alpok  hegy  rendszeréhez  tartozik ;  hogy  közelebbről  hogyan  függ 
össze  e  nagy  hegyrendszerrel  s  melyik  tagjához  csatlakozik  leg- 
közelebbről, azt  legjobban  megtudjuk,  ha  gerinczét  egész  hosszá- 
ban dél  felé  követjük. 

A  hol  a  hegység  gerinczét  —  Savanyúkút  felől  kiindulva  — 
olértük,  ott  már  tetemes  magassága  van;  a  hegységet  észak  felöl 
a  bécsújhelyi  lapály  határolja,  melynek  tengerfeletti  magas- 
sága 255  és  280  m.  közt   változik,  dél  felé   lassanként   emelkedik, 
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Lajta-Szt-Miklósnál,   a  Lajta  partján   268  métert  tesz.  A  hegység 
legészakibb  tagja  egy,  különösen  Ny.  felől  meredeken  és  hirtelenül 
emelkedő  erdős  hegy,  (353  ra.)  mely  Katzeisdorftól  K-re  esik  (még 
Ausztriában)  s  alig   100  méternyire   emelkedik   a  síkság  fölé.  A 
hegység  gerincze  innen  dél  felé  gyorsan   emelkedik,  Savanyukúttól 
D.-Ny-ra  a   Gespitzte   Riegel   nevű  hegycsúcsban   már  587 
métert  ér  el  s  minél  inkább  haladunk   D.   felé,   annál  magasabbra 
emelkedik;  egymásután   következnek   a   Bihr  Kogel  (616  m.), 
Steiu  Kogel  (637  m.),   Krie  Riegel  (684  m.),   Mittereck 
(631  m.)  és  végül  a  Rozáliakápolna   hegye   (746  m.);   vala- 
mivel odább   D-re,   ahol   a  gerincz   az   ország  határát  elhagyja,  a 
720  m.   magas  Auer-Berg  emelkedik.   A   hegység  ezen  része 
határozottan  kifejlődött  gerincz  jellemét  mutatja.  Mindkét  oldal  felé 
vannak  mellékágai,  melyeket  keresztvölgyek  választanak  el  egymás- 
tól; ezen  mellékágakban  is  vannak  tetemes  hegyek;  hosszabbak  a 
keleti  oldalágak.  Ezek  É.-K-i  irányban  egészen  Nagy-Martonig  ter- 
jednek s  azon   lapály   által   határoltatnak,  melyen   a  Sopron-Bécs- 
Újhelyi  vasút  megy  végig.  E  hegysorok,  minél  inkább  dél  felé  ágaz- 
nak ki  a  főgerinczből,  annál  hosszabbak  s  annál  magasabbak;  leg- 
rövidebbek a  Savanyúkút  mellettiek,   melyek   csak  454  m   magas- 
ságot érnek  el  (Hochwald);    egy  másik   oldalág  516  m.  magas- 
ságig emelkedik,  a  Rétfalu  melletti  Kogl  527  m.,   míg  az   odább 
délre  eső  oldalágak  600  méteren  is  felül  emelkednek.  Mind  e  hegy- 
lánczok  csapásának  iránya  DNy— ÉKi,  míg  a  nyugati  mellékágak 
DKről  ÉNy  felé  húzódnak;   a  mellékágak   ezen  szabályos  csapása 
igen  jellemző  a  hegységre  nézve  s  alig  van  egy-két  ki^bb  mellékág, 
mely   ezen   irányoktól   eltér.   Innen   van,   hogy   a  Rozália-hegység 
(oldallánczaival  együtt)  egyenszárú  háromszög   alakú   területet  bo- 
rít el,  melynek   csúcsa  L.-Sz.-Miklós   mellett  van,  két  szára  pedig 
a  Lajta  folyó   és  az   említett  lapály,  melyet   a  vasút   szel.  —  A 
hegység    keresztvölgyei    a  melléklánczoknak    megfelelő    irányúak; 
egyik  sem  töri   át   a  hegység  főgerinczét,   úgy  hogy  ez  meg  nem 
szakított,  sőt  még  mélyebb   hágók  által  sem  behorpasztott  bástyát 
képez,  mely  Magyarország  és  Ausztria  közt  természetes  határként 
emelkedik.    A  keleti  oldal  keresztvölgyei  (Kástel  Graben,  Kloster 
Gr.;  Pframan  Kohlstatt  Gr.,  Hochberg  Gr.)   hosszabbak  s  jelenté- 
kenyebbek a  nyugotiaknál  (Brunn  Gr.,  Scherger  Gr.,  Offenbach  Gr.) ; 
az    utóbbiakban    eredő   vizek   mind   a  Lajtába,   illetve   az   ezt   (a 
Schv^rarzau  folyóval  együtt)   alkotó  Pitten   folyóba  ömlenek,  míg  a 
keleti  lejtőkről  aláfolyó  patakok  vizét  kivétel  nélkül  a  Vulka  egye- 

18* 


246  A  Roz&Iia-hegyat'g. 

sfti  medrében  s  viszi  tovább  a  Fertőbe ;  a  Vulka  m 
Vulka-Pordánynál  legyezSszerűleg  ágaznak  szót. 

Az  eddig  röviden  vázolt  hegység  mellékágaivá 
szabályosan  kifejlődött,  határozott  hegységi  jellemn 
rendszert  képez,  melynek  gerincze  a  Lajta  és  Vulli 
vízválasztóként  szerepel.  De  ha  a  Rozália  kápolnáti 
felé  megyünk,  a  hegység  jelleme  tökéletesen  megvá 
ség  gerincze  —  mikép  eoilftém  —  a  Rozália  kápo 
az  AuerbergtSl  délre  az  ország  határát  elhagyja  s 
felé  fordul ;  Hochwolkersdorfnál  ismét  déli  irányt  ve 
mathnál  újból  hirtelen  Ny.  felé  csap,  majd  Lichten 
berg  közt  nagy  kanyarulatot  tesz  É.  télé  s  azután  ii 
ban  húzódik  tovább,  míg  nem  FelsS-Aspang  közelébt 
fordul  és  Bzögzúgos  vonalban  Mönichkirchen  mellett 
hegységet  (1738  m.)  éri  el  s  azzal  egybe  olvi 
hegység  tehát  a  Wechselnek  északi,  illetve  északkeU 
mely  északi  részében  a  Lajta  és  Fertő,  déli  részé 
Rába  közt  képezi  a  vízválasztót. 

Ha  a  Rozália- kápolnától  délre  megváltozik  a 
s  egyszerű  volta,  annál  inkább  változik  meg  jelk 
Ausztriába  átcsapva  még  magasabbra  emelkedik, 
országi  (északi)  részében,  de  elveszti  határozott  he 
lígy,  hogy  e  vidéken  járva,  gyakran  alig  hihetjük, 
hegység  gerinczén  haladunk.  Alsó-Ausztria  délkelé 
fekvésű  fenföldhöz  hasonlít,  melyen  egyes  alacsony  I 
rülnek  szét.  ^  magas  fekvésű  lapályon  a  völgyek  a 
nek  mélyen  bevágódva,  maga  a  Pitten  is,  mely  e 
vizét  egyesíti  medrében  a  melynek  szép  völgyébe 
irányult  mellékvölgyek  nyitnak,  még  alsó  réezébei 
400  m.  magasságban  folyik  s  így  a  hegyek,  melyek 
gasságot  nem  igen  haladják  meg,  aránylag  nem  ei 
gasra  a  völgyek  fülé.  A  keleti  oldalágakban  e  kulöi 
kai  kisebb,  itt  a  völgyek  magnk  is  igen  magas  f 
egyebek  kis  barázdáknál,  melyekben  apró  patakok 
.a  hegyágak  pedig  inkább  csak  alacsony  dombsorokh< 
melyek  mindenféle  irányban  csapnak,  -•  síit  még  m; 
is  csak  enyhe,  menedékes  földhullámot  képez,  mely  a 
részének  gerinczével  merő  ellentétben  van.  Az  egt 
mely  Alsó-Ausztria  DKi  sarkát  elfoglalja,  hullámos  f( 
Ift,  melyen  számtalan  apró  dombot  s  kis  völgyecské 


Dr.  Thirring  Gusztáv.  247 

lyet  a  nép  igen  találóan  nevezett  Bu  ekei  ige  Welt-nek  (Hepe- 
hupás vidék).  Aki  a  Rozália-kápolna  fel51  Wicsmathba  ment,  tiszta 
képet  nyerhetett  a  vidék  sajátságos  alakulatáról.  —  A  vidék  jel- 
leme ismét  megváltozik,  ha  odább  K.  felé  megyünk ;  amint  Magyar- 
ország határát  átlépjük,  ismét  a  hegység  északi  részének  képe  áll 
előttünk;  a  folyóvizek  nagy  esésüknél  fogva  mély  völgyeket  vájtak 
maguknak,  melyeket  mindkét  oldal  felől  magas,  s  helyenként  igen 
meredek  hegyek  bzegélyeznek. 

A  Rozália-hegység  ezen  két  része  szerkezetén  kívül  még  sok 
másban  is  lényegesen  különbözik  egymástól.  A  hegység  északi  része, 
mely  az  ország  határán  emelkedik,  sűrű  erdőkkel  van  borítva,  me- 
lyek közt  szántóföldeket  a  gerínczen  sehol,  sőt  még  a  nyugati 
oldalágakon  sem,  csak  a  keleti  oldalágak  távolabb  eső  részein,  egyes 
menedékesebb  napos  lejtőkön  találunk  (szőlőkkel  váltakozva);  sző- 
lők különösen  N.-Marton  és  Márczfalva,  de  a  peesenyédi  fürdő  kö- 
rül is  vannak  s  habár  az  itt  termelt  bor  nem  is  tartozik  a  megye 
jobb  borai  közé,  a  lakosságnak  mégis  tetemes  kereseti  forrását  ké- 
pezi. A  hegység  túlnyomó  részét  sűrű  erdők  borítják,  melyek  csak 
kevés  helyen  engednek  nagyobb  kilátást.  Az  erdőket  lombos  s  tű- 
levelű fák  alkotják,  de  túlsúlyban  az  utóbbiak  vannak.  Kétséget 
nem  szenved,  hogy  kevés  megye  (melynek  oly  déli  fekvése  van 
minő  Sopronnak)  dicsekedhetik  oly  szép  fenyvesekkel,  minők  a 
Rozália-hegységet  borítják;  főkép  a  jegenyefenyő  (Abies  excelsa)  s 
a  közönséges  erdei  fenyő  (Pinus  silvestris)  lép  fel  nagy  mennyi- 
ségben, nem  kevésbé  a  fehér  csíkos  leveleiről  fehér  fenyőnek  is 
nevezett  lúczfenyő  (A.  pectinata);  ezekből  sok  helyütt  gyönyörű 
szálfaerdőket  találunk,  melyek  a  legpompásabb  bükkesekkel  válta- 
koznak.*) Helyenként  fellép  a  veres  fenyő  (Pinus  Larix)  s  a  hosszú 
tűi  által  kitűnő  P.  austriaca.  A  lombos  fák  közül  a  tölgyeken  kí- 
vül a  fényes  levelű  bükk  (Fagus  silvatica)  borít  el  nagy  területe- 
ket 8  képez  helyenként  gyönyörű  szálfaerdőket ;  a  nyirfa  csak  elvétve 
tűnik  fel,  a  cserjék  közül  a  Rubusok,  mogyoró  s  a  többi  közönsé- 
ges cserjék  fordulnak  elő. 

Egész  máskép  áll  a  dolog  a  hegység  déli,  Ausztriába  eső  ré- 
szével. Amint  a  Rozália-kápolnát  elhagyva,  osztrák  területre  lépünk 
s  Hochwolkersdorf  felé  közeledünk,  az  erdő  mindinkább  háttérbe 
szorul,  gyérül ;  a  hegység  gerincze  még  Hochwolkersdorfon  felültői 

*A  Rozália- kápolna  felől  Savanyúkút ra  vezető  út  mindig  a  legszebb 
fenyvesekben  s  lombosakban  (főkép  bükkesekben)  kanyarodik  czéija  felé. 
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kezdve  i'iriötleii,  mindkét  lejtőjét,  mely  lassnii  ereszkedik  alá,  száotó- 
foldek,  itt-ott  (a  helységek  közelében)  kertek  foglalják  el  s  enoél 
fogva  itt  mindeuUtt  s/éji,  messze  terjedő  kilátásban  részesülünk, 
llochwolkersdorftól  kezdve  (sőt  már  azon  felül  is)  HoUenthonig  az 
országút  mindig  a  gerinczet  követi  s  szemüDket  mindig  messze 
járathatjuk.  Ez  a  része  a  hegységnek,  a  hepehupás  vidék,  igeo 
kedves  benyomást  tesz  az  utazóra;  a  számtalan  kisebb-nagyobb 
domb,  mely  a  gerincz  két  oldalán  emelkedik,  a  küzttik  nyíló,  szebb- 
nél-szebb völgyecskék  igen  csinos  képet  nyújtanak,  melyet  főképen 
az  erdő  és  szántóföldek  váltakozása  tesz  oly  vonzóvá ;  a  dombok 
lejtői  mind  fel  vannak  szántva  s  csak  csúcsaikat  koronázza  sötét, 
süríí  fenyveserdő,  mintegy  sapkáját  képezve  a  hegynek. 

A  vidék  azépségébeu  kétség  kívül  nagy  része  van  az  ember- 
nek is.  Figyelmünket  nem  kerülheti   ki,  hogy  mihelyt  a  magyar 
határt  átléptük,  a  lakóhelyek  mind  gyakoriabbakká  válnak.  A  Ro- 
zália-hegység északi  része  meredek  gerinczével  és  keskeny  völgyei- 
vel helységek  keletkezésére  nem  kedvező.  Nem  is  találunk  a  hegy- 
ség   ezen   részének  gerinczén.    L.-Szt-Miklóstól,    tehát  a  hegység 
'íétöl   kezdve    egészen  a  Rozália-kápolnáig  nemcsak  hogy 
nem,  de  egyáltalában  emberi  lakást  sem,  pedig  az  egész 
öt   óra  járás.    A   mellékvölgyek   is  csak   kevéssé  vannak 
,  A  hegység  belsejében  egy-egy  vadászlakot  kivéve  emberi 
ics,  a  harántvölgyekben    is  csak   3    falu  fekszik :  Rétfalu, 
s  Fraknóváralja,  egészen  a  síkság   szélén   pedig  a  Pecse- 
íanyúkút,    Nagy-Marton,    Márezfalva  és  Nádasd,  Csak  a 
ipolna  mellett  van    magán  a  gerinczen,  annak  legmaga- 
;ján  mintegy  10 — 12  parasztház  s  itt  egy  pár  sovány  szántó- 
találunk. A  nyugoti  lejtők,  melyek  már  Ausztriába  esnek, 
jobban   vannak  népesítve;   nagy    helységek  itt  sincsenek, 
falvak  sukkal    sűrűbben   feküsznek    egymás  mellett  és  az 
ysógek  közt  számos  elszórt  tanya,   korcsma  s  egyéb  em- 
s  van. 

legység  déli,  a  Rozália-kápolnától  délre  eső  része  föld- 
i  is  alkalmasabb  lévén,  sokkal  jobban  van  népesítve;  itt 
isebb-nagyobb  helységgel  találkozunk  :  magán  a  gerinczen 
követik  egymást  a  helységek :  Hochwolkersdorf,  Wies- 
retschlag,  Hollenthon,  a  völgyeket  pedig  az  apró-eseprö 
egész  raja  lepi  el,  nem  is  említve  azt  a  tömérdek  sok 
lalmot,  tanyát,  korcsmát  stb.,  melylyel  úton-útfélen  min- 
inél találkozunk.   Itt    mindenütt  föld-  és   erdÖművelő  nép 
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lakik,  mely  a  mezőgazdaság  tekintetében  jóval  fölötte  áll  a  magyar- 
országi német  lakosságnak;  az  osztrák  német  már  belátta,  hogy  a 
földművelés  neki  jobban  jövedelmez,  mint  az  erdőművelés,  azért  a 
hegyek  lejtőit  letarolta  s  a  termékeny  talajt  szántófölddé  alakította 
át;  de  ő  tudja  azt  is,  mily  fontossága  van  az  erdőnek  is,  s  azért 
a  meghagyott  erdőnek  gondját  viseli,  azt  észszerűen  műveli  s  nem 
bánik  vele  oly  könnyelműen  s  oktalanul,  ahogy  Magyarországon 
—  sajnos  — •  nagyon  sok  helyen  szoktak  bánni.  A  Rozália-hegység 
magyarországi  része  —  igaz,  —  hogy  földművelésre  nem  annyira 
alkalmas  s  azért  az  erdőn  kívül  nincs  is  más  művelni  való  a  hegy- 
ségben, de  hiányzik  az  okszerű  erdőművelés. 

Különös  nevezetessége  a  Rozália-hegységnek  és  pedig  kizáró- 
lag magyarországi  részének  annak  gyümölcsösei.  Csak  a  hegy- 
ség keleti  lejtői  alkalmasak  a  gyümölcstenyésztépre.  Itt  első  sor- 
ban a  vidék  nagyszerű  gesztenyéseit  kell  megemlítenünk, 
melyek  a  hegység  tövét  keskenyebb-szélesebb  övben  szegélyzik  s 
főkép  Nagy-Márton  közelében  és  Fraknóváralja  körül  érnek  el  nagy 
kiterjedést.  Nem  képzelhető  szebb  látvány,  mint  tavaszszal  a  sötét 
fenyvesek,  melyeket  a  virágaik  által  egészen  fehér  mezbe  öltözte- 
tett gesztenyések  öveznek.  >A  fraknói  és  rétfalui  gyümölcsösök  — 
így  szól  egy  magyar  iró  —  virágzásuk  alkalmával  oly  élvezetet 
adnak  a  szemlélőnek,  melyet  felejteni  nem  lehet.  Aki  egyszer  látta 
a  virágtengert,  kikivánkozik  oda  minden  tavaszon. «  Az  itteni  gesz- 
tenyék híresek  szépségükről  s  jóságukról  s  a  lakosok  sok  felé  ki 
is  viszik;  különben  a  soproni  gesztenyék  is  igen  jelesek.  A  gesz- 
tenyén kívül  egyéb  jó  gyümölcs  is  terem  a  vidéken ;  Rétfalu  és 
környéke  híres  jó  gyümölcséről  és  a  kis  német  falu  vállalkozó  szel- 
lemű lakói  gyümölcsükkel  bejárják  egész  nyugati  Európát  s  sokan 
Hamburg,  Berlin  vagy  Paris  utczáinak  labyrinthusában  ép  oly 
otthonosak,  mint  kis  szülőfalujokban.  A  vidék  baraczkja,  almája, 
cseresnyéje  igen  kitűnő,  az  utóbbi  különösen  tömérdek  sok  van 
(Kirschenlandnak  is  nevezik  azért  a  vidéket);  Budapestre  is 
szállítanak.  A  lakosok  foglalkozásának  egyik  jövedelmező  ága  a 
gyümölcstermesztés  s  a  vele  való  kereskedés. 

A  vidék  éghajlata  meglehetős  zord;  pontos  meteorológiai 
adatokkal  nem  szolgálhatok,  mert  tudtomra  a  Rozália-hegységben 
ily  megfigyelések  eddig  nem  történtek.  De  a  közönséges  turista  is 
meggyőződik  a  klíma  hidegebb  voltáról,  ha  a  meleg  lapályról  fel- 
szállva a  Rozália-kápolnához,  ott  meglehetős  hűvös,  csípő  szél  fo- 
gadja. A  legforróbb  napokon  is  a  kápolnánál  a  meleg  egészen  tűr- 


^ 


250 


A  Rozália-hegység. 


heto;  a  nagymennyiségű  csapadék,  mely  itt  esik,  szintén  hűsíti  az 
időjárást  (általában  itt  sokkal  többször  mint  péld.  Sopronban), 
szintúgy  az  osztrák  havasok  közelsége.  A  klima  zordsága  meglát- 
szik a  szántóföldeken  is ;  a  gabona  lassan  érik  és  midőn  lenn  a  la- 
pályon már  aratnak,  a  hegységben  a  vetések  mind  zöldek.  Télen 
sok  itt  a  hó  s  a  lakosok  nagyon  panaszkodnak,  hogy  akkor  a  köz- 
lekedés —  különösen  a  Rozália- kápolna  melletti  házak  s  Fraknó- 
váralja  közt  —  igen  nehéz. 

A  Rozália-hegység  magyarországi  részében  csak  4  helység  van : 
Lajta-Szt-Miklós  (Neudörfl),  Rétfalu  (Wiesen),  F rak  nő- 
váralja  (Forchtenau  és  Újtelek  (Neustift),  melyhez  a  Rozália- 
házak is  tartoznak;  ide  számítandó  még  a  Pecsenyédi  Sava- 
nyúkút, mely  Pecsenyédhez  tartozik ;  ez  a  helység  azonban  a 
hegységtől  már  jó  távol  esik  a  Yulka  hullámos  lapályán  s  azért 
róla  most  nem  szólok.  A  hegység  az  említett  községek  s  azonkivül 
még  az  odább  keletre  lévő  Nagy-Márton  határába  esik.  Ezen  hely- 
ségek közül  Lajta-Sz.-Miklós  már  egészen  a  lapályon  fekszik, 
mely  a  Lajta  két  partján  elterül  s  K  ő  m  e  z  ő  .Steinfeld)  nevet  vi- 
sel ;  de  közvetlenül  a  helység  mögött  emelkednek  a  hegység  leg- 
északibb előőrsei,  melyek  itt  még  jelentéktelenek,  alig  100  mnyire 
emelkednek  a  lapály  fölé.  A  helység,  mely  nagy  község,  a  Lajta 
partján  fekszik  s  csak  egy,  igen  hosszú,  egyenes  utczából  áll,  mely- 
ben szép  fák  vannak  ültetve;  az  utcza  keleti  végén  a  templom  s 
a  pályaudvar.  Rétfalu  a  hegység  egyik  keleti  völgyében,  a  kes- 
keny Kohlstatt-Grabenben  fekszik,  melyet  mindkét  oldalon  500  mé- 
ternél magasabbra  emelkedő  hegyek  környeznek.  Fraknóvár- 
alja  és  Újtelek  szintén  magas  hegyek  közt  épültek  és  az 
utóbbi  házai  nagyon  szét  vannak  szórva,  úgy  hogy  alig  látszanak 
együvé  tartozni.  Ezen  3  kis  községben  semmi  nevezeteset  nem  ta- 
lálni egyedül  csak  a  fraknóváraljai  szervita  társházat 
kell  megemlítenem,  melyet  a  17.  század  közepén  gr.  Eszterházy 
Miklós  alapított,  ki  egyszersmind  a  szerviták  kellő  javadalmazá- 
sáról is  gondoskodott;  az  ottani,  Nagyboldogasszonyról  czímzett 
templomban  az  isteni  tisztelet  illő  tartását  és  a  lelkipásztori  teen- 
dőket rajok  bizta  a  győri  püspök.  Azóta  mind  a  Nagyboldogasz- 
szonyról  czímzett  anya,  mind  a  Szent-Rozáliáról  nevezett  újteleki 
fiókegyházban  a  szerviták  tartják  az  isteni  tiszteletet  és  jelenleg 
a  perjelen  és  plébánoshelyettesen  kivül  két  áldozár  rotiködik,  mint 
káplán,  a  fraknói  anya-  s  az  újteleki  fiókegyházban. 

A  Rozália-hegység  osztrák  részében  sokkal  több,  habár  több- 
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ny ire  apró  helység  van,  így  K  a  t  z  e  1  s  d  o  r  f  (a  ^bécsújhelyiek  ked- 
velt nyári  tartózkodó  helye  szép  úszóiskolával  s  egy  dombon  épült 
liguriánus  kolostorral),  Aíchbüchel  (kastólylyal),  Frohsdorf, 
a  boldogult  Chambord  gróf  kastélyával,  üffenbach,  Schleinz, 
K  língenfurth,  Hochwolkersdorf,  Hackbügel,  Wies- 
math,  Ober-Au,  Schwarzenbach,  Geretschlag,  Bei- 
stein,  Schwarzenberg,  Srickelberg  Hollenthon  és 
így  tovább.  Ezekről  most  nem  szólunk,  hanem  szorítkozunk  csakis 
a  4  magyarországi  helységre.  Ezek  lakossága  volt. 
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A  helységek  lakossága,  összesen  5103  lélek,  nyelvre  nézve 
német,  vallásra  nézve  római  katholikus.  Erről  sok  mondani  valónk 
nincs,  becsületes,  szorgalmas  német  nép,  mely  föld-  s  erdőműve- 
léssel és  kereskedéssel  loglalkozik.  A  föld-  és  erdőművelésre  nézve 
álljanak  itt  a  következő  adatok:  a  4  község  határa  összesen  7882 
holdat  tesz;  ennek  nagyobbik  fele,  több  mint  4000  hold,  erdő  s 
ennek  ismét  tele  Rétfalu  határába  esik,  melynek  az  erdő  két  har- 
madát  teszi.  Szintén  nagy  erdőségei  vannak  Újteleknek,  míg  a  má- 
sik két  helység  erdei  az  összes  határnak  harmadrészénél  többre 
nem  rúgnak.  A  szántóföldek  mind  a  4  községben  együtt 
2500  holdat  tesznek,  mi  az  egész  területnek  alig  harmada;  ebből 
legtöbb  L.-Sz.-Miklósra  esik;  az  ő  s  Fraknóváralja  határának  fele 
szántóföld,  ellenben  Rétfalun  a  művelés  alatt  álló  föld  az  egész  te- 
rületnek csak  negyed-,  Újteleken  pedig  csak  ötödrészét  képezi,  mi- 
vel a  két  helység  határának  legnagyobb  része  a  hegységbe  esik  s 
egyedül  csak  L.-Sz.-Miklósnak  van  a  lapályon  is  birtoka.  E  vidék 
mindazáltal  nemes  gabnafajok  termesztésére  —  miként  könnyen 
képzelhető  —  nem  alkalmas ;  búzát  s  rozsot  alig  termesztenek  egy 
keveset,  árpát  is  nagyobb  mennyiségben  csak  L.-Sz.-Miklóson,  leg- 
nagyobb mértékben  zabot  termelnek ;  ezenkívül  burgonyát,  répát  stb. 
A  szőlőművelésre  a  Rozália-hegység  nem  kedvező ;  a  hegyek 
általában  nagyon  meredekek  s  a  nagy  erdők  még  a  havasok  szom- 
szédsága miatt  az  éghajlat  is  zordabb,  sem  hogy  itt  jó  bort  lehetne 
termeszteni.  Rétfalu  és  Fraknó  határában  mindazáltal  találunk  sző- 
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lőket  (összesen  120  holdnt),  de  az  itt  szűrt  bor  nem  tartozik  a 
megye  jobb  borai  közé.  Rétes  legelő  is  elég  van ;  legtöbb  rétje 
van  Rétfalunak,  amely  innen  vette  nevét  is;  hegyi  legelő  azonban 
alig  van  s  ép  a  hegység  belsejében  fekvő  két  község  (Fraknó  és 
Újtelek)  legelőkben  majdnem  egészen  szűkölködik.  Végül  megem- 
lítem, hogy  a  hegységben  mintegy  200  hold  terméketlen  föld  is  van. 

E  részleteket,  melyek  magukban  véve  talán  untatok  és  ér- 
dekteleneknek látszhatnak,  azért  említettem  meg,  hogy  velők  a  la- 
kosság közgazdasági  s  vagyoni  állapotát  némileg  megvilágosítsam. 
Láttuk,  hogy  a  községek  határának  nagyobb  felét  sűrű  erdők  bo- 
rítják, míg  a  szántóföldek  alig  harmadrészét  teszik.  Az  erdőműve- 
lés sokkal  kisebb  mértékben  jövedelmez,  mint  a  földművelés,  főleg 
ha  (mikép  itt)  nem  igen  okszerűen  űzik.  A  Rozália-hegység  osztrák 
felében  élő  lakosok  azért  igen  jól  számítottak,  midőn  a  hegy- 
ség nagy  részén,  különösen  a  kevésbé  meredek  lejtőkön  az  erdőt 
kivágták  s  a  földet  felszántották,  mivel  ez  több  anyagi  haszonnal 
jár  és  a  megmaradt  erdők  (gondos  kezelés  mellett)  még  mindig 
képesek  a  lakosok  faszükségletét  fedezni  és  bő  mellékes  jövedelmi 
forrást  képeznek.  A  soproni  kereskedelmi  és  iparkamara  egyik 
(bár  nem  a  legújabb  időből  való)  kimutatása  szerint,  melyben  a 
helységek  területe  a  művelési  ágak  s  az  ezek  által  szolgáltatott 
tiszta  haszon  szerint  külön-külön  fel  van  tűntetve,  a  Rozália-hegy- 
ség sopronmegyei  részeben  egy  hold  szántóföld  mintegy  3  frt  60  kr, 
ellenben  egy  hold  erdő  csak  2  frt  10  kr  tiszta  hasznot  hajt  éven- 
ként, miből  kitetszik,  mennyivel  több  haszonnal  jár  a  földművelés. 
Legjobban  jövedelmeztek  még  a  szőlők  (holdanként  8  frtot)  és 
rétek  (5  frt  20  kr),  legkevésbé  a  legelők,  mert  ezek  csak  1  frt 
60  krt  jövedelmeztek  holdjuk  után.  Átlag  véve  egy  hold  termőföld 
3  frt  tiszta  hasznot  hozott. 

Hogy  az  egyes  községekben  a  lakosság  hogyan  oszlik  meg 
foglalkozása  szerint  azt  az  1880-iki  népszámlálás  adataiból  látjuk.* 

Ezek  szerint  föld-  és  erdőműveléssel  foglalkozott 

L.-Sz.-Miklóson 157  férfi,  18  nő,  összesen  175  --=    9°/o 

Rétfalun 235      >  125    >          >  360  ==  24 » 

Fraknón 100      *  7    >          >  107=  13  > 

Újteleken 143     *  99    >          >  242  ==  27 » 

Sajátságos,  hogy  épen  azon  helységben,  melynek  legtöbb  művelésre 
alkalmas  földje  van,  van  oly  feltűnő  kevés  földműves,  míg  a  sokkal 

*  Az  1880.  népszámlálás  munka  43-ik  kötete  (Sopronmegye) 
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hegyesebb  vidékü  falvakban  a  földet  művelők  száma  jóval  nagyobb. 
Ez  részint  abban  leli  okát,  hogy  L.-Sz.-Miklóson  iparral  többén 
foglalkoznak,  de  leginkább  abban,  hogy  a  lakosság  nagy  része 
(285  férfi)  mint  napszámod  osztrák  gyárakban,  név  szerint  Bécs- 
újhelyben dolgozik,  holott  a  többi  helységekben  alig  van  egyne- 
hány férfi  napszámos.  L.-Sz. -Miklóson  két  jelentékeny  iparvállalat 
van :  gyufagyár  és  fügekávégyár ;  mind  a  kettő  eléggé  virágzik, 
amaz  a  Dunántúl  legrégibb  és  legjelentékenyebb  e  nemű  telepe, 
melyben  a  munkanapok  száma  évenként  300,  a  munkaórák  száma 
pedig  naponként  10—12. 

Az  iparral  foglalkozók  száma  mindazáltal  csekély,  mi- 
kép  azt  a  következő  táblázat  mutatja: 

L.-Sz.-Miklós 101  férfi,  7  nő,  Összesen  108  ==     6% 

Rétfalu 45     *      1    >  »  46  =     3  » 

Fraknóváralja 86     >     4>  >  90  =11* 

Újtelek 60     »     2    >  >  62  =     7  * 

Sopronmegye  ezen  részében,  a  Rozália  hegységben  s  a  sop- 
roni hegység  éjszaki  részében  a  lakosság  több  helyütt  háziiparral 
foglalkozik,  így  Rétfalu,  Márczfalu  és  N.-Martonban,  odább  délre 
pedig  Kabold  körül  évenként  mintegy  12,000  darab  nyirfaseprű 
készül,  melyet  többnyire  Bécsbe,  de  nagy  mennyiségben  Sopronba 
is  visznek  vásárra.  Rétfalu  lakói  ezelőtt  nagyban  foglalkoztak  kosár- 
fonással, de  ez  iparág  az  újabb  időben  —  úgy  látszik  —  csökkent. 
Ez  iparágak  a  lakosságnak  tetemes  kereseti  forrását  képezik,  fő- 
képen télen,  midőn  a  mezei  munka  szünetel. 

Kereskedelemmel  foglalkozik : 

L,-Sz  -Miklóson 28  férfi,      2  nő,  összesen    30  =     2^/0 

Rétfalun 168     >      201    »  >         369  =  24  > 

Fraknó  váralján 7>       —    »  »  7=1 

Újteleken 8»         1»  >  9=1 

A  kereskedelemmel  foglalkozók  száma  tehát  mindenütt  igen 
csekély,  egyedül  csak  Rétfalun  teszi  a  lakosság  negyedrészét ;  az 
odavaló  kereskedők  gyümölcskereskedők.  Rétfalu  lakosai  hajdan 
híresek  voltak  mint  madarászok;  eljártak  ők  madárfogás  végett 
Zala  és  Somogy  megyékbe  is,  különösen  a  csalogányokat  kedvelték^ 
melyekkel  egészen  Parisig  kereskedtek  és  az  éneklő  madarakban 
oly  mérvű  pusztításokat  vittek  végbe,  hogy  a  megye  szigorú  rend- 
szabályokat hozott  ellenök  s  többeket  —  midőn  rajta  kapták  — 
keményen  megbüntetett;  most  nem  űzik  e  mesterséget,  hanem  in- 
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kább  mint  kőművesek  és  gyári  munkások  kijárnak  Ausztriába 
(különösen  a  nők,  a  népszáml.  munkában  141  napszámos  nő  van 
kimutatva,  míg  a  többi  helységekben  alig  van  néhány),  de  f5kép 
jó  izéről  s  szépségéről  híres  gyümölcsükkel  kereskednek  Európa 
nagy  részében,  úgy  hogy  kevés  európai  székváros  van,  hová  gyü- 
mölcsöt nem  szállítanak.  Azért  meglehetős  jómódúak  is. 

Az  értelmiségnek  csak  kevés  képviselője  van  e  vidéken ; 
Újteleket  kivéve,  ahol  sem  pap,  sem  tanító,  sem  orvos,  sem  köztiszt- 
viselő nincs,  a  többi  helységek  mindegyikében  van  2  tanító  s  egy  pap 
Fraknón  4  pap  és  lelkész ;  ez  utóbbi  helységben  orvos  is  van ;  a  nők 
közt  az  értelmiséget  csak  a  bábák  képviselik,  de  Újteleken  ez  sincs. 

A  közoktatásügy  nem  áll  valami  jó  lábon;  Újtelken 
nincs  iskola,  tanköteles  gyermekei  a  fraknóváraljai  iskolába  járnak 
s  habár  ez  nincs  nagyon  messze  Újtelektől,  mégis  nagyon  akadá- 
lyozza az  iskola  látogatását.  A  többi  3  községben  egy-egy  kath. 
népiskola  van;  a  tanítás  nyelve  mind  a  három  iskolában  a  német, 
tanterem  Fraknón  kettő.  Rétfalun  és  L.-Sz.-Miklóson  egy-egy  van. 
A  viszonyok  azonban  az  utolsó  évtizedben  tetemesen  javultak; 
1872-ben  a  4  helységben  624  tanköteles  közül  csak  554  járt  tény- 
leg iskolába,  az  1880-iki  népszámlálás  szerint  összesen  694  gyer- 
mek járt  iskolába,  tehát  sokkal  több.  A  műveltségi  állapot  azonbao 
nem  a  legjobb ;  az  irni  olvasni  nem  tudók  száma  igen  nagy,  s  sajátsá- 
gos, hogy  az  egyes  helységek  közt  e  tekintetben  mily  óriási  eltérés 
van.  Fraknóváralja  műveltségi  állapota  igen  kedvező,  a  lakosság- 
nak csak  6  százaléka  nem  tud  sem  olvasni,  sem  irni.  De  már  Rét- 
falun  19,  L.-Sz.-Miklóson  22,  Újteleken  pedig  40%  nem  birja  & 
műveltség  alapfeltételeit.  Ebből  világosan  látni,  mily  káros  hatása 
van  Újtelekre  nézve  az  iskola  hiányának,  más  részt  pedig  mily 
jó  iskola  van  Fraknóváralján. 

A  társadalmi  élet  a  hegység  lakói  közt  kevéssé  van 
kifejlődve;  L.-Sz.-Miklóson  két  szabadkőműves  páholy  van  (Egyet- 
értés  és  Humanitás),  Újteleken  pedig  betegsegélyző  és  temetkezési 
egylet,  ezeken  kívül  egyéb  szövetkezetek  nincsenek. 

Az  említett  községek  a  közlekedéstől  és  forgalom- 
tól kissé  távol  esnek;  részint  mivel  nagyon  a  hegység  belsejében 
feküsznek,  részint  mivel  e  vidéken,  nemcsak  itt,  hanem  Ausztriá- 
ban sincsenek  nagyobb  helységek,  nagyobb  közlekedés  nem  fejlőd- 
hetett ki  és  főképen  kereskedelmi  forgalom  itt  úgyszólván  nem  is 
létezik.  Az  egész  hegység  éjszaki  (magyarországi)  részében  nincs 
nagyobb  út,  az  a  kevés  út  is,  mely  a  hegységben  van,  elég  rossz 
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és  kereskedelemre  nézve  egyáltalában  nem  alkalmas,  mivel  a  hegy- 
ség zárkózottsága  következtében  a  főgeriuczet  kénytelen  követni. 
A  legjobban  frequentált  út,  mely  a  hegységen  (nyugatról  keletre) 
keresztül  megy,  épen  a  Rozália-kápolna  mellett  megy  át  s  igy  a 
lícgység  legmagasabb  pontjáig  kénytelen  felkapaszkodni,  egy  másik 
nagyobb  út  pedig  az  egész  hegység  gerinczén  megy  végig.  De  ezek 
egyikén  sem  lehetne  kereskedelmi  árukat  és  iparczikkeket  szállí- 
tani és  nem  is  mutatkozik  itt  más  szekér,  mint  a  mely  fát  szállít. 
Egészen  máskép  áll  a  dolog  Ausztriában.  Amint  a  határt  átlépjük, 
rögtőn  észrevesszük,  hogy  itt  az  utak  fentartására  nagyobb  gondot 
fordítanak,  másrészt  találunk  itt  országutakat  is,  melyeknek  a  ke- 
reskedelem és  forgalom  jó  hasznát  veszi. 

Sokkal  fontosabbak  a  közlekedés  szempontjából  a  vas- 
utak; magába  a  hegységbe  nem  visz  vasút  —  de  van  kettő  — 
mely  a  hegységet  (az  egyik  kelet,  a  másik  nyugat  felől)  meg- 
kerüli. —  Az  egyik,  a  sokkal  fontosabb,  a  déli  vaspálya  Sop- 
ron-Bécs-Újhelyi vonala,  mely  a  Rozália-  és  a  sop- 
roni hegységet  É.  és^  K.  felől  szegélyező  lapályon  megy  D. 
Kről  ENyra  s  a  hegység  közvetlen  tövében  három  állomással 
bir:  Rétfalu,  Pecsenyéd,  Savanyúkút  és  L.-Sz.-Miklós.  A  másik 
vasút  csak  1882-ben  nyílt  meg  s  Bécs-Újhelyből  a  Lajta  és  Pitten 
völgyében  megy  fel  egészen  Aspangig;  mind  a  két  vasút  ké- 
nyelmes kiinduló  pontul  szolgál  turisták  számára,  kik  a  Rozália- 
hegység belső  vidékeit  akarják  felkeresni.  Az  aspangi  vasút  forgalma 
eddig  meglehetős  csekély ;  sokkal  tetemesebb  a  déli  vaspályáé,  mely 
az  említett  3  állomáson  évenként  (az  1878-iki  kimutatás  szerint) 
20,000  embert  szállít,  s  ha  Nagy-Martont  is  hozzászámítjuk,  melyet 
némileg  szintén  a  hegységhez  tartozónak  tekinthetünk,  a  személy- 
forgalom 50,000  főre  rug.  A  teherforgalom  is  nagy,  a  4  állomáson 
1878-ban  15*353  tonna  közönséges  és  gyors  küldemény  adatott  iel, 
leadatott  pedig  23,079  tonna ;  L.-Sz.-Miklósra  ezen  kívül  8324  db 
sertés  szállíttatott.  £  számok  a  régebbiekhez  képest  tetemes  emel- 
kedést mutatnak. 

Posta  s  táviró  állomás  L.-Sz.-Miklóson,  Rétfalun  s  Savanyú- 
kúton  van,  azonkívül  Fraknóváralján  is  van  postahivatal. 

Közlekedés  tekintetében  az  osztrák  helységek  a  magyarorszá- 
giakat tetemesen  felülmúlják;  a  nagyobb  forgalom  okozza,  hogy 
Ausztriában  az  utasok  kényelméről  is  jobban  van  gondoskodva. 
Nálunk  Magyországon  a  nagyobb  helységek  korcsmáiban  is  boron 
kivül  alig  kapni   valamit  s  az  utas  a  puszta  földön  kénytelen  az 
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éjt  tölteni;  Ausztriában  ellenben  a  legkisebb  helységekben  is  van- 
nak tisztességes  korcsmák,  melyekben  jó  ételeket  kapni  s  igen 
kényelmesen  lehet  hálni.  Wiesmathon  beszélték  nekem,  hogy  ott 
5  vendéglő  van,  mindegyik  tisztességes  szobákkal,  pedig  a  helység- 
nek alig  van  több  mint  5—600  lakosa ;  Kirschschlagon  pedig,  mely 
szintén  kis  városka,  oly  kényelmet  s  tisztaságot  találtam  (nagy  ol- 
csóság mellett),  mely  bármely  nagyobb  városnak  díszére  válnék. 
A  turista  azért  Ausztriában  sokkal  kényelmesebben  utazhatik,  mint 
Magyarországon. 

A  Rozália-hegységet  a  turisták  csak  újabb  időben  keresik  fel 
nagyobb  számmal  s  ez  szintén  az  osztrákok  érdeme.  Az  osztrák 
turista-klubb,  karöltve  a  német-osztrák  alpesi  egylettel  a  Rozália- 
hegységre s  nevezetesen  annak  magyarországi  részére  is  kiterjesz- 
tette működését,  a  nevezetesebb  s  szebb  utakat  útmutatókkal  (szí- 
nes jelekkel)  látta  el  s  ez  által  lehetővé  tette,  hogy  bárki  a  hegy- 
ség szép  pontjait  eltévedés  veszélye  nélkül  felkereshesse,  ami  régibb 
időben  —  az  erdőshegység  útjainak  labyrinthusában  nem  volt 
könnyíí  dolog  ;  a  legújabb  időben  igen  száníosan  keresik  fel  a  hegy- 
séget s  kétséget  nem  szenved,  hogy  ez  a  kis  hegység,  melyet  a 
természet  szépségekkel  oly  pazarul  megáldott,  idővel  még  ismere- 
tesebbé fog  válni.* 

Hátra  van  még,  hogy  a  Rozália-hegység  néhány  nevezetesebb 

pontjáról  megemlékezzem,  mely  nemcsak  a  turista  figyelmét  íel- 
költheti,  de  sok  tekintetben  a  történettudós  érdeklődésére  is  igényt 
tarthat.  Ilyen  a  pecsenyédi  ftirdő,  Fraknó  vára  s  a 
Rozália-kápolna. 

Pecsenyédi  Savanyúkút  jelenleg  még  nem  nevezhető 
nagy  fürdőnek,  mert  habár  újabb  időben  nagy  lendületet  vett  is, 
még  mindig  leginkább  csak  a  környék,  főkép  Bécs-XJjhely,  Bécs 
és  Sopron  szolgáltatja  vendégeit.  A  fürdőnek  nagy  előnye,  melylyel 
nem  minden  fürdő  dicsekedhetik,  hogy  közlekedése  nagyon  kényel- 
mes s  kedvező,  mivel  naponként  8  személyvonat  közlekedik  itt,  4 
Bécs-Ujhely   (illetve  Bécs  és  Grácz),  4  Sopron   (illetve  Kanizsa  s 

(  .  *  Magyarországnak  van  Kárpát- egy  léte,  mely  a  Kárpátok  S2ép8<'geit  igyek- 

szik feltárni,  van  Balaton-egylete,   mely   a  >magyar   tenger*  felé  óhajtja  a  köz- 

i  fí|(yelmet  fordítani,  Erdélynek  is  meg  van  a  maga  kárpát-eg}*es(Uete,  Délmagyar- 

országnak természettudományi  társulata :  váljon  egy  Magyarországi   Alp. 

I  egylet,   mely  a  Dunántúl  eddigelé  —  főkép  általunk  magyarok  által  —  any- 

ucira elhanyagolt  szépségeit  venné  pártfogása  alá  s  nem  engedné  át  azok&t 
egészen  osztrák  testvéreinknek,  nem  keletkezhetnék-e,  hogy  hazánk  ezen  szép 
részét  is  feltárja  s  a  nagy  közönséggel  megismertesse  ? 
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Győr)  felé.  Ha  már  ez  is  nagy  előnye  a  fürdőnek  s  jövendő  nagy- 
ságának záloga,  úgy  gyönyörű   fekvése  még  ajánlatosabbá  teszi.  A 
Rozália-hegység  északi  nyúlványai   alján  fekszik,  észak  felé  termé 
kény  lapály  terül  el,  melyen  túl  a  Lajta-hegységet,   a  fertőmelléki 
és  soproni  hegyeket  s  a  Fertő  egy  részét  pillantjuk  meg.  Közvet- 
lenül a  fürdő  házai  mögött  emelkedik  a  hegység,  melyet  sok  mér- 
földnyire, be  egészen  Ausztriába  a  legpompásabb  fenyves  s  lombos 
erdők  borítanak,  ahol  a  beteg  üdülést,   az   egészséges  szórakozást 
kereshet  s  talál  is.   A  pecsenyédi   fürdő  ez  előtt  4-5  évvel  még 
Gsak   4  házból   állott:  a  kétemeletes  fürdőházból,   a   vendéglőből, 
egy  magánházból  s  a  pályaudvarból;   mind  a  négyen   voltak   laká- 
sok vendégek  számára.   Az  újabb  időben  a  fürdőt  annyira  felkap- 
ták, hogy  most  összesen   már   14  lakóház  van,   nagy  részt  csinos 
nyaralók,  melyekből  csak  ki  kell  lépni,   hogy   már  is  a  fenyvesben 
legyünk;  a  fürdő    látogatottsága   most  igen   nagy  s  az  épületek  a 
vendégek   befogadására   évenként   elégteleneknek  bizonyulnak.  Baj 
azonban  az,  hogy  a  fürdőben   nincs  orvos  s  hogy   sem  a  földes  úr 
(Eszterházy  berezeg),   sem   a  bérlő  nem  gondoskodnak  annyira  a 
fürdővendégek  kényelméről,   a  hogy   ezek  joggal  megkívánhatják. 
A  fürdő  forrása  alkális  vasas   savanyúvíz,  rendkívül  kellemes 
ízű  s  igen  üdítő;  a  vendégek  s  a  környék  lakói  annyira  kedvelik, 
hogy  más  vizet  nem  is  igen  isznak.  A  vizet,  mely  fürdésre  s  italul 
szolgál,    1800-ban   dr.   Hell  sopronmegyei    főorvos,   később    pedig 
b.  Jaquin  bécsi  tanár   elemezte   s   ez  utóbbi   szerint   van  egy  font 

vízben : 

kénsavas  nátron 3 '489 

konyhasó 0-300 

keserföld 0230 

szénsavas  mészoxyd 3*666 

szénsavas  vasoxydul 0*833 

kovasav 0133 

összesen . . .  901 1  szemer. 
Szénsav  van  100  köbhüvelyk  vízben  29  75  köbbüvelyk. 

Rendes  zene  nincs  a  fürdőben,  de  vasárnaponként  el-elrándul 
ide  egy-egy  vidéki  zenekar  s  újabb  időben  különösen  a  jóhírű 
pecsenyédi  gyermekzenekar  szokta  a  fürdővendégeket  zenei  élveze- 
tekben részesíteni ;  ilyenkor  élénk  sürgés-forgás  uralkodik  itt,  mert 
akkor  Sopron  s  Bécs-Ujhelyből  igen  számosan  jönnek,  az  utóbbi 
városból  külön  vonatok  is  szoktak  akkor  közlekedni.  Természetes, 
hogy   itt  mindenütt  német  szó  hallatszik,   bár  magyar  vendégek 
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sem  hiányoznak,  sőt  még  a  fővárosból  is  jönnek   néha-néha  üdülni 
óhajtók. 

A  fürdő  környéke,  mint  emUtém,  gyönyörű  szép,  a  természet 
barátja  sok  kirándulást  tehet  s  sok  szépet  láthat;  legérdekesebb 
helye  kétség  kívül  az  úgynevezett  Warte,  egy  21  méter  magas, 
toronyszerű  faépítmény,  melyet  az  osztrák  turista-egylet  bécsújhelyi 
osztálya  az  587  m.  magas  Gespitzte  Riegel  nevű  hegy  csú- 
csán már  osztrák  területen,  de  egészen  az  ország  határa  mellett 
a  múlt  (1883.)  év  folyamán  emeltetett;  akik  innen  nézték  a  vidé- 
ket, mind  megegyeznek  abban,  hogy  éhez  fogható  kilátás  az  Al- 
pokban csak  igen  kevés  van  s  hogy  ez  nyugati  Magyarország  egyik 
legszebb  helye.  —  Igen  érdekes  kirándulást  tehetünk  Fraknó  vá- 
rába s  a  Rozália-kápolnához. 

Fraknó  vára  (Forchtenstein)  minden  esetre  a  Rozália-hegy- 
ség legérdekesebb  pontja.  Egy  roppant  meredek  dolomit  szirt  tete- 
jén épült,  mely  már  messziről  is  szemünkbe  ötlik  s  az  alatta  elte- 
rülő nyájas  gesztenyések  és  sötét  fenyvesekkel  szép  ellentétet  képez ; 
aljában  Fraknóváralját  s  Újtelek  szétszórt  házait  pillantjuk  meg.  A 
vár  csak  nyugat  felől  közelíthető  meg,  itt  mély  árok  veszi  körül, 
melynek  régi  vonóshídja  már  rég  közönséges  fahídnak  engedett 
helyet.  Belépve  magába  a  várba,  a  kapuszín  alatt  a  börtön  ajtaját 
pillantjuk  meg,  melyen  eme  jellemző  felírás  olvasható :  >Ric  dis- 
cursus  de  praeteribus,  praesentibus  et  futuris.«  A  vár  első  és  má- 
sodik emeletén  számtalan  kisebb-nagyobb  terem  van,  melyet  a  sok 
régi  arczkép  tesz  érdekessé  Magyarország  egész  története  tükrö- 
ződik vissza  azon  életnagyságú  képekből,  Attilától  kezdve  a  leg- 
újabb időig,  —  látjuk  ott  Hunyadi  János  és  Mátyás,  Zrinyi  Hona, 
Bocskay,  Rákóczy,  Thököly,  az  összes  erdélyi  fejedelmek  s  a  nag}' 
Esterházy-család  összes  férfitagjainak  arczképeit  a  pogány  Estoráz- 
tól  kezdve,  ki  Szent  István  idejében  élt,  egészen  a  legújabb  időig 
Az  úgynevezett  huszárterem   falain  az  Eszterházy-család  azon  tag- 

• 

Jainak  életnagyságú  képei  függnek,  kik  a  huszárezred  birtokosai 
voltak,  s  azok  közt  van  azon  zászlóalj  tábori  papja  is,  melyet 
hg.  Esterházy  Pál  Antal  1741-ben  Mária  Terézia  segélyére  Po*- 
zsonyban  saját  költségén  felszerelt  és  hadba  vezetett  Érdekes  az 
étterem  bútorzata,  a  12  szék  támlájának  hímzései  a  12  hónapot 
ábrázolják.  A  bútorok  általában  minden  tekintetben  kiválók.  Habár 
a  vár  enemű  kincseit,  valamint  a  kincstár  nagyobb  részét  már  ré- 
gebben elszállították  innen,  még  mindig  igen  sok  érdekkel  bir  a 
vár  megtekintése ;  az  egész  régies   berendezés,  a  sok  csatakép,  az 
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Esterházy  család  nagy  törzsfája,  melyen  a  család  összes  várai  van- 
nak ábrázolva,  és  számos  más  történelmi  kép  láttára  szintén  a  17ik 
szazadba  képzeljük  magunkat  vissza. 

Nagyon  érdekes  a  nagy  fegyvertár,  mely  a  vár  alsó  eme- 
leteinek 5  nagy  termét  tölti  be  s  úgy  régiségi,  mint  hadi  tekintet- 
ben sok  szép  s  becses  tárgyat  tartalmaz.  Azon  tömérdek  sok  fegy- 
ver közt,  mely  itt  össze  van  halmozva  és  melyek  majdnem  mind- 
egyikéhez valami  monda,  vagy  valamely  történelmi  esemény  emléke 
fűződik,  melyek  mindegyik  darabjának  meg  van  a  maga  története: 
találunk  győzelmi  jelvényeket,  zászlókat,  kardokat,  pánczélokat, 
sisakokat,  különféle  lövöfegyvereket,  óriási  ágyúkat  stb.  úgy  a  tö- 
rök, mint  a  porosz  és  franczia  háborúkból ;  de  a  legbecsesebb  tár- 
gyakat, az  úgynevezett  »12  apostol  <-t,  tizenkét  darab  12  fontos 
ágyút,  mely  hajdan  a  bástyán  az  északi  torony  alatt  volt  felállítva, 
szintén  már  elvitték. 

S  most  szálljunk  még  le  a  vár  kertjébe,  melyben  Fraknó 
egyik  nevezetessége,  a  híres  török  ciszterna  van.  Ezt  a  szé- 
les nyilású  nyilt  kutat  török  foglyok  vágták  a  dolomitsziklákba, 
kiknek  ez  az  iszonyú  munka  egyik  legkeményebb  büntetésük  volt; 
30  évig  dolgoztak  rajta  (1660—1690),  míg  végre  142  m.  (450  láb) 
mélységben  vízre  akadtak.  A  hosszú  láncz,  melynek  végén  a  víz- 
csobör  függött,  még  látható  a  fegyvertárban,  szintúgy  meg  van  még 
a  mintegy  6  m.  átmérőjű  óriási  taposó  kerék,  melynek  mozgatása 
által  (amit  a  foglyok  eszközöltek)  a  láncz  fel-  vagy  leszállt.  A  kút 
vizét  most  már  nem  issza  senki ;  annál  több  bámulója  akad  a  kút 
nagyszerű  visszhangjának,  mely  a  maga  nemében  ritka  je- 
lenség s  a  vár  látogatóinak  mulattatására  szolgál. 

Érdekes  a  vár  régi,  sajátságos  alakú  őrtornya,  melynek  leg- 
mélyében a  börtön  volt 

Fraknó  vár  eredete  s  legrégibb  története  homályban  vész  el ; 
egy  régi  magyar  író  (Lehóczky  András)  1796-ban  azt  írta,  hogy  a 
vár  kapuján  márványban  olvashatók  e  szavak:  >Trajano  Aug. 
Triumphatori  P.  P.  S.<  és  hogy  370-ben  K.  u.  a  Vulka  lapályán 
Fraknó  és  Eis-Marton  közt  Macrinus  római  császár  alatt  nagy  csata 
volt;  de  mind  erről  a  hiteles  történelem  nem  tud  semmit.  A  vár 
legrégibb  uraiként  a  legújabb  időig  a  Francziaországból  eredt  Gi- 
let  család  tagjait  említették,  a  mely  család  egyik  tagja,  Gilet 
Miklós  nádor,  szerémi  berezeg  és  soproni  főispán  a  várt  1192- 
ben  vagy  1222-ben  állítólag  megújíttatta,  fia  pedig  a  vár  kápolná- 
ját restauráltatta  volna.  E  Giletus-féle  mondáról  Nagy  Imre  kimu- 
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tattá,  hogy  annak  semnoiiféle  történelmi  alapja  nincs  s  így  a  Yár 
legrégibb  urainak,  kikről  a  történelem  megemlékezik,  a  Fraknói 
grófokat  kell  tekintenünk,  kiknek  nevei  a  13.  és  14.  század  okle- 
veleiben sűrűn  fordulnak  elő;  e  család  két  tagja :  »Graf  Niclas  der 
Deutsche  ós  Gráf  Niclas  der  Ungarische  von  Vorchtenstein"  1352- 
ben  adósságok  miatt  lekötötte  a  hitelező  Izsák  zsidó  biztosítására 
Ausztriában,  Stiriában  és  Magyarországon  fekvő  javait.  144(Vben 
Albert  osztrák  berezeg  birta  Fraknó  várát  zálog  gyanánt  és  Erzsé- 
bet királyné  1440.  január  30-án  levélben  felszólítá,  hogy  a  Sopron- 
ban tartózkodó  László  királyt  fogadja  be  Fraknó  várába,  kit  oda 
el  is  vittek.  Albert  1445-ben  Fraknót  tartozékaival  együtt  zálog 
czímen  birtokába  vette  Vilmos  fraknói  gróftól  és. azt  az  1447-iki 
fegyverszünet  értelmében  is  megtartotta,  mindaddig  míg  a  rajta 
fekvő  összeg  le  nem  rovatik.  1451-ben  azonban  a  várat  tartozé- 
kaival együtt  testvérének,  Frigyes,  római  császárnak  örököseik  el- 
adá,  ki  1460-ban  a  vár  végleges  átengedését  követelte  a  magyar 
királytól.  Ekkor  Weíspriach  Zsigmond  volt  itt  várnagy,  kit  Mátyás 
király  1466-ban  magyar  nemességre  emelvén,  a  várat  neki  ado- 
mányozá,  ki  is  Fraknót  Frigyestől  mint  zálogbirtokostól  kiváltván, 
magát  a  csornai  convent  által  a  birtokba  bevezettette.  Utóbb  Fri- 
gyes császár  az  általa  felállított  Sz*-György  vitézrendnek  adá  a 
fraknói  uradalmat,  melyet  azonban  Mátyás  király  Siebenhirten  Já- 
nos nagymesterrel  kötött  egyezség  alapján  148S.  febr.  13-án  avar- 
ral és  minden  felszerelésével  együtt  visszavett.  Mátyás  halála  után 
a  Miksa  és  Ulászló  közti  békekötés  alapján  Fraknó  vára  1492-ben 
Miksának  visszaadandó  volt  és  azután  többszöri  sürgetés  után  csak 
1622-ben  kebeleztetett  vissza  Magyarországba,  a  midőn  II.  Ferdi- 
nánd hála  fejében  s  kitüntetés  gyanánt  Eszterházy  Miklós  grófnak 
adományozta.  így  került  a  vár  az  Eszterházy  család  birtokába, 
melyben  még  most  is  van.  Eszterházy  Miklós  gróf  fia  Pál,  kit  Li- 
pót császár  1687-ben  berezegi  rangra  emelt,  a  várát  minden  tekin- 
tetben restauráltatta  és  ő  építette  fel  1652-ben  a  külső  bástyákat 
és  egyéb  védőműveket  is.  Az  ő  idejében  virágzott  leginkább  az 
Eszterházy-család ;  ő  volt  megalapítója  a  kismartoni  híres  kastély- 
nak is.  Lovas  szobra  a  fraknói  vár  udvarában  látható.  Jelenleg 
Fraknó  vára  csendes  és  elhagyatott,  mindössze  csak  néhány  katona 
lakik  benne  a  vár  őrizetére.^ 


*  E  történelmi  adatokat  Nagy  Imre,  Stessel   József  s   mások  közlemé- 
nyeiből vettem  át 
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És  most  tegyünk  még  egy  kis  sétát  fél  a  Rozália  kápol- 
n  á  h  0  z,  mely  a  hegység  legmagasabb  csúcsán,  746  m.  magassága 
ban  fekszik,  honnan  szemünket,  minden  vUágtáj  felé  járathatjuk. 

E  kápolnához  érdekes  monda  fűződik,  melyet  e  helyen  meg 
akarok  említeni.  A  yár  régi  arainak,  a  Gilet-család  tagjainak  egyi- 
kéről szól,  kinek  felesége,  Rozália  iszonyú  kegyetlen,  vérengző 
asszony  volt,  ki  szerencsétlen  alattvalóit  megkötözve  a  fraknói  vár 
ősrégi  őrtornyába,  az  úgynevezett  fekete  toronyba  vitette,  a 
hol  szomorú  halállal  multak  ki.  Az  istentelen  asszony  férje  a  leg- 
jobb ember  volt,  gyöngéd,  kegyes  istenfélő  férfiú.  A  míg  ő  fele- 
sége mellett  élt,  addig  a  jobbágyoknak  még  meglehetős  sorsuk 
Yolt,  de  midőn  neki  háborúba  kellett  mennie,  a  kegyetlen  asszony 
a  szegény  népet  zsarolta  és  azokat,  kik  nem  tudtak  neki  elég 
kincset  szerezni,  megkötözve  a  fekete  toronyba  bocsáttatta  le,  a 
hol  a  levegőben  lógva,  iszonyú  kínok  közt  éhhalált  szenvedtek. 
A  szegény  nép  borzalommal  telt  el  a  gonosz  asszony  tetteinek 
ballatára  és  várva  várta  jó  ura  megérkeztét  s  midőn  végre  a  távol- 
ból hallatszó  trombitaszó  hirdeté,  hogy  a  herczeg  megjött,  elejébe 
sietett  s  térdre  borulva  panaszolta  el  szerencsétlenségét.  A  herczeg 
ezek  hallatára  e  szavakra  fakadt :  >Szallah  (Rozália),  a  mit  te  cse* 
lekedtél,  az  történjék  veled  is.«  Bár  alig  birta  felindulását  legyőzni, 
nyugodtnak  teteté  magát  s  midőn  felesége  őt  tárt  karokkal  fogadá 
és  neki  kincseit  megmutatá,  egészen  megelégedettnek  látszott,  de 
^em  szólt  egy  szót  sem.  A  gróf  ekkor  egész  háza  népével  lako- 
mához ült  és  ennek  elvégeztével  elmondá,  hogy  ő  a  háború  alatt 
megismerkedett  egy  gonosz  nővel,  ki  népét  iszonyú  módon  kínozta 
és  sorban  elmondá  neje  gaz  tetteit,  mintha  azokat  azon  idegen  nő 
követte  volna  el.  S  midőn  erre  vitézeihez  fordulva  azt  kérdé:  mit 
érdemel  egy  ily  nő  ?  azok  egyhangúlag  azt  felelték :  halált.  —  >É8 
te  — -  szólva  tovább  a  gróf,  nejéhez  fordulva  —  te  gyöngéd  s  áldott 
jó  lélek,  ki  ily  kegyentlenséget  alig  vagy  képes  felfogni,  nem  hogy 
elkövetni,  mit  csinálnál  te  ily  asszonynyal  ?«  A  gonosz  asszony,  ki 
e  beszéd  alatt  iszonyú  kínokat  szenvedett,  végső  erejét  összeszedve 
e  szavakat  nyögé:  »én  egy  fatörzshöz  kötve  a  legmélyebb  kútba 
bocsátanám  le,  hogy  ott  a  levegőben  lógva  éhen  haljon.*  —  És 
a  herczeg  felemelkedett  és  iszonyú  komoly  hangon  monda :  »SzaIlah, 
Szallah,  a  mit  te  cselekedtél,  azt  akarom,  hogy  veled  is  történjék; 
te  Ítéletedet  mondád «.  Kezével  intett  s  az  Ítéletet  azonnal  végre 
is  hajtották.  —  Az  őrség  minden  órában  oda  lépett  a  mélységes 
mély  torony  széléhez  s  lekiáltott:    » Szallah  hé!«  mire  feleletként 
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mindinkább  gyöngülő  kínos  nyöszörgés  hallatszott  fel,  míg  végre  a 
hetedik  napon  mély  csönd  uralkodott  az  ítélet  helyén.  De  az 
asszony  lelke  hazajáró  szelleroként  éjjelenként  megjdient  a  fekete 
torony  körül,  míg  nem  végre  a  herczeg  a  szellem  kiengesztelésére 
a  hegység  egyik  magas  ormán  kápolnát  építtetett. 

A  monda  szerint  így  épült  fel  a  Rozália- kápolna.  Van-e  alapja 
e  mondának,  azt  nem  kutatjuk.  Annyi  tény,  hogy  Fraknó  várában 
a  régibb  időben  a  »Megállj«  vagy  »Halt  wer  da«  jelszó  helyett  a 
Szallah  hé!  dívott,  a  melynek  helyébe  csak  1801-ben  lépett  a 
másutt  is  szokásos  kifejezés.  De  másrészt  az  is  bizonyos,  hogy  a 
kápolna  1695-ben  épült,  amikor  a  Gilet  család  —  ha  egyáltalában 
élt  valamikor  —  már  századok  óta  örök  álmát  aludta.  A  kápolnát 
különösen  szeptember  4-én  keresik  fel  a  bucsújárók,  mert  e  nap 
Szent  Rozália  napja. 

De  hagyjuk  e  komor  multat  s  maradjunk  a  jelennél !  Nézzünk 
egyszer  körül  a  hegyet  uraló  kápolnából.  Oly  kilátás  nyílik  innen 
melyhez  nagyszerííségre  s  gyönyörűségre  nézve  kevés  fogható.  Há- 
rom ország  terül  el  lábaink  alatt,  —  látjuk  egy  felől  a  kis  magyar 
síkságot  számtalan  helységével,  a  csillogó  Fertőt  s  azon  túl  Mosón 
megye  termékeny  rónáját,  látjuk  egész  Sopron  megyét,  a  Lajta- 
hegységet s  azon  túl  az  osztrák  lapályt,  melyen  szemünket  messze 
felfelé  járathatjuk  Bécs  felé,  látjuk  a  bécsújhelyi  lapályt  s  mögötte 
impozáns  háttérként  a  bástyafalként  emelkedő  sorát  az  osztrák  s 
stájer  alpoknak  köztük  a  hótakarta  Schneeberget  s  a  széles  Rai 
Alpot,  -*  odább  dél  felé  egészen  a  kőszegi  hegyekig  látunk  el, 
közvetlenül  előttünk  pedig  a  szép  Rozália- hegység  erdős  kúpjai 
terülnek  el  s  azok  közt  mélyen  lenn  lábunk  alatt  a  büszke  fraknói 
vár  tűnik  szemünkbe,  mely  mint  egy  nagyszerű  múlt  utolsó  emléke 
bátran  daczol  az  idő  vas  tógával  s  rég  múlt  idők  dicsőségét  hirdeti 
jelennek  és  jövőnek. 

Dr.  Tkinring  Gusztáv. 
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FÖLDRAJZI  TÁRSASÁGOK. 

Magyar  földrajzi  társaság.  Fölolvasó  ülés  május  hó  9-ikőn. 
Elnök  Dr.  Hunfalvy  János. 

Első  fölolvasó  Dr.  Hunfalvy  János,  társaságunk  elnöke  volt, 
kinek  Przseválszky  Mibajlovícs  Nikolaj  3-ik  közép-ázsiai  utazásá- 
ról szóló  értekezését,  jelen  füzetünk  egész  terjedelmében  hozza. 

A  második  fölolvasó  L  ó  c  z  y  Lajos  választmányi  tag  volt,  ki  a 
legújabb  közép-ázsiai  utazásokat  ismertette.  Közép-Ázsia  beutazása 
tömérdek  nehézséggel  lévén  összekötve,  az  angol-indiai  kormány 
odavaló  benszülötteket  tanittat,  kik  azután  hazájokat  bejárván,  ar- 
ról topographiai  felvételeket  készítenek.  Ezek  az  úgynevezett 
»Pundit<-ok,  kiknek  neveit  titokban  tartják  s  vagy  számokkal,  vagy 
betűkkel  jelölik  meg  őket.  Bemutatott  néhány  legújabban  készült 
térképet,  melyeket  A.  K.  Pundit  vett  fel  s  melyekhez  egy  angol 
altábornagy  szívessége  folytán  jutott.  Ismertette  a  Punditok  eljárá- 
sát a  geographiai  felvételek  alkalmával  s  összehasonlította  A.  K. 
Pundit  útját  a  többi  közép-ázsiai  utazók  útjával. 

—  A  bordeauxi  földrajzi  társaság,  f.  é.  május  5-diki  ülésén 
különösen  Vayssiére  titkár  kötötte  le  a  figyelmet  >  Földrajzi  újdon- 
ságok«  czímü  jelentésével,  melynek  főbb  adatai  a  következők :  az 
a  tengeralatti  telegraf-vonal,  mely  Cadíx-ot*a  Kanari  szigetekkel  s 
azokon  át  a  Szenegállal  köti  össze,  már  teljesen  elkészült  s  a  for- 
galomnak át  van  adva.  —  Angolország  gyarmatairól  a  brit  tenge- 
részeti minisztérium  adatai  nyomán  fölemlíté,  hogy  azoknak  összes 
terjedelme  jelenleg  körülbelül  2  milliárd  hektár  106.718,499  la- 
kossal, kik  közé  azonban  nincsenek  odaszámítva  az  indiai  hűbéri 
államok  lakosai,  kiknek  összes  száma  külön  49  millióra  rúg. 
—  Ázsiára  vonatkozólag  a  következőket  említé :  Dupins,  Tonkin  ta- 
nulmányozója, nagy  útjáról  haza  érkezett  s  oly  adatok  és  gyűjte- 
mények birtokában  van,  melyek  segélyével  e  félig-meddig  is  alig 
ismert  országot  részletesen  és  körülményesen  leírhatja.  Az  oroszok 
Turkesztán  közigazgatási  kormányát  Taskendből  Szamarkandba  tet- 
ték át.  Japán  mind  több-több  előre  lépést  tesz  a  haladás  útján: 
így  közelebb  kódexileg  szabályozta  a  bűnvádi  eljárást  s  egyúttal 
megalkotta  a  büntető  kódexet;  továbbá  a  kormány  igen  pontos  és 
teljes  térképet  készíttetett  az  ország  tengerpartjairól.   —  Afrikát 
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illetőleg  jelentette,  hogy  a  minisztérium  közelebb  igen  teijedelmes 

dolgozatot  íog  szétosztani  a  parlament  tagjai  közt  ily  czím  alatt: 

»La  Francé  dans  TAfrique  occidentale«,  mely  tüzetesen  foglalkozik 

^  Algériával,  a  Szenegál  felső  vidékével  s  a  Szenegál  melléki  franczia 

gyarmat  és  a  Niger  folyó  között  létre  hozott  összeköttetéssel.  Al- 
gériára vonatkozólag  érdekes,  hogy  ott  tiz  franczia  katonai  orvos 
társasággá  tömörült  a  végből,  hogy  Szaida  kerületben  franczia 
gyarmatosokat  telepítsen  le.  Ausztráliáról  semmi  érdekesebb  mon- 
dani valója  nem  volt.  —  Amerikában  a  franczia  lakosság  folyton 
gyarapodik  különösen  Québec-ben,  Montrealban,  valamint  az  egész 
Canadában  is.  Az  új-fundlandi  vizekben  való  halászatra  nézve  békés 
megegyezés  jött  létre  Francziaország  Anglia  és  Új-Fundland  kö- 
zött. Gontalés  Bernát  Ferencz-rendű  szerzetes  sikeres  fölfedező 
utazást  tett  Perunak  Andesentúli  ismeretlen  vidékein  s  az  ered- 
ményt jelentés  alakjában  már  elé  is  terjesztette  a  perui  kormány- 
nak. —  Végül  a  sarkvidékre  közelebb  indulandó  expeditiókat  is- 
mertette. —  Az  ülés  többi  tárgyai  folyó  ügyek  voltak. 

Ugyancsak  a  bordeauxi  földrajzi  társaságnak  bergerac-í 
szakosztálya  is  ülésezett  f.  é.  márcz.  29-dikén,  mely  alkalomból 
Bébiére  tanár  tartott  igen  nagy  tetszéssel  fogadott  előadást  Fran- 
cziaország gyarmatosításairól.  Futólag  végig  pillantván  a  gyarma- 
tosítás történetén,  hévvel  czáfolta  azokat,  kik  Francziaország  gyar- 
matosító képességét  tagadják  s  példákkal  bizonyította  az  ellenkezőt. 
Egyszersmind  magasztalólag  emlékezett  meg  egy  új  egyesületről, 
az  »Alliance  frangaise«^-ről,  mely  arra  van  hivatva,  hogy  az  ország- 
ban levő  sok  földrajzi  társaságot  mintegy  magában  egyesítse  s  a 
franczia  nyelv  és  műveltség  terjesztését  munkálja  a  világon  min- 
denfelé. 

—  A  nantesi  kereskedelmi  földrajzi  társaság  május  21-diki 
ülésén  Bivoyre  Dénes  tartott  igen  hazafias  szellemű  előadást  a  Ton- 
kinba  vezető  útról.  Fennen  hangoztatván,  hogy  Francziaországnak 
okvetetlenül  vissza  kell  térnie  IS-dik  századi  gyarmatosító  poUti- 
kájához,  nagy  örömmel  üdvözölte  a  franczia  fegyvereknek  és  po- 
litikának legutóbbi  ázsiai  diadalait,  melyek  egy  csapással  megnyitották 
a  franczia  hatalom,  műveltség  és  kereskedelem  előtt  Tonkin,  Annám, 
KambodsS;  Kokhinkhina,  valamennyi  kapuját.  De  ez  még  magában 
nem  elég.  Birtokába  kell  vennie  Francziaországnak  az  odavezet5 
utakat  is,  ez  pedig  csak  úgy  érhető  el,  ha  ez  út  mentén  a  lehetS 
legtöbb  biztosító  pontot  is  hatalmába  ejti.  Ezen  pontok  közt  pedig 
egyik  legfontosabb  Abisszinia,  e  nagy,  gyöuyörű    hegységekben  s 
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termékeny  völgyekben  gazdag  ország,  melynek  kiszámíthatatlan  ér- 
tékű kincsei  ügyes  kezekben  rendkívüli  jóllét  forrásaivá  válhatnak. 
£z  az  ország  jelenleg  három   államot  foglal  magában,  melyek  a 
következők:  Tigré    éjszakon    Adua  nevű    fővárossal;    középütt 
A  mbar  a  Gondar  fővárossal,   mely  ez  idő   szerint  csaknem  ro- 
mokban hever;  és  délen  Só  a,  melynek  fővárosa  Ankober,  s  mely- 
nek királya,  Ménélikk,  nagyon  szereti  a  francziákat  s   Francziaor- 
szágot.  Ezen  kivül  szintén  nagyon  fontos  helyek  a  francziákra  nézve 
Obock  és  Massznáh  kikötők,  melyek  közül  Massznáh  a  becsesebb, 
mivel  onnan  Tigré  éjszaki  része  csak  két  napi  járó  földnyire  van 
más  részről  Obock,  Zéliáh  és  Berbéráh  annyiban  igen  kedvező  fek- 
vésű helyek,  hogy  ezekből  igen  könnyű  a  közlekedés  Sóa,  Kaifa 
és  a  gallák  országa   fele.  Különösen   Obock  nagyon  alkalmas  pont 
arra,   hogy  Adennel  versenyezzen.   Az  említett  tartományok  főbb 
kincsei:  elefántcsont,  kávé,  bőrök,  viasz,  strucztoU,  mosusz,   áloe, 
gummi,  só,  réz,  stb.  A  lakosok  itf  sehol  sem  szeretik  az  angolo- 
kat; a  francziák   iránt  azonban  általában  barátságosak,  mit  főleg 
annak  lehet  köszönni  hogy  a  franczia  térítők  nemcsak  a  ker.  val- 
lás tanait  terjesztik  köztük  sikeresen,  hanem  a  franczia  nyelvet 
és  műveltséget  is,  sőt  minden  iskolájokban  tanítják  Francziaország 
történeteit, is,  s  igy  a  benszülötteket  valósággal  bele  nevelik  a  fran- 
cziák iránti  vonzalomba  s  tiszteletbe.  Végül   annyival  inkább  ser- 
kenti a  francziákat  s  különösen  Nantes  kereskedő  lakosait  a  gyar- 
matosításban való  buzgólkodásra,  mivel  az  egész  vonalon  olyan  ha- 
talmas és  kapzsi  versenytárssal  állnak  szemben,  mint  Anglia. 

—  A  rochefortí  f9ldrajzi  társaság  máj.  23-díki  ülésén  Vin- 
cent  egyebek  közt  azon  sarkvidéki  expeditiót  ismertette,  melyet  az 
Egyesült-Államok  azon  czélból  szerveznek,  hogy  Greeley  hadnagyot 
fölkeresse.  Majd  Juin  tengernagy  tartott  fölolvasást  Kairvanról^ 
Tunisznak  e  szent  városáról,  melynek  helyi  népszokásait,  templo- 
mait és  házait  igen  sikerülten  írta  le,  különösen  kiemelvén  Sidi- 
Sahib  Ennadi  en  Lajebi  marabntnak  (moszlim  pap),  Mahomet  pró- 
féta útitársának  a  mosóját  és  sírboltját.  Utána  Bitean  tartott  föl- 
olvasást az  Alsó-Charente  területén  történt  földrengésekről,  kimu- 
tatván, hogy  e  départementban  igen  gyakoriak  voltak  a  földrengé- 
sek a  16.  századtól  a  19-ig.  Végül  a  főtitkár  Tonkin  klímáját  is- 
mertette, mely  az  eddig  beérkezett  adatok  szerint  sokkal  kedve- 
zőbb, mint  Kokhinkhináé  és  sok  indiai  városé. 

—  kz  avesnesi  földrajzi  társaság  legfiatabb  az  e  nemű 
társaságok  közt.  Csak  közelebb  alakult  meg  150  taggal,  kik  első 
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helyen  saját  vidéköket  jelölték  ki  figyelmök  és  működésük  czél- 
jául.  Avesnes  a  hasonló  nevű  arrondissement  főhelye,  melyen  a 
Sambre  folyócska  fut  végig.  Ez  arrondissement  igen  sűrű,  gazdag 
és  iparos  népességgel  dicsekszik.  Itt  kezdődik  az  Ardenne-hegys^ 
lánczolata  s  így  fölszíne  is  változatos,  sőt  helyly el- közzel  festői 
szépségű. 

—  A  francziaországi  földrajzi  társaság  (Société  de  Géogra- 
phie  de  Francé)  máj.  28-diki  ülésén  mindenek  előtt  az  a  brüsseli 
értesítés  jelentetett  be,  hogy  a  belga  király  által  alapított  25,000 
frankos  évenkínti  pályadíj  1885-ben  >  annak  a  legjobb  munkának 
fog  kiadatni,  mely  a  földrajz  tanításának  népszerűsítésére  s  e  tam'- 
tásnak  a  különböző  fokozatú  iskolákban  való  tökéletesítésére  vonat- 
kozó  legczélszerűbb  módokat  és  intézkedéseket  tárgyalandja.<  £  pá- 
lyadíjért külföldiek  is  versenyezhetnek.  A  pályamunkák  1885.  jan. 
1-seje  előtt  s  a  belga  belügyi  ministeriumhoz  adandók  be.  Az  erre 
következett  különböző  bejelentések  közül  leginkább  megragadta  a 
figyelmet  Hansen-Blangsted  egy  levéllel,  melyet  hozzá  ápr  12-éről 
keltezve  Sorensen  kapitány  írt,  tudatván,  hogy  a  vezetése  alatti 
sarkvidéki  expeditió  ápr.  20-dika  táján  fog  nagy  útjára  megindulni 
s  reméli,  hogy  e  nyár  folytán  a  Spitzbergákon  fog  időzhetni,  hol 
megkövült  állatokat  és  növényeket  fog  gyűjtögetni.  Tudatja  további, 
hogy  a  kapott  utajsításokat  szigorúan  szemei  előtt  fogja  tartani  s  a 
hozzáintézett  kérdésekre,  a  mennyire  csak  teheti,  iparkodni  fog 
válaszolni.  Egyelőre  Európa  legéjszakibb  pontja  felől  ad  annyi  ér- 
tesítést, hogy  a  Knivskjoerodde  olyan  hegyfok,  mely  azon  arány- 
ban keskenyedik,  a  mint  a  tengerbe  belebb-belebb  nyomul.  A  ten- 
ger mélysége  oly  meredek  esésű  ott,  hogy  mindjárt  a  száraz  mel- 
lett 35  méternyire  sülyed  le  a  mélységmérő.  A  hegyfoknak  a  leg- 
éjszakibb pontja  az  éjszaki  szél.  7P  10'  45'^ -e,  s  a  keleleti  hossz. 
(Paristól)  230  20'  6"-e  alatt  esik  Minthogy  pedig  az  Éjszaki  fok 
az  éjsz.  szélességnek  csak  yi*"  10'  15"-eig  (kel.  hossz.  [Paris] 
230  31/  30")  nyúlik  föl,  e  szerint  a  Knivskjoerodde  30  másodpercz- 
czel,  vagyis  926  méterrel  nyúlik  fölebb  éjszakra. 

—  A  havrei  kereskedelmi  földrajzi  társaság  legutóbbi  köz- 
gyűlésén tisztválasztás  volt,  mely  alkalommal  a  lelépett  elnök.  Mai- 
let, helyére  Gées,  alelnökül  Meurdra  és  Garsault,  főtitkárrá  Loi- 
seau,  titkárokká  Aubert  és  Guitton,  pénztárossá  Lhonoré  s  könyv- 
tárossá Meura  urak  választattak  meg. 

—  A  lyoni  földrajzi  társaságban  közelebb  Michel  Ernő  tar- 
tott igen  érdekes  előadást  földkörüli  utazásáról,  különösen  pedig 
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déli    Amerikában,    Új-Zélandban,    Új-Caledonia-   és    Ausztráliában 
szerzett  tapasztalatairól.  Elbeszélte   egyebek  közt,   hogy  a  brazíliai' 
császár  igen  nyájasan  fogadta  különösen  mint  tagját  a  lyoni  íöldr. 
társaságnak,   melynek   a  császár  is  örökös  disz-tagja.  A  császárt 
népe  igen  szereti  ős  nagyra  becsüli  nemcsak  mint  uralkodót,  ha- 
nem mint   embert  és  tudóst  is.   Beszélgetés  közben  Michel,  mint 
olyan  utazó,  ki  főleg  az  embereket  és  emberi  intézményeket  tanul- 
mányozta, ki  nem  kerülhette,  hogy  a  Braziliában   még  helyenként 
otthonos  rabszolgaságot   meg  ne  érintse.   Mire  azt  a  fölvilágosítást 
kapta,  hogy  e  szomorú  intézmény  már  majdnem  egészen  elenyésző 
félben  van,  a  mennyiben  már  törvényhozási  úton  is  sok  rabszolga 
fölszabadíttatott,  a  még  föl   nem  szabadultaknak  pedig  a  gyerme- 
kei mind  szabadokul  tekintetnek.   A  császár  azt  hiszi,  hogy  a  még 
meglevő  130,000  rabszolga  húsz  év  alatt  mind  szabaddá  lesz.  Ak- 
kor aztán  a  birodalom  belsejébe  mind  odább- odább  nyomuló  vasutak 
segélyével  nyitva  lesz  előttük  az  út  a  tovavándorlásra.  Az  ipar  nagy 
léptekkel  halad   előre  a  birodalomban ;   már  van   több  pamutfonó, 
papír-  és  czukorgyár ;  nem  sokára  bor-  és  búzatermése  is  elég  lesz 
az  országnak  saját  szükségeire.   Az   emberbaráti  intézetek  mind  a 
franczia  irgalmas  nénék  vezetése  alatt  állnak.  Uruguay  köztársaság- 
ban a  nép  nem  igen  van  megelégedve  a  mai  katonai  kormánynyal. 
Külömben  az  ország  nagyon  dús  vagyon-forrásokkal  dicsekedhetik. 
Argentina  köztársaságban  újabb   időben   nagyon   emelkedik  a  bor- 
termesztés. Michel  néhány  napot  töltvén  még  Arancaniában  az  in- 
diánok  közt,  tovább  utazott   Chilibe,   Ecuadorba,   onnan  pedig  a 
panamai   csatornához,  melyről  a  legnagyobb   magasztalással  szólt. 
Majd    tovább    haladt    San-Franciscoba,    honnan   Új-Zélandba,    Új- 
Caledoniába  és  Ausztráliába  hajózott  át.   Tengeri   utazásai  közben 
sajnálkozva  kellett  tapasztalnia,  hogy   az   utasok  közt  legtöbbnyire 
ő  volt  az  egyedüli  franczia,  miért  is  sürgetve  kérte  előadása  végén 
a  franczia  főldr.  társaságokat  és  különösen  a  kormányt,  hogy  küld- 
jenek a  Nagy  óczeánra  mennél  több  arra  való  ifjat,  kik  alkalmas 
módon  kereskedelmi  összeköttetéseket  hozzanak  ott  létre.  A  társa- 
ság elnöke  az  előadás   végén   elismerésül  ezüst  érmet  nyújtott  át 
Michelnek. 

—  A  milanói  földrajzi  társaság,  mely  Afrikának  kereske- 
delmi szempontból  való  tanulmányozásával  foglalkozik,  közelebb 
egy  Afrika  körülhajózására  vonatkozó  javaslatot  készített.  A  körül- 
hajózást végrehajtandó  expeditió  előtt  a  következők  lesznek  meg- 
látogatandó főpontok :  Algéria,  Tanger,  Mogador,  a  szenegáli  Saínt- 
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Louis,  Lagos,  Loanda,  a  JőreméDy-fok,  Natal,  Tamatave,  Zanzibar, 
Aden,   Assab,   Masszúráh,   Szuez,   Port-Szaid,  Alexandria,  Trípolisz 
és  Tunisz.   Az   expeditió   folyó   évi  szeptember  3-dikán  indulna  el 
Genuából  és  deczemb.  24-dikén,  tehát  mintegy  négy  hónap  múlva 
érkeznék   vissza  ugyanoda.  Ez   utazásnak   egyik  főczélja  az  volna, 
hogy  egy  részről  a  felsőbb   technikai  és  kereskedelmi  iskolákból 
e  nyáron  kilépő  ifjaknak  nyújtson  alkalmat  képzettségtik  beteto* 
zésére,  másrészről  pedig  a  kereskedőknek  is   módot  szolgáltasson, 
hogy   az   olasz  árúczikkek  számára    új    piaczok   után    puhatolód- 
zanak.  Más  különben  nemcsak  olaszok,   hanem  idegen   tudósok  és 
utazáskedvelők  is  készséggel  fölvétetnek  az  expeditió  tagjai  közé. 
A  szállításra  az   egyesült  Florio    és   Rubattinó    hajós   társaságok 
vállakoztak.  A  vitelbér  az  egész  útra  következő:   egy  hajószoba 
két  személyre  5000  frk.,  egy  hajószoba  egy  személyre  6000  frk. 
—  A  Ussaboni  földrajzi  társaság  f.  é.  máj.  6-diki  ülése  a 
következő  fontos   inditványokat  fogadta  el:   1.  Fölkérendő  a  kir. 
kormány,   hogy  létesítsen  a    nyugot-afrikai   portugál  birtokok  és 
Lissabon  közt  állandó  telegraf- vonalakat.   %  Kéressék  meg  a  köz- 
munkák-, a  kereskedelem-  és   iparminiszteriuma,   hogy  alapítson  a 
lissaboni  és  portói  gazdasági,  kereskedelmi  és  ipariskolában,  úgy- 
szintén a  la-granjai  földmives  iskolában  legalább  10  olyan  ösztön- 
díjat, melyek  kiválóan  a  tengerentúli  portugál  birtokokból  származó 
bennszülött  tanulóknak  osztathassanak  ki.  3.   Nyujtassék  legalább 
öt  ugyanolyan  származású  ifjúnak  három  évre  ideiglenes  ösztöndíj 
vagy  egyéb  néven  nevezendő  segély   oly  czélból,   hogy  az  illetők 
a  telegrafnál  és  a  világító  tornyokban  való  hivatali  szolgálatot  ala- 
posan megtanulhassák.  4  Kéressék  meg  a  tengerészeti  minisztérium, 
hogy  minden  fegyvertári  hivatalnál  legalább  két  hasonló  származású 
embert  alkalmazzon.  5.  Kéressék  meg  a  belügyi  minisztérium,  hogy 
a  kir.  zeneiskolában  s  a  művészetek  akadémiájában  legalább  4  ösz- 
töndíjas helyet  alapítson  ugyancsak  tengerentúli  benszülött  ifjak 
számára   6.  Alkalmaztassék  4  ilyen  benszülött  a  San- Jósé  kórház- 
ban,  hogy  ott  a  betegápolás   módjait  tökéletesen  elsajátítsák.  — 
Ezeket  követte  Kruger  Pálnak,   Transvaal  köztársaság  elnökének 
és  vele  levő  két  miniszterének  bemutatása,  mely  alkalommal  szóba 
hozatott  egy  vasút  terve;  mely   Transvaal  köztársaság  fővárosát, 
Pretoriát  a  portugál  birtok  tengerpartján  levő  Louren^o  Marques 
kikötővárossal  juttatná  összeköttetésbe,   s  mely  úgy  közgazdasági, 
valamint  kereskedelmi  tekintetben  is  egyiránt  nagyfontosságú  lenne 
mind  a  portugálokra,  mind  a  boerekre  nézve. 
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—  A  bukaresti  földrajzi  társaság  közelebb  1000  leit  tű- 
zött ki  pályadíjúi  Románia  legjobb  föld  és  helyrajzi  névtárára, 
melytől  megkivántatik,  hogy  a  helynevek  magyarázatáról  kezdve 
mindent  magában  foglaljon,  a  mi  a  népességre,  anyagi  és  szellemi 
műveltségre,  közigazgatásra  s  bármi  néven  nevezhető  helyi  neve- 
zetességekre stb.  vonatkozik.  A  pályamunkák  benyújtásának  határ- 
ideje 1885.  ápril  1-seje. 

--  A  londoni  földrajzi  társaság  egyik  közelebbi  választmányi 
ülésén  az  a  határozat  hozatott,  hogy  választassék  egy  évre  fel- 
ügyelő biztos,  kinek  az  legyen  a  föladata,  hogy  szervezzen  egy 
{Szakemberekből  álló  értekezletet  és  ezzel  egyetértőleg  a  legnagyobb 
körülményességgel  tanulmányozza  úgy  Angliában,  mint  az  európai 
szárazföldön  gyakorlatban  levő  földrajzi  oktatást  különös  figyelmet 
fordítván  mindenek  fölött  a  Németországon  és  Svajczban  alkalma- 
zott módszerekre;  egyúttal  gyfiitse  össze  mennél  teljesebben  a  leg- 
jobbaknak tartott  földrajzi  kézikönyvekot  térképeket  s  egyéb  ide- 
yágó  tanítási  eszközöket.  A  ielügyelő  biztos  évi  tiszteletdíja  a  föld- 
rajzi társaság  terhére  250  font  sterlingben  állapíttatott  meg  (be- 
leértve az  utazási  költségeket  is);  a  bevásárlási  költségek  azonban 
külön  számlára  utalványoztatnak.  A  megbízatás  lejártával  a  megvá- 
lasztandó felügyelő  biztos  részletes  jelentés  s  esetleg  javaslatokat  tar- 
tozik a  földrajzi  társaság  elé  beterjeszteni. 

—  A  madridi  földrajzi  társaságnalc  f.  évi  márczius  4*ikén 
tartott  választmányi  ülésén  Motta  vál.  tag  bemutatott  egy  új  föld- 
rajzi eszközt,  az  úgy  nevezett  »Lotería  Geografica«*t,  melyet  Puras 
Casillas  Máté  talált  föl  s  melyet  az  országos  közoktatási  tanács  a 
végett  küldött  meg  a  földr.  társaságnak,  hogy  ez  eszközről  szak- 
értői véleményt  adjon.  Kár,  hogy  a  >Boletín<  e  tárgyban  sem  ak- 
kor, sem  azóta  semmi  közelebbi  ismertetést  még  nem  közölt,  s 
hogy  így  a  dologról  a  néven  kivül   eddig  semmit  nem  tudhatunk. 

~  A  san-franciscoi  földrajzi  társaság  ápr.  29-diki  ülésén 
Slevin  alelnök  az  olasz  alpesi  Clubnak  egy  küldeményét  olvasta 
föl  fordításban.  £  küldemény  Schiaparella  tanárnak  az  a  dolgozata, 
mely  a  földsarkak  forgását  tekinti  a  földrengések  és  a  nem  régi- 
ben Olaszországban,  Jáva  szigetén  és  Aleszka  félszigeten  történt 
kitörések  okául ;  továbbá  azon  különféle  gyanítható  okokat  vizs- 
gálja, melyek  a  föld  tengelyének  fekvését  több  foknyira  elmozdí- 
tották volna  s  végül  fejtegeti  e  foltételezett  okoknak  a  mondott 
helyváltoztatásra  vonatkozó  hatását.  Ez  okok  közt  különösebben 
kiemeli  az  óriás  mennyiségű  üledéki  anyagok  lerakódását  s  egyút* 
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ttd  bele  vonja  tárgyalásába  azt  a  még  eldöntetlen  kérdést  is, 
hogy  vájjon  szilárd,  avagy  folyós  állapotban  van-e  a  föld  belseje. 
E  hallgatagon  fogadott  értekezés  után  ugyancsak  Slevin  azon  oko- 
kat adta  elő^  melyek  őt  annak  hivésére  indítják,  hogy  a  múlt  szá- 
zad közepe  táján  Mexikóban  fölfedezett  híres  »napkő<  egyszerűen 
henger  alakú  kő,  nem  pedig  olyas  oltárrészlet,  a  melyen,  mint 
Motera  tanár  vitatja,  emberáldozatokat  hajtottak  volna  végre.  A 
jelen  levő  Molera  ragaszkodik  véleményéhez  különösen  azon  élet- 
nagyságú képek  miatt,  melyek  e  12  lábnyi  átmérőjű  kövön  még 
most  is  láthatók.  E  vita  után  Ferrer  kisasszony  néhány  dara- 
bot zongorázott  s  az  elnök  csak  a  zongora  elnémulása  után 
zárta  be  az  ülést.  így  ültetik  egymás  mellé  az  új  világban  Miner- 
vát és  Apollót! 

—  Az  olasz  földrajzi  társaság  igazgató  tanácsa  ápril  hó  végén 
tartott  ülésében  örvendetes  tudomásul  vette  Sermoneta  herez^,  a 
társaság  elnökének  azon  jelentését,  melyben  az  igazgató  tanács 
tudomására  juttatta,  miszerint  Cecchi  kapitány  utazási  munkájának 
kiadására  nézve  a  kellő  intézkedések  már  megtétettek.  Cecchi  ka- 
pitány utazásáról  annak  idején  (Lásd  Földr.  Közlemények  1882.  évf. 
5.  és  6.  füzetét)  mi  is  megemlékeztünk.  Ez  alkalommal  a  Let-Marefiá 
állomás  igazgatójának  javaslatára,  Antinori  szükségleteinek  fedezé- 
sére benyújtott  kölségvetést,  a  társaság  jóváhagyta  és  folyóvá  tette. 
Elhatározta  továbbá  Correnti  E.  készülőben  levő  nagy  térképének 
kiadási  költségeinek  fedezéséhez  hozzájárulni ;  e  térkép  a  keleti. 
Alpok  nagy  részét  fel  fogja  ölelni.  Az  ápril  havában  tartott  gyűlés 
alkalmával  lett  bemutatva  Bellio,  a  palermói  egyetem  tanárának 
déli  Kaukázust  ábrázoló  nagy  fali  térképe.  Ugyancsak  ez  alkalom- 
mal ő  tartott  felolvasást  Castelli  Christof  szerzetes  atyának  a  XVII-ik 
század  közepén  Georgiában  tett  utazásáról.  Castelli  Palermóban 
született;  szülővárosának  könyvtárában  őrzik  nagy  munkáját,  mely 
számos  rajzzal  van  illustrálva.  Ezen  rajzok  nemcsak  egyes  vidékek, 
de  az  öltözetek  sőt  egyes  személyek  ábrázolására  is  kiteijednek  és 
így  azon  vidék  állapotainak  megvilágítására  különösen  alkalmasak. 
A  társaság  elhatározta,  hogy  ezen  kéziratban  levő,  legnagyobb  rész- 
ben még  kiadatlan  munkát,  a  társaság  közlönyében,  magyarázattal 
kisérve,  kifogja  adni.  B.  Gy. 

Az  olasz  nemzeti  geographiai  congressus  f.  év  aug.  havá- 
ban fog  Milanóban  megtartatni.  A  végrehajtó  bízottság  már  meg- 
alakult elnöke  D'Ovidio  egyetemi  rector,  alelnökei  Brunialti  képvi- 
selő és  Cora  Guido  tanár.  Tiszteletbeli  elnökök  báró  N^ri  Kristóf 
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68  Correnti  E.  —  A  eongressust  azonban  tényleg  maga  Sermoneta 
herczeg,  az  olasz  földrajzi  társaság  elnöke  fogja  vezetni.  A  con- 
gressus  előmunkálatai  nagyrészben  már  elkészültek  és  úgy  vélik, 
hogy  augusztus  hó  15-én  megnyithatják.  B,  Gy. 

Hz  olasz  Afrika  társaság  máj&s  hó  11-én  tartott  ülésen  Po- 
rena  tanár  tartott  nagy  érdekű  előadást  Abessiniáról.  —  Előadása 
leginkább  Rohlfs  nemrég  megjelent  útileírásából  volt  merítve,  de 
szorgalmasan  felhasználta  az  Abessináról  megjelent  munkákat  is.  — 
Érdekesen  ismertette  a  nevezett  ország  természeti,  politicai,  gaz- 
dasági és  társadalmi  viszonyait ;  azon  okokat,  melyek  az  Abessiniá- 
ban  nem  rég  lefolyt  zavargásokat  eredményezték.  Előadásában  Já- 
nos királyt  mint  szájhőst  és  igen  büszke  férfiút  mutatta  be.  Végül 
azon  reményének  ad  kifejezést,  hogy  Abessinia  lesz  Afrika  czivili- 
satiójának  központja.  B,  Gy. 


Eönyvészet. 


Az  Utazások  könyvtára  IV.  kötete.  Przse?ál8zki  ezredes  harmadik  útja 
k0zép>Áz8Íába.  Oroszból  dolgozta  Csopey  László.  Budapest,  1884.  Ara  3  frt 
60  kr.  ( Felöl vasUtott  a  máj.  9-éa  tartott  ülésen.) 

A  társaságunk  által  megindított  Utazások  könyvtárának  első 
kötete  Nordenskiöld  utazását  éjszaki  Ázsia  körül,  a  második 
A  s  b  0 1  h  János  utazását  a  Zaharától  az  Arabáhig,  a  harmadik 
S  e  r  p  0  Pinto  utazását  Afrikán  keresztül  foglalja  magában ;  az  imént 
megjelent  negyedik  kötete  pedig  Przseválszki  orosz  utazó  har- 
madik útját  közép-Ázsiába  tárgyalja  Csopey  László  e  munkát  az • 
eredeti  oroszból  dolgozta  s  mondhatom,  hogy  dolgozata  sikerült 
£  kötet  nemcsak  Przseválszkinak  harmadik  útjáról  szóló  leírását 
foglalja  magában,  hanem  ezt  kiegészíti  az  utazónak  elébbi  utazá- 
saiból vett  közleményekkel  is. 

Przseválszki  kétségkívül  Közép-Ázsiának  egyik  legkitartóbb, 
legbuzgóbb  és  legszerencsésebb  kutatója.  Már  1873-ban,  mikor  első 
útjára  készült,  főczéljául  azt  tűzte  volt  ki  magának,  hogy  Tibetbe 
nyomul  elő,  melynek  küszöbén  a  franczia  Hut  és  6abe  misszioná- 
riusoknak 1845-ben  tett  útja  óta  egy  európai  embernek  sem  sike- 
rült átlépnie.  Már  az  első  utazásával  bebizonyítá,  hogy  meg  van- 
nak mindazon  kellékei,  melyek  ily  merész  vállalat  kivitelére  szűk- 
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ségesek.  Második  útjában,  1876—1877.  a  Lob  taváig  nyomult  elő, 
legyőzvén  mindenféle  nehézségeket  és  viszontagságokat.  Alig,  hogy 
e  második  útjának  leírásával  elkészült  s  a  szenredett  sokféle  nél- 
külözések és  sanyarúságok  útóbajaiból  kiépült  vala,  már  is  új  uta- 
zásra készült.  Az  orosz  földrajzi  társaság  és  hadügyminisztérium 
jóvá  hagyván  úti  tervét,  a  kormány  megadta  a  29,000  rubelre  szá- 
mított költséget,  s  1879.  április  elején  megint  útra  kelt,  hogy 
Zájzánszkból,  a  Zájzán  tó  déli  oldalán  fekvő  orosz  városkából,  ki- 
indulván Khámin,  Szá-Dzseun  és  Czájdámon  keresztül  Tibetnek 
tartson.  Tizenkét  kipróbált  útitárs  kísérte,  köztük  Eklon  León- 
tyevics  Fedor  és  Roborovszki  Ivánovics  Vszevolod  had- 
nagyok, négy  katona,  öt  bajkálontúli  kozák,  egy  tartalékos  altiszt 
s  egy  tolmács,  ki  a  tusk  és  sinai  nyelveket  tudta.  Az  utazást  két 
évre  tervezték,  s  így  látták  el  magukat  a  szükséges  élelmi  szerek- 
kel, fegyverekkel,  ajándékokkal  és  természettudományi  eszközök- 
kel. Bárhogyan  iparkodtak  is  csak  a  legszükségesebbekre  szorít- 
kozni a  csomagolásban,  podgyászuk  mégis  megüté  a  200  pudot 
(1  pud  =  16*38  kilogramm).  E  teher  hordozására  23  teve  kellett. 
Valóban  sajátságos  állat  a  teve,  írja  Przseválszki.  A  sivatagban 
semmi  ízlést  se  tanúsít  és'  mindennel  beéri.  Ha  az  ember  jó  legelőre 
bocsátja,  nem  hogy  magához  térne,  hanem  még  inkább  elpusztul 
Általánvéve  nagyon  megkívánja  a  sót,  úgyannyira,  hogyha  a  siva- 
tagban nem  kaphatná  azt,  hát  adni  kell  neki  kétszer  vagy  három- 
szor egy  hónapban.  Ha  sokáig  nem  kap  sót,  soványodni  kezd,  bár- 
mily bőven  legyen  is  ellátva  takarmány  nyal. 

Azonban  vannak  oly  falánk  tevék  is,  melyek  mindenfélét  föl- 
emésztenek, legyen  bár  az  porladozó  csont,  szalmával  kitömött  teve- 
nyereg, szíj,  bőr  stb.  Egy  ízben  megették  kozákjaim  keztyűit  és 
nyergeit ;  a  mongoloktól  hallók,  hogyha  sokáig  koplalnak,  hát  suty- 
tyomban  megeszik  a  sátorponyvát  is.  Sőt  némelyek  húst  és  halat 
is  esznek;  magunknak  is  volt  több  ilyen  kópénk;  egy  falánk  arra 
vetemedett,  hogy  elorozta  a  kitömésre  szánt  madárbőrt,  ellopta  a 
szárított  halat  és  minden  tartózkodás  nélkül  kinyalta  a  kutyák  utáo 
a  fazekat. 

Legelőn  két  három  óra  alatt  megtelik  a  bendőjük,  mikor 
vagy  lefeküsznek  pihenni,  vagy  pedig  elcsavarognak  a  pusztában. 
A  mongol  teve  tavaszszal  és  őszszel  meglesz  8 — 10  napig  takar- 
mány, és  legalább  7  napig  víz  nélkül;  nyáron  azonban  aligha  tartja 
ki  a  szomjat  3—4  napnál  tovább.  .  Legjobban  teszi  az  emberi 
ha   nyáron    mindennap,    őszszel-tavaszszal    másod    vagy  harmad- 
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nap  itatja  meg  őket;    télen  az  itatás  felesleges,  mert  beérik  hó- 
val is. 

Értelmi  fejlettsége  nagyon  csekély;  buta  és  rendkívül  félénk 
állat  a  teve.  Hogy  neki  vaduljon, «  elég  arra  egy  nyúl,  mely  lábai 
előtt  ugrik  fel ;  a  teve  kitör  a  pályából,  eszeveszetten  rohan  —  és 
utána  az  egész  karaván.  Egy-egy  nagy  fekete  kő,  egy  rakás  csont 
szintén  nagyon  megijeszti  a  jámbort;  ha  a  nyereg  leesik  vala- 
melyiknek a  hátáról,  attól  is  megbokrosodik  az  egész  karaván.  És 
csodálatos,  hogyha  farkas  támadja  meg,  nem  védi  magát  az  isten- 
adta, holott  egy  rúgással  kilódíthatná  támadóját  az  élők  sorából, 
hanem  prüsszög  rá  és  ordít  torkaszakadtából.  Még  a  holló  is  meg- 
tánezoltatja  azt  a  buta  állatot;  ráül  a  vállára  és  csőrével  fölmetszi 
púpját,  az  élhetetlen  pedig  csak  prüsszög  és  bőg  ekkor  is<.  .  . 

Przseválszki  tehát  1879.  ápril  2-án  ismét  neki  ment  az  ázsiai 
sivatagok  vadonjainak,  ismét  az  Európához  semmiben  sem  hasonlító 
világ  tárult  fel  előtte.  Valóban  Közép-Ázsia  természete  egészen  más 
mint  Európáé ;  eredeti  és  zord  természet  az,  mely  szinte  mindenütt 
ellensége  a  művelt  életmódnak.  Ősidőktől  fogva  nomádok  népesí- 
tették; felváltak  egy  a  mást  a  sivatag  népei,  megváltoztak  a  val- 
lások is,  a  fetisimádás  és  a  samanismus  átengedé  helyét  a  budha- 
vallásnak,  de  a  nomádok  életmódján  nem  változtatott  az  idő.  — 
Przseválszki  a  Zájzán  tóba  ömlő  Kenderlik  s  a  sivatagban  eltűnő 
Tumand  folyókon  átkelvén  az  Ulungur  tó  partján  haladt  tovább, 
Bulun-tokhoinál  az  Urungu  folyóhoz  ért  s  ennek  a  völgyén  menvén, 
a  Gasun  tóig  délkeleti  irányt  követett,  azután  inkább  délnek  tart- 
ván, a  dzsungári  sivatagon  keresztül  utazott,  mely  az  Altaj  és 
és  Tien-tán  között  terül  el  s  kelet  felé  a  Góbi  sivataggal  egyesül. 
A  sivatag  általában  hullámzatos  síkság,  csak  imitt-amott  mutat- 
koznak dombcsoportok  és  elszórt  hegyek;  déli  része  Közép-Ázsia 
legszélesebb  vidékei  közé  tartozik;  maga  Gucsen  városnak  tenger 
feletti  magassága  csak  700  m.,  pedig  az  a  Tien-tán  éjszaki  lábai- 
nál fekszik;  az  Ebi-nor  medenczéjének  magassága  épen  csak  212 
m.  A  sivatag  éjszaki  és  keleti  részében  a  bomladozó  hegyek  ter- 
mékei, éles  törmelék  és  kovakavics,  nyugaton  s  különösen  éjszak- 
nyugaton löszrétegek,  délen  pedig  a  futóhomok  alkotják  a  sivatag 
talaját.  Éjszakon  van  az  Ulungur  tó  s  az  Urungu  folyó,  mely  a 
nevezett  tóba  ömlik,  a  sivatag  többi  tavai  éz  vízerei  csekélyek,  a 
források  is  ritkák;  növényzete  szerfölött  szegény  s  alig  különbözik 
a  Góbi  legkietlenebb  vidékeiétől.  A  cserjék  közül  leggyakrabban 
előfordul  a  szakszaul  (Haloxylon  Amonodendron),  melynek  levél- 
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nélküli  ágai  farkhoz  hasonlók  s  merőlegesen  állnak  fölfelé;  az  jó 
takarmány  a  tevének  s  kitűnő  tüzelő  anyag.  Kietlen  erdejében 
tartózkodnak  a  róka,  farkas,  untilopok,  nyulak.  A  dzsungári  siva* 
tagban  összesen  16  faj  emlőst  s  160  madárfajt  találtak;  az  emlő- 
sök közül  legnevezetesebbek:  az'»Antilope  subgatturosac,  az  >An- 
tilope  saiga«,  a  vad  teve,  a  dzsingetáj  (Asinus  hemionis),  a  khulan 
(hihetőleg  Asinus  onager)  és  a  vádló  (Equus  Przsevalszkii). 

A  dzsungári  sivatagnak  lakosai  nincsenek,  még  a  nomádok 
sem  tudnak  ott  megélni,  csakis  a  határszélen,  a  termékenyebb 
hegyvidékeken,  jelesen  nyugaton  és  éjszakon  barangolnak  turgoutok 
és  kirgizek,  a  Tien-tán  melléki  hegyes  vidéket  pedig  megtelepedett  ei- 
naiak  és  részben  muzulmánok  (bungánok,  táráncsik)  tartják  megszállva. 

Przseválszki  érdekesen  írja  le  az  expediczió  életét  és  utazása 
módját  (65—72  1.)  Május  30-án  elérték  a  Bárkuli  síkságot.  Bár- 
kult  sínai  katonaság  tartotta  megszállva,  melynek  feje  Dzsen-táj 
nem  engedte,  hogy  az  expediczió  a  városban  mulasson;  az  oda 
küldött  tolmácsot  és  kozákot  is  kelletlenül  fogadta.  Vezetőt  mégis 
adott  az  expedicziónak  s  hat  katonából  álló  kíséretet  is  rendelt 
melléje.  Szerencsésen  átkeltek  a  Tien-sán  hegység  keleti  szakaszán, 
mely  aránylag  keskeny  hegyláncz,  holott  nyugati  része  szélesen  ki- 
terjedő magas  fensíkokból  áll.  A  Bárkuli  síkságra  néző  oldala  ma- 
gas, szinte  merőleges  falként  emelkedik  az  égbe;  gerinczéből 
azonban  nem  nyulongnak  fel  magas  csúcsok;  a  Kbámii  hágótól 
keletre  még  egy  csoportja  emelkedik  túl  az  örök  hó  határán,  az- 
után csak  alacsony  hegyek  következnek,  melyek  délkeleti  irányban 
húzódván,  Szu-csen  várostól  éjszakra  a  sivatagban  vesznek  el.  A 
hágó,  melyen  az  expediczió  a  hegylánczon  átkelt  2650  m.  magas; 
van  rajta  egy  kis  templom  és  egy  viskó  a  megpihenésre.  Ehámit 
vagyis  Komult  minden  baj  nélkül  érték  eI,Zájzántól  odáig  1138  kilo- 
méternyi utat  tevén  meg.  £  város  egy  aránylag  termékeny  oázban 
a  Tien-tán  éjszaki  és  déli  tövének  mentében  elhúzódó  oázok  között 
a  legkeletibb.  Ezen  szétszórt  zugok  a  közép-ázsiai  sivatagnak  egyet- 
len helyei,  a  melyeken  lehetséges  a  megtelepedett,  földmivelő  élet- 
mód. A  Khámii  oáz  tenger  feletti  magassága  alig  haladja  meg  a 
850  métert,  szívelhető  földjének  kiterjedése  keletről  nyugatra  csak 
13 — 16  km.,  éjszakról  délre  még  kisebb;  búza,  köles,  árpa,  zab, 
borsó  kerti  gyümölcs,  dinnye  és  tök  a  termékei.  Mostanában  fák 
és  gyümölcsösök  nincsenek,  mert  ezeket  a  mohammedánok  felkelé- 
sekor kiirtották,  csak  Khámi  városnak  mohammedánoktól  lakott 
részében  vannak  még  gyümölcsös  kertek. 
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Khámi  oázis  tősgyökeres  lakosai  a  régi  ujgurok  ivadékai,  a 
kik  utóbb  összekeveredtek  a  mongolokkal  és  a  turkesztáni  beván- 
dorlókkal. Mindnyájan  mohammedánok ;  külsejükre  nézve  nagyon 
emlékeztetnek  a  kazáni  tatárokra.  Magukat  táráncsiknak  nevezik, 
a  sinaiak  pedig  csán-tuknak  khoj-khojoknak  hivják;  Sfnában  álta- 
lában minden  mohammedánnak  khoj-khoj  a  neve. 

A  szóban  levő  oázis  mind  katonai  mind  kereskedelmi  szem- 
pontból nagyon  fontos ;  rajta  keresztül  megyén  az  egyedüli  és  főút 
nyugati  Sinából  keleti  Turkesztánba  és  Dzsungáriába ;  tőle  jobbra 
és  balra  a  Góbi  legvadabb  vidékei  terülnek,  melyek  járhatatlanok. 

A  csin-csáj,  vagyis  a  sinai  helyőrség  parancsnoka  elég  barát- 
ságosan fogadta  Przseválszkit,  dfszebédre  is  meghívta,  melyen  vagy 
hatvan  tál  ételt  hordtak  fel,  bárány  és  sertéshús,  fokhagyma  és 
szezámolaj,  tengeri  káposzta,  fecskefészkek,  czápauszony,  oUótlan 
rák  stb.  kerültek  az  asztalra^  az  étkezés  édessségekkel  kezdődött 
és  főt  rizszsel  végződött.  Minden  ételt  meg  kellett  legalább  Ízlelni, 
a  mi  épen  elegendő  volt  arra,  hogy  Przseválszkinak  mindenhez  meg- 
szokott gyomrát  is  megrontsa.  Az  a  körülmény,  hogy  pálczákkal 
nem  tudott  enni  s  hogy  evés  után  tiszta  vizet  ivott,  nagy  derült- 
séget okozott  a  sinaiak  közt,  a  kik  sohasem  isszák  tisztán  a  vi- 
zet, bort  sem  isznak,  hanem  Ehámiban  pálinkafélét  ittak  .  .  . 

Az  expeditió  öt  napot  töltött  Khámiban,  azután  íolytatá  út- 
ját dél  felé;  43  kilométernyire  az  említett  várostól  vége  szakad  a 
megtelepedésre  alkalmas  területnek  s  a  rettenetes  khámii  sivatag 
kezdődik,  a  mely  éjszakról  a  Tien-sán  és  délről  a  Nán-sán  közé 
furakodik,  míg  nyugaton  a  lob-nori  pusztával,  keleten  pedig  a  nagy 
Góbi  középső  részeivel  egyesül.  Középső  vidéke  150  méter  magas 
felpuifadást  képez;  szélessége  a  Tien-sán  tövétől  a  Nán-sán  lábáig 
300  kilométer.  Nappal  a  hőség  elviselhetetlen  volt ;  a  meztelen  ta- 
laj hőmérséklete  62  5  C.  fokra  is  felemelkedett,  délutáni  egy  órakor 
az  árnyékban  is  rendesen  több  mint  35^  volt.  Éjjel  utaztak  tehát 
8  így  nagyobb  baj  nélkül  elérték  Szádzsen  oázist,  mely  az  átszelt 
sivatag  szörnyíí  terméketlensége  után  kétszerte  szebbnek  látszott. 
Ezen  oázis  az  óriási  Nán-sán  éjszaki  lábánál  fekszik,  s  a  hegység- 
ről lerohanó  Dankhe  folyó  öntözi;  tengerfeletti  magassága  1125  m., 
kiterjedése  éjszakról  délre  26  s  keletről-nyugatra  21  km.  Tele  van 
zsúfolva  sinaiakkal,  kik  egyes  kunyhókban,  falvakban  és  egy  Szád- 
zsen nevű  városban  laknak :  a  házak  közti  térségen  gondosan  meg- 
roívelt  négyszögű  terecskék  vannak,  sok  búzát,  borsót,  árpát  és 
lent  termesztenek,  rizst,  kukoriczát,  lencsét,  babot,  kandest,   diny- 
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^yét  és  tököt  nem  oly  általáaosan;  az  öatözS  árkok  partjain  fák 
diBzlenek,  magas  füzek,  jegenye-  ^  szilfák,  a  kertekben  sok  alma, 
körte  és  baraczk  terem.  Szádzsen  nagyobb  város  mint  Khámi,  ki- 
Yüh-ől  szögletes  fal  keríti,  belül  öszzehalmozott  kunyhókból  és  sá- 
ros útczákból  áll. 

Az  ottani  hatóság  nem  igen  szívesen  fogadta  az  expeditiót, 
nemcsak  Tibetbe,  de  még  a  szomszéd  hegyekbe  sem  akart  neki 
vezetőt  adni.  Végre  egy  tisztet  és  három  katonát  rendelt  melléje, 
hogy  azt  a  Nán-sánba  kalauzolják,  Az  expeditió  tehát  július  2-kán 
ismét  útra  kelt,  csakhamar  egy  érdekes  hegyszakadékba  jutott, 
melynek  sinai  neve  Csen-iu-dun  azaz  ezer  barlang,  s  a  melyben 
sok  szent  Budha-barlang  van.  Emberi  kéz  ásta  e  barlangokat,  ba 
nincs  is  ezer,  de  bizonyára  van  néhány  száz,  kicsi  és  nagy.  I>e 
sokat  a  dungánok,  sokat  az  idő  romboltak  le.  Déli  szelőkön  van  a 
bálvány  templom,  hol  a  szentségekre  felügyelő  khesen  (barát)  la- 
kik. Minden  barlangban  kisebb-nagyobb  bálványképek  vannak,  a 
főbarlangok  bejárata  előtt,  néha  belsejökben  is  különféle  hősök 
&gy^  szobrai  láthatók,  a  melyek  elefánton,  vagy  holmi  mesebeli 
állaton  ülnek,  közökben  kardot,  kígyót  stb.  tartanak. 

Azután  a  Dán-khe  folyó  felső,  járhatatlan  völgyszakadékába 
jutott  az  expeditió  s  ott  a  vezetők  kijelenték,  hogy  nem  tudják  to- 
vább az  utat.  Hazugság  volt  az  egész  s  a  hatóság  meghagyásából 
történt  úgy.  Przseválszki  tehát  elkergeté  a  sinai  vezetőket,  s  j6 
szerencséjében  bízva,  vezető  nélkül  folytatá  útját.  Nagy  nehezen 
kivergődtek  a  Dán-khe  szakadékából  s  azután  egyik  mellékfolyója, 
a  Kuku-uszu  mentén  haladtak  felfelé;  véletlenül  vízben  és  fíibeu 
bővelkedő  havasi  legelőre  akadtak,  a  hol  megpihenhettek.  Váratla- 
nul két  mongol  emberrel  találkoztak,  ezek  megmutatták  nekik  a 
Nán-sán  déli  oldalán  lefelé  Czájdámba  vivő  utat. 

Mikor  Przseválszki  1876-ban  a  Lob-nor  közelében  emelkedő 
Áltün-tág  hegységet  fölfedezte,  azonnal  kitűnt,  hogy  a  Kün-lün  a 
Tóguz-dában,  Áltün-tág  s  a  Szádzsentól  a  Hoanghóig  húzódó  Nán- 
sán  összefüggnek  egymással.  E  szerint  egy  óriási  hegyláncz  van,  a 
mely  a  felső  Hoanghótól  nyugatra  a  Pamirig  terjed ;  8  ez  választja 
el  a  mongol  sivatagot  a  tibeti  felföldtől. 

A  Nán-sán  több  egyközű  hegylánczból  áll  s  a  Kuku-nortól 
éjszakra  meg  éjszaknyugatra  terjeszkedő  alpesi  hegyvidéket  alkotja. 
Egy  délkeletről  éjszaknyugatra  vonuló  magas  térség,  melyben  a 
Bukhájagol  délkeletre  folyik  a  Kuku-nor  felé,  a  hegylánczot  éjszaki 
és  déli  főágra  osztja.   A  szádzseni  oázis  délkörén   a  Nán-sán  szé- 
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lessége  alig  több  mint  40  km.,  sot  odább  nyugatra  az  Ánembár-ul 
hayas  hegycsoportnál  még  keskenyebb.  Ettől  90  kmóterre  kelet- 
nek a  hegyláncz  főtengelyének  mentében  egy  óriási,  havas  hegy- 
geríncz  nyúlik  az  égbe,  mely  kelet- délkeletnek  húzódik,  délkeleti 
végéhez  egy  más  szintén  igen  magas  és  hólepte  gerincz  csatlakozik, 
mely  délnyugatra  vonulván  Czájdám  éjszakkeleti  szélére  támasz- 
kodik. Przseválszki  a  két  feltűnő  havas  gerincz  elsejét  Humboldt, 
másikát  R  i  1 1  e  r  hegységének  nevezte  el,  az  első  felfedező  jogával 
élvén.  A  Nán-sán  nyugati  része,  a  mely  Szádzsentól  délre  esik, 
olyan  mint  a  Tien-tán,  t.  i.  sok  benne  a  széles,  magas,  sivatag- 
szerű fonsík  s  kevés  a  kidudorodó  sziklacsúcs.  A  szakadások 
mindenütt  meredekek,  némely  szűk  zugoldalfalai  majdnem  merő- 
legesek; a  szárazság  miatt  silány  a  növényzet,  erdŐ  úgyszólván 
nincsen.  Az  állatvilág  nem  gazdag.  Itt  él  a  kbiangnak  nevezett  vad 
szamár  (Asinus  khiang),  rendesen  10 — 15,  néha  néhány  100  darab- 
ból álló  csordákban..  Egy  új  szar  vasfaj  (márál)  is  tartózkodik  a 
Nán-sánban.  A  hegység  átkutatása,  a  vadászat  s  a  jégárak  meglá- 
togatása néhány  napot  vett  igénybe.  Azután  az  expeditió  a  Nán- 
sán  déli  oldalán  leszállván,  a  Szürtün  sivatag  fönsíkon  keresztül 
délre  folytatá  útját  Czájdámba.  így  neveztetik  az  az  ország,  mely 
a  tibeti  felföld  éjszaki  lejtős  téréin  a  Kukunortól  nyugatra  fekszik. 
Éjszakról  a  Nán-sán  és  Alttíntág  hegyrendszereihez  tartózó  bér- 
ezek határolják,  délről  pedig  azon  óriási  hegyfal,  mely  a  Burkhán- 
Budha  hegységtől  nyugatra  vonul ;  keleti  határát  azok  a  hegyek  ké- 
pezik, melyek  a  felső  Hoang-ho  hegységeinek  nyugati  nyúlványai, 
nyugati  határát  még  nem  ismerjük.  Czájdámnak  kiterjedése  kelet- 
ről nyugotra  körülbelül  850  km.,  szélessége  a  keleti  részében  alig 
100  km.,  a  középső  vidékein  sokkal  nagyobb;  tenger  feletti  magas- 
sága 2750 — 3350  méter.  Éjszaki  része  hegyes,  vagy  pedig  apró 
hegyekkel  tele  agyagos,  kavicsos  s  helyenként  sós  térség,  déli  része 
sokkal  mélyebben  fekvő,  forrásokban  és  sós  tavakban  bővelkedő 
síkság,  a  mely  talán  még  nem  régen  egy  nagy  sós  tó  volt.  Lakosai 
ölüt  mongolok,  tángutokkal  kevert  népek  s  tiszta  tángutok.  Kevés 
jót  mondhatni  róluk,  renyhék,  hires  tolvajok  és  csalók,  kivált  azon 
mongolok,  kik  a  tángutokkal  és  sínaiakkal  gyakran  érintkeznek. 
Közigazgatás  tekintetében  Czájdám  a  kuku-nori  ván  vagyis 
helytartó  alá  tartozik  s  öt  khotunra  (kerületre)  osztatik,  melyek- 
nek fejedelmei  gyakran  hadakoznak  egymással  s  a  rabló  oronünök- 
kel,  igy  nevezik  a  khárátángutokat,  kik  a  Hoang-ho  forrásvidé- 
kein tanyáznak  s  golüköket,  kik  szintén  a  tángut  néptörzshez   tar- 
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toznak  s  éjszaki  Tibetben  a  Mur-uszu  folyó  mellékein  kóborolnak. 
Különben  a  czájdámi  mongolok  nagyon  gyávák  s  az  orongttnők  elől 
várakba,  khürmákba  menekülnek. 

Az  expeditió  Czájdám  keleti  részén  utazott  keresztül  délke- 
leti irányt  követve,  szeptember  közepén  elérte  a  Bulungir  és  Bá- 
ján-gol  folyókat,  az  utóbbi  Czájdám  legnagyobb  folyója  s  mellékein 
a  legdúsabb  növényzet  van  az  egész  országban.  Szept.  24-én  el- 
hagyván a  Dzun-dzászák  fejdelem  khürmáját,  a  mely  a  Burkán- 
Buddha  hegység  aljában  fekszik,  elindultak  Tibetbe.  Zájzántól  az 
emiitett  hegység  aljáig  szakadatlan  sivatag  terül  el,  a  melyen  az 
expediczió  2130  kilométernyi  utat  tett  meg  s  ez  egész  úton  csak 
egyszer  akadt  becsületes  erdőre,  t.  i.  a  Nán-sánon,  a  hol  egy  pár 
napot  töltött.  Ily  területről  az  állat-  és  növényországból  igen  sok 
kincset  nem  gyűjthettek ;  mindazonáltal  az  öt.  hónapi  utazás  alatt 
43  emlős-  és  201  madárf&jt  találtak  s  belőlük  mintegy  600  pél- 
dányt szedtek  föl.  Halra  csak  az  Urungu  é^  Bajángol  folyókban 
akadtak.  A  növényekből  401  fajt  raktak  a  herbáriumba.  Ehámitól 
Burkhán-Buddháig  még  egy  európai  ember  sem  járt  vala. 

Változatlan  szerencse  kisérte  az  expeditiót  Czájdám  déli  ha- 
táráig, Przseválszki  bizott  a  szerencsében  s  minden  ijesztgetés  el- 
lenére is  szeptember  végén  elindult  Tibet  felé.  A  4000 — 6000  m. 
magas  Burkhán-Buddha  hegységen  a  Nomokhun-gol  folyó  völgyén 
felfelé  menve  kelt  át,  azután  a  Suga  hegységnek  tartott,  a  mely 
Tibet  második  magas  kerítése  éjszak  felől.  Ezt  a  hegységet  már 
1872— 73-ban  mászta  volt  meg.  A  4960  m.  magas  Csüm-csüm  há- 
gón átkelvén,  elérte  az  éjszak-tibeti  fensíkot,  a  melyen  rémítő  hi- 
deg uralkodott.  Az  út  mindig  4270  méternél  magasabb  tereken 
haladt  el.  Mindenféle  akadályokkal  küzködve  folytatá  útját  Pzsre- 
válszki ;  a  fönsíkon  kisebb-nagyobb  hegységek  emelkednek,  melyek 
nyugat-keleti  irányban  csapnak,  a  Suga  és  Marco  Polo  hegysége- 
ken túl  a  Kuku-tili,  Dumbure  és  más  hegységek  következtek  ;  végre 
a  hatalmas  Tánlá  hegység  5100  m.  magas  hágóján  is  szerencsé- 
sen átkeltek,  miután  komoly  ütközetben  a  jágráj  rablócsapatot 
szétkergették  vala.  A  jágrájok  a  szenvedett  vereség  után  szünet- 
lenül jártak-keltek  a  szomszéd  hegyek  gerinczén,  éber  szemmel 
kisérték  az  expeditiót,  de  új  támadást  tenni  nem  mertek. 

Azonban  az  expeditió  csak  a  Bumza  hegyig,  az  É.  Sz.  32-dik 
fokáig  haladhatott  előre.  Ott  a  Nier-csungu  forrásnál  kénytelen  volt 
sátort  ütni  s  várni  a  Lhásszából  érkező  feleletet.  Rósz  híreket 
hallottak  a  mongoloktól,  azt  beszélték,  hogy  a  tibetiek  semmi  áron 
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be  nem  eresztik  Lhásszába,  az  egész  népség  kész  fegyvert  ragadni, 
mert  azt  hiszik,  az  oroszok  azért  akarnak  oda  menni,  hogy  vallá- 
sukat megsemmisítsék  s  a  dalai  lámát  ellopják.  A  Ihásszai  küldöt> 
lek  végre  megérkeztek  s  kereken  kijelenték,  hogy  az  oroszoknak 
meg  nem  engedik  az  utazás  folytatását.  Przseválszki  tehát  kény- 
telen volt  visszatérni,  az  emberi  tudatlanság  és  barbárság  elhárít- 
hatatlan akadályokat  gördített  útjába,  harmadik  kísérlete  is  meg- 
hiúsult ;  a  dalai-láma  székvárosát  ezúttal  sem  látogathatá  meg.  A 
Dzun-dzásszék  khürmájáig  majdnem  ugyanazon  az  úton  ment  vissza, 
a  melyen  jött  vala,  onnan  éjszakkeletre  fordult  s  a  Euku-nor  vidé- 
kére és  Szininbe  utazék,  hol  sinaiak,  dungánok,  kingizek,  tángu- 
tok,  dáldák  és  mongolok  laknak.  Azután  a  Hoang-ho  forrásvidékét 
kutatta  ki,  de  a  Sárga  folyó  forrásáig  el  nem  juthatott.  Visszatér- 
vén a  Kuku-norhoz,  ennek  keleti  partját  vizsgálta  meg,  azután  is- 
mét kelet  felé  fordult  s  Daigu  városon  át  a  tibeti  felföldről  az 
Alá-sán  felé  utazék.  Végre  az  Alá-sánon  és  a  6obi  közepén  át 
Urgába  és  Kiakhtába  ment.  így  végződött  harmadik  közép-ázsiai 
útja.  Mind  a  három  útját  jobbára  ismeretlen  tereken  át  tette  meg, 
összesen  23,750  kilométert  járván  be ;  48  csillagászati  meghatáro- 
zást s  212  magassági  mérést  tett;  a  természettudományokat  nagy 
állati  és  növényi  gyűjteményekkel  gazdagította,  az  állattani  gyűj- 
teményt a  szentpétervári  tudományos-akadémia  múzeuma,  a  her- 
báriumot a  császári  növénytani  kert  kapta. 

Ennyi  eredmény  nyel  sem  érte  be  Przseválszki,  1883  nyarán 
ismét  elutazók  Közép-Ázsiába;  november  elején  Urgából  fölkere- 
kedvén hatodmagával  s  60  tevével  az  Alá-sánnak  vévé  útját.  Hi- 
hetőleg útjának  végczélja  megint  Tibet.  Sok  szerencsét  és  jó  sikert 
kívánunk  a  fáradhatatlan  utazónak. 

íme  ez  sovány  és  száraz  vázlata  Przseválszki  harmadik  uta- 
zásának, ö  nemcsak  bátor  utazó,  hanem  tapasztalatait  és  élmé- 
nyeit tudományosan  és  vonzó  modorban  tudja  leirni  is.  Egyaránt 
sikerűitek  a  vidékek,  a  népek,  az  állat-  és  növényvilág  leírásai. 
Könyvéből  bizonyára  minden  mívelt  olvasó  sokféle  tanulságot  s 
egyszersmind  gyönyörködtető  élvezetet  is  meríthet. 

Hunfálvy  János, 


n 


280  Könyvészet. 


Beérkezett  könyvek  és  térképek 
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Rövid  közlemények. 

I.  Expecfitiók. 

Nowaja  Zemlya  déli  részén,  a  Málja  Karmakuj  orosz  sarki 
állomásból  kiindulva,  keresztül  hatolt  nyugotról  kelet  felé  haladó 
irányban  Grinewezki,  az  orosz  expeditió  orvosa.  £  kirándulás 
azért  nevezetes,  mert  e  barátságtalan  s  teljesen  néptelen  éjszak- 
sarki szigeten,  bármily  keskeny  legyen  is,  több  utazó  hasztalan  kí- 
sérletté meg  keresztülhatolni.  Grinewezkit  merész  vállalatára  az 
buzdította  fel,  hogy  az  állomással  szemközt  eső  részen  Szavina  fo- 
lyó torkolatánál  egy  szamojéd  családtól  jött  át  hozzájok  egy  em- 
ber, ki  két  medvebocsért  puskaport  akart  beváltani.  Útra  április 
24-én  este  indult  el,  32  kutya  által  vont  négy  szánkával  s  két  sza- 
mojéd kíséretében.  Útját  a  Ludfoktól  a  Korelka  folyó  medre  mel- 
lett, vagy,  a  hol  ezt  meredek  sziklák  vették  közre,  környékében 
vette.  Elhagyva  az  éjszakkelet  felé  forduló  folyót,  csakhamar  dom- 
bos fensíkra  s  innen  a  Bjeluskja  folyó  széles  medrébe  értek,  mely 
erős  szelek  miatt  csaknem  hómentes  volt,  útjában  különösen  sokat 
szenvedtek  a  kutyák,  melyeknek  élelmezéséről  az  iramszarvasokra 
számítva,  nem  gondoskodtak  eléggé.  Április  29-én  este  egy  körül- 
belől  8  verst  kerületű  tavat  találtak,  melybe  a  Bjeluskja  ömlik.  A 
tó  mintegy  200  lábnyira  fekszik  a  tenger  színe  felett  s  keleti  vé- 
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gérííl  két  patak  Ömlik  ki,  melyek  egyike  már  a  kirí  teogerbe  öm- 
lik. Mintegy  5  verBtoyi  távolságra  van  még  egy  másik  tó  Í£.  E 
tavaktól  csakhamar  elérték  Szavina  patak  medrét.  A  kutyák  ki- 
merültsége 6  a  nagy  hideg  miatt  már  majd  el?esz.tek,  s  e  mellett 
el  is  tévedtek  az  úton  s  az  élelmi  szerek  megfagytak,  midőn  vé- 
letleuQl  egy  szamojéddal  találkoztak,  ki  okét  hét  napig  tartó  kó- 
borlásuk után  végre  a  parthoz  vezette.  A  bejárt  vidék  általában 
alacsony  fekvésű,  hegyei  a  800  méteren  télül  alig  emelkednek,  e  a  víz- 
választó a  nyugati  parttól  körUlbelöl  30  verstuyire  van.  A  Szavinától 
délre  fekvő  rész  az  egész  sziget  legalacsonyabb  vidéke,  bár  a  ke- 
leti part  itt  is  hirtelen  emelkedik.  A  szamojéd  teleptől  utazónk 
május  4-én  tért  vissza  3  szánkával  s  16  kutyával  s  már  a  harmadik 
nap  elérték  a  tavat  s  8-án  éjjel  a  Ludfakot,  honnan,  mivel  nagyobb 
vihar  volt  várható,  másnap  sietve  ment^  vissza  az  állomáshoz.  — 
Útjuk  egészen  kopár  vidékeken  ment  át,  de  a  szamojédok  elbeszé- 
lése szerint  július  hóban  e  helyeken  gyönyörű  vírány  van.  Gg. 

A  Riebek-féle  Niger  expeditió.  Dr.  Krause  a  hallei  Riebeck 
megbízásából  a  Niger,  Benue  és  Csadtó  vidéken  utazott  főkép 
nyelvészeti  a  ethnographiai  tanulmányok  végett.  E  tanulmányok- 
hoz mintegy  előkészület  gyanánt  Krause  kiadta  a  fuU  nyelvről  írt 
értekezését,  melyhez  az  adatokat  Tripolisban  szerezte  ottani  sok 
évi  tartózkodása  alatt,  Az  utazás  Dr.  Riebeck  Emil  költscgéa 
történik.  Qt/. 

A  nagy  Atlaszhegységen  hatolt  át  újabban  de  Foucanld  utazó 
Mardochaí  rabbi  társaságában.   Mint  Mogadorból  janár  31-én  kelt 
a  Mecarthy  tanárhoz  Algirba  intézett  levelében  íija,  Fezből  Meki-] 
nezen   át  Tadlaba  jutott   a  Wadi  Derna  felső   folyásához,  azután 
Kasba  Belkustól   a  Wadi   el  Abid   völgyön   lefelé  menve  Glauitól 
ment  át  a  nagy  Atlaszon  s  Tatlánál  elérte  a  Wadi  Draat.  Az  Atlasz 
déli  nyúlványai  hosszában  tett  útja,  oly  vidéken  történt,  melyen  még 
addig  európai  ember  nem  járt,  s  mely  tudósítása  szerint  egészen 
hibásan  van  jelölve  a  térképeken  s  ezért  lehetetlen  utazását  rész- 
sen  leirni.  Pénzhiány  miatt  kénytelen  volt  Wadi  Draatól  Tissin- 
át  Mogadorba  a  tengerpartra  menni,  mig  Mardochai  Tissintben 
adt.  Vfsszatértében  de   Foucauld   a  nagy   és  kis  Atlasz  között 
iz  Marokkót  beakarja  utazni,  délnyugatról  éjszaknyugati  iriny- 
Udzsáig  Algir  határáig.  .  (?y. 

Girand  hadnagy  merész  utazást  tett  muIt  évben  Középafríká- 
részben  ismeretlen  vidékeken.  Dares-Salamból  kiindulva  Burton 
homson  utTonaláu  eljutott  a  Nyassza  éjszaki  csúcsáig,  innen  a 
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Csambez  mellett  Bangveolo   tóig,  hol    egy  hónapig  tartózkodott 
BaDgyeolo  különben  inkább  óriási   mocsár,  mint   tó  s  a  Lnapula 
nem  éjszaknyugati  részén  ömlik  ki,  nrint  Livingstone  állít}a,  hanem 
a  délkeleti  részén.   E  nagy  mocsártól,   hol   az  ellenséges  indulatú 
benszülöttekkel  sok  baja  volt,  karavánjának  nagyobb  része  Kazembe 
felé  ment,  mig  ő  maga  egy   magával   vitt  csónakon  8  emberrel  a 
a  Luapula  Jolyón  lefelé  haladt  egész  a  hatalmas  Mombottuta  zuha- 
tagig.  Itt  kiszálva  kíséretével   együtt  a  benszülöttek  fogságába  ju- 
*    tott,  kik  őt  a  Mausin   törzs  főnökéhez,  Mererehez  vonszolták  10 
napi  távolságra  éjszakra.  Két  havi  fogsága  alatt  Kazembeban  levő 
cfiomagját  is  kirabolták  s  midőn  végre  karavánjához  érkezett,  nem 
volt  módjában,  hogy  útját  a  Luapula  és  Lualaba  mentén  éjszak 
felé   folytathassa   s    csak    négy    napra    terjedő    kutatási    kirándu- 
lást tett  a  Moero  tóhoz,  mely  magas  hegyek  közé    beékelve  fek- 
szik. Másfél  havi  rendkívül  nehéz  utazás  után  Itahuán  át  elérte  a 
Tanganyika  tavát  Liendve   mellett,    hol    két    angol    missionárius 
segített  rajta.  Végre  múlt  év  deczember  elején,  teljes  egy  évi  uta- 
zás után,   Karemába  ért,   hol  a  belga  telepen  gyámolítást  talált. 
Márcziusban  új  útra  készül  nyugat   felé  s  komoly  szándéka,  hogy 
a  Nyang vetői  egész  a  Kongó  torkolatáig  megy.  Gy. 

Délafríka  még  kevéssé  ismert  részeinek  kikutatására  indult 
el  Veth  hollandi  mérnök,  ki  már  Közép- Szumatrában  eszközölt 
mérései  által  jó  hírnevet  szerzett  magának.  Benguellából  a  Quillen- 
gues  vidéken  át  délfelé  Humpata  boer  telepig  menve  a  Kunene 
folyó  vidékét  s  Mosszamedes  felé  eső  részeket  akarja  felmérni.  In- 
nen a  Kubangohoz  megy  s  a  mellett  a  Ngami  tóig,  honnan  Kuando 
8  Zambezi  vidékére  eszközlendő  kitérésekkel  Transwaalba  vonul. 
Készletei  astronomiai  felvételekre  igen  alkalmasak  s  így  útja  bizo- 
nyosan nagyon  hasznos  leend;  mert  ha  nem  érné  is  el  egészen 
czélját,  a  parti  felvételek  is  igen  fontosak  lesznek,  mivel  még  a 
leggyakoribb  kereskedelmi  utak  sem  ismeretesek  eléggé.        Gy. 

II.  Vegyesek. 

A  világ  leggazdagabb  népe.  Hol  is  lehetne  egyebütt,  mint 
Amerikában?  A  minesottai  »St.  Paul  Gazette «  szerint  ugyanis  a 
Crow-Indianusok  volnának  ezek,  a  mennyiben  ugyanis  a  3000  lelket 
számláló  800  családból  álló  nép  jelenleg  nem  kevesebb  mint  6,500,000 
acre  földet  bír,  melyben  minden  acre  középszámítással  1  dollárt 
megér.  Azonkívül  van  1 1 ,500  drb  lovuk,  egyenként  20  dollár  érték- 
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ben;  ráadásul  e  mesés  kincs  mellett  az  Egyesült  államok  kormá- 
nyától évi  800,000  dollárnyi  segélyt  kap:  ez  mindössze  7,530,000 
dollár  s  így  fejenkinti  vagyon  2510  dollár.  Ha  az  ember  boldogsága 
e  földön  csak  a  birtokában  levő  dollároktól  függne,  úgy  a  crow-ok 
egyúttal  a  legboldogabbak  s  így  részben  irigylésre  méltók  volnának, 
de  ily  gazdagságra,  milyen  az  övéké,  mi  európaiak  rámondhatjuk: 

»nomen  et  ómen  habét.  <  Sch, 

A  mexikói  öbölben  újabban  eszközlött  gyöngykagylóbltlászat  min- 
den várakozást  fölülmúló  eredménynyel  jár.  Magától  értetik,  liogy  e 
e  jövedelmi  forrás  iránt  az  egész  part  mentén  fekvő  városokban 
élénk  az  érdeklődés,  akár  csak  egy  uj  aranytelepet  fedeztek  volna 
fel,  oly  nagy  az  egyes  halászati  telepeken  az  a  verseny,  melylyel 
egyesek  épúgy,  mint  társulati  megbízottak  ^miaél^  mélyebbre  leha- 
tolni igyekeznek  a  tenger  vizébe.  A  nagyobb  mélységből  felszínre 
hozott  kagylók  majdnem  mindegyike  rejt  gyöngyöt  mVgában.  Leg- 
többnyire  nemcsak  kiváló  tisztaságuk  által  vonják  magúkra  az  egyes 
gyöngyök  az  értekeitek  figyelmét,  hanem  —  a  mi  szintén  főelonye 
a  gyöngynek  —  jelentékeny  nagysága  s  súlya  által  is.  Megtörté- 
nik persze  nem  egyszer,  hogy  egyes  kagylók  a  helyszínén  eladva, 
oly  árban  kelnek  el,  mely  -  műértők  állítása  szerint  —  igazi  becsét 
meg  sem  közelíti.  így  pl.  nem  régiben  egy  75  karátos  gyöngyöt 
potom  14,000  dollárért  adtak  el,  holott  ennek  a  műértő  közegek 
között  legalább  is  kettőzött  ár  mellett  kellett  volna  szerepelni. 

Sch. 
Bismark.  így  hívják  az  amerikai  Egyesült  államokban,  Dakota 
teritorium  ujabban  fővárossá  lett  községét.  Minthogy  a  város  köz- 
vetlenül a  Missouri  folyó  és  Northern  Pacific  vasút  keresztezésé- 
nél fekszik  s  így  közlekedési  szempontból  góczpontot  képez,  nagy 
jövőt  jósolnak  neki.  E  reményben  láttak  hozzá  a  Dakoa-beliek,  hogy 
még  hiányzó  középületeket  mielőbb  s  a  helyi  viszonyokhoz  alkal- 
mazva, minél  megfelelőbben  kiépítsék.  Sck. 

—  Alsó-Kaliforniában  dús  arany-telepekre  akadtak.  A  mexikói 
kormány  azonnal  intézkedett,  hogy  rendzavarások  ne  történjenek  s 
egyszersmind  bizottságot  küldött  ki  a  lelőhelyek  tanulmányozására. 
Állítólag  3  fontos  aranydarabpkat  is  találtak  volna.  Nagy  baj,  hogy 
az  illető  vidéken  ivóvíz  sehol  sincsen.  Eddig  7000  amerikai  költö- 
zött át  a  Koloradón,  hogy  e  vidéken  telepedjók  meg.  Hasonló  hirek 
érkeznek  Zacatecas  államból,  Mazapil  vidékéről  is. 
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A  gondolkodó  éa  összehaGonlftó  ember  előtt  miodenha  föltŰDt, 
hogy  a  fold,  melj'en  napVilágot  látott  s  melyet  azért  founen  do- 
bogó szívvel  nevez  hazájának,  nem  oly  merev  és  változatlan  ar- 
czalatú,  mint  valamely  jégtábla  csikorgó  télben :  hanem  inkább  ha* 
BOoUt  a  sakktáblához,  melyen  mioden  húzás  után  változás  állt  be 
és  minden  egyes  mozdulat  lényeges  átalakulások  indité  okává  fej- 
lődhetik. Ha  egy  sakkhúzást  tíz  év  leforgásával  azonosítunk  is  a 
föld  életében  :-nem  lesz  a  változás  meglepő,  mert  az  évszakok  egy 
emberöltő  lepergése  alatt  is  csak  ismétlődésekkel  köszöntenek  be ; 
és  bár  a  talaj  módosul  alattunk  folyton,  egy  napon  sem  az  egé- 
szen, mi  a  megelőzőn  volt :  a  gondtalan  szem  mégis  épen  úgy  nem 
veszi  észre  a  lassú  átalakulást  annak  fölszfnén,  mint  kikerüli  figyel- 
mét az  arczredők  keletkezése  azok  vonásain,  kikkel  naponta  érint- 
kezik. Pedig  a  mint  korosodik  folyton  az,  ki  született:  úgy  vén- 
hedik lábaink  alatt  a  talaj  is,  csakhc^y  annak  életében  évezredek 
az  időegységek,  melyeket  az  emberi  élet  napjai  folyamán  eszten- 
dőknek nevezünk.  A  föld,  mint  valamely  élŐ  állat  vagy  növény. 
Örökösen  fejlődő,  átalakuló  állapotban  van,  mely  minduntalan  pó- 
tolga^a,  csorbftgatja  s  módosítja  a  megkezdett,  de  soha  be  nem 
Yégződő  mQvet.  > 

Eimagyarázhatlan  vágy  űzi  az  embert  ellenállhatlanul  az  ok- 
sági viszony  keresésére  s  éhez  képest  különböző  módokon  igyeke- 
zett magának  a  látható  természetben  észrevett  változások  okait  ki- 
magyarázni. A  régi  hindu  és  ó-görög  gyermekded  naivan  szelle- 
mekkel népesítette  be  egész  környezetét,  minden  hegynek,  forrás 
és  csermelynek  meg  volt  a  maga  védő  nemtője.   De  mivel  látható 

>  H.  Emery:  Növények  élete  1883.  483. 
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ogy  a  jótékony  szellemek  részéről  kife, 
:zára  i3  kopott  a  hegy,  véDÜlt  a  forrás 
ptetni  a  romboló  szellemeket  is,  hogy  m 
ilemnek  olyan  változások  fölmerUlésén^ 
a  nem  mutatkoztak  hasznoBakul,  szttksé] 
Ínyt,  miután  már  megroltak,  egyébként 

iig  Tolt  szereocsésebb  az  út,  melyen  a 
a  fantázia  fékeit  megeresztve,  eget 
igetS  forradalmakkal  törekedtek  kimag; 
let,  melyek  létrejövetelét  közönséges 
ihetdnek  nem  gondolták.  így  pl.  a  jor 
ÍBza  üstökös^  ^tal  szántatták  ki  olyai 
völgye  épen  két  akkora  nagy  pendi 
.epresszíónak,  ha  az  1S48  m.'  vagy 
ly  Saikal  tónak  víztükre,  úgy  800  m 
edig,  hogy  az  Angara,  Szelenga,  Bargm 
jlyója,  melyek  5t  táplálják,  vizökben  fo 
sebb  ok  is  elegendS,  mint  egy  kozmíki 
Csak  akkora  mérvű  erdSírtáat  kezdjen 
té  körül  fekvő  hegységben,  a  minőt  m 
régett  a  Nagy-Szamos  völgyébea  űzne! 
[fvánó  lelketlen  vállaIko7,ók :  lassankint 
ázsiai  depresszió  képződése  is,  daczár 
tó  tükre  442  m.  magasan  fekszik  a  te 
em  üstökös  szántotta  ki  a  Nagy-Kan 
labáig  teijedd  völgyelést,  melyben  ma 
fekszenek,  pedig  ez  egykor  összefüggi 
magyar  tenger  fekvése  olyan,  ho| 
[nyújtatnék:  a  Velenczei  tóval  s  aztán 
ulványa  pedig  a  Kanizsa  környékén  v 
váva  vizeivel  jutna  kapcsolatba,^  és  e  1 
is  párhuzamos  a  Baikal  tóéval.  De  kis 
:  létrejövetelére  lássunk  m^  egy,  szint 

W.  Zimraennan:  Der  Erdball  11.  1865.  445. 

Globna  1872.  224. 

0.  Spamer:  Orbia  pictoB  11.  1X72.  «9. 

Dr.  HunfaWj  J.  A  Magyar  birodalom    tennéai 
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zel  esetet.  A  ki  1879.  deczemberében  a  Nagy  magyar  alföld  élőfáín 
végig  nézett,  melyeket  akkor  ólmos  eső  csúfolt  meg,  alig  hitte  megfog- 
hatónak, hogy  könnyűded  hópölyhök  és  azok  közé  keveredett  apró 
esőcsöppek  mikép  tördelhettek  le  lábszár  vastagságú  faágakat  tör- 
zseikről Volt  ki  a  kecskeméti  belső  sétatéren,  mely  aligha  több  2 
hold  kiterjedésűnél,  az  így  tüzelő  anyaggá  vált  fát  100  frt  értékre 
becsülte;  a  kalocsai  érsek  kertjében  pedig  80  köbméter  fát  lehe- 
tett e  pusztítás  eredménye  gyanánt  összeszedni.  Túl  lőne  a  czélon, 
ki  ennek  magyarázatához  valamely  szokatlanul  erős  vihar  közbe- 
jöttét látná  szükségesnek. 

Lyell  szerint,  ki  a  nagy  földforradalmak  elméletén  túladó, 
észszerűbb  fölfogást  honosított  meg  a  tudományok  azon  ágában, 
mely  a  föld  fejlődése  törvényeit  kutatja,  a  jelenben  működő  erők 
huzamos  munkájából  kell  következtetést  vonnunk  azok  hatalmára 
és  bármily  apró  tényezők  sokasága,  ha  különben  működésök  tar- 
tama elég  hosszú:  nagy  eredményeket  képes  föltüntetni.  —  Nincs 
arra  szükség,  hogy  a  mai  napot  éles  határral  különözzük  el  a  teg- 
naptól, mert  egyik  előkészíti  a  másikat,  a  következő  csak  eredmé- 
nye a  megelőzőnek.^  Sokszor  megtörtént  már,  hogy  a  természet- 
ben némely  tünemények  kicsinységöknél  fog  va  alig  látszottak  figyel- 
met érdemelni  és  a  tudományok  fejlődéstana  mégis  örömest  kap- 
csolt nagy  fejezeteket  oly  igénytelen,  mondhatni  köznapi  dolgokhoz. "^ 

A  tenger  munkásai,  az  apró  kláris  állatkák,  egyedenkint  ke- 
vésre haladnak  építő  munkásságukban,  de  mivel  milliárdnyi  szá- 
muknak egy  czélra  törekvő  összemfiködése  hosszú  időn  át  tart, 
nagy  dolgokat  hoznak  létre:  szigeteket,  szárazulatokat  építenek  az 
óczeán  hullámzó  tükre  fölé  ^.  A  hegyes  levelű  s  a  vele  rokon  tompa 
evelü  fótalj  (Sphagnum  acutifolium  és  Sph.  cymbifolium)  moha  más 
Ihasonló  alkotású  mohokkal  együtt  néhol  nagy,  mocsáros  és  pos- 
ványos területeket  borít  el  és  magas,  sűrű  szivacsállományú  gyö- 
pöt  alkot,  mely  alul  folyton  korhad,  fölül  folyton  hajt  és  más  növé- 
nyeknek szolgál  talajul.  Számos  mocsárban  ez  képezi  legnagyobb 
részét  a  tüzelő  anyagul  használt  gyöptözegnek  vagy  turfának,  ^  de 
ez  építi  föl  az  úszó  szigeteket  is. 

Megtelepül  a  kisded  moha  a  cserépzsindelyen,  nem  kér  a 
tűzben  kiégett  talajtól  semmi  táplálékot,   mert  megleli  azt  a  nyir- 

•  TermészettudomáDyi  Értekezések  1875.  288. 

'  R.  Falb:  Wetterbriefc  1883   7. 

'JohoBton:  Vegytani  képek  I.  1857.  58. 

"^  Pokorny-Dékány :  Képes  Terméssetrajz  II.  186.  183. 
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Ié{;;beD  és  alkot  idővel  önteatébSI  olyan  és 
hub)  talajt,  hogy  dajkájává  válhatik  az  más  e 
gű  nöT^ny  szárnyas  magvának  ée  kivirít  a  házt 
ató  mennyiségbeD  hordja  a  s<it  a  folyóvíz  a  tób 
ása  nincsen,  és  utóbb  mégis  hatalmas  sótelep 
e  nagy  idő  folytán  a  csekélyke  sórészeket,  mel 
gozott  és  megalkotja  a  jövS  embernemzedék  szi 
;a  kSnek  gazdag  bányáit.   Kevés  mészanyag  van 

vfzcsöppben,  mely  a  barlang  sötét  boltozatáról 
ia  óriási  cseppkd  oszlopokat,  pilléreket  bir  idSjá 
Ha  így  nézUnk  szét  nemcsak  a  Földtekén,  hani 
^  földén  is,  és  a  legcsekélyebb,  szembe  alig  öt 
kat  elég  hosszú   idSk  folyamához  mérten  vesszl 

bizonyosan  átértjük,   hogy  az  öshajdanban  más 

és  ezekből  kifolyólag  másnemű  időjárási  jelensi 
liök,  mint  ma  és  a  jövőben  is  mások  lesznek.  Hs 

lehetett  tehát  mindig  az  a  tejjel-mézzel  folyó  o 
lkunkhoz  erősen  hozzátapadt  édes  meggyőződés 
to\sh  magyarnak  jóslatát,  hogy  Magyarorszí 
1  e  m  lesz:  csak  a  magyar  népre  érthetjük,  n 
lünk,  hogy  politikai  és  kulturális  jövője  van ; 
idése  menetét  éber  szemmel  kisérő  honfí  ellenbei 
lulázni  a  tételt,  hogy  Magyarország  földe 
t,  mint  ma  és  a  jövőben  is  más  lesz,  n 
[  ma  ismerjük. 

Nem  érdektelen  azért  Janus  arczczal  a  multt 
t  a  vidék  szépségeit  csak  az  élvezheti,  az  orszáf 
smerheti,  ki  fejlődése  történetének  legalább  vq 
[-tova  meg  is  értette.  '^  Nem  ok  nélkül  kezdik  a 
jövő  utazók  Praterau-OD  alul  jegyzőkönyveiki 
loniai  lapálynak  valóban  egyebektől  eltérő  lényei 
;  van.  Hogy  itt  hunnok,  avarok,  a  merész  lova 
)k,  tatárok,  végre  az  ozmánok  nagy  seregei  ti 
llapodtak  meg  rövidebb  vagy  hosszabb  időn  á 

a  nyugoteurópai  ember  előtt  megfoghatóvá,  hi 
:  szemeivel  látta.  Csak  őntapasztalatoa  nyugvó  íe 
;ődést  az  iránt,  hogy  Európában  sehol  sincs  az 
el,  a  földtan  a  történelemmel  a  tények  hosszú 

■•TerméuettadomáDyi  KOzlOny  1876.  117. 
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egybefűzve,  mint  itt,  hol  azok  oki-kapcsolatban  állnak  egy- 
mással. ^> 

Wagner  egész  Földünk  szárazulatának  kiterjedését  legújabban 
136,055,371  D  kméterre  (2,470,903  Q  naf)  becsüli,"  és  hazánk 
Dalmátország  beszámítása  nélkül  alig  teszi  ki  ennek  V4ao  részét: 
talajalakulás  szempontjából  mégis  olyan  különlegességeket  mutat 
fol;  mUyeneket  a  Földtekén  ekkora  téren  alig  lehet  másutt  fölta- 
lálni; E.  Reclus  »La  Térre «  czimű  munkája  magyar  fordításához 
irt  külön  előszavában  ^^  azt  mondja,  hogy  a  Földnek  nagy  könyvé- 
ben nagyszerű  és  büszkén  irott  egy  lap  Magyarország  lapja.  A  he- 
gyek óriás  amíiteátromként  környezik  az  országot  és  mindegyikök 
más  más  korszakáról  regél  a  Föld  történetének.  Itt  egy  rétegzett 
lapban  rakódott  le,  amott  egy-egy  tömeg  hirtelen  repedéseken  át 
nyitott  magának  utat.  Itt  a  lejtok  szelídek,  alig  szakgatják  meg, 
vagy  csak  folytatják  a  mezőség  hnllámzatát,  amott  bérczfalakká 
merednek  föl,  melyeket  alpesi  erdők  és  lappföldi  zuzmók  bonta- 
nak; föltartóztatják  a  küzködő  szelektől  feléjök  sodort  felhőket, 
kiragadják  belőlök  a  villámot  és  szélvészes  esőt  s  a  légkör  látha- 
tatlan páráit  csillogó  hóvá  változtatják. 

A  Kárpátok  övezte  hatalmas  medenczében  hosszú  ottléte  nyo- 
mait hagyta  hátra  a  tenger.  Tenger  tölte  be  egykor  e  síkságot  s 
itt  egy  tó,  amott  egy  mocsár  emlékeztet  sós  vizével  a  hajdani 
őczeánra.  S  a  Duna,  mely  két  nagy  kanyarodását,  a  magyar  sík- 
ságon Írja  le,  nem  csodálatos  példája-e  a  folyamélet  tüneményei- 
nek? fövény  és  iszaphordás,  zátony  és  szigetképződés,  kigyózó 
folyás,  elágazás,  áradások,  jégzajlás  és  fölfelé  folyás?  A  mint  a 
kazáni  sötét  szorosba  benyomul  s  nesztelenül  tova  siklik  azon  kő- 
szálak tövében,  melyek  egykor  útját  szegék,  úgy  tetszik,  hogy  a 
viaskodás  az  elemek  közt  csak  alig-alig,  hogy  elcsöndesedett.  A 
bérez  mintha  csak  most  szakadt  volna  át  s  a  beltenger  csak 
most  válnék  folyóvá;  de  ömöljék  be  egy  hegyfal  s  a  Duna  újra 
a  régivé  alakul,  hogy  tengerül  hömpölyögjön  a  mögötte  levő  sík- 
ságon. 

Midőn  ekép  Reclus  hazánk  földirati  tagoltságát  csodaszép 
nyelvezetével  a  mily  röviden,  olyan  jellemzően,  mint  különlegessé- 
get tünteti  föl,  igaza  van ;  mert  már  előtte  azt  mondta  egy  szellem- 
dús utazó,  hogy  Bécstől  Pozsonyig  érve  más  országba  jut  az  em- 

"N.  Petére:  Die  Donau  1876.  354. 

**R.  Andreé:  Geojpraphiscfaes  Handbnch  1882   5. 

>»  A  Föld.  n.  1880. 
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ber,  de  Budapesten  alul  már  más  világr 
hazánkbeli  románok  monográfusa  mondj 
lódó  természet  nagy  műhelyei  egyikén< 
az  szünet  nélkül  alakit,  mint  a  ki  Önalk 
aincs,  follorgatja  azokat,  hugy  az  elhaszi 
öntse  és  mivel  mérhetlen  idővel  rendelb 
sem  enged  magának.  Hogy  egyebet  ne  i 
ban  Ó-Budán  is  voltak  hévforrások  és  i 

Fucha  Tivadar  szerint  a  magyar  A 
tödéee  olyan  geológiai  tényt  tár  elénk, 
sága,  sokoldalúsága  és  tudomány  8zem[ 
keztében  a  Föld  eddig  ismert  harmadb 
sem  hasonlitható  csak  távolról  sem  ossz 
Európának  egy  része  sincs,  hol  a  népeli 
ténete  olyan  szoros  összefüggésben  le^ 
minőségével  és  annak  alakulásával,  mini 
Duna,  mint  a  maga  nemében  egyedüli, 
talnias  vizér  gyanánt  végig  vonul. 

Az  a  vélekedés,  mondja  Tanárky 
lapos  Magyarországot  valaha  tenger  bi 
lengyel  és  erdélyországi  és  bánáti  hegj 
dolatra  vezeti  a  természetvizsgálót,  hog; 
tengerfok  (Cap)  vagy  tűzokádó  hegy  ve 
a  hegy  magassága  és  kemény  alkotása, 
duktumaí.i^  De  bárhol  ásson  is  az  emb< 
legfölsö  akár  kultur,  akár  humusz  tali 
vagy  löszre,  az  alatt  pedig  kékes  agyag 
kezett  szerves  zárványok  jelealéte  arra 
utóbb  kiédesedett  nagy  terjedelmű  teng( 
tételezze,  melynek  végmaradványa  a  ] 
leeresztő  csatornája  a  151  m.  szűk  Kaz 
szerű  ősvulkáni  hegyrepedés,  melyen  a 
történelem  előtti  korban  a  Magyaralföld 

A  geologok  kutatásai  szerint,  moi 
miocén  korszakban  a  Duna  középső  Ós 

".HofFmaiiii:  Kncylopaedie  áer  Erd-,  Vi 
64S.  Pag. 

'^Magyarország  természeti  ritkaságai  181 
■•Gjörgy  A.  £urúpa  1881.  45.  lap. 
"Déleniópa  18S4.  5.  lap. 
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gyarországot  és  Erdély  legnagyobb  részét,  Romániát,  a  Fekete- 
tenger  mellékeit  Kaukaziát,  a  Kaspi  és  Araltő  mellékeit  s  nyugoti 
Szibíriát  egészen  a  Jegestengerig  egy  roppant  nagy  tenger  borí- 
totta el,  mely  utóbb  lassankint  eltűnt;  a  plíocen  és  pleistocen 
korszakok  alatt  a  Kaspi  és  Arai  tavak  elsőbben  a  Jegesóczeántól, 
majd  a  Feketetengertől  s  egy  mástól  is  elváltak,  azóta  pedig  toly- 
vást  csökkentek. ^^  E  neogen  korszaki  tengerből  szigetként  emel- 
kedett ki  a  magyar  középhegység,  a  zágrábi,  moszlavinai,  szlavó- 
niai, pécsi  és  a  Fruska  Gora  hegységek.  Az  ezt  követő  korszakban 
kezdett  a  víz  egyre  apadni  és  mostani  medrébe  (Duna,  Tisza, 
Dráva,  Száva)  lefolyni,  —  idő  multával  származott  a  mostani  Ma- 
gyaralfőld,  anyagát  képezi.  Európa  e  legifjabb  földképződése,  mond 
Petrovits  Döme,  nem  egy  nyomát  őrizte  meg  múltjának.  Eme  nyo- 
mokhoz tartozik  mindenesetre  ama  számos  kisebb-nagyobb  mocsár 
és  tó,  melyek  a  Nagymagyar-alföldnek  a  Duna  meg  a  Tisza  közti, 
Pest  és  Bács  megyéhez  tartozó  részén  terülnek  el.  Ilyenek  Bihar 
megyében  is  találhatók.  A  bácskaiak  térképét  adja  a  Természet- 
tudományi Közlönyben  (1883.  459.  lap).  Petrovits  és  azt  mondja 
felölök,  hogy  a  Duna  árjából  nem  kapnak  vizet,  mert  áthatlan 
agyagréteg  választja  el  azokat  attól,  hanem  észrevehető  rajtok  a 
Tiszának  minden  ingadozása,  noha  a  Dunához  esnek  közelebb. 

Találkoztak  geologok,  kik  e  tengerpusztulásnak  végszakát, 
mert  hiszen  befejezve  még  ma  sincs  teljesen,  ezelőtt  mintegy  37 
évszázadra  teszik;  mi  ha  biztosnak  volna  vehető,  nagyjában  össze- 
vágna az  Ogyges  vagy  Deukalion-féle  thessáliai  vízözönnel,  mely- 
nek idejét  Kr.  e.  1885  évre  számítják.  Sőt  egy  ó-görög  néphagyo- 
mány a  Feketetenger  áttörését  a  Bosporuson  a  Helles- ponton  ke- 
resztül egyenesen  az  Ister  (Alduna)  vizei  által  okozott  áradásnak 
tulajdonítja.  Euripidesnek  »Iphigenia  Tauris«-ban  czímű  színdarab- 
jában a  kar  ugyanis  következőleg  szólítja  meg  a  382-ik  versben 
a  nevezett  tengerszorosok  előfokait :  >Ti  barna  gátjai  a  tengernek, 
hol  a  messziről  jövő  Ister  az  euxinusi  (feketetengeri)  hullámok 
fölött  egykor  áttört  s  elválasztá  Ázsia  földét  Európáétői «.  Cantu 
C.  szerint  is  ^®  a  Feketetenger  a  történeti  kor  kezdete  után  nyitott 
magának  utat  a  Bosporuson  át,  Hommair  pedig  hosszas  nyomozások 
alapján  konstatálja  ez  elszakadást.  E  tünemény,  mondja  Humboldt,^^ 
a  samothrakok  szóhagyományaira  és  egyéb  történeti  bizonyítékokra 
emlékeztet,  melyek  alapján  föltesszük,  hogy  a  vizek  áttörése  a 

'"Világtörténelem  I.  köt.  1861.  120.  lap. 
^'Voyages  aux  régions  equinoxiales  I.  86. 
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ellákon,  mialatt  a  Eözéptenger  medrét  i 
izét  szétszaggatta,  elnyelte, 
ntal  Sebestyén  szerint^''  bizonyossággal 
ttizölte  lecsapolódását  ennek  a  Dunateng 
zéje  kiterjedt  a  mioczen  korszakban  a 
víz  vidékeire  is,  —  de  az  bizonyos,  hi 
:  első  áttörése  Obernzell  és  Engelbartsi 
rtént,  hot  a  CseherdS  déli  hegyhátai  a 
ipok  végső  nyúlványaival  találkoznak  és 
nég  ma  is  nagyszerű  gránittöredékek  ta 

hogy  ott,  hol  a  Kösselbach  a  Dunába 
;asBf^ban  a  folyó  tUkre  fölött  gneisz  al 
%ek  láthatók,  melyek  elég  kemény  kov 
ik  össze  és  megfelelnek  a  freistadti  hai 
QCztSl  éjszakkeletre ;  ezek  olyan  tengei 
a  előbb  nem,  de  a  harmadkorban  annál 
isek  és  Cseherdő  közti  mélyedéseket. 
,  Csalóközben  ugyan,  mint  a  TudományoE 
utas  fekete  agyag,  búzára  igen  alkalmas 
ölebb   2  lábnyni    mélységű;   alatta  cau 

vegyesen,  mi  annak  a  jele,  hogy  az 
k  volt  Az  oláh  síkság  lígy  látszik  a  j< 
irt  Primicfi  György  **  kijelenti,  hogy  Eri 
a  az  egykori  jégárak  biztos  nyomaira  külJ 
uidt  és  így  Lehmann  P.  állítását,  hogy  i 
tm  erősítheti  meg.  Sajnálattal  teszi  ezt 
i  azon  nagy  horderejű  következtetése 
zeriot  a  mi  kies  déli  határhegylánczu 
c  déli  határa. 

Logy  hazánk  alsó  részeit  tenger  borított 
)mok  is,  melyek  bőven  kerülnek  elő  ni 
anem  mint  vándorkövek  a  síkságokon, 
án  kerülhettek.  így  a  mármarosi  hav 
góthok  Kauka-Land  néven  ismertek,  "  n 
ajdani  jegesek  emlékei  pl.  a  Hoverla  '. 
csíkokban  elvonuló  hömpölyök,  melyek  il; 

'A  fSId  ég  emberiaem  dsUrtéaete  1K.')3.  163.  li 
'  1837.  XI.  fUz   4.  lap. 

'  FCIdud  intézet  árkOnyve  71.  kUU  298.  lap. 
'  RadBchttD  tat  QeogrtLph.it.  T.  Bánd.  188'/,.  3( 
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ség  jelenlegi  alakulata  mellett  meg  nem  magyarázható,  mert  oly 
közel  a  hegy  csúcsához  jegest  vagy  morenát  korántsem  képzelhe- 
tünk, mondja  Siegmeth  K.  ^*  Münich  szinte  hajdani  jegesek  műkö- 
désének eredményét  látja  azokban  a  törmelék  halmokban,  melyek 
a  poprád-lucsivnai  síkságra  jutó  Poprád  mentén  emelkednek  és 
érinti  egyúttal  e  végmorenáknak  a  környék  éghajlatára  való  befo- 
lyását. Szabó  J.  a  Mátrában  mutatott  ki  morenákat,  de  különösen 
foglalkozik  a  Magas  Tátra  egykori  jegeseivel  Partsch,  '^  és  az  elmé- 
leti hóhatárt  a  hét  oromnál,  melyek  mai  magassága  2439—2654 
m.,  2300  méterben  állapítja  meg,  noha  a  legmélyebben  fekvő  hó- 
mezőt  2050  m.  magasban  találta  a  lomniczi  csúcs  alatt  a  Zöld  tó 
közelében. 

Ez  elméleti  foltevés  értelmében  méltán  kereshetnők  a  jegesek 
folytonos  jelenlétét  a  Magas  Tátrában,  de  bizony  a  csúcsainak  szak- 
gatott  8  meredek  voltánál  fogva  a  hónak  fölhalmozódását  teljesség- 
gel nem  segíti  elő,  Alföldünkről  pedig,  melynek  homoktalaja  nyá- 
ron némely  helyütt  67  fokig  hevül  föl,  olyan  meleg  légáramlatok 
szállnak  feléjök,  a  milyenek  ma  ott  jégáraknak  keletkezését  lehe- 
tetlenné teszik.  Máa  viszonyok  voltak  azonban  a  negyedkor  elején, 
mikor  még  e  csúcsok  magasabbak  és  testesebbek  voltak;  » külön- 
ben hol  vették  volna  magokat  azon  leomlott  kőszikla-darabok,  me- 
lyek a  völgyekbe  iszonyú  halmazokba  tornyodzva  feküsznek  egy- 
máson, kérdi  Tanárky  Mihály  1814-ben.  A  hegyek  gerinczein  és 
csúcsain  szörnyű  hasadások  látszanak,  némely  templom  nagyságú 
darabok  csak  olyan  könnyen  függenek  a  nehézség  pontján,  hogy 
azokat  kevés  erővel  le  lehetne  taszítani,  a  mit  az  erős  szelek,  zápor- 
esők és  menydörgések  emberi  munka  nélkül  is  véghez  szoktak 
vinni.  Gyakran  egész  kőszikla  falak  is  elszakadnak  rettenetes  zuha- 
nással a  hegyek  csúcsairól. « 

Hozzájárult  éhez,  hogy  a  vízborította  Alföldről  párákban  gaz- 
dagabb, hűvösebb  légáramlat  hordta  oda  akkor  lecsapódni  föllegei- 
nek víztartalmát,  —  a  hó  és  jég  ellenben  egészen  1980— 1700,  sőt 
1680  méterig  le  a  melegebb  légköri  behatásoktól  meg  volt  oltal- 
mazva. És  a  jegesek  keletkezése  körül  semmivel  sem  csekélyebb 
fontosságú  tényező  a  vízgazdag  légáramlat,  mely  azok  fölépülésé- 
hez az  anyagot  szolgáltatja,  mint  a  hegység  magas  és  testes  volta, 
melynek  sűrítői  szerepe  fontosságát  kétségbe  vonni  bár  nem  lehet, 

"  Földrsgzi  Közi   1883.  57,  70.  lap 

'^  Gletschcr  der  Yorzeit  io  áen  KarpatheD  nnd  den  Mittelgebirgen  Deatsch- 
lands  1882. 
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dti  még  azon  esetben  is,  ha  több  völgy 
keletkezééi  teret  szolgáltat  a  jegeseknél 
anyagnak  Összegyülemlését  segíti  elő. 
födözött  Ferencz-József  jeges  a  déli  szt 
seelandi  Alpok  nyugoti  lejtőjén  213  m 
pálmák  szomszédságába,  mert  olyan  se 
elolvadni  magasabb  vidéken  nem  bir.  ** 

Akkora  vándorkövek  azonban  d 
mint  a  mekkorák  az  éjszak  német  vag 
nek,  melyek  küzól  nem  egyet  még  m 
szántóvetS  ekéje.  Ezek  ott  Tenfelstein, 
nép  nyelvén,  mert  a  gyermekded  észj 
kerülését  ki  nem  birta  magyarázni  sec 
sem  Isten  bölcseségéből,  —  közel  állt 
hogy  azok  szétszórását  magasabb  hatal: 
séges  érzületfi  ezellemeknek  tulajdonit^ 
hez  képest  csak  sziklatörmelékek,  melj 
kannak  olykor  elő  még  ma  is  Hajdú,  ' 

Geológiai  fejtegetésekbe  sodorna, 
sótartalma  tecsapódásáról  akarnánk  sz 
miocenkori  tengernek  körvonalai  az  < 
területén  meglehetősen  ismeretesek,  s( 
letek  is  szolgáltatnak  arra,  bár  negativ 
mindenesetre  igazolnak,  hogy  nem  mii 
jedve,  a  hogy  a  mai  vízviszonyok  al 
voltának  bizonyságai  gyanánt  pedig  ha 
szolgálnak  és  a  kalikók  előfordulása  a  T 
alföldi  búzának  aczélosságut  kölcsönöz, 
zését  némileg  igazolják  végül  csontbari 
Liptémegyében  (Természettud.  Eözl.  1 
1,  321.),  melynek  csont  maradványai  a: 
úgy  lakott  ember  a  neolith  (újabb  k 
szepesmegyeí  porácst  barlangban  (Term 
vagy  a  hunyadmegyei  nándori  barlangéi 
1883,  303.) 

Ha  egyszerű  erosio  okozta  is  a 
az  a  Feketetenger  szintjét  megdagasz 
hajdan    SO  méterrel  magasabb   volt,  . 

<*  Peschel-LeipaMt:  FbTiíBclie  Erdkniu 


^ 
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puha  testű  állatok  maradványai,  as  ottani  osztriga  ielepek,  a  rumé- 
liai  lösz  és  görgetegkö  rétegek  tanúsítják ;  azt  mondja  ezekre  Pe- 
ters,  hogy  sokkal  későbbiek  a  harmadkomál.  Szabó  J.  pedig  a 
tudomány  jelen  állásához  mért  biztossággal  mutatja  ki,  ^^  hogy 
hazánkban  a  dunatenger  lecsapolódásának  oka  a  Feketetenger  kör- 
nyékének sülyedése  volt  s  e  lefolyás  zajos  működésének  és  erejé- 
nek nyoma  az  a  mély  sziklaágy,  melyen  át  az  Alduna  árjai  még 
most  is  szorongva  rohannak. 

Az  újabb  nézetek  nem  tartják  e  negyedkori,  édes  vizű  tengert 
összefüggő  egy  agésznek,  mert  ellentmond  e  föltevésnek  már  maga 
a  két  Magyaralföld  különböző  tengerszín  fölötti  magassága  is,  míg 
ugyanis  a  nagyobbiké  átlag  100  m.,  a  kisebbiké  már  160  m.  In- 
kább voltak  ezek  nagy  tavak,  melyek  fenekét  a  beléjök  szakadó 
folyók  hordaléka  töltögette  föl ;  hogy  mennyi  idő  alatt  lettek  ezek 
lakható  földdé,  ki  tudná  azt  megmondani?  £  nagyszerű  töltöge- 
rési  munkáról  minden  kútásás  beszélő  bizonyságot  tesz,  sőt  a  de- 
breczeni  artézi  kút  fúrásánál  még  73  m.  mélységből  is  iszapot, 
finom  homokat  s  édesvizi  csiga  és  halmaradványokat  hozott  föl  a 
fúró  bizonyságául  annak,  hogy  e  nagy  tó  egykor  57—76  méter 
mélységű  volt  már  a  geológiai  legújabb  korban,  nem  említve, 
hogy  több  száz  méternyi  lehetett  akkor,  mikor  még  a  Duna  nem 
rágta  át  magát  a  Baziástól  itt-ott  néhány  száz  méter  magas  porfir- 
sziklákon.'^ 

Dier  Lajos  szerint  a  Szamos  annyi,  mint  szája  a  mostani  Er- 
délynek. £  szájon  ömlött  ki  Erdélynek  előbb  félig  sós,  azután  meg 
édes  vize  a  magyar  mély  síkba;  ez  töltötte  föl  gazdag  hordaléká- 
ból a  vidéket  Nagyváradtól  kezdve  Sámsonig  s  jelölte  régi  med- 
reit Szabolcs,  Hajdú  és  Bihar  megyékben  ama  csillámpala  vándor- 
kövekkel, melyeket  Kokád  és  Tetétlen  helységek,  meg  Józsa  és  a 
bagosi  puszta  határában  leltek.  A  Tisza  völgyének  áradmányi  talaja 
vastagságát  90—100  méterre  lehet  tenni  helyenkínt,  mint  az  a 
kútforrásokból  kiviláglik,  mert  a  mélységekig  még  mindig  oly  csiga 
és  kagylóhéjak  kerülnek  fölszínre,  a  minők  a  jelenlegi  folyó  és  álló 
vizeket  lakják. 

Mivel  a  Duna  többet  hordott,  azárt  talaja  átlag  nagyobb  ma- 
gasságra is  nőtt,  mint  a  Tisza  völgyéé,  —  de  a  Duna,  mint  magasab- 
ban fekvő  vizér,  számtalan  ágon  át  ömledezett  be  az  alvidéken  a 

'^  Egy  kontímentalis  emelkedés  és  sttlyedésről  Eorópa  délkeleti  részén. 
1862.  50.  lap. 

"  Magyar  Allam  1883.  222.  sz. 
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CiBzába  8  ezzel  egyesülten  alább  ismét  a 
Duna  és  Tisza  ez  összeköttetéseinek,  ht 
lordalékkal  talaj,  a  föld  alatt  8zükségkép( 
alágtis  abból,  hogy  a  Duna  és  Tisza  magi 
Íb  Bácska  kútvizei  és  kelSi  fölemelkednek 
nárcziusban  elöntéssel  fenyegette  az  ottat 
irŐYel  előtörő  víztömeg,  mely  a  gözmalmol 
lyabban  fekvő  házakat  elárasztotta.  >^  így 
nelynek  helyén  1740-ben  még  homokos  I( 
)tt  ásott  vize  feladván  magát,  belőle  tavat 
E.3i>  Mikép  emelték  Hegyalja  körül  a  foly^ 
izerínt  kitűnik  a  legmélyebb  helyekből,  n 
-og  holt  í^ai  közt  93,  sőt  pontonkínt  90 
ifkság  ma  átlag  100  m.  magas.  A  Duna 
nargitszigeti  XIII.  századbeli  rom;  e  temj 
lyan  fekszik,  hogy  azt  ma  minden  árvíz  í 
lem  építhették  pedig  azt  észszerűen  úgy, 
ti  legyen  téve.  A  107'6  km.  hosszú  Ferei 
risza  felé  5  zsilipre  osztva  9  m.,  mert  i 
lánnál  a  Duna  tükre.^' 

Minő  volt  képe  hazánk  rölttletének  i 
)en,  alig  lehet  adni;  annyi  azonban  tény, 
len  niTeau-kUlönbséget  kiegyenlíteni  tön 
közt  medermélyitésben  nyilvánul,  a*  síko 
logy  vizök  tömege  szétterül  és  gravitáczic 
;ekén  inkább  jobb  partjokat  éri.  Ha  Dévé 
ózunk,  jobb  oldalt  5--10  m.  magas  lösz 
izemünk,  az  ellenparton  pedig  4—6,  s3t 
nert  ennyit  hordott  el  a  folyií  az  elsS  föl 
sartján,  midőn  keleti  irányát  délkeletivé, 
:ivá  törekedett  és  törekszik  ma  is  átalakít 
Deláthatlan  messzeségben  marad  el  a  mag 
ilsfk  képződött  közben,  hol  a  Tisza,  ezes 
lyó,  nagy  görbületekben  lejt  a  legmélyebl 
lossza  Újlaktól  kezdve  a  Dunába  való  beí 
rint  mérve  1034  km,,  a  völgy  hossza  ellei 

»  Badapesti  Hírlap  1884.  63  u 
■«  Magyaroracág  geografl^B  II.  kCt.  1883.  ; 
*'  C.  V.  Szepeahizy:  HerkvOrdigkeiten  dea 
111,  Pag. 
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dőn  Széchenyi  1820-ban  az  ország  vízszín-mérését  eszközöltette, 
mely  művelet  18  évet  vett  igénybe,  kitűnt,  hogy  a  Tisza  minden 
európai  vizek  közt  a  legkisebb  esésű. 

Csavarog  is  annyit,  a  mennyit  alig  egy-egy  folyó  a  Földte- 
kén, —  számtalan  morotvát  hagy  el,  melyekről  szóltunk  a  Tisza  fejlő- 
dés törvényénél  (Földr.  Közi.  1883.  198-208.  lap),  de  azóta  de- 
rült ki,  hogy  az  Igar  és  Örs  közti  holt  Tiszaág  neve  Tinórd,  a  kun- 
hegyesít Kakád  vagy  Kakatnak  hivták,  ez  a  Tiszának  másik  Myrhó 
nevű  fokából  a  taksonyi  pusztán  folyt  ki.  Mint  1826-ban  a  Tudo- 
mányos Gyűjtemény  (V.  19.)  mondja,  gyakran  történk,  hogy  Mező- 
túrról Szarvasra  csónakon  lehet  menni,  mert  nemcsak  a  Berettyó, 
de  a  Tiszának  Kis-  és  Nagyszeg  nevű  ága  is  nedvesítvén  lapos 
mezejét,  esős  időben  inkább  tónak  látszik,  mint  folyóvíznek  és  a 
mezőket  néhol  fertős  helyekké  változtatja.  Hód-Mező- Vásárhely  pe- 
dig hajdan  a  Hódtótól  téli  napkeletre  volt  a  tónak  görbületénél, 
hol  még  ma  is  (1819.)  láthatók  templom- és  sánczromok  ;  1809-ben 
egy  kripta,  valamint  egy  kút.  Maga  a  Hódtó  egykori  Tisza  meder- 
görbület maradványa.'^ 

A  Duna-Tisza  köze,  melyen  hajdan  csak  nomád  nép  lakha- 
tott, sokkal  mocsárosabb  volt  évszázadok  előtt,  mint  ma.  Midőn 
Theodosiua  keleti  császár  követsége  Maximin  vezérlete  alatt  Attila 
hunn  király  táborudvarát  kereste,  eltévedt  az  ingoványok  közt  és 
Bleda  özvegyének  vendégszerető  jobbágyai  közt  kapott  szállást,  hol 
mint  a  követség  naplóirója  mondja,  átázott  ruháikat  nádból  rakott 
nagy  tűznél  szárítgtűtták  és  annak  melegénél  üdültek  föl.  Nemcsak 
Gibbon  mondja,  hogy  a  római  császárok  korában  mocsáros  és  gya- 
kori áradásoknak  kitett  vadonok  voltak  a  Duna  és  Tisza  közti  tér- 
s^ek,39  hanem  ezelőtt  csak  400  évvel  is  (Mátyás  királyunk  idejé- 
ben), a  víztömegek  hazánk  Alföldének  még  nagy  részét  borították ; 
maradványa  ezeknek  Csongrádmegye  tiszáninneni  részében  az  ú.  n. 
Dongér,  melyről  az  ott  a  nép  hiedelme,  hogy  a  Dunából  kapja 
vizét.' « 

így  alaknlt  ki  lassan  a  magyar  talaj,  melyről  a  Berliner  Zei- 
tung 1883.  97.  száma  szerint  Schwartner  80  év  előtt  úgy  nyilat- 
kozott, hogy  £ldorado-ja  a  németeknek.  Mihez  hozzá  tehetjük, 
hogy  nyelvök  árán ;  igaz  bár,  a  mit  Dr.  Hníalvy  János  mond,  hogy 
.a  földrajzi  tényezők  értéke  nem  állandó,  hanem  a  fejlődés  fokoza- 

»  TadomáuyoB  Gytytemény  1819.  U  35. 

*"  Geschichte  des  Römisehea  Weltreiches  I.  252. 

'•^  Tennészettndományi  FOzetek  1882.  12.  lap. 
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tához  képest  módoaul :  de  az  ia  ig&z,  hogy  t 
megtanít  magyarul  minden  odaköltSzS  lelket,  h 
tosan  és  gyökeresen. 

A  román  sfuságon  terjedS  őstenger  fenek 
tögettéh  már  a  Balkánból  éa  Erdély  fel5l  jövS 
kel,  de  annak  lakófölddé  való  átalakítását  igazi 
eszközölte,  mely  még  ma  is,  csupán  Sudapestt 
730  millió  mázsa  magyar  földet  szállft  le,  szap 
nift  területét. "^  Geikie  Archibald  számítása  sze 
kotorja  ki  a  Duna  egész  hosszában  a  maga  me 
ségre.  Deltáját  még  ma  is  évenkíDt  4  méterr 
mint  Musinszky  10  én  megfigyelés  alapján 
32.850,000  köbméter  iszapot  visz  a  Feketetenj 
naponkint  208,500  köbmét«rt.  Románia  is  tehí 
csakúgy,  mint  Lombard-Veleneze  a  Póé,  Egypt 
derbund  a  Ganga  és  Brahmaputráé,  Irak-Arabi 
vagy  mint  a  Francziaországot  messze  kiterjesz 
veit,  hogy  Hollandia  csak  a  franczia  folyók  u. 
és  Schelde  hordalékából  fölépttlt  tranczia  föld.* 

A  mint  a  kis  és  nagy  magyar,  valamint 
keletkezése  végbe  ment,  lassankint  nemcsak  s 
jegeseit;  hanem  az  éghajlati  viszonyok  is  tei 
excessfv,  kontinentális  tulajdonságokat  öltöttek, 
mázhatjuk  hazánk  Alföldjére  azt  a  fejlődési  eg 
általános  elmélet  alakjában  Woldrich  Középeu) 
zést  adott. "  6  &  barlangok  ásatag  állatainak 
következtetésre  jutott,  hogy  a  jégkorszak  letün 
lett  rőlváltanin,  mely  lassankint  szteppévé  alal 
erdőnek  kellett  kifejlSdnie,  mit  Liebe  és  Ne 
megerősítenek. 

Hazánk  alföldje  a  fejlSdés  e  4  stádiumai 
mai  puszta  (szteppe)  jellegét  nincs  ki  kétségbe 
nem  rég  mondta  ki,  hogy  a  száraz,  keleti  siv 
uralkodik  Allöldünk  éghajlata  és  növényzete  I 
terrán  vidék.  Őseink  bejövetelét  ezredekkel  t 
puszták  keletről  származó  állat-  és  növény-vil/ 

"  Népsi    lennészettndomáoyi  elSadiaok  gyüjtemí 
"  Weber:  Lehrboch  der  WeltgeachJi^tc  It,  1861 
"  SitiUDgaberichte  der  k.  Abademie  der  Wíraeiu 
Baud  ISSO.  Június. 
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nyalábffiben,  vezérei  a  homokpnszták  Dövényzetében  fölismerhették 
azt  a  Tegetácziót,  a  melytől  Sshazájokban  búcsút  vettek.  A  magyar 
homokpasztáknak  egyik  kiváló  jelleme  az  eredeti  erdőtlenség. 

Tengere  a  glacial  korszakban  volt,  —  Roth  Samu  fSlfödözései 
a  Magas  Tátra  Növi  barlangjában  kitüntetik,  hogy  ott  jégkorszaki 
ianna  nyomai  világosak  ;  a  beremendi  (Baranyamegye)  kőbánya  ása- 
tag  faunája  pedig,  melyet  Petényi  Salamon  még  1846-ban  írt  le  a 
m.  tud.  Akadémia  évkönyvében,  a  leggazdagabb  sivatagi  állatsoro- 
zat Hogy  azonban  Alföldünkön,  e  geologiailag  fiatal  talajon,  lesz-e 
valaha  erdő,  mely  képlet  a  jelzett  fejlődési  alakulásnak  4-ik  láncz 
szeme,  nagy  kérdés.  Ámbár  jelenleg  talajértékesítés  szempontjából 
megindult  az  alföldi  rónákon  a  faültetés,  sőt  azt  a  törvényhozás  is 
elrendelte;  de  mindaddig,  míg  a  maihoz  hasonló  sűrűségben  lakja 
azt  ember,  aligha  történhetik  meg.  Addig  legalább  bajosan,  míg 
magyar  nép  lakja,  melyről  rosszul  esik  bevallanunk,  hogy  midőn 
lOüO  év  előtt  a  Középduna  völgyében  megtelepült,  ősi  hazájából 
magával  nem  kis  mérvű  fapusztító  hajlamot  hozott. 

Nem  mindennapi  dolog,  mit  Bezold  állít, '^  hogy  t.  i.  a  má- 
jusi utófagyok  okozója  hazánk  Alföldjének  talajalakulásában  kere- 
sendő, miért  a  fagyos  szenteket  magyar  születésűeknek  jelzi.  Sze- 
rinte midőn  tavasszal  Európa  melegedése  délfelől  erőteljesebben 
lép  föl  és  ezzel  a  tengerek  és  szárazulatok  melegségi  és  légnyo- 
mási viszonyai  szerepet  cserélnek  (télen  t.  i.  a  tenger  fölötti  lég  a 
melegebb  és  könnyebb,  a  száraz  fölötti  ellenben  hidege  bb  és  súlyo- 
sabb, tehát  a  szárazulatokról  fúj  a  szél  a  tengerekre):  a  Balkán 
félsziget  az  éjszakról  háta  mögött  elterülő  földdel  együtt,  melyet  a 
Kárpátok  öveznek,  olynemű  szerepkört  kap,  mint  valami  délről  hir- 
telen éjszakra  előretolt  kis  kontinens.  Mihez  képest  itt,  különösen 
pedig  az  e  czélra  mintegy  rátermett  magyar  alsíkon  a  fölmelege- 
dés  nagy  mértékben  és  gyorsan  megy  végbe  s  azzal  akkora  lég- 
mérsékleti szabálytalanság  jön  létre,  viszonylag  alacsony  barométer! 
állással,  hogy  a  depressziónak  mind  keletkezése,  —  mind  benyomu- 
lására nagyon  alkalmassá  lesz.  Ez  a  Buys-Ballot-féle  légegyensúlyi 
törvények  szerint  legtermészetesebb  következményül  vonja  maga 
után  a  mérsékletnek  nagymérvű  sülyedését ;  mert  a  Nyugoteurópá- 
ban  ekkor  uralkodó  és  éjszak  felé  teret  foglaló  nagy  légnyomás 
Németország  felől  éjszaknyugati  hűvös  szelet  hoz  ránk,  mely  ha 
napokon  át  hűti  talpunkat  és  fölhőivel  nem  engedi  a  naptűzést 

*«  Nftturforacher  1883.  Nro.  30. 
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működni :  be  kell  álloia  a  legelaS  dertllt  éjszt 
az  1866-baQ  május  23-án  rendkívüli  mértékbt 

Hazánk  Rzép  Alföldje  tehát  folyton  fejlő< 
Hajdan  Östenger  sós  habjai  hullámzottak  a  téi 
szók  eárgáló  óczeánját  rengeti  az  enyhe  sz 
kiédesítette  ezt  a  tengert  a  glacíal -korszak.  tÖ 
csapadék  vize,  midőn  e  belső  medencze  árjai 
ezután  kialakult  sivatagnak  némely  zsugon 
még  a  Nyírség  s  a  Duna-Tisza  köze  futó  h( 
pajzán  szél  hatalmas  buczka  sorokat  épít ;  de 
tekét  gazdag  lösz  és  humusz  talajjal  födött  t 
éa  kisebbítik  lépésről  lépésre.  E  tejjel-mézze 
mélyebb  barázdájában  pedig  ma  a  lassan  tovi 
pölygeti  szőke  vizét,  mely  ha  olykor  féket  v 
ÍB  a  beláthatlan  síkon  és  pusztítja,  bontja  mi 
ki  az  S  természetszerű  életnyilatkozatait  figyeln 
akkor  is  áldást  hoz  magával  minden  látoga 
iszapban,  melyet  szerencsés  vegyületS  sziklán 
erdőkkel  még  elég  buján  benőtt  hegyeinkről  '. 

A  nagy  Magyaralföld  tehát  talajfejlődés  i 
is  olyan,  melyre  elmondhatni,  habár  nem  ( 
mint  Széchenyi  tette,  hogy  nem  volt,  hanem 
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Ismeretlen  annyiban,  hogy  csaJc  egy-kél 
rajzgyűjtemény,  vagy  pedig  néhány  nagyobb 
—  ezek  között  lyceumuoké  —  emiftí  nevét,  i 
vett  róla  tudomást  s  nem  különösen  a  magyar 
ráttól  kezdve  Vámbéry  Árminig  és  U j  f 
jeles  utazénk  sorában  nem  utolsó  helyen  áll  i 
rencz  neve. 

Eder  Xaveríus  Ferencz  1727-ben  mái 
országban  született;  1743-han  a  jezsuita-reni 
múlva  mint  térítő  ment  Peruba,  hol  1760-ig 
beszterczebányai  pap  lett  s  mint  ilyen  hunyt 

'  S 1 0  e  g  e  r :  Scríptores  provinci&e  Austriacu 
1S56.)  68.  lap;  éa  Waizbacli:  Biogr&phischea  ha 
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Életrajzai    alíg  mondanak  róla  többet;  annál  több  ok, 
alább  könyvével  foglalkozzunk  bővebben. 

Rendjének  megbízásából  ment  £  d  e  r  Dél-Amerík 
annak  belsejében,  a  föld  legóríásibb  folyamának  egyik 
mellékvize,  a  M  a  m  o  r  e  partjain  a  mai  Bolívia  egyii 
nyában  az  indián  moxokDak  tizenöt  éven  át  hirdesse  ] 
Dél-Amerika  belseje  akkor  majdnem  oly  ismeretlen  ' 
Stanley-ig  az  afrikai  Kongó  vidéke  s  ma  is  csak  k 
feltárva.  Ha  a  pampákról,  e  tájak  óriási  rétségeirÖI  &k 
vásni:  Humboldt  Sándorra  figyelmeztetnek.  Ha  töb 
kiteijedő  lefrást  óhajtunk  az  Amazon  felsS  vidékeiről, 
híres  könyvét  ajánlják* ;  s  ba  kiválóan  a  népet  szeretn 
merni,  a  még  híresebb  Orbigny  >L'homme  americain- 
ják  kezünkbe-'  Pedig  Humboldt  előtt  húsz  évvel  le: 
pampákat  s  Pöppig,  Orbigny  elíítt  félszázaddal  kin 
mertette  azt  a  földet  és  azt  a  népet  egy  egyszerű  magyi 
Eder  Ferencz.  Művét  latinul  írta  meg  és  csak  halála 
azt  ki  Makó  Pál  apát  és  kir.  tanácsos.'  A  könyvnek 
terjedelme  is  tiszteletet  ébreszt,  mert  több  mint  400  la] 
tudományos  értéke  pedig  olyan,  hogy  alig  magyarázhatoi 
gamnak,  miként  maradhatott  homályban  Eder  Ferenc 
név  megérdemli,  hogy  ott  ragyogjon  hazánk  legkiválób! 
tudósainak  sorában,  sőt  helyet  követelhet  az  magának  h 
túl  is.  Dél-Amerika  egy  részéről  3,  illetőleg  —  jegyzetei 
Makó  készítette  az  első  rendszeres  térképet  s  ő  ad 
részletes  ismertetést.  Bár  magyarul  adta  volna!  De  I 
irodalmunk  elesett  is  e  dicsőségtől,  hazai  tudományosság 
kén  említheti  őt  azok  között,  kik  legméltóbb  munkásai 
mellett  oly  kedves  csevegő,  hogy  mindvégig  leköti  figyel 
oly  finom,  hogy  a  legkényesebb  dolgok  elbeszélésénél 
ízlésünket. 

A  tudós  hittérítő  életének  vázolására  ezúttal  ép  o 
vállalkozhatom,  mint  művének  egészben  való  méltatásár 
dok  azonban  egyetmást  azon  nép  életéből,  a  melynek  i 
évig  b^oskodott  és  pedig  az  ő  előadása  nyomán.  Száz  év 
az  előadás,  de  egészben  véve  még  mindig  találó  a  mox<3 

'  Reise  íd  Chile,  Peru  und  auf  dem  AmazoDeuatrom.  Lipcse, 
'  Strassborg,  1840—2.  kötet. 

'  Deacriptío  provinciáé  Moxitannm  in  regno  Feruano.  Bu 
i  r.,  XVm.  ée  'iU.  lap.  —  tiblangual  és  1  térképpel. 

mdnl^  KOiI.  IMI.  Ükidbsc  -  VII.  i,  VIII   toiat. 


Egj  ismeretlen  magyar  ntai 

A  régi  Peru  óríási  terfiletéo,  a  mai 
fasst^asso  által  közreszorftva,  a  Matn< 
pampákon  s  az  azokat  megszakító,  vag 
ak  a  moxók.  Oly  nagy  ott  a  hSség, 
íjnalban  levágott  jászág  húsa  délre  n 
bb  vízállások  idején  a  halak  csapatostií 
^  hűvösebb  tanyát  keressenek  s  ha  : 
nek  megfertSztetve  a  levegSt.  —  Július 
hónapban  a  nap  sugarai  lángba  boritjj 
in  terjedS  tfizár  m^  az  erdSket  sem 
i.  ritkán  támad  egy  kis  méraékKÍ  észak 
iban  többnyire  szélcsend  áll  be,  ügy, 
mioknál  is  tűrhetetlenebbek.  Nem  csőd 
iák  módjára,  minduntalan  fürdenek.  Má 

az  eső,  bogy  óriásira  nS  attél  a  fű  s  ol 
k,  hogy  2  méter  hosszú  csolnakokat  le 
bél.  A  felhőszakadások  tengerhez  hasoi 
rbSl  csak  a  hátasabb  erdÓk  állanak  ki, 
ekUlnek  az  állatok  s  nem  ritkán  az  en 
ult  lakosok  horgokkal,  szigonyokkal  1 
szenek. 

A  moxók  k6z$l  páter  Marban  buz 
[11.  század  elején  30,000-en  keresztelkt 
sruiakétól  nagyon  különböző  22  njelvjt 
lete  középszerű,  az  asszonyoké  ezen  a 
ta  Különben  jól  megtermettek,  testalka 
ivést  mindamellett  sem  ösmemek,  hogj 
zák.  Gyermekeiket  az  asszonyok  5 — 6  i 
le  s  ép  azért  hihetetlennek  tartják, 
vagy   leány  járni   kezdjen    A  férfiak  I 

van  közöttük;  ellenben  a  kövér  nSt 
intik. 

Testöket  kétféle  színre  festik,  vagy 
:  igen  rendesek  és  ragyogó  fehérsé 
myilások  majdnem  kerékvágású,  szemöl 
:álukat  kitépdesik.  Orruk,  mint  a  maj: 
ák  törzse  a  gyermekek  koponyájának 
égét  akaija  fokozni.  —  A  nép  egy  rés 
állandóan  megtelepültek  kerek  bázali 
Srője  1,  legfeljebb  5  méter  s  igen  alacsc 
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csak  ajtó  s  ezen  is  csupán  négykézláb  lehet  bemászni.  Az  ilyen 
kunyhóban  azonban  némelykor  tizenkéttagú  család  tartózkodik. 

Összes  ruházatuk,  már  a  mennyiben  egyáltalán  ruházkodnak, 
egy  ingféléből  áll,  melyet  az  escomocosa-fa  rostjaiból  készítnek.  Néha 
kutyákkal,  tyúkokkal,  főkép  azonban  papagályokkal  táplálkoznak  s 
ez  utóbbiak  tollaival  nemcsak  fejeiket,  hanem  kéz  és^  lábcsuk- 
lóikat is  diszesftik.  A  férfiak  annyi  asszonyt  tarthatnak,  a  mennyi 
tetszik  nekik ;  ők  csupán  halászattal  foglalkoznak,  mig  az  asszonyok 
sütnek-főznek.  A  baurok  törzse  műveltebb  s  illedelmesebben  is  öl- 
tözködik. 

Törzsfőnökeik,  vagy  ara  máik  felesége  mindig  egy  más 
árama  leánya,  s  ennek  a  fia  örökli  a  hatalmat,  vagyis  az  elsőséget. 
Az  ivást  csak  a  menyegző  után  nyolcz  napra  tartják  meg.  De  annyi 
mindenféle  szertartás  után  is  oly  bizonytalan  a  házasság,  hogy,  ha 
más  tetszik  meg 'az  aramának,  vagy  ha  az  oly  ünnepélyesen  el- 
jegyzett  feleség  nem-igen  tud  sütni,  főzni,  a  féij  egzszerfien  elker- 
getheti magától. 

Felfogásuk  gyönge  és  szeszélyes.  Hatnál  tovább  nem  tudnak 
olvasni  8  doctor  mathematicae,  ki  húszig  bír  olvasni.  Sehogysem 
akarják  megérteni  Krisztus  hitének  elveit,  —  ellenben  szívósan  em- 
lékeznek saját  pogányságukra.  Egy  pap  ékesszólóan  fejtegette  előt- 
tük, mily  szeretetreméltó  egy  csinosan  öltözött  szép  nő.  S  most 
—  folytatta  —  valami  gazember  letépi  e  szép  nő  ruháit,  üti,  veri 
öt,  a  szemétdombra  dobja  s  ott  hagyja  a  piszokban.  Mi  gyalázato- 
sabb ennél?  —  Az  asszonyokkal  illedelmesen  kell  tehát  bánni. 

Szentül  hitte,  hogy  hatott  is  hallgatóira.  Alig  tért  haza,  reá 
rontanak  a  nép  vénei  és  zajosan  követelik  tőle  —  a  börtön  kulcsát. 
Hüledezve  kérdezte,  mire  kell  az  nekik?  —  »Hát  csak  arra,  hogy 
becsukjuk  azt  a  latrot,  ki  úgy  bánt  azzal  a  szép  leánynyal «. 

Istennel  s  a  dolgok  eredetével  keveset  törődnek.  »Ratira- 
baino«:  »az  a  rendje«,  felelik,  ha  azt  kérdezik  tőlük,  miért  kél 
fel,  miért  nyugszik  le  a  nap,  stb.  —  Két  törzs  hitt  valamennyire 
a  lélekvándorlásban.  Szeréntök  a  jók  majdan  egyre  ihatnak  s  egyre 
udvarolhatnak  a  szép  asszonyoknak ;  gonoszok  ellenben  jaguárokká, 
disznókká  stb.  változnak  át.  Talán  azért  szoktak  ivet,  nyilat,  némi 
tengerit  és  italt  tenni  a  hallottak  sírjaira. 

Igazi  szeretetnek  és  kegyeletnek  nyomaira  sem  akadhatni 
náluk.  Fiú,  lány  a  hittérítőre  hagyja,  hogy  enyhítsen  szüleinek 
nyomorán,  véginségén.  » Hányszor  láttam  —  irja  szerzőnk  —  ha- 
lászatról hazatérő  legényeket,  kik  minden  szembejövőt  megajándé- 
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koztak  egy-két  hallal,  de  megfeledkeztek 
Hányszor  láttam,  mily  pompásan  ebédel  a  I 
hogy  csak  egy  darabkát  juttatnának  gyei 
apróságok  azután,  hogy  mégis  egyenek,  föl 
ha  inkább  hasonlítanak  árnyékhoz,  mint  er 

Különben  roppant  víg  ez  a  nép.  Örö 
—  betegek  vagy  egészségesek :  egyaránt 
tánczból,  tréfából  sohasem  fogynak  ki.  Sen 
róluk  csakugyan  elmondhatni,  hogy  >máma 
S  a  mily  nyugodtan  böjtölnek,  ép  oly  köz 
kínlódnak,  sőt  halnak  is.  Egy  izmuk  sem 
zöket  ví^y  lábukat  fűrészeli  le  az  orvos 
becslilik.  Két  moxó  az  erdőben  elesteledv^ 
szőtt  aludni,  a  másik  a  fa  tövében  feküdt  i 
megtámadta  a  jaguár,  melyet  csupán  együ 
valahogy  elriasztani.  Hanem  a  lusta  moxó 
fára,  teljes  nyugodtan  szenderült  el  ismét 
hasé  ébredjen  föl  többé,  mert  a  visszatér 
lelhetetlenűl  széttépte. 

Munka  és  foglalkozás  nélkül  szívesen ' 
s  míg  otthon  bú  nélkül  élhetnének,  itt  ko] 
hétig  is  —  csakhogy  szalmaözvegyek  lehet 
Ez  pedig  biztos  jele  annak,  hogy  a  válasz: 
kormányforma  a  papucskormány,  mert  az 
péknél  is  divatozik.  ErSsen  is  félnek  tŐI 
moxók.  Pedig  maguk  sem  igen  tudják  mi  i 
látta,  senki  sem  hallotta  St;  valami  szel 
ember  védője,  kinek  fölgerjedt  haragját  a 
kok  8tb.  föláldozásával  kell  megengeszteli 
szülött  ikergyermeket  ösmeri  el  a  féij, 
tartja,  a  kivel  rendkívül  csínyján  kell  bán 
feleségét  is  illik  megbecsülni.  Az  ascane  m 
ellopot  jószág,  mi  lesz  a  betegség  vége  stb 
az  érdekelt  fél  elmegy  a  bűbájoshoz,  elma 
baját,  a  ki  a  verbénaszerő  marariból  ké 
ízlelve,  megígéri,  hogy  majd  másnap  elbi 
mit  hallott  az  ascaaétól.  Reggel  azután  r 
a  tolvajok,  vagy  a  kik  ellen  a  bűvszert  al 
kanét  úgy  elgyötörték,  hogy  semmit  sem  ti 
pedig  valamely  ellenségének  nyakába   sóz 
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sokat  is  fölingereljen  ellene.  Van  olyan  kötnivaló  bfibájos  is,  ki  maga 
lopott  yagy  ásta  el  a  tárgyakat,  hogy  jóstehetségét  annálinkább 
kitűntethesse  s  mentül  több  ajándékot  csalhasson  ki:  a  szelemmel 
éjjel  folytatott  küzdelmét  azután  dicsekvőleg  ecseteli  s  megjelöli  a 
lopott  tárgyak  rejtekét. 

Aramának  híjják  azt,  a  mitől  félnek  s  aramamaconak  > leg- 
főbb parancsnok  «-nak  az  amerikai  tigrist,  jaguárt,  melytől  leginkább 
tartanak.  —  A  tigris  által  összetépett  embernek  minden  élelmi 
szerét  kiteszik  a  kunyhó  ajtajába,  hogy  falja  föl,  ha  tetszik,  azt 
is,  mert  az  már  az  ő  öröksége;  s  az  aramamaco  megsértőjének  s 
boszújára  érdemesnek  tartják  azt,  hogy  ha  talán  éhséggel  küzdő 
özvegy  és  árva  csak  valamit,  egy  kukoriczaszemet  is  elvenne  a 
tigris  örökségéből. 

A  szivárványról  azt  hiszik,  hogy  az  női  árama,  a  nap  fele- 
sége, kinek  a  férje  által  fölperzselt  földet  jótevő  záporral  kell  föl- 
tidítenie.  De  mivel  nemcsak  esős  időben  szemlélték  amaz  égi 
tüneményt,  hanem  napfény  mellett  is,  mikor  az  őserdőkön  látszik 
pihenni,  —  a  vizek  fejedelme  gyanánt  tisztelik,  ki  védelmébe  vette 
a  fákat.  Szerzőnk  egyideig  nem  is  birhatta  rá  őket,  hogy  ilyenkor 
azokból  hajóépítés  végett  csak  egyet  is  levágjanak,  mert  attól  fél- 
tek, hogy  az  olyan  csolnak  mindenestül  elstilyedne.  Csak  akkor 
voltak  erre  hajlandók,  mikor  ő  maga  kezdte  a  fát  levágni ;  s  most, 
alig  végezték  el  munkájukat  feltűnt  a  szivárvány.  Hazánkfia,  babo- 
nájuk megczáfolására,  rögtön  felhasználta  az  alkalmat ;  valamennyit 
az  imént  faragott  csolnakba  kényszeritette  lépni  s  a  tünemény 
tartama  alatt  szerencsésen  ért  el  a  kikötőbe,  melyet  kitörő  öröm- 
mel s  egy  balhittől  megszabadulva  üdvözöltek  az  indiánok.  Hasonló 
módon  barátkoztatta  meg  őket  az  Orignere  tavon  való  hajózás- 
sal. E  vízről  azt  hitték  azelőtt,  hogy  abban  él  az  árama  méltóságú, 
Jono  nevű  roppant  hal,  mely  minden  hajóst  fölfal;  s  e  tündér 
palotája  a  part  mellett  emelkedő  egyik  halmon  áll.  Babonájukról 
semmit  sem  tudva,  egyszer  azt  parancsolta  nekik,  hogy  e  halom- 
felé evezzenek.  Ezer  taglejtéssel,  kétségbeesett  szavakkal  akarták 
lebeszélni,  de  ő  el  nem  állott  attól.  Elcsüggedve,  csöndben  enge- 
delmeskedtek neki  a  vadak,  a  kik  most  már  sehogysem  akarták 
fújni,  pengetni  hangszereiket.  Mikor  végre  megtudta  félelmök  okát^ 
meggyőző  okokkal  világosította  fel  őket  babonájuk  hiábavalóságáról. 
Nem  sokára  baj  nélkül  érkeztek  a  halomhoz.  A  pap  gazdag  ebé- 
det Ígért  nekik,  ha  kiszállnak.   Elfogultság  nélkül  ugráltak  partra 
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wkára  úgy  belejöttek  a  kurjong 
logy  meg  ne  sUketítBék  valamik 
i  beteget,  ezeriatök,  az  ascan 
gével  épdlhet  az  föl.  Elmagyaré 
nek,  ez  fölhajt  egy-két  kortyot 
teszel  az  ascanéval.  Másnap  a  b 
,  a  minek  rendeeen  az  a  vége, 
lai  a  szellemet,  mert  a  nélkül  n 
lal  meg,  iotö  például  szolgál,  má 
gyének;  ha  pedig  meggyógyul, 
ibb  ajándékkal  hálálja  meg  a 
jnt  csalással  ügyekszik  megerdsf 
^levéllel,  valami  kis  féreggel,  ru 
itt  mesterséges  potrohhal  jelenili 
i-pókuszokkal  ismét  előbűvöli  és 
valMí  okait.  A  beteg  hálálkoc 
jdett,  mindenek  fölött  pedig  mi 
ikért.  S  ha  mégis  meghal,  —  a 
\.  megtérített  moxok  ellenben  1 
liakkal  is  versenyezhetnek.  Műt 
dnak  utánozni.  Minták  9  kellő 
ukat  öntöttek.  A  szövésben  kítü 
)ghatnak  kezökbe,  hogy  azzal  a 
;djanak;  s  olyan  orgonákat  stb 
fllönbet. 

Ételeiket  s  italaikat  azonban  < 
nzokról  beszélni  sem  akar  szerzi 
(illetőleg  kajmánok),  tyúkok  és 
áeainak.  A  krokodilfarkát  mindi 
t  pikkelyeit  ós  bőrét  igen  kedv 
I,  hangyafőzelék,  tisztítatlan  nye 
nak  büszkesége.  Ha  húsból,  ha 
lkakat  s  pikkelyek  maradványai 
ik,  porrá  törik  s  kukoricza-máli 
igalább  —  bűzét  érezzék. 
FSitaluk  a  csicsa,  vaoy  —  a 
ko.  A  hideg  Tízben  áztatott 
én  megptrhasztva,  több  fazékba 
isszony  ilyenformán  kezd  a  nekt 
»t  alkotva,  középre  teszik  a  ía: 
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tengerit  vesznek  szájokba,  s  addig  rágódnak  rajta,  mig  nyelvökkel 
és  fogukkal  jól  megőrlik  azt.  Nagyon  illedelmes,  a  ki  httvelykujjá- 
nak  segítségével  teszi  vissza  a  f^izékba  a  maga  adagát ;  a  legtöbb 
azonban  még  rövidebb  utat  választ,  a  minek  elképzelésére  nem 
kell  sok  phantasia.  Ezt  a  müveletet  éjjel,  a  mi  nagyon  kellemes 
lehet,  ismétlik,  azután  vízzel  öntik  le  a  pépet,  fazekastól  tűzre 
teszik  8  24  órahosszat  tartják  melegen.  Ez  idő  alatt  csak  egy  asz- 
szony  marad  mellette,  hogy  koronkint  m^kavargassa.  Azután  tek- 
nőbe  öntik  a  fazekak  tartalmát,  melyekből  a  kissé  megkocsonyáso- 
dott tömeget  óriási  agyagkantába  töltik  át,  hol  éjjel  úgy  megfagy, 
hogy  az  abroncsolatlan  edény  szét  is  pattan.  Ha  másnap  a  fülszí- 
nen egy  igen  sárga  olaj  úszkál,  —  hírt  adnak  a  helység  összes 
férfiainak,  kik  nagy  csoportokban  gyűlnek  össze  és  siker  esetén, 
egekig  magasztalják  a  főszakácsnét  s  neki  ajándékozzák  azt  a  kan- 
nát, melybe  az  italt  leszűrték,  —  ha  azonban  rósz  a  csicsa,  van 
mit  kallaniok  az  asszonyoknak.  Különben  mindjárt  hozzáfognak  a 
a  mennyei  nektár  élvezéséhez  s  apró  tökhéjakból  irigylésre  méltóan 
pityizálgatnak. 

Nagyon  sok  kérője  akad  annak  a  lánynak,  ki  jó  csicsát  ké- 
szít; más  különben  a  házasulandó  iQú  csak  annyit  kivan  jövendő- 
belijéből, hogy  megtudja  fésülni  és  kenni  a  haját  s  hogy  mindig 
kedveskedhessék  neki  egy  kis  kukoricza-liszttel.  Ha  urának  és 
magának  évenkint  egy  ruhát  férczel  össze,  ha  ért  az  arczfestéshez, 
végre  pedig  ha  jó  vaskos:  biztosra  foghatja  bármely  moxó  delnő, 
hogy  körül  fogják  rajongani  a  kérők.  S  »ő«  rendesen  azt  választja, 
ki  ügyes  vadász  és  halász;  a  sötétbarna  testszínű  gavallér  pedig 
épen  ellenállhatatlan.  A  lány  semmit  sem  visz  a  házhoz,  mely  — 
kivált  kezdetben  —  a  szükség  tanyája.  Evés,  ivás,  vigság  nélktil 
történik  meg  a  lakodalom.  Esketés  után  hátára  veszi  csekély  ba- 
tyuját a  menyasszony,  beállít  ura  házához  s  őt  alig  üdvözölve,  el- 
készíti legkedvesebb  eledelét.  Ez  a  lakodalmi  ünnepély.  Szeretetet 
alig  vagy  épen  nem  éreznek  egymás  iránt  s  az  özvegységet  nem 
sokáig  tűrik.  A  szeretetet  nem  erősíti  a  sok  gyerek  s  nem  csök- 
kenti a  kevés.  Ha  sok,  majd  eltertja  a  pap;  s  egyik-másik  férfiú 
még  örül  is  a  soknak,  mert  —  pl.  a  csiriguan-moxók  törzsénél  — 
az  a  szokás,  hogy  a  családi  öröm  bekövetkezése  után  férjem  uram 
ágyba  fekszik,  sóhajtozik  abban  pár  hétig  keservesen,  mig  a  bol- 
dog anya  sürög-forog  és  minden  munkát  elvégez  a  ház  körül. 

A  kiben  ilyen  nagy  a  türelem  erénye,  világos,  hogy  haragot 
sem  igen  tarthat.    Ha  valakin  mégis  megesik,  hogy  összevesz  a 


Egí  ismeretlen  magyar  utazó. 

egynéhányat  erre  az  e&eményr 
haragnak  Bemmi  jelét  sem  mu 
getés  és  borozgatás,   akarom 
tett  fél  odaszól  a  sértőnek : 
-e,  hogy  pár  hónappal  ezelőtt 

a  bizony  —  felel  ez;    ~   de 

nosolyog  rá  a  sértett  fél  — 
Bk  a  rajtam  esett  sérelem  mia 
10.  Hát  birkózzunk  meg<. 
[nyugodtabban  felállnak,  egyn 
kiJiceöDŐsen  kérdezgetik,  har 
ik,  czibálják,  tépik  egymást  S 
.  Akkor  azután  vége  a  párb 
tdtan  isznak  tovább  s  még  c 
rér  nélküli  áldozatukat  kiteszi 

népek  nemcsak  a  párbajok  hi 
Ifvetetlen&l,  a  tánczmulatságoli 
lontjai  is.  Az  ünnep  közeledte 
itérftő  papnak,  hogy  valami  eu 
tőle.  —  Némelyiknek  csak  e 
irmadiknak  egy  harisnya  jut, 
^ébb  ruha  rajtuk.  Előkelő  in< 
ott  vörös  posztóroDgyból  süvt 
iándékosan  elkésve  mentek  a 
osztatlanabbiíl  fordulhasson  n 
gonddal  öltözködnek,  mint  az 
űvésziesen  kivartt  ingben  járna 
üveg-gyöngysorokkal  ékesítik. 
:  össze,  hová  a  vendégek  szán 
lőbbek  az  asztal  körűi,  a  töbl 
;elepednek  le.  A  húst  újjaikli 
kagylókkal  kanalnzzák  ki.  Az  a 
írjeiknek  kukoricza  lepényekk< 
veskedjenek. 

koríczalepények  nevezetes  sze: 
B.  Kést,  pénzt,  vagy  egyebet 
hosszú  versenytért  betűt  azali 
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a  másik  egy  a  parázsból  éppen  akkor  kikapart  lepén 
Az  nyer,  a  ki  előbb  végzi  munkáját.  Pedig  oly  fom 
pény,  hogy  tenyerükön  is  alig  szenvedhetik.  Vagy  ped 
rendeznek  s  véghetetlenül  gyönyörködnek  azokon,  kii 
nek  lovon  s  minduntalan  lepottyannak. 

Majdnem  minden  keresztény  Ünnepre  van  valai 
suk,  úgy  látszik,  régi  pogányságuk  emlékei.  Most  csa 
hozom  föl.  Nagyszombaton  ugyanis  rongyokból  és  fű 
készítenek,  melyet  különféle  színekre  festenek  be,  ■■ 
Júdásnak,  a  helység  közepén  egy  fához  kötözik,  fadai 
nek  reá,  meliéje  pedig  egy  kis  néger  gyereket  áll: 
ördögöt  ábrázolja.  Ekkor  azonban  dobpergéssel  csSd 
népet,  mely  kövekkel  dobálja.  Júdást,  kit  végre  mág 
el.  Eínek  nem  jutnak  eszébe  itt  a  Fawketh  égetd  ango 

Fő  tánczuk  a  krokodil  táncz.  Erről  azt  hiazik,  hog; 
elviszi  azon  gyermekeket  és  asszonyokat,  kik  annak  sz( 
férűak  lejthetik.  Három  tenyér  hosszú  tülköket  harso 
dián  nyitja  meg  a  menetet.  Azután  négy  más  embei 
bosszú  tökszárak  fúvása  által  utánozván  a  kutyaug 
két  moxó  viszont  egyik  kezében  allűrt  kókuszdiót  tai 
galamb  nyögdécseléséhez  hasonló  hangokat  csal  ki,  ji 
pig  egy  kavicscsal  telt  tököt  zörget,  jobb  ügyre  mell 
mai,  de  igen  lármásan.  Akkor  azután  elkezdik  a  tán 
Hak  egymagukban.  Méltóságosan  emelgetik  lábaikat,  a 
úgy  csörög  a  saruikra  kötött  száraz  dió  és  mandula, 
csak  ez.  Hanem  az  az  erős  zsinegekből  csinált  széles 
telisdentele  aggatnak  szarvas  patákkal,  kisebb  kagy 
azután  derekuknak  folytonos  hajtogatásával  folyvást  i 
azok.  Nincs  annál  szebb  zene  a  világon ;  már  tudnii 
szerént.  Legalább  így  mondja  Eder  Xaverius  Ferens: 

De  talán  nagyon  is  visszaéltem  már  tisztelt  oli 
mével,  ha  utazónk  könyvények  csupán  azon  részletein 
tem  is  ki,  a  mik  a  nagy  közönség  ízlésére  inkáb 
számot.  Azt,  mi  a  munkának  tudományos  becsét  meg 
gonddal  s  önálló  tanulmányok  alapján  szerkesztett  té 
mint  az  ország  természeti  viszonyainak  aUpos  és  léi 
is  helyes  ismertetését  mellőzöm  tehát.  Részemről  ör< 
e  kis  vázlattal  sikerült  csak  valamennyire  is  csökkei 
balvélefflényt,  mintha  a  XVIII.  század  magyarjai  n< 
volna  a  haza  szűk   körén  túl  levő  ismeretekkel.  Mi 
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hatolunk  a  múlt  század  irodalmának  törtémetébe,  ai 
nevet  fogunk  ott  találni  s  ezek  közt  a  legtöbb  olyai 
csak  azért  nem  emleget  ma  korunk,  mert  változoti 
közege,  a  nyelv :  magyar  lett,  a  deák  helyett.  S 
hogy  az  lett!  Kz  azonban  még  nem  ok  azok  elfel 
kor  divatjához  képest  latinul  teijesztették  ugyan  a 
de  azért  mégis  a  nemzeti  műveltség  apostolai  voltak 
Dr.  Mi.1 
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—  A  madridi  fSIdrajzi  társaság  f.  é.  jun.  lí 
utolsó  rendes  gyűlését,  melyen  CWÍo  úr  nagy  tets: 
előadást  tartott  azon  kérdésről,  hogy  miként  lenne 
Algéria  közötti  határ  legczélszerUebben,  vagyis  úgy 
hogy  se  hatalmi,  se  főleg  kereskedelmi  érdekek  sén 
védjenek.  A  mai  határ  a  Muluja  folyótól  keletre  15 
kilométernyire  esik,  a  Francziaország  tervezte  határ 
kanyargó  folyású  Mulujaval  esnék  össze,  mi  a  span; 
delmi  érdekeire  nagyon  nyomasztó  hatással  lenne,  ső 
társzabályozás  azzal  is  fenyegethetné  Spanyolországo 
luja  torkolatától  nyugotra  fekv5  szigetbirtoka,  a  Ci 
csoport  is  franczia  hatalom  alá  kerülhetne.  Európa  m 
könnyebben  el  találja  nézni,  mivel  az  ottani  geogral 
nem  ismeri ;  de  a  spanyol  kormánynak  résen  kell 
franczia  terjeszkedés  valahogy  az  ő  rovására  ne  törté 
reméli,  hogy  a  franczia  kormány  érteni  fogja  nemet 
hanem  a  méltányosság  tekinteteit  is.  Az  elnök,  Bodri 
köszönetet  mondván  az  előadónak,  azt  a  reményét  C 
a  spanyol  kormány  bizonyára  nem  fogja  elmalasztai 
és  e  kérdés  tárgyának  a  beható  tanulmányozását.  E 
datik,  hogy  Coello  érdekes  előadása  egy  térkép  kisi 
saság  közlönyében  (Boletín)  közzé  fog  tétetni.  Ugyai 
sen  Viia  nova  jelentést  tesz  a  munkában  levő  s  maj 
kiadásában  megjelenendő  földtani  és  földrajzi  szőtt 
első  helyen  a  spanyol  szók  lesznek,  m(g  az  azoknak 
gen  szók  a  spanyol  czimszó  alatt  fognak  előfordu 
köszönetet  mondván  az  előadottak,  az  (llés  véget  ért 
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—  Az  „Académíe  de8  inscríptions  et  belles-lettres''  f.  évi 

aug.  29-iki  ülésén  Bouire  úr  egy  igen  gondos   tanulmányt  olvasott 
föl,  melyben  a  Syrtek  és  a  Triton   tó   földrajzi  fekvését  hasonlítja 
össze  oly  czélból,  hogy  lerontsa  Roudaire-nek  azt  az  ellenvetését, 
mely  szerint,  valamint  egy  régibb  elmélet  hivei  szerint  a  sott-ok 
összefüggésben  lettek   volna  az  egykori  Triton-révvel.    Boudaire, 
valamint  a  régi  földrajzírók  szerint  ugyanis  a  Triton-rév  közleke- 
désben állott  a   Kis-Syrt-tel  következőleg  a  gabeszi  öböllel  is,  a 
miből  az  következnék,  hogy  a  sott-ok  nem  egyebek,  mint  a  hajdani 
afrikai  beltenger  helyén  fennmaradt  sóstavak.  Rouire  szerint  azon- 
ban egy  régi  író  sem  állítja,   hogy  a  Triton-rév  a  Gabesz- öböllel 
közlekedésben  állott  volna.  Némelyek,   mint  Solinus,  Procopius  és 
Strabo  aprójára  leírták  ugyan  ez  utóbbi  öbölnek  a  sajátságait,  de 
ilyen  közlekedésről  még  csak  említést  sem  tesznek.  A  régi  írók  közül 
csupán  három  határozta  meg  a  Triton-tónak  a  Syrtekhez  viszonyí- 
tott földrajzi  helyzetét,  u.  m.  Scylax,  Pomponius  Méla  és  Plinius 
s  ezek  közül  az  első  egyenesen  azt  mondja,  hogy  a  Triton-rév  a 
Thapsus  és  Neapolis  közötti,  vagyis  a  Hammamet-öböl  hátterében 
volt.  A  másik  kettő  azt  mondja,   hogy   a  Triton-tó  a  gabeszi  Kis- 
Syrt  hátterében  volt,  csakhogy  e  Syrten  felül  avagy  innen  (super 
ham  Syrtim  vagy  »upra  hanc  Syrtim).   Rouire  erre  alaposan   ki- 
mutatta, hogy  ez  a  két  kifejezés  tökéletesen  a  Kelbiah-tó  mai  hely- 
zetére illik,  azt  Gabeszszel  viszonyban  tekintve.  Ez  a  gondos  fejte- 
getés nagyon  alkalmas,  hogy  az  eddigi  bizonytalankodást  megszün- 
tesse, valamint  hogy  egy  részről  pedig  annak  a  mai  Kelbiah-tóval 
való  azonosságát  egészen  meggyőzőleg  bebizonyítsa. 

—  A  rocheforti  földrajzi  társaság  f.  é.  júl.  15diki  ülésén 
legérdekesebb  tárgy  volt  Belot  hadnagy  előadása,  mely  az  első  dél- 
kört illető  kérdésekkel  foglalkozott.  Az  előadó  kifogást  tesz  mindenek 
előtt  az  »első  délkör «  kifejezés  ellen;  ő  szerinte  ugyanis  nem  »első,« 
hanem  » kezdő  délkör «  volna  a  helyes  kifejezés.  A  tudósok  — 
monda  —  már  régóta  foglalkoznak  a  délkör  egységesítésével,  de 
idáig  nem  tudtak  egyben  sem  megállapodni,  mert  mindenik  ország 
a  magáét  szeretné  valamennyi  néppel  elfogadtatni.  Ez  pedig  hely- 
telen annyival  inkább,  mivel  a  délkörök  különfélesége  koránt  sem 
oly  alkalmatlan  a  hajósokra  nézve,  mint  némelyek  állítják.  Tévedés 
csiíszhatik  ugyan  be  a  számításokba,  de  az  ilyen  tévedés  könnyen 
és  hamar  helyreigazítható.  Belot  elsorolja  mindazokat  a  délköröket, 
melyek  századok  óta  használatban  vannak  s  melyek  közül  csaknem 
mindeú  nemzet  elfogadta  vagy  a  forróit,  vagy  a  párisit,  vagy  pedig 
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a  greenwicliit.  A  jelen  október  hó 
gressus  volt  egybehfva,  melynek  : 
az  első  délkört  jelölje  ki,  hanem  a 
Hír  e  congressus  működéséről  még 
egységesítése  nehezebb  dolog,  min 
nem  is  eszközölhető  a  DélkUI,  hogy  1 
janak.  Az  első  délkör  kérdésével  i 
is  behatólag  próbált  foglalkozni, 
némelyek  a  greenwichi,  mások  ell 
volna  általánosan  elfogadtatni  s  ez 
risi  observstorium  kedvez<!bb  hel; 
hogy  az  egyetemes  délkör  elfogai 
böző  nemzeteket,  hogy  saját  viszo 
körét  alkalmazzák,  a  közös  délköi 
való  vUzonyaikban  fogják  használr 

—  Az  'Académie  des  scie 
Faye  úr  egy  1884.  aug.  5-én  kell 
ismertette,  melyeket  Adam  francz 
szigeteken  a  végre  tett,  hogy  e  íi 
tást  létesítsen.  Adam  a  kisérleteki 
ter  magas  Kéfler  hegycsúcsot,  Mau 
magas  Lacroix  hegytetőt  választott 
tátott  figyelőket  helyezvén  el,  fái 
13-dikára  viradó  éjjel  teljes  siker 
egyszerű  petróleumlámpákat  alkalu 
vehetőknek  bizonyultak.  így  el  va 
most  már  néhány  perez  alatt  eljutt 
olyan  tudósítások,  melyeknek  átszá 
kellett.  E  siker  folytán  a  nevezel 
szilárd  épületeket  emelnek  az  ed< 
helyére,  hogy  a  kellő  személyzetei 
dóan  elhelyezhessék. 

—  A  németországi  Afríka-t 
dítiót  szerelt  föl,  melynek  az  a  i 
denczéjét  kutassa  ki  alaposan.  Az 
gyalogezredben  hadnagy  áll.  A  vá 
vesz.  Az  expedítió  a  Woermann  n 
utazott  el  Hamburgból. 

—  A  londoni  kereskedelmi 
ülésén  igen  nagy  figyelemben  rési 
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<?ODgo  folj'óról,  a  Congo-mellék  múltjáról,  mai  fejletts< 
kereskedelme  jövőjének  kilátásairól.  Előadását  annak  elm 
kezdte,  hogy  miképen  jutott  neki  eszébe,  hogy  e  vidékek 
kereskedelmi  ÖESzeköttetéat  kellene  létesíteni.  1874—77. 
tett  utazása  kSzben  ugyanis  egy  törzsfőnök,  kivel  Stanley 
got  kötött,  azt  találta  mondani,  hogy  Ö  és  törzstársai  na 
veaen  látnának  minden  európai  embert,  a  ki  elég  bátor  to 
jök  menni  s  velők  viszonyba  lépni.  Stanley  egyéb  tudósít 
lett  e  tárgyban  is  írt  az  amerikai  és  európai  lapoknak  i 
általában  oly  csábítóknak  bizonyultak,  hogy  rövid  időn  töbl 
ország  lépéseket  kezdett  tesni  a  Congo-mellékkel  üzend 
kedelem  iránt.  Legtöbb  költséget  turdftott  e  czétra  idáig  i 
közi  Afrika-lársaság,  t.  i.  egy  félmillió  font  sterlinget, 
társasággal  összeköttetésbe  lépvén,  mint  annak  egyik  mi 
líjra  visszament  Afrikába,  Stanley  Pool-ba,  hogy  egy  igen 
és  különben  is  békés  lakosság  szomszédságában  levő  kikö 
sftson  a  Nemzetközi  Afrika-társaság  számba.  £z  alkalomi 
liogy  az  európai  országok  már  is  versenyre  keltek  ott  e 
puhatolódzott  a  bennszülöttek  hagulata  iránt  és  szerencsés 
közölte,  hogy  e  bennszülöttek  a  Nemzetközi  Afrika-társasa 
janak  elsőbbséget,  sőt  szerződéseket  kötött  velök,  hogy  s< 
tásukat,  valamint  általában  minden  egyéb  jogot  e  tá 
engedjenek  át  Tiltakozik  Stanley  különösen  Fortugallií 
követelése  ellen,  hogy  a  Congo  torkolatában  az  elsŐ 
(1484)  jogánál  fogva  vámot  szedhessen.  £  vámszedés, 
engedtetnék,  igen  bénftőlag  hatna  az  ottani  kereskedelem 
noha  csak  mostanában  lendült  föl,  már  is  nagyon  jel 
Ugyanis  1883-ban  a  Congo  vidékére  bevitt  árúk  értéke 
font  sterlingre,  az  onuan  kivitteké  pedig  1,856,400  font 
rúgott,  mi  annál  kevésbbé  lehet  meglepő,  mivel  a  Congo 
lyása  több  mint  15,000  □  mföldnyi  terület  árúczikkeine 
lító  ere.  A  Gongon  való  hajózás  kiinduló  pontja  Vivi,  me 
túl  csak  Leopoldvilleig  vagy  Stanley  Poolig  lehető  a  ker 
hajózás.  Ez  út  mellékén  igen  élénk  a  helyi  kereskedés  : 
oly  czíkkekkel,  melyek  Európára  nézve  nagyon  fontosak, 
mézga,  a  réz,  a  kaucsuk,  a  különféle  diók,  olaj,  stb.  Az  i 
felül  eső  terület  mintegy  24,000  D  mfdnyi  kiterjedésű  a 
gesebb  klímával  és  sűrűbb  lakossággal  dicsekszik,  mint  az 
melléke.  A  Nemzetközi  Afrika- társaság  névleg  már  úrrá  1 
pánt  terület  fölött,  de  nem  saját  érdekében,  hanem  arra  i 
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egy  szabad  államot  hozzon  létre  a  Congo 
e  foljammellékre  kSltStt,  az  nem  befektetés 
í,  czivilizatori  kiadás,  melynek  gjUtnöIcseít 
i  élvezni ;  anyagi  érdekei  a  Társaságnak  csi 
:,  ha  a  folyam  vízesése  mellékein  vasutat  is  i 
mindaddig  nem  vállalkozhatik,  míg  teendS  be 
em  biztosíthatja.  Különben,  ha  a  Congo  mei 
g  is  e  Társaság  felsősége  alá  helyeztetik, 
,  hogy  a  Congot  egészen  tengerig  szabadnál 
ragyis  megnyitja  azt  valamennyi  nép  kereekedi 
dése  eldtt,  aztán  pedig,  ha  ez  megtörtént,  visf 
IS  szabad  államnak  vagy  államuknak  engedi  í 
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BIharorazág.  Uiinyzok  irta  K.  Nag;  Sándor.  11.'  jaT 
Nagyvárad  itjabb   Uerger    Sámael  bUdisa  1884.  8-a( 

Első  pillanatra  mosolygásra  költ  e  csinos  ki 
Jhez  képest  (18Vi  i?)  olcsó  könyvnek  emfatiV 
izlme,  —  eszünkbe  juttatja  hasonlóan  hyper 
raó  népéből  származott  amaz  új  magyarnali 
nlékek  hatása  alatt  a  volt  Kiskunság  egyik  s 
i  vármegyének  tisztelte.  De,  midőn  szerzőjél 
D  és  az  Aldunán'  czfmfi  útirajzok  szellemes 
írójára  ismerünk,  kinek  e   munkájából   a    'K 

Bzáma  közölte  mutatványul  a  Kesskemétet  én 
]int  azt  is  látjuk,  hogy  a  Biharország  2-i 
ékeljük  elóre  is  derültségünket,  mert  ilyen  1 
>bao  nem  minden  útirajzzal  esik  meg,  @ 
I  nem. 

A  ki  hazánk  szépségei  iránt  a  külföldi  rag, 
ig  kapadozó  közönségünknél  figyelmet  akai 
izheti  az  emfazist ;  kénytelen  nagyitó  képeke 
:  ilyenül  akarjuk  tekinteni  a  szerzSnek  mi 
:  következő  szavait:  'Sok  tudományágnak 
re  terjedő  irodalma:  de  aligha  van  iroda 
sósabban  képviselve,  mint  a  földrajz,  ez  a 
ntosabb  tudomány.  Bátran  bevallhatjuk,  bog 
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betolt  is  köDyvtárunkban  Magyarország  foldirata,  mégis  nagyon 
hiányos  fogalmaink  voltak  Yaskóh  városáról «.  Ismertette  Vásárhelyi 
János  a  kalugyeri  időszakos  forrást  a  Tudományos  Gyűjtemény 
1822-ik  évi  IX.  füzet  85—89.  lapjain. 

Azt  azonban  kész  szívvel  elismerjük,  akár  tapasztalás  alapján, 
a  mit  előszavában  mond,  hogy  Biharnál  Magyarországnak  nincs, 
de  nem  is  lehet  szebb  megyéje,  hol  a  rezgő  délibábos  rónától  a 
kopasz  sziklák  jégbarlangjáig  és  az  égbe  nyúló  havasok  zúgó  feny- 
veséig minden  föltalálható. «  És  hogy  »azok  a  jó  bécsi  németek 
már  évtizedekkel  ezelőtt  adtak  ki  megyénkről  könyveket  s  a  mi 
kényelmességünk  még  annyit  sem  enged  meg,  hogy  azokat  ma- 
gyarra lefordítsuk.*  Ilyen  pl.  Kis  és  Sartorítól:  Naturwunder  des 
Oesterreichischen  Kaiserthums.  II.  Theile  Wien  1807.,  de  már 
1814-ben  Tanárky  Mihály  lefordította  belőle  a  funatzai  barlangot, 
melyben  sok  ember  és  baromcsontok  találtatnak.  (Magyarország 
természeti  ritkaságai  92—95.  lap.) 

Ez  emelkedett  hangon  és  mégis  kedélyesen  irott  munkából, 
közvetlen  megfigyelések  alapján  készült,  nagyon  sok  szépet  idéz- 
hetnénk, de  egy  ilyen  anthologia  úgy  sem  pótolhatná  magát  a 
művet.  Érdekesebb  tehát  a  fejezetek  czímeinek  fölsorolása'.  1.  A 
Sárrét  és  széksós  vidék.  2.  Az  aszfalthegy  és  vidéke.  3.  Az  Érmei- 
lék.  4.  A  Rézhegyek  vagy  Feketeerdő  és  vidéke.  5.  Sólyomkő  vára. 
6r  A  Körös  völgye.  7.  A  Jád  völgye.  8.  Szalonta  vidéke.  9.  A  ten- 
kei  fördő.  10.  Beél  vidéke.  11.  Szent  László  és  a  Félix  fürdő.  12. 
Lunkászprie  vidéke.  13.  A  meziádi  barlang  és  vidéke.  14.  Belé- 
nyestől  Vaskóhig.  15.  A  vaskóhi  vashámor.  16.  A  szohodoli  üreg 
vagy  Campanesca.  17.  A  kalugyeri  dagadóforrás  vagy  IsbuCu.  18.  A 
fonáczai  barlang.  19.  Rézbányán.  20.  A  Portaié.  21.  A  bányákban. 
22.  Körös  barlangja.  23.  Belényesben.  24.  A  fenesi  vár  vagy  Béla 
vára.  25.  Bihar-füred  vagy  Stina  de  Vale. 

E  gazdag  megyében  ásvány  fürdők  vannak  Konyár,  Szalárd, 
Tenke,  Kalngyer  vidékén  és  Biharfüreden ;  meleg  források  Káránd, 
Nagyvárad,  Robogány,  Lunkászprie  (Toplicza),  Gyigyesen-  és  Stina 
uli  Argyil-on.  Só  Bogdán-Sováron,  petróleum  a  Czigány völgyben, 
kőszén  Fehérpatakon,  Nagybáródon,  Lunkászprie-n ;  márvány  Csar- 
nóházán.  Dámoson,  Nagybáródon,  Robogányban,  KoIIesten,  Kimpen, 
Kalugyeren ;  üvegnek  való  kova  Feketeerdőn,  Sólyomkőn,  Bééiben ; 
ezüst  Vale  sacán,  ólom  Mélyvölgyön.  És  hogy  a  »Lotharingia  bonis 
suis  contenta«  mondás  egész  mértékben  ráolvasható  legyen,  jelez- 
hetjük a  síkvidék  termékein  kivül  a  sok  diót,  a  gesztenyét  Siteren, 
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a  bort  Csermályon,  Élesden,  Érmelléken.  Diószei 
grófnak  100  holdas  szőlejéhez  mért  pinezéjébe 
akós  hordója  van,  de  bora  is  olyan  kitfinŐ,  ho^ 
200  Üveg  aszút  egyenesen  a  chinai  csáBzár  aszta 
Biharmegyének  természeti  szépségeit  emel 
lotai,  brátkai  lunkászprie-i,  fonáczai,  körösfSi  és 
kes  meziádi  cseppköbarlangok ;  a  csarnóházi  kén 
jégbarlang.  Megérdemelte  az  ilyen  nemes  anyag 
dolgozó  munka  is  azt,  hogy  megvegyük  és  elolvaE 
talált  élvezetek  kellemes  reminiscentiára  hang( 
már  letettük  kezünkből. 

A  nagyarok  hazája  (rt&  Adam  EdmoDdné  (Lunbt 
tatgíox  kiadás.  Kia  S-ad  rét  236  lap.  Bad^est.  Réiai 
TácM-utcn  11.  1SS5.  Ára  1  bt  60  kr.,  velÍD  papíron  2  fi 

N8i  szívhez  méltó  meleg  rokonérzéssel,  tort 
és  magasröptű  fantázia  vezérelte  ragyogó  tollal, 
lelet  alapján  szülemlett  eredeti  gondolatokkal  ir 
ama  keveseknek,  melyek  minden  sorukban  tal 
oldalunkat  törekszenek  kimutatni,  éles  elleatétl 
zelebb  szomszéd  írókkal,  kik  közöl  sokan  csak 
nálunk  mindent.  >Es  üegt  alles  in  den  Augen, 
etwas  ansieht',  mondja  W.  Jensen.  De  Adamné  i 
olykor  festéseiben  irántunk  való  kedvező,  hogy 
megvesztegetett  elfogultsága,  mely  nálunk  min' 
világításban  lát :  országot,  embert,  intézményei 
röpíratszerü  jelenség  inkább,  mint  földrajzi  ismei 
számban  is  igen  figyelemre  méltó.  Jő  kalauz  t 
kiknek  részére  írta,  t.  i.  az  irántunk  fónkelt  m 
cziáknak,  kik  a  politikai  lapokban  felőlünk  oly 
mondó  értesfté&eket  olvashatnak. 

Gazdag  tartalmát  visszatükrözik  a  könyv  : 
és  rövid  resuméi;  Elindulás,  Modena,  Turín, 
Vidékek,  Görcz,  a  Karst,  Laibachtól  Budapest 
benyomások.  A  nagy  magyarok,  Jókay,  Pulszk; 
magyar  politika  1848-tól  máig.  A  magyar  parla 
külseje.  Aktuális  politika,  a  választások  és  a 
Szlávok  és  magyarok,  a  nem-magyar  fajok, 
katholikusok  és  a  keresztény  socialisták.  A  nag 
és  földjeik.  A  puszta.  Mezőhegyestől  Szentesi) 
szivében,  Szentes.    A   Tisza,   a  szegedi  árvíz.  Si 
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Beust  gróf,  magyar  politikája.  Turinban,  Kossuth  Lajosnál.  A  köny- 
vet átlengS  szellem  minőségéről  tanúskodik  a  dedikáczió :  » Ajánlom 
a  magyar  hazát  forrón  szeretett  anyámnak.  Magyarországon  tett 
átázásom  nyugtalanította  őt,  e  lapok  melyeken  ezt  elbeszélem, 
fSl vidították  utolsó  perczeit.  Adam  Juliette «. 

Ha  vannak  is  Adamné  asszonynak  a  magyarok  hazája  ismer- 
tetése körül  itt-ott  botlásai,  kimagyarázza  az  a  körülmény,  hogy 
nehéz  egy  köztársasági  légkörben  élőnek  a  mi  bár  alkotmányos, 
de  mégis  monarchikus  kormány  formánkból  származó,  a  fran- 
czáikéitól  merőben  elütő  viszonyainkba  magát  oly  rövid  köztünk  való 
tartózkodás  folyama  alatt  kellőleg  beleélnie;  bár  költőinket,  a 
nemzeti  szellem  e  híi  kifejezőit  jól  ismeri,  műveikből  sokat  és  ta- 
lálóan idéz,  de  legtöbbet  a  köztársasági  érzelmű  Petőfiből.  Nem 
érdemli  meg  a  hibáztatást  az,  ki  jó  hiszeműleg,  szeretetből  tévedt. 

Hanusz  István, 

Parmentler  tábornok  magyar-franczia  helynév  szótára. 

A  megoldásra  váró  föladatok  közt,  melyek  újabb  időben  a 
geográfiai  tudományok  mezején  fölmerültek,  egyik  legfontosabb  a 
földrajzi  nevek  magyarázata,  helyesírása  és  helyes  ejtése.  E  nem- 
zetközi munka  megoldásán,  mely  fölér  a  közös  meridián  megálla- 
pításának nyomatékos  voltával,  erősen  fáradoznak  külföldön.  Mi  sem 
maradtunk  el  ez  ügyben.  Ifjú  Reső  Ensel  Sándor  1861-ben  meg- 
indította a  magyar  helynevek  magyarázóját.  Társaságunk  folyóira- 
tában 1877  óta  szót  emeltek  a  földrajzi  nevek  helyesírása  és  helyes 
ejtése  érdekében  Requinyi  Géza  (Földr.  Közi.  1877.  249—253.), 
Dr.  Brózik  Károly  (ugyanott  332—335.),  Dr.  Hunfal vy  János  (ugyan- 
ott 1882.  508—509).  Külföldön  pedig  Dr.  Egli  zürichi  tanár 
foglalkozik  legerősebben  e  dologgal,  mit  nemcsak  az  igazol,  hogy 
Közleményeink  1882.  422—423.  lapján  minket  magyarokat  is  figyel- 
meztet, hogy  a  földrajzi  onomatologia  körébe  vágó  bármi  csekély- 
ségnek vele  való  közlését  szívesen  látja;  hanem  inkább  a  fárad- 
hatlan  és  kiterjedt  munkásság,  melynek  eredményeit  a  >Zeitschrift 
für  Wissenschaftliche  Geographie*  eddig  megjelent  4  kötetében 
(1880—1883.)  rakja  le.  Ilyenek:  Onoraatologische  Streifzüge  1880. 
60—62.  1882.  86—89.  Ugyan  e  folyóiratban  (188^).  85.)  ismerte- 
tést nyert  következő  czímű  munkája:  »Etymologisch-geographi8ches 
Lexicon.  Separat  -  Ausgabe  des  lexicalischen  Theils  der  Noraina 
geographica.  Leipzig,  Brandstetter  1880.«  Figyelemre  legméltóbb 
azonban  utolsó  eddig  megjelent  dolgozata    »Ein  Betrag  zur  Ge- 


F5!dniiai  KOd.  tS8l.  Október  -  VII    é»  VUI   füxat. 


23 


320  KöDjvéseet. 

schichte  der  geographischen  Namenlehre-  a  je 
53-63,  112-152,  218-261.  lapjain. 

Regisztrált  eU6  czikkében  Le  Grand  I 
parti  sziget  nevéről,  a  másodikban  Svajcz  ne\ 
zik,  az  utolsóban  pedig  jelzi,  hogy  &  Behn 
Jahrbnch  fölvette  rendes  rovatai  közé  az  ónom 
közlését  és  bekezdötil  épen  az  Ö  Nomina  gei 
az  meg ;  de  mivel  rohamosan  halmozódott  az  a 
annak  rendezése  kJírtll  irányelvekben  állapodni 
nak  kifejezője  az  utolsó  teijedelmes  (6  íves)  c 
onomatologiai  törekvések  ismertetését  1)  1815 
közt,  3)  1841-1860  közt,  4)  1861—1870  ke 
és  igazításokat,  végül  6)  a  fölölelt  anyagnak 
szerinti  áttekintését.  Hazánkból  Reső-Ensel  ti 
jelez,  a  mennyit  a  Pesther-Lloyd  1859.  215- 
tudott,  holott  BesS  munkája  ISGl-ben  indult  me 
Kollárnak  művét  is,  mely  a  magyar  nemzeti 
magyarázásával  birkózik  meg.  Legyen  szabad 
Márki  Sándort,  hazánk  földrajzi  bibliográfiáján! 
nézne  utána,  hadd  értesüljön  Dr.  Egli  pontosai 
hazai  földrajzi  onomatologiánk  állásáról. 

A  Rundschau  ftlr  Geographie  szinte  ne: 
matologiai  munkától;  annak  jelzése  alkalmába 
heft  Pag.  84 — 85.),  hogy  az  éjszakameríkai  Unió 
államok  nevei  a  chemiai  elemek  rövidített  neve 
kítva  jönnek  a  hivatalos  okmányok  és  lapok 
vasolja  az  ausztriai- magyar  birodalom  tartomái 
rövidítését ;  de  reánk  nézve  olyan  szűkkeblű 
a  régi  görögök  bántak  el  a  nem  görög  (bari 
neveivel,  melyek  eredeti  alakja  és  hangzásán 
az  ékiratok,  hieroglifák  megfejtése  után  lehet; 
megy  Dr.  Umlauft,  mioön  Magyarország  és  E 
németre  fordított  neve  rövidítésével  U.  és  Sbg 
a  világirodalomba  bevezetni.  Igen  figyelmes 
Times  angol  világlap,  mely  a  magyar  helynev' 
írással  adja,  olvasóinak  tetszésére  bízván  az 
kiütését. 

Lekötelező  figyelemben  részesül  azonban 
franczia  tábornok  részéről,  ki  magyar  helynev 
mára  nemcsak  jelentését,  de  helyes  ejtését  Íi 
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czfme:  *Vocabulaire  Magyar-Fran^ais*,  mely  magában  fog 
fSbb  föld-  és  helyrajzi  neveket,  Talamínt  azokat  a  szavakat, 
le^yakoribb  alkalmazást  nyernek  a  helynevek  képezésénél. 
tattá  szerzS  e  dolgozatát  a  la  rochelleí  kongresBzason  1882.  au{ 
28-án  ;  8-ad  rétű  47  lapon  megjelent  Parisban  ISSS-ban. 

Bevezetésében  azt  mondja  a  szerzS,  hogy  a  múlt  évekb 
aonló  arab-franczia  szótárt  mutatott  be  az  algíri  kongresezut 
ilyen  fáradozásának  nem  legelső  gyümölcse  az,  mert  régen 
kőzik  e  féle  szótárak  készítésével,  több  közölök  készen  is  va 
letisztázásra  vár,  —  de  úgy  látta  czélszerűnek,  hogy  azok 
kálásánál  azon  nyelvekét  vegye  előbb  sorba,  melyek  Fran 
szagban  az  angol,  német,  olasz  és  spanyolnál  ismeretlenebi 
mienk  előtt  a  török  vagy  oszmanli  nyelvnek,  mely  Konatantii 
ban  hivatalos,  geográfiai  szótárát  kívánta  volna  közzé  tenni, 
véve  a  tatárt,  mely  attól  főleg  szó  gyökereiben  kevésbé  tér 
nemcsak  az  ottomán  birodalomban,  de  Középázsía  nagy  li 
is  el  y&u  terjedve ;  vissza  riasztották  azonban  Őt  a  nyomtat 
hézségek,  mert  a  nevek  franczia  átírása  meOett  az  eredeti 
jegyeket  is  óhajtaná  használni.  A  mi  részünkre  kedvezett  a: 
nemzetközt  betűket  használunk,  csak  hangzóinknál  alkaln 
pontokat  és  veszőket.  A  magyar  és  erdélyi  helynevek  fiziogni 
mint  mondja,  nagyon  idegenszerű  minden  franczia  szemében 
nem  tartózván  azok  a  nagy  árja,  vagy  indeurópai  nyelvcsi 
hanem  rokonok  a  szamojéd,  íinn,  török,  tunguz,  mongol,  vo 
osz^ákkal,  mint  a  finn-ugor  vagy  uralaltai  csoportot  alkotó 
vekkel.  Ez  idegenszerűség  okozhatta  azt  is,  hogy  a  németé 
vették  át,  hanem  hosszabb  uralmak  folyamában  vagy  átalak 
vagy  lefordították  a  magyar  helyneveket,  de  olyanok  is  nagy 
mai  találkoznak  köztök,  melyek  megőrizték  eredeti  alakjokal 
szláv,  esetleg  román  variánsokkal  rendelkeznek. 

Adja  ezutáii  magyar  betűink  és  hangzóink  franczia  é 
rokonszenves  mosolygásra  költ  az  olvasási  gyakorlat,  mennyir 
a  franczia  helyesírás  a  mi  szavaink  helyes  visszaadásával ;  a  2 
helynévből  mutatványul  álljon  egypár: 

Eis-KukUlIő  =  Eich(e>KukuUeÚ 

Görgény  =:  Gueurguégne 

Hód-mező-vásárhely  -^  Höd-mézen-vftch&rheille  (avec 
pirée.) 

Píispök-Ladány  =  Pueh(e)peuk-Ladágne  stb. 

A  fölvett  és  megmagyarázott  magyar  helynevek  száma 
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tesz  ki  éa  a  tábornok  úr  kiváló  figyelme 
lettel  kell  jelezntlnk  azt,  hogy  derék  művé] 
tóhibákat  is  önkezűleg  kiigazítva,  teljesen  < 
dett  reodelkezéBUnkre  bocsátani. 

A  >Phy8tkali8ch-8tatl8ti8cher  Handat 
Ungarn  V.  Lieferung.  hozta  a  kettős  monari 
dék-mennyiség  elosztakozását  az  év  4  szaka 
ros  napok  számát  a  különböző  vidékek  és  [ 
iratunk  adta  annak  idején  (Földr.  Közi.  1882. 4 
mennyiség  átlagos  kimutatását,  ez  utóbbiak  kí 

Dr.  Chavanne  József  a  csinos  kiállítási 
gében  azt  mondja,  hogy  a  meteorológiai  évi 
nal  fölismerhető  vé  teszik,  miszerint  a  monai 
meneti  terület  van  a  kontinentális  termés; 
esőjétől  a  Földközi -tengervidék  alforró  (sub 
jelleméhez.  Ez  utóbbi  öv  éjszaki  része  érinl 
délibb  pontjait,  az  őszszel  uralkodó  esők  öv 
ger  egész  partvidékét,  benyúlik  az  Etsch  { 
völgybe,  a  júli  Alpok  vonaláig,  a  Száva-  és 
gába  ölelve  körülbelül  a  Száva  torkolatánál 
kán  félszigetbe.  Kiválóan  őszi  esője  van  a  i 
letén  Zágráb,  Pécs,  Eszéknek  s  az  egész  v( 
nyugotra  fekszik.  £  vonaltól  éjszakra  nyái 
monardiia  éjszaki  határáig.  De  átmenet  ma 
get  illetőleg  is,  ha  az  ősz  és  tavasz  csapadi 
nek  ama  vonaltól,  mely  a  Keleti  alpok  köi 
Sopron  közt),  az  őszi  esSk  quaDtuma.  10 — ! 
ladja  a  tavasziakét ;  e  vonaltól  éjszakra  e 
éjszaki  részén,  a  cseh-morva  terraszon,  a 
Dnna-Tisza  völgye  éjszakibb  lapályain^,  túln 
mennyisége,  mely  Csehországban  Sl'/o  több 

A  térképnek  jobb  megértése  czóljából 
konkínt  az  egyes  helyek  esSmennyiségét  tál 
matikus  területek  szerint.  Ebből  a  magya: 
vidékek  esőmennyisége  milliméterekben  kife, 

Az  adriai  tenger  vidékén : 

télen  taT&SEBul 

Clissa 194  172 

Curzola 273  181 

Fiume 358  358 


Gospic    402 

Lesina -239 

Raguza 5lü 

Zára 197 

Zengg 260 

A  horvát-pannoDÍai  dombvidékeD : 

Czakova 109 

Eszék 168 

FelsS-LÖffl 85 

GySr-Szent-Márton.  126 

Pécs 113 

Kenyává 134 

Sopron 145 

Szombathely 99 

Zágii'b 152 

A  K&pátokban: 

Árra  váralja 1 76 

Beiizterczebinya   . .  184 

Brassó 103 

Eperjes 83 

Késmárk 82 

Kolozsvár 78 

Léva 126 

LosoDCZ . 113 

Lőcse 101 

Lugog 181 

Medgyes 78 

Nagy-Szeben 77 

Nedanócz 137 

Nyitra 107 

Oravicza 186 

Orsova 186 

Poronin 132 


Kuszkabánya  210 

Segesvár 05 

Selmecz 200 

Szász'Besztercze  ..117 
Szász-Régen  ..;...  103 


404 

270 

559 

150 

106 

299 

389 

192 

632 

166 

135 

363 

Í23 

246 

418 

143 

196 

134 

187 

177 

181 

146 

309 

162 

150 

159 

164 

180 

210 

213 

141 

229 

166 

154 

250 

155 

181 

237 

143 

321 

259 

264 

193 

297 

215 

201 

236 

243 

189 

305 

164 

144 

283 

133 

136 

156 

103 

139 

195 

102 

130 

173 

143 

107 

138 

119 

146 

267 

135 

333 

463 

274 

177 

279 

109 

170 

279 

109 

144 

172 

145 

133 

168 

130 

263 

378 

193 

201 

217 

209 

244 

381 

180 

155 

240 

160 

282 

346 

215 

210 

286 

117 

192 

256 

222 

188 

251 

143 

183 

222 

139 

Í8za  alföldjéo: 


i  .... 

apest. 


pergőm. 

lárom 

jar-óvár 

regyháza 

fony 

[ed 

tarok  elterjeszk 
^  épen  térképi 
rés  állomás  vai 
igyelési  eredmé 
!  der  Tagé  mit 
i  függvény  elte 
lem  sok  állomá 
lyeket  ott  is  fig 
ideDÍkéBek  ada 
itörése  és  anoa 
:,  de  egy  mód 
légáramlatok  1 
{.  A  hegységei 
vaiamint  a  d 
lí  el  legoagyob 
indóan  fogynak, 
éphez  mellékel 
egyes  meteorol< 

n  tenger  vidékéri 


árpátokban  : 


.16 


Privigye 

ROZSDJÓ 

Ruazkkbánya 

Segesvár  

Selmeez 

Szolyva 

Trencaén 

Ungvár 

A  Duna-Tisza  alföldjén 

Baja 

Budapest 

DebreczeD 

Eger 

Kalocsa 

Kecskemét 

Komárom 

Magyaróvár  

Mezőhegyes 

Nyíregyháza 

Ó-Gyalla' 

Pancsova 

Pozsony 


15     Temesvár 

26     Újvidék   

ttok  i8  azt  igazolják,  hogy  hazánk  alföldje  a  tél 
ive  határán  olyan  éghajlatot  kapott,  mely  váttozi 
il  fogva  kétségbe  ejti  az  időjósló  meteorológot ;  ol 
hazánk  e  két  öv  érintkező  vonalára,  mint  a  k 
irtól  egyenlő  távolságban  mozdulatlan  átl  s  a  lé 
irint  hol  az  egyik,  hol  megint  a  másiknak  élvezi 
sok  esetben  összhangzat  helyett  nyugtalanító  chi 
yaralföldi  tavasz  pl.  alig  egyéb,  mint  a  tél  és  nyá 
küzdése  egymással,  a  nyár  minősége  pedig  olyan, 
>kles  vészes  kardja  igen  vékony  szálon  függ.  Ha 
ik  van,  t.  í.  nedves  és  enyhe  és  rá  szinte  déleu 
'  következik  t.  i.  száraz  és  meleg:  termékeink  v 
m  igen  vannak,  mert  a  téli  nedvességből  átitatot 
izomjat;  valamint  ha  középeurópai  telünk  van,  m 
iégű  hóval  és  száraz  hideggel,  és  utána  hasonlóac 
ellemű  nyár  köszönt  be,  nagyobb  mennyiségű  es< 
j  különös  baj.  De  ha  középeurópai  száraz  télre 
Jyos  nyár  következik,  megöl  akkor  bennünket  a 


K( 

mint  1803-ban,  niidou  a 
a  [talicsi  tó  kiszáradt  fe 
Íves  déletirópai  tél  után 
megdűlnek  vetéseink, 
;ik  gabonánk  a  gariuadf 
!t.  Ilyen  volt  körülbelül 
kat  géppel  aratni  nem 
dőn  a  belvizek  levezeté 

Beérkezett  köi 

(itíheiltinffen,  Dr.  A.  F& 
III,  lohalt:  BemerkuDgen 

che.  Nach  dem  Rusaiscben  i 
g.  Von  0.  Vriihairtk.  —  Dl 
iwotii).  —  Matéria)  ien  Eur  ( 

NameQ  auf  KarteB  deB  Nig 
bischer  HoDatsbericht 
i.  Inhalt:  Dle  deutacbc 
IB81,  \Ul  und  líiglt.  Von  1 
kth  Alb.  K^els  Iteise  in  Da 
azideuí  des  Nebelglülieaa  mi 
Lendenfeltl  io  Sydney.  —  M 
'achrichten  zusaDnneneestellt 
ledition  nacb  Lad^  Frankli 
bischer  Monatebencht. 
Wgansungshvfi  Nr.  75. 
lor  und  scine  lliDgebuiig. 
íittkeilunffen  der  k.  k.    t 

1884. 

u  b  a  1 1 :  Die  FlaaslHufe  deg 
ir  Originál  aofnabme.  Voa  Pi 
te  dentsche  Qeographeiitag 
V.  UaarM. 

íütheitungen  der  geograi 
a.  Zugleich  Organ  de."  b 
IIL  Bánd  I.  Heft. 
Dbalt:  I  DasVolk  der  B: 

,  Douriiboure,  und  GtTlaclt. 
ama  Steii-art.  —  I)ie  dentsc 
lissioDare.  Litterarische  Unu 
im  Altenhum  und  im  Mitlel 
igiache  Gewitterktirveii,  Von 
Abwebr.  Von  Ű.  WeUe  (&ia 
baft.  Von  Fr   Regei.  -    Di 

ífeuburg  (München), 
lotanischer  Vérein  für  Gesai 
schen  Rumices.  Von  C.  Haai 
■nioJD  germanicum  Weis.  Voi 
in  Tibet  etc.  1879— 1B8U. 
''ünjier  Jahresberickt  des 
u  b  a  1 1 :  Uie  romaobchea  u 
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gens  von  Dr.  Mibtleisen.  —  Die  Qnell-  und  Grand wasserverháltnisse  von  Motz 
und  Umgebung,  KoXlm.  ^  Die  Banprovinzen  des  Mittelalters  mit  besonderer 
Berückgichtigung  der  Rheiolande,  Toniow.  —  Ethnographisches  über  die  Ynn- 
gas-Indianer,  C.  G.  Dankwardt.  —  Die  wildeu  Yőlkerstamme  Madagaskars, 
«/.  Audiért.  —  Über  die  südafrikanischen  Diamantfelder,  Prof.  Dr.-  Cohen, 

Jahreshericht  der  geographischen  GeseUschaft   in  München  fúr 

1882.  u.   1883.  V.  Dr.  Albrecht  Penk. 

JahreS'Berichte  des  naturwissenschaftlichen  Véreinek  in  Elberfeld, 
6.  Heft  1884. 

IJber  die  Etymologie  u.  Schreibtveise  einiger  geographischer 
Na?nen  Ost-A/rikas.  v.  Prof.  Dr.  Pb.  Paulitschke.  Wieu  1884. 

Beiseskizzen  aus  der  Mármaros  IV,  Von  K.  Síegmeth. 

Tidjschrift  van  het  Nederlandsch  Aardrijkskundig  Genootschap 
gevestigd  te  Amsterdam,  on  der  Redactie  van  Prof.  C.  M.  Kan  en 
N.  W.  Posthumus  Secretarissen  van  het  Genootschap.  Tweede  Serié 
Deel  I.  Verslagen  en  Aardríjskundige  Mededeeliugen  Nr.  5.  en  6. 
Amsterdam   1884. 

I/Exploration.  Revue  hebdomadaire  des  découvertes  géographiques 
et  de  la  politique  coloniale.  Secrétaire  de  la  rédactlon :  Paul  Tourna- 
fond.  Huitieme  année. 

Som  mai  re  da  Nr.  388.  Le  Maroc.  H,  CoMtomtei  det  Fo8»€$.  —  Nosi- 
Bé.  P.  Toumafond,  —  De  Pavenir  du  Soudan  figyptien.  Gonquéte  de  Mehemet- 
Ali,  Gordon,  Zobehr  Pascha.  Dr.  Schweinfurth.  —  L'aqaednc  de  Garthage. 
J.  Poinsot.  —  Nouvelles  de  tous  les  points  du  globe. 

Sommaire  dn  Nr.  389.  Un  article  igoumé.  Y.  Ch.  de  JDonthülier.  ~ 
La  colonie  allemande  d'Angra-Pequena.  Jean  van  LeyJc,  —  Le  Maroc  (2  article) 
J7.  Casionnei  des  Foitet.  —  NoQvelles  des  tous  les  points  du  globe. 

Sommaire  du  Nr.  391.  Ganal  maritime  de  Liverpool  k  Manchester. 
Alfréd  Rávet.  —  La  région  de  POued-Rir.  Un  Algéríen.  —  La  politiqne  colo- 
niale de  la  Francé :  Mn^agaacar.  ~  Tonkin.  —  Gbock.  — >  Gongo.  —  Iles  Mar- 
qoises.  —  Nouvelles  des  tous  les  points  du  globe. 

Sommaire  dn  Nr.  392.  Avis  k  nos  lectenrs.  Vte  Ch.  de  B.  —  De 
notre  politiqne  coloniale.  Vte  de  Bitemani,  *-  Les  sodétés  secrétes  indigénes 
de  PIndo-Chine.  Ra<íul  PomUI.  —  L'expédition  Gréelv  dans  les  régions  polaires. 
P,  Boutet.  —  La  politique  coloniale  de  la  Francé :  Le  traité  de  Hué.  -  Nou- 
velles de  Cbine.  —  La  cöte  de  Guinée.  —  NouveUes  des  tous  les  points 
du  globe. 

Sommaire  du  Nr.  393.  Le  congrés  national  de  géograpbie  de  Tou- 
louse.  Vte.  Ch.  de  B.  —  Monsieur  Revoil  au  pays  des  Comalia.  G.  Revoil.  — 
Les  sociétés  secrétes  indigénes  de  PIndo  Ghine.  Raoíd  Posiel.  —  La  politique 
coloniale  de  la  Francé.  Gambodge.  —  Emigration  et  colonisation  transatianti- 
que.  —  Sénégal.  —  Madagascar.  —  Gbock.  —  Gochinchine.  —  Exposition  d'An- 
vers.  —  Nouvelles  des  tous  les  points  du  globe. 

Sommaire  du  Nr.  394.  Le  7.  congrés  national  de  géograpbie.  Vte 
Ch.  de  Bouthillier.  —  La  politique  coloniale  de  PAllemagne.  Van  Leyk.  — 
Stanley  et  le  Gongo.  ^  La  politique  coloniale  de  la  Francé.  Camhodge.  Caza- 
wance.  Annám,  —  Nouvelles  des  tous  les  points  dn  globe. 

Sommaire  du  Nr.  395.  Le  7.  congrés  national  de  géograpbie.  Vte 
Ch,  de  BouthüUer.  —  Discoars  de  M.  le  colonel  Perrier  au  7.  congrés  national 
de  géograpbie.  —  Les  Golonies  pénitentiaires  de  PEspagne.  Louis  Delavaud.  — 
La  politique  coloniale  de  la  Francé.  —  La  Martinique.  —  Gongo.  —  Tunisie. 
—  Le  commerce  fran^ais  d'exportation.  ~-  Nouvelles  de  tous  les  points 
da  globe. 

Sommaire  du  Nr.  397.  La  guerre  avec  la  Cbine.  Vte  Ch,  de  B.  ~ 
Les  ports  de  la  Cbine  ouverts  au  commerce.  P,  Boutet,   ~  Les  Kimos  de  Ma* 


daguc&r.  Bánul  Poatel.  —  Discours 
nstinnal  de  gíogrftphie,  —  La  polÍti( 
Le  Diébídougou.  —  Le  Cambodne.  - 
vei  les  [)ee  tous  les  points  du  globe. 

Sommairedu  Nr.  398.  Ura 
de  la  Cliine  ouverts  au  commerce.  F 
vaud.  —  Le  dORteur  Pavy.  A.  Mai 
Ohock.  ~~  SÉncgai.  —  Projet  d'an  cí 
du  Sud.  —  Mayotte.  —  Société  fram 
les  points  du  globe. 

Sommaire  du  Hr.  399.  L'i 
Vte  Cii.  de  Boiilhillier.  La  politíqu< 
—  Porto-Novo  —  La  misaioD  de  Br 
dea  toas  lea  pointa  da  globe. 

Bevue  Géographique  intert, 

Kr.  104.  Sommaire:  Qeor^ 
Lecríenx .-  Conseil  í  mon  űh  Ivo  (Li 
de  Pislhme  de  Corinthe  (avec  une  cí 

Nr.  105  Sommaire.  G.  S 
Le  perceoieDt  de  l'istbmc  de  Corinth 
ractes  da  Mouogo.  —  Finahel :  Púit 
Moynier  et  Faare  :  Explorations  au 

Nr.  ine  et  1U7.  Sommaire. 
CT.  SUgmtOi :  Lea  Earpales  du  Non 
Africuí  :  Le  voyageor  líartb,  précuM 
X.  Le  Coagr^  géograpbique  au  Fic 
Tal-Chanu  et  au  tombeau  de  Confucii 

Bvlletin  de  la  Soclélé  de  g 
Kedacteur  en  chef:  J.  Gebulin   7 

Nr.  U.  S  0  m  m  a  i  r  e  JV.  J' 
chong  de  la  SéDógimbie.  —  M.  P 
sucre  et  la  TuDesie.  —  ActeB  de  la  í 
du  211.  mai  1SK4-  etc. 

Nr.  15.  Sommaire.  Mis  L. 
du  TalJBmaa.  Le  jardiu  d'acclimatioo 
Quelques  mots  sur  I'ile  de  la  Piiragu. 
CoIoDies  frastaises  de  Jicaltepec  et  d 

Nr.  16.  Sommaire.  Frilt  h 
tiun.  —  Á.  Btllot;  L'eipédition  Grec 
Disoourg  de  M.  le  colonel  Perrier.  — 

Bulletin  de  la  Société  de  g 

3.  LivraÍ90D  Sommaire;  w 
gions  sur  le  développemeat  écoDomiqi 
Egypiieu  et  le  NÍI.  —  L  Deigrand  .- 
lígjeusea  dana  l'Afríque  Mahométane. 

4.  Livraison  :  Sommaire.  A 
Japon  et  la  quegcioa  de  la  rénsion  d 
natioaal.  —  Lyon  et  Víenne.  -    La  ( 

5.  Livraison.  Sommaire;  i 
MM.  DtKurtyl.  —  Le  tour  du  Moadi 
danee.  ~  Lettres  du  Congo,  de  F 
coDcours  pour  1885. 

BuUetin  de  la  Société  Boy 

T  0  m  e  ym,  6.  fascicule.  Tablt 

géoérale  du  13.  mars  1884.  -  M.    A 

Ameriqueg.  —    Reception  de  la  Dépu 

Corapt«  rendű  de  la  géanca  générele 


Tome  IX.  1.  f»ic)cnle.  Tahle  iea  Matieres;  Cm 
aíADce  jcénérale  dii  14.  nuti  1KK4.  —  1a  géographie  politique  i 

SKT  le  É.  F.  J.  itm  den  Gheyn.  —  Les  Tupis,  Maeura,  a»a 
es  Tupinainb&s.  par  M.  A.  Bagutt.  —  Revue  dea  Bulletius  di 
de  géogrtphie  de  Londrei  Tol.  VI.  Nr.  1.  et  2.  —  Compte-rei 
générale  du  18.  juio  UU 

BulUtin  de  la  Société  de  Qeot/raphUi  par  les  sec 
commiasion  centrale,  1884. 

1.  Trimestre  Sommaire:  Ch.  Jfaunoír;  Rapport  iv 
la  SoeJété  de  Géographie  et  sur  les  progrés  dea  sciences  géggr: 
rannée  1KS3.  —  imih  Duboc :  Note  sur  un  croquU  hidrog 
lltTt  dana  l'Ogóoué.  —  Fául  Gayol:  Le  Manrace,  affluent  dil 

2  Trimestre,  S  o  m  m  a  i  r  e :  IhnH  DimíjHer ;  Le  oon 
de  Sioli  Mohammed  ben  Ali  ea  Senooai  et  boo  domaine  géogra] 
1300  de  lliégire  18K3.  —  Expédition  hydrogTaphiqae  sur  tei 
(IK54).  —  Rapport  ivi  le  concouri  aa  prix  aoDuel  fait  á  la  S 
{phte  dana  m  séance  du  2.  mai  \M\.  —  L'abbé  A.  Dugodim : 
trophe  da  Thibet.  de  la  Birmanie,  de  l'ABsam  et  de  la  Chiae. 

Bulletin  de  la  Sociélé  de   Géographie  de  LUte.  1 

Nr.  6.  S  o  m  m  a  i  r  e  :  Sociélé  Dooveaai  adnÜB    dus  le 

1S84.  —  Procéa-verbal  de  l'Asaeniblée  géoérale  d'Avrt].  —  Co: 

du  aamedi   Boír   Jt   Robfüx   in   extenao.    —    Cojin  et  conféreu 

á  Lille 

Nr.  7 — R.  Sommaire;  Sociétaireí  noiiveaux  admia  di 
Juin  1X8*.  -  Coura  et  coufírencea  du  jeudí  Boir  á  Lille.—  Oi 
(géographie  phjsique,  populatioo  etc.l  —  OoneUt :  La  géogra] 
le  fond  des  merB.  —  A.  Renoaard:  De  la  ccnstroctioD  des  cárt 
d'été ;  Mona-en  Péíéle.  —  Le  Moot-Caasel.  —  Grandea  confér 
A.  Rmuniard :  De  Lille  é.  NijQÍ-Novogorod.  -  E.  Oaillat :  Le 
Stanle;  en  Afríqae. 

Bulletin  de  la  Socété  de  géographie  et  d'archéoU 
Vince  lyOran.  1884.  Nr.   21. 

Compte  Rendű  desaiancea  de  la  société  de  giogt 
1884.  Nr.   10.   11.   12.   13.  15. 

Le  moniíeur  des  consulals  et  ilu  eommerce  inte 
dateur  Aug.  Meulemans.  Pária   1884.  Nr.  254—266. 

Le  Monde  Pittoresque.  Paris  1884.  4.  anDtre.  Ni 

Aichinols.  Collection  nutliropologiqiie  ilu  prince 
parte.  Nr.  34.  (A  kiadó  hcrczeg  iijáodéka.) 

Hinduos.  Collection  aDthropologiquc  ilu  prince 
darte  Nr.  32.  (A  kiadó  berezeg  ajnndcka.') 

Peaux  Eouges.  Collection  aothropologiqae  du 
Bonaparte  Nr.  57.  (A  kiadó  berezeg   ajándi^ka.) 

Bevue  commerciale  financiére  et  maritime  de  l 
PöH  dio  Rio  RiO'De  Janeiro.  Nr.  47—52. 

Poémes  de  L'esdavage  et  légendes  des^  Indiens. 
la  Revue  Commercínle,  Financiére  et  Maritime.  Rio-de 

La  Zaiire  par  C.  Magalhaes. 

Jerzo  Ckmgresso  geografico  internazionale  tenuto 
15  (U  22  Septembre  1881.  Roma   1384.  II. 


Uetino  della  soctetá  afr 

4.  —   Dircetore:  Man'l 

m  m  a  r  i  o  :  L&  misnone 

etá.  —    II    Sudao  Egizi&ii 

Arrícana. 

Iktino   della   sociela    j 

ac.  7.  Sommario:  Prin 
ito  e  progrsiuina.  —  Suli'; 
Panama,  di  P.  Itettadore 
■  61i  indiani  dell'alto  Ami 

I    dOtt    O.     A.     ColiHi    (COD 

propoíiito  dei  Domí  >lTosci 
i  SpedizJonc  Bianchi.  -  C 
,  del  dott.  G.  A.  Colini  (c 
jc.  M.  Sommario:  SuI1< 
libro  di  G.  Rohlís,  del  p 
Paasaggio  N.'O.,  del  prof 
>-Ktnografico  ClXt(*-V),  de 

Eaploratore.  Organo  uffi 
iale  in  Africa  déretto 
ilano   1884. 

)c.  VI.  3  0  m  m  a  r  i  o :  Int 
te  aoDÍ  nel  Sudan  egizlani 
idi.  —  Una  traTereata  di 
iley  suli'  AIto  CoDgo.  —  I 

—  Cronaca. 

K.  VIII.  Sommario:  A 
ímerciale  íd  Africa.  —  01 
Italiana  e  le  Colooie  della 
i  nel  Sudan  egiziano,  N 
li  M.  BuoDfanti  e  Van 
/((oliní.  —  Lo  Snuasismo, 
il  Paatore  P.  Longo.  —  1 

IC.  IX.  Sommario:  A« 
spedizione  della  a  Soeíet 

—  II  dott  Juncker  (con 
Aprile  e  Maggío  p.  p   (fi 

ít  deüa  E.  acadeinia  a 
lume  Vili.  Fascicolo  13.  I 
'  Presentazione  di  líbri. 
.Bcicnlo  U.  Affari  divc 

Ueltino  del  naturalista 

letin  de  la  Sociedad  f 
3.  Samario:  I.  Rése 
1  de  Madrid,  leida  en  la  • 
:  Torrf*  Ca-tívpet  —  II.  1 
iria  sobre  el  progreso  de 
i  f,  de  Mafo  de  \.%%\  por 
y  Ordónez  —  V.  El  Coi 
harez.  —  VI.  ETpedició 
Bajalato  de  Larache,  p< 
^alánea.  Los  portoguesea  ^ 


i 

I 


Edoyyésset.  331 

IX.  Eztraeto  de  las  actes  da  las  sesiones  celebradas  por  la  Sociedad  y  por  la 
Jnnta  DirectÍTa. 

Nr.  6.  Snmario  I.  Edad  geológica  de  las  Islas  Atláoticas  y  sa  relá- 
ción eon  lo9  continentes,  por  D.  Salvador  Calderón.  —  II.  Conferencia  sobra 
las  relaciones  de  £spana  con  Joló,  pronunciada  en  la  Sociedad  Geográfíca  por 
D .  Vidor  M.  Concat.  —  III.  £stndio  generál  sobre  el  Btg'alato  de  Larache, 
por  D.  Teodoro  de  CuevoM  (conclasión).  —  IV.  Miscelánea:  Earopa.  —  Ferro- 
carriles  franco-espanoles.  —  Asia.  —  TriaDgulacióu  de  la  India.  —  Loa  rusos 
en  Asia.  ~  Principado  de  Samos  —  Africa.  -  Begencia  de  Túnes.  ~  Yiaje 
de  M  Foucauld  en  Marruecos.  —  Y.  Extracto  de  las  actes  de  las  sesione  cele- 
bradas por  la  Sociedad  y  por  la  Junta  Directiva.  —  VI.  Indíce  de  las  materias 
contenidas  en  el  tomo  XVI. 

Tomo  XVII.  Nr.  1.  Somario:  I.  Ingleses,  franceses  y  alemanes  en  el 
feolfo  de  Guinea,  por  el  Vizconde  Ch  de  Bouihillitr.  —  II  Marruecos,  por  M. 
CJ€í9Íonnet  du  Foa$es,  —  III.  La  politíca  bispano-marroqui  y  la  opinión  en  £8- 
pana.  -  V.  Extracto  de  las  seoiones  celebradas  por  la  Sociedad  y  por  la  Junta 
r>irectÍTa.  (Discurso  del  Sr.  Coello  accrca  de  la  proyectada  rectifícación  de 
fronteras  entre  la  colonia  Argelina  y  el  imperio  de  Marruecos). 

Expedicao  scimtifica  a  Serra  da  Estrella  em  1881.  Seggao  de 
archeológia.  —  Seggao  de  medicina.  Lisboa  1883. 

Boletim  da  Sociedade  de  Geographia  de  Lisboa. 

Kr.  6.  Summario:  Viagem  á  serra  do  Gerez  e  suas  caldas  em  se- 
tembro  de  1882.  —  Timor.  —  Espolio  de  Baliha^ar  Jorge,  juiz  da  idfandega 
de  Din.  —  Exploration  de  la  mer  Arctiqne. 

Nr.  7.  Summario:  Timor :  A  cultura  da  guina.  —  Descoberta  de 
Angola  e  Congo. 

Nr.  8  Summario:  Portugál  and  the  slave  trade.  —  Les  droits  da 
Portugál.  —  Descoberta  de  Angola  e  Congo. 

Nr.  9.  Summario:  Excursion  aux  iles  Berlengas  et  Farílhoes,  par 
«/.  Daveau,  avec  notice  zoologique  sur  ces  iles,  par  Albert  AUxandre  Oirard. 
—  (Ina  collecQao  de  aves  de  Timor,  por  Jósé  Augutto  de  Scusa. 

Bóletin  dd  Insiüuto  Oeografico  Argentína.  Tomo  V.  1884. 
Buenos  Aires. 

Cuaderno  V.  Congreso  inicial  de  meridiáné.-  —  Instituto  geografico 
Argentino.  —  Seccion  de  Parana.   ~  Atlas  y   mapa  de  la  republica  Argentina. 

Cuaderno  VI.  Trabajos  del  instituto  geografíco  Argentino  durante  el 
anno  admioistrativo  de  5  de  mayo  de  1883  al  5.  mayo  de  1884.  por  Eatanislao 
S.  Zthalloa,  —  Del  Norquin-Expedition  Olascoaga.  —  La  geográfia  en  Ve- 
nezuela- 

Cuaderno  VII.  I  Las  secas  y  las  inundaciones  en  la  provincia  de 
Buenos- Aires.  —  Disertacion  leida  el  16  de  Mayo  de  1884  en  el  Instituto  Geo- 
gráfico  Argentino,  por  Florentino  Ameghino,  —  II.  Sobre  la  napa  de  agua  dulce 
inagotable  de  la  pampa.  —  Conferencia  dada  por  el  Presidente,  ingeniero  D. 
Emilio  Qodoy,  en  la  nocbe  del  11  de  Junio.  —  III.  La  canaderia  en  Santa 
Cruz.  —  IV.  Actas  y  Procedimientos  del  Instituto  Geográfico  Argentino. 

Sdmce.  1884.  Volume  III.  Nr.  70.  The  Royal  Society  of  Ca- 
nada.  —  The  Middle  Yukon.  Fr.  Schwatka.  —  Development  of  8i- 
piinculus  mudus  C.  O.  Whitmnn,  —  The  meeting  of  the  American 
medical  association  in  Washington. 

The  chamber  of  cotnmerce  journal  1884.  London.  Volume  III. 
Nr.  29.  30.  31. 

Notice  to  mariners  1884.  Nr.  179—321. 

Journal  of  the  Tokió  greographical  society.  1881.  Vol.  V. 
Ugyanaz  Vol.  VI.  Nr.  1. 

Contents:  Proceedings  of  the  Society.  -   Fi  ve  races  within  the  Chi- 


Empire  má  their  old  progreaa,  by  Mr,  B 
r.  SekÍBUi  Nagakubo,  by  Mr.  kaw&i.  —  ' 
iBaitm  Empire,  by  Hr.  Katibe.  —  Tertiary 
i*n)  Mr.   Wolanabe.  —  Liat  of  books  reci 

fí-oceedint/s  of  the  royal  geograph 

of  geography.  London  1884. 

Nr.  5.  Gantenta:  Mr  Frank  LuptoD 
ticms  m  the  Bahr-EI-Ghazal  region:  WiL 
Luplon.  ~  SoDinl  tiod  (islla  land ;  eml 
laa  Wakefield.  liy  F,  G.  RaventUin.  — 
ts  of  Victoria  Nyooza,  from  Ugaoda  to  Ki 
kb.  Bj  A    M.  Mackay.   —   Geographtcal  n 

Kr.  6.  C  o  □  t  e  a  t  B  ;  Notes  on  the  phyi 

minor,  made  diiriag  joumeya  ín  IKT! 
M»  —  Ronte  marcb  wiih  camels,  from  H 
^.•Calonel    J.   A.    Grant.  The   alpine 

pliu   W.  Frethfidd,  Secretary  R  G  S.  — 

Nr.  7.  C  o  D  t  e  Q  t  B  :  The  aonnal  addre 
lie  Right  Hon.  Lord  Aberdar«.  F,R.S.,;Pi 
—4.  —  Trarcla  is  Dorth-weatern  Ar&bia  a 
eographical  notes 

Nr.  Jt.  C  o  n  t  e  n  1 8  ;  Travel  and  ucenl 
lam.  —  A  journej  inCo  the  interior  of  Asl 
SiploraiioDs  in  the  neíghbourhood  of  ] 
h  Guiana.  By  Henry   Whittly. 

Nr.  9.  Contenta:  The  regioos  of  th( 
evén  years'  traveU  id  the  region  eaat  i 
son.  —  Qeographical  notea. 

Tkird  report  of  the  Vnited  states 
y,  Packard,  Tbomas   1880—1882. 

Cofítpendium  of  the  Tentk  census 
Pun.  1  et  2. 

ü.  S.  geological  surveg.  J.  Powi 
)ry  of  the  grand  caaon  diatrict. 

Maps  and  Panorámás.  Twelfth  i 
■»  geological  and  geographical  snrve 

Uttited  states  geological  surveg  J- 

report  1880—81. 

Coast  of  Labrador  from-cape  St 
i  brüish  survegs  to  1882. 

Meteorological  ckart  of  the  north 
^anuar,  Marc,  April,  Mag,  Jun.,  J 

ü.  S.  geological  and  geographical 
tming  and  Idáho.   1878.  Parth  1.  é. 

Atlas  to  accompany  the  (ertiarg 
•ict.  United  states  geological  survey. 

Bulletin  of  the  united  states  geologt 
3. 

Constitution   of    the    arUhropoJogi 


BA*Íd  kOtleméDyek.  í 

W.  J.  Hofimnna  úr  t^ándéka :  Comparison  of  eskmw  pictoffrap, 
WashÍDgtQD   1880.   1   füzet. 

The  Carson  Footprints    Washington.   1833.  1  füzet. 

Attnuai  report  oj  the  superintendet  of  tke  Yellowstone  natiot 
park.    1888,   Washington. 

On  tke  mineralogtf  of  Nevada  by  W.  J.  Boffmann.  Wasliii 
ton   1878. 

Anthropologiral  Socieltf  of  Washington  Vol.  I.  Febr.  10,  18' 
To  Jau.   17.   1882.  Waahinglon. 

On  Hybridization  bettmen  a  Cat  and  Lynx.  líy  W.  J.  He 
mann    1880. 

Az  orosz  esász.  Joldr.  társaság  közlönyébSl  egy  füzet. 

A  kath.  hilíerjesztés  lapjai.  III.  évfolyam  IV.  füzet.  Naj 
várad    1884. 

Természettudomántfi  Közlöny.  1884.  170.  füzet. 

yUlám.  SzerkcBzti  Ki'kcz  Sándor  IV.  évfolyam  28.  száni. 

A  magyarorszádi  Kárpát-egyesült  évkönyve  XI.  évMyam  I8i 
II.  füzet. 

Tartftlom:  Hraditky  Játief:  Sztpeshely.  Fotditotta  Mnrtenson  E 
—  Dr.  Ortiaíger  Mihály:  Hzepes-Béla  s  kornyékének  madarai.  Fordlto'ta  K 
Imre.  —  £'oUienAfljar  Károly:  MeCeorotogiaj  égzlflé^ek  Jarorinin.  —  Sitgtn 
Károly  :  Máramarosi  úti  vázlatok  (III.)  Forditolta  Htténji  Káímán,  ~  Dr.  SU 
Mórict :  A  vegeiatió  kifejlődésének   idűpontjai  MBgyarorazig   éjsiaki  feltbldj 

A  Kir.  magy.  természettudományi  társulat  küldeményei : 

Bmaa  J. :  Knltívilt  nfivéojeink  betegségei.  ~  Daday  J  .-  A  raw 
állattani  irodalom  1870  lol  1880  Ír.  —  Grubtr  £. .-  Utmniaiás  rcidrsjzi  he 
meghitároiásokra.  —  KotMány  T.:  Hagyarorgiág  doháovai  II.,  III.  rése. 
Schenxl  O. .-  UUnatatái  fOldm^eiségi  kelymegbatiiozásokra.  —  ifAMtínn 
t\:  HtgyaroTszág  zozmóflúr^ja. 

A  magyar  korona  területén  lev5  állami  és  vasúti  távírdák  «i 
tistikája  az   1883.  évről. 


HOvid  közlemények. 

I.  Expeditiók. 
Dr.  Kammal  D5me  gazdag  auBztriai  és  szenvedélyes  sporl 
mann  folyó  év  összén  Harraron  át  Somali  tartományba  készUI  utazi 
Kísérője  Dr,  Paulitschke  Fülöp  a  bécsi  egyetem  földrajz  tanára 
a  magyar  földrajzi  társaságnak  levelező  tagja  lesz.  Paulitschke  ne 
csak  mint  a  földrajznak  alapos  művelője  tett  szert  jó  bfrnévre,  < 
mint  a  >Die  Geographische  Erforschung  der  Adal  L&nder  ui 
Harar's*  czfmű  munka  frója,  ezen  expeditíó  vezetésére  kiválóan 
alkalmas.  B.  Gy. 
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Gayot  abbé  franczia  missíonaríus  i 
it  tett  Keletafrikában.  Nevezetes  ez  u 
1,  melyet  Táborából  délfelé  a  Lufidzf 
[(Jkázható  voltára  nézve  adatokat  szei 

It  s  arról  győződött  meg,  hogy  a  rendes  vfzi  közlekedés  e  foljón 
ig  most  lehetetlen,  mivel  a  folyó  majd  igen  széles,  majd  egészen 
skeny  s  telve  van  erdődús  szigetekkel  s  zátonyokkal.  Utazásának 
vezetés  haszna,  hogy  az  eddig  ismeretlen  erdőket  gondosan  át- 
lulmányozta  s  felvételeket  íb  tett.  RendkivUI  sok  vadállat  létezik 
,  annyira,  hogy  a  szenvedélyes  vadász  abbé  28  főre  meníí  kara- 
Qja  számára  az  élelmet  puskával  szerezte.  Elefántok,  vízilovak, 
rafok,  zebrák,  orrszarvúak  nagy  számmal  tartózkodtak  itt  s  még 
jszlány  is  annyi  van,  hogy  egyetlen  napon  ötöt  ejtett  el,  ugy, 
gy  a  28  ember  eltartása  72  nap  alatt  csak  a  puskaporba,  azaz 
ntegy  75  frankba  került.  Gy. 

A  „Wlllem  Barents"  hollaudi  bárka  mnlt  évi  tudományos  kn- 
ó  útjának  ereeményéről  a  következőket  írhatjuk:  A  hajó  az 
isterdami  társaság  megbízásából  május  9-éQ  indult  útnak  s  vi- 
rok  által  feltartóztatva  a  hó  vége  felé  jutott  a  Medveszigetig, 
I  azonban  ki  nem  köthetett  s  csakhamar  azután  a  jég  körül  i3 
*ta,  úgy,  hogy  csak  nyolczorai  nehéz  munka  után  voltak  képesek 
kellemetlen  helyzetből  megszabadulni.  Kénytelenek  voltak  ezután 
f  darabig  délkeletre  menni,  majd  ismét  éjszakra  fordulva  június 
-én  Vardőben  kikötöttek,  hogy  élelmi  szerek  beszerzéséről  gon- 
jkodjauak.  23-án  tovább  mentek  a  Ludak  szigete  felé,  de  a  j^ 
al  feltartóztatva  egész  jul.  8-áíg  ködben  kóboroltak,  mig  végre 
f  Ufizó  jégmezőhöz  kapaszkodva  a  nyilt  vízhez  jutottak  s  a  Jég- 
izők  mellett  18-án  eljutottak  a  Matocskiii  szoros  nyílásához,  bal 
ope<  angol  hajóval  később  az  >£ira<  csónakjaival  találkoztak, 
olcz  napon  át  hasztalan  kerestek  utat  a  szorosba  s  ezért  éjszak 
é  fordultak.  A  kedvezőtlen  viszonyok  miatt  aug.  14-én  még 
k  a  75*  30'  alá  jutottak  s  így  lemondtak  arról,  hogy,  mint  ter- 
{  volt,  Novaja  Zemlyát  kíjrűlhajózzák  s  az  éjszaki  sarkon  hajó- 
ira még  alkalmas  időt  a  Barents  tenger  jégviszonyainak  tannl- 
nyozására  fordították.  Úgy  látszik,  hogy  a  tenger  e  vidéken 
ag  a  75-ik  fokig  ez  időben  már  jéggel  borított.  A  hajót  is  majd 
lárta  a  jég  s  csak  a  76"  lO'-ig  haladhatott  előre,  innen  szep- 
aber  elején  visszatért  s  a  jégmezők  mellett  hatolva  e  hó  23-án 
Hammerfestbe  s  október  31-én  érkezett  meg  Amsterdamba.  A 
ió  parancsnoka  Hoffmann  Károly  tengerészhadnagy  volt  a  atazá- 
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sáDak  egyik  czélja  abban  állott,  hogy  a  matrózokat  a  sarkutazásba 
begyakorolja.  Gy. 

Brazza  gróf  újabb  expeditiója  a  Congo  vidékére  márczius 
21— 22-ike  közt  éjjel  indult  el  Bordeauxból.  A  gőzös  személyzete 
15  matrózból  s  ez  expeditió  132  tagjából  állott.  A  hajó  Dakarba 
viszi  őket,  hol  már  50  Decazes  hadnagy  s  három  altiszt  által  be- 
gyakorolt néger  áll  rendelkezésökre.  Dakarból  a  pálmafokhoz  men- 
nek, hol  új  négereket  szerződtetnek  s  gyakorolnak  be.  Az  angolok 
Brazza  vállalatát  nemcsak  kalandosnak,  de  veszélyesnek  is  tartják, 
mivel  a  kis  négerfőnököket  a  rabláshoz  szoktatja.  Oy. 

A  Victoria  té  s  Afrika  nyugati  partja  közt  elterülő  vidék  ki- 
kikutatásán  most  egyszerre  három  expeditió  működik.  Dr.  Fischer, 
ki  Denhammal  együtt  már  tett  egy  keleti  utat  Tana  környékére 
s  őt  év  óta  gyakorló  orvos  Zanzibárban,  a  hamburgi  földrajzi  tár- 
saság megbizásából  utazik  Panganiból  egy  arab  karavánnal  a  Sam- 
bura-  vagy  Baringo  tóhoz;  onnan  a  Galla  országokat  is  megakarja 
látogatni.  Thomson  a  londoni  földrajzi  társaság  megbizásából  Mom- 
bazából  indult  el  a  hírhedt  Massai  országokon  át  ugyanide.  Müller 
János  báró,  ki  188 i-ben  Hababot  utazta  be,  szintén  e  vidékre 
készül.  Mindhárom  utazó  megakarja  látogatni  a  Eenia  és  Kili- 
mandzsáró havasokat  s  Thomson  ezen  felül  a  Kilusig  is  el  akar 
jutni.  Oy. 

A  Congo  vidékéről.  Lissaboni  hírlapok  közleményei  szerint 
Portugáliában  egy  kereskedelmi  expeditió  van  szervezkedőben,  mely- 
nek czélja  Muata  Janvó  országába  hatolni.  Az  utazás  vagy  Galunga 
yagy  pedig  Melange-ből  fog  történni  Angola  tartományába.  Ezen  expe- 
ditiónak  kezdeményezése  nem,  mint  híre  járt,  a  portügali  tengeré- 
szeti miniszternek,  de  Andrada  kapitány  és  Carvalho  hadnagynak 
köszönhető.  A  portugalí  kereskedelmi  körök  ezen  expeditiótól  sokat 
várnak;  a  földrajzi  tudományra  nézve  is  szép  eredményeket  vár- 
hatunk, mert  az  expeditiót  különböző  szakmájú  tudósok  is  fogják 
kisémi.  —  Krafft  áldozár,  ki  Stanley-Pool-bóI  visszatért,  oda 
ismét  visszautazott.  Augonard  atyát  nagy  aggodalmak  között  hagyta, 
mert  a  négerek  ellenkezése  miatt  lehetetlen  volt  állomásába,  Stanley- 
Poolban,  beiktatni.  Visszatérése  azért  is  kívánatos  volt,  hogy  a 
Gordon-Benett  részen  megzavart  nyugalmat  helyreállítsa.  Brazza 
október  28-án  még  nem  érkezett  ide.  A  politikai  helyzet  még  min- 
dig a  régi.  A  portugálok  a  benszülöttekkel  tartanak,  addig  mig 
Európából  más  parancsot  nem  kapnak ;  a  francziáknak  azonban  egy 
hadihajójuk  mindig  készen  áll  a  támadásra   —  Lissabonban  több 
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)s%ot  kaptak  Brazza  előttala* 
iinber   U-ér51  keltezve   Land; 

Brazza  a  Stanley  által  alapíti 
)bá,  hogy  legutóbb  a  négerét 

végre,  hogy  magát  több  kellé 
zaville-be  utazott,  hogy  ott  M 
a. 

Greely  expedltiójáról  a  Mitth 
nire  ezen  sorok  az  olvasó  kez 
k  a  lapokat  a  Greeley  féle  e: 
létben  maradtak  megmentésén 

kevésbé  ébreszthettek  részvi 
irí  tudvágy  ezen  uj  áldozatai 
:  működései  nem  csekély  bámi 
-ben  huszon&ten  indultiüc  meg 
lássál  s  azon  vészes  kilátással, 

2—3  évig  kénytelenek  az  ell 
25  közUl  csak  hétnek  jutott  a 
JlkUlÖzés  után  újra  megláthat) 
lez  csak  a  Franklin  és  a  >J 
.  hasonlítani.  —  Greeley  had 
éaa  (sak  Comm.  Schley,  a  tat 
lak  köszönhetni,  ki  a  Bafíin-Öl 
ik  miatt  különösen  veszélyes 
ioceésen  legySzte ;  az  ő  odaérk 
Ecrsmind  a  czethalászok  azon 
D  indult  volna  el.  A  Greelt 
nint  az  állomástól  megindított 
jUk  a  következőt:  Miután  a  1 
tt  meg  az  expeditio  felváltása 
;őjében,  Greeley  hadnagy  arra 
afelé  a  Smith  szorosig  csónaki 
tása  is.  1883.  évi  augusztus 
;er  állomást,  magukkal  vitték 

konyha  készletet;  de  csak  n« 

végre  czélszerűbbnek  tartottá 
blán  folytatni  az  utat  dél  felé 

Sabine  mellett  s  itt  a  huszoni 

a  magával  hozott  csekély  kés: 
ditio  depotjában  talált;  végre 


WV; .   ■' 


RAnd  kOiteméiiyek. 


b6re,  moh  és  garoelek  képezték  egyeáUli  táplálékukat  — 
boszulta  meg  magát  az  1882.  éa  83.  két  felváltási  vállalat 
csekély  előrelátása,  mely  elmulasztotta  az  élelmi  raktárak  alki 
helyen  való  felállítását  akkor,  mikor  a  jég  még  megengedte  ^ 
—  Comm.  Schley  juniua  22-én  jött  meg  Cap-Sabineba ;  Gr 
hadnagy  meg  7  társa  még  életben  volt,  ezek  közül  azonbi 
későbben  meghalt.  Comm.  Schleynek  sikerült  a  vállalat  félje 
seit  és  eszközeit  teljesen  megmenteni.  A  legnagyobb  éjszaki 
lesedet  1882.  május  13-án,  83"  42'  Lockwood  szigetén  érték 
Dyugati  hosszúság  Gr.  sz.  40"  5'  alatt;  így  tehát  Markham  j 
kapitány  által  elért  legnagyobb  szélességen  4'-eI  túlmentek.  f 
getnek  egy  2000'  magas  pontjáról  sem  éjszak,  sem  éjszakn; 
felé  nem  pillantottak  m^  szárazföldet.  Éjszakkeletre  az  éja 
830  35'  ég  a  ny.  h.  Gr.  sz.  38<»  alatt  Grönland  nyúlik  el.  A 
tenger  megakadályozta  Lockwood  hadnagy  további  elönyomu 
melyet  csak  nehezen  kerülhetett  ki,  Dr.  Pavy  ugyanazt  tapasz! 
Nares  kapitány  őskristályos  jege  helyén  Markham  útjához 
és  a  József  Henry  captól  éjszakra  szintén  nyilt  tengert  talált 
lyet  csak  nehezen  lehetett  kikerUbi.  —  Grinnell-föld  helse. 
Greeley  hadnagy  1882.  tavaszán  a  nagy  Hazen  tavat  fedezt 
mely  60  miles  hosszú  és  10  miles  szélet ;  1883-ban  keresztüli 
Lockwood  Grionel-földön  s  az  é.  sz.  80"  30'  meg  a  ny.  h.  7Í 
ali^t  annak  nyugati  partjáig  ért*. 

II.  Vegyesek. 

*  A  budapest-újszönyl  vasút  A  kerepeai  vám  mellett  ( 
ked3  pompás  új  személypályaudvar  hatalmas  érczcsamokából 
dúlva,  néhány  perez  alatt  a  Dunahídra  érkezünk. 

A  gyönyörű  főváros  világhírű  panorámája,  mely  e  p( 
legszebbnek  kínálkozik  mindinkább  szűkebb  látkörbe  szoru 
midőn  Kelenföldet  is  elhagyva  a  derék  szög  alatt  jobbra  el; 
^szőnyi  vasút  területére  léptünk,  már  csak  az  új  látványost 
kötöthetik  le  teljesen  figyelmünket. 

Az  első  állomás  Budaörs.  Ezután  kfgyódzó  vonalban  Bit 
folytonosan  emelkedve  útba  esik  Török-Bálint  megállóhe 
feljutunk  az  első  (víznélküli)  vízválasztóhoz,  melynek  rayor 
egy  szűnni  nem  akaró  hosszban  elnyúló  mély  bevágás  és  ( 
mintegy  folytatásául  a  vonat  legérdekesebb  műépítménye,  a  t 
gyi  merész  merész  alkotású   viadukt   tartozik.   Itt  közvetlent! 

24' 
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1  terlil  el  madártávlatban  Tor 
ehér  fODalként  választja  el  az  oi 
:ÍDtegy  hatalmas  diadalkapü  eme 
gbaB  a  viadukt  a  hátterét  kép 
alatt  átszelve    a    Torbágyc 

:  esetleges  felhSszakadások  leve 
szik  a  100  méternyi  hosszú  vas 
csú  kőoszlop,  oldalt  pedig  óriáB: 
ra.  Az  egész  mű  úgy  a  tervezés 
istereit  és  emeli  a  vidék  szépséf 
nen  csak  egy  pár  szelvényi  táv( 
állomás,  a  hová  a  mozdonyok 
jges  csővezetékeD  át  a  völgy  t 
rczeghalom-ig  alig  egy  mért 
bocsátkozunk,  az  elvesztett  mag 
lét  elérve,  egyre  emelkedünk 
eából  érezzUk,  hogy  most  az  el 
stó  felé  tartunk.  Biától  Bics 
gyes  területek  fensfkjain  haladva 

(Üres  tarisznya,  Három  rézsa) 
tott  halmok  közül,    nagyobb  táv 

templomtornya.  Bicskén  a  pi 
3s  nagyobb  forgalom    igényeinek 


íróteremmel  is  bir. 
;  állomástól  mintegy  4  kilométe 
völgyet,  a  hol  a  torbágyihoz  ha 
abb  két  40  méteres  nyilassal 
kissé  egyhangú  vidéken  halad 
unk  a  pálya  legszebb  részébe,  i 
Itatunk  Styria  üde  levegőjű,  i 
nétemyi  hosszban  kissebb-nagyc 
lök  kisérnek  bennünket,  melyei 
legkimélt;  itt-ott  buján  rétek  éi 
neg  a  folytonosságot.  Szaár 
1  nincsen  ház  (a  falu  egy  fél 
Télé)  és  a  fblvételi  épületet  is  cg 
ihb  bükkfaerdőtől,  melynek  pa 
ipezi.  Itt  étjük  el  a  2-ik  vfzvál 
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és  338  méternyi  magasságban  az  adriai  tenger  felett,  tehát  Buda- 
pest kétszeres  magasságában  élvezhetjük  az  erdő  éltető  illatát. 

A  vonal  kígyó  alakban  fejlődve  szebbnél  szebb  részleteket 
nyit  meg  szemünk  előtt  és  bele  jutva  az  úgynevezett  Mélyárokba 
egy  kis  izlelőt  kapunk  a  vadregényességből  is ;  a  völgylejtői  mind- 
inkább összehúzódnak  és  a  pályanyom  részben  a  patak  medrét 
használja  fol  részben  pedig  sziklás  hegyoldalakban  vág  magának 
utat;  hidak,  bemetszések,  sziklarepesztések,  alagjárók  és  az  árok 
végpontján  egy  tekintélyes  támfal  alkotják  ezen  részlet  változatos 
képét. 

Elhagyva  az  árkot  és  a  gyönyörű  fekvésű  F  e  1  s  ő  -  G  a  1 1  a 
megállóhelyet,  mindinkább  szélesbedő  völgybe  vezet  le  utunk,  is- 
mét termékeny  szántóföldek  és  szép  legelők  fekszenek  előttünk. 

Meglepő  látványt  nyújt  ezután  a  tatai  nagy  tó.  Tata  városá- 
val szól  az  állítólag  50  holdra  kiterjedő  gróf  Eszterházy  park  va- 
lóban elragadó  szép  és  a  maga  nemében  páratlan.  A  Versailles 
melletti  >  petit  Trianon  <  parkjában  vagy  Sanscouci-ban  nem  lehet 
oly  festői  idylleket  találni,  mint  itt.  A  vízbőség  oiy  nagy,  hogy  a 
park  különböző  helyein  felbukkanó  1 0  forrás,  mely  mindegyik  maga 
körül  külön  természetes  bassaint  képez,  egy  nagy  tavon  kívül  alig 
egy  pár  lépésnyi  távolban  egymásután  felállított  24  malmot  hajt; 
gyönyörű  virágszőnyegek,  angol  parthiek,  narancsfákkal  környezett 
szép  nyári  kastély,  a  tóba  behajtó  fűzfák  árnyában  fürdő  batyuk 
és  az  elhagyottabb  ligetekben  elrejtőző  fülemülék  csattogása,  aa 
egésznek  oly  változatosságot  és  életet  kölcfiönöznek,  mely  minden- 
kit önkénytelenül  ehragad.  A  park  legérdekesebb  pontját  képezik 
azonban  a  bizarr  Ízléssel  többnyire  a  római  maradványokból  mes- 
terségesen összeállított  romok,  melyek  bűbájos  rejtekjébe  csak  el- 
vétve hatol  be  egy-egy  napsugár,  egy  pár  lépcső  levezet  bennün- 
ket a  legmélyebb  pontra,  hol  egy  móhlepte  római  sarkophágra 
méla  morajjal  zuhan  le  a  víz. 

Teljesen  restaurálva  szálltunk  ismét  fel  délután  2  órakor  a 
vonatra,  hogy  programmunkhoz  híven  a  vonal  végpontjáig  jut- 
hassunk. 

Termékeny  rónaságban  haladunk  Tata-Tóváros  megál- 
lóhely és  T  ü  z  i  d  ö  állomás  érintése  után  mindig  közelebb  jőve  a 
hatalmas  Dunához,  mely  Szőnynél  egész  pompájában  fekszik 
előttünk.  Egy  darabig  kőtengeren  halad  a  vonat,  mely  egy  régi 
római  város  maradványát  képezi,  sőt  a  vágány  3  kilométernyi  hossz- 
ban egy  római  sánczra  van   helyezve,  melylyel  az  ókor  praktikus 
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hódítói  valószínűleg  városukat  védték  a 
tehát  a.  világ  legrégibb  ezred  éveket  szám 
az  űj  kór  még  ellenállhatlanabb  hódítója, 

A  budapeBt-üjezSnyi  vonal  fontossági 
tes,  nemzetközi  és  hadászati  nagy  jelen' 
Eizon  kürdlmény  is  érdekel,  hog;  a  közjo 
ceniuinában  a  szépségben  és  virágzásban 
fővárost  már  egy  második  közvetlen  vo 
Pest-,  Fejér-  és  Komárommegye 
Sopron-  és  Mosonmegyék  pedig  i 
debb  úton  hozatnak  Budapesttel  közvetlei 
dig  a  magyar  főváros  leggyorsabban   csak 

Kánaánhoz  basonló  gazdag  vidi 
tornát  és  bizonyára  nem  legutolsó  előnye 
útnak,  hogy  Budaörs,  Bicske,  Szaá 
kirándulási  helyeket  fog  nyújtani  a  fÖvái 
ünnepnapokon  az  elégtelen  közlekedési  e 
zeli  budai  hegyeknek  előreláthatólag  hatal: 

A  hudapest,- kelen fÖld-áJBz 
ter  hoszszal  bir  és  rövid  egy  év  alatt  ké 
kába  átment  újszSny-brucki  vonalli 
tesz  ki,  melyek  után,  ha  az  ú)  személyp 
távolságot,  Bécsig  17  kilométerrel,  teli 
del  rövidebb  utat  nyerünk,  mint  Érst 
át  (S78  kii.).  A  pálya  legnagyobb  emelkc 
latok  legkisebb  sugara  400  méterrel  vétc 
zaléka  egyenes  vonalban  fekszik,  a  többi 
kesébb  ós  nehezebb  munkálatok,  melyeki 
tettünk,  a  két  vízválasztó  közül  csoportost 
tás  2'/(  millió  köbméterre  rúgott,  melybi 
gyi  bevágásra.  A  hidak  és  épületek  kitüi 
köböl  készültek,  mely  a  pályához  közeli 
ból  nyertek,  az  elegáns  és  mégis  elég  biz 
ben  az  osztrák-magyar  államvasút  resch 
magas  építménynél  határozott  haladást  It 
legújabban  készült  zimonyi  vonal  irányában 
tágas  és  nagyobb  családok  elhelyezésére 
mi  eddig  nem  igen  vétetett  számba,  az 
kenyérsütő  kemenczék  is  állíttattak  fel; 
randák  léteznek,  a  várótermek  mindenütt 


Rövid  közlemények.  341 

a  fölvételi  épületekben  legfölebb  csak  azon  egyet  lehet  kifogásolni, 
hogy  falépcsők  vezetnek  az  emeletre. 

Gyorsvonatok  ^  vonalon  egyelőre  nem  közlekednek,  hanem 
csak  gyorsított  személyvonatok,  melyekkel  4  óra  alatt  Győrbe  és 
7  óra  alatt  Bécsbe  juthatni,  azonban  általános  vélemény  szerint  az 
új  pálya  felépítménye  oly  jó  állapotban  van,  hogy  rövid  idő  múlva 
gyorsvonatok  is  közlekedhetnének,  feltéve,  hogy  az  osztrák-magyar 
államvasút- társaságtól  átvett  újszőny  -  brucki,  illetőleg  a 
bruck-bécsi  vonal  is  megfelelő  állapotba  hozatik.  Ktigler  M. 

RevoiI  György,  a  magyar  földrajzi  társaság  egyik  jeles  kül- 
földi levelező  tagja,  Afrika  keleti  részének  s  különösen  a  Szomali- 
földnek  rettenhetetlen  kutatója  f.  é.  júl.  Sdikán  érkezett  vissza 
Parisba,  a  nevezett  földön  tett  második  utazásából.  RevoiI  úr  a 
múlt  évben  a  franczia  közoktatási  minisztérium  megbízásából  ment 
Afrikába,  hogy  a  Szomali-földnek  különösen  állat-  és  növényvilágát 
tanulmányozza.  Ezt  a  föladatot  azonban  a  fölmerült  nehézségek 
miatt  nem  egészen  teljesíthette.  A  derék  utazó  f.  é.  május  12-kén 
indult  vissza  Zanzibarból  sok  oly  becses  jegyzetet  hozván  magával, 
melyek  a  földrajzi  tudományt  nem  egy  új  adattal  fogják  gazdagí- 
tani. Többnyire  ismeretlen  vidékeken  tett  utazása  közben  többször 
forgott  veszedelemben.  Geldi  nevű  tartományban  kis  híjjá  volt,  hogy 
meg  nem  ölték.  Szintén  fegyverrel  volt  kénytelen  védeni  magát  a 
garáktól,  kik  konyhaeszközeit  s  élelmi  szereit  elrabolták,  chrono- 
métereit  pedig  összetörték.  Egy  éjjel  négy  fegyveres  tevehajcsár 
lopódzott  be  sátorába,  kiktől  csak  személyes  bátorsága  mentette 
meg  életét.  Ilyen  okok  miatt  vissza  kellett  fordulnia.  E  visszatérő 
útja  ismét  Geldi  tartományon  vezetett  keresztül,  hol  a  kegyetlen 
Omer  Juref  leste,  kitől  csak  szökve  sikerült  egy  éjjel  elmenekülnie. 
Mogadoxoba  megérkezve,  arra  gondolt,  hogy  a  felső  Dsubot  fogja 
kifürkészni,  de  e  terve  is  csak  részben  sikerült.  Hiába  volt  minden 
bátorsága  és  kitartása,  bennszülött  szolgái  egymásután  szökdöstek 
el  különösen  a  rhamazan  ünnep  beálltával.  Utoljára  csak  egy 
embere  maradt,  a  franczia  származású  Teissére  Julián  egykori 
matróz,  kinek  úgy  hűségét,  mint  bátorságát  egyiránt  dicséri.  RevoiI 
első  helyen  a  franczia  közoktatásügyi  ministeriummal  fogja  kuta- 
tása eredményeit  közölni. 

Egyetemes  világidő.  A  nemzetközi  földmérési  társaságnak  múlt 
év  október  havában  Rómában  tartott  értekezlete  az  amerikai  Egye- 
sült-Államok korábbi  indítványa  alapján  foglalkozott  az  egyete- 
mes  világidő    (L'heure   universelle,  Universalzeit)  kérdésével 


logy :  a  g  r  e  e  n  w 
tének  s  a  nap 

a  leghelyesebb  e 
minden  egyes  ál 
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1  aagyobb  mérvei 
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ídéaben  régóta  ér 
lIó  lehető  egyenlő 
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levő  város  közéi 
1  vasúti  időjelzésTf 
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zer,  hogy  a  kelf 
ai  idejök  előtt  órl 
edelmet  mutatnak 
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van  a  megérkezi 
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zerínt  2  ó.  6  p.  e 
^en  anomália  nen 

az  üzletkötésbe: 
m  tévedésbe  ejtő 
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ez  ellenmoQdások  ellenyésznéDek,  a  feladási  és  megérkezési  idő 
jelzései  a  sürgöny  tényleges  járását  mutatván.  De  itt  egyéb  furcsa- 
ság fogna  lenni,  a  mit  azonban  megtanulni  nem  lesz  oly  igen  nehéz, 
mint  a  minőnek  első  pillanatra  fog  mutatkozni.  A  nap  órái  ugyanis 
nem  kétszer  12,  meg  d.  e.  és  d.  u.  kifejezéssel  lennének  jelezve; 
hanem,  miként  a  csillagászati  időben  s  az  olaszoknál  a  polgári  idő- 
ben is,  1-től— 24rig,  a  mi  még  zavart  nem  okozna,  mert  a  12  órán 
túlit  13,  14  stbit  24-ig  délutáni  meg  éjjeli  órának  vennők,  a  12 
óra  előttieket  pedig  éjféltől  —  déligieknek.  Ámde  más  a  dolog  bibije. 
Az  egyetemes  világidőnél  ugyanis  a  nap  nem 
éjféltől-éjfélig  vagy,  mint  az  olaszoknál  a  Nap  lementétől  ujabb 
lementéig  (még  pedig  complikált  módon)  lenne  számítva,  hanem  a 
greenwichi  középidő  delétől  —  ujabb  deléig ;  minélfogva 
nemcsak  az  órajelzés,  hanem  a  napi  keltezés  is 
megváltoznék,  úgy,  hogy  p.  o.  éjféltőKdélig  a  Greenwichtől 
kelet  felé  eső  városokban  a  keltezés  egy  nappal  hátrább  esnék  az 
egyetemes  világidő  jelzésénél,  mint  az  illető  város  polgári  keltezése. 
Szolgáljon  e  példa  felvilágosításul : 


Ugyanegyidfibcn            2d-én 

25-éii 

ÜA-^Q 

2.V<ín 

GrceiTiekbei  e^yet.  \iS',  (i.  i.)  1  é. 

6ó. 

12  é.  (^fél) 

18  i. 

24  ó. 

2i;-áii 

iM;-án 

20-to 

BerlUktt   |    ^  -  -  iig  ('•  i)  1  i-  SS  p.  ( i  53  y.    12  ö.  53  p.  éj.  ( i.  53  p.  regg-  12  é.  53  p.  i.  i. 
Biüpestei  I  '•*^*"    •  •     „2  é.  16  p.  7  é.  16  p.     1  í.  16  p.  éj.  7  é.  16  p.    „     1  é.  16  p.   „ 

Ha  tehát  egy  sürgöny  ily  nap  és  óra-jehséssel  érkeznék  IV/26. 
23  óra  5  perez  ez  Budapesten  polgári  idő  szerint  lenne :  Ápril  27-én 
12  ó.  21  p.  d.  u. ;  azaz  a  12-nél  nagyobbal,  az  egyetemes  világ- 
idő szerint  jelzett  időhöz  hozzá  ke.U  adni  először  12  órát 
a  napi  keltezés  kiegészítésére,  azután  1  ó.  16  perczet  a  hosszúsági 
fok  időkülönbsége  miatt,  összesen:  13  ó.  16  perczet,  hogy 
kapjuk  a  budapesti  középidőt.  T.  i.  23  óra  5  perez  meg  23  ó. 
16  p.  =  36  ó.  21  p.,  ebből  elesik  24  óra  a  26-diki  dátumra  s 
marad  12  ó.  21  p.,  ami  délutánt  tesz;  mert  a  világidő  12-néI 
kisebb  óraszámra,  különben  is  ami  délutánunkat  teszi  éjfélig  és 
csak  1  ó.  16  perczet  kell  mindig  hozzáadni.  Tehát: 

Biitpesti  pilg.  Uí :  12  é.  1  p.  éj  i  é.  éjjel    6  é.  délelftt    éVd.e.    Ii.l6p.l.i.6é.d.i  12é  éjfél 

(  24-én  )  (  25-én  ^ 

Igyeleies  i'űíi-iiS :  10  ó.  45  p.    11  é.  44  p  16  é.  44  p  i  e.  22  é.  44  p.  24  i.  4  ó.  44  p.  10  ó.  44  p* 

E  complikáltság  azonban  azonnal  másodrangúvá  válik,  ha  fel- 
vesszük, a  mint  van,  hogy  a  czímzett  nincs  kényszerítve  ez  átszá- 
mításra, mert  ő  azt  nézi,  hogy  mikor  adatott  fel,  mennyi  idő  alatt 
érkezett  m^  s  mennyi  alatt  kézbesí  ették  neki  a  sürgönyt,  a  mi 
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m  i  D  d  az  egj-etemee  világida  szerint  tört 
lesz  a  kérdéses  időközökről,  míg 
tegyen,  átszámítva  a  londoni,  párisi,  1 
budapestire. 

A  közlekedés  minden  ágában  hasoi 
közi  elleDdrizhetőség  jönne  létre  az  eg; 
Iával,  mi  a  földrajzi  ismeretek  biztossi 
nem  lévén  szükség  annyiféle  hosszúsági  I 
most :  greenwichit,  párisit  és  ferroit,  ha 

Hogy  az  említett  nemzetközi  értei 
időt  és  délkört  vette  kiindulási  pontul, 
doljuk,  hogy  az  angolok,  kik  a  világ  mi 
del  s  hajóik  minden  tengert  szelnek,  a 
iák  minden  térképUket  s  munkájukat, 
vezérei  e  rézben  méltán  számíthattak 
lására. 

Vajha  ama  határozatot  a  kormánj 
nák  8  a  közlekedési  ágak  mindenikéi 
használatát  elrendelnék,  mi  idővel  a  po 
magának  s  a  közélet  a  tudományhoz 
kednék. 

Muata  Yanvo.  Wissmann  hadnagy 
kutatója  oly  eseményt  jelentett  be  a  bi 
mely  az  egész  tudományos  világot  mÓl 
teni.  Muata  Yanvo  a  minden  tekintetbe 
Lukokessa  conregens  és  versenytársa  c 
kosság  áldozata  lett.  Muata  Yanvo  mindi 
paiakkal,  úgyannyira,  hogy  ezek  afrikai 
A  nagyravagyás  volt  oka,  hogy  e  'tekii 
lelte.  Muta  Yanvonak  ezen  gyászos 
esetre  fájdalmasan  emlegetik  meg  külön 
Wissmann  hadnagy  is,  országában  mi 
találtak. 

A  panamai  csatornán  nagy  kitart 
magasabb  gátak  felépítésen  fáradoznak, 
vasúton  szállítják  Panamába,  miután  ei 
építeni  azon  töltést,  melylyel  a  Chagref 
vezetni.  A  csatorna  egész  tervezett  von 
tási  munka.  A  vonal  különböző  részei 
.  kapják :   Colon,   Gatum,   Bohío,    Tauei 


Obispo,  Emparador,  Culebra,  Rio  (nagy),  Paraiso.  A  mu 
szükséges  vezetők,  már  többnyire  Colonban  vannak;  itt 
egész  halomszárora  taligák,  kocsik,  mozdonyok  stb.  Ezen 
iDunka  íövezet3je  Dingler  franczia  híd-  és  útépítészeti  n: 
társaság  kellőleg  gondoskodott  arról,  hogy  az  e  vidékei 
bodó  betegségek  a  munkások  kSziJtt  a  lehetdaégig  el  ne 
zanak.  A  megbetegedett  munkásak  Panamától  5  mértföld 
Taboga  szigetére  vitetnek,  faol  a  társaságnak  és  kényeim 
rendezett  külön  kórháza  van.  Ezen  intézkedésre  valóban  n 
ség  is  van,  mert  a  sárga  láz  jelenleg  is  nagyban  pusztit. 
mérnök  18  éves  fia  szintén  ezen  veszedelmes  betegség  áldi 

A  londoni  •Atheneuni'  egyik  levelezSjének  tudósítái 
a  Monté  Everest  (Guirisanear),  melynek  magassága  29 
nem  tartható  többé  a  Himalája  hegyláncz  legmagasabb  i 
A  tudósító  szerint  a  Monté  Everest  csiícstól  észak-nyuf 
hegycsücs  emelkedik,  melyek  annál  sokkal  magasabbak, 
fedezést  Graham  tette,  ki  nemrég  két  svájczi  vezető  ki 
a  Himalája  hegyláncz  legmagasabb  csúcsának  megmászíi 
kísérletet. 

Nsill  kutatási  utazásából  Morambiquebe  érkezett,  miu 
még  ki  nem  kutatottt  helyeken  14^  mérföldet  járt  toIdí 
leütése  szerint  a  Scima  tó,  melyet  különösen  megfigyel 
sem  akkora,  mint  a  milyenek  a  térképeken  fel  van  tüntet' 
soknál  kisebb.  Konstatálta  továbbá  azt  is,  hogy  a  Liend 
nem  a  Scima  tóból,  hauem  egy  más  Amarambá-nak  ne^ 
ból  ered. 

Dombortérkép  Japánról.  A  tokiói  nemesi  iskolában 
körülbelül  1000  m.  hosszú  modely,  mely  gyöp-  és  szikla 
bői  összeállítva  ábrázolja  a  szép  országot ;  apró  kavicsb 
Bzegésye  messziről  nézve  imitálja  a  tenger  külsejét,  az  íi 
lyók,  hegyek  csodálatra  méltó  hűség  és  pontossággal  adji 
a  legcsekélyebb  részletekig;  a  szélesség  és  hosszúság  fi 
resztül  feszített  sodrony  szövet  a  városokat  apró  lapok  k 
a  növényburkolat  félig  természetes,  félig  ábrázolt,  a  fen; 
jele  pl.  toboz,  levél-  és  virágrészek  keretbe  foglalva,  melj 
fának  kérgét,  hosszúsági  és  keresztmetszett  in  uatura  mu 

Kék  barlang  Dalmácziában.  Ransonnet  báró  múlt 
Bubí  szigeten  a  caprí-i  kék  grottához  hasonló  üvegre  bu 
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tulajdonkép  3  Összefüggő  barlangból  ál 
lehet  bejutni,  hoaszúsági  tengelyük  össi 
mely  315  m.  hosszú  magas  ívezete  va 
teljesen  tengeralatti  nyíláson  nyeri,  min 
kék  világosságban  dereng,  mely  alulról 
üregbe  is  átárad.  A  fő  üregben  16  m. 
sebb  pontokon  is  meglepően  tiszta.  A 
get  Lissától  délnyu  gótnak  fekszik  és  b 
is  mutatja  (busó  =  átlyukgatott),  több 
150  méternél  többre  riíg  és  valamennj 
hetŐ  meg. 

—  A  belga  munkások  tanulmán) 
vatta  kezdenek  válni,  mióta  Gilon  Ei 
kiadó  és  lelkes  népbarát  az  első  ilyen 
évvel  rendezte.  Gyárosok,  földbirtokoso 
tok  pénzt  gyűjtögetnek  s  illetőleg  adni 
összegek  erejéig  több,  vagy  kevesebb 
Ságokat  utaztatnak  részint  gyártelepek  e 
az  útitervbe  eső  városok  nevezetesséf 
verviersi  munkások  (férfiak  és  nők)  idá 
fórt,  Han,  Antwerpen,  Ostende  és  Pari 
E  minden  esetre  nagyon  üdvös  kiránd 
sere  Gilon  a  következő  szavakkal  hfvtf 
nagyobb  hatást  az  tesz  reánk,  a  mit  1 
záratnak  könyvbe  a  szárnyas  szavak, 
újra  meg  újra:  ez  még  nem  elég.  L 
dolgokat,  melyekről  szó  van,  mert  csak 
igazán.<  S  hogy  ez  egyszerű  szavaknak 
nyithatja  az,  hogy  idáig  már  kíizel  20 
oktató  és  szórakoztató  kirándalásokba 
már  igazán  miDdenki  pártol  és  támogi 
gatóságai  nagyon  mérsékelt  útijegyeket 
vagy  épen  a  czélponton  levő  vendégiŐsÖ 
és  élelmezést  adnak  a  kirándulóknak, 
több  vezető  utazik,  hc^y  mindenütt  1( 
fenntartsa,  hanem  a  látni  valókat  is 
A  kirándulók,  ha  nagyobb  számmal  v 
csapatokra  oszlanak  s  úgy  látogatják 
nevezetességeket,  műhelyeket,  gyárakat, 
ket   és   intézeteket,    melyeknek    megii 
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gjönyörSséget  tnerfthetnek.  íme,  a  r^i  meaterlegényel 
dorlásft  ma  társas  utazásokká  emelkedik,  a  nagyon  val 
egyszeri,  bár  legfóiebb  7  8  napra  terjedő  ilyen  kirándulá 
képző  erejű,  mint  akármennyi  ideig,  de  kellő  előkészl 
így  legtöbbnyire  vaktában  tett  magános  vándorolgatás. 
—  Fu-csflU  egyike  China  legfőbb  kikötőinek  az 
keleti  partmellékén,  Sang-Hat  és  Canton  között.  Az  ei 
kedelem  előtt  ISlS-ben  nyittatott  meg  a  nankingi  sze 
ján.  A  városhoz  tartozó  ama  nagy  fegyvertár,  melyei 
francziák  rommá  lőttek,  a  városon  alul  s  mintegy  15 
távolban  feküdt  a  Min  folyó  partján  azon  a  ponton,  i 
nagy  hajók  már  nem  járhatnak  föl.  Nevezetes,  hogy 
szerű  s  kiváióan  fontos  fegyvertárat  annak  idején  ép 
Gicquel  és  d'Aiguebelle  tengerésztisztek  építették,  j 
igazgatása  újabban  Európában  nevelt  chinai  tisztekre 
A  h^ók  csak  Kampai  sziget  megkerülésével  juthatni 
gerről  a  fegyvertárhoz  a  Min  folyónak  egyik  azűk  te 
mely  fölött  erődítési  művek  uralkodnak.  Fu-cseu  (a  >l 
a  >három  halom  városa*)  Fokén  tartománynak  a  fShf 
nak  egyik  legnagyobb  vár  oaa  a  Min  balpartján  a  folyc 
mintegy  56  kilométernyire,  ötszázezer  lakossal.  Éjszi 
fallal  van  kerítve;  itt  laknak  a  mandariDuk  és  mii 
lélekszámban  azoknak  a  mandsúknak  az  utódai,  kik 
előtt  mintegy  kétszáz  évvel  elfoglalták.  Ebben  a  három 
területű  városréazbeu  van  a  középpontja  a  szorgalmas  I 
szes  kereskedelmi  tevékenységének.  Távolról  a  vároE 
tekintetű.  Egész  erdeje  sorakozik  egymás  mellé  a 
háztetőknek,  melyek  nem  puszta  helyi  szokáaból,  hanei 
lik  magasra  tűzfalaikat,  hogy  a  rósz  szellemet  be  i 
a  házba.  A  rósz  szellem  ellen  való  védekezés  egész 
chinaiak  életének.  Reggeltől  estig  hol  itt,  hol  amott 
az  ember  petárd  a-pufFogásokat  a  házakban,  mely  pufFof 
a  rósz  szellemet  akarják  elriasztani,  mi  ha  sikerül,  e 
hálából  viaszgyertyát  gyújt  az  isteneknek.  A  nagyon  ét' 
város  útczáin  gazdag  boltsorokbau  árulják  a  selymet, 
chinai  fénymázat  t^Uluo)  8  ^z  arany,  ezUst  ékszereket, 
volt  egyik  főpiacza  a  theakereskedésnek,  de  ma  nén 
lőtt,  noha  az  egész  környéken  kitűnő  thea  terem,  föle^ 
melléki  hegyeken,  melyeknek  vöröses  szfnŰ  agyagos  ti 
téti,  hogy    vastartalmúak .    Nevezetes   kereskedelmi    c 
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Fu-Gseuban  az  épUletra  (mely 
a  bambusz,  a  rizs  és  különféle  i 
bútorok  és  papír,  s  egyik  nagy 
ópium.  A  francziák  e  város  évi 
többre  teszik.  Az  európaiaknak 
mét  az  csökkentette  meg  itten, 
versenyt  támasztott  Fu-cseu  elli 
melyekben  nagy  thea- raktárak 
tengeri  szellők  mérséklő  hatása 
a  várossal  szemközt  fekvő  Nanta: 
és  az  európaiak  gyarmata,  melyi 
Ott  laknak :  a  franczía,  angol  és 
viselői  és  a  chinai  vámnál  alkáli 
egy  100—120  lélekszámmal ;  de 
zilált ;  híre  sincs  benne  az  összi 
tály-  és  rangkülönbség.  Végül  i 
ság  tetemes  része  nagyon  nyere 
mely  halakban  minden  időszakbi 

—  Argentína  köztársaság 
fontos  törvényjavaslat  terjesztete 
nek  625  hectár  földbirtok  adatil 
dik.  Az  így  adott  föld  csak  akk' 
ba  öt  évi  ott  tartózkodással  po 
míveli  vagy  mfvelteti,  ha  legal; 
szükséges  gazdasági  állatokkal 
hectárnyi  föld  értéke  ez  idő  sze 
A  köztársasággal  való  kereskeii 
Francziaország,  Anglia  és  Nóme 

—  Ecuardorban,  az  Ami 
aranytelepeket  fedeztek  föl.  Loi 
papírok  árkelete  tetemesen  felsi 

—  Osztrák-magyar  gyarír 
blatt  után  sok  külföldi  lap  ke 
elhalt  Magyar  Lászlónak  a  fia,  l 
járadékért  gyarmatul  átengedni  n 
ntán  öröklött  országát,  Bihét,  mi 
szerecsen  lakost  számlál,  s  mely 
tengerrel  is  összeköttetésben  ál 
mint  tudjuk,  szegedi  származású 
gátolta  a  német  és  egyébb  külfö 
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nyítvánftsák  s  a  fiától  netalán  megszerzendő  déláfrikai  gyarmat 
eleve  is  osztrák  gyarmatnak  nevezzék  el.  Az  eg^  gyi 
matszerzésrSl  különben  csak  annyiban  érdemes  itt  megemlékezDüi 
hogy  a  hírt  egyenesen  hivatalos  szfoezetű  bécei  lap  röpítette  » 
a  világba. 

A  Baríngo  tó,  melynek  felfedezése  lett  volna  a  Thomson  J 
zsef  egyik  úticzétja,  Mackay  állítása  szerint  csak  bibás  elemzi 
bői  származott  földrajzi  fogalom,  mint  az  efféle  Közép-AArikáb 
már  gyakran  megtörtént.  Mackay,  ki  jelenleg  a  Victoria  Nyan 
partján  Smith's  Creckban  van,  Baganda  lakosaival,  kik  Busoga  b 
leti  részébe  évenként  messze  elhatnak,  biztos  tudomásBal  bír  arr 
hogy  ily  tó  nincsen.  A  tévedés  onnan  ered,  hogy  a  név  el 
részét  a  'Bahr*  szótól  származtatják,  holott  Baríngo  jelentt 
>párducz  nép<  törzsre  vonatkozik,  a  >ba<  szótag  (épen  lígy  mi 
a  Wa  a  Kiswabili  nyelvben)  a  Victoria  Nyanza  éjszaki  részén  la 
minden  törzsre  vonatkozólag  használtatik  >Ngo<  szótag  jelenti  K 
ganda  nyelven  a  párduczot  s  >r<  betfi  inkább  csak  jó  hangi 
kedvéért  tétetik  oda.  A  Bagondák  nyilatkozata  szerint  Sk  az  ei 
lített  törzset  azért  nevezik  baringoknak,  mivel  a  háborúban  párdv 
bőrt  viselnek  a  hasonlókép  egy  hozzájuk  kötelező  törzs  neve  >Ba 
mporogoma<,  mivel  azok  oroszlán  (mporogoma)  bőrét  szokt 
víBelni.  Azóta  azonban  Thomson  e  tavat  csakugyan  megtalálta 
létezése  kétségtelenné  lett.  Otf. 

A  legmagasabb  hegy.  Grabam  tekintélyes  hegymászónak  i 
keriilt  Sikkimben  négy  faegyóriást  megmászni,  melyek  közt  le 
magasabbak  Gubur  a  Pudim  hegylánczban  (Sl,300  láb)  s  Kab 
(24,015  láb)  voltak.  A  Himalaya  csiicsának  megmászása  sokl 
nehezebb,  mint  az  alpesi  begycsúcsoké,  mert  gyakran  oly  mered 
kek,  hogy  a  jég  sem  marad  meg  rajtuk.  Graham  e  hegy  csúcsai 
nyert  áttekintés  után  azt  a  következtetést  koczkáztatja,  hogy 
Mont  Everest  (Gaurisanker)  irányában  éjszaknyugaton  mintegy 
aogol  mértföldnyire  az  Ama  s  Tibet  vízválasztóján  még  két  he§ 
óriás  van,  melyek  az  Everestnél,  a  világon  eddig  a  legmagasat 
nak  tartott  hegycsúcsnál,  is  jelentékenyen  magasabbak.  Gy. 

StanleypOOlt,  az  afrikai  utazások  a  nevezetes  központj 
Comber  missionarius  közelebb  részletesen  beutazta  s  egyes  li 
lyein  méréseket  eszközölvén  úgy  magáról  a  tóról,  mint  a  ben 
levd  különböző  szigetekről  legalább  nagyjában  tájékoztató  térkép 
készített,  mely  az  angol  földrajzi  társaság  folyóiratában  jelent  mt 
E  mérések  szerint  a  tó  hossza  s  széle  23  angol  mértföld  s  felüle 
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nintegy  350  Q  mértfóld  (906  Q  kil( 
nint  a  mennyire  (55  D  angol  mértf 
£ülte.  A  tó  közepén  egy  nagy  1^ 
aelynek  sűrű  erdeiben  elefántok,  v 
an  nak. 

Grönland  benső  részének  jéga 
onyilását  tözte  ki  föezélul  Nordeii 
Tedménytelen  expeditiója,  heves  pl 
lárban,  a  dán  földrajzi  társaság  ti 
lenskiöld  expeditiójának  sikertelenséi 
erülete  legalább  oly  nagy,  mint  ege 
zigeteket,  szigeteket  s  orosz  birodalm 
1  nagy  területen  Nordenskiöld  s  tár 
itat  tettek  meg,  mint  Brémától  Hei( 
B  mutat  némi  nyomokat  arra,  hogy 
égmentes  vidéknek  vagy  talán  tuD<i 
15  mértlöldoyi  távolban  a  N.  által  ki 
ak,  melyek  éjszakról  délfelé  s  azufc 
la  e  madarak  vándorlók  lettek  vol 
áltoztatják  több  felé.  Különben  is 
(lértföldnyire  szokott  Bzorftkozni.  Ily 
Sbzídű,  hogy  e  varjúk  Grönland  par 
ehető  fel,  hogy  fészkük  a  földrész  1 
égmentes  helyen,  hol  elegendő  éleli 
ésbSI,  mint  KjellstrÖm  térképéből 
xpeditió  útjának  legnagyobb  része  i 
:ok  jobbra  a  balra  folytak.  Valószinl 
agy  jégáron  mozgott,  melynek  szc 
^hétnek.  Erslev  nézete  szerint  teli 
zervezni,  mely  Grönland  bensS  n 
ézve  más  irányban  teendő  előnyom 

A  Mossamedestfit  keletre  fekvi 
zubb  ideig  tartózkodott  Lord  Mayo 
íídÓB  angol  fődr  főkép  vadászatokra 
ulásaiban,  melyek  közt  egy  a  Kun 
}ldrajzi  tapasztalatott  szerzett,  me 
ocsátani. 

Hibalgazitis.  Eö2lempD)cink  Tl-dik 
Dr  •  jelzt^s  a  Bserkesztöség  tévedéséből  jut 
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Felolvastatott  a  f.  é.  okt  23-án  Urtott  ülésen. 

A  földrajz  ismét  egyik  jelesét  vesztette  el,  —  mi  ránk  nézve 
annál  szomorúbb,  mivel  ezáltal  társaságunk  tiszteletbeli  tagjai  so- 
rából is  egy  jeles  név  töröltetett  ki. 

A  jeles,  kit  gyászolunk,  Hochstetter  Nándor  a  bécsi  es.  kir. 
földrajzi  társaság  volt  elnöke,  a  Novara-expeditió  egyik  legkitűnőbb 
volt  tagja. 

Hochstetter  Nándor  1829*ben  ápr.  30-án  Esslingen  würtem- 
bergi  városban  született,  hol  atyja  Ghristian  Ferdinánd  Hochstetter 
evang  prédikátor  volt  s  ki  1860-ban  73  éves  korában  halt  meg, 
miután  még  szerencsés  volt  a  Novarra-expeditiőból  visszatérő  fiát 
ölelhetni.  Hochstetter  Nándor  már  a  szülői  házban  nyert  buzdítást 
a  természettudományok  művelésére ;  atyja  u.  i.  maga  is  jeles  bota- 
nicus  volt  s  ezenkívül  mée^  elnöke  is  volt  egy  társaságnak,  melynek 
feladata  az  vala,  hogy  természeti  tárgyak  gyűjtése  végett  utazókat 
küldjön  ki  Svédországba,  Norvégiába,  az  azori  és  a  canári  szige- 
tekre, Ázsiába  s  Afrikába. 

Jelestink  1851-ben  a  tübingai  egyetemen  letette  a  theolo- 
giai  államvizsgát  s  ugyanitt  lett  bölcsészeti  tudorrá  a  mészpátról 
írt  jeles  krystallografiai  értekezése  alapján  1852.  Ezután  külföldre 
ment  s  u.  e.  év  tavaszán  érkezett  Bécsbe,  hol  második  szülőváro- 
sát találta.  Bécsben  épen  ezen  időtájban  élénk  mozgalom  indult 
meg   a    természettudományok    terén.   Ezen    mozgalom    központja 
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Haídinger  volt,  kioek  épen  ekkor  sikerliU  sok 
a  geológiai  Reichsanstaltot  megteremteDi,  mit  li 
bécsi  földrajzi  társaság  megalapítása  követett. 

1853.  tavaszán  Haidinger  Hochstetternek 
a  monarchia  területén  eszközlendŐ  geológiai  f 
részt.  Hochstetter  ezen  ajánlatot  örömmel  fogai 
ben  megkezdá  a  CseherdS  geol.  felvételét.  Ezi 
aztán  1854~beD  a  Reichsanstalt  segédgeologusj 
sőbb  fSgeologusává  neveztetett  ki.  Ily  minS 
CseherdS  éjszaki  részáben,  Karlsbad,  Marienbs 
vidékein.  Már  ekkor  sok  tanújelét  adta  Hoch 
5  nemcsak  geológus,  hanem  határozottan  geogr 
átvizsgált  vidékeken  a  jellemző  geográfiai  v 
megkapni  s  Ügyes  tollával  élvezhetőén  leírni  is 

185fi-ban  a  bécsi  egyetemen  a  petrografii 
de  előadásait  csak  rövid  ideig  tarthatta  meg 
év  vége  felé  életében  nevezetes  fordulat  állott 

Ekkor  fogamzott  ugyaniti  meg  Miksa  főhi 
zése  folytán  a  Novarra-expeditió  eszméje,  s  a  fi 
bécsi  tudományos  akadémiát,  hogy  ezen  expedi 
két  természettudóst  javaslatba.  Az. akadémia  ál 
H.  volt,  ki  mint  physicus  és  geológus  volt  az 
veendő.  Az  eredmény  megmutatta,  hogy  H. 
lyét  kitűnően  töltötte  be ;  mert  az  expeditíó  tu 
kivívásában  H.-nek  kétségkívül  elévülhetlen  ért 

A  Novarra-expeditió  által  gyűjtött  tudomá 
gyak  feldolgozása  tudvalevőleg  csak  1877-ben 
elért  összes  eredmény  egy  nagyszerű  utazási 
téve,  melynek  létesítésénél  H.  nek  ismét  igen  i 

H.  már  1860'ban  a  bécsi  míiegyetem  tas 
s  ott  a  mineralogía  és  geológia  tanszékét  fo 
pedig  a  műegyetem  rectorává  választatott  mei 
sem  szűnt  azonban  meg  tudományos  utazásokat 
8  irodalmilag  folytonosan  működni.  Irodalmi  t 
irányban  nyilvánult  ós  pedig  a  geológia,  a  geogr 
pologia  terén,  melyért  a  kitüntetések,  s  megtia 
ven  kijutottak. 

A  bécsi  földrajzi  társaság  1862-ben  alelnij 
dig  elnökévé  választá  meg  e  ezen  utóbbi  minős 
15  egymásután  következő  éven  át  vezette.  Nen 
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aságnak  volt  tiszteletbeli  tagja.  A  magyar  fűldr.  társa- 
rt  keletkezésekor  választá  öt  meg  azzá, 
ben  0  Felsége  a  király,  a  fiatal  trónörökös  természet- 
tanárává  nevezte  öt  ki  s  bizonyára  ezen  állásában  való 
;k  eredménye  azon  nagy  érdeklődés,  melylyel  Fenséges 
Unk  a  természeti  tudományok  iránt  viseltetik. 
ban  tanári  állásának  megtartása  mellett  az  új  természet- 
i  múzeum  intendánsává  lett  8  ennek  berendezése  egé- 
űve.  Később  az  udvari  ásványkabinet  igazgatója  is  ő  lett. 
m  bo<^tkozhatom  e  jeles  férfiú  hasznos  működésének  rész- 

Csak  az  elismerés  adóját  óhajtottam  a  földrajz  terén 
űnő  érdemeiért  irányában  leróni,  midőn  ezen  alkalom- 
egemlékeztem. 

■si  földrajzi  társaság  által  kiadott  Mittheílungen  f.  évi 
s  egészen  H.  emlékének  van  szentelve  s  tartalmazza 
zetes  életleirását,  tudományos  működésének  méltatását, 
littal  1851— 1884-ig  megjelent  tudományos  dolgozatai- 
imtatott  lapra  terjedS  jegyzékét  is. 
jelen  év  márczius  bávában  az  egyik  lábújon  látszólag 
ital  támadt  s  eleintén  jelentéktelennek  tartott  seb  miatt 
;  lett,  s  a  betegágyat  többé  el  sem  hagyhatta. 

hónapokig  húzódott  ugyan,  de  mindenki  biztosan  re- 
'  az  Ószig  Hochstetter  ismét  a  szorgalmas  munkálok 
and.  Azonban  júliushó  közepén  a  baj  hirtelen  elmérge- 
esUnk  ugyané  hó  18-án  d.  e.  10  órakor  rövid  halál- 
tán  megszűnt  élni ! 

műveiben,  emléke  pedig  tisztelői  szívében  él ! 

Bei^Bcz   Aktal.. 
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e  orvát  István  a  Tudomány 
mában  nem  egészen  ok  i 
ország  még  teira  incogi 
kalmas  geograüája  sincsen.  E  tél 
túlhaladott  álláspont,  mert,  ha  s 
tekintjük  is,  az  187S-ben  alakult  1 
masan  szedi  szárnyai  alá  és  neve 
a  külfölddel  is  ismeretségbe  hozz 
kesztését  vezető  főtitkár  ugyanis 
pen,  hogy  kedvesebb  előtte  egy  1 
gyű  földirati  közlés,  mint  ivekre 
az  igy  formulázott  és  keresztülvit 
igazolják  a  nevezett  folyóirat  lapj 
nélkül  a  küliöldre  sem,  kivált  m: 
nyújtanak.  E  hatások  egyike  a  H 
kább  sajnálhatnak  ott,  a  hol  mial 
a  Parmentier  tábornok  által  kés 
qai8,  mely  helyneveink  értelmét  ) 
lenség,  mely  Igazolni  képes,  hogj 
mi  Horvát  Istvánt  közel  félszázac 
latkozatra  fakasztotta. 

Mely  oknál  fogva  egészen 
személyeskedő  a  Budapesti  Szei 
>r<:-rel  alájegyzett  írónak  nyilatki 
Dél-Európája  ismertetésénél  így  e 
veterán   tudóstól,  hogy  a  magys 
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mindenütt  tekintetbe  veszi  s  Stranss,  Veress,  Zádori  s  más 
Snáiló  miÍYei  mellett  HsTat>,  Thallóczy,  Erődi  s  mások  apr 
kezeseit  s  a  Földrajzi  Közlemények  czikkeít  gyakran  idézi, 
nyal  nem  annyira  azért,  mintha  e  mfivek  adatai  ktllönös  f( 
guak  volnának,  hanem  főkép,  mert  nagy  mfüve  olvasóit  a 
zsengékre  is  ^yelmeztetni  akarta.-  Vajon  ha  Dr.  Er5di,  I 
vass,  Dr.  DezsS  stb.  idegen  nevek  alatt,  idegen  nyelven  pi 
ták  volna  balkánfélszigeü  élményeiket  s  tanulmányaikat,  ac 
az  idegen  mez  varázsa  tenné  fontosakká? 

A  mi  Horvát  István  tételének  másik  felét  illeti,  hogy 
zánknak  csak  egy  alkalmas  geográfiája  sincsen,  kénytelenek  v 
igaznak  elismerni,  még  annak  daczára  is,  hogy  Dr.  Huofalv} 
munkái:  'Magyarország  és  Erdély  eredeti  képekben'  s  >A  '. 
birodalom  természeti  viszonyai*,  valamint  Hunfalvy  Pál:  »& 
ország  ethnographiája*  jeles  mfivek,  —  mert  csak  e  háromna 
ves  egészszé  való  összeolvasztásából  állna  elS  hazánknak  am: 
séges,  minden  tekintetet  átöleld  nagy  geográfiája,  a  minőt  Dt 
falvy  János  Dél-Európ^a  előszavában  igér.  Mivel  pedig  ol; 
zel  állunk  már  ahhoz,  hogy  az  ige  testté  legyen,  szükséges 
hogy  a  fSntebb  idézett  >r<  bennünket  a  kUlföld  elÖtt,  mi 
az  ilyeseken,  e  szavakkal  denunciáljon :  >HazáQkról  még 
egyetlen  tudományos  jellegű  földrajzi  mŰ  sem  jelent  meg, 
nagyszámú  s  részben  igen  használható  monograpbiák  egy  : 
megirását  már  régóta  lehetSvé  tették  volna.  <  Ezt  a  monda 
azon  a  réven  vigye  et  szárazon,  ha  általa  a  Dr.  Hunfalv) 
Ígérte  Magyarország  földrajzának  kelendőségét  kivánta  k 
gűnknél  előkészíteni. 

Tanulságos  visszapillantanunk  a  múltba,  mely  nem  szí 
dött  bár  munkásokban,  de  akkor  m^  a  mainál  is  inkább 
volt  a  közönségnek,  mely  anyagi  pártolással  járult  volna  ai 
eredmények  közzétételéhez.  >na  a  nagyérdemű  Bél  Mátj 
mond  Horvát  István,  —  nyomtatás  alá  bocsáthatta  volna, 
egészen  elkészített,  akkor,  hazánk  oly  bö,  oly  jeles  geografii 
csekedett  volna,  milyennel  aligha  bírt  azon  időkorben  £ui 
akármely  művelt  tartománya  is.  Mlhelyest  pénzbeli  segédei 
retett  a  tehetősebbektől  a  nagy  szándék  végrehajtására, 
dugába  diilt  a  bátor  merény  s  ma  csak  azon  i'/g  fólió 
állíthatjuk  elő  nyomtatásban  Bél  Mátyás  töredékeiből,  m 
Straub  Pál,  egykor  bécsi  könyváros  erszénye  kiadni  elgy 
még  ennek  nagy  áldozata  is  takarékpapirossá  (makulatúrává 


3&6  A  hazai  fi(Idn}i 

kéuyteleníttetett  a  hideg  részvétlensé 
ugyao  egyik  vagy  másik  lelkesebb  hi 
baza  ismeretét  illetdleg,  de  a  legbuz] 
valának  képesek  kitölteni  a  tőmérdel 
is,  hogy  bányavárosainkat,  érczes  hi 
hívebben  ismerhessük,  idegen  tudómé 
Találkoztak  közöttünk,  kik  a  franci 
átallották  kérkedni,  eazöke  nem  jutvi 
érdemei  gondatlanságunknak  maradai 
így  mutatja  be  jeles  történetire 
kultúránk  érdekében  tett  szinte  szert 
ázsiai  magyar<-nak  neveztek,  Féuyes 
fiája  1.  kötetét,  és  igaza  van,  mert  n 
tisztikai  munkáját  (Magyarország  és 
kének  legújabb  statisticai  és  geogi 
melynek  megjelenését  Toldy  P.  181^ 
1832-ben  >StatiBtisch-geographische 
garn<  czímeo  is  napvilágot  látott,  ali 
gyár  földrajzi  munkát,  melynek  gyök 
jadtak  volna.  így  Taoárky  Mihály  M 
ságaít  lŐ14-ben  (Pozsony  és  Pest  IS 
telén  hazai  nyelvünkre  átültetni.  így 
ferenczrendi  szerzetes  két  munkájává 
garn  és  Mathematisch-pbysische  und 
1834.  Ezek  elsejét  rendtársa,  Gegő  1 
vai  magyar  telepek.  Buda  1838.<  ii 
másikat  pedig  Birányi  (Schultz)  10  é 


'  Bél  Mátjás  földrajzi  ntgy  munkájál 
Poisoiij  megyét  tárgjaha,  a  Ilik  1736-bau 
a  Ill-tk  Pest-I'ilís-Solt  megjével,  mellékelve 
pét  Mikoviuy  Sámuel  rajza  utáa.  A  IV-ií 
Ilont,  Bars,  Nyitra  megyék  leírását  adja 
már  meg  nem  érte,  mert  caak  lT42-beii  látc 
Mosod;  megjét  tárgyalja.  A  tdbbi  kéziratba 
nagy  áron  vette  meg  Batthyány  JóstiC  gröf 
kincset  Pozsonyból  Kalocsára  vitték,  aiuiyii 
Bereg,  Komárom,  Krassó  és  Torontál  megyí 
Bzen  olvaehatlan  lett. 

*  Beudant  ISlS-ban  a  francua  kormí 
sást  hazáakban  a  azt  3  kOtetes  munkában 
nüoeraJögique  et  géologique  en  Hongri«  Pai 


roly  meg  J.  C.  von  Thiele  orosz  czárí  tanácsossal  állt  Össze  és 
frt  hazánk  rítksBágairól  íMerkwÜrdigkeiten  iles  Königreiches 
gem<  czfm  atstt  két  kötetben,  melyek  1825-ben  Kassán  jelei 
meg  194  és  213  lapon.  De  Csaplovits  János  is,  ki  különben 
a  Tudományos  Gylljtemény-be,  német  nyelven  bocsátotta  közre 
tékes  földrajzi  és  statisztikai  munkáit. 

Ba  élő  világnyelven  való  közzátevésnek  nem  az  volna  a 
vétkezése,  hogy  minden  munkát,  mely,  meglehet  épen  a  világn 
zetek  Iránt  való  figyelembfil  öltötte  magára  azok  nyelvének  ri 
ját,  nem  az  illető  idegen  nemzet  műveltsége  és  irodalma  ja< 
könyvelnék  el  a  közzétevS  rovására :  nem  lenne  sérelmes ;  de 
A6n  látjuk,  hogy  a  nálunknál  nagyobb,  erősebb  nemzetek  is  i 
Öntudatos,  czélzatos  nemzeti  irányt  követnek  irodalmukban,  ki 
emelnünk  azt,  hogy  már  a  lefolyt  századokban  sem  voltunk  ol 
írók  híjával,  kik  az  egyetemes  és  hazai  ífildrajz-tudományt  n 
zeti  nyelvünkön  művelték,  mint  az  alább  röviden  összeállított  köni 
szét  igazolja.  Pedig  nagyon  figyelembe  venni  való  körülmény  az,  h 
nálunk  a  jelen  század  elejéig  a  latin  nyelv  volt  még  a  törvényho 
igazságszolgáHatáfl  és  közigazgatás  nyelve  is,  annál  inkább  tehí 
tudományoké.  És  talán  leszámítva  az  alanyi  érzelmekből  forral 
költészeti,  meg  vallási  vitatkozó  irodalom  termékeit,  körülbelül 
lönczködésül  ötlött  föl  magyarul  írni,  —  nem  úgy,  mint  nyugoti  Ei 
pában,  hol  a  népek  ráértek  nyelvök  érdekében  a  tudományos 
dalom  terén  is  korábban  ébredni ;  e  kivételes  helyzet  megenge 
tehát,  hogy  a  honfiaink  irta  latin  nyelvű  földrajzi  munkákat, 
lyek  száma  legio,  teljes  joggal  jegyezzük  nemzeti  műveltség 
számlájának  vagyoni  oldalára. 

Az  eddig  ismert  első  földrajzi  magyar  munkát,  bár  a  d 
rajznak  inkább  történeti  szakába  vág  az,  a  mennyiben  a  geo| 
fiai  legendák  egyikét  öleli  föl,  Valkai  András  bocsátotta  közi 
következő  czfmen:  'Cronica,  melyben  megirattatik  Prister  JoJ 
nis,  azaz  a  nagy  János  pap  császárnak  igen  nagy  császári  b: 
dalma,  kit  Indiában  bír  igen  nagy  bSv  földön.  Kolozsvár  157 
Midőn  Földrajzi  Közleményeink  1873-ban  megindultak,  úgy  h( 
magával  a  véletlen,  bogy  velők  öntudatlanul  is  a  hazai  geogn 
irodalomnak  300  éves  jubilaeumát  ünnepeltük  meg  és  pedig  i 
méltatlan  módon ! 

Ezt  az  útrajzi  irodalom  m^zülemlése  követte.  Ámbár  a 
sztregovai  Rimái  János  1608—1609.  évi  .Törökországi  követsé 
nek  útleírása*  kéziratban  maradt;    de  az  Europica  mrietas-neik 


elnevtizte,  teljes  ez: 
:  LeDgyel,  Mazur,  ] 
lia,  Gallia,  Német  é 
iai,  svéd,  norvégiai 
iban  látott,  hallott 
i,  1620.  12-ed  rót 
fiai  természetű  muD 
ibao  lévő  balfi  fei 
ikálódó  erejének  < 
)reg,  1631. <  4-ed  ! 
k  és  munkája  kijöi 
[-ik  Bzázad  elején 
iséri  válik  ki  azzal, 
^emlékezik, 
érint  Vetsei  Pap  If 

mely  először  174 
if  értesítése  szerini 
lographia  totíus   or 

készített  és  kiadó 
lu  Zanathi  József  j< 
endí  áldozó  pap  ja 
en  435  lapon.  Hazíl 
elsőt  nyilván  azért, 

föltételezte,  az  utó 

és  biztos  közleni  ' 
kára  egy  névtelen 
inyv:  „A  geográfiai 

ti  Lázár  János  (I7S 
r,  olasz,  franczia,  ai 

értette  s   fiatal  ko 
mnkát  tett  közzé: 
ieben  1750.. 
János  pedig,  Debre 

történeti  és  politik 

ette  csakhamar  Ber 

tollából   .E   világ 

irálták   Bod  Péter 

azt  mondja,  hogy 
yv,  nem  ártott  voln 


tott  voloa  benne;  az  is  igaz,  hogy  azt  kerülvén  az  író,  nehof 
magyar  szólások  közé  deákot  elegyftseD,  oly  homályos  az  írása 
helyen,  hogy  alig  lehessen  megérteni,  mit  akarjon.*  Ellenben 
ráayi  >Memoria  Hungaroruni<-a  I.  kötetében  latinul  oly  módon 
latkozik  felőle,  hogy  e  földrajzi  könyv  a  dolgok  változatos: 
folytán  kellemes;  midőn  némelyekben  a  nyelv  túlságos  tisztása 
törekedett,  homályosnak  látszik,  de  kifejezéaei  nem  annyira  he 
lyosságot,  mint  inkább  újszerűséget  árulnak  el,  mert  ilyen 
talmú  könyv  hazai  nyelvünkön  kevés  van.  Toldy  pedig  azt  moi 
hogy  e  munka  a  statisztikai  földrajzot  is  bővebben  és  tudomái 
sabban  tárgyalta,  söt  benne  némi  geológiai  ismeretekre   is   tal 

Váradi  Baranyai  vagy  Bárányi  László  (szUI.  1729.)  szinte 
>Magyar  geogrnphiát',  mely  előbb  Hálában  1759-ben,  utóbb  ' 
ten  1796tban  jelent  meg  8-ad  rétben  310  lapon.  E  munka 
kiadásának  óvót  Toldy  10  évvel  korábbra  sejteti,  Vetsei  Istvi 
pedig  14-gyel  későbbre.  Ferenczy  Ze.  Jakab  azt  mondja  Bara 
felöl,  hogy  igazi  neve  Debreczeni  Bárány  László  volt  és  mint 
gyár  testőr  írta  meg  nevezett  chorographiáját. 

Szatmári  Pap  István  -Magyarországnak  versekben  való 
iráaát'  hagyta  hátra,  mely  1763- ban  Nagy- Károly ban  IIL  kiadást 

Losonczi  István  tollából  >  Magyarország  kis  tükörével  : 
oly  könyvecskével,  a  mely  Magyarország  földét,  polgári  állapi 
summásan  kimutatta,  a  tanulóknak  nagyobb  előmenetelökre, 
gyarország  térképével.'  1771-ben  találkozunk  mint  mellékiette 
szent  históriának  summája*  czfmü  munkában,  mely  Pozsony 
látott  napvilágot.  A  Il-ik  kiadás  Erdély  leírásával  bdvftve  je 
meg.  Ugyancsak  tőle  van  az  oly  sokáig  közkedvességben  volt  >] 
mas  kis  tükÖr<  térképekkel  ellátva  Pozsonyban  1777.*  mely  mi 
közel  száz  kiadást  ért. 

Kazinczy  Ferencztől  -Magyarország  földi  állapotjának  leii 
Kassa,  1775.<  meglehetős  hibás  mű,  de  buzdításul  Szilágyi 
perintendens  megdicsérte  érte  fiatal  íróját;  a  még  akkor  csak 
éves  Kazinczy  azonban  érezvén  készUletlenségét,  föltette  maga 
hogy  írni  többé  nem  fog.  Kár  lett  volna  irodalmunkra  nézve, 
föltételéhez  hű  marad  vala. 

Ez  időben  nyert  nyelvünkbe  való  első  átültetést  az  >Ifja 
Robinson,  me!y  Íródott  a  gyermekeknek  gyönyörködtető  és  l 
nos  magok  mulatságokra,  fordítódott  Gelei  József  által.  Pozs 
1787.. 

Decsi  Sámuel   (I74S — IS  16.)    Ozmanographíája    (3   kötei 


Iképpel  Bécs,  1788—178 
lény,  hogy  nevezetes  és  i 
szerű  statisztikában  reme 
Batthyány  Alajos  gróf,  k 
1  lett,  adta  >  Magyar  és  ] 
;  országnak  mind  vihigi, 
..  1791-ben. 

Szaitz  Leó-tói  (megh.  17 
ete<  Pesten,  1791-ben  U 
Sztavniczai  Sándor  Istvái 
magyarnak  történetei'  1 
Robinsonád  új  átdolgozá 
ti  Lapok  1872.  45.  számi 
Németh  László  (1770—1 
ik  rövid  leirása,  Sopron, 
,  hogy  bő  bevezetés  utái 
lyetemes  statisztikának  el 
Babocsai  József  orvostud 
n:  >Boldog  Zala  vánne 
tetei  így  attól,    ki   ezen 

Éder  József  (szül.  1760.; 

zsengéje,  hozzá  járul  az 
1796.< 

Ugyanez  évböI  való,  bár 
!ik  vele,  Szaller  György 
ának  foglalatja.  Egy  térk 
Korára  nézve  maradandt 

néhány  hazai  utazások 

ismertetésével.  Bécs,  17Í 
Vállyi  András  egyetemi 
lenség  által  elibe  gördít 
betűrendes  szótárával,  mi 

Buda,  1796—1799.    8 
ites  ismeretének.  Ferencz 
— 1799-re,   felSIe  azonba 
a. 

Kis  Józseftől  van  lA  F 
iszett  leírása  1797.' 

Kászoni  Endre  kir.  adva 
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latio  és  magyar   nyelven.   Magyar  e  cím  alatt:    •Magyarországból 
tett  velenczei  utazás.  Pest  éa  Pozsony  1797. • 

Szombathy    János    (1749—1823.)    fordftá    s    részben    uevelé 
Komnai  Amos  János  >Orbis  pictust    czímű  latin  munkalat,  melj 
pataki  tanulók  használatára  kijött  Pozsonyban    1797>ben.  Kézir 
ban  maradt :    •Ázsiának,   Afrikának  és  Déli  Indiának  gec^afiáj: 

Szeodrei  Veres  Dávid  tankönyvet  írt  ily  czímmel :  lA  stati 
lika  tárgyainak  és  tanítása  nDÓdjának  megismertetésére  vezető  < 
mutalás.  Bécs,  I797.' 

Múlt  századi  munka  még  Molnár  FerencztSl  (szili.  1729.)  >Já 
beréoy  ]eirása,<  de  kijövetelének  helyét  és  idejét  az  áltnlam  mi 
közelíthető  bibliográfiákban  jelezve  nem  találtam. 

Hazai  kartográfiánk  szinte  nem  ebben  a  században  születi 
meg,  mert  már  a  XVI.  és  XVII.  században  megjelent  lefrásokl 
gyakran  találni  kisebb  nagyobb  területeket  ábrázoló  földképeb 
és  hogy  egyebet  ne  említsünk,  már  a  XVIII-ik  században  Kov 
János,  ki  mugát  Fabriciusnak  is  nevezi  s  esztergomi  érseki  m 
Dök  volt,  lerajzolta  Mosón  megye  térképét.  Jelen  századbeli  k 
tografiánk  azonban  olyan  csín  és  pontossággal  indult  m^,  m 
a2  akkori  külföldi  térkép-készítmények  előtt  meghátrálni  n 
kénytelen. 

így  Görög  Döme  egy  olyan  térkép-gyűjtemény  kiadását  in 
totta  meg,  mely  62  táblából  és  egy  helynévtárbó!  áll;  czín 
'Magyar  atlasz  azaz  Magyar-,  Horvát-  és  Tótország  vármegye 
szabad  kerületi  és  a  határőrző  katonaság  vidékeinek  közönséges 
különös  táblái.  Bécs,  1802—1811.'  E  földképből  a  Hírmondó  c 
fizetői  kaptak  évenkint  4  lapot  ingyen;  mint  Ferenczy  mondja 
munkát  Kerekes  folytatta  és  Márton  József  fejezte  be;  a  ho 
való  repertórium  1812-ben  készült  el  és  látott  napvilágot  szi 
Bécsben,  mint  magok  a  térképek.  Toldy  úgy  nyilatkozik  feli 
hogy  klasszikái  mű,  mely  a  külföld  minden  hasonló  műveivel  b 
ran  vetélkedik. 

Két  évvel  később  indult  meg  Budai  Ézsaiás  >Uj  iskolai  atlat 
12  tábla.  Debreczen,  1804.*  E  vállalat  annál  is  kedvesebb  le 
szemeinknek,  mert  technikai  kivitele  is  magyar  kezekre  vall. 
•Orbis  terrarum  veteríbus  cogniti  typuS'  czímű  lapot  ugyanis  Ei 
Gábor  metszette ;  az  Európa,  Germania,  Gallia  czlműeket  P« 
Dávid;  a  Pannonia-Moesia-Dacia  cum  lllyrieo*  és  'Vindelií 
Rhaetia  et  Xoricum*  czíműeket  Oláh  István ;  a  •Hispániai  czfr 
pedig  V^jai  Imre. 
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Szándékosan  kertiltüli 
•Hazáak  ismerete  fejlődési 
Magyar  birodalom  terméf 
munkájának  bevezetőjébeD 
rítsUnk,  mint  már  kész  < 
hogy  inkább  hozzá  tegyünii 
fok  munkásságára  is,  kik  i 
fáradoztak.  Nincs  tehát  ok 
lembe  vesszük,  hogy  a  tó 
kutatások  és  pedig  akkor, 
dósai  is  még  csak  kezdeté 
megoldása  heraklési  műnk 

így  a  Föld  belsS  saji 
képez  önálló  fejezetet  a  ter 
Francois  Arago  csak  182 
lerakni;  és  ime  Jean  Bapt 
1657.'  czímű  munkájának 
kelt,  azt  mondja,  hogy  16 
nyálban  152  m.  (80")  mól) 
mely  nyáron  hidege 
mint  a  fölsztni  le 
mélységek  ellenhei 
tŰDtetnek  föl,  melyek  maj 
az  évszakok  változásaitól, 
de  kezdetnek  elég,  kivált  1 
pelman  magyar  bányász,  , 
180  évvel  ezelőtt  kerekdei 
hogy  minél  mélyebben  nyo 
tékenyebb  meleggel  találkc 

A  Magas  Tátrának  c 
Humboldt  Sándor  Amerika 
késmárki  tanár  volt  1615-1 
czfmfi  munkájában  ismerte 
Thewrewk  Emil  a  Termés 
lapjain  »Egy  régi  magyar 
mit  Guericke  Ottó  >£xper 
V.  Cap.  VlU-ban  ily  form 
a  Kárpát  hegységben  tett 
a  levegő  észrevehető  magi 
Ítélésére.'  Egy  névtelen  b: 
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a  Kárpátokban  és  útrajzát  Lőcsén  a  következő  sajátságos  czfm 
alatt  nyomatta  ki:  »Ungarischer  oder  Dacianischer  Simplicissmas, 
vorstellend  seínen  wunderlichen  Lebenslauf  und  sonderliche  Bege- 
benheiten  gethaner  Reisen.c  Kárpáti  utazásait  műve  XlII-ik  ré- 
szében beszéli  el:  >A  mint  Simplicissimus  5  tanulóval  és  1  úti 
kalauzzal  együtt  3  napig  a  kárpáti  legnagyobb  hegyet  össze  meg 
össze  járta.  < 

A  Magas  Tátra  s  általában  a  Kárpátok  ismertetése  körtil  na- 
gyobb érdemeket  szerzett  a  Buchholtz  család.  Maga  az  apa  nagy- 
lomniczi  ágostai  lelkész  volt  és  1664  óta  megfigyelései  eredményeit 
diariumában  rakta  le,  de  mint  Németh  József  1836-ban  mondja^ 
csak  töredékeket  mutatnak  iöl  abból  a  nagy  munkából,  a  mely 
még  most  is  ismeretlen  és  melyet  talán  az  időnek  foga  megsem- 
misített. Buchholtz  György  késmárki  tanár  volt,  Buchholtz  Jakab 
pedig  Ferencz  római  császárnak  kegyelt  mineralogja,  ki  1746-ban 
több  ezer  érczdarabból  állította  össze  a  Tátrahegység  domború  ki- 
csinyített térképét;  ezt  a  müvet  Altban  gróf,  akkor  váczi  püspök 
vette  meg.  Berzevitzy  István  és  a  3  Buchholtz  annyit  lendítettek 
e  hegyvidék  titkainak  földerítésén,  hogy  azok  a  miket  Bél  Mátyás 
Csiba  István,  Windisch,  Csirbesz  A.  J.,  Abhortis  Sámuel,  Berze- 
vitzy Gergely,  Bredetzky,  Mauksch  T.  stb.  irtak,  legnagyobbrészt 
az  említett  férfiak  munkáiból  vannak  meritve.  Külföldiek,  u.  m. 
németek,  olaszok,  angolok  csak  1724  óta  vették  hazánk  e  fölleg- 
várát  ostrom  alá.  Az  angolok  közöl  jelentékeny  eredménynyel 
Townson.  Nálunk  később  jó  rajzát  adták  Tibold  és  Lomniczer  György. 

Abhortis  Sámuel  (1729-1792.),  ki  a  Poprád-folyótól  is  adott 
a  Pozsonyban  megjelent  Ungarische  Magazin  Il-dik  kötetében  jó 
vízrajzi  beirást,  magyar  születési!,  bár  nemesi  származású  ősei 
Sziléziából  eredtek  és  családi  nevök  Augustini  volt,  —  de  közölök 
Keresztély  1622  körül  telepedett  meg  Késmárkon,  mint  a  város 
rendes  orvosa.  1626-ban  Dobai  Székely  Zsuzsannával  lépett  házas- 
ságra és  ennek  jószágára  Lomniczra  költözött ;  II.  Ferdinánd  király 
később  udvari  orvosának  és  tanácsosának  nevezte  őt  ki  és  mivel 
meghagyásából  a  bécsi  ífí vészkertet  szépen  rendezte  be,  1631-ben 
»Ab-horti8«  előnévvel  magyar  nemesi  rangot  nyert.  1650-ben  halt 
el  augusztus  21-én.  Nevezetes  arról  is,  hogy  fölfodözte  a  kárpáti 
vagy  magyar  balzsamot,  leírta  használatát  és  készítése  módját,  ezt  az 
iratot  először  Milleter  tette  közzé  a  csömörről,  e  magyar  betegségről 
tartott  értekezésében,  majd  Fischer  Dániel  1718  és  1719-ben,  de 
később  mások  is. 
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A  30-as  évekbea  i 
leseink  életrajzait;  ezek 
válik  ki  Szenttnártonyi 
boában.  Élt  1718-179; 
Gotha,  1793.  Pag.  391. 
gal  király  kérésére  boc 
kára  Braziliába  küldték 
közti  pörös  határokat 
nem  egyszer  hajózta  mi 
mérte  azokat  és  szigete 
nehéz  napokat  hozott  é 
Francziska  királynő  am: 
osztrák  követ,  Lebzeltei 
jöhessen.  Bécsben  el  ke 
Terézia  előtt,  ki  azoko 
Mnraközbe  vette  magát 
nácz,  belliczai  esperes-p 

Alig  hogy  Celsius 
rének  visszavonulására 
százados  emelkedések  éi 
találkozott  magyar  geog 
csillagvizsgáló  személye 
közzétette,  hogy  vÍsszto 
szigetnél  is  M^eroe  ki 
gondoljuk,  hogy  messze 
gyobbszabású  nyilatkoza 
caak  a  bottni  öböl  vizéne 
afelSl  akkortájt  általába 
geograf  volt  Hell  a  mai 
sin  és  Wenzly  által  171 
1:1.552,000'  Hellt  mii 
nul,  ki  után  dolgozott, 
rozás  van  tőle. 

Ha  a  külföld  Hell 
nem  volna  olyan  serein 
tőlünk  vitatni.  Peschel 
osztrák  természetbúvár 
gyében  Selmezbáoyán  s 
munkás  hosszú  életénei 
és  tudományossága  elő) 
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de  nyelvre  nézve  ía  magyar  volt  Hell,  kitűnik  onnét  is,  hogy  3  ia 
merte  föl  a  lappok  nyelvének  hasonlóságát  a  mienkhez,  mídd 
1769-ben  VII.  Keresztély  dán  király  meghívása  folytán  Vardo 
szigeten  a  Vénusz  bolygó  átvonulása  megfigyelése  végett  megfoi 
duh  éa  útitársát,  Sf^novits  Jánost,  ki  szintén  magyar  jezsuita  volt 
ő  buzdította  a  lappok  nyelve  tanulmányozására.  Különben  Pescfat 
abban  is  téved,  hogy  St  1749-ben  utaztatja  SkandináTiában,  ez  év 
ben  Hell  Miksa  theologus  volt  Bécsben  és  Königsegg  gróf  megbi 
zásából  ott  mellékesen  bányaméréo  tanításával  foglalkozott. 

£dYÍ  Illés  Pál  szerint  Chladni  (éli  1756—1827)  német  tei 
mészettudősnak  atyja  is  magyar  volt.  Wittenbergben  tanárkodott  é 
magát  még  Chladeniusnak  írta;  e  név,  mint  mondja,  VÖrÖsmart. 
Zalán  futásában  úgy  fordul  elS,  mint  Magyarországon  honos.  D 
önéletr^zában  maga  Chladni  is  azt  állítja,  hogy  ősei  Magyarorszá 
gon  bányatisztek  és  lelkészek  voltak.  Ő,  a  hangtannal  iogtalkoz 
jeles  fizikus,  azon  a  réven  került  a  geografok  közé,  hogy  ISOS-be 
Btebersteinnel  egyUtt  bolygó  rendszerünk  keletkezését  egészen  me 
teorok  és  tlstökösök  összehalmozddásából  magyarázta  és  termesze 
teaebb  m^ldását  igérte  több  olyan  nehézségnek,  melyeket 
Kant-Laplace-féle  elmélet  gyöugén  old  meg,  mint  pl.  a  bolygó 
tömegeinek  aránytalan  egyenlőtlenségét,  tengelyök  hajlatában  s 
igen  nagy  különbözőségeket,  az  Uránusz  holdjainak  retrográd  i 
csaknem  függőleges  mozgását  stb.  Ez  elméletről  nemcsak  Humbolc 
Sándor  nyilatkozott  elismerőleg,  de  újabban  Proctor  Richárd  azt 
fölmelegítésre  is  méltónak  találta. 

Gieseke,  kinek  atyja  Kőszeghy  volt  Kőszegről,  kétszer  fordu 
m^  e  század  elején  Grönlandban,  mint  fcjje  egy  odaküldött  expe 
ditiónak.  Első  útja  4  évig  tartott  és  ott  szerzett  gyíijteményét  Dé 
Diának  szánta,  de  elbarácsolta  tSle  egy  angol  teogerí  rablóhaj 
s  Londonban  meg  Edinburgban  adta  el.  Második  gyűjtésével  újr 
közel  4  évet  töltött  el  Grönlandban  mindea  kigondolható  sanyargí 
és  nélkülözés  közt.  E  második  gyűjtése  eredményét  1818-ban  Fe 
rencz  császárnak  ajándékozta,  ki  azt  a  bécsi  Naturalieo-Kabinetbe 
Gieseke  gyűjtemény  név  alatt  helyeztette  el.  Kiadta  e  geografu 
sunk  Grönland  leírását  és  utazásainak  körülményes  rajzát  térk^ 
pékkel  együtt  németül  és  angolul.  A.  J.  líodenberg  által  kiadói 
>Halbmonatshefte  der  Deutechen  KundBchau  Í884.<  20S.  lapja 
Fr.  Ratzel  azt  mondja  felÖle,  hogy  Giesecke,  ez  augsburgi  tudí 
1807—1813  közt  végzett  grönlandi  ásvány-földtani  kutatásaivi 
első  kísérletet  tett,  mely  később  oly  érdekes  eredményekkel  kon 


A  huai  földniz  mnhjiból. 
tt  geológiai  buvárlatokban  nyert  íolytatási 

D. 

Körösi  Csorna  Sándonmkat  elnevezi  bár  a 
na  de  Kfirös  helyett  >de  Coxas,  de  Kosroe 
lerí  legalább  érdemeit.  így  a  Zeitschrift  fü 
p^phie  I.  5.  füzetében  Dr.  GanzenmÜller  Ii 
rendszerről  való  ismeretek  történetét  fej( 
itkozik  felőle.  A  Koyal  Asiatic  Society  pedi| 
ip  közli,  1884.  májuB  16-án  megünnepelte 
édet  Duka  Tivadar  tartotta  s  többek  közf 
;i  nyelvek  megértéséhez  most  in  legbiztos 
;álnak  messze  távolban  porladozó  hazánkfia 
mgot  kormány  már  többször  kiadott.   Sike 

angol  hittérítőtől  Csorna  kéziratait  is  megsz 
Idi  a  magyar  akadémiának,  mely  talán  kövt 
példáját  és  kinyomatja. 

Nem  ily  szerencsés  azonban  Magyar  Láf 
fUgati  Afrikában   a  szélesség  7—18  fokai 

folytán  annyi  felfedezés  érdeme  fűződik,  h 

lenne  a  Sötétföldrésznek  e  tájéka  és  m 
fiet  emlegetik  őt  külföldön,  pedig  gondoal 
et  fordításáról  is.  Érdekes  dolog,  hogy  a  ] 
Igozott  Blanc-féle  Handbuch  der  Natúr  u 
:  (III.  köt.  266.  lap.)  egyszerű  Ladlslaus  ez 
Kis  nemzetnek  lenni  nagy  szomszédok  köz 
la  az  összes  emberiség  tudáskincse   gyarapf 

áldozatkészs^  és  becsületes  munka  árán  i 
lem  bfma  mutatni,  nagyobb  Bzerencsétlenséj 


Ilasmált  segédkenyvek  :  Tudományoa  Gyűjtemény 
.  Magyar  irodalom  ég  tiidomáDyosság  lörténcte  IK.H 
[rók  i87i.  Danielik  J.  Magyar  írók  iü^'A.  Eg}-eteme 
S6I-IÍIT6.  Toldy  F.  A  magyar  nemzeti  irodalom 
ith  A.  R.  A.  he1yBzlnri\]z  és  földkép  készitéa  törtem 
,  IKT.').  Szaljó  K.  Régi  magyar  kdnjvtár  ISTM.  Magj 
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FelolvasUtott  az  1884.  okt  23-án  tartott  ülésen. 

Nagy  zajjal,  azonban  háború  és  kardcsapás  nélkül  alapította 
meg  a  német  birodalom  első  gyarmatait.  Kereskedők  voltak  itt  is 
az  úttörők,  mint  a  gyarmatosító  nemzetek  nagyobb  részénél  s  a 
különbség  legfelebb  abban  a  sajátságos  helyzetben  állott,  mely  egy 
századokon  át  ábrándozott  nemzetet  jellemez,  midőn  a  fegyverté- 
nyek sikere  után  lázas  állapotba  jut.  Az  indiai  s  hudsoni  kereske- 
delmi társaságok  fejlődését  alig  vették  észre  korukban.  Oroszország 
csaknem  titokban  kapcsolt  rengeteg  birodalmához  egész  országo- 
kat; a  politikussá  lenni  kezdő  német  nagy  garral  hirdeti  gyarma- 
tosító szándékát  s  gyermekként  örül  az  új  játékszernek,  mely  az 
» egységes  nagy  német  nemzet  világtörténelmi  míssioját«  lesz  hi- 
vatva megvalósítani. 

Komolyan  szólva  kevés  nemzet  van  a  földtekén,  mely  gyar- 
matosításra annyira  lenne  alkalmas,  mint  a  német.  Szorgalma  s 
rendkívüli  szaporasága  Európában  páratlan,  s  e  tekintetben  az 
egész  földön  talán  csak  a  sinai  versenyezhet  vele.  Megvan  e  mel- 
lett hajlama  a  vándorlásra,  s  habozás  nélkül  cseréli  hazáját,  sőt 
ha  kell,  nemzetiségét  is  az  tg  országokéval,  melyekben  néhány  év- 
tized alatt  tejesen  otthon  érzi  magát.  Hazánk  s  Oroszország  több 
vidékén  otthonos  már  a  német  s  az  utolsó  50  év  alatt  több  mint 
4  millió  vándorolt  ki  tengeren-túl  fekvő  vidékekre,  bár  ugyanazon 
idő  alatt  az  európai  németek  száma  60  millióra  emelkedett.  Egye- 
dül az  Egyesült-Államokba  a  legutolsó  három  év  alatt  668,000  né- 
metországi alattvaló  költözött  ki  véglegesen,  leginkább  Pommerania 
vidékéről  s  a  legutolsó  népszámlálás  adatai  szerint  a  nagy  köztár- 
saságban 1.969,742,  tehát  kerekszámban  két  millió  lakos  volt,  ki 
Németországban  született,  míg  a  német  eredetűek  számát  ugyan 
akkor  mintegy  7  millióra  becsülték.  S  ha  nem  ily  nagy  mértékben 
is,  mint  hazánkban,  Oroszországban  s  az  Elgyesült -Államokban, 
feltaláljuk  a  németet  a  földgömb  minden  részén,  nagyobb  számban 
még  Braziliában,  egyes  csendes  tengeri  szigeteken  s  Japánban.  De 
a  millió  s  millió  kívándorlott  mindeddig  sehol  sem  igyekezett  ön- 
álló országot  létesíteni,  ellenkezőleg  a  legtöbb  helyen  nemzetiségét 
is  felcserélve  a  hatalmas  angol-szász  faj  erejét  s  nagyságát  gyara- 
pította. 

radnjri  KOzl.  18»1.  November.  -  IX.  fÜMt.  26 
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t  ízben  tettek  kísérletet  neme 
esetben  önkényt  mondtak  le 
y  császár  adósságok  fejében 
Önek  a  mai  Venezuela  nagy  réi 
nesszefekvö  birtokkal  nem  tudó 
laknem  ingyen  átengedte  azt  i 
d6n  a  poroszok  hatalomra  kezd 
1  Afrika  nyugoti  partjain  az  úg 
ín  szerzett  egy  nagyobb  birtoki 
isburg  nevű  erődöt.  De  ezzel  s 
Vilmos  eladta  e  gyarmatot  a  h 
ven  szerencsenért.  S  másfél  szÉ 

tényt,  hogy  csak  most  az  újabl 

jutott  eszébe  egy  német  utazc 
;  romjait  s  állítja,  hogy  fel  is  i 

dologban. 

it  említettem,  a  mostani  gyarn 
izdeményezték.  Jelentékeny  szi 

F.  A.  E.  brémai  kereskedő,  ki 
riusok  ajánlatára  Fredericks  Ni 
mintegy  10  D  mórtföldre  teij* 
yugoti  partján,  az  Angra-Pequ 
ikötÖt.  E  területet  lassanként  n 
birtoka  a  déli  szélesség  26"-tól 
tében  s  az  ország  bensejében  n 
Iságra.  Az  egész  teriilet  ennélf 
Bz,  ami  jelentékenyen  nagyobb, 
lett  dunántúli  kerülete.  E  birt 
n,  mivel  a  Fokföld  egyik  határ 

képezi  s  hogy  mindeddig  nem 
li  sivárságának  tulaj  dünftható. 
a-Feguena  egyik  fokán  állítólag 
látra  egy  márvány  oszlopot,  uti 
számmal  fordulnak  meg  s  eml 
destől  a  Narancsfolyóíg,  közel  2C 
van :  Scheppmannsdorf,  a  Czet 
z  angolok  szomszédság -jogán  fol; 
Kunene  folyótól  délre  eső  vidéli 
[loz  közel  esö  kis  Juano  szige 
isség  23-ik  foka  alatt  levÖ    Cz 
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deritz  birtokjogát  is  megtámadták  a  fokföldiek 
angol  kereskedd  annak  jelentékeof  részére  kü 
Ez  okozta,  hogy  a  brémai  kereskedő  szorultsi 
fordult,  birtokát  a  német  birodalom  védelme  al 
mas  kanczellár,  ki  hazájának  nagyságát  e  térei 
szilárdítani,  megragadta  az  alkalmat  a  april  2 
az  a  lapokból  eléggé  ismeretes,  egéaz  sereg 
nemű  intézkedéseket  tett,  melyek  következtébe 
birtoka  lett  német  gyarmat,  hanem  az  egye: 
Kamerun  hegység  vidékén  fekvő  néhány  neme 
is  a  német  kormány  főhatósága  alá  helyeztet 
alatt  Németország  gyarmatosító  politikája  tén 

Nem  lehet  feladatom  e  helyen  a  különbt 
tes  politikai  a  történeti  tényeket  részletezni,  t< 
földrajzi  tekintetben  megismertetem  ez  új  ném 
lyekrSl  pár  hóval  ezelőtt  még  a  szakférfiak  is 

Lttderítz  birtokának  leírásával  kezdem. 

Angra  Pequena  s  környéke  a  Nagy  Nam; 
tozik.  Ez  ország,  mely  a  tengerparttól  a  nagj 
terjed,  a  földgömb  legsivárabb  vidékének  egyik 
négyszög-mértföldre  terjedd  nagy  területén  ali^ 
ber  s  ezek  is  a  lehető  legnyomoroltabb  viszonj 
alakú  arcz,  szegletes  sovány  alak,  lapos  orr,  e: 
idomtalan  nagy  fulek,  keskeny  és  mély  ravasz 
piszkos  sárga  b3r  s  alacsony  termet:  ezek  Nt 
jellemző  vonásai.  Beszédük  a  disznók  röfögéséi 
gására  s  a  síró  gyermek  zokogására  emlékezte 
tűk  az  övön  körülkötött  zsinórral  lecsUngő  h: 
mérgezet  nyíl  és  bunkós  bot;  házuk  helyét  a  1 
hasadékok  képezik,  csak  nagy  ritkán  fagalyakk. 
azonban  legtöbbnyire  nincs  is  lakásuk,  bolyonf 
lenes  menedéket  az  idő  viszontagságai  ellen,  i 
földművelésről  fogalmuk  sincs,  baromteny észtéi 
köztök,  ha  a  vadászat  kedvezőtlen,  vagy  elegend 
s  sáskát  nem  találnak,  koplalnak  4—5  napon 
találnak,  még  félig  rothadt  állapotban  is,  addi§ 
mozogni  képesek.  Nem  a  kegyetlen  európaiak, 
négerek  sem  tartják  őket  embereknek  B  lelkÜE 
kül  vadásznak  reájuk,  mint  valami  vadállatra, 
aem  vad.  Mozdulatai  ügyesek,  dolgozni  is  megt 
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iránt  igen  nagy.  Szomorú  sorsát  a 
elő,  ez  okozta,  hogy  a  cserjelakó, 
zoDyos  tekintetben  a  kaffer  éa  gríj 
zasztó  vidék  ez.  A  Szahara  sivatag 
lyen,  hol  egész  éven  át  nem  esik 
homokfedte  hegyeken  nincs  egyeüi 
nek  határjelzőt  a  sivatagokon,  a  le 
mielőtt  folyóhoz  juthatna,  a  fű  elai 
mér tíöldeken  is  fű  egész  éven  keree: 
feltűnik,  csak  oly  nyomorgó,  mint 
béri  lény. 

Maga  Angra-Peguena  sem  l 
általános  jellegében.  A  telepftésér 
ezt  a  nem  igen  igyekeznek  oda  kii 
lett,  mely  az  öblökben  s  szigetekb* 
csán  áll,  nincs  sehol  bokor  s  f a  s 
nemű  fű.  A  sziklák  tetején  egy  lát 
melékekből  álló  homok  terül  el,  i 
egy  pár  apró  bogárt,  mely  az  ól 
halál  birodalma.  A  madarak  megí 
vagy  legfeljebb  a  közvetlen  tenge 
állatai  közül  legfeljebb  júliusban  s 
esik,  jön  ide  .^gy-egy  iildözött  sakí 
kedik.  Pataknak  s  forrásvíznek  nya 
különben  csak  két  faház  értendő, 
és  csak  újabban  szándékoznak  ide  < 
külön  hajó  szállítja  a  4—5  napi  já 
hogy  egy  hordó  állott  víz  mintegy 
szetes,  hogy  a  legelő  s  víz  miatt 
Jelenleg  a  vontató  ÖkrSk  a  szára: 
földre  vannak  legelőn,  honnan  niiiK 
szükség  van  reájuk  s  azonnal  vissi 
ték.  Még  ekkor  is  rendes  dolog,  h 
kapnak  inni  s  igen  gyakran  megtÖi 
zott  állatok  széttörik  jármaikat  s 
lyuk  felé. 

Lüdericz  birtokának  többi  r 
brémai  kereskedő  emberei  mindedi 
20  mértföldnyi  homok  sivatagon  s  í 
rendes  közlekedést  a  3294'  magasb 
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az  árúk  becserélése  végett.  Ez  úton  Gao-Khaosil 
állomáshely,  melyen  túl  a  bokrok  s  a  fű  Diár  gy 
dericz  mérnöke  Pracher  több  kutató  utat  tett,  7  f 
csárt  fedezett  fel  s  a  64  m.  600  láb  magas  dombc 
zett  Csirub  síkságon  egy  tágas  völgyet,  mely  egykoi 
tett  8  gazdag  növényzetű.  Itt  és  más  alkalmas  helyt 
kat  akarnak  fúrni,  hogy  esetleg  betelepedő  német 
művelést  s  barom  tenyésztést  űzhessenek.  A  telep 
a  bányászat.  Tény,  hogy  a  hasznos  ásványok  mind 
nak  a  környéken.  A  Narancsfolyó  déli  részén  az  a 
óta  művelnek  rézbányákat  s  oly  sikerrel,  hogy  e  i 
a  tengerpartig  egy  kis  vasutat  is  építettek.  Lűdei 
területén  vas  és  réz,  esetleg  arany  s  ezüst  is  tali 
Guibestöl  délre  mintegy  20  mértföldnyire  már  is  ti 
kilométerre  terjedő  réztelepet.  Ennek  kiaknázása 
messze  jövőben  van  s  egyelőre  kénytelen  e  keres 
szomszédban  levő  csekély  guanóval,  a  halakkal  s  t( 
kai  megelégedni  a  belfölddel  folytatott  cserekere 
melynek  főbb  tárgyai :  szarvasmarha,  bór,  struczi 
dohány,  lőpor,  pálinka,  Üveggyöngy  s  más  ismert 
Maga  LUdericz  kirándulást  tett  telepétől  éjszak  fe 
höz,  Dr.  Schnitz  János  megbízásából  az  egész  parti 
gálta  s  más  emberei  a  benső  részeken  tettek  kutati 
Bam  bethaniai  missionariuson  kívül,  ki  egy  völgy: 
hogy  az  valóságos  virágtenger,  ha  (ez  a  fatális  ha !) 
esik,  —  e  missionariuson  kfvUl,  mondom,  a  kutatók 
alig  hoztak  haza,  minthogy  mindenütt  szikla,  homok 
8  csak  itt-ott  egy  tócsa  vagy  egy  völgy,  hol  a  tei 
nyoma  látható.  A  kikötők  között  is  maga  Angra' 
szerencsésebb,  bár  nagy  hajó  itt  sem  juthat  a  parth 
öblének  átlagos  mélysége  csak  egy  méter  s  így 
Leginkább  kedvező  még  az  éghajlat.  A  forróság  tű 
len  szelek  csak  a  tengerparton  vannak  s  némely  v 
nek  is  mondható.  Mindez  azonban  igen  kevés  s  v 
németnek  kell  lennie,  ki  e  gyarmat  felvirágzását  t 
8  nagyobb  kiadások  nélkül  reményli. 

Sokkal  igazoltabbak  azok  a  remények,  melyek< 
fiak  másik  gyarmatukhoz,  a  Kamerun  vidékén  U 
kötnek. 

E  vidék  a  guineai  öböl  hajlásánál  Fernando-Pa 
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közt  a  Niger  torkolatához  közel  fekszik.  Az 
foka  alatt  levén,  teljesei)  beleesik  a  tropik 
szépségeit  s  hátrányait  egyaránt  feltalálhatju 
'  keket  s  folyó  partokat  sűrű  áthatolhatlan  5i 
lettök  messze  elterjedő  puszták  vonulnak,  h 
magasságra  nő.  Az  állatvilág  bámulatos  alakj; 
lovak,  az  oroszlánok  s  leopardok,  a  kroko( 
vidék  Őslakói.  Majmok  éa  papagályok  népei 
termiták  tömegesen  rakják  fel  4  méter  ma 
oly  annyira  hasonlítanak  a  néger  kunyhókho 
vidék  hasznos  növényekben  :  pálmák  pótolják 
8  akáczfáiak  helyét,  ktilönösen  gyakori  a  nen 
az  olajpálma  >a  négerek  barátja',  melynek 
lábnyira  elfedi  a  földet.  Nem  kevésbbé  becseS' 
•a  yams  s  más  hasznos  növények.  A  czukoi 
teremnek  s  a  rendkívül  termékeny  földnek 
lésre  szüksége,  hogy  más  terményekből  is  g 
S  e  gazdagság  mellett  a  vidék  valóban  gyö 
ger  közepéből  emelkednek  ki  Femando-Po  i 
tengerparton  van  e  vidék  leghatalmasabb  h 
run  hegység,  melynek  alján,  régi  vulkáni  műi 
folyamok  s  fumerolák  láthatók  a  tropikus 
magasabb  csúcsai  a.  tenyészet  minden  körét  ei 
örök  hóval  borított  fejüket  mutatják  le,  Örö 
s  pálmaerdökböl  emelkedve  ki !  A  legmagasi 
Lóba,  azaz  Isten-hegye,  4241  méter  magassi 
Svájcz  hegyóriásaival  vetekedik.  De  van  e  \ 
bubája  is,  mely  nem  kisebb  az  előbb  említeti 
hogy  varázsát  sokkal  kevesebben  érzik  meg 
8  környéke  képezi  a  már  egyetlen  zárt  kapi 
ján,  innen  befelé  terül  el  a  Binue  s  Sári 
teljesen  ismeretlen  vidék,  mely  jelenleg  már 
nagyobb  fehér  folt  Afrika  térképen,  e  térké] 
az  utolsó  10  év  alatt  oly  sok  ezer  szurgalm: 
lélekemelő  tudat  egy  a  tudományok  műveié; 
meket  szerzett  népnek,  hogy  e  zárt  kapu 
missiójuk  lett :  fellebbenteni  az  utolsó  fátyolt 
S  mindamellett  a  kameruni  vidéki  g] 
magasztalnunk.  A  természet  szépsége,  a  föld 
a  kereskedelmet  s  földművelést  Űző  nép  elő 
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egyike  jóformán  értéktelen,  mert  a  paradicsomban  halál  leskelődik 
a  beköltözőkre;  a  tropikus  világ  gyilkos  éghajlat  az  európainak. 
A  guineai  öböl  messzeterjedő  partjain  más  nemzetek  mellett  tisz- 
tán német  kereskedők  22  helyen  40  kereskedelmi  telepet  alkottak, 
de  e  telepeken  alig  van  egy-két  európai  s  az  is  lehető  gyorsan 
igyekszik  innen  menekülni.  Hiszen  e  helyen  nem  élnek  ők,  hanem 
folytonosan  haldokolnak.  Sorvasztó  láz  lepi  meg  9  legóvatosabbat 
is,  s  ki  kissé  könnyelmű,  veszélyes  tüdőbajt  szerez.  Gyarmatosítani 
s  különösen  a  told  rendkívüli  termékenységét  okszerű  gazdálkodás 
által  felhasználni  európai  embernek  még  most  nem  adatott  s  talán 
örökre  is  lehetetlen  marad.  Mindenesetre  képzelhetetlen  dolog, 
hogy  a  százezrekre  menő  német  kirándulókat  e  helyre  vezették  az 
Egyesült-Államok  helyett,  még  ha  a  területet  belföldi  hóditások 
által  megnagyobbítanák  is. 

Egyedüli  remény  e  gyarmatok  felvirágzására  az  lenne,  ha  a 
bennszülötteket  lehetne  hasznos  munkára  szoktatni,  mint  a  hogy 
az  angolok  az  indiaiakkal  tettek.  A  dualla  néger,  e  vidék  törzsla- 
kója, elég  értelmes  s  eléggé  hajlandó  a  művelődésre,  különösen 
mióta  a  missionariusok  megszelídítették  őket :  de  egy  nagy  baja 
van,  mely  szintén  összefügg  az  éghajlattal,  a  rendkívüli  restség. 
Szabad  dualla  szégyennek  tartaná  a  mezőn  dolgozni  s  neje  és  rab- 
szolgája is  alig  tenyésztenek  annyi  gamsot  s  banánt,  a  mennyi  a 
megélhetésre  szükséges.  Hajdan  mind  harczosok  voltak,  ma  mind 
kereskedők,  kik  a  fold  készen  nyújtott  terményeit  árusítják  vagy 
a  belföldön  lakók  s  az  európai  parti  kereskedők  között  a  közve- 
títést eszközlik.  Ez  utóbbi  körülmény  egyik  főoka  annak  is,  hogy 
az  európaiak  a  szárazföld  bensejébe  eddig  nem  juthattak,  mivel 
minden  dualla  törzsfőnök  (s  ezek  száma  valóban  legio)  féltékenyen 
őrzi  e  kincsforrást  veszedelmes  versenytársaitól.  A  restség  okozza 
azt,  hogy  a  német  s  angol  kereskedők  drága  pénzen  kénytelenek 
krunégereket  tartani,  kik  a  közönséges  munkát  végezzék. 

A  német  gyarmattelep  különben  is  eddig  még  jelentéktelen. 
A  Kamerun  parton  Bimbia,  Malimba,  Kis-  és  Nagy-Batonga  a  fő- 
helyek s  az  úgynevezett  rabszolga-parton  még  néhány  telep.  — 
Mindez  azonban  csak  a  parton  van  s  a  gyarmatok  közvetlen  ha- 
tása alig  terjed  egy  pár  mértföldnyire  a  szárazfold  bensejébe,  úgy 
hogy  az  egész  gyarmat  alig  egy  negyedrésze  annak,  a  mit  Lüderítz 
magáénak  mondhat.  A  legtekintélyesebb  telepek  Wörmann  Károly 
hamburgi  czég  birtokában  vannak,  ki  1862  óta  működik  itt  s  oly 
sikerrel,   hogy  jelenleg  már  külön   hajók  közvetítik  a  forgalmát. 
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vább  is  virágozzék,  erővel  bár  utat  törni  a  belföldre  s  az  ottani 
Dépekkel  direct  összeköttetést  létesíteni,  életfeladata  lesz.  S  ha  ezt 
megteszik,  nemcsak  a  gyarmat  fog  felvirágozni,  de  egyúttal  itt 
lesz  a  kiinduló  pont,  hogy  Afrika  még  eddig  ismeretlen  vidékeit 
is  megismerjük  s  a  művelődés  áldása  mindenüvé  elterjedjen.  Nagy 
feladata  ez  az  új  német  gyarmatoknak  s  mert  a  feladatot  megol- 
dani képesek  s  bizonnyal  vállalkoznak  is  reá,  a  német  gyarmato- 
sítást Afrika  nyugoti  partjain  örömmel  üdvözölhetjük. 

György  Aladái^. 


&reeley  éjszaksarki  expeditiója. 

(Felolvastatott  av  1884.  október  hó  23-ikán  tartott  ülésen) 

Nem  pusztán  a  tudomány  iránt  való  érdeklődés,  hanem  nagy 
részben  a  nemzeti  büszkeség  indította  1881-ben  az  éjszakmerikai 
Egyesült-Államok  congressusát  arra,  hogy  egy  új  nagy  éjszaksarki 
expeditió  költségeit  megszavazza.  A  fennforgott  kedvező  körülmények 
mellett  biztosra  vették,  hogy  ezen  újabb  expeditió  az  1871-diki 
angol  expeditió  vívmányait  el  fogja  homályosítani  s  hogy  még  is 
csak  az  amerikaiaké  lesz  a  dicsőség,  hogy  nemzeti  zászlójukat  a 
föld  éjszaki  sarkára  tűzik. 

Az  amerikai  tengerészeti  jelző  hivatal  Greeley  A.  W.  had- 
nagy parancsnoksága  alá  állítá  az  expeditiót  s  ez  a  >Proteus<  nevű 
gőzösön,  melyet  Pike  kapitány  vezényelt,  1881.  évi  július  7-én 
hagyta  el  Newfoundland  egyik  kikötőjét  St.-Johnst.  Július  8-án 
elértek  Godhavenbe.  Riten bek-ben  Dr.  Pavy  és  Clay  ter- 
mészetbúvárok csatlakoztak  hozzájuk  s  július  hó  29-én  már  U  p  e  r- 
nivik-ből  folytatták  az  utat  a  magas  éjszak  felé.  Az  expeditiót 
kedvező  szél  támogatta  s  mivel  előrehaladásában  a  jég  sem  aka- 
dályozta, minden  nagyobb  baj  nélkül  keresztül  vergődött  a  S  m  i  t  h 
szoroson  és  a  szűk  Kennedy  csatomán  s  igy  kitűzött  czélját  a 
Lady-Franklin  öblöt  szerencsésen  el  is  érte.  Megjegyzendő 
még,  hogy  Greeley  hadnagy  az  utat  a  további  expeditióktól  hátra- 
hagyott élelemraktárak  megvizsgálása  végett  többször  megszakí- 
totta. A  letelepedésre  azonban  a  watercoursi  öböl  nem  mutat- 
kozott elég  alkalmasnak  s  azért  6  millel  tovább  hajóztak  nyugatra 
a  Discovery  nevű  téli  kikötőbe;  itt  kikötöttek.  Majd  partra 
szállíták  a  magukkal  hozott  eszközöket,  élelmiszereket  és  a  szén- 
készletét. Azután  hozzáfogtak  az  épületek  felállításához,  mi  aug. 
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kedni  a   S m i t h-szoros   nyugati  partján,  pedig  Payer  kikötőben 
hosszabb  időig  horgonyozott  a  hajó. 

A  »Neptune«  szerencsétlensége  erélyes  rendszabályok  hoza- 
talára ösztönözte  az  intéző  köröket,  nehogy  Franklin  és  társai- 
nak sorsára  juttassák  azon  érdemes  férfiakat,  kik  önzetlen  lemon- 
dással önként  vállalkoztak  e  legmagasabb  északi  szélességben  való 
tartózkodással  járó  veszélyekre  és  nélkülözésekre,  csakhogy  hazá- 
juk dicsőségét  a  tudomány  terén  gyarapítsák.  1883.  nyarán  újból 
szereltek  fel  egy  hajót  a  Greeley  expeditió  visszaszállítására  s  ez 
alkalommal  megnyerték  Pike  kapitányt,  ki  1881-ben  »Pro- 
teus«-t  olyan  szerencsésen  vezette.  A  felszerelt  »Proteus« 
mellé  kisérőül  »Yantic«  hadihajót  adták,  megrakva  élelmi  szerrel 
és  szénnel.  A  két  hajó  menetterve  a  következő  lett  volna:  mig  a 
Proteus  a  Smithen  keresztül  hatolni  iparkodik,  »Yantic<  Litt- 
leton  szigeten  marad  vissza  azon  czélból,  hogy  ott  élelmi  szere- 
ket helyezzen  el,  hogy  ha  a  Proteus  feladatát  nem  tudná .  megol- 
dani, a  legénység  egy  része  itt  telelhessen  s  a  következő  tavasz- 
szal  vagy  őszszel  szánkón  vagy  csólnakon  innen  indulhassanak  a 
L  a  d  y-F  r  a  n  k  1  i  n  öbölbe  internált  expeditió  segítségére.  Mivel  pe- 
dig az  utasítások  szerint  Greeley  1883.  szeptember  hó  1-én  volt 
elhagyandó  az  öblöt,  tehát  Garlington  hadnagynak,  a  segéd- 
csapat vezetőjének  meghagyták,  hogy  Greeley  visszavonulásának 
könnyítésére  minél  több  helyen  hagyjon  élelmi  szereket. 

Ez  volt  a  terv,  ezt  azonban  a  két  hajó  idő  előtti  elválása 
meghiúsította.  Mert  a  »Yantic«  visszamaradt  Upernivikben  s 
a  Smith-szorosba  csak  akkor  érkezett,  midőn  július  23-án  a  jég 
a  Proteust  már  összenyomta  volt  E  szerencsétlenség  akkor 
történt  még,  midőn  a  »Proteus«  a  Sabine  foktól  a  Buchanan 
szoroson  át  Bache  szigetre  akart  hajózni.  A  hajó  olyan  gyorsan 
sülyedt,  hogy  csak  nagy  erőfeszítéssel  mentettek  meg  néhány  csó- 
nakot s  a  legszükségesebb  élelmet.  —  Minthogy  Garlington 
hadnagynak  főczélja  volt  magát  a  Lady-Franklin  öblöt  el- 
érni és  az  ottani  expediót  megmenteni,  czélszerűbbnek  tartotta  a 
Sabine  fok  érintése  nélkül  a  jég  kedvező  állását  felhasználni  s 
éjszak  felé  nyomulni ;  így  Sabine  fok  élelem  raktár  nélkül  maradt. 
*—  De  elmaradt  a  tervbe  vett  mentőcsapat  hátrahagyása  Litt- 
I e 1 0 n  szigeten  is.  Mert  midőn  Garlington  hadnagy  nagy  ügy- 
gyel-bajjal  a  Smith-szoroson  átcsónakázott  volt,  nem  találta  a 
>Yantic<-ot  Littleton  szigeten  s  már  most  annak  megérke- 
zését is  kétségbe  vonta  s  igy  ekő  gondját  legénysége  megmentése 
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29-én  elhagyta  UpernÍTÍket  a  e  naptól  kezdve  utazási 
harczok  egész  lánczolatából  állott,  melyeket  az  északról  jövS 
tömegekkel  vívtak.  Sokszor  csak  robbantás  által  törhettek  ma 
oak  dtat. 

JuDÍus  2t-én  ért  a  két  hajó  Littletonra,  deGreele 
nem  nyertek  semmi  tudósítást.  Itt  jókora  mennyiségű  élelmi 
raktak  ki,  még  nagyobb  mennyiséget  'Payen  kikötőben  aki 
felhalmozni.  A  következő  napon  nagyobb  baj  nélkül  átnyom 
a  S  m  i  t  h-szoroson  s  Payer  kikötőben  vetettek  horgonyt.  A 
razföld  átkutatására  kiküldött  emberek  már  egy  óra  múlva 
jelentéssel  tértek  vissza,  hagy  Greeley  hadn^y  expeditii 
Brevvort  szigeten  híreket  találtak.  £  hírek  1883.  évi 
ber  21-rÖI  keltezve  azt  jelentették,  hogy  Greeley  csapatjával 
rencsésen  visszavonult  Sabine  fokra,  itt  sátort  emelt,  az  é 
hiánya  azonban  nagy,  s  hogy  az  már  legfeljebb  csak  40 
pig  tarthat.  Egy  másik  ponton  még  terjedelmesebb  jelentés 
láltak,  melyhez  tudományos  észleletekre  vonatkozó  jegyzete 
physikaí  eszközök  ia  voltak  csatolva.  A  készen  tartott  bárka  j 
rögtön  útnak  indult  és  az  állomást  Sabine  foktól  valamivel 
gótra  esti  9  órakor  érte  el.  Itt  borzalmas  látvány  tárult  fel 
meík  előtt,  a  közelgő  zajra  csak  három  ember  bírt  eléjök  j 
á  lakhelytll  szolgált  sátort  a  szél  feldöntötte  volt  s  míndnyáju 
együttvéve  nem  volt  annyi  erő,  hogy  azt  újból  felállítsák.  A 
alatt  találtak  még  4  egyént,  köztük  Greeley  hadnagyot 
többi  tizennyolcz  a  nélkülözéseknek  már  áldozatul  esett  vol 
készletek  már  hónapok  előtt  való  elfogyasztása  után  csak  a  ^ 
ázat  esetleges  zsákmánya,  a  tengeri  kutya  megfőzött  bőre  és 
máik  bőréből  főzött  leves  stb.  képezték  táplálékukat.  Még  egi 
nap,s  a  halál  őket  is  megszabadította  volna  szenvedéseiktől,  de 
rencsére  még  odaért  az  utolsó  perczben  a  mentő  expeditíó  : 
legalább  az  önfeláldozó  férfiak  egy  részét  sikerült  a  halál  k 
közül  kiragadni. 

Ha  a  segély  48  érával  későbben  érkezik  meg  a  catasti 
színhelyére,  ugy  Schley  csupán  halottakat  szállított  volna 
Egy  pillantás  a  halottak  lajstromára  arról  győz  meg  bennti 
hogy  Greeley  és  5  megmenekült  társa  1—2  napnál  tovább 
nem  bírták  vala  túlélni  nehéz  sorsukat.  Maga  Greeley  olyan  gy 
volt,  hogy  nem  bírt  felegyenesedni,  s  kezére  lábára  támaszt 
vörös  sapkája  alól  olyan  szánalmas  tekintetet  vetett  az  érkezi 
hogy  ezek  könnyekre  fakadtak.  Hosszú  haja  és  szakála,  meg 


m  Berecz  Antal. 

Iionyodott  hangja  még  fokozták  e  szál 
celebbi  haldokló  szomszédjának  ép  az  ii 
imákat.  A  szerencsétl&n  emberek  szívbzi 
lálékot,  de  a  mentő  expeditió  csak  húsl 
lantiakat  (Gognac,  AmooDiak  atb.)  nynjt 

Miután  utolsó  csónakukat  feltüzel 
pedig  kajakjával  elmerült,  a  gazdag  áll 
mindnyájan  éhen  haltak.  Április  hóban  '6 
S2.  és  30-án).  májusban  hárman  (19.,  S 
;i.,  2.,  3.,  8.,  9.,  12.,  18.,  19.,  22.)  Az 
}on  altiszt  TOlt,  ennek 'lába  keze  elfagj 
ipoláa  daczára  július  8-án  Thetis  hajón 

Huszonöt  bátor  férfiú  közUl  19-en 
morú  vége !  Mindamellett  a  megmeuekli 
i  >Jeanette<  emberei-é,  kik  hónap 
tova,  míg  végre  megmeoekultek.  —  G 
dománjos  megfigyelésekről  szóló  feljegy: 
a  fényképek  azonban  elvesztek.  Az  elért 
kutatásokra  nézve  nagy  jetentőséggel  bii 
Grönland  és  Grinnel-földje  partjainak  j 
aabban  megállapították,  hanem  azáltal 
eddig  megközelített  legnagyobb  ész.  szé 
czel  a  sarkhoz  ismét  közelebb  jutott. 

Kané  és  Hayes  c^k  annyira 
meddig  Parry  már  1828-ban  jutott  to 
a  Robeson  csatornába  hatolt,  &  sírja 
boron*  volt  az  addig  megközelített  legéa 
i8  előbbre  nyomult  Nares  kapitány  e: 
ham  hadnagy  a  Sherídan  foknál  Ii 
kiindulva  1876.  május  12-én  az  ész.  sz. 
angol  lobogót.  Majdnem  épen  6  év  telt  e 
ditió  egyik  tagja  Loekwood  1882.  m: 
nagyobb  északi  magasság  alatt,  a  83"  24 
wlchtSl  számított  ny.  h.-ban  fekvŐ  pont 
Államok  lobogóját  kitűzte.  Ez  a  pont 
sel  B  Grönland  nyi^atí  partján  fek 
smelkedŐ  SOOÍK  magas  hegyektől  Lo 
BS'SS'-ig  bírták  a  partot  szemmel  ki 
levő  fokot  az  >Egyesült-ÁUamok< 
ről  Lincoln  foknak  nevezték  el. 
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Nyugat  felé  való  kirándulásaik  alkalmával  kikutatták  6  r  a  n  t 
földét  8  azt  találták,  hogy  ez  6 rinn el- földtől  mélyen  bevágott 
fjordok  által  választatik  el.  Egyik  ilyen  kirándulás  alkalmával  1882. 
Dyarán  fedezte  fel  Greeley  a  62  mfd  hosszú  és  10  mfd.  széles 
édesvizű  Hazen  tavat,  mely  gletscherektől  tápláltatik,  vizét  pedig 
Ruggles  folyó  vezeti  le.  Az  5000"  magas  Mount  Arthurról 
Greeley  azt  észlelte,  hogy  Aldrich  hadnagy  által  1876-ban  el- 
ért végső  ponttól  kezdve  a  szárazföld  partvonala  délfelé  fordul.  E 
tapasztalatot  megerősítek  Lockwood  ésBrainard  is.  A  Bea- 
trix öböltől  nyugatra  90  mldnyire  (Archer  fjord  kezdeténél  fek- 
szik) felfedezték  a  G r e e  1  e y-fjordot.  A  Greeley  fjordnak  északi 
partja  20  a  déli  partja  pedig  legalább  50  mfdnyire  nyúl  délre. 
Megállapítottak  továbbá  egy  új  földet,  A  r  t  h  u  r  földet,  mely  G  r  a  n  t 
és  G  r  i  n  n  e  1 1  földtől  el  van  választva,  végre,  hogy  a  Grinnell  föl- 
dön a  gletscherek  már  150^-nyi  magasságban  kezdődnek,  s  hogy 
60  mértföldnyi  szélességre  is  kiterjednek. 

A  mi  azon  körülményeket  illeti,  melyek  közt  Greeley  expe- 
ditiója telelt,  azt  mondhatjuk,  hogy  ezek  eléggé  kedvezők  voltak. 
Csak  a  hőmérséklet  volt  kedvezőtlen,  mert  az  sokszor  56®  58''  és 
59^  Fahrenheit-féle  fokra  szállott  alá  —  a  mi  Celsius  szerint  — 
50^  a  mellett  óránkint  50,  60,  75  mfdet  meghaladó  hideg  zivata- 
rok dühöngtek.  Az  állati  élet  elég  gazdagnak  találtatott;  alkákat, 
ptarmigánokat,  nyulakat,  rókákat  és  lemminget  sőt  moschus-ökrö- 
ket  is  találtak  még  a  legnagyobb  hidegség  alatt  is. 

Megczáfolta  továbbá  a  Greeley  expeditió  azon  nézetet,  mely 
szerint  az  éjszaki  sark  vidéke  ős  álló-jéggel  volna  borítva,  mert 
Lockwood  hadnagy  a  grönlandi  parton  kénytelen  volt  vissza- 
fordulni, mivel  nyilt  tengerre  bukkant,  és  az  elsodortatás  veszélyét 
csak  nagy  ügygyei  bajjal  kerülhette  ki.  Ugyanez  történt  Dr.  P  a  v  y- 
V  a  1  is,  ki  Markham  útján  nyomult  elő ;  s  két  napon  át  bolyongott 
ide  8  tova  a  Henry  József  foktól  északra  s  csak  készleteinek 
hátrahagyása  árán  menekülhetett  meg.  Ezen  két  eset  azt  bizonyítja, 
hogy  a  sarki  medenczének  a  jege  nem  áll  mozdulatlanul,  hanem 
hogy  az  az  áramlásoknak  épen  úgy  van  alávetve,  mint  azt  Ázsia 
vagy  Európa  északi  partjainál  tapasztaljuk.  Greeley  azon  meg- 
győződésének adott  kifejezést  hivatalos  jelentésében,  miszerint  alig 
hiszi,  hogy  az  éjszaki  sark  valamikor  elérhető  legyen;  legtöbb 
sikert  igér  még  is  azoknak,  kik  azt  megközelíteni  a  Ferencz-József 
földön  át  fogják  megkísérlem.  Azt  állítja  továbbá,  hogy  majdnem 
biztosra  vehető,  hogy    a  sark  körül  nyilt  tenger  létezik.   Bizo- 
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nyitja  ezt  azon  körÜlméDf,  hogy 
Spítzbergák  felől  zajlik. 

Schleynek  gyors  elSnyomul 
két  előbbi  mentő  expedítiónak  li 
az  a  tanulság  vonható  le,  hogy 
házak  felállítájsa  s  azoknak  él< 
kf?ánato8. 

Bizony  drágán  szerzett  ere 
férfiúnak  kellett  a  kínos  éhhalál 
borzasztóbb  nélkülözések  és  kín( 
napokat  áttengSdnie,  mtg  végre 
közlil  az  utolsó  perczben  kiraga{ 

Csak  négy  fvperczczel  jutó 
sark  felé  előbbre  I  De  mégis  el 
visszatért  kutatókat  diadalmenettt 
sírjára  pedig  az  elismerés  babéi 
áldozata!  s  bizonyára  nem  az  u 
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A  magyar  fSIdraJzi  társas 

lasztniányi  ülése. 

Jelenvoltak:  Dr.  Hunfal 
Ármin  éa  Gervay  Mihály  ali 
Király  Pál  titkár,  Bedő  Albe 
György  Aladár,  Dr.  Havass 
I  e  r  Lajos,  P  é  c  h  y  Imre,  P  e  í 
Z  0  b  e  I  Lipót  választmányi  tagol 

1.  Elnök  az  ülést  megnyit 
annak  buzgó  közreműködését  a  l 

2.  Az  elSző  ülés  jegyzőkönyv 
hitelesíttetett. 

3.  A  jegyzőkönyv  kapcsán 
német  geográfusoknak  ez  évben 
ről,  melyen  mint  a  társaság  és 
jelen  volt. 

4.  A  kiállítási  bizottság  jelf 
kozó  földrajzi   munkáknak  s  téri 
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)  készen  lesz.  A  jegyzék  felöleli   a  legrégibb  idöktŐI  ko- 

negjelent   Talamennyi  e  nemű  munka  czímét  b  általában 

phiai  leírását.    Hogy  e  térképek  czímtára  teljes  lehessen, 

volna  a  közös    hadUgyministerium    térképgyűjteményének 

izágra  vonatkozó  darabjainak  czfmjegyzékére. 

yczy  Béla  altábornagy  éa  v.  tag  úr  kéretik  íel,  hogy  kell5 

udakozódjék   aziránt,   hogy  miképen  juthatna  a  társaság 

tok  birtokába. 

(í.  felolvasó  filések  tárgyában  határoztatik,  hogy  legközelebb 

,11  tartandó  Ülésre  előadóul  az  Elbruazon  tett   utazásából 

>st  hazatért  Déchy   Mór   v.  tag  kéretik   Tói;  mely  kéróa 

jt  a  jelenlevő  v.  tag  úr  azonnal  megigérvén,  a  választmány 

élyesen  Udvözöltetik. 

ovábbi  ülések  határideje  egyelőre  nem  volt  meghatározható, 

V.  hóban  az  akadémia  terme  az  ott  ŰlésezÖ  delegatjók  miatt 

leg  nem  lesz  megkapható. 

k  tudományos  akadémiához  a  segélyezés  ügyében  benyuj- 

irvényre  nézve  határoztatik,  hogy  azt  az  elnök  még  f.   é. 

an  nyújtsa  be. 

k.  főtitkár  bejelenti,  hogy  a  közoktatási   m.  kir.   miniszte- 

in  az  amerikai  Egyesült-Államoktól  könyvküldemóny  ér- 

"udomásul  vétetett  s  a  titkár  megbizatik,  hogy  úgy  ezen, 

egyéb  a  kul-  s  a  belföldről  érkezett  küldeményekért  szo- 

on  köszönetet  mondjon  a  választmány  nevében. 

A.  főtitkár  jelentést  tesz  a  pénztár  állásáról  s  befolyt  tag- 

továbbá  a  földhitelintézetnél   elhelyezett  tSke   esedékessé. 

Ektairól. 

lomásul  vétetik  oly  megjegyzéssel,  hogy   az  esedékes  ka- 

lyelöre  nem  vétetnek  föl. 

[Jj  tagokul  megválasztattak: 

II  Jenő  lovag,  Laluhay  Pál  plébános,  Forínyák  Gyula  tá- 

Becker  Fedor  honv.   ezredes,    Duláoszky    Nándor   pécsi 

tán  az  ülés  berekesztetett. 

lolvasó  ülés  október  23-án  a  tudományos  akadémia 

termében. 

ök:  Dr.  Hunfalvy  János.  Jegyző:  Király  Pál  titkár. 

ülés  megnyittatván  6  ere  ez  Antal  főtitkár  jelentést  tesz 

stetter  Nándor  tiszteletbeli  tag  haláláról.  Az  ülés   mély 

désének  jegyzőkönyvileg  ad  kifejezést.   Ezután  György 

BOil.  1884.  Norember.  -   IX,  fDiM.  27 
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nagy  akadálya.  Általában  mondhatjuk  tehát,  hogy  Przsevalszk 
fedezd  földrajzi  utazó. 

Ujfalvy  az  ázsiai  kontinens  egy  másik  nagy  birodalmát 
gatta  meg  két  ízben,  t.  i.  az  áz8iai  OroBzbirodalom  azon  ré 
melyek  E.-Ny.  határosak  a  sinai  birodalomnak  épeu  azon  részi 
melyeket  Przsevalski  járt  be.  (Ferghana,  Kuldsa).  Harmadik 
ban  pedig  a  Himalája  hegység  keleti  részében  elterüld,  az 
kormánytól  legalább  névleg  függS  indiai  herczegségeket,  mel] 
sinai  birodalomnak  említett  részeivel  D.-Ny.-ról  határosak.  A 
atazó  által  b^árt  területek  tehát  szomszédosak  és  így  uta 
mintegy  klegészítni  látszik  egymást,  üjfalvy  azonban  —  leg 
nagyobb  részt  —  nem  teljesen  ismeretlen  vidékekea  járt,  útj 
hát  nem  felfedező  utazás  volt.  ö  is  szintén  egy  kormány  u.  i.  a  írt 
kormány  költségén  utazott,  de  nagyobb  részben  egyedül  —  ci 
neje  által  kisérve.  (Második  útja  alkalmával  két  tudós  kiaértt 
útjának  határozott  czélja  volt ;  tanulmányi  utat  tett  és  pedig 
az  anthropologiai  tanok  voltak  azok,  melyeknek  érdekében 
be  az  említett  vidéket.  Nála  tehát  ez  lép  el5térbe  és  a  tisztán 
rajzi  eredmény  a  kisebb.  Ujfalvy  tanulmányozó,  anthropologus  i 
Ez  az  oka,  hogy  a  két  utazó  munkái,  bár  szomszédos  terUle 
tárgyalnak,  nem  egészítik  ki  egymást,  a  hogy  jó  formán  Sss 
Bonlftani  sem  lehet  Sket.  Más  irányok,  más  emberek !  de  i 
kettS  kiváló  a  maga  körében. 

Ujfalvy  jelen  mOve  legutóbbi  utazását  tárgyalja,  melyet 
ápril  havában  kezdett  meg.  Jelzett  év  ápril  20-án  délután  4 
kor  indult  el  az  osztrák-magyar  Lloyd  társaság  »Po]luce<  1 
TriestbSl,  melyen  utazónk  nejével  egytltt  most  harmadszor  : 
Ázsiába.  A  Szuezi  csatornán  átmenve  máj.  14-én  kötött 
Bombay-ban.  E  városban  hosszasabban  idSztek  b  könyvébe 
viden,  de  élénken  vázolja  a  várost  és  lakóit,  kik  kÖzUl  különi 
parszik-ról,  a  város  bennszülött  lakosainak  legelŐkelSbl 
érdekes  tudósításokat  ad.  Bombay -ból  vasúton  AUahabi 
mentek,  innen  Umballan  át  Kalkába,  a  Himal^a  tövéb 
keztek.  Kalkaból  S  z  i  m  I  aba  menve,  itt  több  hétig  tartozki 
előkészülve  a  hegyek  közti  utazásra.  Szimlát  jun.  10-én  hagyt 
Fagu-n,  Narkanda-n  át  Eumarszin-ba  értek,  mely  a  f 
leds,  a  Pendsab  Öt  folyójának  egyike  közelében  fekszik, 
déket  a  kulu-k  lakják,  máskülönben  jelentéktelen  nép,  n 
azonban  egy  sajátságos  szokása  tesz  érdekessé  t.  i.  náluk 
fóijüsóg  (,polyandria)  uralkodik,  mely  szokásról  általában  b 


6,  Könyr 

iseo  ír  utazónk.  A  Kulu-föld  fS 
ink  több  napot  ídSztek,  barátsá 
igol  kerületi  fdnöknél,  kinek  k 
aposan  tanulmányozhatta.  Szultai 
k,  átkelve  a  10,000  láb  magas 
herczegségtől  elválasztja.  Útköz 
j  régi  templom  és  egy  rom,  P 
ínyek,  Dharmszal-on,  Kaug; 
tnták  magukra  figyelmöket,  N 
radságos  utazás  után  T  8  a  m  b  a 
isonnevű  városba,  hol  a  szállóba 
^uttal  generalissímus,  egy  szei 
ásnap  megérkezett  a  herczegséj 
saját  házába  hívta  meg  őket.  Ti 
g,  melyen  jelenleg  a  16  éves  (lí 
idik,  kiuek  atyja  még  él  ugya; 
le  roi  s'amuse*)  kénytelen  volt 
hal  liroál  megismerkedtek  a  he: 
kszik  meg  utazónk.  Kehány  érd 
Itt  t5le,  melyek  a  berezegi  csali 
ive.  Elhagyva  a  várost  a  padu 
lamai  felé  indultak,  melynek  ha 
lldött  hivatalnok  fogadta  őket, 
.  utazásra,  a  mit  nemsokára  igí 
!k  utakon.  Badravahr  várost 
res.  Tovább  B  a  m  b  a  n  t  elhagyi 
lé  Báni  hal  kerdletbe  értek,  u 
ionban  muzulmán  kasmír  i-k 
aszva  a  Hydaspes  völgyébe  jutó 
erinagh-ban  töltötték,  hol  i 
Lrban  levő  kéjlaka  van.  Másnap 
fsS  éjjel  érkeztek  meg.  A  város 
i  u-  templom  romjait,  úgyszintét 
vantipur  közelében  fekvő  ré) 

Szimlából  való  elutazásuk 
zrinagarba,  mely  a  Dsehu 
Lfionlóan  czölöpökön  épült.  Szrii 
m  m.  a  tenger  felett,  132,681 
:rínagar  nevet,  melyet  a  mohám 
^zített  s  századokig  K  a  s  m  i  r-i 
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nagar,  jóllehet  a  muzulmaDok  ma  is  Kasmirnak  oevezik.  lg 
fekvésű,  több  nevezetes  épülettel.  Egyébiránt  megfegyezik  i 
keleti  városokkal  abban,  hogy  a  mi  új,  az  igen  szép,  a  rég 
dig  mind  romba  dőltek.  Ujfalvy  maga  19  összeomlott  hindu- 
mot  látott  benne.  Ott  tétUk  negyed  napján  -His  HignesB  ti 
haraja  Ranbir  Singfa,  Ruler  of  Jumoo  and  Kashrnifc  fogad 
magán  kihallgatáson  s  utazónk  igen  kedvezően  nyilatkozik  a 
radsáról,  ki  annál  is  inkább  megnyerte  utazónk  vonzalma 
kedvencz  tudománya,  az  anthropologia  iránt  élénken  érdt 
BŐt  mint  maga  monda  foglalkozott  is  vele.  Természetes,  ho{ 
den  alattvalóját  felajánlá  Ujfalvynak  megvizsgálás  végett,  bői 
neki,  hogy  ne  is  utazzék  tovább,  ne  tegye  ki  magát  fáradl 
és  veszélynek,  majd  hozat  S  elég  embert  tanulmányozás 
>Ha  kívánja,  huzatok  a  legktllünbözSbb  vidékekről  százakat 
falukat,  gazdagokat  és  szegényeket,  nagyot  és  kicsinyt  a  hogy  á 
A  tartomány  fóipara  a  világhírű  Kasmir-shawI -készítés,  me! 
ben  ujabban  Európában  kisebb  keresletnek  örvend.  Továbt 
ügyes  aranymívesek  éa  rézkovácsok  vannak.  Jellemző  külön 
rézművesekre,  hogy  készítményeik  (különféle  edények)  vak 
vészi  becscsel  bimak. 

Aug.  lO-ón  hagyták  el  Szrinagart,  hogy  a  tartományt 
hagyva  a  szomszédos  Baltisztanba  utazzanak.  Ezúttal 
kon  utaztak  a  Dselum  vizén  Estve  a  Manisbal  tóhoz 
mely  benSve  különféle  vizi-növónyekkel,  igen  csinos  tájképet 
Itt  egy  híres  szent  fakírt  látogattak  meg.  12-én  délután  a  ^ 
tóhoz  értek  s  Bantipurban  kötöttek  ki.  Másnap  lóháti 
ladtak  tovább  egy  művelt  és  népes  völgyben  a  T  ragba 
tövéig.  Aug.  15-én  délben  értek  el  Tragbal  állomásra,  b 
kunyhóban  telepedtek  le.  Tovább  utazva  Szodkusszu  áll 
értek. A  Kiszanganga  völgyében  menve  tovább  G u r e s z 
faluba  értek,  hol  három  napot  töltöttek,  melyet  utazónk  i 
pologiai  tanulmányokra  használt  fel.  A  völgyet  az  árja  i 
dardu  nép  lakja.  Három  napi  utazás  után  Barszil-ba 
mely  nem  is  falu,  hanem  csak  táborszerű  tanya;  a  de 
feosikra  vezető  hágó  tövében  fekszik.  E  fensfk,  melyre  m 
felmentek  12,500—13,000  láb  magas.  Itt  fedezte  fel  utazón 
rodot  aranyásó  hangyáit,  a  fensík  morgáíban,  melyeknek  a 
kritban  csakugyan  >hangya'  nevök  van,  a  mi  Herodotust 
vezette.  A  fensíkon  való  utazás  harmadnapján  átlépték  a  ] 
sila  hágót  (15,500  láb),  melynek  tetejéről  megpillantották 
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baik  alatt  folyó  Indust  s  a  háttérben  a  hatalmi 
két  óriási  csúcsává],  a  26,876  láb  magas  Gi 
magas  DapEzang,  mely  utóbbit  a  világ 
Everest  csak  221  lábbal  halad  felül.  £gy  } 
vetve,  elérték  az  elsS  balti  falút  s  mási 
kardo-ba,  Baltisztán  fővárosába  jutottak.  '. 
kellemes  benyomást  gyakorol  a  szemléidre 
nevezetes.  Ugyancsak  itt  ismerkedtek  meg 
igen  kedvelt  p  o  1  o-játékkal,  mi  a  lovag-játi 

Az  Induson  átkelve  a  Szigar  völgyéi 
MuBztagh  hágóig,  melyről  gyönyörű  kílá 
gar  helységen  mentek  át,  mely  nagyobi 
polo-rétje  van.  A  Musztagb  hágót  azonba 
nem  levén  kellS  teherhordó  állatjuk  és  embe 
azon  úton  visszatértek  tehát  Iszkardoba,  hé 
kezve  vissza.  Újbóli  elutazásuk  előtt  való  ni 
a  kormányzó  öcscse,  ki  a  tartományban  t 
kísérőjük  volt, egy  nauts-ot,  azaz  tánczmuli 
mányzó  kertjében.  Másnap  Szinagar  felé 
azon  az  úton,  melyen  jöttek.  Go],  Parkol 
resztül  az  Indus  völgyében  haladtak,  melyt 
tak  el,  hogy  a  S  z  u  r  u  völgyén  felhatolva  '. 
vidékeket  a  b  a  1 1  i  k  lakják.  A  S  z  í  n  d  t  völg 
hatoltak  s  innen  egyenesen  Szrinagarba  me 
hagytak  el.  Itt  ezúttal  nem  sokáig  tartó 
k  a  r  ba  mentek,  hol  csaknem  6  hetet  tö 
hagyva  Gupikart  BaramuHaig  a  Dsi 
utaztak.  Innen  Muzzaferaba d-ig  lova 
felé  folytatták  útjokat,  ezt  is  elhagyva  B 
mely  valódi  fészke  a  cholerának.  Delhi 
végre  ismét  Bombayba  érkeztek,  hol  ezúttal 
töttek,  kipihenve  az  út  fáradalmait. 

Kilencz  havi   fáradtságos,    de  rendkf' 
értek    vissza    Európába,     egy    negyedik 
agyukban. 

Ujfalvy  útjának  e  száraz  kivonatából 
és  fontos  vidékeket  járt  be.  S  habár,  mi 
Toltaképi  czélját,  hogy  az  Oxus  forrás 
nem  érhette  el,  azért  útjának  eredményé 
meg  lehet  elégedve.  Gazdag  adatokat  hozol 
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lakóiról  aotbropologiai  és  művelődés-törtónelmi  szemi 
utdbbi  részben  külöDÖBen  a  mQvészet- történelemre  n( 
dekes  adatokhoz.  A  keleti  művészetben  igea  nevez 
játszik  az  érez  feldolgozása,  mely  talán  az  építészet 
rangú.  Keleten  épen  mint  az  é-korí  görögöknél,  nem 
ben  ipar  oly  értelemben  mint  ma  vesszük  azt.  A  mű 
iparos  vagy  ha  úgy  tetszik  az  iparos  egyúttal  művé 
Minden  darab,  mely  kezéből  kikerült,  művészi  volt  s 
is  az ;  habár  kétségtelen,  hogy  jelenben  kevesebb  be 
vek  mint  a  régebbiek. 

Anthropologiai  tekintetben  fontos  adalékokat  n 
az  árja,  hindu  és  mongol  fajokra  nézve,  különösen  e 
sét  illetőleg.  Adatai  annál  fontosabbak,  mert  nem 
lefráson,  hanem  pontos  méréseken  alapulnak.  A  balti' 
g  a  1 1  s  a-k,  j  a  g  n  a  u  b-ok,  k  a  f  i  r-ok  vagy  s  i  a  p  o  s-ok 
éá  láda  k-ok  tanulmányozására  Ujfalvy  adatai  egé! 
vetnek. 

Könyvében  mindezek,  a  mennyire  egy  útleírás 
hetséges,  behatóan  és  világosan  vannak  tárgyalva,  úg 
valódi  kútfő,  annál  is  inkább,  mert  nem  szorítkozik 
vizsgálataira,  hanem  más  utazók  adatait  is  tanulmány 
szes  eddig  elért  eredmények  alapján  vázolja  e  nép^ 
vonatkozó  irodalomból  különösen  Biddulph  művel 
df  the  Hindoo-Koosh)  említi  gyakran,  bS  idézeteket  i 
a  mivel  szintén  jó  szolgálatot  tesz,  mert  e  mű  Kalki 
vén  meg,  igen  nehezen  hozzáférhető.  Egyébiránt  ez  éi 
letesebb  művet  igér  (Reauttats  anthropologiques  d'nn 
l'Himalaja  occidental  et  les  monts  Karakorum.) 

Nyelvezete  könnyed,  világos,  atyija  egyszesŰ,  m< 
ily  útleírásoknak  javára  való  kedélyes  humorral  van 
sek  az  episodszerűen  közbeszúrt  megjegyzések,  melyei 
és  az  orosz  hivatalnokokat  és  közigazgatást  jellemzi  i 
tományokban. 

Érdekessége  miatt  felemlítjük  itt  még  két  megj 
mondja,  hogy  találkozott  oroszokkal,  kik  szemtSl-szei; 
előtte,  hogy  Vámbéry  soha  sem  volt  Khivában  és  Szai 
Egyátalán  művének  tíibb  helyén  panaszkodik  az  c 
azon  eljárásán,  hogy  mindent  a  ml  nem  orosz  —  ign 
ha  tudomást  vesznek  róla,  az  a  gyanúsításban  áll. 

Más  helytt  pedig  megjegyzi,  hogy  Ehudajar,  ] 
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khánja  t877-beD  monda  neki :  >Örvendel[,  hogy  magfi 
tok.  A  magyar  népet  jól  ismerem  és  azok  egykori  als 
Tokunok,  a  elődeim  uralkodtak  felettök ,  midSn  Bab* 
Ferghanában  tartózkodtak.'  Tehát  Közép-Ázsiában  tudj 
magyarok  onnan  származtunk,  s  hogy  TelÖk  rokonsá 
gyünk.  E  megjegyi! esnek  ugyan,  mint  Ujfalvy  ki  is  ei 
tudományos  értéke  nincs,  azonban  meglepő  volta  miatt 
a  felemlitést. 

A  csinnal  kiállított,  s  számos  képpel,  melyek  legi 
Bze  műtörténelmi  (miniatűr  képek  és  ércz-edények), 
térképpel  díszített  művet  melegen  ajánlha^uk  mind  t 
reknek,  mind  a  nagy  közönaégnek.  TömÖmá 

AfVikaa  Ströme  und  FlOsae.  Ein  Behng  zar  Hydrographi 
Erdtheils  von  Joief  Chtivanne,  Mit  eíner  hydrographiBchea  Überak 
kas.  Wien,  Pest,  Leipzig.  A.  llartlebeo'a  Terlag  (883.  Ara  2  frt 

Európát  kivéve  egy  világrészről  sem  jelent  meg 
időkben  annyi  mű  és  értekezés  mint  éppen  Afrikáról  - 
idők  földrészéről.  Az  internationalis  könyvpiacz  el  lőo 
Afrika-irodalom  által,  oly  annyira,  hogy  bajoa  már  eligaz< 
ton  aufait  maradni.  Azért  örömest  fogadjuk  Dr.  Chavann 
alapos  ismerőjének  —  e  munkáját,  mely  az  ezelőtt  ké 
vei  megjelent  >Afrika  Ím  Lichte  unserer  Tagé*  cztn 
folytatását  és  kiegészítő  részét  képezi.  Dr.  Chavanoi 
Afrika  földrajza  körében,  alapos  és  jól  értesült  szakemi 
jedelmes  anyagának  ismeretét  tökéletesen  felkarolja.  J 
ben  lelkiismeretesen  használta  fel  kütföit  és  aknázta  k 
jelentéseit.  Stanley,  Emin  Bey,  Mamo,  Junker,  fiarth, 
Checchi  stb.  tudósításait  és  megfigyeléseit  összefoglalá 
rozott  hű  képét  adja  Afrika  hydrographiájának.  —  Ah( 
amott  hézagos  vagy  pedig  kétséges  még  az  eredmény, 
riilmények  és  a  meglevő  anyag  Ügyes  felhasználásáve 
előadását  vagy  pedig  érdekes  combinátió  által  ipark 
problémák,  mint  pl.  az  Uelle  folyam  problémáját  megfe 

Amint  Chavanne  művéből  kitűnik,  Afrika  vízraj 
probléma  kivételével  ha  (Junker  megoldását  és  okadai 
teljesen  elismertnek  uem  tekintjük)    világos  képben  tün 

*  0  ugjanis  tfaeoretice  be  akarja  bizonjlCani,  hogy  az  eádig 
folyáHában  ismeretes  Uelle  az  Aruwími  ragy  Ukere,  a  Congo  e\ 
mellékfolyőjával  azonos,  ni(g  Juokei  azt  mondja,  hogy  a  Ueile  i 
a  Sári  felső  folyamiésze. 
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tünk.  Bevezetésében  a  » Fekete  földrész*  függélyes  tagozódását  tár- 
gyalja, felemlftvén  annak  kedvezőtlen  voltát,   mint  a  föld  legtöme- 
gesebb  fentölde,  mely  a  völgyek  alakulására  is  befolyt.    A  földrész 
kikntatásának  főakadálya  éppen  a  völgyek  e  fejletlenségében  rejlik, 
miután  a  folyók  közép,  sőt  még  alsó  folyásukban  is  kényszerítvék  a 
hegytömeget  áttömi,  miáltal  zuhatagok,   folyamrohanatok  stb.   ke- 
letkeznek. Sajátos  továbbá  a  mellékfolyók  egyoldalú  fejlődése  és  a 
vízválasztók  meghatározásának  nehézsége.    Chavanne  kimutatja  to- 
vábbá, hogy  Afrika  egy  nagyobb,   de   vízszegényebb   északi  részre 
és   egy    kisebb,  de  folyó   és  álló  vizekben  gazdagabb  déli  részre 
osztható.  Máskülönben  még  három  régióba   osztja   Afrikát   hydro- 
graphiai   tekintetben.   Először:   az  északi   vagy   pedig   a  Földközi 
tenger  vidékére,  másodszor:  az   Atlanti  óceán   és  végre  harmad- 
szor az  Indiai  óceán  vidékére.  —   Az  egyes  folyók  leirásával  ala- 
posan és  rendszeresen  jár  el,  a  kútfők  teljes  felhasználásával.  — 
Kiválóan    a  Nilus    és    a    Congó  folyam    eredete ,   iránya   és   fo- 
lyamvidékei vannak  leírva.    —   A  mellékelt  térkép  kitűnően  van 
rajzolva  és  igen  segíti   az  olvasót  a  szöveg  tanulmányozásánál.  — 
A  szerző  maga  már  több  hónapon  át  az  »Institut  nationale  de  geo- 
graphie«  s  az  »Association  Internationale  du  Haut   Gongo«  segé- 
lyével i—3  évre  terjedő  kutatási  útra  indult  a  Congo  folyam  északi 
részébe,  melynek  földrajzi  kikutatását  és  anthropologiai  és  ethnogra- 
phiai  tanulmányozását  tűzé  ki  czélul  magának.  Mi  azon  reménynek 
adunk  kifejezést,  hogy  dr.  Chavanne  e  vállalata  szerencsésen  sike- 
rülend  és  eredménye  a  földrajzi  tudományok  nagy  előnyére  leszen. 

Dr,  Schicicker  Brúnó, 
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Rövid  köziemé 

I.  Expedítló 
A  Kilimandzsáró  hegységnél  felüti 
következő  leírást  küldte  a  londODÍ  földra 
tató  expeditiójának  léteaftSje  volt:  >Ui 
magasban  1884.  június  18-án.  KÖrülbelÖ 
a  Kilitnandzsaron,  a  világ  egyik  legkelle: 
emelkedik  a  végtelen  kék  égboltozat  felt 
rUlöttem  zöld  dombok  s  erdSvel  fedett  s: 
mély  ölébe  sziklákról  sziklákra  omlanak 
kon  gazdag  harasztlombokkal  s  előttea 
síkság  —  >az  egész  világ>,  mint  gazdám 
mondja  s  tekintetemet  dél  felé  csak  a 
géljzi.  A  hegység  egy  nagy  kidomborod 
le,  úgy  tetszik  nekem,  mintha  egyenlő  n 
selyűk  legmagasabb  röpUiésének  határaivá 
Őket  s  lábam  alatt  a  rettenetes  mélységbe 
a  berendezés  legelsÖ  gondjai  elmúlnak  tö 
zom  készíteni  arról  a  látványról,  mely  elte: 
lésénél*  névvel  akarom  azt  jelölni.  Ez  j 


RArid  kOileméayek. 

mes  oldala  a  gySnyörű  tájkép,  a  nagyszerű  éghajlat,  megbízhal 
gák  s  kedveinre  való  tanulmáQyok  A  kellemetlen  oldala  a 
Qak  8z,  hogy  egy  afrikai  zsarnok  hatalma  alatt  vagyok  s  igi 
mészeteeen  annak  szeszélyes  beavatkozását  kell  tíirnöm.  Ji 
még  kegyébea  vsgyok,  de  eljöhet  az  a  pillanat,  midőn  mei 
zik  gondolkozásmódja  s  egész  légváram  balomba  dSi.  Sokan 
szeretnék  azt  kérdeni  tőlem :  miért  engedted  át  magad  az  9 
mába?  miért  nem  mentél  a  hegység  oly  részébe,  hol  még 
rek  nem  laknak  s  hol  teljes  szabadon  tehetted  volna  kutatái 
Ezeknek  azt  felelem,  hogy  a  Kitimandzsarón  már  nincs  o 
ható  hely,  melynek  nem  volna  gazdája.  Igen  szép  dolog  vo 
menni  s  letelepedni  a  tenger  felett  10,000  láb  magasságban 
Sserdőben  s  ott  vadgalambokkal  s  guineai  tyúkokkal  táplá 
de  a  gyakorlatban  ez  alig  kivihető.  Ha  harmincz  éhes  embe 
valakinek,  nagyon  nehéz  azokat  csak  azzal  táplálni,  mit  a 
nyújt;  ezért  szükséges  a  tanyát  közel  valami  benazülött  i 
ütni  fel,  hot  élelmi  szert  lehet  kapni  vagy  legalább  könnye 
rezni.  JEIzenkfvUl  a  mély  parti  vídékrSl  jövS  embereknek  ig 
héz  volna  eltűrni  azt  a  nagy  hideget,  a  mi  10,000  láb  mag 
ban  különösen  éjjel  mutatkozik.  Központi  állomásnak  enn< 
jobb  az  alantabb  fekvő  hely.  Végre,  hogy  Mandaráról  is  szól 
csak  egy  zsarnokkal  kell  bajlódnom;  a  Tavata  vagy  Másai 
máoyokban  ellenben  egész  légió  van;  mindenik  apró-cseprő 
megkívánja  az  f^ándékot;  veszekednek  egymással,  ha  baráti 
vannak  velünk,  egyesülnek,  ha  elleneink.  Mandara  e  mellet 
tiszteletben  tartja  Sir  Eirk  Jánost  s  sokkal  jobban  bánik 
mint  elődeimmel,  tisztán  azon  okból,  mivel  én  két  tiszteletge 
ajánlólevelet  hoztam  a  konzultól,  egyet  Swahili,  a  másika 
nyelven.  Reméljük  ennélfogva,  hogy  nyugodtan  megmarad 
nyámoD,  egész  bátran  lövöldözhetem  s  kitömhetem  a  madari 
emlősöket,  gyüjthetem  a  rovarokat,  száríthatom  a  növény 
festhetem  képeimet." 

Thomson  József  skét  geolog  utazásáról,  melyről  má 
alkalommal  megemlékeztünk,  most  már  részletes  tudósítások 
runk,  melyek  tanúsítják,  hogy  ez  expeditió  földrajzi  tekintetbe 
fontos  volt  s  Kelet-Afrikára  vonatkozólag  egy  csomó  kérdést 
meg.  Thomson  keresztülment  a  hirhedt  Masei  tartományon, 
san  megismerkedett  annak  népével,  elért  a  Kenia  tűzokádó 
hez,  meghatározta  annak  fekvését  s  kétségtelenül  bebizonj 
hogy  e  hegy  csúcsát  Őrök  hó  fedi;  bebizonyította  továbbá,  1 
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Baríngo  tó,  melynek  létezését,  mint  mi  i 
miasionariusok  kéteégbe  vonták,  csakugya 
'"  toria  Nyanza  keleti  és  éJBzaki  partji 
t  itt,  melyek  Stanley  adatait  jelentél 
883.  július  végén  indult  el  Tavatab 
Dal,  azután  a  Kilimandzsáró  keleti 
i  8  a  Dönjo  Erokon  s  Kaptái  tartor 
záratott,  vulkanikus  fensíkhoz,  mel 
innak  s  eljutott  a  Naivasa  tó  éjszi 

és  36°  i'  kel.  hossz.  Gr),  mely  p( 
ükben  ismertetett  utazásának  legéjs: 
lás  után  a  tó  déli  részéhez,  hol  a 
koztak  neki,  emberei  nagyobb  részt 
ringó  tó  felé  kUldte,  maga  pedig  a 
légen  át  elment  arra  a  fensíkra,  : 
sgy  meredek  hófedte   vulkanikus   c 

a  Kilimandzsáró  (0"  10'  d.  sz.  és  í 
go  déli  csúcsánál  ((y>  28'   éjsz.   sz 

láb  magasságban)  ismét  összejött   i 
)t  felé  ment  a  8000  láb  magas  Kan 

tó  keleti  partjához,  melyet  Kavirondonál  ért  el.  Innen  az  éj- 

parton  aO"  12'  ójaz  sz.  ós  33"  45'  kel.  hossz.  Gr.  fekfö  pontig 
:,  tehát  közel  a  Nilus  kiömléséhez.  Kutatásai  alapján  valószínű- 
1  kell  hagynunk  ezentúl  a  térképeken  a  tó  éjszakkeleti  Qblé- 
Ibrázolását.  Innen  kirándulást  tett  a  14,000  láb  magas  Elgo 
legysóghez,  melyen  lakott  mesterséges  barlangokat  talált,  i 
ítérés  a  Baríngo  déli  csúcsától  egyenes  úton  Naivasaig  ment 
rhomson  dysenteriában  két  hónapig  fekUdt  betegen,   mely  id( 

halálhírét  is  költötték  s  azután  Kaptáin  s  Ukambán  át  Mom 

tengerparti  európai  telepre  érkezett.  Az  utazó  tapasztalataioat 
lösen    természetrajzi   s  ethnographiai  részleteire  még   alkal 

visszatérünk.  Gy. 

Loandából  ez  év  június  lO-én  indult  el  Carvalho  H.  őmag; 
ése  alatt  egy  portugál  espeditió ,  melynek  feladata  Mnab 
óval  a  portugál  gyarmatok  érdekében  előnyös  szerződéseké 
,   Lunda  földről  az  expeditió  délkeleti  irányban  fog  Muzam 

menni,  mely  áthatolás  Afrika  bensejének  részben  ismeretiéi 
ein  történik  s  így  földrajzi  tekintetben  is  oagyon  érdekes.  Gj 

A  Kunene  folyó  kikutatására  indult  portugál  utazók  Brit 
Ue  és  Ivens  Róbert  ets5  úti  terve  hfyótörást  szenvedett.  Mos 
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samedestől  a  Covoca  folyó  mentén  akartak  eljutni  a  Kuneneig, 
azonban  a  mélyedésektől  átmetszett  völgy  járhatlansága  miatt  kény- 
telenek voltak  visszatérni.  Úti  tervüket  megváltoztatva,  most  egye- 
nesen a  Kunene  partján  haladnak;  először  a  folyó  mentét  kutat- 
ják ki  s  azután  a  Kuango  menetét  egész  addig,  míg  a  Congoba 
ömlik.  —  E  tervet  már  1878-ban  megkisérlették,  de  akkor  du- 
gába dőlt.  Gy. 

A  Congo  meder  déli  részének  kikutatására  a  németországi 
afrikai  társaság  augusztus  elején  új  expeditiót  küldött  ki  Schulze 
főhadnagy  vezetése  alatt.  Ez  expeditióban  Kunth  főhadnagy  mint 
top<^aphus,  Dr.  Wolff  mint  orvos  s  anthropologus  s  Dr.  Büttner 
mint  természetvizsgáló  vesznek  részt.  Oy. 

Stanley  legutolsó  utazásáról,  melyet  tudvalevőleg  a  Congón 
felfelé  tett,  a  nemzetközi  Congó-társulat  Brüsszelben  megjelenő  »Le 
Mouvement  géographique*  czímű  lapja  az  eddig  ismert  adatokon 
kívül  még  néhány  érdekes  részletet  közöl.  A  déli  parton,  körülbe- 
löl  0^  45'  éjsz.  szélesség  alatt,  a  folyó  nagy  éjszaki  hajlásától  nyu- 
gotra,  torkolik  a  Lulemgu,  mely  jelentékeny  víztömeget  visz  a  Con- 
goba ;  valószínű,  hogy  e  folyó  s  a  Kasszái  egy  és  ugyanaz.  Ugyan-e 
szélességi  fok  alatt  felfelé  torkolik  a  Lubilas,  melyen  Pogge  s  Wiss- 
mann  közepe  táján,  Cameron  pedig  forrásvidékén  hatolt  át.  A  még 
mindig  hypothetikus  Sankurutó  kifolyására  nem  akadtak.  Éjszakról 
a  Congóba  szintén  jelelentékeny  folyók  ömlenek,  a  Mbundgu  a 
Bangala  területen  s  az  Itimbiri  a  folyó  legéjszakibb  fordulójánál; 
ez  utóbbinál  Stanley  oly  árúkat  talált,  melyek  világosan  az  egy- 
ptomi  Szudánból  jönnek  s  ezért  Dar  Banda  környékéről  eredőnek 
hiszi  s  ezért  állítja,  hogy  ugyanaz  az  Uellevel,  melynek  vizei  Lup- 
ton  szerint  Dar  Bandából  jönnek.  Gy, 

ÚJ  éjezakearki  expeditió.  Greeley  expeditiójának  szomorú 
sorsa  nem  ijesztette  el  a  bátor  kutatókat  a  tudomány  érdekében 
teendő  újabb  kísérletektől.  New-Yorkból  érkezett  hírek  szerint  u.k 
Melville  a  »Jeannette« -expeditió  főmérnöke  egy  új  expeditiót 
szervez,  mely  a  Ferencz-József  főidről  fogja  megkísérni  az  éjszaki 
sarkot  elérni.  Az  expeditió  költségeit  Field  Cyrus  és  a  new-yorki 
Yacht-club  fogják  viselni. 

11.  Vegyesek, 

*  Déchy  Mór  tagtársunk  kaukáziai  utazásából  m.  hó  közepén 
szerencsésen  visszaérkezett.  Déchy  útja  az  Ardonszkvölgytől  a  hegy- 
láncz  éjszaki  lejtőjén,  magas  átjárókon  a  Bakszan  völgybe  az  Elbrusz 

F6ldr»jsi  Ktal.  1R84.  NoTeiiib«r  —  IX.  fttset.  28 
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tövéhez  vezetett.  Az  KIbrusz  legmagasabb  csúo 
aug.  28-án  két  svajczi  vezetője  kíséretébea 
u.  az  Dap  esti  6  órakor  tűzte  ki  a  magyar  i 
hegyrSI  való  lemenetel  alkalmával  a  kis  társasd 
deg  miatt  igen  sokat  szenvedett.  Kezeik  és  Iái 
tak,  úgy,  hogy  néhány  napig  gyógykezelés  alati 
Az  Elbrusz  aljáról,  a  Bakszan  völgyből  a  Kául 
utazónk  ennek  déli  lejtőjére,  az  úgyaevezett  a 
majd  a  Rión  folyó  völgyébe  és  tovább  Kutaiszon  á 
után  a  Daríel-hegyszoroson  át  Vladlkafkazba 
Odessza  felé  vette  útját.  A  svajczi  vezetők  Kut 
tértek  vissza  hazájokba.  Balkariában  utazónkat 
szeretettel  fogadták  s  Balkaria  első  berezegi  cg 
nál  volt  szállva,  kik  most  Unisbieff  nevet  visel 
tartja,  hogy  Badilat  és  Basziat  nevű  két  testve 
országból,  s  hogy  ők  Basziat  utódai.  Városuk 
vannak  régi  fegyvereik,  melyeket  most  is  maf 
nak  s  igen  kitűnőknek  tartanak.  Déchy  igen 
felvételeket  is  eszközölt,  csak  az  kár,  hogy  1 
felében  az  időjárás  épen  nem  kedvezett;  egész; 
nélkülözés  daczára  is,  mindig  kitUnQ  volt.  Tán 
októberi  választmányi  ülésen  üdvözölte,  mely 
megigérte,  hogy  egyik  közelebbi  társasági  nyii 
nevezetes  utazásáról  felolvasást  fog  tartani. 

Széchenyi  Béla  grófnak  keletázsiai  utazása 
nyos  műve  már  közel  áll  befejezéséhez.  A  leíró 
képből  fog  állani.  Az  első  részbea  Széchenyi 
után  lesznek  a  Kreitner  főhadnagy  által  kiszár 
sok  (a  hosszúságokat  a  holdmagasságának  ész 
ki)  8  magasságmérések,  azután  a  beutazott  vidt 
nyalnak  leirása  Lóczytól  s  végül  az  entomologi 
temények  meghatározása  különböző  tudósoktól 
lesznek  Kreitner  topographiai  felvételei  (1  : 1-OO 
geológiai  felvételei  15  lapon.  A  térképeket  a 
rajzi  intézet  photolithographiai  úton  állította  el< 
sége  több  mint  30,000  forintba  kerUl  s  ez  Öss 
egészen  saját  erszényéből  fedezi. 

Necrologia.  Hauslab  Ferencz  lovag,  os 
kinek  nagy  érdemei  vannak  a  térképrajzolás  k 
tebruár  1-én,  meghalt  Bécsben  1883.  február  1 
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földrajzi  intézet  felállítása  Bécsben  s  annak  felvirágozása  k 
Hauslabnak  érdeme.  Különös  tigyelnmt  fordított  a  magassáf 
geket  feltüntető  térképekre.  Társaságunknak  tiszteletbeli  ta| 

Marno  ErnS  ismeretes  Afrika-utazó,  szül.  Bécsbet 
Kedvencz  tárgya  az  állattan  \olt.  180f>-ban  mint  állatser 
re»ked5  az  egyptomi  Szudánba  utazott.  1869-ben  egy  exp 
rállalkozott  a  Galla-  országokba ;  szándéka  volt  ugyanis  eg^ 
Indiai  oczeánig  előre  nyomulni,  .azonban  csak  Tadasiig  jut( 
után  beutazta  Fasoglt  ;  s  fáradságságos  és  nélkülözésekkel 
jában  bebizonyította,  hogy  lehetetetlen  a  Bahr  el-Szerafon  az 
IftSi  tartományokba  jutni.  Bécsben  való  rövid  idejű  tart 
után  1874-ben,  mely  idC  alatt  átdolgozta  >Utazások  a  K 
Fehér-NiluB  területén'  czímű  munkáját,  beutazta  a  U 
földet,  8  huzamosb  időig  volt  Kordofauban,  de  a  kivánt  '. 
mint  közigazgatási  tiszt,  nem  nyerte  el.  >UtazáBok  Egy 
nakegyenlítd  alatt  fekvií  tartományában  ét 
dofánban  1S74— 1876-ban<  czímü  munkája  187S-ban  jele: 
1878-ban  Szaadanitól-Kwakioráig  ment  s  azután  1879-bei 
Szudán  felé  fordult,  a  hová  öt  Galabat  tartomány  kormányzó: 
don  tábornok  hívta  volt  meg.  Marno  nagy  érdemeket  szerz' 
gának  1881-ben  azáltal,  hogy  a  Bahr-el-Abiadot  megti 
a  benne  képződött  növény  torlaszoktól,  melyek  a  közlekedé 
megakadályozták.  1882-ben  a  Bahr-el-Ghasalt  is  hozzáfé 
tette.  Beynek  neveztetvén  ki  Fasoglból  mint  mudir  ment  Fai 
a  hol  nevezetesen  a  Mahdi  követőinek  elnyomásával  voli 
lalva.  Meghalt  1883.  augusztus  31-én  tüdövészben  Chartutn 
látogatása  alkalmával. 

O'D onovau  Ödön  a  legbátrabb  és  a  legtöbb  siker 
tató  harcztéri  tudósítók  egyike,  a  Merv-oazis  kikutatój 
Dubhnban  1848.  szeptember  17-én.  Eleinte  orvosi  pályára 
és  később  szülővárosa  egyetemi  könytáránál  nyert  alka 
melyről  azonban  leköszönt,  hogy  a  német-franczia  báboi 
francziák  részén  harczoljon,  kikhez  rokonszenve  és  szigor 
érzületénél  fogva  inkább  vonzódott.  Orleans  mellett  megseb 
fogságba  került.  Ilyen  volt  a  sorsa  Spanyolországban  is,  h 
Carlos  mellett  harczolt.  San-Sebastiánban  eltöltött  fogságát 
rokonai  által  kiadott  levelei  döntöttek  sorsa  felett.  A  mi 
jött  a  »Deily  News-  szerzSdtelle  Öt  harcztéri  tudosítí 
elküldte  a  Balkán-félszigetre;  honnan  eleinte  a  moni 
harcztérről,  majd  a  török-orosz  háború  utolsó  vonaglásairól  i 
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sftásoliat.  Mivel  a  berlini  congresBus  ottani 
véget  vetett,  az  Achal-Tekke i-ek  elL 
háborúban  való  részvételre  kapott  engedi 
a  hibát  követte  et,  hogy  Lom  akin  táb( 
Bzalta  8  így  ennek  utóda,  Tergukasoff  ti 
főhadiszállásból.  O'Oonovan  innen  As 
nan  a  hadjárat  további  menetét,  szemmel 
kisérlette  a  teheráni  orosz  követ  közbe 
megsemmisíttetni,  s  midőn  az  nem  sikerű 
megküldte  ama  emlékezetes  táviratot :  > 
Gök-Tepe  elestéig  O'Donovan  a  határi 
honnan  a  hadi  műveleteket  tábori  látcs 
azután  körösztdlment  a  sivatagon  s  lovai 
Mérv  felé  fordult,  hová  1881.  márcziua 
eleinte  úgy  bántak  vele  mint  valami  hadi 
jávai  békés  útou  kormányváltozást  idéi 
triumvirátusba  öt  is  beválasztották,  mégi; 
ték  minden  lépéBét.  Végre  sikerült  nek 
ürügy  alatt,  hogy  Angolországot  Mérv  réi 
akarja  nyerni,  elbocsáttatását  kieszközölni 
járat  élményei  képezik  két  kötetes  mun 
Mérv  oasis  travels  and  adven 
Caspian  during  the  years  1879, 
sh.),  melynek  egykötetes  kivonata  is  meg 
a  legjelentékenyebb  mű  Mérv  oasis  és  lakó 
lent.  Az  egyptomi  háború  kitörésével  188 
lus  deltájába  ment,  hot  1883.  elején  Hicb 
a  Mahditól  felizgatott  Szudán  lecsillapftási 
angol  tisztekkel  együtt  Kashgil  mellett 
zetÖ  úton  történt  ütközetben  lelte  haláls 
Merv-oasisról  frt  munkáját  lúisaságunk  e 
mertette  meg  szellemesen. 

Marseíllfl  kikötője  az  utóbbi  évtized' 
kedett  s  ma  már  keletre  első  rangú  kerei 
thea-forgalma  igen  nagy.  1850-ben  még 
theát  hoztak  be  itt  s  azt  is  nngyrészt  Loi 
raktáraiból.  Tiz  évvel  később  a  bevitel 
ebből  223,813  kg.  egyenesen  Sinából  jöi 
tel  3- 198.430  kg.  volt  s  ebből  2-878,67 
franczia  kikötőkbe  jövŐ  theából  több  mint 
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Az  ausztráliai  szárazföldet  legelőször  Mac  Donall  Stuart  Já- 
nos utazta  át  1862.  julins  24-én  érkezve  meg  kilencz  társával  rend- 
kivüli  fáradságok  utáu  az  éjszaki  parthoz.  Az  utazások  történeté- 
ben jelentékeny  helyet  foglaló  esemény  emlékére  a  jövő  július  24-én 
azon  helyen,  hol  megérkeztek,  nagy  emlékszobrot  állítanak  fel.  Az 
utazók  közül  Donall  Stuart,  Kekwick  s  Frew  meghaltak,  a  többi 
hét  még  él.  Gy. 

Fehér  indiánok.  Fournereau  franczia  mérnök,  ki  a  franczia 
közoktatásügyi  miniszter  megbizásából  a  meggyilkolt  Dr.  Crevaux 
hű  szolgája  Apatu  kíséretében  Guayana  franczia  részében  kutatá- 
sokat tesz,  a  franczia  földrajzi  társaságnak  többek  közt  azt  az  ér- 
dekes adatot  jelentette  be,  hogy  a  Rukujenneken  túl  Tamukhumak 
hegység  mellett  WaYa  ükül  nevű  fehér  indiánok  tartózkodnak.  Ezen 
indiánok  a  véletlenül  ide  vetődött  portugálok  utódai  s  állítólag  em- 
berevők. Az  utazó  maga  nem  látta  őket,  de  többektől  hallotta, 
hogy  fehér  szinűek,  szomszédaiktól  elkülönülve  élnek  s  nem  pata- 
kok s  folyók  mellett  laknak,  mint  ezek,  hanem  beljebb.  Az  érde- 
kes ethnographiai  adalékul  szolgáló  tény  valóságáért  nem  áll  egé 
szén  jót,  de  később  alaposan  akarja  azt  megvizsgálni.  Oy, 

A  zsidók  kivándorlása  Egyptomból  a  közhit  szerint  a  petr&i 
fészigeten  keresztül  történt  s  itt  volna  a  Sinai  hegy  is,  melyen 
Mózes  a  tiz  parancsolatot  kapta  ;  eddig  legfelebb  a  Dzsebel  Muza 
s  Dzsebel  Szerbal  közt  ingadoztak.  Az  ujabb  kutatások  azonban  e 
nézetet  megczáfolják.  Beké  szerint  a  Sinai  hegy  az  Akaba  öböl  ke- 
leti partján  fekszik  s  Baker  Greene  egy  ujabb  vaskos  művében 
>The  Hebrew  Migration  from  Egypt«  azt  igyekszik  bebizonyítani, 
hogy  a  Sinai  hegy  ugyanaz  a  Horab  hegygyei  az  Akaba  öböl  ke- 
leti partján.  Ugyancsak  az  ő  kutatásai  szerint  a  zsidók  a  petrái 
félszigeten  a  legegyenesebb  utón  mentek  át  s  azok  az  események, 
melyeket  rendesen  a  félsziget  részében  történteknek  mondanak, 
Edomban,  az  Akaba  öböltől  délre  fordultak  elő.  Az  angolok,  kik  a 
bibliai  exegesissel  oly  részletesen  foglalkoznak,  e  nézeteket  általá- 
ban helyesléssel  fogadták. 

Az  ÚJ  hebridák  szigetcsoportja  az  ottani  missionáriusok  ké- 
relmére az  angol  kormány  védnöksége  alá  került.  A  védnökséget  fő- 
kép azért  kérték,  hogy  a  bensztilötteket  az  ausztráliai  gyarmatosok 
által  rabszolgák  gyanánt  való  elhurczoltatástól  megmentsék.  E  sziget- 
csoport azért  fontos,  mivel  kitűnő  kikötői  vannak  minden  szigeten. 
A  szigetek  hegyesek,  magasan  feküsznek  s  összes  térülőtök  240.2  négy- 
szög mértíold.  A  legnagyobb  (88.2  G   mérf.)  Espirito  Santo,  de  a 
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]  nif.)  Vaté  SKiget  a  legszebt 
tégy  12  ezer  lakossal  bir.  A 
SEel  8  halászattal  foglalkozn 
it  űzoek.  Föpiaczok  Sidney,  n 
ik  vaD.  A  szigetcsoport,  ha  e 
ga&abb  fokra  emelkedik,  igen 

t  éjszaki  részeibe  utazott  1 
I  ezelőtt  az  a  hír  terjedt  el 
a  tibetiek  elfogták  s  ugy  t 
ltját  nem  folytathatja,  sem 
em  valófiult  meg,  sőt  az  eml 
zségeseu  visszatért  Kalkutta 
t)olták,  egy  darabig  mint  pú 

a  sinai  tatárok  rabszolgája 
lan  megszöknie  s  éjszak-felé 
rtól  Dyugotra  fekvő  Tsaidani 
rzsevalski  is  járt.  Visszatérve 
xa)  akart  a  brit  határhoz  ji 
r  kerülőt  kellett  tennie  Sziki 
tkkel  várjuk. 

Í8  a  Tanganyika  tavon.  Köze 
l'ikához  múlt  év  szeptember  i 
vű  nagy  gőzös  első  részei, 
loxburgb  mérnök  vezetése  alt 
Uott  Liendwebe,  a  Tanganyik 
részek  is  megérkeztek  októbi 
1  9  azóta  vatésziniileg  már  ví: 
og  természete  szerint  a  gŐzí 
isa  tótól.    E  munkát  Moir  '. 

egyik  igazgatója,  ki  több  i 
iin  vezette.  Korongától,  a  tó  i 
legközelebbi  parthelyig  Tan{ 
u  ut  van  s  az  utat  31  nap  i 
Idnyire  kellett  vinni  a  hajór 
r  Tizen  történhetett.  Moir  u 
I  fenyegetett  vidéken  vitt  k< 
liányuk  volt.  E  nevezetes  kul 
pafrika  nagy  tavai  s  folyói  ki 
Ljó ;  I8$2-ben  kUIdtek  ide  is 
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KöTJd  közlemények 

de  az,  szállító  eszközük  hidnyában,  Jordans  Nallah  i 
parthoz  közel  maradt  &  így  az  Ugandában  állomáso: 
sok  a  déli  részszel  a  közlekedést  csak  az  országban 
tiv  sajkákon  eszközölhetik.  1883  jnnius  végén  azi 
missionaríuB  Ugandából  elutazott  a  Nullah  folyóhoz 
járói  egyelőre  csak  azt  az  érdekes  adatot  közli  a  »í 
nary  Intelligencer*,  hogy  e  folyónak  két  ágát  talá 
megfejtetett  az  a  látszólagos  ellenmondás,  hogy  Spe 
Nailah  folyását  keletre  teszi ,  mig  Smith  hadnagy 
Ukerewe  délnyugoti  irányból  jövS  folyójáról  beszél. 

Schweínfitrthtól  közelebb  Berlinben  egy  nagy 
kép  jelenik  meg  Febö-Egyptomról,  nagyobb  része 
alapján.  A  híres  német  tudós  már  elJndnlt  a  Marn 
melyet  a  Bomba  Öbölig  át  akar  kutatni  fSkép  botaniki 

A  Congo  partvidékét  a  portugálok  vindicalji 
Stanley  s  Brazza  versenygése  következtében  Portu 
röpirat  s  hírlapi  czikk  jelent  meg,  melyben  azt  íg] 
zonyftani,  hogy  nemcsak  a  vita  alatt  levő  terület  t 
galíához  a  felfedezés  s  tényleges  occupatíó  alapján, 
Congotól  éjszakra  fekvS  vidék  is  a  déli  szélesség  '. 
nevezetesebb  az  erre  vonatkozó  irodalmi  termékek 
boni  földrajzi  társaság  titkárának  Cordeiro  Luciánál 
Je  Zaire  :  Direitos  de  Portugál*  czímíí  munkája,  m' 
dekes  adatot  sorol  fel  a  portugálok  e  vidéken  tett  fi 
sáról.  E  röpirat  közelebb  franczia  nyelven  is  megjel 

Koreából.  Kelet-Ázsia  e  legújabban  világforgaU 
tománya,  úgy  látszik,  rohamos  átalakuláson  fog  köz 
épen  úgy,  mint  szomszédjával,  Japánnal  történt.  J 
állítása  szerint  a  koreaiak  nagyon  hamar  megbarátki 
paí  népek  szokásaival.  Közelebb  Séoutban  a  király 
mácziai  ebédet  adott,  melyen  kizárólag  európai  ételt 
József  osztrák-magyar  konzul  Shanghaiból  egy  évi  s 
pott,  hogy  a  koreai  kormány  meghívására  berende: 
hivatalt.  A  jelen  évben  (ISStben)  Koreának  egyi 
Kíng-Ki'Tuoban  már  kiállítást  is  rendeznek  s  erre 
a  newyorki  kereskedelmi  kamarát  is  meghívták.  Séo 
tanítót  alkalmaztak  egy  iskolánál  az  angol  nyelv  tani 
itt  most  indult  meg  az  elsS  koreai  tap.  Ez  rendkívtl 
mivel  e  nép  Összes  irodahni  tevékenysége  eddig  abb 


iok  5—5  éfenkint 
3t  azonnal  elzárták 
sem  vehette  ki  s  ne 
iluk  legalább  a  nem 
nép  egészen  tudatlas 
i  Niger  felső  részéi 
^an  sikerült  a  Boi^i 
1  csapatoknak  szilárc 
ították  fel,  hogy  Ba 
Dak;  I881/1  telén  az 
Cenier^g  hatoltak  s 
fialni,  hol  a  Niger  b 
ttak.  E  hadjáratbal 
legerSsebb  helyét  is 

a  bambarákra,  hogy 
iko-nál  az  erődöt  a 
gy  kilométernyire  ó; 
arta  gátolni,  de  ápri 
ivirati  ÖEBzekÖttetést 

8  az  esds  idS  beáll 
tán  át  visszatértek  S 
itébe  került.  A  távi 

ma  csak  egy  kis  he 
Itesfteni  a  francziáka 
ezett  Nigervidéki  vai 

KayeBÍg,  a  Szenegál 
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Az  aninai  hegyi  vasút  és  környéke.* 


'  temesközí  hegységbeu  1882.  nyarán  tett  látogatásom  alkal- 
'  inával  annyi  érdekes  megfigyelésre  nyílt  alkalmam,  hogy 
azok  tUzetes  feldolgozása  közben  a  Szemeaik  hegységről 
már  közzétett  leírásomon  kívUl  az  aniaat  hegyi  vasút  ismertetésére 
is  kedvet  kapék.  Midftn  azonban  e  sokszor  emlegetett  hegyi  pálya 
műszaki  nevezetességeiről,  tájképi  szépségeirSl  tanulmányomat  nyil- 
vánosságra hoíom,  egyúttal  elengedhetetlen  kötelességemül  ismerem 
hálás  köszönetemet  kifejezni  a  segélyemre  volt  osztrák-magyar  vas- 
pálya társulatnak  s  kiválóképen  Húsz  Samu  főbányamérnök  úrnak 
Oraviczán,  kinek  igen  nagy  része  van  abban,  hogy  czikkem  az  úti 
benyomások  mellett  egyebekre  is  kiterjedhet. 

A  SKÓban  forgó  vasút  a  Temesvárról  Báziásra  futó  fővonalból 
Jessenova  állomásnál  szakad  ki,  a  Karas  mentén  találva  meg  a 
legkönnyebb  irányt  a  temesközi -hegység  stajerlakt  csoportjába,  hol 
gazdag  szén-  és  vastelepek  igénylik  a  szállítást  és  ipari  értékest* 
test.  A  Temes  Duna  között  kimagasló  hegység  fővonala  nagyon  is 
túlnyomólag  amphibolpalából,  gneissból  és  csillámpalából  meg  grá- 
nitból épUlt  fel,  melytől  nyugatra  lépcsőzetesen  törpülő  palaeozoi 
és  mesozoi  sedimentumok  összeránczolt,  gyűrt  de  érczekben,  szén- 
fekrétekben  bővelkedő  csoportjai  lejtnek  egy  keskeny  neogen  szegély* 
zettel  az  Alföld  diluviuma  alá  merülve. 

Azonban  épen  Jessenovánál  e^y  délnyugatra  terjedő  kristályos 
szigethegység  nyomul  a  főlánczolat  dognácskai  ágából  a  kudriczi- 
és  verseczi  tetőkkel  előre,  ily  módon  éjszaki  és  déli  roedenczére 
különítve  a  másod-  és  harmadkorú  képződvényeket.  Amabba  a  Ber- 

*  Segédfairáaok  :  MagyarorsEág  terméBzeti  TÍszoDjai  Hunfalvi  Jánoa.  — 
A  magy.  korona  országainak  azóntelepei  Hantken  Mikaa.  —  Kudernatacb  3. 
Geoogie  des  Bmal-Gebirgszuges.  ■■  Krar.lipr  József  Geschichte  von  Stajerdorf- 
Anina  t.  J.  1773-1X73.  —  GeneralatatiBiik  der  B.  DomiiDeii.  Kiadja  az  osztr.- 
magyar  államvuBÚt.  A  ca.  kir.  szab.  ositr.  államvaspályatárfiaság  bánjai  hálái 
8tb.  BécB,  187t(.  -  Jelentés  a  Veraecz  környékén  1882  évben  eszköiölt  föld- 
felvételról.  Halavats  Gylila.  FöTdt.  köz.  XHI.  k.  Ififi.  1. 
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zava  vizéhez  simuló  bogsán-berzavai  iparvaaút 
fennemlitett  dolgozatom  szól;  emide  az  alább  h 
szállítja  el  évente  azok  nagy  számát,  kiket  &  na 
dék  ide  vonz.  A  geológusok  stajerlaki  kerUlékn 
tályos  vonulat  Plesuva  csoportjához  támaszkodó 
lak-Anina  Gerlistye  közt  leltáruló  linszkorl  szent 
ban  a  vidék  jóllétének  hatalmai!  emeltyűjévé 
időkben  a  fémbányászat  adott  a  délről  éjszakr 
helyiségeknek  életet. 

A  sfkság  utazója  már  Jeasenovánál  egy  me 
czel  látja  szembe  magát,  mely  Szászka,  Gsiklova 
meridionaliter  fejti  ki  szaggatott  mészszirtjeit, 
szembeötlő  horpadás  által  elkülönített  bregyetti 
síkot  hozva  létre,  melyek  mögött  második  ve 
fennsík  következik.* 

E  tájékoztató  bevezetés  elcre  sejteti  a  nyu( 
zódő  domborzati-configuratioból  származó  climai 
viszonyok  külőmbségét.  A  folyók  alluvialis  csatt 
itt  nagy  lustán  ide-oda  6gyelgS  Karas  mellett  s 
tak-torkolatokban  fel  Kákova  tájékáig  átlag  8 
magasságú  lapályt  találunk,  melynek  rövid  és  ij 
lássál  jelentkező  tele,  annál  hosszabb  tavaszi,  n] 
következik.  Csakhogy  a  Felső-Olaszországgal  eg 
fekvő  területen  azért  FelsS-Italia  buja  tenyészeti 
sUk  8  a  keletre  következő  Szemenik  valamint  a 
jan  éa  Szarko  oly  szélsőségeket  idéznek  fel,  hoi 
palokkal  váltakozó  hűvös  éjszakákon  a  szabadban 
még  július  és  augusztus  folyamán  sem  mellőzbe 
a  gyakori  meghűlések  és  lábbetegségeket  mei 
tavasz  csalóka  verőfényét  birtiilen  fagyok  váltji 
szép  reményekre  jogosító  virágzást  egyetlen  éjezs 
szór  semmivé  teszi  s  a  füge  és  mandula  védő  ta 
hadban  ki  nem  telelhetnek. 

A  túlnyomólag  löszből,  pontusi  és  szármát  t 
kény  s  átlag  126—205  m.  középmagass^ú  dom 
mívelésnek  és  gyümölcstenyés/tésnek  szintoly  k* 
mint  az  előbb  vázolt  lapály.  A  lakosság  által  ol; 
tel  ápolt  sKÜvaÜltet vények  itt  veszik  kezdetük 
harmatképződés  által  kedvezően  fejlesztett  szŐl 
épen  ezen  lankás  lejtőkön  találja  otthonát. 

Az  előbb  érintett  promontorium  és  a  tulaj 
dék  közé  ékelodvu  a  Poganis-Berzavától 
S — IS  kilométer  keskeny  övben  találjuk  a  205- 
mívelés  alatti  területet,  melynek  sajátságos 
158—410  méterrel  szőkéinek  a  közeli  völgyek  1 
hány  méternyire  kidomborodó   bástya,  kúp,  maj( 

*  Hunfalvi  János  Magyarország  természeti  viszoDya 
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párnázott  zsölyeszékhez  hasonló  mésztuskós  ravaszlyukakkal  tele- 
szórt hegyhátakká  szélesednek.  A  gyümölcsfélék  s  kukoriczatáblák 
egyes  katlanforma  stippedékekben  elzárt  völgyzugokban  vonhatják 
csak  meg  magukat.  A  feltűnő  vízhiány  miatt  népesedés  az  előző 
dombvidékhez  viszonyítva  itt  felényivel  csökken  s  túlnyomólag 
erdőséget  látunk  uralkodni,  csakhogy  az  előbbi  két  regio 
tölgye  (Qu.  sessiliflora,  Qu.  pedunculata,  Qu.  cerris,  Quercus 
conferta)  helyett  500  méternél  bükk  válik  általánossá.  De  a  verő- 
fényes oldalak  bükköseit  íel  600  —  sőt  700  méterig  a  Quercus 
ceiTis  (Csertölgy)  Quercus  conferta  (magyar  tölgy)  s  azon  is  tul 
még  80  méterig  a  Quercus  sessiliflora  (kocsánytalan  t.)  tarkít- 
ják még  mindig.  Amott  a  tölgyesekben  nagylevelíi  hárs  (Tilia 
grandifolia,  Sommerlinde)  vegyül  40%-ig,  míg  a  kislevelű  hárs 
(T.  parvifolia  Winterlinde)  ritkább.  A  gyertyán  állandó  véghatárát 
(500  m.^  kivételesen  lépi  tul;  míg  a  kőris  (Fraxinus  excelsior  és 
Fr.  ornus,)  a  szilfa  (Alnus  campestris),  U.  sylvestris,  ü.  tuberosa 
«=  kényes  szilfa),  a  fodor  jávor  (Acer  camp.  Feldahorn),  jókori  já- 
vor (Ac.  platanoides,  Spitzahom)  a  köz.  jávor,  vagy  juhar  (Acer 
pseudoplatanus  Bergahorn),  alma  körtve,  vörös  berkenye  (Sorbus 
aucarpia  Vogelbeerbaum),  a  tölgyekben  a  bükkösökben  itt-ott  egész 
700  méterig  eléfordulnak.  A  fekete  gyűríí  jávor  fAcer  tataricus  L. 
tatarischer  Ahorn),  török  mogyoró  (Corylus  colurna,  Baumhaseln, 
vagy  türkischer  Haselnuss)  400  méterig,  a  keleti  gyertyán  500  mé. 
térig  lakja  a  napos  hegyoldalakat. 

E  hegyvidéknek  azonban  valódi  ostorát  képezik  az  orkánszerű 
szelrohamok  Agadics,  Majdan-Oravicza  Szászka  felett  fe- 
hérlő mészszirtek,  csenevész  girbe-görbe  fáinak  állandóan  délnyu- 
gatra hajló  silány  koronája  valódi  fokmérője  és  iránytűje  ennek  a 
pusztító  természeti  tüneménynek,  mely  a  Earst  vidéken  uralgó 
bórától  oly  kevéssé  tér  el,  hogy  például  1883.  évi  deczemberében 
egy  Rakasdia  s  Oravicza  közt  teljes  sebességben  robogó  tehervo- 
natot egy  ilyen  szélvihar  a  töltésről  képes  vala  lesodorni.  Fájda- 
lom, okaiban  is  felette  közel  álló  a  bórához,  és  semmi  kétség,  hogy  a 
Krassovától  délnek  kifejlő  mészszirteknek  ember  irtó  fejszéjétől  szár- 
mazott elkarstosodása  fokozta  ennyire  romboló  erejét;  mert  jól- 
lehet a  vidék  domborzata  itt  a  síkság  és  hegyvidék  ölelkező  pontján 
állandóan  íeltélezi  a  légkör  örökös  mozgását  s  időnkénti  ellentétes 
áramainak  hevességet  és  mégis  zárt  erdőkön  utóvégre  legvadabb 
nekizúdulása  is  megtörik. 

Különben  a  nagy  szélsőségekben  hullámzó  meterologiai  álla- 
potok bemutatására  legyen  szabad  épen  a  szélrohamoktól  érintett 
vonalról  néhány  hőmérsékleti  számadatot  bemutatnom.  A  vidéki 
átlagos  középhőmérsékletét  dr.  Petzelt  járási  orvos  Oraviczán 
1866— 1870-ig  tehát  öt  éven  át  eszközölt  feljegyzései  végeredmé- 
nyéül 9'0622<>-ban  tüntette  fel.  Lényegileg  kevésben  térnek  el  ettől 
Wessely  József  volt  kincstári  erdő  mesternek  1830 — 1845-ig  foly- 
tatott észleletei,  melyek  szerint  877 »  az  évi  középhőmérséklet. 
Jelentékenyebb  különbséget  deritnek  ki   a  csász.   és  kir.   osztrák 
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ttársukt  oraviczai 
zései,  melyek  szerii 
ben  11-5  ö,  1875 
Icozott.  Az  itt  fel 
Összes  számadatok 
;y  Wessely  és  dr. 
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ós  nyári  hömérséh 
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íje,  hogy  a  négy 
íBQ  érintett  hegyi  : 
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zalag  alakjában  jel 
:sai  már  fenyötábli 
n  a  szenelés  rend&i 
t  Kuptore,  Wolfsb 
jhez  B  a  Szemeni 

mindjárt  vasutunh 
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Jup  tető  Marilla  i 

fel  Budapesti 
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aii  6000  hektárnyi 
^pályatársulat  Ore 
vei  egyött  a  lúczfi 
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(Szenienik  hegység  éjszakon)  otthonos  mint  a  bükkösök  felső  véd- 
szegélye  1000—1200  méteres  meredek  kőfolyásos  oldalakon* 

I.  Altaldíios  történeti  cidatok. 

Az  egész  Temesközi  hegység  nyugati  lejtője  kincstári  tulaj- 
dont képezett  folyvást  1855-ig.  Az  Uj-Moldván,  Szászkán,  Csiklován, 
Dognacskán  és  Moraviczán  eléfordult  régészeti  jelek  szerint  már  a 
rómaiak  előtt  ismeretesek  voltak  a  szegélyzetben  levő  nemes  fém- 
erek- és  vastelepek.  Volt  alkalmam  a  Szemenik-  és  környékéről 
szóló  tanulmányomban  megjegyezni ;  hogy  R  e  u  A 1  b  felett,  a  Fiatra 
Alb  mészsziii;  alatt  17  császár  és  császárné  nevével  s  összesen  172 
változatban  eléfordult  érmek  Kr.  u.  161 — 249  évekig  terjedő  idő- 
szakot képviselik. 

A  hegység  legtávolabbi  természeti  kincseire  őseink  szintén  ki- 
terjesztek gondjukat,  sőt  a  török  hódoltság  alatt  sem  maradtak 
azok  parlagon,  s  1552— 1717-ig  a  román  lapályról  felhajtott  roboto- 
sokkal égettették  nyaranta  a  kohókba  szükséges  szenet.  A  törö- 
kök kiűzetése  után  az  Oraviczára  telepített  bányaigazgatóság  17*5 
kr.  napibér  mellett  jobbágyok  által  szeneltetett ;  az  önkénytes 
munkások  pedig  1720— 1760-ig  525  kr.  1760— 1880-ig  6  krt  kap- 
tak egy  űrméter  faszén  eléállitásáért. 

A  bányászat  kiterjedésével  s  az  inkább  kézügyben  esett  erdők 
leturolásával  a  távolabbi  erdőségek  kihasználására  megkezdették  a 
telepítéseket.  így  létesítette  a  kincstár  1757-ben  e  Szemenik  alatt 
Ferenczf al vát  s  erősítette  meg  1775-ben  Oraviczát,  mely 
városrész  azóta  Német-Oravicza  nevet  visel.  A  többi  bánya- 
helyiségek növendékei  is  ily  módon  nyertek  rendre  a  túlnyomólag 
német  ajkú  colonistákra  utaló  »Német«  melléknevet.  (Német- 
Szászka,  Német-Bogsan,  Német-Oravicza;  Német-Csiklova  stb.)  A 
nagy  kedvvel  megindított  telepítésnek  köszöni  származását  Stájer - 
lak  is  1775-ben,  nem  is  álmodva  az  alapítók:  hogy  az  őserdők 
közepén  egy  század  multával  népes  városszeríi  helység  keletkezzék. 
1789-ben  Szászka  mellett  K o h  1  d o r f  ós  Mária-Schnee,  1804- 
ben  Uj -Moldva  közelében  Padina,  1825-ben  Bogsán  kö- 
zelében Kohldorf  s  1828'ban  a  Szeminek  alatt  Weidenthal 
(Brebit)  és  Wolsberg  egészíté  ki  a  kincstár  telepítése  vállalatát. 

A  hegység  benépesítése  a  közlekedési  eszközök  javítását  is 
maga  után  vonta.  1750-ig  csupán  erdős  ösvényeken  lehetett  ide 
jutni  s  6—8  lóból  álló  vonatot  vezetett  egy  hajcsár.  Egy  egy  lóra 
2-7 — 3*3  hectoliter  (60—70  kilogr.)  átalvetőben  elhelyezett  szeret 
számítottak  s  két  óránként  egy  mértföld  (7*6  kilóm.)  gyorsaság 
volt  a  legnagyobb.  De  hetenként  50  óránál  tovább  a  szénhordó 
állatokat  alkalmazni  nem  lehetett  s  a  szállítás  sok  késedelmét  elke- 
rülendő a  kincstár  1750-től  kezdődőleg  a  tengelyen  való    szállítást 

*  Generalstatístik  der  Banater  Domane  der  k.  k.  priv.  Staats-Eisenbabn- 
Gesellschaft.  Lithographirozott  példány. 
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kezdték  bevezetni.  Az  eIsS  össze 
sUlt ;  ezt  követte  a  Bogsán  dogn 
llesicza  összeköttetése,  Oraviczái 
lottak  meg.  Az  elsŐ  valamenn^ 
javulását  a  Stajerlakon  e  száz 
Alá  voDt  köszéubányáknak  kincsi 
baD  elkészült  Oravíczáról 
mely  onnan  a  MUnis  (hajdan  I 
medenczében  s  a  Béla  Réka 
később. 

Ugyancsak  a  kincstár  vetti 
mielőtt  teljesen  befejezhette  vi 
szerint  11.123,045  frt  80  kr.  i 
bogsáni  uradalmak  a/  osztrál 
mentek  át.  A  társulat  1876-ig 
újabb  13.a75,2ü4  frt  75  krt  f 
csak  közvetlenül  növelte  a  köi 
hanem  az  általa  megindított  o 
szintén  gyümölcsözöleg  hatott  s 
kibővített  iparvállalatoknál  szám 
tatást  Wztosftott. 

És  ennek  daczára  ha  végi 
nagy  hírnévnek  örvendő  ásványi 
dicsekvő  ősrégi  bányahelyeken, 
S  z  á  s  z  k  a,  Oravicza  fémbányai 
pusztulás  fogad,  úgyhogy  ha  elv 
állapítani  lehangoltság  nélkül  al 

Da  ha  mésfelŐl  tudomásun 
virágzásnak  örvendett  s  az  egési 
szolgált  fémbányászat  már  a  ki 
hanyatlásnak  indult  u  a  teliére! 
miut  a  folyvást  növekvő  mivelés 
lyait  képezik    a  jövedelmezőség 

A  kincstár  idejében  ugyanif 
arany)  Moldván,  Szászkáii,  Dogi 
ezüstre  lolyt  a  bányászat,  sőt  r 
A  társulat  a  bányák  pangó  iizU 
hálózat  javítása  és  bővítése  által 
javítását  és  kiegészítését  is  meg 
egy  most  is  működő  zúzóművet, 
özével  hasonlót  állított  fel  s  n 
a  zúzóműveket  tápláló  tavakat.  ] 
n ácskai  ólomérczzúzómű  50  i 
rézbányászat  mindezek  daczára 
egyaránt  ráfizetésekkel  jáil,  mii 
minimumra  reducáltatott  a  a  pö: 
ségében  hagyatott, 
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A  fémbányászat  eredményét  egyébként  legvilágosabban  illu- 
8trá}ja  a  társulat  kormányának  1 855-- 75  húsz  évi  üzleti  kimutatása 
a  mint  következik:* 


Év 

arany 

ezfist 

réz 

réz 

ólomglett  K^'P»'«'y 

i 

kiló     kiló 

1   tonna 

tonna 

1   '                         ~              "" 

1  tonna    tonna 

1855 

131.600 

112.616 

6.104 

1856 

3.0240 

145.919 

125.050 

20.216 

1857 

0-9815 

139.515 

216.054 

19.208 

72.219 

1858 

0.9632  235.825 

192.613 

— 

28.896  !  53.486 

1859 

8-5830  247.192 

249.764 

12.808 

20.664  i  47.486 

1860 

11.0015  1118.680 

164.392 

_^__ 

31.220  ;  39.295 

1861 

9.4270  452.317 

98.272 

14.728 

24.416  í  54.358 

186S 

12.1062  166.866 

98.571 

0.355 

23.632  '  47.072 

1863 

4.0055  185.937 

96.732 

6.300 

33.802 

1864 

15.3155 

352.497 

190.451 

34.200 

49.347 

1865 

5.3895 

439.044 

J  99.452 

79.500 

49.416 

1866 

9.0340 

461.197 

212  915 

5.987 

75.200 

42.480 

1867 

22.4250 

771.914 

208.650 

17  400 

120.850 

51.758 

1868 

21.5237 

771.914 

208  650 

17.400  120.850 

51.758 

1869 

8.6068  673.121 

107.946 

21.141 

88.263 

73.584 

1870 

36.9370  495.878 

114.755 

24.811 

97.988 

78.311 

1871 

19.9720  348.292 

77.211 

7.685 

79.677  74.455 

1872 

7.5870  '  312.747 

66.372 

48.413  ;  90.476 

1873 

1.9125  '293.316 

55.066 

0.240 

27  591 

64.917  1 

1874 

3.2908  220.634 

49.036 

3.020 

24.898  49.063  | 

1875 

5.4347 

339.621 

101.498 

1 

5.144 

45.919 

34.797  1 

Uj  iparágak  útján  is  megkisértette  életre  galvanisálni  a  tár- 
sulat az  enerevalódott  fémbányászatot,  s  mindenekfelett  a  termelési 
költségek  apasztására  czélzólag  a  melléktermények  értékesítését 
kísérletté  meg.  így  a  dognácskai  rézkovandból  az  1858-ban  felállí- 
tott kénsav-  és  glaubersó-gyár  által  a  mosott  érezek  réztartalma 
25Vo  ról  370/0-ra  töményíttetett.  E  gyár  egyúttal  az  első  ilynemű 
vállalat  vala  akkoriba  hazánkban  s  az  általa  produkált  gálicz  egyút- 
tal a  csiklovai  és  dognácskai  hutákban  nyert  ezüsttar- 
talmú réznek  leválasztására  s  az  ezüst  elkülönítésére  szintén  fel- 
használtatik. A  gyár  1875.  évbeli  termelése:  1274  tonna  60  fokos 
kénsav,  936  tonna  66  fokos  kénsav,  44  tonna  nyers  glauborsó  s 
13  tonna  tisztított  glaubersó  vala. 


*  A  csász.  kir.  szab.  államvaspályatársalat  Magyarország  Erassómegyében 
fekvő  bányai  határ  aradalmi  és  erdei.  &écs,  1876  a  társulat  tulajdona. 
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II.  A  vasút  ge 

Mint  fennebhi  vázlatunkból  kivel 
tjaí  a  hegyvidék  szególyzetébe  helye 
hozzáférhetők  valának ;  de  a  stájc 
e  óta  aknázDÍ  kezdett  gazdag  szén 
ségükbŐI  ki  nem  emelkedhettek  v< 
Egészen  természetes  vala  tehát, 

rendszertelenül  és  magánosok  álta 
a  kincstár  vette  kezébe  s  Gráii 
LCSOB  és  oraviczai  bányaigazgató 
plom,  Jessenova  és  Oravicza  érinti 
1  völgyig  egy  mozdonypálya  építée 
bi  folytatását  a  Lisszava  felső  völ; 
[észítni,  hogy   egy   232  öl  (447  4£ 

szava  és  Zsitin  patakokat  elkfl 
!3  méter)  hosszú  és  István  fö 
iával  a  TerézvÖlgyben  a  stajerlak- 
éhez  jussanak.  Az  István  altárnába 
Qyítése  czéljából  három  akna :  u. 
jrránzenstein  akna  mélyítése  vi 
vétlenül  a  lisszavai  völgyből  az  Ist 
Öllel  mélyebbe  egy  második  2356 
Ferdinánd  királyról  elnevezett  tái 
itein. 

Minthogy  azonban  a  bregyeti 
án  altáma  elkészülése  a  legjobb  esei 
vicza  és  Baziás  8  mfil.  (61  kilóméi 
i  terveztetett :  a  gertistyei  társulati 

emelkedés  által  elválasztott  a  ni 
lg  is  értekesítui  óhajtotta  a  kincsti 
iti  torkolatához  sülyesztett  K  ü  b 
bor  tárna  megnyitását  s  attól  a  br 
íjszaknyugati  kartmáján  4'5  mföld 
dony pálya    lisszava- völgyi   állomásj 

párhuzamosan    javaslatba,   meiy 
zava  patak  mentén   a  fennebb   é: 

volna  ki, 

A  sokágú  javaslatok  felsőbb  jóví 
it  D  u  1  n  i  g  építészeti  felügyelőre  r 
donyvasutat  Bach  mérnök;  az  b 
fi  1  Vilmos  bányamérnök  nyerte  el. 
:ott  vállalatot  ThUnnfeld  minister 
i  ás  Reitz-aknák  építtetésével  te 
ált  természeti  akadályokba  litközöti 
kitöltött  repedésen  6  év  alatt  2(X) 

szólt  az  egész  1864  ölnyi  munka. 


w^- 
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natú  pálya  helyett  is  mozdonypályát  hozott  Duhin 
1852  juniufiban  Wiesner  Antal  in.  tanácsos  a./.  Ist 
három  bregyetti  aknával  együtt  beszüntette ;  ellenbe 
altárna  lehetÖ  gyors  hajtása  mellett  a  stajerlaki  mél; 
letek  feltárása  czéljából  W-el  mélyebben  egy  új 
altárna  megnyitását  rendelte  el.  A  nagyszabáaú  tervi 
ben,  a  Gerlistye  községéhez  tartozó  aninai-völgyben 
munkást  telepített  a  kormány,  100  házba  léteit  adva 
népes  Anina  helységnek. 

Alig  kezdték  meg  a  tervezetet  már  tüuődni  1 
jövedelmezősége  iránt  s  1853-ban  Hoehedev  mii 
bányák  és  Üzleti  előirányzatok  felülvizsgálata  után, 
constatálni,  hogy  a  Wiesner-féle  javaslat  értelmében  I 
elő-  és  feltárások  a  hozzájuk  fűződő  (izletí  reményséj 
sítni  nem  fogják.  Ennek  alapján  1854.  február  4-tÖl 
reducálták  az  Összes  munkát  s  az  1850-töl  382,81^ 
költséggel  kiépített  lóvonatú  pálya,  úgyszintén  a 
Ferencz-József-tárna  abbahagyatott.  Mindez  együttesi 
19'/,  kr.  veszteségbe  került,"  és  pedig: 

1.  Bz  V.  Ferdinand-tárna  282"  hossz.,  1846. 
1854.  február  =  65,501  írt. 

2.  István-tárna  207" h.  1846.  nov.  1854.  febr. 

3.  Annak  három  aknája  u.  m. : 

a)  Mihajlovies-akna  60"  mély,  1846.  nov.  I 
25,983  frt. 

b)  Leyer-akna  116  Öl,  1846  nov.  1853.  aug. 
r)  Granzenstein-akna  78",  1846.    nov.    lí 

31,556  frt. 

4.  Breuner  feltárási  akna  40"  mély,  1847.  f 
=  12,429  frt  (el  is  készült  s  használatba  vétetett). 

5.  Thiinfeld  felt.  akna  56  öl,  1851.  jun.  11 
25,963  frt. 

6.  Kolovrath  felt.  akna  149  öl,  1846.  nov. 
64,730  frt  (elkészült). 

7.  Reitz-akna  48",  1851.  jul.  1853.  okt.  =  : 

8.  Ödön-akna  37",  1852.  máj.  1853.  jun.  = 

9.  Kübeck  felt.  akna  72  öl,  1847.  febr.  1 
28.874  frt. 

Azonban  az  1855-el  ide  betelepedett  'i^j  földe 
leti  kilátásait  se  tették  rózsásokká  az  elsŐ  évek  a  n 
tUl  a  stajerlaki  szén  legtömegesebb  vásárlója:  a  c 
társulat  Pécs  mellett  saját  bányát  szervezvén,  ugyai 
vált  ez  Alföld  nagyobb  vámsainak  megszerzésével  k 
lást.  E  végből  mindjárt  t855-ben  Oraviczáról  . 

I  J 


Az  Bnüiai  begyi  vasiit  és 

Lziásra  megnyitották  a  vasutat 
árról  a  Dunáig  vezetett  fővo 
>e  a  társulat  figyelmét  egyúttal  S 
in  aknázni  kezdett  agyagvastel 
zakértfii  vizsgálatok  azok  basznáih 
ossá  tették  s  időközben  az  aninai 
koakskemencze  a  korábbi  időkbe 
én  coaltsolhatóságát  bebizonyfták : 
íek  létesítéséhez  fogtak,  úgyhogy 
cze  működéíibe  is  hozatott. 
Iz  ilyeténkép  lendületbe  jött  üzlel 
)e  szorult  vasúti  csatlakozás  tervéi 
erővel  s  az  előbbitől  eltérő  nyomj 
unka  1863  késő  őszén  az  első  m<i 
kebelébe  vágott  alagutak,  viadu( 
során  végig  Oraviczáról  nagy  íínn 
tt. 

///.  A  jegsenova-m'tu'ictn. 

izárnyvonalunk  —  mint  említők  if 
í  szelén  Temesvárról  délnek  futó 
ova  állomásnál  szakad  ki. 
L  pályaudvar  épen  az  alföldi  róná 

elé  épillt  s  onnan  kihaladva,  s: 
!Í  szigethegység  két  kimagasló  or 
iii  megkülönböztethető  412  méte 
válaszba  el  a  magasabb  (643  m ) 
at  egyszerre  elhanyatlik  s  csak 
lég  fejét,  míg  a  Dognácskáról  déli 
Bk. 
ízuboticza,  Udvar  szállás 

a  vonat  egészen  J  á  m  i  g.  Onnan 
luviaiis  lősz  és  sárgaagyag  dombot 
íllöl  Mirkovácz  Berlistye  órintésév 
z  mellé  hatol  a  hasonnevű  helysé 
i\  tartva  második  megállapodását. 
ilajd  nagy  kanyarulatok  közt  ki 
,t  emelet  durva  homok,  agyagos  l 
ól  felépült  keskeny  szegélydombs 
láttunk  látjuk  Oravicza  külső  há: 
aducttal  az  országutat  áthidalva 
audvart. 

L  hazai  bányászat  történetében  oly 
OS  ez  idő  szerint,  mint  az  osztrá) 
Í8  a  m.  kir.  bányakapitányság  szí 

fényben  és  hatfdomnál,  de  még  i 
ridék  feletti  uralmát.  A  háttérbe  s 
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ját  ritkító  szép  látképet  nytijt  az  érkezŐDek  s  csak  az  kár,  hngj  & 
keskeny  patak  mellé  épülve  takaros  házai  egy  csoportbaa  nem  t€ 
kinthetűk  át.  A  völgynyilatától  jó  messzire  felnyúlva  elébb 
közigazgatásilag  Román  Oraviczának  nevezett  külvárost  képe: 
(2354  lakos  az  1381.  népsz.  sz.)  Bánya  vagy  Németoravicz 
(4227  lakossal)  a  felső  városrész,  hol  s  bányakapitányság  képv 
seli  csupán  a  kincstár  egykor  népes  telepét,  mert  az  államvasi! 
hivatalos  helyiségei  Román-Ora  vicz  ára  kerültek.  A  város  el 
nevezésében  jelentkező  két  túlnyomó  népelemmel  szemben  a  mt 
gyamg  csak  ujabban  kezd  tért  foglalni ;  de  már  1848  előtt  fog 
lalkoztak  az  akkori  bányaigazgatóság  tisztviselői  épen  Szlavy  Jc 
zsef  jelenlegi  koronaőr  s  akkori  igazgatósági  gyakornok  inditványár 
egy  magyar  casino  létesítésével.  A  casino  mellé  1882  őszén  nehán 
hazafias  polgár  hivatalnok  és  polgári  iskolai  tanár  >Arauykört 
is  állftottak. 

Nyaranta  megélénkül  a  helység  az  ide  e^y  órai  távolságba 
a  L  n  p  tető  egyik  védett  horpadásának  fenyvesébe  álUtott  vi: 
gyógyintézet  és  climaticus  gyógyhely  látogatóitól.  Vasárnapokon  a 
oraviczaiak  is  felkerekednek  s  a  Stajerlakra  futó  jő  posta  utón  ki 
szekerezve  elmulatják  a  vonzó  telep  vendégeivel  az  időt.  A  tetőrt 
le  a  Dunára  a  szerbiai  hegyekre  nagyszert!  kilátást  nyerdnk  s 
gyógyhelynek  órái  távolban  fekvő  vfzmedenczéjéhez  sétálva  épen 
később  sok  emlegetés  tárgyát  képezendő  Zsitin  patak  forráskert 
létébe  jutunk.  A  vfzgyógyintézet  a  Marilla  völgyben  épUlve  nt 
vét  is  attól  nyerte  s  az  alföldi  nagyobb  vároEokból  sőt  Budi 
pestről  nagy  látogatottságnak  örvend. 

Oraviczáról  még  a  társulat  által  felállított  s  egy  nyolczvi 
lóerejű  gőzgép  által  mozgatott  műmalom,  valamint  az  annak  köz 
lében  látható  zuzömíi  megtekintése  után  a  pályaudvarhoz  vissz: 
térve,  ott  a  paraffin-  és  köolajgyár  igényli  még  figyelmünket.  ] 
45  hold  területen  szétszórt  helyiségekből  s  475  folyóméter  kuli 
vaspályából  áll.  Az  összes  épületek  a  telep  tűzveszélyeseégé: 
való  tekintetből  horganylemez  fedélzetet  kaptak  s  a  tiszti  lakásoki 
hivatali  helyiségen,  valamint  laboratóriumon  kivUl  következő  h 
lyiségekre  oszlik,  egy  előgyár  a  szükséges  mozgató  gépekkel  fín< 
roító  készülékkel  és  üstökkel.  Jégverem  650  tonna  jég  és  1800  toni 
paraffin  eltartására ;  gyanta  máz  lepárló  és  luggyár ;  olajrakt; 
felső  szakaszában  hat  -10  tonnás  vaskáddal,  az  alsóban  13  horgán; 
káddal.  A  második  olajraktár  felső  emeletén  16  különféle  káddal 
alant  kádárműhelylyel,  honnan  daruemeltyfi  szállítja  az  árukat 
felső  emeletbe. 

E  gyártelep  van  hivatva  az  aláhanyatlott  fémbányászatnál  f 
lesBzámmal  elfoglalt  munkásoknak  kenyeret  adni  s  Maderspach  i 
szakavatott  vezetése  alatt  áll.  Régebben  kizárólag  stajerlaki  bit 
menés  szénpalát  dolgozott  fel  a  gyár,  melyet  egy  Aninára  1859— 60-bi 
épített  s  124  görebbel,  kemenczékkel  stb.  felszerelt  lepárló  hu 
készített  elő.  Jelenleg  Romániára  van  utalva  a  gyár  nyersanyi 
szükséglete  túlnyomó  részével  s  az  anínai   párló  huta  működéa 


Ae  anmai  hegji  va 

A  gyár  termelési  ad 
groin  és  hensin  70o  to 
mna  paraffin,  200  toniiE 
250  tonna  kátrány  szeE 
ek  az  országban  szerte 

affintelep  mellett  egy 
lenczét  találunk.    Az  i( 
lás  krétamárgájából  há 
izönséges    égető   kemei 

Feldolgozást. 

lajdonképi  lieffj/i  >'• 

útnak  idáig  tárgyalt  sí 
ravicza-aaninai  rész.  Eg 
nozatait  kerülgeti  s  oai 
íszen  a  hasonnevű  meg 
atába  is  bekanyarodik. 
Tiagát  s  elébb  a  Dobra 
lörve  a  Zsitin  melle 
i  nevU  állomásra,  vagy 
lan  a  leghosszabb  a  K 
keletibe   változtatja  s 

ya  nehéz  terepviszonya 
vonalán  1-10  egyenessel 
lás  az  egész  pálya,  úgj 
kezö  4455  öl  egyenesr 
}dik.  138  kanyarulatból 
pályán;  de  a  lissavai  a 
í  Aninaig  5S  ilyen  gö 
k  az  alagutakban,  víad 
1  hosszú  pályatestből  6 
ázott  volt  a  vasúti  tec 
n  y  i  vasútnak  természi 
hasonló  puj-petrozsen; 

gesz  aninai  vasút  emt 
r  magasan  fekvő  sassei 
er  onnan  Rakasdiat  13 
m.  magasban  érjük  el. 
Oraviczától  Majdant  2S 
át  548.5  m.  s  Aninát  55 
tsig  339  méter,  Kraasó' 
[ajdanig  7—8  méter  eii 
tjainak  száma  összesen  1^ 
iduct  előtt  öles  mélység 
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tömegeket ;  in(g  a  zsitíni  viaduct  20  öl  magasban  vezet  el.  }&( 
hatalmas  gyámfalakkal  támasz.kodik  a  völgyek  lejtőihez  a  pály 
tájképi  változatossághoz  tehát  a  műépitmények  sokasága,  a  L 
vától  Anináig  majdnem  állandó  kövenet  alkalmazása,  a  men 
megkötésére  kiszárítására  szulgáló  kötések,  csatoniázatok  és  kS 
dák  miod  nagyban  növelik  a  figyelmes  utazó  előtt  e  pálya  érdi 

És  most  sziveskedjék  &7.  olvasó  valamely  jó  térkép  felli 
nálásával  a  vadregényes  tájakon  áthaladó  pálya  beutazására  köi 
benoünket. 

Oraviczán  öt  csatlós  jó  hegyi  mozdonynyal  szereli  fel  m 
vonatunk.  Az  indulás  déli  időre  esvén,  a  legjobb  világításban  él 
hetjtik  a  felséges  kilátást,  mely  perczről  perezre  teljesebben 
ragad. 

Jobbra  csak  a  meg-megnyiló  rövid  völgyelések  váltakoz 
mert  a  pálya  az  elöhegység  lejtőjét  nyesegetve  gyakori  gürb 
tekkel  igyekszik  mind  magasabbra.  Dalra  egy  mértföldnyi  vö 
teknő  tárul  fel  Greovácz,  Kis-  és  Nagy-Tikván,  Kakova  helyiséi 
kel  tarkítva  a  dúsan  tenyésző  gabona  vetések  hnllámzó  teng( 
Közvetlen  Rakitova  helység  felett  a  kosoviczi  völgytorkol, 
éljük  a  viaductok  elsejét.  £  hét  fves  massiv  kőhíd  maga  is  egy 
öles  sugarú  ívbe  esik.  Alig  dtibörgllnk  le  róla  a  legközelebbi  hi 
DyilványoD  mái-  bevágással  teszi  túl  magát  a  vonat  s  az  útját  s: 
patakon  egy  még  hosszabb,  kilencz  tves,  de  egyenként  ism< 
méternyi  fvhajlású  viaducttal  robogunk  át.  E  középftmények  ol 
ről  tekintve  a  római  diadalíveket  hozzák  emlékezetünkbe  s  a  n 
d  a  n  i  állomásig  még  4,  Összesen  Oraviczától  Majdanig  tehát  6 
ható.  A  legközelebbi,  ós  egyúttal  legnagyobb  viaduct  már  11 
B  azután  a  majdani  templomhoz  nyiió  eUő  és  második  völgyet 
egy  7  ives  hidalja  át ;  míg  a  majdani  megálló  előtt  kevéssel  e| 
íves  büszkélkedik. 

A  majdani  elsS  házcsoporthoz  érve  a  templom  irányi 
álló  1  í  íves  viaduct  közelében  jobbra  nagy  sürgést  forgást 
észre  az  utas.  Hevennyészett  siopár  fut  innen  egy  oldalöblözetb 
kővel  megrakott  kis  kocsik  várják  a  rakodón,  hogy  Temesvár  i 
ged  s  más  városok  építkezéseihez  röpítsék.  A  délvidék  ismert  i 
vállalkozója  Biebel  (Oravíczáról)  nyittatott  az  idevaló  trachyi 
kőbányát,  lefejtés  közben  malachit,  lazurit  fészkekre  és 
lérekre  bukkanva. 

Majdan  a  törökös  nevű  román  falú  épen  az  éjszaki  völgy 
lásból  kifutó  patak  torkolatában  tűnik  fel  egyszerű  házsora 
melyek  a  sikföldi  jó  módú  telkes  gazdáktól  mintegy  átmenetül  e 
gálnak  a  hegységbeli  vityillókhoz.  Az  állomás  a  falun  felül  jó  m 
szire  fogad,  hol  azonban  vajmi  ritkán  vesz  fel  a  vonat  utazót,  F 
torsíp  és  nyájkolomp  lep  meg  az  utazók  helyett  s  csak  lefelé  i 
rünk  még  kilátást,  míg  előttünk   mindjobban   összeszorul  a  ve 

A  kalászos  térség  borággal  viruló  lejtők  elmaradnak.  K< 
szirtek  bámulnak  a  dübörgő  vonatra  alá,  gyászos  példáját  szol 
tátva  az   emberi    oktalanság  következményeinek.    Az    irtó    ít 


Az  aninai  hsgji  Ttwút 

ItUnedezS  gyér  növényzet  itt  ki 
lekkel  s  ezen  a  vonalon  dUhS 
legfségből  elótőrő  szélroham, 
ónban,   melyek  a   pusztulást 

satnyitják  el  még  jobban.  1 
nind  sűrűbbé  válik  a  vfzárkol 
korábban  még  hasznot  hajtó  11 
e  ne  untassuk  az  olvasót,  a  fi 
métlődö  erdődevastatió  rajzolá 
vonatunk  útját. 

torosán  a  Lisszava  patakmeder 
kebbé  való  völgyben  vonatunk 
lik   a  pályatestet   a  felette  I 
lajd  bevágások  nyitnak  utat. 
pen  egy  ilyenből  kijutva,  válili 

láthatóvá  az  eldzS  fejezetbe 
L  kiegyengetett  tér.  Innentől 
íraviczának  a  mozdonypálya  b 
z  a  lóvonatú  pálya  a  neki  szá 
ilőtt  egy  siklóval  a  mostani  ps 
i  Nátra  patakáig;  de  a  478. 
lissavai  állomásnak.  A  jelenlej 
I  odáig. 

zek  elseje  a  Nátra-patak  szép 
:  hatalmas  mellvédje  menet-ji 
latak  az  oraviczai  Tilfa  mögú 

benyúlik  melléje,  mintha  Ci 
irodik  a  Liaszavahoz. 
alóságos  bujosdi  játék  kitvet) 
lert  a  Lisszava  és  Nátra  kö: 
,  hogy  csupán  alagúttal  lehet< 
iletbe  érünk,  mozdonyunk  a 
ít  el,  hivDgatóul  sötét  fUstfáty 
z  alagútból  kiérve  a  Lisszava  '. 
8  S'76  m.  magas  hidja  fogad 
e,  kivillan  az  erdős  környezet 
íját  mintegy  várakozólag  a  vo 
apaszkodó  van  még  odáig  s  ai 
mely  ismét  az  oraviczai  hegye 
va,  további  irányunkat  a  DoI 
(ig  alatt  neki  futó  Nátrát  felöl 
ehány  munkáslak  sorakozik  a 
)Ulet  körül,  s  egyébként  lakat 

Különben  a  festői  szirttetök, 

tábla,  a  vonal  egyik  szépség 
az  igaz,  nincs  is  itt,  mert  e; 
emélyzet  veszi  néha  a  vasutat 
íjtott  volna  e  hely,  ha  az  elSt 
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184r>-ban  megkezdett  István  fóherczeg  alagút^  8  annak  folytatásául 
az  aninaui  Terézvölgybe  tervezett  tárna,  a  lóvonatú  pályával 
együtt,  elkészülnek. 

Fejünk  felett  megláthatjuk  a  siklő^  gépházát  is  s  itt  az  állo- 
más szintjében  tervezték  1852-ben  a  Ferencz  József  tárnát. 

Itt  van  helyén  tájékoztatnunk  az  olvasót  amaz  ideiglenes  ló- 
▼onatú  pálya  iránya  felől  is,  melylyel  az  István  tárna  elkészültéig 
szándékoztak  az  1846-ikí  tervezet  a  gerlistyei  (anínavölgyi)  szén- 
terméket piaczra  vinni. 

Mint  említők  a  lisszavai  hegyvonalról  a  keletre  fekvő  zsittin- 
völgyfejig  az  István  alagút  volt  hivatva  közvetítni  a  forgalmat.  — 
Ugyanonnan  vette  kezdetét  az  István  tárna.  Az  ideiglenes  lóvonatú 
vasút  ez  utóbbinak  nyugati  szájától  kiindulva,  keletről  kerülte  meg 
a  zsittini  fensíkot  s  a  bregyetti  hegyhát  nyugati  vállán  érte  el  a 
krassovai  állomást.  A  jelenlegi  vasút  a  Zsittin  pataknál  éri  el  a 
lővasút  vonalát.  A  pálya  legszebb  és  műszakilag  is  legnevezetesebb 
szakaszát  képezi  ez,  mert  8  alagút  számos  átvágás  viaduct  van 
csak  Krassováig. 

Már  a  Mániel  alagútig  12  kanyarodást  fr  le  pályánk,  melyek 
közül  csak  kettő  épült  200^  s  egy  80<^  radiussal,  míg  9-nek  sugara 
&0^.  A  sziklafalazat  torrenseit  jól  kiboltozott  csatornák  juttatják  az 
alant  zuhogó  D  o  b  r  a-p  a  t  a  k  b  a  s  majdnem  végig  ki  van  kövezve 
a  pályatest. 

Egyszerre  összeszorul  előttünk  a  völgyfej.  A  fáradtan  ziháló 
mozdony  is  meghökkenve  fordul  balra  s  midőn  szabadulást  ott  se 
talál,  egy  elszánt  sóhajjal  a  sziklagát  alá  bukik.  A  314  m.  hosszú 
M  a  n  i  e  1  alagút  ez,  melynek  hatalmas  koczkákból  kiboltozott  ka- 
puzatán a  ki-  és  bejáró  mozdonyok  füstje  nem  feketíthette  be  még 
teljesen  az  MDCCCLXIII.  vagyis  az  építés  évszámát.  A  Dobra  és 
Zsittin  patakok  vízválasztójába  vájt  alagút  az  akkori  vasúti  főigaz- 
gató nevét  örökíti  meg.  Abból  a  Zsittin  mély  völgyére  robognak  ki. 

A  patak  egyenes  nyugatnak  lejt,  hogy  Csudanovecz,  Zsittin 
falúk  érintésével  Székásnál  a  Karasba  szakadjon. 

A  Zsittin  balpartjára  csupán  elkoptatott,  kivájt  mésztömzsök, 
alig  néhány  méter  magasságra  feltornyosuló  alakzatai  jutottak  át. 
A  Maniel  alagút  éjszaki  torkolatánál  a  mész  hozzánk  is  hűtlen 
lesz,  hogy  a  déli  nagy  kanyarodóban  annál  állandóbb  követőnkké 
lehessen.  Ezzel  a  Zsittin  hegyhát  éjszaki  szélére  fordultunk,  hol 
alig  bukkanunk  ki  a  128  m.  h.  Doblhoff  alagútból  (Ill-ik);  már  a 
241  m.  hosszú  Seiler  tunnel  fogad.  Nagyobb  hatás  kedvéért,  utób- 
biból egyenesen  a  20  láb  mélységben  zajongó  Zsittin  gyönyörű 
hídjára  kanyarodunk.  A  34  méter  hosszú  pléhtartány  középszerke- 
zet óriás  kőlábai  büszkén  gyökeredznek  a  tehetetlen  dühvel  rájuk 
csapó  víz  medrébe,  míg  a  4  szélső  egyenkint  50  lábnyi  ívezet  osz- 
lopai a  lépcsőzetesen  kikövezett  hatalmas  mellvédekre  támaszkod- 
nak. Gondolja  ide  az  olvasó  az  égnek  meredő,  vörösre,  kékre  szí- 
nezett mészsziklák  repedéseiből,  párkányairól  felénk  integető  kő- 
ris syringa    cserjék  festői  csoportját,    a  vadul  összehányt  szirtóriá- 


Az  uinu  hegp  itxút  és  kOm^él 

Delyek  daczosan  toppannak  elénk,  mintl 

ősterméBzet  ölére  betolakvó  emberi  te 
;z  felé  kifejlő    távlati    kép   részleteit 
Skót,  mivel  a  mozdony  füttyengetése  a 

felelgetésre  kelti :  s  el  fogja  képzelhel 
zdelmeiben    eltásult  lelket  se  hagyja 

minden  lépten-nyomon  megújuló  t 
Ta! 

híddal  a  Zsittin  jobb  partjára  kanyan 
eg  a  vasút.  Mindjárt  egy  81  méter  ho 
:ozott  hemetszésen  kell  átfuvarkodnia. 
,  483  őrháznál  74  m.  hosszú  6-dik  alag 
ás  ivhajlást  képez,  úgyhogy  a  Doblho 
[ét  átellenben  látjuk.  Felettünk  a  Dulr 
lejt  ki  a  Zsittin  felső  völgyéből  s  azc 
.mosau  fut  a  krassovai  állomásra. 
ég  mindig  a.  Zsittin  mellett  érjük  tt  7- 
k  (63  m,  hossz.)  alagutakat.  Az  utóbb 
I  Gaura  Tomi  (Tamás  száda)  nevU  bai 
dalról. 

ost  egyenest  a  Porumb  (Galamb)  hegy 
orrás)  alagút  van  még  hátra  s  a  szikii 
odó  vonat  a  bregyetti  fennsík  Mogil 
[rassova  gerlistyei  állomásra  érkezik. 

kopár  víztelen  fensfkon  a  szükséges  p 
!gy  niveauban  kis  s  a  találkozó  vonatok 
muI.  míg  a  más  a  rendes  vágányra  ji 
k  híre-hamva  sincs  s  néhány  házi  fecs 

egymás  fölé  Gerliatye  Krassova  hely 
;ban  feküsznek  s  éleiét  e  kietlen  helyn 
tmárga  feldolgozása  ad.  Kilátása  is  er 
lenes  oldal  lépcaőzetein  elszórt  faluesl 
t  nyújtanak  s  a  helyismerő  elkisérhel 
Resicza  tőszomszédságában  szénbányai 
g,  honnan  a  krassovai  megálló  vonal 
letjiik. 

ma  falúk   képelik   a  Czirbusz   Géza  t 
Lnynyal  és  szépen  jellemzett  krassován 
'a,  Klokodics,  Rafnik,  Vadnik,  Nermet 
egkulönböztethetők. 
ucBÚt  véve  az  amerikai  vadonbeli    állo 

helytől  a  Mogil  ia  tető  alá  mélyedő  s 
rlistyei  alagúton   Aninanak  indulunk. 
ilyánk  legéjszakibb  szakaszába  esik  a  soi 

kijövet  délkeletnek  fordul  a  pálya,  íg^ 
izélés  fensíkot,  melynek  keleti  széléni 
Ez  a  bregyetti  fennsík  a  hadmérnöki 
ékben  Pregyettnek   iratik  rendesen,   d 


pr-- 
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szeb,  a  román  földnép  által  a  fenyvesekre  alkalmazott  nevet 
irodalmi  jogaiba  is  vísszahetyezni. 

Vonatunk  vígan  lejt  a  dolinákkal,  szikla  ormokkal  ellepett 
fennsíkon,  melynek  kopár  kertjeit  erdötáblák  fedik  el. 
kőanyagot  a  Buseo  lupuluj  alatt  Biebel  vállalkozó  eg 
munkással  aknáztatja,  s  külön  vonatok  röpítik  az  Alföld 
rosaiba.  Az  alagutak  líj  sorát  éijük.  így  egy  kanyarodí 
32  m.  hosszú  (11.)  alagút  fogad,  melynek  bemenete  elŐt 
kis  barlang  tátong. 

A  régi  lÓTasiitat  itt  ismerhetjük  fel,  saját  keskenyet 
jávai.  Helyenként  eltérő  irányt  követett,  de  legtöbbnyii 
építve  a  mostani  pályatestbe.  Balra  az  Aninárol  jövŐ 
patak  mély  medre  étlen  erős  támfalak  feszülnek.  A  11-dil 
következő  meredek  falrakást  >Schreiber  falának*  neve 
lőmbözteti  meg  a  vasúti  népség  az  itt  elszerencsétlenedei 
nevű  munkás  után.  A  nagy  közelben  tolongó  sziklaoldalal 
két  egyenkint  37  méternyi  alagúttal  üti  át  a  vonat  s  c 
az  utolsó  vagy  14-dik  és  68  méteres  alagúttal  megszabat 
szélyezS  szomszédságtól.  De  a  műépitmények  betetSzéc 
vár  reánk  a  gyönyörű  antnai  viaduct,  a  mint  a  hat  méte 
folydogáló  kis  patakon  három  ivezetével  (két  szélső  18  n 
34  m.)  átsegít. 

Már  itt  kezdődnek  Anina  első  házai,  melyekből  va 
ként  a  krassovai  állomásról  visszatérő  munkás  kirándulói 
barátok  pis2tolydurrogással  üdvözölgetik,  mire  azok,  m 
fültanuja  valék,  annál  lelkesebben  ropogtatják  a  >Hallod-e 
lány*-nak  e  polyglott  helységben  is  megotthonosult  dalál 
balra  egész  házsorok  jelennek  meg,  sőt  balra  az  olvaszt* 
telepek  sivító,  csattogó  lármája  hangzik  s  éles  hosszú  fütty  j 
a  körültünk  elterülő  házakban  Anina  végállomást  lá^uk. 

F.  Anina- Stajerlak. 

Anina  a  gerlistyei  patak  forrásai  körül  kialakult  vö: 
az  öO-es  évek  óta  keletkezett  ikertestvére  az  innen  egy  lan 
nyereg  által  elválasztott  Stajerlaknak,  melyhez  közigazga 
tartozik.  A  negyvenes  években  még  vadon  fedte  a  tájat  s 
dei  patak  dús  egerfáiról  elnevezett  (Anina  =  Egeres) 
felfedezett  szén  vonzá  ide  az  első  lakosokat.  1846-ban 
kincstár  a  gerlistyei  társulat  8  bányatelkét  visszaváltva,  r 
sebb  bányászatot  kezdett. 

De  mielőtt  Aninával  megismertetnök  az  olvasót,  mi 
keletkezési  sorrend  kedvéért  is  látogassuk  át  az  ide  jó  I 
volságban  délkeletre  fekvő  Stajerlakra,  melynek  fejlődést 
nyezte  jó  részben  Anina  felvirágzását  is. 

A  törökök  kiűzetése  után  a  múlt  század  minden  I 
de  különösen  a  Mária  Teréziáé  nagy  gondot  fordított  a 
bányaipar  felélesztésére,  Oravicza  réz-  és  aranybányászata 


m  As  aaiii&i  hegyi  vuút  és  hör 

Caiklova  Szászka  bényaterményeinek  kohá 

idő  alatt  felemésztek   a   szélbeli   erdősege 

fekvő   tájakra  kell  a  8;;eneléat  kíterjeazten 

i)(íp  tűzhelyétől  napokig- hetekig  elszakadva 

Ez  állapot  sok  elégUletlenség  forrásai 

tár  utoljára  kénytelen  volt  a  szegény  szén 

olyképen  enyhíteni,  hogy  az  erdőségek  kö! 

kásáit.    így  keletkezett  a  Szemenik  alatt 

renczfalva,  a  így  ho:;atott  az  akkor  még  T 

viczai  bányaigazgatóság    1773.  évi   június  : 

mergutból    egy    odavaló    közegének    Kas 

közvetítésével    34  családot  az  oraviczai    1 

gélnek   kihasználására.   A  származás 

0  nevet  nyert  erdei  colonia  a  követi 

:hlading)  újabb  jövevényeket  nyert,  i 

at  már  300  lélekszám  népesíté  be,  h 

hódfták   el   a  vadonból  a  telekhel 

3ték  meg  az  állandó  lakóházak  épfté: 

K  szerény  igényekkel  megalakult  hej 

alig  álmodott  valaki  még  1790-beD  i 

vágó   a  porkári  völgyben   egy  ta  li 

.  látott  kifordulni,  melyért  az  oravie; 

ndíjjal  örvendeztették  meg.  A  szeren 

izágig  elhatott,  honnan  többi  közt  e^ 

!z  bevándorolván,  lázas  sietséggel  fol 

X  kutatást. 

A  szén  bő  előfordulása  coustatálva  le 
átott  kegyelmes  udvari  rendelet  a  i 
a  szénbányászatot,  mirrk  követkei 
'a  fokozódott,  hogy  18(;3-ban  már  9 
I2'000  négyszögöl  területtel,  kötele, 
lárusftott  mérő  (120  bécsi  font  =  6' 
g3  krajczárral  (35  kr.  o.  ért.)  adózi 
A  kutatásokat  a  szomszéd  gerlistyei 
!  kisérvén  s  ISOO-ben  9  magánvállal 
A  vállalkozás  odáig  cí>npDngott,  he 
Í£t  betiltá  a  kormány;  ctukhogy  a  s: 
í  kiderülvén,  1827-ben  az  általános 
módosíták  az  1803-ki  udvari  rendé 
abott  illetéken  felül  minden  bányate 
•óttak. 

K  közel  fekvő  fémbányák  kohászati 
izolgáltatván  a  széntermelésnek,  anny 
knél,  hogy  1814-ig  26  hányatelek  er 
zélazerűnek  látá   a  kamara  az  enge 
határát    2U  ölre    reducálni.    —     Éi 

*  Gcachiclilo  Stajprdorfs. 
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annyian  vállalkoztak,  hogy  83 -ra  emelkedett  a  magánbánya -telkek 
száma. 

Időközben  a  kincstár  is  8  bányatelekkel  lépett  (a  porkári 
völgyben)  a  foglalók  sorába ;  de  1830-ban  a  szabályszerű  illetékek 
kikötése  mellett  az  u.  n.  bánsági  négy  iparegylet  fém- 
kohászatának ielsegélésére  engedé  át  azokat. 

Ez  időben  a  Ferencz,  Mihály,  Márton,  Gallus,  Eduárd,  Zsig- 
mond, András,  Hermann,  valamint  a  Szt-Háromságtárna  voltaJc 
használatban  s  bár  a  Ferdinánd  éjszaki  vaspályatársulat  kisérletei 
az  apró  szén  coaksolhatóságát  bebizonyították,  mégis  a  da- 
rabos szén  jött  ez  időben  csupán  értékesítés  alá.  És  ennek  daczára 
1830-tól  szemlátomást  gyarapodott  a  termelés,  úgyhogy  30,000 
mérő  vagy  250,000  métermázsa  szenet  producáltak,  a  tervszerűt- 
len, rendszertelen  kezelés  daczára  magánosok. 

1845-ben  végre  az  oraviczai  bányaigazgatóság  vezetője,  Grán- 
zenstein  Gusztáv  udvari  kormánytanácsos,  felfejtve  a  kormány  előtt 
e  széntelepek  nemzetgazdasági  jelentőségét,  indítványba  hozta,  a 
rendszertelenül  mívelt  magánbányatelkek  visszaváltását  s  egy  szé- 
lesebb alapra  fektetett  tervszerű  mívelet  életbeléptetését.  A  javas- 
lat kedvező  fogadtatásra  találván,  báró  Etibeck  udvari  kamara- 
elnök megbizásából  Leyer  udvari  tanácsos  még  1845  október  15-én 
megjelent  a  hely  színén  s  GrS,nzensteinnal  együtt  megállapítá  a 
visszaváltás  módozatait,  ugy  hogy  1846.  január  15  én  a  porkári  8 
bányatelek  a  gerlistyei  társulat  által  szerzett  jogokkal  együtt  visz- 
szavevén,  legalább  250  ezer  mérő  (190  ezer  mm.)  szénnek,  mé- 
rőnként 3  kr.  díj  melletti  termelésére   kötelezte  a  kincstár  magát. 

A  foganatba  vett  munkálatokhoz  mindjárt  1846-ban  58  bá- 
nyászt hozatott  az  állam,  kik  30  nővel  és  87  gyermekkel  tekinté- 
lyes contingenst  hoztak  az  addig  nem  igen  népesedett  gyarmatba; 
de  a  bekövetkezett  szabadságharcz  és  az  1852-ki  cholera  alatt  so- 
kan elvesztek,  elszéledtek  közülök.  Helyükbe  1850-ben  Szomolnok- 
ról  101  férfi,  39  nő  és  56  gyermek,  Aranyidkáról  pedig  50  férfi, 
17  nő  és  22  gyermek  importáltatott  s  1851-ben  a  Ponor  és  Bod- 
várok  közé  Csehország  Zbirow  vidékéről  behozott  32  férfi,  23  nő 
és  63  gyermek  egy  cseh  gyarmat  alapját  veté  meg. 

Ily  módon  az  1846ban  itt  állott  145  ház,  1854  végéig  325-re 
szaporodott  s  az  ugyanez  évbeli  837  lakos  2045-re  gyarapodott. 

Időközben  a  közlekedési  eszközök  is  sokat  javultak.  Azelőtt 
csupán  hegyi  ösvények  kapcsolták  össze  Stajerlakot  a  világgal,  de 
18&-ban  8655  öl  hosszúságban  s  3  öl  szélességben  kiépítették  a 
kitűnő  postautat  Oraviczára,  mely  a  Lup  tetőre  kanyarog  fel  s  a 
Marilla  nevű  vízgyógyintózet  közelében  éri  el  a  tetőt.  Ebből  ága- 
zik ki  Aninára  6500  öl  hosszú  porkári  út. 

A  kocsiközlekedés  bevezetésével  egyidejűleg  pendítettele  meg 
a  vaspálya  s  annak  Lissavától  folytatásául  szánt  lóvasutat,  valamint 
az  ennek  elkészültéig  igénybe  veendő  tárna  és  alagút  miveleteket. 

E  tervezetek  nagy  része  bár  meghiúsult  Stajerlak  Anina  né- 
pesedésére, fejlődésére  s  a  szénbányászat  emelkedésére  jelentékeny 
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befolyással  volt  mégis,  mert  9  év  leforgása 

bécsi  mérő  (2,423.637  mtrinázsa)  szenet  he 

szerű  feltárásaival,  berendezéseivel,  valami 

közlekedési  utak  szaporításával  a  jövSt  hal 

hogy    Stajerlak-Anina  gyors  virágzása  ezi 

képzelhető.  Az  1855  január  1-ével  ide   bel 

társulat  igazgatójának  első  teendője  tehát 

kenyság  tovább  fejlesztésében  és  kihasznál. 

miután  a  koszén  píaczi  értékesítésére  a 

elvesztése  után  kedvező   kilátások   nem  u 

felhasználása  vétetett  munkába.  Erre   épet 

az   állam    idejében  felfedezett  agyagvas ;  s 

5—8%  nyers  petróleum  tai-talmát  is  felfed 

világító    olaj    és    íi—5%    paraffin   vala  el 

tehát  a  vasművet  s  18G0-ban  a  petróleum^ 

kezdetben  4Ü-re  számított  retortatelep  ké 

gyár  35-40,000  nyers  olaj  termelésére  ké 

gyárat  sínekkel    kapcaolák   össze  a  a  kise! 

való  elpárlást,  valamint  a  gázaknak  a   ret 

kihajtását  gőzbevezetéssel    biztosították.   A 

retortak  hossza  3  m,,  szélessége  a  kisebb 

m.  a  egy  ilyen  megtöltéséhez  196  klgr.  azé 

folytán  24  óránkínt  1176  kgr.  pal 

-.  nyersolaj  1400  kgr.  olajban  pala 

llitása  270  kgr.  szenet  emésztett  fe 

850—0-870    volt   s  az  oraviczai 

)lajjá  és  paraffinná.   Az  évi   nyers 

íra  rúgott.  £  gyár  azonban  az  olf^ 

hagyatott. 

idemez  ipartelepek  a  mnnkáskéz  8 
dvező  feltótelek  hire  mindenfelől  ' 
yetenkép  már  1858-ban  3  ezer  en: 
íihelyek  első  csoportjának  megnyit 
3  házzal  találjuk  Aninát. 
lagy  gyorsasággal  megindult  épftkt 
■ővel  fellépett  viharok,  s  a  csusza 
sai  jelentékenyen  megkésleltettók 
az  első  olvasztópest  működni  k( 
'  munkáshajlék  állott  készen, 
nagyszerű  gyárvállalat  jövedelm 
félretett  vasúti  építkezést  is  fel 
)álya  ugyan  még  18ö5-ben  megn 
!Íás) ;  de  onnan  Stajorlakra  tengel 
szállítni  a  szenet.  Mint  említők, 
1  felfelé;  csakhogy  félbe  maradt  a 
U  kezdtek  s  a  nagy  nehézségek 

corra    a  vasgyáitás  is  megindult 
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sÍDgjártást  is  elkezdték.  Ezt  ugyan  a  következő  év  májusában  elég- 
séges kereslet  híjában  be  kelle  szüntetni,  hanem  rövid  szünetelés 
után  1867-ben  újból  életbe  léptették.  1868-ban  az  addig  két  kohó 
egy  harmadikkal  bővült;  a  30  coakskemenczét  megkétszerezték;  a 
hengerművet  kibővítették,  s  20  munkáslakkal  együtt  a  második  fel- 
szerelő műhelyt  is  megnyitották. 

E  berendezéssel  párhuzamosan  a  vasbányászat  is  emelkedett, 
úgyhogy  az  aknák  száma  kettőre,  a  tárnáké  négyre  szaporodott  s 
az  1855-ki  821  tonna  évi  termelést  1874-ben  pl.  21,750  tonna 
váltotta  fel. 

A  vasműtelep,  a  keskeny  völgy  alakjához  alkalmazkodva  lép- 
csőzetesen fejlődik  ki  a  vasúti  töltés  mellett.  A  magas  kemenczé- 
ken  kívül  ott  találjuk  a  kavar-  és  hengerhutát,  a  vasöntődét,  aczél- 
kemenczét,  javító  műhelyeket.  A  3  olvasztópestből  az  egyik  faszén- 
nel működik  s  emezek  magassága  18*63  méter,  amazé  1424  m. 
Két  nagy  hengerfuvó  óriás  erővel  hajtja  ezekbe  a  szükséges  lég- 
mennyiséget 8  a  fujtatókat  mozgató  gőzkazánok  a  magas  kemen- 
czék  torkából  felfogott  gázzal  tápláltatnak.  Az  olvasztó  pestek  ren- 
delkezésére még  3  léghevítőkészülék  áll  a  szükséges  emelőkészü- 
lékekel, 3  érczpőrkölő  kemenczével,  kőaprítókkal  és  szénraktárak- 
kal együtt.  Az  évente  felemésztett  mintegy  17,500  tonna  pirszén 
előállításáról  51  pirkemencze  gondoskodik. 

Ez  éjjel-nappal  működő  vasművek  csupán  az  első  tíz  év 
(1863—1873)  alatt  6,112,212  mázsa  szenet  emésztettek  fel;  a  ter- 
melés pedig  az  1862-beli  6188  tonna  pirszénről  és  2479  tonna 
nyers  vasról,  1875-ben  16,245  tonna  pirszén  és  16.005  tonna  nyers- 
vas előállítására  emelkedett. 

A  telep  kiegészítésére  szolgál  még  az  öntőműhely  két  ol- 
vasztópesttel s  egy  lángkemenczével  s  az  idevaló  öntvényeknek 
tisztasága  és  szépsége  mindenütt  elismerésre  talál.  Fűtő  kemen- 
czék,  víz-  és  légszeszvezetőcsövek  vagy  oszlopok,  lépcsők,  erkély- 
rácsok, sírkeresztek  stb.  mellett  újabb  időben  az  Uchatiuságyúk 
ürlövegei  is  innen  kerülnek  ki. 

A  hengerhuta  és  kavartelepen  35  hevitő,  izzitó  kavarkemen- 
cze,  3  gőzpőröly,  4  hengerkészülék,  7  különféle  60—1000  lóerejű 
gőzgépet  találunk  s  az  ideszolgáló  idomító  műhely  30  különféle 
gőzgépet,  két  körfürészt  és  egy  gőzollót  foglalkoztat  meg;  míg 
egyik  nagy  pörölye  magára  110  mázsás  tüskeként  lapítja  az  alá- 
helyezett vasrögöket.  Az  egész  hengermű  napi  munkaképessége 
50  évi  productuma  1800  tonna  singyártásra  terjed,  nem  említve  a 
sokféle  sinerősítőkészüléket,  kocsi-  és  támvasat,  a  különféle  alakú 
vasrudat  s  az  itt  producált  u.  n.  boszniai  vasat,  melyekkel 
együtt  az  évi  termelés  20  ezer  tonnára  emelkedik. 

Az  örökös  sivítással,  dübörgéssel  működő  vasműtelepet  egy 
fúró,  esztergapadok,  asztalos-  és  kovácsműhelyek  egész  sorával  fel- 
szerelt segédműhely  és  egy  1875-ben  életbeléptetett  aczélhuta  egé- 
szítik ki.  Utóbbi  aczélhutának  Pervot  kemenczéje  mintegy  50  ezer 
vámmázsa  Martinaczéllal  látja  el  a  telep  műhelyeit. 
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ormozataikkal  a  gyönyörű  tájkép   legváltozatosabb  részletet  szol- 
gáltatva. 

A  Stur  Dénes  által  meghatározott  növénylenyomotak  alapján 
a  díapzba  sorolt  vörös  homokkő  egyes  rétegeiben  a  vas  oly  töme- 
gesen jelentkezik:   hogy  barnavaskőtelephez  hasonlít  s  a  szóban 
forgó  kiterjedt  bányavállalat  anyagát  szolgáltatja. 

A  liaszkoru  s  az  előbbitől  világos  színe  és  vastartalom  hiá- 
nya által  külömböző  homokkő  helyenként  a  szénrészektől  barnára 
festetik.  A  benne  levő  széntelepek  igen  változó  vastagságban  jelent- 
keznek. Helyenként  annyira  elvékonyodnak :  hogy  nem  mivelhetők 
s  e  miatt  a  160  mtr  vastagságú  s  3  rétegcsoportozatra  különíthető 
szénfekü  létezik.  Az  első  szénpad  pl.  aporkári  völgyben  a  Eübeckakna 
táján  igen  tisztátalan  nem  mivelhető  0*154  m.  vastag;  a  második  az 
u.  n.  alsó  szénpad  1.394  m. ;  a  harmadik  u.  n.  középkő  0.053  m. ; 
a  4.  tisztaszén  (középpad)  10*25  m.  vastag;  az  5.ik  földes  tisztáta- 
lan szén,  rostos  és  fénylő  szénfekvetekből,  melyet  gyakori  pirszén 
fénye  miatt  Brandnak,  neveznek  0*552  m.  s  a  6.  a  tiszta  szén  (felső 
pad)  0.713  m.  vast.  Atalában  a  meddő  szénpadok  kiterjedése  íor- 
dított  viszonyban  áll  a  productiv  szén  telepekéhez.*  Feltűnő  jelenség, 
hogy  a  hol  a  felső  rétegcsoport  széntelepeit  rendes  vastagságuk 
következtében  mivelhetik:  az  alsó  rétegesoport  3  széntelepe  közül 
csak  az  első  fekütelep  szokott  lefejtésre  alkalmas  vastagságban  je- 
lentkezni; és  megfordítva  a  2-ik  és  3-ik  fekütelep  értekesíthetése 
mellett  a  többiek  hasznavehetetlenek.  Az  első  eset  a  bányaterület 
éjszaki,  a  második  a  déli  határra  jellemző.  A  széntömeg  egymás- 
sal váltakozó  fénylő  és  rostos  szénből  álló  fekvetekből  van  össze- 
téve.  A  fénylőszén  (Glanzkohle)  van  túlsúlyban,  s  kitűnő  kagylós 
törésével  sajátos  kúpos  elválásával  rögtön  megkülömböztethető  a 
szögletes  darabokban  rendetlenül  összehalmozott  rostos  széntől. 
Még  másféle  elválási  hasadékokat  is  mutat  a  szén,  melyeket  főla- 
poknak nevezünk  s  ezen  a  telepsíkokra  függélyesen  álló  egymás- 
sal párhuzamos  valamint  a  helyenként  váltakozó  másnemű  hasa- 
dékok határozzák  meg  úgyszólva  a  szénfejtés  módját. 

A  széntelepek  fedőjét,  vagy  íekűjét  finom  csillámdúspados  ho- 
mokkőrétegek képezik  s  a  felső  telepek  gazdag  növénymaradvá- 
nyai túlnyomólag  Cycadakból  az  alsó  pedig  páfrányokból  telnek  ki 
s  Hantken  e  stratigraphiai  körülményből  arra  következtet,  hogy 
amazok  a  felső  vagy  legalább  középső  liaszba  sorolhatók. 

Az  idevaló  gazdag  flórát  Stur  Dénes  Stájerország  geológiájá- 
ban (Gray  1871)  s  a  m.  földtanintézet  közvetítésével  részben  báró 
Ettingshausen  Constantin  1872-ben  határozták  meg. 

A  liaszhomokkő  felső  tagozatában  eléforduló  bitumen  tartalmú 
palák  átlagos  vastagsága  74  mtr  és  pedig  az  alsóbb  szintájt  vékony- 
levelű, a  felsőt  vastaglevelű  palásrétegek  képezik.  Az  itt  előforduló, 
de  lefejtésre  alkalmatlan  széntelepeken  kivül  a  rétegek  fedő  osz- 
tályzatából aknázzák  a  néha  apró,  máskor  czipónyi  lencse  alakban 

*  Magyarország  széntelepei  atb.  Hantken  Miksa. 
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vagy  0078  m.  és  0*316  m.  közt  ingadozó  vastag  rétegekben  jelent- 
kező vasérczeket.  Sokszor  oly  közel  ismétlődnek  a  telepek,  hogy 
pl.  a  3  mtr.  széles  Ludmilla  tárnában  6  telep  követi  egymást  s 
az  idevezető  akna  18  telepet  (u.  n.  vesetelepet)  érint.  A  fekete 
vörösbe  átmenő  tömött  és  kagylóstörésű  szilárd  vasércz  annyira 
át  van  hatva  a  bitumentől,  hogy  kemenczékben,  valamint  szabad  tö- 
megben egészen  jól  pörkölhetik. 

A  jobb  minőségű  pörkölt  vasérczek  összetétele  következő : 

Carborium 1.3044 

Silicium 22.8600 

Vasoxydul 3.4420 

Vasoxyd 51.2600 

Calciumoxyd 2.9693 

Magnesium  oxyd 2.7538 

Aluminium 13.5065 

Phosphorsav 0.8754 

Titansav nyoma 

Szénsavas  alkáli * 

Vegyileg  kötött  víz 0.8174 

Mechanicailag  kötött  víz 0.4000 

E  vasérczeket  az  ismertetett  aninai  vasolvasztók  dolgoznák  fel 
8  1876-ban  a  vastermelés  119.013  métermázsát  tett  ki. 

Az  összes  szénképződvény  tetemes  rétegzavarodásokat,  vető- 
déseket mutat  s  ezek  már  annyira  ismeretesek,  hogy  gerlistyei, 
András  Utrisch  stb.  néven  emlegetik  a  bányászok.  Az  eruptio  az 
alsóbb  szintájakban  tellérszerűleg,  a  felsőbb  emeletekben  fekvetek 
alakjában  a  szenet  anthracittá  alakította,  a  bitumenes  pala  pedig  bita- 
menjétől  megfosztatott.  A  mivelés  egy  keleti  és  egy  nyugati  határ- 
ban történik  s  legutóbb  a  nyugati  kerület  mélyebb  színtájainak 
kipuhatolására  az  A  ni  na  aknát  mélyítették  be. 

Az  aknákból  a  szállítás  vagy  közvetlenül  a  felszinre  történik, 
vagy  csak  bizonyos  tárnák  színtájaig  történik  a  kiemelés  (Kübeck, 
Telep,  Uterisch,  Frigyes  II.  szám,  Thinnfeld  akna)  s  onnan  altár- 
nákkal  (Mihály.  Márton,  Terézvölgyi  altárna)  szállítják  a  rakodókra 
a  kibányászott  szenet. 

A  lefejtett  szén  és  meddő  kőzet  kiszállítása  kevés  kivétellel 
vasbányakocsikban  és  vaspályán  eszközöltetik.  A  szállító  pályák 
5'5  kilogr.  súlyú  magas  lekanyarított  élű  sínekkel  szereltetnek  fel, 
melyek  lerakása  nem  oly  költséges  s  a  kanyarulatokra  egészen  al- 
kalmas, vagy  Vignorféle  folyó  méterenként  82  kilgr.  súlyú  5*7  m. 
hosszú  6  cm.  magas  s  12  cm.  széles  síneket  is  alkalmaznak,  mely 
utóbbiak  bár  költségesebbek,  de  annyival  biztosabbak  és  tartósabbak 
is  a  kereket  nem  koptatják  oly  hamar.  A  vágány  távköz  72  cm. 
A  szállító  kocsik  hossza  1*26  m.  magassága  075  s  szélességük 
ugyanennyi.  Térfogatuk  07  köbméter  súlyúk  300  kilgr.  Az  osztó 
vágatokban  ezeken  kivül  kisebb  térfogatú,  de  jóval  magasabb  előre 
és  oldalt  bukó  facsillék  alkalmaztatnak.  Kedvező  dőlési  visszonyok- 
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hal  birö  telepeknél,  vagy  a  hol  daraboa  szén  nem  termelh 
val  kibétlelt  guritók  kapcsolják  Össze  a  felsőbb  szinteket 
BÓbbakkal. 

Az  aknaszállítáenál  vasból  készült  s  forgókészülékkel 
emelőcsészék  szerepelnek,  melyeknek  irányléczeit  puhafábó 
tik,  hogy  kettészakadás  esetében  a  fogókarok  a  léczeket  el 
kftsák.  Lassúbb  és  200  méternél  kisebb  mélységbeli  szállíti 
sodronykötelet,  mélyebb  és  gyorsabb  szállításhoz  szaloghu: 
let  alkalmaznak. 

A  kifejtett  szénnek  darabos  és  apró  szénre  osztályozási 
járt  a  vájna  végén  megtörténik,  s  a  darabos  szénnel  me 
kocsikat  a  sülyesztö  gép  a  rakodóig  juttatja,  az  aprószenei 
ferdesíkú  sineken  a  szénrostákíg  juttatják  a  azokon  át  vas 
csíkba  buktának  be. 

Az  idevaló  kőszén  elaő  elemzését  dr.  Nendtvich  Káró 
mfiegyet.  tanár  tette  közzé  a  bécsi  geol.  intézet  1850.  évi 
ben.  Szerinte: 
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megjegyezve,  hogy  egy  bécsi  öl  (6')  bükkfa  siílya  53-5  mi 
vétetett  s  annak  szénsav  és  vízre  való  elégése  feltételez  tetet 
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izet  képes  elpárolní,  s  miután  az  i< 
e  6  56  fontnak  mutatkozik:  látni  ^ 
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Székben  adhattuk  az  érdekes  vaspí 
ését.  Az  emberi  tevékenység  alkotí 
QŰ  szépsége,  melyek  Stajerlak-Anii 
ipezni  minden  idSbán.  Nem  csoda  t 
;n  kívül,  évente  sok  száz  tourista  : 
agyar  állam  vaspálya- társulat  pedi^ 
srre  a  teremtményére  s  csak  az  m 
)sult  Jólét  s  cultura  mellett  a  ma( 
liódítáflt  tegyen  e  különben  jóravi 
ipartelepen.  Erre  pedig  ha  egyéb 
seti  átalakulásból  biztos  reményié 
eléb  megérjük  reményünk  valósulá 
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Az  európai  havasok  hatása  meg  az  Aqnilegiá 
szervezete  között  levő  összefüggés. 

Mi,  a  kik  a  havasoktól  távolabb  élUnk,  legfelebb  a  késő  faj 
szomorítgat  a  kiket  a  havasok  csak  a  szomszéd  országoktól  válás 
tanak  el,  kevesebbet  hallunk  azok  felöl  &'i  érdekes  és  tanulság' 
jelenségek  felöl,  melyek  a  havasok  kopasz  tetőin  az  állatuk  és  n 
vények  életében  és  szervezetében  nyilatkoznak.  Talán  nem  lesz  é 
dektelen  egy  példában  a  sok  tanulságosnak  egy  halavány  \Ázt 
főleg  azt  bemutatni,  minő  szerezeteket  kénytelen  a  havasi  növéi 
a  hatásoknak  megfelelSIeg  magára  ölteni. 

A  havasokon,  hol  a  növényvilág  a  legjobb  esetben  3 — 3'/g  h 
uapon  keresztül  folytathatja  évenként  életműködését,  s  a  fejlődéshi 
megkívántató  melegség  aránylag  épen  nem  tetemes,  nem  akárm 
lyik  növény  bír  megélni  és  boldogulni.  Az,  a  mely  a  havasok  szi 
szélyes  viszonyait  tűrni,  hozzá  simulni,  alkalmazkodni  megtanult 
fennioarad ;  az,  a  mely  a  viszonyokkal  makacskodni  akar,  vagy 
melyiknek  a  szervezete  nem  olyan,  hogy  a  havasokon  uralkodó  v 
szoDtogságükkal  megbirkózni  tudna,  elpusztul.  Hogy  a  havasc 
hatása  s  az  ott  uralkodó  viszonyok  az  alpesi  növényeken  hűségest 
visszatükröződnek,  hogy  e  viszonyok  meg  a  havasi  növények  sze 
vezete  között  teljes  egyesség  és  harmónia  van,  egész  sereg  péld 
val  lehetne  megvilágosítani.  Ezt  a  hatást,  tehát  hogy  a  növény 
helyi  khmának  hű  képmása,  most  csak  az  A  quilegiákon  vi; 
gáljuk.  Példa  gyanánt  ehhez  a  növényhez  épen  azért  fordulun 
mert  mint  szép  sarkantyús  kerti  virágokat  mindenki  ismeri. 

A  magyar  nép  az  Aquilegiát  haranglábnak,  a  régibb  m 
gyár  botanikát  czámoly-nak,  helyesebben  csamoly-nak  hiják.  Lei 
ismerctebb  és  legterjedtebb  Earópa  nem  magas  hegyein  és  a  ke 
tekben  az  Ag.  vulgáris,  melynek  a  virágágyakban  sok  szioá 
nyéklata,  vagy  kUIönféleképen  teljesedett,  sarkantyús  és  sarkanyútli 
fajtája  díszlik. 

Egész  Európában  számításom  szerint  mindössze  26  féle  f 
Aquilegia  és  31  többé  kevésbbé  eltérő  alak  vagy  fajta  tere 
vadon,  s  a  legnagyobb  részök  a  havasok  vidékein  tanyázik.  Blzeken 
szép  virágokon  a  havasok  hatása,  meg  a  havasi  növények  jellemv 
násai  igen  szembeötlők. 

Az  Aquilegiák  mint  a  havasok  vagy  általában  a  hidi 
tájak  lakosainak  (Aq.  arctica)  gyökere  kiteletS  (plantae  perei 
ne8\  Egynyári  gyökérrel,  mely  a  mag-érlelés  után  az  egész  m 
vónynyel  együtt  elpusztul,  s  esztendőre  a  magról  újra  kel,  i 
Aquilegiák  a  havasokon  nem  nagyon  boldogulnának,  mert  i 
alatt  a  rövid  idö  alatt,  a  mennyi  alatt  a  havasokon  egy-egy  növéi 
évenként  életműködésben  lehet,  a  szokott  és  szükséges  életmozzi 
natokat  aikeresen  be  nem  fejezhetnék,  ha  minden  évben  el^ér 
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kellene  kezdeni  fejlődésöket,  minden 
kellene  csirázniok,  gyökeret  ereszteni! 
Bödniök.  Ekkor  szárba  indulásukkal, 
sukkal  késni  kényszerülnének,  a  niagy 
san  jutna  idő,  a  korán  érkező  havazá 
növény  pufiztúlna  és  végre  nem  len 
keljen.  Ezért  a  havasokon  egynyári  o 

Ellenben  ha  a  gyökér  a  földbei 
gyökér  fején  van  áttelelő  ritgy  s  tarti 
szerelve,  akkor  az  A  q  u  i  1  e  g  i  a  so 
mert  a  kész  táplálék  árán  hóolvadás 
lombot,  hamarább  virágozhatik  és  köi 
magvat  érlelhessen,  a  mely  már  faján 

A  havasi  A  q  u  i  1  e  g  i  á  k  alacaon 
kérzet  hatalmas;  gyakran  nagyobb  és 
ritkán  a  növénynek  csekély  légbeli  re 
hátsó  része  vastagabb  tőke  marad,  el 
azabb  földbeli  hajtásokra,  indákra  osz 
havasi  A  q  u  i  i  e  g  i  á  k  tenyésző  szerve 
i  föld  alatt  marad  s  ott  földbeli  h: 
magát  és  faját  fenntartani,  ha  a  kora 
?akat  elpusztította  volna 

Minden  földbeli  hajtás  feje  egy-i 
jzárral  bujik  ki  a  földből,  mely  eleinl 
;odott.  A  havasi  A  q  u  i  1  e  g  i  á  k  tehát 
nek.  A  gyökér  vastagabb  része  mély< 
ü  nem  ássuk,  csak  a  vékonyabb  bajU 
)  a  legtöbb  gyűjteményben  ily  töké 
lük  hevernek. 

A  havasi  Aquilegiák  szára 
melykor  a  földbeli  hajtásoknál  alig 
Hoppé  et  Fürnr.  1838.  =  A  q. 
1848.).  A  levelek  inkább  a  tő  köri 
i  szár  alig  leveles.  Mintegy  13  faj  és 
jelentéktelenebb  része  emelkedik,  ezei 
iiépzése,  felépítése  a  növénynek  nem 
lébe  kerUl,  hogy  sietett  vele,  mert  a 
liónapot  se  engednek  a  növény  évi  él 

A  szár  alacsonyságával  gyakran 
nd  szár  ágatlan  vagy  csak  kevéság 
ígatlan  szár  közönségesen  leveletlen  ; 
Tiák  szára  is  majdnem  meztelen  (Si 
levelek  közönségesen  nem  olyanok,  t 
iörlil  csoportosulnak,  sokkal  egyszerQ 
jóval  aprósabbak  és  tnind  összevéve, 
jelnek,  gyakrabban  inkább  bracteák  ( 
rendes  levelek.  A  szár  lombtalanul  vi 
relékkel  felruházva,  a  havasok  hatása 
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más  alpesi  fűnek  azért  igen  czélszerfi  és  gyakori,  mert  a  szár 
egész  vagy  részbeli  lombtalanságával  a  növény  1)  időt  kímél  és 
munkát  takarít  meg.  Nagy  lombok  növesztésére  időt  és  átsajátított 
táplálékot  nem  vesztegetvén,  a  havasokon  a  tenyészetnek  amúgy 
is  szűkre  mért  ideje  alatt  hamarább  a  virágzáshoz  láthat  és  hama- 
rább biztosíthatja  a  fajának  megőrzése  tekintetéből  szükséges  mag- 
vakat, a  melyeket,  ha  nem  siet,  a  korán  beköszöntő  havazás  nem 
ritkán  megszokott  hiúsítani. 

A  teljes  vagy  részbeli  lombtalanság  továbbá  2)  a  havasi  nö 
vénynek  a  tekintetben  is  czélszerfi,  hogy  a  siettetett  kipárolgás 
következtében  ki  ne  száradjanak  vagy  más  baj  ne  érhesse  őket. 
Igaz,  hogy  a  havasokon  eső,  harmat  stb.  bővében  van,  a  legelők 
nagyon  gyakran  és  elegendőképen  megáznak,  de  ezután  a  növé- 
nyek kipárolgása  hirtelen  és  erősen  folyik,  mert  a  megritkult  le- 
vegő, a  heves  és  hatalmas  légáramlatok,  a  szárasztó  szelek  vala- 
mint a  soká  tartó  verőfény  nagyon  siettetik  az  árnyékban  nem 
levő  tárgyak  és  növények  párolgását ,  hogy  bizonyos  növények 
(Azalea,  sások,  iram-  és  izlandi  zuzmók)  csakúgy  recsegnek  és 
ropognak  az  ember  lába  alatt."*"  Ha  a  növénynek  nincs  a  szárán 
lombja,  vagy  az  csekély,  akkor  csekély  a  kipárolgó  szerve  is,  és 
így  természetesen  nem  viseli  meg  annyira  az  időjárásnak  az  a  hir- 
telen változása,  hogy  a  havasokon  a  csak  rövid  ideig,  többnyire 
csak  néhány  óráig  tartó  szárazság  után  a  természet  ismét  hirte- 
len és  bőven  meglocsolja  a  növényeket. 

A  lombosabb  havasi  A  q  u  i  1  e  g  i  á  k  szárlevelei  pl.  a  schweizi 
Aq.  Al pináé  keskeny  szálakra  hasadoznak, a  mi  szintén  a  levél- 
lap terjedelmének  s  a  nedvveszteségnek  kisebbítése. 

Bogy  a  szár  a  havasoknak  törpítő  hatása  következtében  ma- 
rad alacsony,  ágatlan,  csekély  ágú  és  csekély  levelű,  abból  is 
könnyen  meggyőződhetünk,  hogy  a  havasi  Aquilegiák  alacso- 
nyabban fekvő  völgyekbe  jutva,  vagy  botanikus  kertekben,  ugyan- 
azok a  fajok  és  példányok  is  rendesen  magasabbak,  ágasabbak, 
száruk  lombosab,  virágjok  pedig  nagyobb  számú  a  különben  kevés- 
virágú fajoknál  is. 

A  szár  lombtalansága  különben  physiologiai  tekintetben  az 
Aquilegiákra  nem  káros,  mert  az  életfeladatot  inkább  a  tövi 
levelek  teljesítik,  s  ezért  ezek  rendesen  nagyobb  számúak  és  a 
növény  tövét  sűrűen  fogják  körfii.  Inkább  ezek  sajátítják  át  a  nyer- 
sen felszívott  tápszereket,  ezek  őrzik  meg  a  megtakarított  tartalék- 
táplálékot. 

Több  havasi  Aquilegia  (Aq.  Haenkei,  A.  Pyrenaica, 
A.  atrata)  tőlevelei  ennek  következtében  aránylag  vastagabbak, 
zölden  a  hó  alatt  át  is  telelnek.  Tartalék-tápszer  bennök  bővebben 
lévén,  a  hó  olvadása  után  ezek  rovására  az  évi  fejlődés,  a  vegeta- 
tív tenyészet  megindulhat,  a  régi  tőlevelek  között  újak  fejlődnek, 

*  Kurner:  Abhüngigkeit  der  Pílanzengestalt  von  Klima  und  Bó- 
dén p.  38. 
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i  növény  szárba  indulhat,  mire  a  kitelelt  tő 
bnof  adóznak  és  sárgulnak,  de  az  A  q.  a  t  r  a 
3  a  e  n  k  e  i  friss  levelei  mellett  a  sárgálló  tavali 
)&n  láthatók.  A  szár  levelei  nem  telelnek  ki. 

A  havasi  Aquilgiák  kétszer  hármasán  t 
eveikéi  különben  egyenként  szintén  apróaak,  ái 
így  hogy  a  mi  a  nagyságból  hiányzanék,  azt  as 
lótalja  ki.  A  tőlevelek  aprósága  a  Biettetett  fejli 
le  czélszerű,  meg  a  viszonyokhoz  való  simulás  i 
iisebbedésével  a  kipárolgás  nagysága  és  ezzel 
Bgyenetlenség  és  zavar  csökkenjen..—  A  t51evé 
)edik  különben  az  által  is,  hogy  vékony  salla 
Példa  erre  az  Aq.  viscosa  var.  h i r s u t i s s i 
■enaei  hegyeken,  az  Aq.  thalictr ifolia 
;randi flóra  Schang.  klimai  eltérése,  az  Á 
1  i  c  a  S  c  h  u  r-  Erdély  délkeleti  határlánczolatán 

Az  alacsony  és  kevésbbé  ágas  szárhoz  terr 
evelkék  jobban  hozza  illenek  s  vele  jobban  öss: 
íírpe  szárhoz  a  nagylevelek.  A  szár  egyszerűsógi 
lak  valamint  a  levelek  apróságának  is  a  vegeta 
}Ott  ideje,  meg  az  aránylag  csekély  meleg-menn 
12  alpeEek  regióiban,  a  melyeknek  szűk  volta 
iökkel  és  a  vele  járó  chemiai  folyamatokkal,  sz< 
lésökkel  elkészülni  kénytelenek.  Magas,  lombos 
lekkel  sokkal  később  lenne  kész  a  növény,  ekk 
radna  későre  és  a  magvak  érése  a  havazás  i( 
halasztódnék  el.  Nagy  lombokon  át  az  elpárolgás  ii 

A  hirtelen  kiszáradás  és  újra  hirtelen  me$ 
iégeit  és  viszontagságait  nem  akármelyik  növén; 
jea  elviselni  vagy  kiheverni.  A  kopasz,  gyeng 
lövények  a  sebes  és  tetemes  páraveszteséget  gy 
drják,  s  az  ily  egyenetlenségek  gyakori  ismétlői 
iilnak.  Ezért  az  Aquilegiák,  hogy  a  már  ej 
i  tetemes  elpárolgás  ellen  elegendőképen  megi 
)zek  magoknak  biztosítsák,  különböző  módon 
iodni. 

E  tekintetben  több  havasi  A  q  u  i  1  e  g  i  á  n 
relű  s  levelének  szövetét  az  elpárolgás  gátlására 
lyedett,  -elkutikulásodott  bör  borítja,  sőt  Him: 
lavas  csúcsain  egész  kövérlevelű  A  q  u  i  1  e  g  i 
;lanca  Lindl.,  mely  leveléről  némikép  a  te 
num  maritimum-unkhoz  hasonlítható. 

A  kipárolgást  csökkentik  továbbá  havasi  Á 
í  sűrű  bokros  és  gyepes  növés,  a  deresség  (gla 
lavasi  Aquilegia  szárát  és  leveleit,  főleg  az 
lyan  vonja  be.  A  tordai  Aq.  subscaposa  le 
izenfelűl  még  apró,  mintegy  poralakú  glandulák 
)ik  el. 


Áz  európai  havisok  hatiw  meg  ai  Aqnalegiíák  stb. 

Az  Aq.  thalictrifolia  (Tirol\  Aq.  grata  (E 
vina),  Aq.  Ottonis  (Görög-  Szerb-  ós  Olaszország)  szán 
velei  {mind  a  két  felöl)  enjTesen  szőrösek,  s  annyi  enyö 
ki  belőlök,  hogy  szárakon  és  leveleiken  rendesen  a  rajok 
talajrögecskék  feketéllenek.  A  glanduláktól  való  enyvesség 
fokú  páraveszteség  gátlásán  kívül  a  hívatlan  vendégektől, 
gyáktól  is  óvja  a  növényt,  melyek  a  virágokból  az  édes  n 
rabolnák  el,  s  nem  lenne,  a  mi  a  virágok  rendes  vendégét 
mékeuyítést  végző  rovarokat  oda  édesgetné.' 

Egyszerű  vagy  részben  glandnlás  sűrűbb  szSriJk  gát 
nagyobbfokú  kipárolgást  az  Aq.  viscosánál,  Aq.  visco 
hirsutisBÍma-,  Aq.  Kitaibeliinél  (Horvát  ás  Dalmi 
az  Aq.  Aragonensisnél. 

A  havasi  Aquilegiák  virágjában  a  havasok  alak 
talma  szintén  félreismerhetetlen.  E  tekintetben  főleg  a  s: 
gyogó  sötét  szín,  a  tiszta  egyszfn,  meg  a  virágok  feltűnő  ni 
a  nevezetes,  a  mi  egyenesen  az  alpesi  regióban  uralkodó  ii 
directebb,  kevesebb  levegőréteg  törte  napfénynek  köszonhe 

Ázsia  és  Amerika  hegyein  az  Aquilegiák  sarkanty 
mának  a  teteje  gyakran  sárga  vagy  fehér,  másszfnű  mint  t 
lila  vagy  kék  sarkantyú  és  kehely,  ezért  ezeknek  az  A  q  u  i  1 
Dak  a  virága  rendesen  szép  tarka  (A  q.  S  k  i  n  n  e  r  i,  Aq. 
d  e  n  s  i  s,  Aq.  c  o  e  r  u  1  e  a,  A.  b  i  c  o  1  o  r).  Európa  központjai 
vasain  Az  Aquilegiák  mind  egyszínűek,  csak  az  A  q.  d  i  c  h  i 
Aq.  discolor  és  az  A.  ídolleriana  Borb.  etFre 
ragját  tarkítja  a  máuszinű  lemez,  de  ezek  már  a  Fyrenaei  f 
nyugati  havasain,  hihetőleg  más  viszonyok  között  élnek.  £ 
közelebb  a  tarkaság  némikép  csak  oly  módon  nyilatkozik, 
szirom,  valaraival  halaványabb,  mint  a  kehely  Aq.  Sternt 
(Aq.  Haynald.\  vagy  pedig  hogy  a  sötét  piros  kelyh 
váltja  fel.  (Aq.  diversicolor). 

Havasaink  Aquilegiái  virága  rendesen  tiszta  sötét  kéli 
Uaenkei,  A.  Fyrenaica,  Aq.  grata)  mint  sok  havasi 
panulaé  és  Gentianáé,  sötét  lila-kék  (Aq.  nigricat 
Sternbergii),  sötét  lila  (Aq,  iodostemma,  =  nigr.  X 
Aq.  atroviolacea)  vagy  csaknem  feketéllő  pirosbarni 
atrata),  a  mely  azfn  más  havasi  növényeknél  (Carex 
Ghamaeorchis  alpina,  Nigritella  augustifo  1  ia, 
füvek  kehelypikkelyei)  is  gyakori.  Említésre  méltó,  hogy  ez 
pírosbama  szín  az  éjszakibb  (Norvégia,  Lithvania)  és  hideg 
dék  Aquilegiájánál  ismétlődik  (Aq.  cornuta  Gil, 
hogy  analóg  formák  a  havasok  kebelében  meg  az  arcticui 
felé  is  vannak.  A  sötét  lila  vagy  kék  szín  gyakran  a  hímé 
is  elárasztja,  melyek  különben  fehérek  vagy  sárgák  szoktat 
(Aq.  Haenkei,  thalictrifolia,  atrata,  iodostf 
A.  diversicolor  =  A.   atrata  X    vulgáris).  Rózf 

*  Keroer,  ABjDgamia,  Berecx  >TenDéB(et<  1876.,  2.  be. 
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vagy  fehér  Aquilegia,  a  iiiin5 
vidékén  aránylag  gyakoribb,  hava 
ritkán  csak  mint  elfehéredés  ( 
t  a  var.  c  a  n  d  i  d  a)  jelentkezik.  ' 
ában  csak  a  Balkán  félszigeten  (1 
hurea)  nS. 

A  virág  nagysága  is  feltűnő  a  hav: 
;az  kisebb  virágú  A  q  u  i  1  e  g  i  á  k 
el,  sötét  színű  virágokkal;  de  a 
cm.  átmérővel)  csakie  a  havasok 
i  var.  subbrachyceras,  Aq  g 
étebb  színű  virágok  a  havasi  nSv 
asokon  már  kevesebb  számú  rovai 
anyebben  termékenyíttetnek,  mint 
;  növények  Az  Alpesek  központj 
íyobb  virágú,  de  alacsony  és  vili 
bb  a  virágok  még  jó  nagyok  (Aq. 
ans,  Aq.  Arbascensis),  de  a 
és  lombosabb,  a  levelek  jóval  ni 
i  és  nagyságra  nézve  a  tőlevelekhi 
olabb,  az  Alpesek  legszélső  és  m 
Faj  tipicuB  nagy  virágai  is  szemlátt 
>k  lesznek  saz  Aq.  nigricani 
a  Alsó-Ausztriában  a  var.  Carni 
n.)  szakad  ki.  —  Az  alpesek  széli 
^ok  színe  is  világosabb  lesz  (A  q. 
lion,  Savoya])  sőt  Felső-Austriában  £ 
edig  Raabs  mellett  az  A  q  u.  a  t  t  s 
színe  elenyészik  és  leginkább  csa 
igból  hosszan  kinyúló  hfmek  áruljál 
aég  az  Aq.  atratához  tartoznál 
zik, akkor  azAq.  atrata  átformáld 
Az  alpesi  nagyobb  virágokkal  pári 
I  méz  haranglábvirágainkat  szintén 
1  s  s  i  1 V  a  n  i  c  á-ról  azt  mondja,  bog 
illatra  vonatkozik  a  himalayai  A 
fragrans  név  is.  Hogy  a  méz 
ilegiák-nál,  jele  az  öt  jókora 
ilegia-virágot  kitűntet.  Aránylag  l 
i  i  s,  A  q.  8  u  b  B  c  a  p  0  B  a,  és  A  q. 
úja.  A  sarkanytyú  gombja  a  méztől 
Még  a  gyümölcs  alkotásában  is  a 
,  mert  10  faj  rövidgyűmölcsű  (Br: 
vidék  Aquilegiái  nagygyűmölcBŰe 
ae). 

Szóval  az  Aquilegiák  egész  szervezete  bsszhangzilstHUi 
havasokon  uralkodó  viszonyokkal.  Az  európai  26  faj  és  31 
Aquilegiá-ból  24  fuj  és  26  alfaj  a  havasok  vidékein,  vagy 
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általában  magasabb  regióban  tanyázik,  és  csak  két  faj  és  5  válto- 
zat lakik  az  alacsonyabb  vidék  hegyein.  Az  alpesi  jellem  a  köz- 
pontból távolabb  és  távolabb,  az  alacsonyabb  vidéken  szemlátomást 
enyészik;  mindent  összevéve  azonban  világos,  hogy  az  A qui lé- 
gi ák  havasi  és  subarcticus  eredetűek,  (már  azért  is,  mert  egy- 
nyári egy  sincs  köztök)  s  hogy  a  kevesebb  számú  alacsonyvidékí  faj 
a  havasokról  ereszkedett  le  és  idők  folytán  formálódott  át.  Az  A. 
vulgáris  tehát  nem  lehet  ősanyja  és  typusa  az  európai  Aqui- 
legiáknak,  mint  a  németek  híresztelik. 

Dr.    BORBÁS    VlNCZB. 


Grreeley  éjszaksarki  expeditiója. 

(Második  közlemény.; 

A  Greeley-féle  éjszaksarki  expeditióról  a  >Mitteilungen€-ek 
nyomán  még  a  következő  érdekes  részleteket  közöljük  előző  füze- 
tünkben megjelent  s  e  tárgyra  vonatkozó  első  közleményünk  ki- 
egészítéséül. 

Az  első  tél  (1881—82)  nagyon  hideg  volt.  Előzetes  jelenté- 
sekből álljanak  itt  a  következő  adatok: 

Hőmérséklet  C*  szerint 

Hónap  Közép         Maximum         Minimum 

Szeptember —8-4  — M  —12- 

Október -22-9  —11  -35  1 

November —311  — 19^4  —44-4 

Deczember —33-3  —23-3  —46-8 

Január -390  —23'  l  —50.1 

Február —43-4  ?  — 52'3 

A  nap  okt.  14* én  tűnt  el  s  csak  1882.  febr.  26-án  kelt  is- 
mét fel  s  így  a  sarki  éj  135  napig  tartott. 

A  földrajzi  kutatások  azonban  még  a  nap  fölkelte  előtt  kez- 
dettek meg.  Lockwood  hagynagy  északi  Grönland  átfürkészé- 
sével  bízatott  meg,  s  azért  Brainarddal  újból  megszaporította 
az  élelmi  szereket  Beechey  fokon.  Visszatérése  alkalmával  a 
R  0  b  e  s  0  n  csatomán  arról  szerzett  meggyőződést,  hogy  a  jég  nem 
akadályozza  a  szánkázást.  Márczius  1-én  ismét  útnak  eredt.  Kisé- 
retében  voltak  B r a i n a r d  meg  J e v e  1 1  altisztek  s  Frederick 
nevű  eszkimó.  A  túlsó  parton  szerencsésen  elérték  Thank  God 
Harbourt  s  ott  a  »Polaris«  expeditió  által  hátrahagyott  éle- 
lemkészletet  még  egészen  jó  karban  találták.  A  visszavonulást 
Hall  kapitány  útján  Neumann  öblön  át  Sumner  fokig  és  a 
Robeson  csatornán  eszközölték;  7  napi  távollét  után  szerencsé- 
sen visszajöttek  Fort-Congerba.  Élelmi  készletek  elhelyezése  végett 

FOldrajsi  Közi    IHKt.  Deczember.  —  X.  ítUet.  31 


linard  altiszt  még  márcziu 
a  indult.  Ez  a  fok  Poláris  fi 
akót  is  hagytak.  Mindakét 
erek  a  hidegtől,  mert  a  hön 

A  nagyobb  szánkó- utazása 
e  kezdetét.  Dr.  Pavy,  RÍ 
i  eszkimó  kilencz  kutya  által 
szerint  Markham  kapitán 
ib  szélességen  túl  akartak  n 
segédcsapat  szállitotta  előre, 
>  B  Joseph  Henry  fokra 
n  n  a  k  is  szolgált  kiindulási 
elhagyták,  az  időközben  tát 
tta  a  szárazföldtől,  s  így  az 
;er  választá  el  a  parttól.  A 
laladás  északra  lehetetlenné 
út  B  a  mellett  még  attól  is 
1  nyomás  miatt  darabokra  t 
ir  2  nap  alatt  kitombolta  m 
I  tábla  közelebb  úszott  a  pai 

8  készleteik  hátrahagyásán 
íjB  5-én  ezen  expeditió  is  vi 

A  jégtakaró,  melylyé  a  i 
akra  összefagyott,  amelynek  a 
iz  meg  Bzáz  éves  jog- 
ága daczára  azonban  a  szél 

vetve,  a  vihar  még  erős  hi( 
;  a  darabokat  azután  ugy 
lödnek  s  ezek  csendes  idő 
;e.  A  jég  felülete  azonban  ( 
ingyös  és  egyenetlen  lesz, 
légekkel  küzdött  Markba 

Szerencsésebb  volt  Lock' 
>1  jun.  l-ig,  midőn  kíséretét  B 
ó  képezték.  B  r  y  a  n  t  fokig  i 
m  25  napra  felszerelve  útját 
felé  vette.  Ez  volt  a  végső  j 
6.  május  21-én  utazásának  v 
tból  —  még  láthatott.  A  ; 
1  el  egészen  az  éjszaki  fokig 
akkeleti.  Három  utasunk  a 
étig  haladt  elő  s  május  13 
is  járt.  De  L  o  c  k  w  o  o  d  icl 
lek  pontos  meghatározása  le 
ló  árnyéka  miatt  nem  eszkö 
étre,  mely  két  napi  megfigyel 
ir.  ez.  4(H35'  alatt  fekszik. 
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által  elért  legnagyobb  éjszaki  szélességen,  80^20'  26"- en  túl  még 
4  miiest  haladtak  előbbre  éjszak  felé  oly  vidéken,  hol  ember  még 
eddig  nem  járt. 

Egy  2000'  ma^as  hegycsúcsról  a  szárazföldet  minden  irány- 
ban kifürkészték.  Ejszakkeleten  a  partot  15  mllesnyire  lehetett 
szemmel  kisérni  s  úgy  látszott,  hogy  az  é.  sz.  83^  35'  és  a  ^ny.  h. 
38^  foka  alatt  még  a  Lincoln  fokon  túl  is  folytatódik.  Éjszak- 
ás éjszaknyugat  felé  a  tiszta  idő  daczára  sem  pillantottak  meg  szá- 
razföldet. A  sikerült  kirándulásukról  szóló  jelentést  s  egy  mini- 
mum-hőmérőt biztosan  elhelyezvén  még  május  15'én  vissza  indul- 
tak. Útközben  megtalálták  Beaumont  által  az  eddigi  legéjszakibb 
ponton  kitűzött  angol  lobogót  s  egy  sextanst,  —  ezen  tárgyakat 
magukkal  hozták.  Az  állati  élet  a  legmagasabb  szélesség  alatt  ko- 
rántsem olyan  szegény,  mint  az  ember  hinné.  Nemcsak  nyúl, 
lemmig,  hótyúk,  hósármány  és  jeges  medve-nyomokra  akadtak, 
hanem  mosuszökröt  is  találtak. 

Ezalatt  Greeley  hadnagy  maga  is  április  23-tól  kezdve  12  na- 
pig volt  távol  Fort-Congertól ;  egy  másik  alkalommal  pedig  június 
24- tol,  19  napig.  Mind  két  izben  a  Grinnell  föld  átfürkészésével 
foglalkozott  s  a  térkép  számára  jelentékeny  bővítéseket  szerzett. 
Észleletéit  a  következőkbe  foglalhatjuk  össze:  Congbear  öböl 
szerinte  hosszú  fjord ;  egy  új  általa  felfedezett  fjordot  Weyprecht 
után  nevezett  el;  a  szárazföld  belsejében  talált  számos  tó  közül 
pedig  a  legnagyobbikat  —  70  mii.  hosszú  és  50  m.  széles  —  a 
jelző  állomás  főnökének  tiszteletére  H  a  z  e  n  tónak  nevezte  el.  Ezen 
tó  számos  folyót  vesz  fel,  melyek  a  Grinell  föld  éjszaki  jéghegyei- 
ből erednek,  felesleges  vízmennyiségét  a  Weyprecht  fjordba 
szakadó  Ruggles  folyó  vezeti  le,  melynek  torkolata  a  korai  ta- 
vasz daczára  sem  volt  befagyva.  Az  United  States  Range-val 
párhuzamosan  délnyugat  éjszakkeleti  irányban  a  Congerés  6a r- 
f  i  e  1  d  lánczok  húzódnak.  Greeley  megmászta  a  Grinnell  föld 
legmagasabb  emelkedését,  Mount  Arthurt  s  itt  arról  győződött 
meg,  hogy  a  nyugati  part  nem  lehet  távol,  és  hogy  az  Point 
A 1  b  e  r  t-től,  azon  legtávolabb  eső  ponttól,  melyet  A 1  d  r  i  c  h  hadnagy 
1876.  május  18-án  elért,  délnyugati  irányban  húzódik.  Felfedeztek 
számos  gletsert  is,  melyek  közül  a  legnagyobbat  Henriett e- 
Nesmissnek  nevezték  el.  A  vadállatok  itt  sem  hiányoztak,  szá- 
mos nyúlon  meg  madáron  kivül  vagy  100  drb.  mususzökröt  is 
láttak.  Érdekes  volt  az  eszkimó  téU  szállásoknak  a  felfedezése, 
melyek  arra  engedtek  következtetni,  hogy  az  egykori,  talán  már 
r^en  eltűnt  eszkimóknak  voltak  kutyáik  is,  hogy  használták  a 
szánt,  meg  ismerték  a  vasat.  Az  angol  expeditió  Discovery 
öbölből  szintén  hozott  magával  eszkimó-ereklyéket. 

A  lágy  idő  beálltával,  mivel  a  jég  járhatlanná,  a  szárazon  pe- 
dig a  hó-olvadás  miatt  az  utazás  lehetetlenné  vált,  a  nagyobb  mérvű 
exkursiókat  ideiglenesen  beszüntették.  Megemlítendő  azonban,  hogy 
Greeley  a  Kennedy  csatornában  bárkával  egészen  a  Defosse 
/okig  hajózott.  Ez  augusztus  elején  történt,  tehát  ugyanazon  időben, 

31* 


Berecz  Anti 

I  tovább  délre  a  >Neptua<  a 
jból  Kané  medenczébe  vezető  í 
'■■  Ugyanazon  hónap  végén  Lo 
r-fjordba  hajózott,  honnan  Eok 
^  p  r  e  c  h  t-fjord  megvizsgálása  a  j< 

Termés  itetes  dolog,  hogy  a  felvá 
a  legénységnél  rossz  hangulatot 
annyira  azért,  mert  a  kilátásba 

hanem  mivel  hazulról  nem  kapt 
izonban  sikerült  ezen  kellemetlej 
Bzórakoztatás,  előadások  és  felold 
zni,  bogy  baj  és  betegség  nélkül 
műit  Jókor  gondoskodtak  azon  ef 

másodszori  elmaradása  őket  vist 

már  február  I-én  szállítottak  él 
idy- Franklin  öböl  déli  part 
'Á,  8  e  készletet  300  adagra  egéi 

Midőn  1883.  február  hóban  a  n 
1,  a  kirándulások  is  megkezdődtek 
nt  első  volt  a  munkánál.   Márc2 

S  u  m  n  e  r  fokra  indult,  honnan 
7-én  másodszor  is  elhagyta  Fort 
'a  nyúló  részét  akarta  megvizsgá 

pontOD,  melyre  tavai  az  ameril 
ddal  mentek  hű  társai  Brain 
;  Ellia  és  J  ewell  altisztek  cí 

.  Váratlan  akadály  azonban  csak 
at.  Mert  midön  7  nap  múlva  : 
a  Black-Horn  szirtekhez  ér 
L  tettek  3  napi  kerülőt,  meg  kel 
;yott.  Ez  meg  is  történt,  s  Ök  rálé] 
e  leoldja  a  vihar  a  jeget  a  par 
isal  menekül,  kísérői  azonban  ké 
[en   tölteni,    mignem   a  jég   ann^ 

a  szánnal  képezett  hídon,  készl 
ittek.  Fort-CoDgerbe  április  13-á: 

Ez  az  expoditió  meghiúsult,  de  . 
i  tudománynak  az  által,  hogy  G  r  i 
ta  s  Greeley  megfigyeléseit  ki 
ében  végig  ment  az  A  r  e  h  e  r-fjo 
z  ikergletser  útját  állta.  Az  innen 
csúcsot  Mount-Difficulty-ni 
51  kissé  éjszakra  G  r  i  n  n  e  I  föld 
talmas  A  g  a  s  s  i  z  gletser  mellett 
án,  melyen  a  legmagasabb  éjszak 
3  hó  lá-án,  megkö/eliték  a  Gre 
ir  három  álló  napig  akadályozta 
1  midőn  május  1ö  áu   kitisztult,  i 
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800  49' 39''  és  a  ny.  h.  78o  26'  alattinak  határozták  meg.  Vissza- 
térés előtt  megmásztak  egy  2200'  magas  csúcsot^  iDnen  látták 
éjszakra  a  50 — ^60  miles  távolban  levő  saBrainard  fokba  végződő 
előhegységet ;  délre  feltűnt  a  Lockwood  fok  s  azon  tuI  még 
szárazföld,  melyet  A r s t e r-földnek  neveztek  el.  A  Greeley  Qord 
partja  fossiliákban  gazdag.  Az  utat  visszafelé  nehezité  ugyan  a  tér- 
dig érő  puha  hó  s  az  élelem  kevesbedése,  de  azért  május  26-án 
már  Fort-Congerban  üdvözölhették  ismét  társaikat. 

Lockwood  hadnagy  még  június  13-án  gyalog  indult  hű 
társával  Brainarddal  az  United  States  Rangé  felé  egy 
kis  kirándulásra,  melyről  19-én  tértek  vissza  állomásukra,  s  ezzel 
a    földrajzi  kutatásokat  be  is  fejezték. 

A  tavasz  1883-ban  későbben  köszöntött  be,  mint  a  megelőző  évek- 
ben 8  ezen  körülmény  nagyon  kedvezőtlen  kilátást  nyújtott  a  jég  olva- 
dására nézve.  Korán  barátkoztak  tehát  meg  azon  gondolattal,  hogy  a 
felváltó  expeditió  ezen  évben  sem  oldalhatja  meg  feladatát,  s  hogy 
kénytelenek  lesznek  Littleton  szigeten  még  egy  telet  tölteni.  Az 
utazás  előkészítésére  a  készleteket  vagy  előre  szállitották  vagy  legalább 
összecsomagolták.  Augusztus  4-én  nagy  vihar  támadt,  mely  a 
Lady-Franklin  öböl  jegét  megtörte.  Az  expeditió  tagjai  a 
Thank  God  Harbor ban  talált  könnyű  angol  csónakon  auguszt. 
9-én  búcsút  vettek  Fort-Congertól.  mely  a  25  bátor  férfiúnak 
két  évén  át  adott  hajlékot  s  biztos  védelmét.  A  föles  élelmet  és 
szenet  biztos  helyre  rakták,  hogy  a  legnagyobb  szükségben  egy 
harmadik  telelésre  felhasználhassák.  Az  életben  maradt  23  kutyát 
nem  vitték  magukkal,  de  nem  is  ölték  meg,  hanem  nagy  mennyi- 
ségű szalonát,  húst  és  kenyeret  hagyva  hátra,  az  állatokat  a  sor- 
sukra bízták.  Magukkal  vitték  jól  elcsomagoltan  a  tudományos 
feljegyzéseket,  a  fényképészeti  lemezek  lenyomatait,  4  tuczat  ne- 
gatív képet  s  a  könnyen  kezelhető  eszközöket. 

A  bárkagőzös  kivonta  a  három  csónakot  a  kikötőből  s  a 
B  a  i  r  d-fok  felé  evezett.  Itt  gyarapították  készletüket  50  napra  szóló 
élelemmel,  hasonlót  tettek  G a c r o f t  foknál,  aRitter  Károly 
öbölnél,  Gollinson  és  Hawk s-fokoknál.  Ezen  készleteket  részint 
idejövetelük  alkalmával  helyezték  el,  részint  más  expeditiók  hagya- 
tékai voltak.  Eleinte  jól  haladtak,  jóllehet,  a  jégtáblák  kikerülése 
czéljából  többször  kénytelenek  voltak  horgonyt  vetni.  A  csónakok 
Leopold  és  Lawrence  fokok  között  a  Kennedy  csatorna 
déli  kijáratánál  5  napra  befagytak,  mégis  elérték  augusztus  26-án 
a  Hawks  fokot.  Innen  azután  a  Sabine  fokig  nagy  nehézsé- 
gekkel küzdöttek.  Az  újra  befagyott  bárkát  nem  bírták  többé  ki- 
szabadítani. Midőn  a  tél  bekövetkeztével  s  még  fris  jég  is  képző- 
dött, Greeley  s  társai  legtanácsosabbnak  tartották  a  bárkát  egy 
csónakkal  együtt  ott  hagyni,  s  a  másik  két  csónakkal,  meg  készle- 
teik romjaival  Sabine  foknak  tartani.  A  két  csónak  hurczolása 
nem  kis  bajt  okozott  az  utazóknak,  kik  végre  csak  a  könnyű  angol 
csónakot  tartották  meg.  A  déli  szél  megint  visszahajtotta  őket  a 
Kané  medenczébe  s  csak  midőn  az  éjszaknyugati  szél  kerekedett 


<i-. 
.*'.<.. 


:  V 


■  v\ 


'/ 


't ». 


fj 


/\ 


'kik  szeptember  29-én  B  i 

izer  az  51  napig  tartott 
de  az  expeditio  nagy  rí 
t  éltette  az  a  gondolat, 
^-expeditio  között  már 
t.  Annál  megdöbbentöbl 
ilők  a  -Proteus.  elm 
rt;ak.  Némi  kárpótlást  nyi 
ly.  A  társaság  eddig  fel  i 
nel;  a  R  o  a  s  e  öblöt  a  B  i 

8  Sabine  foknál  sátort  ei 
ízték   el.  A  szegényes  í 

a  talált  csónak  meg  vit 
i  miatt  szó  sem  lehetett. 
T  25-én  már  csak  fél  a< 
tték ;  egyszersmind  azon 
löveljék,  de  ez  a  két  esz 
November  hóban  a  hideg 
ntetett ;  most  az  adagoka 
osztották  be,  hogy  márez 
pedig  a  S  m  i  t  h-szoroson 

2  átkelés  nem  volt  lehetj 
pződött,  csónakkai  pedig 
ka  meg  a  másik  két  csi 
Biódon  bo&zulta  meg.  ma^ 
nül  szükséges  volt-e,  azt 
Így  iskolázott  tengerésze 
gadozását  csak  a  legvógs 
(özött.  Persze  a  G  r  e  e  1 1 
Jei  meg  altisztjei  képeztt 
icus  ismeretet  tanúsította 
i  tél  lassan  niult  el  s  : 
ák  magukat  vigasztalni,  h 
igeten  számukra  elhelye: 
ény  is  cserben  hagyta  i 
nem  volt  befagyva,  s  a  tv 
tlárcziusban  megint  vadai 

3  az  eredmény  nem  volt 
Itiszt  azt  a  felfedezést 
!y-t51  kezdve  még  jó  da 
rlelhetlen  ellenség,  az  í 
erencsétlen  expeditiót,  s 
dvezett,  már  c^ak  zuzmók 
't  bőre  képezték  a  táp 
jtettek  el,  s  ezen  szerenCÉ 
)gy  az  expeditio  nem  mi 
et  január  18'án  volt;  ez 
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lott  be,  mely  napon  Freöerík  eszkimó  múlt  ki  a  nagy  oélk 
sek  miatt.  Benne  az  expedítió  kitUuő  vadászt  veszített  el. 

Az  elejtett  medve  húsa  bővebb  táplálkozást  engedett  mej 
az  expedítió  valahugy  megint  magához  téit.  Üt  héten  á 
fordult  elö  haláleset.  Az  ötödik  hétben  vadászat  alkalmával  t 
szerencsétlenség  következtében  a  másik  eszkimó  is  meghalt  i 
idő  óta  nem  múlt  el  hét  haláleset  nélkül.  Május  14-én  osztót 
az  utolsó  175  gramnyi  húsadagot,  s  most  sorsukra  bízva  csa 
ból  élhettek,  a  mit  e  kietlen  vidék  nyújtutt.  Június  18-án  f 
el6  az  utolsó  haláleset.  Az  életben  maradtak  minden  pillái 
várták  a  halált,  s  ideje  volt,  hogy  a  segély  e.<ípeditió  megérk 

Schley  parancsnok  július  22-éu  érkezett  e  szomorú  vi 
első  gondja  volt  az  elcsigázott  életerőket  feléleszteni  s  a  bet 
ápolni.  A  meghaltak  tetemeit  szintén  hajóra  rakatta,  hogy 
hazájukban  eltakarfttassa.  Természetes  dolog,  hogy  a  feljegyz 
az  eszközök  elhozataláról  sem  felejtkezett  meg.  Következő  na 
gelén  búcsút  vettek  a  halál  e  tanyájától  s  minden  baj  uélki 
tek  meg  De  vil-Th  umb-ba,  hol  >Alert<  és  >Loch-Gt 
hozz^uk  csatlakozott.  Godhavent  júline  5-ikén  érték 
temették  el  Frederíket,  az  eszkimót.  Ugyanaz  napon  ElÍ8< 
tiszt  elfagyott  lábait  is  amputálták,  de  a  szerencsétlen  kat< 
operatio  következményeit  nem  állta  ki  s  három  nap  múlva 
halt,  A  hajók  végre  július  17-ón  vetettek  horgonyt  St.-Johns 
tőjében.  Hatan  —  Greeley  hadnagy,  Brainard  altiszt,  Fn 
Iiong,  Bieberbeck  és  Connell  közlegények  —  élték  túl  a  sz 
telelést. 

Szükséges  volt-e,  hogy  az  expedítió,  mely  a  magas  éji 
két  telet  töltött,  ily  szomorú  véget  érjen  ?  Váljon  az  expedítió 
vagy  a  segitő  expedítió  hibái  idóztók-e  elő  a  catastrophát,  i 
lehetett  volna-e  nemi  elővigyázat  mellett  annyi  derék  ember 
megtartani  ?  —  Ezek  olyan  kérdések,  melyekre  csak  is  a  jövő 
ditiók  adhatnak  kielégítő  választ.  A  legnagyobb  elismerés  illet 
a  dicsőség  mezején  maradtak,  mind  a  túlélők  kifejtett  tudományof 
kásságát.  Kislinsgburg  hadnagy  vezetése  alatt  állott  tudón 
megfigyelések  értékéről  még  nem  mondhatni  kritikát,  minden 
bő  anyagot  szolgáltatnak  a  földdelej esség  és  metorologíai  tUneni 
tanulmányozására,  mert  ilyen  magas  szélesség  alatt  eddig  mé 
történtek  2  éven  át  megfigyelések.  A  földrajzi  kutatások  ei 
nyei  szintén  jelentékenyek,  s  bármely  más  expedítió  kutati 
bátran  összehasonlíthatók.  Fontos  még  a  két  évi  telelés  által 
azon  tapasztalat,  hogy  kellő  felszerelés  mellett  a  sark  köz 
való  tartózkodás  az  egészség  megrongálása  nélkUl  történhetil 
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(MUncheabeo  liU.  éri  áprília 

A  német  geographusok  ez  idei  nagy 
semnek,  más  érdekesebb  tárgyak  halmaza 
seioken,  sem  pedig  Közleményeink  hasáb 
bírván  helyet  szorítani :  nehogy  közlemény 
érdekes  gyűlésről  minden  tudósítás  nélku 
vagyok  jelentésemet  a  >Mitteilung<-nek  I 
lalni  8  cs&k  a  legfőbb  mozzanatok  leirásár 

A  sarki  kutatás  állásának  ismertetési 
tása  képezte  az  első  délelőtt,  (április  17-é 
Dr.  Neumayer  ti.  tanár,  tengernagyi  tanái 
tengerészeti  észlelde  igazgatója,  a  nemzei 
systemája  szerint  létesített  német  íállalato 
ben  jelezve  a  cumberlandi  szorosnál  műkő 
tevékenységét  és  lefolyását,  ismertette  a  Di 
berendezett  hat  másodrendű  állomás,  a  d 
Falkland  szigeteken  levő  másodrendű  állo 
nyos  eredményeket.  A  nyert  tapasztalatok 
vonatkozó  nézetekre  bírnak  befolyással,  m 
delejességi  erejének  eloszlása  egészen  máf 
gondolták.  A  déli  Georgiában  tett  meteor 
amerikai  szárazföld  és  a  Falkland-szigetekh 
éghajlati  viszonyokat  tűntettek  ki.  Az  Atlan 
natkozó  ismereteink  ez  által  gyarapodtak 
arkticus  éghajlatra  vonatkozó  eddigi  nézett 
és  növényi  zsákmány  ugyan  nem  volt  jeli 
kélyebb  volt  a  topographíai  eredmény,  mi 
Bejébe  tervezett  kirándulásokról  a  személy:i 
eleve  le  kellett  mondani.  Neumayer  a  néi 
teréül  az  antarkticus  tájakat  jelölte  ki,  h 
giaí  feladatok  várnak  megoldásra.  Az  e 
gyűlés  egyhangúlag  tette  magáévá. 

Hasonló  jelentésekben  Dr.  Börgen 
igazgatója  Wilhelmshavenben  és  Koldew 
sarki  utazásoknak  vezetője  volt,  azt  ajánlót 
tásoknak  kiindulási  pontja  Grönland  keleti 
eddig  is  az  ilyetén  német  vállalatoknak  szíi 
kapitány  azonkívül  a  Spitzbergák  keleti  ol 
Payer  által  kezdeményezett,  Leigh  Sn 
tott  kutatásoknak  bevégzését  sürgette. 

A  második  ülés  tárgyát,  ugyanaz  nap 
délkör  kérdése  képezte.  A  legtöbb  emben 
bös  kérdés  az,  hogy  a  szokásos  délkörök 
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melylyel  a  délkörök  számítása  kezdődik.  Egészen  másképen  áll  a 
dolog  a  tanítók  és  tanulókra,  tengerészek  és  térképrajzolókra,  csil- 
lagászok és  mindazokra  nézve,  kik  a  földrajz  és  rokon-tárgyakkal 
behatóbban  foglalkozva  sűrííbben  nyúlnak  a  térképhez.  Ezekre  nézve 
e  kérdés  nagy  jelentőséggel  bir.  Szükséges,  hogy  eleje  vétessék 
ama  zűrzavarnak,  melyet  az  elfogadott  négy  délkör  —  Greenwich, 
Ferro,  Paris  és  Pulkowa  —  okoz;  hogy  megszűntessék  az  időpa- 
zarlás, elkerültessék  ama  számos  hiba,  melylyel  a  gyakori  átszá- 
mítás jár.  Dr.  Bauernteind  tanár  (München)  utalva  az  európai 
fokmérő-bizottság  határozataira,  megkezdé  a  vitát  s  feltünteté  azon 
feltételeket,  melyekkel  egy  első  délkörnek  birnia  kell. 

Ezen  feltételeknek  leginkább  megfelel  a  greenwichi,  mert 
az  ezen  délkör  szerint  való  számitás  a  legtöbb  tengerészeti  tér- 
képen és  hajózási  naplón  már  alkalmazva  van  s  így  elfogadása 
a  legkisebb  idő  és  pénzáldozattal  járna.  Dr.  Günther  S.  ta- 
nár az  egységes  délkör  megállapítására  vonatkozó  kísérletek 
megbirálásával  történeti  szempontból  világítá  meg  ezen  kérdést  és 
theoretice  azt  bizonyította  be,  hogy  a  greenwichinél  jobb  első  dél- 
kört eddig  még  nem  terjesztettek  elő.  Dr.  Wagner  H.  tanár 
(Göttinga)  mindenekelőtt  azon  gyakorlati  kívánalmakra  utalt,  me- 
lyekre tanítási  művekben,  könyvek,  atlaszok  és  fali-képekben  stb., 
az  egységes  délkör  behozatala  alkalmával  tekintettel  lenni  szüksé- 
ges, egyszersmind  nem  feledkezett  meg  a  közvetlen  behozatallal 
járó  nagy  nehézségekről  sem. 

Azon  ajánlat,  hogy  a  greenwichi  délkör  behozatalát  a  kor- 
mányok rendeljék  el,  nem  talált  visszhangra ;  minthogy  az  így  elért 
előny  a  nagy  áldozatokkal,  melyekbe  az  kerülne,  nem  áll  összhang- 
zásban. Egy  tekintet  a  számos  kézi  és  iskolai  atlaszra,  a  históiiai 
térképek  és  falabroszokra,  melyek  kevés  kivétellel  nem  a  green- 
wichi délkör  szerint  vannak  kidolgozva,  azonnal  meggyőz  ben- 
nünket —  még  ha  az  országos  topographiai  felvételektől  el  is  te- 
kintünk — ,  milyen  sok  idő  és  költségbe  kerülne  az  űj  rendszer- 
nek rögtöni  keresztülvitele,  avagy  a  ferroi  és  párisi  délkörnek  na- 
gyobb művek  kő-  és  rézlapjairól  való  eltávolítása.  A  gyűlés,  elismerve 
ezen  gyakorlati  nehézségeket,  határozata  oda  irányult,  hogy  a  térkép- 
rajzolók- és  kiadóktól  minden  új  műre  nézve  a  greenwichi  délkör 
elfogadását  s  a  nyugatról  keletre  menő  fokszámít^t  kell  kérni.  Ki- 
mondatott, hogy  a  már  meglevő  taneszközöknél  az  egységes  rendszer- 
nek mihamarabbi  elfogadása  kivánatos,  de  hogy  a  nagyobb  művekre 
u.  m.  a  kézi  atlaszok,  glóbusok  és  fali- térképekre  nézve  hosszabb 
átmeneti  időre  van  szükség. 

A  második  ielolvasás  tárgyát  az  képezte,  hogy  utazások  alkal- 
mával miképen  kell  néprajzi  megfigyeléseket  tenni?  Felolvasó  Dr. 
Pechuel-Lösche  (Lipcse)  volt,  ki  többnyire  humoros  modor- 
ban utalt  azon  tapasztalatra,  hogy  az  utazó  idegen  országban  a  leg- 
gondosabb tudakozódás  és  kikérdezés  mellett  is  alig  hatolhat  a 
megfigyelendő  nép  szellemi  életébe,  mivel  a  téves  nézetek  s  hamis 
megállapodások    gyakoriabbak,    mint  az   ethnologiára    használható 


A  német  geogr^phaBak  IV- 

Az  ethnographJa  előmozdítása 

a  kellő  BZflkismerettel  biró  u 
vekeo  át  élnek  a  vizsgálatuk 
taaok  egyéni  felfogásoktól  eltí 
a  kipuhatolják,  mit  goDdol  e  i 
igyelS  állomások  felállítása  oa^ 
!eti  népek  eredeti  sajátossága 
ir  (Halle)  hnngBÚiyozta,  hogy  : 
rítői  kerületekben,  de  nem  hai 
raphiai  tanulmányra.  Az  ő  índ 
ározta  el,  hogy  megkeresik  a  t 

megnevezésére,  kik  kellő  elŐk^ 
!g  készségüket  többrendű  kérd 
,  harmadik  ülést  április  18-áE 
)rszak  Töldrajzi  hatásainak  a  n 
ic  A.  (München)  magántanár  a 
e  magát  és  a  legtöbb  alpesi  t 
is  a  gletserek  vájó  tevókenys 
er  E.  tanár  (Salzburg),  a  1 
alataira  támaszkodva,  kétségbe 
3z8  Borát,  melyek  az  éghajlat-\ 
való  időben,  a  gletserek  ingi 
árgyalták  ;  nem  kevésbé  G  e  i 
ését,  mely  a  Vogeeekben  mul 
jegesedés  befolyásáról  a  gzervt 
ítjtik,  mivel  ezen  tárgyak  bet: 
.  negyedik  ülésben  április  18- 
előállitáBáról  tartottak  tanácski 
z  ülés  végén  még  Richthofi 
ihatóan  okadatolt  ajánlatot,  ni 
liadását  sürgeti.  Sajnos,  hogy 
nivel  napirenden  nem  állott,  l( 
z  Ötödik  ülést,  ápril  hó  19-ón, 
Antal,  RohIfB  G.  udvari  tani 

nyitotta  meg,  még  pedig  Abe 
xa  nézve  nagy  fontosságát  tárj 

emlékezett  meg  N  e  g  u  s  János 
1  vonásokban  jellemezte  szemé 
^nak  mivelődését,  mely  az  eu 
nek  csak  az  a  hátránya,  hog; 
ittetést.  Bár  a  nyugati  hatalmali 
gos  kívánságát  a  tengeri  kikötői 
kulturális  képességét  s  politikai 
alt   roBZ  bánásmód  mellett  m 

iránt, 
lőadó  az  ország  természeti  ^ 
tartó  tuliy'donképí  utazásra  téi 
r.  Buchner  Miksa  felolvasú 
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rST,  elmaradt,  mivel  Btichner  nemrég  Dr.  Nactitigal  társasáf 
baD  nyugati  Afrikába  utazott.  Ezutáo  Dr.  Ratzel  F.  taoar  (Mi 
chen)  tett  jelentést  a  németországi  földrajzi  középponti  bizottt 
utolsó  évi  működésérSl. 

Ezen  tárgy gyal  a  tanáuskozások  tudományos  jeléggel  b 
része  ki  lett  merítve.  Az  V.  földrajzi  gyűlés  helyéül  Hambur) 
jelölték  ki,  s  az  időre  nézve  megint  a  húsvét  utáni  hétben  állapi 
tak  meg.  A  középponti  választmányba  választották  Dr.  Ratzel  ] 
(München),  Dr.  Neumayer  G.  (Hamburg),  Dr.  Reiss  W.  (Berli 
Dr.  Fisclier  Th.  (Marburg)  tanárokat  és  Dr.  Berghaus  Hermái 
(Gotha).  Végre  április  líí-ike  délutánján  elfogadták  rövid  tana 
kozás  után  a  német  geographusok  nagygyűlésének  alapszabály 
Dr.  Ratzel  Fr.  tanár  megemlékezett  még  Dr.  Pogge,  a  hi 
Afrika-utazó  elhunytáról,  kinek  érdemeit  meleg  szavakban  ecsett 
Dr,  Wagner  szívből  jövő  szavakat  szeutelt  a  >Mitteilungen<  ével 
át  volt  derék  szerkesztőjének,  Dr.  Behm  emlékének,  melyetagi 
lés  felállással  tisztelt  meg.  A  nagygyűlés  ezután  a  tiszteletbeli 
nököt,  L  a  j  o  B  bajor  herczeget  éltetve,  feloszlott. 

Közvetlenül  az  tfiések  után  a  gyűlés  látogatói  a  kiállf 
helységeiben  telluriumokksi  és  más  készülékekkel  tettek  különbi 
kísérletet.  A  készülékek  közül  megemlítendök  Mang  (Baden-1 
den)  reáltauár  készüléke  nagy  használhatóságánál  fogva,  mely 
múlt  évi  jelentésemben  bővebben  szóltam ;  Letoschek  főhi 
nagy  (Bécs)  egyetemes  telluriuma  szerkezetének  egyszerűsége 
könnyű  kezelhetése  által  tűnt  ki.  Tanulságosak  voltak  még  Lio 
százados  (München)  Drontheim  és  Tripolis  között  felvett  s  rei 
kivüti  szorgalommal  kidolgozott  normahs  profilre  adott  magyarázat 

A  Münchentől  délre  levő  morSna-területre  tervezett  kiránt 
lást  a  kedvezőtlen  időjárás  rontotta  et.  A  kirándulás  április  30- 
ment  végbe  s  találkozott  23  vállalkozó  szellem,  kiket  az  átned' 
sített  talaj  nem  riasztott  vissza.  Dr.  P  e  n  c  k  tájékozott  vezeti 
alatt  a  kirándulás  mindenképen  megfelelt  a  várakozásnak. 

Mint  az  előbbi  földrajzi  gyűlésekben,  égy  Münchenben  is  r< 
deztek  kiállítást,  mely  élénk  látogatásnak  örvendett.  És  jog$ 
mert  e  kiállítás  a  tanulságos  és  érdekes  tárgyak  egész  halma 
tárta  fel  a  látogató  előtt.  A  kiadók  az  idén  is  többféle,  részié 
sebben  is  kidolgozott  tárgyat  küldtek  az  iskolai  földrajzi  osztálya 
Hogy  egy  rövid  év  alatt  nem  létesíthető  sok  uj  kartographiai  ; 
vagy  más  tanítási  eszköz  az  világos,  a  miből  aztán  önként  foly 
hogy  a  geogr.  nagygyűlések  rendes  látogatója  itt  sok  régi  ismer 
sel  találkozott.  De  még  az  ismétlődés  is  czélszerű,  meit  ke' 
embernek  adatott  meg  az  alkalom  ilyen  gazdag  atlasz  és  téri 
gyűjteményt,  mint  a  milyen  a  múlt  évben  keletkezett,  közvetlei 
Összehasonlíthatni ;  pedig  a  közvetlen  szemlélés  benyomásai  kivá 
lag  vésődnek  az  emlékezetbe.  A  látogató  figyelmét  nem  kerülhe 
ki  az  a  körülmény,  hogy  az  iskolai  földrajz  terén  túlságos  tern 
lés  fenyeget. 

A   kiállftáeból  a  következő  újdonságok   emlftendők  meg : 
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eke  és  G&bler  iiikolai  atl 
(dolgozott  lapjai  a  sok  mellélile 
ig,  Westermann) ;  h)  D  e  b  e i 
k  magasabb  osztályok  számán 
ítékos  tartalmánál  fogva  tűnik 
pan  íBotbennák  térképe, (Wie 
kidolgozott  hazai  térképek,  m« 
íhoz  valók ;  el  K  a  m  p  e  n.  Gr 
i-Perthefl);  f)  O'Graday  cs 
ti  Oroszországról,  (Kassel,  Th, 
,p  volt  meg ;  g)  Andree  és  S 
le,  (Leipzig,Yelhagen  és  Klafiin^ 
Jpei  Afríka  és  Éjszak-Amerika 
,  i  atlasza,  mely  a  rézmetszésne 
végre  k)  K  i  e  p  e  r  t  H.-oak  re 
országról,  (Berlin,  Reimer  D.) 
[agyon  értékes  volt  a  törtem 
ia  fejlődésének  képét  adta,  s  i 
i  földrajz  terén  tanúsított  te 
:  még  a  bajor  Alpesek  7  méte 
ól. 

[mpozans  benyomást  tett  az 
i  osztrák  Alpes-egyesület  münc 

térképeket,   panorámákat,  vá: 
Dtt  be. 
Az  ethnograpbiai  kiállítás,  niel 

gazdagsága  által  tilnt  ki,  s 
L  frankfurti  gyűlés  tárgyai  voll 
.frika  és  az  éjszaksarki  tenger 
im-albuma ;  B  u  c  h  t  a  a  felső  Ni 
Bnger-typusai ;  —  ezeken  kivü 
áziatai;  Kirchuer  E.  tájké 
ipei  a  chíle-boliviaí  AndesbÖl ; 
ilei ;  P  a  y  e  r  L  mintaszerű  v 
s  keleti  Grönland  helyrajzi 
[•lakosokról  vett  jellemző  typu 
ák  s  F  i  g  1  h  e  i  m  B.  olajban 
nyfejek  folyvást  nagy  közöns' 
jsek  voltak  még  Schran  F 
-Congóról,  a  ki  1882/83  a2 
ba  szállításában  részt  vett. 
Az  említett  érdekes  kiállítások 

rendezett  topographicus 
n  a  k  fejlődési  menetét  tüntett 
latokat  magyarázta  meg;  e  l 
iánál  szükséges  eszközöket  is 
Ünnepélyek  nem   voltak  napii 

mivel  az  ülések  a  nappal 
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esténként  találkozott  a  társaság  egyik  vagy  másik  vendéglőben,  hol 
aztán  feszélytelenűl  folyt  a  kedélyes  társalgás!  >A  viszontlátásra 
Hamburgban «  volt  a  jelszó,  mely  a  meleg  kézszorításokat  kíséré, 
melylyel  a  tagok  ápr.  19'én  este  egymástól  búcsút  vettek! 

Berbcz   Antal.  .    ,  ^ 
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A  magyar  földrajzi  táraaaág.  f.  é.  nov.  27-én  felolvasó  ülést 
tartott  a  tud.  Akadémia  heti  üléstermében  Hun  fal  vy  János  el- 
nöklete alatt. 

Ezen  ülésen  Dr.    Yámbéry  Ármin  ismertette    Moser  ^^ 

Henriknek  Közép-Ázsiában  tett  nevezetes  utazását. 

Felolvasó  előrebocsátja,  hogy  kutatás,  régi  szellemben,  Közép- 
Ázsiában  ma  már  nem  létezik,  miután  az  oroszok  Közép-Ázsia  nagy 
részét  elfoglalták  s  a  czivilizácziót  itt  is  meghonosították.  Moser 
Henrik  utazását  csak  ennek  érdekességénél  fogva  ismerteti.  Az 
1867.  év  derekán  felolvasót  felkereste  néhai  Mikes  Benedek  és  só- 
gora, Moser  Henrik  részére  ajánló  levelet  kért  Bocharába.  Moser 
ekkor  Pétervárott  tartózkodott,  de  az  ajánló  levél  már  Orenburgban 
találta.  Moser  1868.  tavaszán  a  Samarkand  meghódítására  induló 
orosz  hadsereghez  csatlakozott  s  mint  önkénytes  vett  részt  Szamar- 
kand  meghódításában. 

Innét  Bocharába  ment  s  miután  jól  lakott  kalandbkkal,  gya- 
korlati kérdésekkel  kezdett  foglalkozni.  Meg  akarta  ugyanis  hono- 
sítani Európában  a  bocharai  selyem  tenyésztést  s  e  czélból  sok  gu- 
bót  vásárolt  össze.  Az  oroszok  azonban  kifosztották  karavánját  s 
Moser  visszatért  ttres  kezekkel  Svájczba,  ahol  azelőtt  is  tartózko- 
dót volt.  Nemsokára  újra  felkelt  benne  a  vágy  az  utazásra.  Terve 
az  volt,  hogy  Pétervárról  Indiába  megy,  azt  hivén,  hogy  ezt  az 
utat  előtte  még  senki  sem  tette  meg.  Pedig  — jegyzémeg  a  felolvasó 
—  ezt  az  utat  már  ketten  tették  meg  s  mind  a  két  utazó  m  a- 
gyar  ember  volt. 

Eltekintve  Körösi  Csoma  Sándortól,  a  ki,  mint  Duka  Tivadar 
kutatásaiból  kitűnik,  Perzsián  s  Beludzsisztánon  át  Bocharáig  s  innét 
Afganisztánon  át  Bombaybe  jutott,  még  két  más  hazánkfia  is  meg- 
tette a  nagy  közép-ázsiai  utat.  E  két  férfiú :  a  nem  rég  elhunyt 
Berzenczey  László  ésdr.  Honigberger  Márton  János  brassói 
orvos.  Berzenczeyvel  Vámbéry  legelőször  1858-ban  Konstantinápoly- 
ban találkozott.  Nagyon  ábrándos  ember  volt  már  ekkor  is  s  az 
volt  a  terve,  hogy  felkutatja  a  magyarok  ősi  hazáját.  Egy  ered- 
ménytelen hosszú  út  után  Berzenczey  visszatért  Magyarországba  s 
Yámbéry  egy  ideig  mit  sem  halott  felőle.  1872-ben  angol  lapokban 
olvasta,  hogy  Kasgarban  egy  magyar  ember  tartózkodik.  Ez  az  em- 
ber Berzenczey  volt.   De  mikép  jutott  ide?  Kasgar   határában   az 
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ek  egy  katonája  elfogta,  kezét,  lábt 
ft. 

Itt  találta  meg  két  nap  után  az  emíi 
osba,  ahol  ugyancsak  megbámulták 
Sben  egy  angol  diplomata  is  tartózkí 
adták,  tiogy  a  város  falai  közt  egy 
lak  fogva.  Az  angol  megmutattatta  m: 
epve,  midőn  ez  angol  nyelven  ezt 
dja  meg  az  emirnek,  hogy  az  éa  i 
8  hogy  én  csak  azért  utazom  Ázsiái 
kutassam.!  Az  angol  kieszközölte,  hi 
iDCzeyt.  Elfáradva  az  utazástól,  Berzi 
kis  karavánt  adtak  neki  kíBérőül  s 
;ág  után  a  KtieD-Liien-szoroson  át  l 
]nba  jutott,  hol  nagy  csodálkozással 
tazóról.  Maga  az  angol  diplomata  is 
el  való  érdekes  találkozását. 
Berzenczey  ezt  az  útját  Pétervárról 
:,  dr.  Honígberger,  Indiából  kündulvi 
Második  útját  Moser  szintén  Pétervi 
ben.  CsemajeS  orosz  táboruDk  épp' 
Ívta  ismerősét,  Moserl,  hogy  legyen 
I^sernajefF  seregéhez  s  Taskendbe  me 
'ebb  volt.  Innét  a  CsemajefF  által  Wík 

indított  küldöttséggel  Bocharába  n 
lek  volt  vendége. 

Itt  elvált  a  küldöttségtől  s  Ebivába 
európai  által  még  nem  járt  területe 
.  Terve  volt  Mervén  és  Afganisztánc 
oszok  megakadályozták  őt  útjában  s 
1    kemény  tél  közepén  a  perzsa  hej 

vissza  Európába  menni.  Most  Svájí 
itazásának, leírásán  dolgozik.  Vámbéi: 
a  Közép-Ázsiában  10  év  alatt  történi 
ilitikai!  tekintetben;  de  kiváló   érdél 

és  ismertetései,  melyeket  az  orosz 
51  mondott.  A  közönség  mindvégig  fi 
a  jeles  tudós  előadását,  melyet  ítt-oi 
Btt  tapasztalatainak  elmondásával  íüi 
zta  felolvasását,  melylyel  az  ülés  vé^ 
Választmányi  (ífés  nov.  27-éi 
Br.  Hunfal  vy  János  elnöklete  alat 
'  Ármin  és  G  e  r  v  a  y  Mihály  alélni 
ár,  Király  Pál  titkár,  továbbá  D  ó 
György  Aladár  H  a  v  a  s  s  Re2 
íy   Lajos,    Péchy    Imre,  P  e  s  t  y 

t.  A  főtitkár  jelenti,  hogy  a  főiskolai 
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pály&kérdések  határideje  október  30~án  járt  ie  s  ezen  időig  ci 
egy  dulgozat  érkezett  be  8  ez  >Kec«ke[nét<  leirása  •ExcelBÍor*  jelige 

2.  A  főtitkár  jelenti;  hogy   Déchy  Mór  ür  igért  felolvau 
deczem bérben  fogja  megtartani  s  továbbá,  hogy  Havass  Rezső 
lasztmányí  tag  is  jelentkezett    >RagU2á<-ról  irt  értekezésének 
olvasásra. 

3.  György  Aladár  felolvassa  az  általa  szerkesztett  s  a  ms 
tud.  akadémiához  benyújtandó  kérvényt  az  évi  segély  tárgyában. 

A  kérvény  szövege  elfogadtatván  a  főtitkárnak  meghagyat 
hogy  azt  akadémia  főtitkáránál  a  legrövidebb  idő  alatt  nyújtsa 

4.  Elnök  bemutat  néhány  hazai  tárgyú  a  népiskolai  taDÍ 
által  beküldött  monographiát. 

A  titkár  megbizatik,  hogy  az  efféle  kisebb  dolgozatok  ii 
értesítse,  hogy  ily  dolgozatokat  a  társaság  nem  használhat. 

5.  A  kiállítási  bizottság  elnöke  Féchy  Imre,  v.  tag,  jelentést  t 
a  bizottság  eddigi  működéséről  a  kérdést  intéz,  hogy  mily  e|já 
foganatosfttassék  a  térdíj  és  a  szekrényekre  vonatkozólag. 

A  térdíj  elengedése  és  a  szükséges  szekrények  átenged* 
végett  a  nagyméltóságú  vallás-  ás  közoktatási  miniszterhez  halad 
talanul  kérvény  nyújtandó  be  a  ennek  végrehajtásával  a  bizotb 
bizatik  mag. 

Felolvasó  ülés  decz.  11-én  a  tud.  Akadémia  heti  Ql 
termében. 

£lnök:  Dr.  Hunfalvy  János.  Az  Ülés  megnyittatván  I 
recz  főtitkár  jelenti,  hogy  a  társaság  igen  tisztelt  alelnöke  m 
G  e  r  V  a  y  Mihály  orsz.  főposta-igazgató  úr  az  alapító  tagak  sor 
lépett  8  a  társaság  részére  egy  darab  100  frtról  szóló  5°^i-kal 
matozó  járadékkölcsöU'kötvéoyt  tett  le.  —  Bejelente  továbbá  a 
titkár,  hogy  a  társaság  felügyelete  alatt  szerkesztett  s  a  Frank 
társaság  által  kiadott  'Utazások  könyv  tárának*  V-dik  I 
tete  Í8  megjelent.  Ezen  kötet  Brasseynek  'Utazás  a  napsuf 
gáron>  czimű  művét  tartalmazza,  melyet  Dr.  Öreg  János  ta: 
az  angol  eredetiből  dolgozott  át. 

Ezután  Déchy  Mór  tartotta  meg  felolvasását  a  muU  nyái 
a  Kaukázusban  tett   utazásáról. 

Élénken  irta  le  a  felolvasó  a  veszélyes  és  terhes  utakat 
hó  és  jég  mezőkön,  mig  az  Elbrusz  hegj'ség  18  ezer  lábnyi  r 
gaslatát  elérték,  hol  felolvasó  kitűzte  a  magyar  zászlót,  mel 
neje  (ki  odessai  orosz  no)  férje  nemzetisége  iránti  kegyeletből  ad 
neki  elutazása  előtt.  (E  szavaknál  a  közönség  zajosan  megéljene 
Déchy  Mór  jelenlevő  nejét.)  Felemlíti  a  kaukázusi  nép  szíves  \< 
dégszeretetét  és  hogy  mennyire  él  közöttük  a  magyarokkal  v 
rokonság  tudata. 

Déchy  ezen  hegyvidékről  több  mint  háromszáz  fénykép-fel 
telt  készített,  melyeknek  nagyobb  része  az  Ülésen  ki  volt  ti 
megszemlélés  végett. 

Legfestőibb  képek,  a  Tungszorun  hegycsoport  és  jégár,  a 
leti  Elbrusz-jégár  az  Etbrusz  csúcsaival,  a  Becsoliní  jégár,  a  Baksz 
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völgy,  az  Uruch-völgy,  Stjr-Dagon  felé  i 
Surdoch  és  Cai-jógár,  a  nyugati  Elbruz-j( 
része,  kilátás  a  keleti  Elbrusz-jégár  fÖlStti 
ról,  az  Ardon-Tölgy  és  a  Stelevszk-hágó,  t 
füzetünk  egész  terjedelmében  hozni  fogja 
Decz.  17-én  tartott  választm 
Dr.  Hunfal vy  János  elnök,  Gervay 
Antal  főtitkár,  Király  Pál  titkár,  Dr. 
nok,  Déehy  Mór,  Ghyczy  Béla,  G; 
V  a  s  B  RezBö,  H  e  i  m  Péter,  J  e  1  e  n  c  s  í  1 
Zobel  Lipót  választmányi  tagok. 

1.  Az  előbbi  ülés  jegyzőkönyve  felo 

2.  A  főtitkár  jelenti,  hogy  a  m.  tu( 
zés  ügyében  intézett  kérvény  illetékes  hi 
tátott.  —  Tudomásul  vétetett. 

3.  Ghyczy  Béla  altábornagy  és  vál 
hogy  a  közös  hadügyminisztérium  levél 
szagra  vonatkozö  térképek  teljes  czfmjeg; 
tárgyában  illetékes  helyen  tudakozódott  i 
vidletes  jegyzék  kíséretében  előzékeny  ' 
azt  javasolja,  hogy  jelölje  ki  a  Társasa 
kellő  tárgyakat  s  aztán  a  kijelölt  tárgyat 
Bécsben  tartózkodó  vagy  odaküldendő  ta] 
vezett  levéltárban,  melynek  igazgatója  ké 
az  engedélyt,  hogy  a  Társaság  megbizotQ 
a  hely  színén  eszközölhesse.  —  A  vála 
az  altábornagy  úrnak  a  gyors  és  síkére 
jegyzéket  pedig  a  szükséges  tárgyak  kije 
választmányi  tag  úrnak,  mint  a  Társaság 
nőkének  adja  ki 

4.  A  főtitkár  jelenti,  hogy  a  >Kecsl 
lyamunka  birálói  György  Aladár  ós  Ham 
taikat  már  beadták.  —  Tudomásul  véteti 

5.  A  jövő  év  január  havában  tártai 
zata  következőleg  állapíttatott  meg:  1^  i 
falvy  Jánostól;  2)  főtitkári  jelentések; 
választmány  választása ;  5)  a  jelen  évi  p: 
hirdetése  s  új  pályázati  kérdések  kitűzés 
dítványokat  illetőleg  értesíttetnek  a  tag 
alapszabályok  21.  §-a  értelmében  csak  ol 
ki,  melyek  a  közgyűlés  előtt  legalább  S 

6.  A  közgyíílóst  megelőzőleg  roég 
tartatni  és  pedig  január  hó  első  felében, 
kálómmal  Findura  Imre  és  dr.  Havass  R 

7.  A  főtitkár  jelenti,  hogy  közlés 
eredete  és  haszna*  ez.  dolgozat  érkezett 
végett  kiadatík  Lóczy  Lajos  vál.  tagnak. 

8.  A  főtitkár  jelenti,  hogy  a  m.  tuc 
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vatala  a  heti  ülésteremnek  ez  évi  használatáért  92  frt  SO  krnyi 
dijat  számit  föl  s  ez  összegről  a  számlát  kiegyenlítés  végett  már 
be  is  küldte.  —  A  főtitkár  fölhatalmaztatik,  hogy  ez  összeget  az 
Akadémia  pénztárába  befizethesse. 

8.  Neugebauer  László,  a  nagyszebeni  jogakadémia  igazgatója,  azon 
kérelemmel  fordul  a  társasághoz,  hogy  kiadványait  a  nevezett  jog- 
akadémia könyvtárának  ingyen  küldje  meg.  —  A  kérelmet  a  vá- 
lasztmány akképen  rendeli  teljesíteni,  hogy  a  ^Földrajzi  Közlemé- 
nyek* jelen  évi  folyama  egyszerre,  a  jövő  évi  folyamok  pedig  a 
megjelenés  sorrendjében  füzetenkint  küldessenek  meg  a  kérelmező 
intézet  könyvtárának. 

9.  A  főtitkár  jelenti,  hogy  a  washingtoni  Anthropologiai  tár- 
saság a  kiadványok  kicserélésére  hívja  föl  a  társaságot.  —  A  vá- 
lasztmány készséggel  hozzájárul  a  csereviszony  létesítéséhez,  s  egy- 
szersmind utasítja  a  főtitkárt,  hogy  a  » Földrajzi  Közlemények «-nek 
mindazon  évfolyamait  küldje  meg  a  nevezett  társaságnak,  melyek- 
hez már  franczia  nyelvű  melléklet  is  van  csatolva. 

10.  Péchy  Imre  vál.  tag  és  kiállítási  biz.  elnök  kérdi,  váj- 
jon a  közoktatásügyi  minisztériumtól  társaságunk  használatára  eset- 
leg átengedendő  szekrényeket  a  kiállítás  után  megvásárolhatja-e 
kedvezményezett  áron  a  társaság  számára.  —  A  mennyiben  a 
kedvezményes  ár  az  eredeti  árnak  Vs-dánál  magasabb  nem  lenne, 
a  megvásárlásra  a  kérdésttevő  felhatalmaztatik. 

11.  György  Aladár  vál.  tag  indítványozza,  hogy  >  vegye  fon- 
tolóra a  választmány  egy  Ural  vidéki  expeditió  létesítésének  kér- 
dését. Tény,  hogy  akár  a  finn,  akár  a  török-tatár  rokonság  tanát 
vallja  is  valaki,  az  Ural  vidékein,  különösen  a  baszkirok  földén, 
hol,  vagy  a  melynek  szomszédságában  őseink  sok  ideig  tartózkod- 
tak, sok  rokon  nép  él,  s  tény  az  is,  hogy  a  népek  ma  már  pusz- 
tulni kezdenek,  rohamosan  vesztik  el  nyelvöket  s  nemzeti  jellegö- 
ket.  Magyar  utazó  e  vidéken  Reguly  óta  huzamosabban  nem  tar- 
tózkodott s  a  mai  kornak  megfelelő  módon  az  ott  lakókat  még 
nem  tanulmányozták.  Pedig  bármily  alapos  is  az  orosz  tudósok  ku- 
tatása: anthropologia,  archeológiai  s  ethnographiai  szempontból, 
még  sok  olyasmit  lehet  ott  találni,  mit  csak  magyar  ember 
láthat  meg.  Szükséges  volna  tehát,  hogy  oroszul  tudó  s  a  nevezett 
szaktudományokban  jártas  magyarok  küldessenek  oda.  -—  Ma  már 
ugyan  senki  sem  álmodozhatik  (mint  egykor  Körösi  Csoma  és  tár- 
sai) arról,  hogy  a  magyarok  őseit  feltalálhatjuk:  azonban  bizonyo- 
san találhatni  az  említett  vidéken  sok  oly  dolgot,  a  mi  őseink  szel- 
lemi életét  s  egykori  társadalmi  viszonyait  megvilágíthatja,  vala- 
mint ethnographiai  tekintetben  úgyis  szegény  múzeumunk  számára 
igen  sok  értékes  tárgyat  szerezhetnénk  be  onnan.  Kötdlességünk 
ez  ügyben  lépéseket  tennünk  azért  is,  mert  jelenleg  mi  vagyunk 
az  ural-altaji  törzsnek  legműveltebb  s  legtekintélyesebb  tagja,  s  a 
nyugoti  népek  is  méltán  megvárhatják  tőlünk,  hogy  e  törzsnek  ma 
már  nagyrészt  kihalófélben  levő  tagjait  részletesen  ismertessük, 
vagy  legalább  annyit  tegyünk  meg,  mennyit  a  csekélyebb   számú 
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rebb  finn  nemzet  tett.  A  kivitel  mui 
niát  illeti  meg ;  annak  kellene  az 
ADia  s  a  kiküldendö  tudósokat  megv 

forintra  rúghatna,  mely  összeg  eiöt 
izíveeen  hozzájárulna.  A  földrajzi  tái 
Diia  elé  terjesztendő  emlékiratut  elV 
ebonyolftását  megindítani,  mely  föla 
irint,  a  legfontoBabbak  &  a  földrajzi 

illők  közé  tartozik  ;  mert,  habár  i 
kutatók  után  topographiai,  természeti 
tásokat  tenni  fölösleges  is,  a  javaao 
álló  földrajzi  kutatásnak  adna  irányt 
legpendftett  eszmét  a  választmány  te 

indítványt  melegen  pártolja.  Mielőtt 
legtevésére  határozná  el  magát,  muU 
hogy  az  indítvány  beható  és  részié 
mlékiratban  fejtessék  ki.  —  Ez  eml< 
Hzottság  küldetik  ki,  melynek  tagj; 
íyörgy  Aladár,  Déchy  Mór  és  dr.  Te 
í  ki. 

A  főtitkár  négy  új  tagot  jelent  be,  1 
ik. 
b  tárgy  nem  levén,  az  űlée  berekeazi 

\  párisi  földrajzi  társaság  palotáján 
ikes  kiállítást  rendezett  közelebb  R 
II,  melyeket  Afrika  keleti  részein,  k 
isai  alkalmával  gyűjtött.  A  kiállított 
ia  néprajz  körébe  tartoznak.  A  kiállitá 
meg  s  azóta  a  közönség  minden  n 
d.  u.  4-ig.  A  tárgyak  kÖzUl  kulönösi 
aők :  több  teljes  fegyverzet,  melyek 
1,  hajító  dárdákból,  íjak  és  nyilak) 
eszközök  u.  m.  dobok,  zeneszerel 
ek,  nyakláuczok  szövetek  és  gyéki 
nények,  stb.  E  tárgyakon  kivül  nagyc 
otografiák,  melyek  urna  tartományol 
ember -típusait  ábrázolják  épen  oly 
tizatossággal.  Az  ottani  ember-tipuso 
rmincz  darab  koponyát  is  hozott  ma 
izftik  ki  a  tanulságos  kiállítást,  melj 
:ek  Í8  sűrűn  látogatnak. 
l  franczia  topographia  társaság  okt 
íszteletbeli  elnök  vezetés  alatt  a  Sori 
ilnöke.  Martinié,  egyebek  közt  örömr 
a  Toulousban  f.  é.  aug.  havában  tar 
atlanúi  elfogadta  e  társaság  tagjának 
mely  szerint  a  kormány  fölkérendő, 


r  T 


Földrajzi  társaságoli;.  457 

három  új  tanári  szék  rendszeresíttesék,  u.  m.  egy  a  geodesia  és 
topographia,  egy  a  physikai  földrajz,  egy  pedig  a  történelmi  földrajz 
számára.  Egyúttal  arról  is  értesítette,  a  társaságot,  hogy  komoly 
tanácskozások  folynak  egy  országos  földrajzi  iskola  létesítése  tár- 
gyában. Az  elnök  után  Combes  tag  lépett  a  felolvasó  asztalhoz  s 
nagy  tetszéssel  fogadott  előadást  tartott  a  léghajózásról.  Végül  a 
társasági  nagy  érdem-érem  adatott  ki  s  a  társaság  laureatusainak 
nevei  hirdettettek  ki. 

Ugyanennek  a  társaságnak  nov.  7-iki  ülésén  a  következő  ér- 
dekesebb tárgyak  fordultak  elő:  1.  Bruwaert  (Edmond)  chicagói 
fipanczia  konzul  levélben  tett  jelentést  a  Greeley-féle  expeditióról. 

—  2.  Dutreuil  de  Rhius  azt  fejtegette,  hogy  miként  állanak  Brazza 
ügyei  a  Congo  mellékén,  s  egyszersmind  ismertette  a  Brazza  expe- 
ditiójához  tartozó  Dolisienak  a  Niari  folyón  (a  Congo  mellékfolyó- 
ján) meg  annak  mellékfolyóján,  a  Lundima-n  tett  sikeres  utazását, 
melynek  fontos  eredménye  egyebek  közt  az,  hogy  a  Niari  és  Lun- 
dima  folyók  körén  terjedő  egész  vidék  egyezségileg  Francziaország 
oltalma  és  főhatósága  alá  helyeztetett.  —  3.  A  külügyi  minis ter 
levélben  tudatta,  hogy  Giraud  kelet-ázsiai  utazót  a  teherhordókul 
fölfogadott  bennszülöttek  útközben  minden  készletétől  és  fegyverei- 
től megfosztván,  a  minister,  a  mint  e  gaztettről  értesült,  rögtön 
elégtételt  követelt  a  zanzibari  szultántól,  ki  a  kívánt  elégtételt  épen 
olyan  készséggel,  mint  gyorsan  meg  is  adta.  így  Giraud  ismét  ab- 
ban a  helyzetben   van,  hogy   kutató  utazásait  tovább  folytathatja. 

—  4.  Dr.  NeYs  Pál  a  Mé-Kong  völgyén,  meg  a  voltaképi  Indo- 
Chinát  Tonkintól  elválasztó  ismeretlen  vidékeken  tett  utazásáról 
terjesztett  be  egy  rövid  jelentést.  Szaigonból  indulva  (1882.  decz. 
12.),  sikerült  egészen  az  éjsz.  szél.  21<^  16^-ig  fölhatolnia,  tovább 
azonban  a  »ho«  néven  ismert  chinai  rablók  miatt  nem  mehetett. 
Legtöbb  időt  (8  hónapot)  Luang-Prabangban  töltött,  honnan  min-  ' 
den  irányban  tett  tanulmányozó  kirándulásokat.  Visszatértekor  éle- 
tének biztosítása  végett  málháitól  kénytelen  volt  megválni.  Bang- 
kokból Szaigonba  menet  meglátogatta  a  »Zafír-mezŐt<,  hol  több 
mint  négyezer  birmai  foglalkozik  zafir -kereséssel.  —  5.  Lesseps,  a 
társaság  elnöke,  igen  nagy  elismeréssel  szólt  Tissot  K.  művéről, 
mely  Tuniszt  oly  kitűnően  ismerteti.  Örül  Lesseps  e  tanulmánynak 
annyival  inkább,  mert  ebből  is  kiderül,  hogy  az  afrikai  beltenger 
eszméjét  illetőleg  mégis  csak  Bondairenek  van  igaza,  nem  pedig 
Rouirenak  s  illetőleg  a  bloisi  congressusnak,  mely  szintén  a  Rouire 
nézetét  tette  magáévá.  Egyúttal  tudatta  Lesseps,  hogy  alaptalan 
az  a  hír,  mintha  ő  Szueznél  még  egy  csatornát  akarna  nyitni.  Az 
ide  vonatkozó  sok  mende-mondából  csak  annyi  igaz,  hogy  a  már 
meglevő  csatornát  akarja  bővíteni,  de  azt  is  csak  majd  akkor,  ha 

a  panamai  csatorna  készen  lesz.  —  6.  Végül  a  főtitkár  jelenti, 
hogy,  Turnier  (Félix)  volt  rendes  tag  közelebb  elhunyt  és  a  tár- 
saságnak végrendeletileg  ötvenezer  frankot  hagyott  alapítványul, 
melynek  kamataival  minden  évben  az  év  folytán  megjelent  legjobb 
geographiai  vagy  cartographiai  munka  szerzője  legyen  jutalmazandó. 
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a  völgyén  fut  végig  az  a  legbiztosabb  és  legkényelmesebb  ú 
Obockot  Sóával  öBszeküti.  Soleillet  annyira  meg  tudta  n; 
szultánt,  hogy  nemcsak  ez  iltat  nyitotta  meg  előtte,  hanem 
aura  öböl  parsán  jókora  területet  is  átengedett  neki  a  i 
Francziaországnak.  Sóa  királyság,  hová  Soleillet  Mohamed 
kegyéből  könnyű  szerrel  eljutott,  az  ethiopiai  fennsíknak  d< 
részén  terlil  s  Hanas  folyótól  az  Abai  vagy  kék  Nílus  folyc 
jed,  melynek  völgyébe  lépcsőzetes  lejtőkkel  ereszkedik  alá. 
vidéki  afrikai  államok  közt  ez  a  királyság  moBt  a  tegczivili 
8  ennek  van  legjobb  közigazgatása.  Királya,  Ménélick,  Sal 
viszi  fül  a  családfáját.  Francziaországgal  Lajos-FUlöp  óta  áll 
szag  összeköttetésben.  Sóa,  noha  csak  10—15  foknyira  fek 
egyenlítőtől,  magas  fekvésénél  fogva  (2.800—3,500  mét.)  ál 
folytonos  tavaszi  hőmérsékletnek  Örvend.  Klímája  egészségi 
az  esős  évszakban  is,  mely  itt  május  és  szeptember  köi 
Függőleges  tagoltsága  hideg,  mérsékelt  és  meleg  öveket  i< 
terUIetén.  Legmagasb  fennsíkjain,  melyeket  degas-uBÍi  ne' 
közép-európai  klima  uralkodik;  az  erdő  kevés,  a  tenyés 
vány ;  a  főtermények  árpa,  rozs  és  zab ;  a  legelő  igen  sok. 
2800 — 3500  méter  magasban  az  >Uaina  degas<  átmeneti  j 
olaszországi  klímával,  melynek  hőmérséklete  27  és  14  C"  ki 
takozik.  Tiszta,  derült  ege  alatt  a  narancs  is  a  szabadban  t 
Itt  terem  a  legtöbb  gabna-nem,  az  olajfa,  a  szSlŐ,  stb. ;  ez 
ról  Soleillet  azt  hiszi,  hogy  nagyon  ellen  tudna  állni  a  phyl 
nak.  (Montpellier  vidékén  csakugyan  kísérletet  is  fognak  ^ 
szölőfaj  meghonosításával).  A  mélyebb  fekvésű  síkságokon  (a  „kt 
már  gyapot,  czukomád,  indigó,  különféle  mézgás  növények, 
tamarinda  s  ébenfa  képezik  a  rendes  terményeket ;  a  meleg 
kon  néha  40  C-ot  is  meghalad.  Terményekben  tehát  elég 
ez  ország;  de  közlekedési  útjai  vagy  hiányzanak,  vagy  igei 
letlenek.  Minden  árúczikket  karavánok  szállítanak  tevehát 
igen  költséges  szállítás.  Ezért  a  bevitelt  csakis  oly  nagyon  i 
ges  czikkel  birják  meg,  minők  a  lövőfegyverek  és  a  puskapc 
szintén  a  kivitel  tárgyai  is  főleg  csak  elefántcsont,  arany,  sti 
és  mosuBZ.  Az  1.500,000  lélekre  menő  lakosság  ez  okokból 
csak  saját  fogyasztására  termel.  Soleillet  szerint  igazi  ipart  és 
kedelmet  csak  az  az  idő  fog  teremteni  Soában.  midÖn  majd 
hová  Soából  most  két  hétig  tart  a  legrövidebb  út,  olyan  ki 
delmi  középponttá  emeltetik,  a  milyenné  helyzeténél  fogva 
hető.  Erre  azonban  idő  és  sok  pénz  kell.  —  A  szép  számú 
ség  sűrű  tetszésnyilvánításai  arra  az  ígéretre  indfták  az  e 
hogy  nem  sokára  még  egy  előadást  fog  tartani  Soáról  Marsé: 
Az  orosz  cs.  földrajzi  társaság  közelebb  adta  ki  ki 
nyeinek  huszadik  kötetét,  melyben  a  következő  becsesebb  ( 
vannak :  Ivanovf  D.  utazása  a  Pamir  folyó  mellékén ;  Régel 
rándulása  Sunyánba ;  egy  érdekes  erkölcsrajz  a  csuvasokról ; 
tiatin  Pál  herczeg  értekezése  a  kőkorszakbeli  fazekasságról. 
tet  tiíbbi  részét  a  társaságnak  1883.  évi  maködéeérŐl  szóló  j 


(60  Feidrajzi  I: 

sek  foglalják  el,  melyek  nemcsak 
goti  Szibériával  foglalko/ó  szakoszt 
is  igen  fig^yelemre  méltó  értesítései 

—  A  portói  kereskedelmi  fitl 
igazgatósági  tllésén  560  franknyi  pi 
irat  vagy  tanulmány  jutalmazására, 
hogy  miként  lehetne  gyarmatosokká 
túli)  tartományt  s  általában  Portu; 
pesség  és  a  termelési  tevékenység 
átlag  mutatkozó  közepes  mértéket 
15-dike   Külföldiek  is  pályázhatnak 

—  A  párisi  kereskedelmi  f9l 
Olését  az  előadásokon  kívül  felette 
távoli  földrészekről  közelebb  hazáé: 
regestől  voltak  rajta  jelen ;  ott  vol 
China),  Dr.  Colin  .Szenegál),  Roch 
frika),  Greifuhle  (Zanzibar),  Noiret 
leti  Afrika),  stb.  Az  előadás  megkc 
hogy  Foumier  (Félix)  özvegye  egy  i 
delkezésére  olyan  utazó  r'zámára,  ki  a 
jából  kivánna  valahol  tanulmányozó 
tartott  előadást  keleti  Afrikában  ki 
sábaa  leírta  a  Zanzibartól  Szokotoi 
a  szornali  nép  erkölcseit,  ismertett 
kodási  állapotokat.  Majd  rövid  pi 
ezen  utazásában  előfordult  veszélye 
nak  ottani  érdekeiről  s  hazafias  agj 
társait,  hogy  igyekezzenek  ama  pa 
lalni  addig,  mfg  nem  késő,  vagyis 
mányolják  a  helyzetet.  Ferim,  Ai 
már  mint  az  angol  lobogónak  hódc 
tanítsa  meg  a  francziákat  arra,  hi 
nyék  kapuja<  (Forte  des  Larmes) 

—  Az  argentínai  földrajzi  in 
bizottsági  ülésén  elhatározta,  hogy 
közelebb  a  patagoniai  Andesekbe.  . 
vei  Moyano  tengerész-kapitány  biza 
fog  kiindulni  s  végig  megy  az  A 
szorosig.  Egyúttal  a  Csendes- tengei 
pitány  rendelkezésére,  nyomon  kise 
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Tagebuchblátter   von  Dr,  J.  Zurbuchen,   —   Die  Fidschi-Inseln  im  Jahre  1883. 
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mann,  Vr,  A,  Bemerkungen  zu  der  klimatolog.  Tafel  der  meteorologischen 
Station  Omarura  (Damaraland) 

Deutsche  Bundschau  fúr  Geographie  u.  Statistik.  VII.  Jahrgang. 
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phischen Gesellschaft  in  Bremen.  Bánd  VII.  Heft  4. 
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deutsche  Forschungsreise  darch  Südamerika  1884.  Auszüge  aus  TagebüchQm 
von  Mitgliedern  der  Ezpedition.  —  Niederláadisch<)  und  deutsche  Plantagen  an 
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Parte  oficial:  Informe  del  Presidente  de  la  Academia  de  Ciencias, 
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Boletin  de  la  Sociedad  geográfica  de  Madrid.  1884,  Tomo  XVII. 

Nr.  3.  Sumario:  Apuntes  paleogeografícos.  —  Espana  y  süs  antignos 
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obras  ofrecidas  á  la  Sociedad. 

Bolletino  déUa  Sodétá  geográfica  italiana.  1884.  Boma^  Anno 
XVIII. 

Fasc.  10.  Sommario:  —  Memoríe  e  Relazioni :  a)  Da  Punta  Arenas 
a  Santa  Crnz,  per  G,  Roncagli  (con  illustrazioni  e  tavole),  b)  Sulla  Fauna 
deli' America  Australe,  del  prof.  D.  Vinciguerra,  c)  Un  Museo  Commerciale 
ítaliano.  —  Notizie  ed  Appunti.  —  Sommario  di  articoli  geografíci :  a)  in  gior- 
nali  italiani,  b)  nelle  riviste  estere.  ->  Tavole :  Utensili  deí  Tehuelci.  -  Profili 
delPitinerario  di  O.  Roncagli  nella  Patagonia.  —  Carta  del  viaggio  di  G.  Ron- 
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Fasc.  11.  Sommario:  —  Memoríe  e  Relazioni :  a)  Un  viaggio  nelPalto 
Paraná,  di  G.  Rove  (con  illustrazioni  e  ta?ole),  b)  Corrispondenza  dal  Basuto- 
land,  di  G.  Weiltecker,  c)  Cronaca  del  Museo  Preistorico-Etnografico  (1884.  VI), 
del  dott.  G,  A.  CoUni,  —  Notizie  ed  Appunti.  —  Bibliográfia:  a)  II  resto 
d'Europa,  b)  Asía.  —  Sommario  di  articoli  geogralici :  a)  in  giornali  italiani, 
b)  nelle  riviste  estere.—  Tavole:  1-a  Una  parte  del  Fiume  Paraná  e  de  l'üru- 
guay  álla  scala  di  1  :  794,000,  e  dell'alto  Paraná  álla  scala  di  1  :  766,000,  di  G. 
Bove,  —  2-a  Parte  delPalto  Paraná,  1  :  408,000,  e  parte  delPItambéguazü. 

Cosmos  comunicazioni  su  progressi  piu  recentl  e  notevoli  della 
geográfia  e  delle  scienze  offlni  del  prof.  Ouido  Cora.  Volume  VIII. 
Torino.  1884. 
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laglio  1883  nelPisola  d'Ischia.  Secondo  la  relazione  ufficiale  della  Commissione 
Oovematíva  presiednta  dall'Ing.  F,  G^rdano,  ^  L'isola   Hacigió  o.  Hatsizieu. 


L' Esploratore,  orgatii 
terciale  in  Afrii'a.  Mi 
F&ec.  XI.  8  o  m  m  a  r  i  0  : 
UDÍla  airEaplortLlore  di  C 
rouima  Conrerenia  di  Be 
'OTTJepondeDza  Commercia 
.  Sangiorgio. 
Fase.  XII.  S  o  m  m  a  r  i  t 
i  Camperia.  -  Atlí  deli: 
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nehezebbb  részét  szerencsésen  befejeztük.  A  nyári  hónapok  alatt 
Tibet  éjszakkeletí  részében  lÜOÜ  werstnyi  utat  tettünk  meg.  Elő- 
ször Zaidamból  400  werstnyire  déli  irányban  haladtunk  előre  s  a 
Sárga  folyó  forrásvidékén  át  a  Kék  folyóhoz  értünk,  melyen  azon- 
ban nem  sikerült  átkelnünk.  Azután  kikutattuk  a  Sárga  folyó  felső 
folyása  körül  fekvő  nagy  tavakat.  A  tavak  absolut  magasság  13,500 
láb.  A  tavakat  körülövező  fensík  még  ezer  lábbal  magasabb.  A 
Kék  folyó  erdőtlen  hegyes  vidéken  halad  át.  Az  általunk  átkuta- 
tott terület  éghajlata  valóban  borzasztó.  Az  egész  nyáron  át  hideg 
volt  8  esett  a  hó  meg  az  eső.  Május  végén  23  foknyi  hideg  volt  s 
s  júliusban  olyan  hózivatarok  dühöngtek,  mint  a  tél  közepén.  A 
csapadék  mennyisége,  melyet  a  délnyugati  monsunok  hoznak  az 
Indiai  óceán  felől  oly  nagy,  hogy  Tibetnek  éjszaki  része  a  nyáron 
át  valóságos  mocsárrá  változik.  Az  emlősök  és  a  halak  nagy  szám- 
mal fordulnak  elő,  annál  ritkábbak  a  madarak;  a  növényzet  sze- 
gényes, de  nagyon  sajátságos.  A  Kék  folyó  mentében  és  a  Sárga 
folyó  tavainál  a  tangutok  képezik  a  lakosságot.  Itten  300  főből  álló 
lovas  rabló  csapat  kétszer  támadt  meg  bennünket.  Társaim  bá- 
torsága s  a  gyors  tüzelésre  alkalmas  Berdan-fegyverek  mentették 
meg  az  expeditiót.  A  rablócsapat  július  13-án  reggeli  szürkületben 
támadott  meg  először ;  mi  visszavertük  a  támadókat  s  azután  ma- 
gunk nyomultunk  a  tangut  tábor  ellen,  a  rabló  csapatot  megver- 
tük és  elűztük.  Két  héttel  későbben  a  300  főnyi  rablócsapat  vilá- 
gos nappal  ütött  ránk.  Két  órán  át  védtük  magunkat  s  mindig  táma- 
dólag  léptünk  fel,  valahányszor  a  rablók  lovaikról  leszállva  s  a 
dombok  által  fedezve  kezdtek  ránk  tüzelni.  Nagy  szerencsénk  volt, 
mert  közülünk  senki  sem  sebesült  meg,  a  rablók  ellenben  sebe- 
sültek és  halottakban  40  embert  vesztettek  el.  Most  nyugati  Zai- 
damba  megyünk,  hol  Gastban  élelmi  raktárt  szerelünk  löl,  hogy  a 
tél  folytán  a  vidéket  átkutathassuk. 

*  Egy  német  expeditió  Angra  Pequenába  indul.  Lüderitz  fel- 
szerelt Brémában  egy  expeditiót,  melynek  feladatát  Afrika  nyugati 
partján  szerzett  földnek  átkutatása  képezi.  Az  expeditió  m.  é. 
augusztus  22-én  hagyta  el  Hamburgot.  A  vállalatnak  tagjai :  Pohle 
Ármin  bánya-igazgató  Freibergből,  Dr.  Schenk  Adolf  Bonnból,  Dr. 
Schinz  János  Zürichből  és  de  Jongh  A.  Amsterdamból.  Az  elősorolt 
tudósok  és  szakférfiak  mellé  hat  jól  iskolázott  szász  és  sziléziai  bá- 
nyászt rendeltek. 

Stanley  utazása  Szudánba.  Az  »Indépendance  Belge«  jelenti, 
hogy  Stanley  mostanában  a  belga  király  jóváhagyása  mellett  a  Szu- 
dánba utazik,  hogy  Gordon  felszabadítását  czélzó  Wolseley-féle  ex- 
peditióhoz  mint  a  »Newyork  Herald«  és  két  liverpooli  lapnak  a 
tudósítója  csatlakozzék.  így  hát  Stanley  legközelebbi  visszatérésé- 
ről a  Congohoz  szó  sem  lehet,  mert  lord  Wolseley  expeditiója  aligha 
befejeztetik  az  év  folyamán. 


Rövid  kJjzlemánjek. 


U.  Statistikai  adé 

ris  lakossága.  Az  1881.  évi  dei 
izáralálás  végleRes  eredményét  a 
i'áris  akkor  3.So9.928  lakost  szá] 

a  nő  pedig  1.126,002-  1876 
jel  szaporodott.  Az  1700-ban  U 
20,000  lakost  mutatott  ki.  Párisi 
ek  közül  32.422  négynél  több  ei 
22  nSs  férfi  tartózkodott,  a  férjh 
'7-et  tett  ki;  volt  minden  korab< 
'  hajadon  nS   A  féríiÖzTegyek   st 

pedig  123,251  volt.  Az  élet  hosE 
:Ö  adatok  :  A  80.  évet  638fí-an  éi 
i  89  közÖtt.90  évnél  idősebb  ve 
sőt  20  százéves  ember  is  találtai 
férfi  8  1.053,804  nő  Francziaorszá 
rfi  s  372,576  nőnek  szUletéshelyi 
áláaa  91,872  férfit  és  75,542  nő 
23,981  férfi  a  21.300  nő,  olasz  1 
[■41  férfin  és  15,749  nő,  svajczi  í 
'  férfi  és  6182  n3,  amerikai  295 
>  s  más  ázsiai  származású  149.  i 
izámok  szolgátnak  lelvilt^osítá 
jrfi  és  562,205  nő  foglalkozott  i 
iztek.  A  katonaság  és  a.  rendöi 
imiál  Az  állami  és  városi  híva 
ott  37,4()5  a  férfi.  Az  egyház  s 
osi  pályán  18,304  férfi  s  részben  i 

9,324  férfi  és  12,794  nő.  A 
69  nőtagot  számláltak.  A  mfívési 
közül  22,462  a  férfi  és  20,164 
k  u.  m.  a  kis  gyermekek,  a  tanulói 

nélkül  való  egyének,  a  kolduüu 
I,699-et  tett  ki. 

iszámlálási  eredmények  Epirus  < 
minister  a  legújabban  szerzett  ter 
^tistikai  kimutatást  közöl,  melyr 

minister  maga  is  beismeri  1881 
izölték,  tehát  a  kimutatás  roínuti 
lyt.  Ezen  számlálás  értelmében  Ep 
együttesen  299,676  főből  állott 
.  A  legnépesebb  község  Laríssa 
er  átlagos  lakossági  száma  2298 
gban  ezen  42-94.  Vallásra  nézvi 
1,688  óhitű  görög,  24,165  mohán 


RjjTid  kOilemények. 


III.  Vegyesek. 

*  Az  új  spanyol  vasút  alagútjai.  Az  aaturiai  vaaüt  utolsó  ré 
szét  m.  évi  augusztuB  15-én  adták  át  a  forgalomnak  s  ez  Spanyol 
ország,  de  tán  egész  Európának  legnehezebb  kivitelű  s  legdrágábl 
vaaüti  vállalatainak  egyike.  A  szóban  forgó  utolsó  részletnek  i 
hossza  44  kilométer,  kezdődig  Buadongonál  éa  elér  egészen  Pueni 
de  FierroBÍg ;  rövid  térközökkel  Sfi  alagúton  viszen  át.  A  leghosz 
szabb  alagút  30U0  méternyire  nyúlik  s  ez  e  tekintetben  Spanyol 
országnak  első  alagutja.  Az  alagutak  összegezett  hosszúsága  30  ki 
lométernek  felel  meg.  £z  a  vonal  kiegészíti  az  éjszaknyugati  vasút 
hálózatot  s  fentartja  az  összeköttetést  a  fővárossal  közép  és  dél 
Spanyolországgal,  a  nagyfontosságú  gijoni  kikötővel  és  a  nagyterje 
delmű  eddig  ki  nem  aknázott  astuhai  széntelepekkel. 

*  Görögország  újabb  távíró-vonalai.  A  görög  kormány  nen 
régen  a  közlekedést  illető  igen  fontos  mtlvet  végzett  be.  Ugyanii 
az  >Eafiter  Telegraph-Company<-val  arra  nézve  lépett  szerződésre 
hogy  e  társaság  a  görög  szigeteknek  összeköttését  az  anyaország 
gal  a  tengeri  kábellel  eszközölje.  A  munkát  szerencsésen  befe- 
jeztek s«zen  újabb  távirói  vonalokat  meg  is  nyitották. 

*  A  Camerun-terillet  mint  német  birtok.  A  német  fokonsu 
Dr.  Nachtigal  1 884.  júliusban  füglalta  le  Woermann  és  Jantzeo  e 
Thormühlen  hamburgi  czégek  telepeit  a  Camerunban.  Mind  a  ké 
czég  — az  egyik  ugyancsak  itt  már  1S6S  óta  rendelkezett  telepeh 
fölött,  —  a  benszülött  királyoktól  szerződésileg  igen  nagy  területekéi 
szerzett  meg,  melyeket  most  átengedtek  Németországnak.  Dr.  Nach- 
tigal Cameruntól  délre  Malimba,  Kis-  és  Nagy-Bataugában  is  ki- 
tűzte a  német  lobogót.  Camerun,  nyugati  Afrikának  egyik  legfon 
tosabb  kereskedő  helye  s  már  régóta  állott  angol  befolyás  alatt,  úgj 
hogy  Angolország  tekintettel  a  tényleges  állapotra  nem  találta  szük- 
ségesnek a  tulajdonba  vételt  formailag  is  kimondani.  CameruQtó 
délre  a  part  egészen  Batangáíg  a  térképen  Bamaka  névvel  jelöl- 
tetik. Itt  van  a  nagy  biafrai  Öbölben  a  kicsi  Panavia  Öböl,  mely- 
nek legbelső  széléig  a  Camerun  hegység  terjed.  Ezen  öbölke  éj 
szaki  szélén  a  Camerum  folyó  leginkább  délre  eső  ága  mellett  t 
Qnaquanál  fekszik  Melimba.  Melimbában  és  Kis-Batangában  élénli 
kereskedést  űznek  pálma- olajjal,  pálma-magokkal  és  elefáncsonttal. 
Batanga  (a  térképen  Batonga  vagy  Babinga)  a  legdélibb  hely,  me- 
lyen a  német  zászló  leng ;  különben  ezen  part  legfontosabb  ele- 
fántcsont kereskedése  itten  van.  A  gabun-csont  név  alatt  forga- 
lomba jött  elefántcsont  felét  Batangában  adják  el  s  innen  küldik 
szét.  A  partvonal  egész  hosszában  nagyon  hegyes,  a  beljebb  esó 
rész  azonban  még  nagyobbára  ismeretlen. 

*  A  nemzetközi  Congo-szövetkezet  működéséről  a  mUnchen 
•Allgem.  Zeitung<-nak  a  következőket  irják  :  >Habáraz  Associatiou 
intematíonale  du  Congo  szervezkedésében  némileg  megakadt,  úgy 


BzUkséges  előmunkálatok  okozts 
alakulhatott,  tevékenysége  azért 
re  az  új  állomások  alapítását  mej 
Legutóbb  Brilsszelbe  érkezett  hír 
elnyúló  parton  Alexandra  Devű 
tananától  (a  Congo  torkolata  niellt 
imások  egész  lánczolata  áll  má 
is.  Alexandrának  éjszaki  szomszéd 
'  legrégibb  társán,  Hanssens  belf 
;ezet  főnökén,  de  'Winton  ezredes 
iltábornagy  fáradozik  a  társaság 
A  tervezett  Congo-vaspálya.  A 
Congo-vasút  terve  most  előttUak 
fy  a  terv  keresztülvitele  nem  oko 
t,  sem  pedig  elviselhetlen  költséf 
du  Congo  eleve  is  biztosította  b 
ükök  támogatáaát  azáltal,  hogy  n 
itt  a  fenhatóságot  és  annak  birt< 
.  Ezen  szerződésekkel  egyszersmi 
ándékát  is  megakarta  hiúsítani, 
tve  a  nemzetközi  kereskedést  a 
latnák.  A  Gongot  egész  hosszá 
esésektől  kezdve  egészen  Sta 
Jt  vagy  épen  nem,  vagy  csak  sol 
i,  a  vaspálya  segítségével  akartál 
ba  helyezni.  A  vasút  hihetőleg 
,  a  meddig  nagyobb  tengeri  hajói 
ámítása  szerint  a  vasút  15  milli( 
,ga  75  ctm.  lenne,  ilyen  vaspály! 
az  áruk  szállítására  már  régen 
Az  ausztráliai  nagy  ezüsttelei 
alia  között  elhúzódó  kietlen  Barr 
in  nem  régen  nagy  ezUsttelepek 
ilág  figyelmét  egyszerre  ezen  kii 
terelték.  Száz  meg  százan  kerest 
eg  még  ezerén  fogják  ezeket  követ 
ontját,  mely  tele  van  rakva  fabó 
Silvertonnak,  mely  kijrUl  a  földei 
'ben  már  barom  alapító  bizottsá) 
zatát  megnezdjék ;  Ujdéiwales  és 
elyeknek  területein  a  telepek  va 
itromolják  a  bányászati  engedély 
tatja  a  gyarmat  geológusával  a  l 
it  mezők  100  kilóm,  hogszáságra 
lerjednek,  bebizonyul;  akkor  a  f( 
batást  gyakorol,  s  visszatér  a  sokt 
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Le  lac  Balaton  est-il  un  resté  de  mer  ? 

(Lu  dans  la  séance  du  13  déc.  1883.) 

Je  yeux  parler  de  la  Mer  hongroise. 

Nous  appeloDS  le  Balaton  une  mer.  Et  il  a  en  eflet  une  éten- 
due  assez  considérable.  Les  autres  lacs  de  la  Hongrie,  tels  que  ceux 
des  Kárpátes  et  de  TAlfold,  disparaissent  vis-k-vis  de  lui;  le  Fertő 
m^e  n*en  fait  a  peine  que  la  quatrieme  partié.  Les  cél^bres  lacs 
de  la  Suisse  et  de  la  Russie  du  Nord  sönt  considérablement  plus 
petits ;  il  faut  avancer  bien  lóin  vers  le  Nord  pour  trouver  de  plus 
grands  lacs.  Mais  qui  ne  sentpas  cependant  que  le  nom  de  »mer«  est  ici 
tont  á  fait  impropre  et  qu'il  ne  dóit  guere  étre  considéré  que  comme 
le  produit  de  la  íierté  nationale.  Les  grandes  eauz  intérieures  de  TAmé- 
que  du  Nord  et  de  TAfrique  centrale  portent  ordinairement  le  nom 
de  lacs^  et  ce  n*est  qu*en  hésitant  que  nous  donnons  le  nom  de 
mer  a  la  mer  Caspienne,  et  nous  appelons  pourtant  le  Balaton,  dönt 
rétendue  n'est  actuellement  que  de  690  kilóm,  carrés,  »une  merl« 
Mais  quelque  petit  quMl  sóit,  il  nous  est  cher,  parce-qu'il  est  a 
nous !  II  n*y  a  pas  sur  les  rives  du  Balaton  des  cascades  murmu- 
rantes^  des  rochers  se  dressant.  vers  le  ciel;  on  n*y  trouve  point  des 
orangers  en  íleurs,  de  splendides  villás,  on  riy  voit  que  des  clocbers 
9a  et  Ik,  et  pourtant  il  est  fórt  beau.  II  est  beau  lorsque,  en  chas- 
sant  les  ílots  irrités,  il  joue  k  la  véritable  mer ;  il  est  beau  lorsqu*il 
bérce  des  canots  sur  ses  ondes;  il  est  beau  et  méme  grandiose  lors- 
qu'il  brise  ses  glaces  en  faisant  un  fracas  de  tonnerre.  La  petité 
presqu'íle  de  Tihany,  ayant  sur  son  promontoire  le  couvent  des  bé- 
nédictins,  est  un  tableau  incomparable ;  mais  aussi  sa  splendeur  est- 
elié effacée  par  des  rangées  de  coupoles  basaltiques  et  de  monts 
perehéa  de  rninca  de  chRteaux  le  long    de   ses    rivea    septentrionales. 

1 


!St  bien  rare  de  trouver  de  üemblablea    pay^ageg.    Les    poétes  les 

chantés,  la  faotiiisie  du  peupte  en  a  fait  dea  légendea,  mais  la 
s  graode  louange  qu'on  puisae    en    fairé,    c'est  que    ceux    qui    Icg 

VU9  une  fois  ne  peuvent  plus  les  oublier. 
Et  cett«  belle  petité  mer  est  également  un  objet  cnrieux  ponr 
^cience.  Elle  est  sí  mystt^ieuae,  si  incompréhensíble.  An  pic<i 
ne  série  de  mnnts,  dönt  elle  Huit  pour  ainsi  dire  l'allurc,  sVten'l 
■e  oappe  d'eau.  Elle  ne  redőit  aucan  grand  fleuve,  elle  n'est  sli- 
itíe  par  ancun  autre  lac.  L'une  de  aea  rives  est  basse,  inteirom- 
I  seulement  9a  et  Ik  par  d'instgniflantes  coUinca,  et  ponrtsnt  ses  eaux 
Bortent  que  par  un  aeul  endroit,  le  Sid  (pronocez :  Chieau),  considéré 

la  tradition  aussí  bien  que  par  la  géologíe  comme  un  canal  artiti- 
,  maia  dönt  la  quantité  d'eau  a  laquelle  il  livre  pasaage  est  tout  a  fait 
gnifiante  en  comparaison  de  la  auperficie  du  Balaton.  N^uiuoídí 
lac  est  lóin  de  devenir  un  niaraia  et  il  garde  son  caractere  transpft- 
t.  On  compte  trente  ruisseaux  et  rnisaelets  qui  veraent  leura  eaux  daoE 
laaain,  maia  m€me  les  plus  granda  d'entre  eux,  le  Zala  et  l'Eger,  aonl 
t  k  fait  insignifiants  et  la  somme  d'eau  que  le  Balaton  en  re^^it  ne 
rait  suffire,  mérne  pour  trea  peu  de  temps,  k  remplacer  I'ean  que 
.ac  perd  par  révaporatiun.  Et  pourtant    non   seulement    ses    eaaz 

diminuent    point,    mais  il    arrive  mémc    pina    d'une    fois    qn'elles 

duiaent    mystérieusement    dea    inondationa    de     fa^on    a    menacer 

aérieuaement    lea   villagea    aituís   sur   aea   bords.  D'oú    se   pro- 

e>t-il  donc  les  eaux  qui  ralimeutent  V  Les  pécheura  racootent  qne 

aourcea  Jaillisaent  dana  aea  profondeurs,  et  qu'  en  été  on  y  ren- 
tre  par  placc  dea  partíes  d'une  étendue  de  2  a  5  metres  carrés 
l'eau  est  conaJdérablement  plua  chande  ou  plus  froide  qu'  ailleun. 

aasure  que,  ontre  les  sourcea  chaudea  et  froides,  il  a'y  trouve 
ore  des  sources  mínéralea. 

II  est  hors  de  doute  que  cc  lac  singulier  ne  saurait  étre  főnné 

dea  riviires,  ni  par  lea  eaux  provenant  des  montagnes.  Les  sour- 
jaillisaant  dea  proibndeurs  expliqueraieut  peut-étre  mieux  aa  forma- 
1;  cependant  elles  aeraient  ímpuissantca  ti  percer  un  tel  bassin,  dönt 
profondeur  moyenne  est  de  8  metrea,  mais  ayant  des  endroits  qai 
comptent  40,  et  qui  s'étend  sur  nombre  de  kilombtrea.  Cea  sourees 
it  donc  pas  pu  former  ce  lac,  quoiqu'on  puiase  admeltre  qu'ellea 
courcnt  k  l'entreteuir. 

II  n'y  a  pas  longtemps  encore,  un  savant  anglais,  J.  W.  Judd, 
mi  l'hypothese  d'apres  laquelle  le  Balaton  aerait  d'origine  voIoa- 
10.  11  est  ínutile  d'expliqucr  aux  hommi's  üpócinux  que  (-ctle  bv- 


poth^se  n'est  point  dénuée  de  tout  fondement.  La  magnííique  chaine  de 
montagnes  bordant  les  rives  septentrionales  du  lac  sur  une  longueur 
de  prés  de  60  kilom^tres,  est  en  vérité  le  produit  du  feu.  Le  mont 
Badacsony  (prononcez :  Badatchogne)  a  été  jadis  un  volcan ;  et  ce 
n^est  point  \k  un  fait  isolé.  De  la  plaine  s'étendant  vers  le  Nord, 
A^él^vent  14  coupoles  basaltiques,  ardues  et  de  difíérentes  formes, 
lesquelles  soút  toutes  le  produit  du  sein  de  la  térre,  k  une  époque 
préhistorique.  Et  ce  n'est  pas  tout.  De  son  coté  orientál  le  basalte 
s'éleve  sur  deux  points,  tandis  que  de  Tautre  coté,  dans  les  montagnes 
de  Bakony,  vers  la  direction  du  groupe  du  Badacsony,  on  volt  toute 
une  foule  de  monts  volcaniques:  tels  que  le  puissant  mont  Kab,  le 
magnifíque  mont  Somló,  avec  ses  trois  coupoles,  le  groupe  Tátika  et 
le  mont  Ság,  qui  se  dresse  avec  sa  tété  découpée,  oífrant  un  aspect 
fórt  pittoresque  de  la  plaine  environnante. 

Gráce  aux  explorations  géologiques  et  surtout  aux  études  'des 
vaillants  géologues  hongrois,  MM.  Böckh  et  Hoífmann,  il  est  possible 
d'établir  avec  une  certitude  approximative  non  seulement  l'époque, 
mais  encore  la  série  des  éruptions.  A  la  fin  de  Tépoque  éoc^ne,  c'est 
a  dire  au  temps  oű  íl  y  avait  déja  dans  TEurope  actuelle  un  grand 
nombre  d'animaux  et  de  plantes  développés,  une  grandé  révolution 
géologique  a  commencé  a  se  produire  dans  notre  pays  et  au  dela  de 
ses  frontieres  jusqu'en  Perse  et  peut-étre  plus  lóin  encore.  Toute 
une  chaine  de  monts  volcaniques  venait  de  prendre  naissance.  Les 
éruptions  trachytiques  étaient  terminées,  le  basalte  leur  succédait. 
L'activité  fut  violente,  mais  de  courte  durée.  L'effet  s'en  fit  sentir 
du  Balaton  jusqu'á  Gleichenberg.  Ce  fut  dans  le  puissant  mont  Kab 
que  Tactívité  volcanique  se  fit  sentir  le  plus  longtemps;  les  restes 
de  laves  se  voient  encore  aujourd*hui  aux  environs  du  village  de 
Pula,  dans  des  couches  dispersées  de  tuf;  aussi  ce  mont  est-il  mórt 
relativement  en  peu  de  temps.  Pr^s  de  Tihany,  qui  était  k  cetté 
époque  une  véritable  íle,  un  geyser  a  encore  sévi  pendant  un  laps 
de  temps  considérable,  mais  il  s'est  arrété  plus  tárd,  et  il  n*y  a  plus 
la  aujourd'hui  que  dWides  débris  volcaniques,  ainsi  qu'á  Balaton- 
Füred,  oű  il  n'est  plus   représenté    que    par  quelques  sources    d'eaux 
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gazeuses. 


La  révolution  terrestre  fut  donc  de  courte  durée  dans  la  con- 
trée  du  Balaton.  C*est  sur  ce  fait  que  le  savant  anglais,  cité  plus 
hant,  a  basé  sa  théorie. 

La  force  souterraine  de  Téruption  volcanique  a  occasionné,  au 
temps  du  soulevement    des    montagnes    a    coupole,  bien    sonvent    des 
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dépressioDs  dans  les  environs.  C*est  ce  qui  s'est  produit  derniérement 
presque  sous  nos  jeux  aux  iles  Lipari  et  k  Santorin.  Dans  les  an- 
ciens  territoires  volcaniques  on  trouve  presque  toujours  des  dépres- 
sions  qui  sönt  plns  tard  occupées  par  des  lacs.  £t  ponrquoí  oela 
n'aurait-il  pas  pu  aussi  avoir  lieu  au  Balaton,  oű  Taxe  de  la  chaine 
de  montagnes  volcaniques  s'allonge  parallelement  avec  Tétendne 
du  lac? 

En  eífet  il  n'est  point  invraisemblable  que  la  puissance  dn  fen 
ait  contribué  k  la  création  dn  Balaton;  elle  a  pu  au  moins  com- 
mencer  a  en  creuser  le  lit.  Cependant  est-il  possible  d'attibuer  la  nais- 
sance  du  lac  entier  k  une  révolution  yolcanique?  Les  lacs  d'origine 
volcaniques,  pour  antant  qu'ils  sönt  connus,  ne  ressemblent  a  la 
»mer  hongroise«  ni  sous  le  rapport  de  la  grandeur,  ni  en  cc  qui 
concerne  leur  forme.  Mais  mérne  si  nous  ne  prenions  pas  en  consi- 
dération  la  grandeur  et  la  forme,  nous  trouverions  nombre  d'antres 
objections  contre  Topinion  de  M.  Judd.  La  profondeur  du  Balaton 
est  fórt  irréguliere  et  variable.  Prés  de  Tihany,  oíi  il  a  le  moins 
de  largeur,  son  fond  a  une  dépression  de  46  metres,  tandis  qn'a 
Keszthely  il  est,  guéable  a  certaines  places.  Jadis,  lorsque  le  lac  était 
considérablement  plus  grand,  sa  partié  Nord-Ouest  pouvait  étre  con- 
sidérée  comme  un  marais,  dönt  on  a  desséché,  sourtout  au  commen- 
cement  de  ce  si^cle,  un  terrain  de  plusieurs  kilometres,  a  cause  des 
évaporations  malsaines.  Dans  un  lac  d'origine  volcanique  on  peut  a 
peine  s'imaginer  une  aussi  grandé  différeuce  de  profondeur  et  sur- 
tout  une  partié  marécageuse  aussi  étendue.  Mais  ce  qui  est  le  plns 
important  c'est  de  savoir  s'il  est  possible,  aujourd'hui  oü  Ton  attri- 
bue  une  si  grandé  importance  a  la  morphologie  du  sol,  d'impnter 
au  seul  jeu  de  la  nature  le  fait  éclatant,  (remarqué  d^abord  par  le 
vieux  Beudant  et,  aprés  lui,  presque  par  tous  les  géologues,)  que  la 
situation  du  Balaton  n'est  point  isolée,  car  son  bont  Nord-Est  a  la 
mérne  direction  que  le  lac  de  Yelencze  et  la  ligne  qui  s'allonge  de  Ik  jus- 
qu*au  Danube,  tandis  que  son  prolongement  Sud-Ouest  est  formé 
aux  environs  de  Kanizsa  par  les  lits  des  anciens  marais  et  par  la 
couche  de  térre  qui  s'étend  jusqu*k  la  Mura  et  k  la  Dráva.  Dans  le 
grand  triangle  que  cetté  ligne  forme  avec  le  Danube  et  la  Dráva 
presque  toutes  les  vallées  les  plus  considérables  s*allongent  vers  le 
Nord-Onest  en  opposition  k  la  direction  du  Balaton  et  méme  auz. 
couches  s'étendant  en-de^a  des  montagnes  Bakony  et  Vértes,  oii  les 
vallées  ont  la  direction  vers  le  Nord.  Ces  circonstances  morphologi- 
ques     parlent     on  vertement    des    secrets    des    temps    écoulés    et    leur 
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voix  proteste  contre  Topinion  qui  prétend  assigner  iine  origine  pure- 
ment  volcaniquc  au  lac  Balaton. 

Ce  n'est  donc  pas  la  force  forinatrice  du  Icu  qui  a  produit  la 
^mcr  boogroise«,  mais  nous  devons  ajoutcr  aussitoi  que  cc  u^est  pas 
non  plus  reaii,  quelque  puissaute  qu'elle  sóit  dans  la  forniation  de  la 
surface  terrestre,  qui  lui  a  donné  naissance. 

On  peut  voir  clairement  encore  k  rembouchure  du  Danube  — 
cc  lieu  éminemment  propre  k  Tétude  des  ageuts  géologiques  — 
commeut  le  limon  et  les  couches  d'élevation,  entravant  le  cours  du 
Heuve,  prodnisent  les  lacs.  Mais  on  ne  saurait  parler  de  cela  par 
rapport  au  Balaton.  Mérne  dans  le  cas  oü  le  lit  du  Danube  aurait  eu 
jadís,  ainsi  que  quelques  uns  se  plaisent  bardíment  a  le  supposer,  sa  ligne 
vers  le  Bakony,  on  ne  saurait  cependant  pas  expliquer  Torigine  d*un 
tel  Iflc.  On  ne  pourrait  pas  non  plus  Tattibuer  k  Taction  d'un  puis- 
sant  glacier,  cetté  énorme  force  de  la  nature  qui,  en  Suisse  et  on 
Scandinavie,  a  creusé  le  lit  de  tant  de  beanx  lacs.  Les  glaciers  n*ont 
eu  dans  notre  pays  qu'un  role  fórt  insigniíiant,  et  dans  le  Bakony 
on  n^a  encore  pu  en  découvrir  aucun  vestige,  quoique  cetté  montagne 
ait  été  trés  soigneusement  étudiée  par  les  géologues.  En  un  mot,  les 
couches  des  contre-forts  méridionaux  du  Bakony  et  de  la  presqu' 
íle  de  Tihany  contredisent  absolument  la  supposition  d'apres  la- 
quelle  le  lit  du  Balaton  aurait  été  creusé  ou  approfondi  par  un 
glacier. 

Ne  pouvant  donc  rationellemeut  exj>liquer  rorigiue  du  Balaton 
par  la  force  du  feu,  ni  par  celle  des  glaciers,  nous  sommes  obligés 
de  recourir  a  la  troiseme  grandé  force  formát rice  des  lacs,  au  soule- 
vement  du  sol.  La  formation  des  lacs  constitue  en  efíet  Tun  des 
résultats  les  plus  intéressants  du  soulevement  du  sol. 

La  mer  qui  jadis,  aux  áges  géologiques,  s'étendait  sur  di ver- 
ses superfícies,  fut  divisée  par  les  soulevemcnts  du  sol  en  mers  plus 
petites  et,  plus  tárd,  en  lacs.  Aussi  de  grands  bassins  se  desscchent, 
la  végetation  les  recouvre  et  bientőt  les  animaux  et  les  hommcs 
vicnnent  les  habiter ;  les  nappes  d'eaux  non  disparues  se  transforment 
9n  lacs,  dönt  Torigine  océanique  ne  peut  étre  parfois  constatée  que 
fórt  difficilement.  " 

Les  restes  de  ces  mers  depuis  longtemps  disparues  (nommées 
par  Leuckert,  saván t  allemand,  Bélictenseen)  se  trouvent  partout  en 
grand  nombre.  Tels  sönt,  entre  autres,  la  mer  Caspienne,  le  lac 
Arai,  le  lac  Baykal  et  les  grands  lacs  de  l'Amérique  du  Nord.  Le 
célebre  géographe,  Peschel,  a    démontré    comment,  de  nos  jours,  Tun 


:s  d'Écoitse,  le  Maree,  est  devenu  un  lac  et 
lu  Nord,  les  glacíers  deii  Alpca  ont  Hé  tranaforméB  par 
vemcDt  couaiilérablc  <Iii  bassin  <\\i  l'ö  eo  lacs  grandiraipa. 
ral,  le  soulísTcment  du  aol,  le  cliangemcnt  des  Cüuches,  les 
salÍDs  de  l'eau,  et  quekjuee  aaimaux  restes  cu  vic  aprés  U 
■atastrophe.  toí1&  les  témoÍDs  de  l'origÍDe  des  lacs  poriam 
L^re  de  restes  de  mers. 
BalatoD  peut-H  gtre  un  tel  resté  de  mer?  Y  avait-íl  une  mer 
contrées,  aux  áges  géologiques,  dönt  la  disparitíon  aurait 
uire  le  Balaton  ?  On  dc  saurait  plus  guvrc  douler  qu'une 
r  -ait  existé.  Un  grand  notnbre  de  dunnces  géologiques  ct,  sur- 
>  quantité  coosidérable  de  pétrifications  prouveat  claircmeot 
oul  le  mondó,  chez  nous,  sait  déjk  grSce  anx  études  de  notre 
lavant  M.  Joaepli  Szabó,  qu'a  l'époqe  mioceue  l'AlloId  el  les 
avoiainantes  étaient  eutiereDient  recouvcrtea  d'une  grandé  mer 
e  golfé  occi<lental  de  cetté  mer  miocéné  a  existé  juaqu'á  Te- 
li ocene. 

ixplication  satísfaisante  de  la  disp»rition  de  cettc  mer  ponm. 
'e  donnée  par  l'avenir.  Maia  nous  connaissons  déja  aujourd'- 
ques  circüustancea  qui  peuvent  gtre  considérces  comme  causcs 
atielles.  La  plas  importante  de  oes  circonstances  est  iians 
,  l'ouverture  de  la  porté  des  Dardanolles  par  laquelle  \e» 
Ib  mer  Nőire  se  sönt  peu  k  peu  séparées  de  la  mer  miocéné 
üt  joiates  au  groupe  de  la  Méditerranéc,  qui,  k  cause  de  la 
m  de  la  hauteur  a't^teudant  de  la  Sicile  k  la' Tuuísie,  a  prÍ8 
ne  époque  une  nouvelle  forme.  II  est  probable  que  la  grandé 
ito-Caspíenue  s'est  enauite  divisée  en  fragments  et  que  aon 
sté  dans  le  grand  baasin  hougroia,  s'eat  changé  dans  un  im- 
ic,  réduit  |dus  tárd  par  le  soulevement  du  sol  a  une  moindre 

elle  qu'ait  d'ailleurs  été  la  cause  dc  la  disparitíon  de  la 
ccne,  il  est  a  peu  prea  certain  que  les  environs  du  Batalou 
aient  eux  aussi  a  cetté  mer.  Si  cela  n'était  pas  prouvé  par 
ges  dc  lias,  caractériaant  la  dite  mer,  la  seule  existence  úei 

éruptifs  susmcntionnés  cn  serait  une  preuvc  suffisunte.  II 
itestable.  quoiquc    inexpliqué    cncore,    que    l'activité  volcaai- 

en  eorrelation  avec  la  mer.  La  plupart  des  volcans  Bont 
ir  les  cútes  des  mers,  et  lorsqu'ils  se  trouvent  ailleurs,  on 
iüurs  prés  d'eux  ou  des  restes  de  mer,  ou  des  vestiges  d'une 
laruc.  Aussi,  prés  du    bassin    hongrois    se  trouvait  une  série 
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de  volcans :  le  Vihor  at-Giitiu,  le  Hegyalja,  les  monts  de  Buda  et 
les  basaltcs  du  Bakony,  qui  eii  marquent  les  lignes  t'rontieres.  Hotf- 
mann  veut  démont rer  a  Taide  de  la  situation  des  couches  que  quel- 
ques  uns  des  monts  basaltiques  du  Bakony  surgissaicnt  du  seín  de 
la  mer  en  guise  d'iles;  mais  eela  est  indiíf*éreDt  pour  notre  sujet. 
Nous  troiivoDs  beaueoup  plus  importante  l'bypoth^se  qu^il  cdifie  snr 
des  donnccs  assez  positives,  d'apres  laquelle  les  basaltes  du  Bakony 
datent  de  Tépoque  oű  la  mer  miocéné  était  cn  train  de  disparattre, 
et  Topinion  de  M.  Szabó  tendant  a  afíirmer  que  les  éruptions  volca- 
niques  ont  a  leur  tour  contribué  a  vider  le  bassin  de  TAlföld.  11 
n'est  donc  pas  absolument  impossible  que  le  Balaton  sóit  le  resté  du 
golí'e  pannonién  de  la  grandé  mer  miocéné.  Mais  a-t-on  des  preuves 
stifldsamment  positives  poui-  erőire  qu'il  en  est  vraiment  ainsi  ?  Nous 
ne  pouvons,  ni  ne  voulons  répondre  a  cetté  question  par  un  >oui« 
catégorique.  Les  études  et  les  recherches  concernant  *ce  problémc 
sönt  d'ailleurs  encore  fórt  insuffísantes.  Neanmoins  on  ne  saurait  dire 
que  Torigine  océanique  de  ce  lac  ne  sóit  qu*une  hypothése  absolu- 
ment imaginaire. 

Dans  les  restes  de  mer  on  a  trouvé,  9a  et  la,  des  animaux 
vivants  et  des  plantes  qui  rappellent  Torigine  océanique.  De  pareiis 
indices  ne  manquent  pas  non  plus  pu  Balaton.  On  y  pécbe  parfois 
des  poissons  et  d*autres  animaux  excessivement  petits,  lesquels  sönt 
du  resté  inconnus  partout  ailleurs  en  Hongrie.  Gr  il  a  été  constaté 
que  lenrs  parents  vivent  dans  la  mer  Nőire  et  dans  la  mer  Cas* 
pienne.  Cependant  il  est  extrémement  rare  de  rencontrer  des  cas 
scientiliquemcnt  établis ;  on  pense  mérne  que  Tespéce  extraordinaire 
de  poissons,  déterminée  il  y  a  peu  de  temps  par  M.  Kríescb,  pourrait 
bien  avoir  émigré  dans  le  Balaton  par  le  Danube  et  le  canal  de 
Sió.  Mais  un  argument  tout  k  fait  décisif  n'est  donc  foumi  relati- 
vement  a  cela  que  par  les  espéces  mortes.  Le  célebre  »ongle  de  chévre<, 
qui  se  retrouve  d'ailleurs  aussi  dans  un  des  rochers  de  Tihany,  c'est 
a  dire  la  Congeria  triangularis  et  d'autres  coquilles  et  conchites  se 
jettcnt  assez  souvent  sur  les  cotes.  Mais  en  présence  de  télies  preu- 
ves, mises  récemment  en  doute,  nous  devons  considérer  comme  plus 
importante  la  formation  des  couches  géologiques.  La  circonstance  que 
le  basalte  ne  se  trouve  que  dispercé  sur  la  cote  méridionale  du  lac 
nous  offre  déjk  quelques  renseignements.  Les  conditions  de  hauteur 
du  sol  du  grand  triangle  dója  mentionné,  lequel  est  si  radicalement 
séparé  par  la  ligne  du  Danube  du  bassin  de  TAliold,  et  la  circon- 
stance que  du  cote  Sud-Ouest  du  triangle  les  anciens  marais  de  Ka- 
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Dizsa,  le  Bftlaton  el  le  lac  de  Velencze  sönt  gitnés  iIsds  la  miatt 
diroction,  conduiuent  pi'c»que  jiar  udc  forcc  ii-rcsistible  a  la  suppo- 
iiition  que  dana  cetté  partio  du  pays,  justement  k  l'époquc  de  la  áca- 
tniction  de  la  mer  mioueoe,  un  grand  soul^vement  continenta!  auraii 
ou  lieu,  qui  a  laissé  une  partié  dea  eaux  de  la  mer  dans  les  coo- 
trées  du  Sud-Ouest,  tandis  que  le  resté  dcs  eaux  aurait  découlé  pcu 
á  peu  vers  le  Danube  et  dana  le  basáin  de  t'Alföld,  qut  existail  jiro- 
bablement  encore  a  cetté  épaque.  La  destmctlon  de  la  mer  a  pu 
£tre  Buccessive;  les  maraís  de  Kanixaa  sönt  taris,  les  endroita  de  la 
Sárvíz  ont  été  transformés  par  la  main  de  l'homme,  le  lac  de  Velen- 
cze est  tömbé  petit  k  petit  en  décadence  et  t'eau  de  la  mer  n'a  pu  te 
maintenir  plus  longtempa  que  dans  les  lits  creusés  par  les  volcans 
basaltiques  du  Bakony.  La  couche  de  pétrificatíon  a  Körmend  est  envisogée 
par  Peters  comme  une  íle  oü  les  animaux  se  sönt  sauvés  devant  les  ondes 
de  la  mer  liassique.  Les  eaux  de  la  mer  miocéné  seraient,  d'aprJss  U< 
Szabó,  d'un  gént  doux  ;  aussi  dans  la  mer  Caspienne  y  a-t-il  relali- 
vement  raoins  de  sel ;  dans  le  Balaton  le  sel  se  retroure,  le  goQt  de 
SC3  eaux  est  moux,  un  peu  contractif  et  ressemble,  ^  et  la,  aui 
eaux  acidules.  II  est  donc  tres-probable  que  le  Balaton  est  le  resle 
de  la  mer  mioufene  dJsparue. 

Aladár  GyÖí-gy. 

Quelques  mots  sur 

rAncienne  hydrographie  de  la  Hongrie  an  point  de  Toe 

de  ]a  géographie  physipe,  par  Théod.  Ortvay. 

La  connaissuDce  aussi  ezacte  que  pnssible  de  l'ancienue  liydro- 

grajiUie  de  la  Hongrie  cat  trés  curíeuse,  trés  importante,  ct  cela  non 

seulemcnt  iiu  point    de  vue    historique  et  archéologiquc,  mais  euc<)re 

au  puint  de  vue  de  la  géographie  physique.  Farmi  les  systemes  flnviaui 

de  l'Europe  il  ne  s'en   trouve  guére  reunissant  un  eusemble  de  condi- 

tiuns  hydrographiques  pouvant  €tre    comparé  k  celles  de  la  HoDgrÍ& 

Les  conditions  hydrographiquea    de    la  Hongrie  offrent,  en  efiet,   par 

)pement  consídérable  et  surtout  par  leur  unité,  une  maticre 

le  et  éminemment  propre  a  l'étude  de  la  question  encore 

et  conséquemment  lóin  d'Stre  résüluc,  de    Tfaydrographlc. 

iQube  est,  comme  on  sait,  le  seul  grand  Heuve  parcourant 

et  dönt  la  source  sóit  située  hors  du  pays.  Cependant  ce 

I  dans  les  bassins  pannoníena  un  caractere  singuli^rement 

celui  qu'il  coQserve  dans  les  autres   parties  de  sou  par- 


cotira.  Cetté  section  du  Danube  sert  en  quelque  sorté  de  point 
concentration  k  toas  len  »utres  cours  d'eaux  <lu  p«y».  I/l)U  (Aliit 
l'nn  des  plus  grandu  fleuves  liongruis,  est  aoul  a  tVanchir  1k  frontü 
en  conuervant  oncore  quelqiio  t«mps  son  individualitcí,  t(>|i<)grap>iieqi 
meut  parltmt;  cependant,  il  finit  égalemcnt  par  se  jeter,  plus  tn 
dans  le  DaDube  ct  pai*  appartcnir  luí  aussi  ii  cetté  formation  hj 
rographique. 

En  cc  qui  conccme  Is  connaiBsancc  dos  mudificatioas  sub 
par  les  conditioos  hydrographiqnes,  c'cst  surtout  au  süI  qu'il  fi 
ea  dcmander  les  doDiiées  iodispeassbles.  II  y  a  maittles  formatü 
A  la  surfaca  des  continents  qui  permetlent  de  tirer  des  concltisii. 
rt^Utivemeot  k  l'état  aocien  des  cooditiuns  liydrograpliiques,  et  c 
m€ine  dans  les  endroita  oii  il  n'exíste  pliis  d'eau  k  notrc  époq 
Télies  sönt,  por  exemple,  ie»  formations  de  tourbe,  les  décompositio 
le"  uaüonB,  les  érosions,  les  éboulis,  les  moraines,  etc.  Ces  vesti] 
peuvent  étre  reconnuB  de  diverses  manibres.  Tantűt  ils  présent 
une  image  asscz  netté,  tsotSt  cetté  image  est  effncée.  Quelquefois 
tbrmations  des  diverses  époques  se  croisent,  circonstance  qui  re 
l'orientatioD  difBcile.  Ces  formations  ne  donnent  cependant  jam 
que,  l'image  des  conditions  générales,  et  il  est  bien  rare  de  pouv 
tirer  des  concinsions  par  rapport  aux  détails.  Mais  il  y  a  des  d 
néea  d'iin  autrc  gonre  gráce  aiixqnelles  on  peut  préciaément  étud 
lett  dctails  les  ptus  minimes ;  ces  données  se  trouvent  dana  les  oei 
rea  el  lea  mémoires  des  écrívains  con tempó rains,  dans  des  docnme 
iifh'eiela  et  privés,  dans  des  tettres  etc.  Et  c'est  de  la  tédaction  critii 
de  ces  donnces  que  s'occupe  M,  le  Dr,  Théoilore  Ortvay  dans  i 
étude  íntitulée  L'ancUnne  hydrographte  de  la  Hongrie  jusqu'k  la 
du  Xlll"  sihcle,  étude  dans  laquellc  l'éruditiün  et  l'cnthonsias 
(le  l'aateur  se  révelent  a  cbaque  page.  Cet  uuvrage  ayant  p; 
tlsns  l'édítion  de  la  section  d'liiatoire  de  rAcadémie,  on  compri 
i|u'il  ait  été  écrit  avant  tout  en  vuc  des  inlérSts  historiquea 
archéologiques ;  mais  cetté  circonstanco  n'a  poiirtant  point  i 
[)cché  l'autenr  de  faíre  íme  large  part  a  Iti  géogeaphie]  physir 
tíjut  en  traitaht  l'eau  aux  divera  points  de  vue.  Ces  parties  du  li 
i'ontiennent  quelques  aflirmations  qui  n'  linrmonisenl  pas  a 
mes  opinions.  Je  vais  donc  faira  quelques  raHcxions  par  rappt 
a  ces  dites  parties,  mais  je  n'aí  point  l'intention,  tant  s'en  fant, 
critiquer  le  livre  entier. 

La  ditninutim  des  eaux  (II»  partié,  p.  322  -  887.)  D'a|: 
Vallirmatiou  de  M.  Pröd.  Pesty,  la  circonstance  que  nombre  de  II 


riviferes  etc^  dönt  font  mention  d'ii 
it  disparuB,  tendrait  á  prnuver  que  lea    eí 
ninué.    M.    Orlvay    hc    ran^c    liii     surhÍ     : 
mais    il    pcDsc    ccpendunt  que  eettu  diniin 
parent«    que    réelle.    Assurcment,    il     est 
ves,    ctc,    jadia    existant ,    ont     ccssé    d"é 

sönt  pcut-£trG  pas  niisiíi  norabreux  que 
et   Ortvay.  Mais  mérne  en  aductUnt    que 

messieurs  fut  exactc,  cela  ne  sufíirait 
'  aflirmer  avec  certitudc  le  fait  de  cotte 
i»  de  nos  eaux  ont  diaparu,  d'autres  ont  ) 
équilibre  un  instant  ébraolé.  La  disparitii 
c.  peut  étre  réduite,  dans  la  plupart  des  < 
rces ;  or  cetté  disparition  ne  dépend  pag  a 
in  de  l'eau  du  sol.  Elle  peut  Stre  produit* 
ement  du  sol,  par  la  force  de  décoiapositi< 
1,  etc.  Alors  se  forment  ordinairement  de 
eim  e'opére  sóit  par  le  maintien  des  anc 
r  disparition.  II  peut  donc  se  fairé  que 
té  remplacées  par  I'apparition  de  nouvellei 
respondante.  II  est  positif  que  les  donnée 
!gard  —  au  moins  quant  a  prcseiit,  —  qu'i 
ir  pour  (te  former  une  opinion  Cümpétente, 
r  la  quantité  disparue  de  la  masse  des 
savoir  le  nombre  des  nouvelles  eaux  qui 
Sme  époque.  Or,  l'on  ne  saurait  guéi-e    ari 

données  historiqucs. 

'activité  des  eaux  dana  la  fortruition  des 
72.)  L'auteur,  en  comparant  le  degré  de  t 
grie  avec  la  distributioa  des  íles,  arrivo  « 
tto  déclívité  est  grandé,  plus  les  íles  soni 
tion  est,  ainsi  que  l'auteur  lui    merne    a  S' 

opposition  avec  ] 'opinion  de  M.  Peachel 
itquelle  le  giscment  alluvien  est  en  raison 
des  eaux.  Les  lois  les  plus  élémentaires  d 
rroborer    la    théorie  de  M.  Peschel,    tandi 

n'a  guére  pour  ellő  que  l'expérience,  prob 
nce  est-elle  au  moins  exncte?  Cola  n'est 
uteur  prend  pour  base  de  ses  calculs  la 
ivité  des  sections  les  plus  grnndes;    or  cel 


It 

duit  pas  toujours  a  des  donoées  exactes.  Ainsi  quo  M.  Mayr  en  fait 
la  remarque,  ^la  mérne  moyeuoe  peiU  résulter  des  séries  diífé- 
raut  entivrement  dana  leur  relations  oscillanies.^  L^auteur  aurait 
donc  da  s'appuyer  sur  les  valeurs  réelles  et  alors  il  aurait  cer- 
tainement  ubtenu  d^autres  résultats.  II  a  d^ailleurs  raison  a  quel- 
ques  égards,  seulement  il  s'est  roal  expliquö.  Car  les  sections  de 
forte  déclivité  entrainent  en  efíet  plus  de  matiére  solide  et  cou- 
tiennent  par  conséquence  plus  de  matiere  propre  á  la  formai 
iion  des  ilcs.  Or  cetjte  matiére  ne  peut  se  déposer  que  dans  les  sec- 
tions ayant  le  moins  de  déclivité.  II  est  donc  tres-naturel  que  dans 
les  sections  précédées  par  d'antres  de  plus  grandé  déclivité  il  y  ait 
plus  d'iles  que  dans  celles  qui  succédent  aux  sections  relativement 
moins  inclinées. 

Mais  nous  voulons  admettre  que  Tobservation  de  Tauteur  est 
précise  et  qu'il  y  a  en  vérité  plus  d'íles  dans  les  sections  de  grandé  ^ 

déclivité.  Mais  pette  opinion  est-elle  absolument  en  opposition  avec 
celle  de  M.  Peschel?  Celui-ci  dit  que  le  dépöt  des  alluvions  et  la 
í'ormation  des  iles  qui  en  est  la  conséquence  dépendent  de  la  fai- 
blesse  de  la  déclivité.  Or  les  iles  ne  sönt  pas  toute  formées  de  dé- 
pots  d*alluvions.  Nombre  d*íles  doivent  leur  origine  a  des  coupures; 
il  y  a  bien  des  circonstances  prouvant  que  les  iles  des  pections  les 
plus  inclinées  sönt  pour  la  plupart^des  iles  coupées.  La  production 
de  ces  iles  tient  a  la  structure  orographique  et  géologique  du  sol. 
En  général,  lorsque  les  cours  d'eau  arrivent  k  des  endroits  plus 
hauts  ou  plus  durs,  ils  les  évitent  plutőt  que  de  les  éloigner  violem^ 
ment:  c^est  ajnsi  que  les  iles  se  forment.  De  tels  endroits  se  trou- 
vént  la  plupart  du  temps  la  oü  di verses  formations  géologiques  se 
touchent,  et  le  cas  se  présente  plus  souvent  dans  les  montagnes  que 
dans  les  plaines,  la  déclivité  de  Teau  y  étant  plus  considérable.  £n 
comparant  ces  faits  les  uns  aux  autres,  nous  trouvons  trcs-probable 
que  les  iles  qui  se  trouvent  dans  les  endroits  de  grandé  déclivité 
sönt  le  produit  de  coupures.  Les  aífirmations  do  Tauteur,  exposées 
dans  ce  chapitre,  ne  sönt  guére  pour  le  moment  qu*un  probléme  non 
résolu ;  les  objectious  que  nous  venons  de  fairé  attendant  encore  leur 
'    iníirmation  par  les  faits. 

Les  eaux  de  la  Csallóköz*  (I^^«»  partié,  p.  224-236).  Tartant 
(Kun  fait  puisé  dans  les  données  historiques,  k  savoir  que  ^le  Csallóköz 
aurait  formé,  il  y  a  cinq  cents  ans,  un  groupe  géologique,  non  réuni 

*  Nom  d'une  graode  ile  au-dessous  de  Pozsony. 
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>r«,  et  que  l'tle  actuellement  imiSée  D'était 
ipe  d'íles",  Tauteur  ea  coiieliit  que 
Itat  d'uDe  coii])ure  nuturelle,  mais  bieti  1 
:esiíante  actjríté  géolugiquc  et  dii  ilópót 
[luissaut  rteuve."  Maia  eela  ne  peut-étre 
sanit  douM  vrai  ausaí  que  les  alluvions 
.  í  la  formation  <Ie  l'ile,  mais  elle  n'en  i 
Toduit  íi'une  coupure.  On  peut  Tafflrroer 
^estable  de  quelques  ímes  de  ses  partiea, 
endroits  situéfl  entre  les  commuGes  Daaa 
it,  Nyárasd,  Ekocs,  Nagy-Megyer,  Ülle,  I 

Bur  le  Vieux-Danube  entre  Aranyos,  É 
urface  préttente  la  mSme  formation  lias. 
rionale  du  Danube.  D'ailleura  en  conaidéj 
tonte  la  vallée  et  sartout  de  l'íle  ell 
blable  que  lea  antres  "pai'ties  ont  égalei 
li  par  la  coupure.  Mais  comme  cea  end 
it  plus  bas  et  que  probablement  le  roc  e 
nt  entrainé  la  térre  auperficielle,  a  recouv 
sorté  que  aous  cetté  aurface  on  retrot 
le  profondenr,  le  roc  originaire.  La  circt 
.rouve  en  crolssance  coatinuelle  pronve  é 
l'opiaion  dnaliate  exposée  ci-desaus.  Car  I 
£  altaviona,  aont  trbs-variables,  or  il  faut  ' 

baee  aolíde  pouvant  assurer  la  duree  dei 
IS.  £t  cetté  base  ne  aaurait  étre  que  la 
ait  donc  originairement  qa'un  groupe  de 
lea  coucbea  de  sable.  Qu'est-ce  qui  a  don 
'on  veut,  rencombrement  par  t'alluvton  d< 
prea  M.  le  prof.  Jos.  Szabó,  le  !it  du  c( 
ut  été  formé  en  quelque  aorte  déja  a  l'e 
ÍB8,  hí  caractéristique  pour  les  deux  baí 
oaait.  Lorsque  cetté  mer  s'eat  éloignée) 
i^a  aiiaait&t  ^  se  former  dana  le  baasin  i 
ectua  que  lentemeut,  parce  que  la  monti 
rád  eu  empÉchait  le  découlement.  C'est  i 
produire  les  diveraeB  branches,  car  elles 
oulement  dea  eaux.  Mais  quand  la  digue 
t  librement  découler,  lea  branchea  latéral 
3  aoDt  donc  devenues  def  lits  morta,  parc 
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branches  grandes  et  droites  étaient  snfiisantes  pour  livrer  passage 
atix  eaux.  Alors,  les  autres  branches  latérales  purent  parfaitement, 
d'aprés  la  théorie  de  Peschel,  étre  obstruées  par  les  dépots  d^allu- 
vion«  dépot  doni  on  retronve  en  effet  les  vestiges.  M.  Ortyay  a  con- 
staté  nn  grand  nombre  d'étangs  existant  an  XIII^'"'*'  siecle,  lesquels 
xnanqaent  totalement  aujourd'hui.  Mais  on  en  retronve  enoore  les 
vestiges  dans  les  innombrables  marais  qu'on  rencontre  en  quantité 
k  la  surface  de  Tile.  L'étude  de  ces  marais  donnerait  peut*6tre  des 
i^claircíssements  sur  plusieurs  des  branches  anciennes  du  Danube. 

Le  déplacement  des  eaux  (ir*°®  partié,  p.  379 — 393).  L*auteur 
prenant  pour  objet  de  son  étude  Tinflaence  exercée  par  la  rotation 
de  la  Térre,  c'est-k-dire  la  théorie  de  Baer,  il  trouve  que  les  opi- 
nions  aussi  bien  pour  que  contre  cetté  théorie,  sönt  également  exa* 
gérées  a  beancoup  d*égards;  néanmoins  chacune  d*elles  a  sa  raison 
d'étre.  L'auteur  se  place  donc  ici  au  point  de  vne  le  plus  rationnel,  at-: 
tendu  qu*il  est  encore  impossible  de  se  prononcer.  J'aurais  cependant 
k  fairé  quelques  remarques  relativement  k  quelques  unes  des  don- 
nées  qu^il  nous  présente.  M.  Ortvay  n'adopte  pas  Topinion  de  cer- 
tains  spécialis tes  qui  affirment  que  le  Danube  dévait  couler,  k  l'épo- 
que  de  Strabon  et  de  Ptolemée,  dans  le  lit  de  la  Tisza  et  que  la 
Maros  dévait  avoir  son  embouchure  immédiate  dans  le  Danube.  Je 
crois  qu'il  a  parfaitement  raison,  car  s'il  y  avait  eu  une  époque, 
—  ce  qui  n'est  point  certain,  —  oü  ces  conditions  eussent  existé, 
cetté  époque  dévait  étre  nécessairement  fórt  antérieure.  Les  partisans 
de  Topinion  susmentionné  ont  comme  argument  principal  le  fait  que 
la  couche  liassique  du  bassin  pannonién  est  coupée  en  plusieurs  en- 
droits  par  des  couches  alluviales  qui  sönt  envisagée  comme  le  ter- 
rain  de  transport  du  Danube.  L'auteur  ne  partage  point  cet  avis,  et 
il  en  appelle  a  M.  Szabó  qui  affirme  que  ce  fait  se  serait  produit 
bien  avant  la  formation  de  ce  systeme  íluviaL  M.  Ortvay  croit  trou- 
▼er  la  solution  cherchée  sans  avoir  recoors  k  la  rotation  de  la 
Térre.  D*apres  mon  opinion  cetté  solution  n*est  point  générale,  elle 
nWt  que  la  constatation  du  simple  fait.  M^  Ortvay  n*explique  point 
la  question  principale  qui  consiste  k  savoir  pourqnoi  le  systéme  űu- 
vial  du  Danube  s*est  formé  tel  que  nous  le  trouvons  aujourd'hui. 
L'influence  de  la  force  de  rotation  se  réalise  au  plus  hant  degré  surtout 
chez  les  Heuves  en  formation ;  et  nous  ne  voyons  que  trop  au  Danube 
les  conséquences  de  cetté  influence.  C'est  d^ailleurs  par  elle  seule  qu*il 
est  possible  d'expliquer  pourquoi  le  Danube  tend  a  se  déplacer  yers 
son  cötó  droit.  Dans  le  fait    (jue    le    Danube    ronge    en  quelques  en- 


droits  6B.  ríve  gauche,  l'auteur  voit  uq  argutnent  contre  l'infltieiiM 
de  rotation,  mais  il  oublíe  de  coosidérer  qu'il  peut  y  avoir  dea  condi- 
tíons  locales  plus  puissantes  que  la  force  d«  rotation.  Ces  condítions 
locales  peuvent  non  seulemcnt  neutraliser  la  force  de  rotntion,  maU 
>re  obtenir  par  leur  propre  force  des  résultats  considérables.  Lk 
le  Danube  se  divise  en  pluaieura  branches,  il  arrive  que  ce  n'esi 

du  cOté  droit  que  se  trouve  la  branche  principale.  Mais  cetre 
onstaoce  ne  prouve  rien  non  plus  contre  l'inilueDCe  de  la  rotation. 
M  qu'elle  peut  étre  la  conséquence  des  condítions  locales  (comme 

exemple  la  branche  du  Danube  pr^  de  la  vílIe  de  Mosón],  ou 
I  d'un  retard,  en  ce  sens  que  le  temps  oíi  la  force  de  rotation  dóit 
T  nn  rúle  dominaot  n'est  point  encore  arriré  (comme  par  exetople 
iranche  du  Dsnube  prfes  de  la  vile  Szent-Endre).  II  faut  également 
lidérer  comme  la  couaéquenco  d'un  retard  le  fait  qnc  le  Danube 
»nt  au-dessus  qu'au-dessous  de  Budapest,  nac  situation  beaucoup 
I  orientale  qu'entre  les  deux  parties  (Buda  et  Fest)  de  cetl«  ca- 
le-  Cetté  hypothbse  anoule  l'opinion  de  M.    Szabó,   adoptée   anssi 

Tautenr,  selon  Inquelle  le  Danube,  en  partant  da  fait  que  nous 
ms  de  mentionner,  aurait  une  tendance  a  ae  diríger  vers  I'Est. 
itenr  fatt  égatement  erreur  lorsque,  d'aprés  M.  Szabó,  il  dít  que 
Danube  est  artificiellemeDt  poussó  vers  l'Ouest  an  ntÜien  de 
apest.  Cetté  opinion  est  d'aillenra  détruíte  par  M.  Ssabó  ini- 
ne  lorsqa'il  donne  la  raíson  Daturelle  de  ce  qui  s'expliqne  par  la 
ictnre  géologique  du  sol. 
Ces   quelques    remarques  sönt  de  nature  k  prouver,    d'une  part^ 

les  données  historiques  peuvent  aussi  avoir  leur  importance  pour  la 
rraphie  physiqnc,  mais  elles  font  voir,  d'antre  part,  avec  combieu  de 
onspection  nous  devons  apprécier  ces  mGmes  données.  Bien  aonrent 
j  aont  altérées,  et  on  ne  peut  s'en  assurer  qu'en  les  comparant 
in  cherclmnt  si  elles  ne  sönt  paa  en  contradiction  avec  les  loia 
les  faits  naturels.  Dans  ce  but  nous  avona  encore  beaucoup  a 
lier  9ur  lea  lieux-mcmes,  et  c'est  seulement  alors  qu'on  ponrra 
ement  étabtir  l'bydrographie  ancienne  de  tiotre  pays  au  point  de 

de  la  géographie  pbysique.  Mais  déa  k  préaent  nons  aaluons  avec 
air  l'oeuvre  de  M.  Ortvaj,  parce  que  quelqae  petitea  que  aoient 
données  qu'il  nous  oflre  k  cet  égard  il  nous  a  cependant  bien 
itré  comment  doivent  étre  con^as  lea  travaus  de  ce  génre,  et  aussi 
!c  que  son  livre  sera  sans  doute  indispensable  non  seulement  anx 
oriens  el  aux  archéologiies,  mais  encore  aux    g^ographes. 

Ijotiis  Tömösráry. 
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Parallelé  entre  TEnrope  oeeidentale  et  orientál e. 

Sous  ce  titre  M,  Talapkovics  fait  une  étude  d'apr^s  les 
écrivains  allemands  Guthe,  Dániel,  Wappáus-Stein,  Kapp,  Muri,  Pe- 
schel  et  Mendelssohn,  sur  les  conditions  géographiques  et  climatolo* 
giqiies  qui  exercent  une  influence  décisive  sur  la  vie  sociale  et  po- 
litique  des  penples  de  TEurope.  II  constate  que  c'est  TEurope  oeei- 
dentale qui  est  la  propagatrice  de  la  civilisation  et  le  foyer  des  mou- 
vcments  de  liberté ;  tandis  que  TEurope  orientale  étant  trop  éloignée 
et  séparée  dn  bassin  de  TAtlantiqne,  son  terrain  uniformé  n^encou- 
ragé  point  les  hittes  des  intéréts,  ne  développe  point  rindividualité 
des  nations,  ne  favorise  que  la  formation  d'un  État  énorme,  peu 
sensible  au  progres  et  k  la  civilisation  de  l'Europe  oeeidentale. 


L'arehipel  des  Galápagos. 

C'est  le  titre  de  la  conférence  que  M.  P.  Király  a  tenue  dans 
la  séance  de  lecture  de  la  Société,  le  8  novembre  1883.  Cetté  eonfé- 
renee,  faite  d'apres  les  données  du  BtMetino  ddla  Societa  geograficá 
Maliana,  du  Voyage  de  Darwin,  et  du  Journal  le  Ausland,  donne  la 
description  géographique  des  Galapagos,  en  fait  connaitre  Thistoire 
et  en  signale  Favenir  et  Timportance  apr^s  Touverture  du  canal  in- 
terocéanique  de  Panama. 

ACTES  DE  LA  SOCifeTÉ. 

Séance  de  conférance  du  13  décembre  1883,  dans  la  salle  de 
TAcadémie,  sous  la  présidence  de  M,  J.  Hunfalvi/:  a)  M.  Aladár 
György  lit  son  étude  sur  la  question:  Le  lac  Balaton  est-ü  un 
resté  de  mer?  (Volt  le  premier  article  de  ce  numero),  b)  M,  An- 
toine  Berecz  fait  une  conférence  sur  le  précieux  TeHurium- Linarium 
de  M.  le  Dr.  Mang,  professeur  k  Baden-Baden,  et  présente  Tappa- 
rat  ]ui-meme  dans  son  ensemble  et  dans  ses  détails.  L'auditoire  fórt 
ní)mbreux  a  fait  au  conferencier  Taccueil  le  plus  sympathique. 

Séance  du  Comité  du  20  décembre  1883,  sous  la  présidence  de 
M.  J.  Hunfalvy  et  en  présence  de  la  grandé  majorité  des  membres 
du  Comité.  1°)  M.  le  secrétaire  général  donne  lecture  d'une  lettre  de 
la  Société  litéraire  des^étudiants  de  Tuniversité  et  de  l'école  poly- 
technique  demandant  un  exemplaire  gratuit  du  Bulletin  de  la  Société. 
Accordé  des  Tan  1884.  —  2°)  M.  le  Dr.  Jo8.  Szinnyei  propose  pour 
la  Bibliothkque  des  Voyages  le  Voyage  de  M.  Ahlquist  et  il  se  dé- 
clare  disposé  á  le  traduire.  Accepté  pour  le  cas  oii  la  troisiéme  an- 
née  de  l'cntreprise  sera  assurée.  —  3° )  On  donne  ensuite  lecture  des 
rapports  sur"^lcs  oeuvres    de    concours    et    sur    les    prix  k  distribuer. 


areux  résnltat  aera  publíé  k  rasaemblée  générale  (le  24.  janv^ 
;,)  de  la  Société.  —  4")  La  premiere  questioD  du  Douvean  con- 
9  sera  de  nouveau  la  description  d'une  contróe  du  pays.  —  5") 
ecrétaire  geo.  fait  part  au  Comit^  <jQe  M.  I'avocat  Paul  Ball^, 
bre  luDdateur  et  propagateur  lélé  de  notre  Société,  nous  offre 
reusement  de  fairé  en  90D  propre  aom  uae  nouvelle  fondation 
iiveur    du    gymnaae    d'Etat    <l'Ujvidék.  Accepté    avec    applaudís- 

IQtS. 

Séance  du  ComiU  du  10  janv.  1884,  aoua  la  préaidcnce  de  U. 
iunfalííy.  Travaux  préparatoires  pour  raascmblée  fíém'rale,  doni 
lur  est  fixé  au  24  courant. 

Stdtistique  des  SociMés  de  géographie. 
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XII.  Année.  Badapest,  le  10.  Féyrier  1884.  2.  Numero. 

lift  Sodété  ne  prend  pM  U  nsponasbiliM  de«  opinioni  émites  par  les  Aateon  des  articles 

inaáacét  duu  aon  Bulletin. 

RAPPOET 
sur  les  traTanx  relatifs  anx  sciences  géographiqnes 

pendant  rannée  1883.* 

Par  Arminií48  Vámbéry  vice-président. 

Messieurs,  Notre  globe  est  petit,  mais  Tavidité  de  savoir  de 
rhomme  eiiropéen  est  sans  bomes.  Etánt  donnée  cetté  dispropor- 
tion,  on  ne  saurait  s^étonner,  si  les  grandes  découvertes  deviennent 
de  plus  en  plus  rares  et  si  le  rapporteur  des  succ&s  annuels  de  la 
science  géographique  cherche  aujonrd'hui  en  vain  les  grands  faits 
pour  les  enregistrer  dans  sa  revue  de  Tannée.  Je  n^entends  cepen- 
dant  pas  dire  par  la  que  le  nombre  des  vojageurs  enthousiasmés 
pour  les  explorations  géographiques  ait  diminu($  oa  que  cetté  bran- 
clie  des  efforts  humains  n'ait  plus  la  mérne  force  d^attraction  qu'il 
y  a  quelques  dizaines  d'années.  Aucunement !  Et  c^est  bien  plutot 
le  contraire  qui  est  vrai,  car  s'il  y  a  une  science*  dönt  les  travail* 
leurs  se  multipHent  de  jour  en  jour  et  dönt  le  goűt  se  répand  de 
plus  en  plus  dans  le  public,  c*est  certainement  la  géographie  et 
Fethnographie  qui  marche  cote  a  cote  avec  elle.  La  diff'érence  entre 
l'époque  actuelle  et  un  passé  encore  tout  prés  de  nous  ne  consiste 
qu'en  ceci:  tandis  qu'autrefois  on  a  fait  k  grands  traits  Fimage  dea 
nouvelles  découvertes,  aujourd*hui  c'est  le  travail  du  dessin  détaillé 
et'non  rooins  fatigant  qui  occnpe  les  esprits.  Au  lieu  d'une  vue 
générale  et  des  faits  universellement  connus,  on  approfondit  les  dé- 
tails ;  et  pendant  que*  jadis,  on  se  contentait  de  connaítre  les  situa- 
tions,  les  directions,  les  conditions  de  hauteur  des  montagnes,  des 
fleuves  et  des  lacs,  la  curiositc  tend  aujourd'hui  k  étudier  surtout 
comment  les  nouveaux  territoires  pourraient  étre  conquis  a  la  civili- 
satinn  européenne ;  on  veut    connaítre    Icíi    tri'í»ors    fiiiMls    cachent,  et 
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lir  cominetit  et  par  quels  moyena  II  serait  possible  de 
)nnexion,  k  l'aide  de  commuuicatioDs  rapidea  et  aseorées, 
I  conquétes  de  la  géogr&phíe  avec  le  monde  enropéen  et 
,iaei  a  notre  culturc  en  tm  moL  Voilii  la  directioQ  dea 
Is.  Toila  ce  qni  caratériee  lee  travaux  da  l'aDn^  écon- 
ra  ausai  la  nature  de  la  revue  anouelle  que  je  vais 
eur  de  fairé  devaut  rous. 

mément  aux  pr^denta,  je  voas  ens*^^  ^°^^  d'abord  r 
«gards  vers  VAfrique,  ce  continent  qu'on  a  naguere  spi> 

sumommé  >le  monde  orientál  de  l'aTeair!'  Et  il  en  esi 
ainsi  öD  effet,  car  l'Asie  qui,  dea  l'époque  dea  croisa- 
luli^rement  des  Vasco  de  Gama  s'est  attiré  l'attention 
lu  monde  occidental  paraít  condamnée  a  jouer  peu  ^  pen 
ndaire ;  tandia  que  rAfrique,  ce  >continent  nőin,  devient 
e  l'actiTité  fébrile  non  seulement  deB  pienx  mÍBBÍonnaíre.s 
ít  protestana,  dea  marchaods  entreprenanta  et  dea  voya- 
íreuz,  mais  encore  dea  ageota   politiqaea   dea    paissances 

Du  Nil  au  Sénégal,  de  Trípolis  aux  champa  aurireref 
le  Lydenbout^,  toute  une  foule  d'exploratenrs,  de  niar- 
de  missioDDaires  européens  ae  aont  répandns  partout 
itea    les    directions    semblablea    a    dea    easaims    d'abeilles 

le  Xord,  le  paeudo-prophete  Mahdi,  récemment  sai^i,  mel 
irte  obatacle    a  la  marche    en    avant    de    nos  voyageurs; 

Emin  bey  et  le  Dr.  Junker  ont  pourtant  réusüi  á  explo- 
1  des  fleuvea  situés  des  deux  cótéa  du  Bahr-el-Abiad, 
9  contrées,  inconnnea  juaqu'íci,  du  paya  Ouelle.  Tandi5 
lart,  Lupton  bey  eat  parvenü  a  éclaircir  quelques-unes 
les  plus  obscurea  du  territoire  d' Albert  Nianza,  le  colonel 
)rce,  d'autre  part,  d'avancer  du  Bnbr-el-Gliazal,  k  trarers 

Niam-Niam  et  de   Kamba,   &   cSté   de    Bomokandi,   des 

Haut-Nil  jusqn'au  Congo.  C'est  un  probl^e  doDt  la  so- 
is  de  succes,  va  étre  enregistrée  parmi  les  grandea  con- 
écou vertes  géograpbiques. 

,ea  partiea  occidentalea  de  t'Afriqae  du  Nord  la  Soötlk 
te  commeraaU  di  Milano  commence  k  déployer  une 
it^,  en  érigeant  des  stations  commerciales  et  en  décri- 
fa^on  circonstanciée  les  cőtee  tripolitainea.    De  leur    cOlé 

sönt  lea  dignes  émules  des  Itaiiens  notammcnt  au  Séné- 
n  la  vifitnire  dea  arnies  franfaises,  il  ne  saurait  pina  étre 
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.^uteux  que  les  Communications  entre  les  c6tes  et  le  Niger  seront 
établies  dans  tres-pen  de  temps.  Dans  les  contrées  du  Niger  et  du 
BenuS  op^re,  en  outre,  avec  antant  d'énergie  qne  de  succés,  un  ex- 
ploratenr  allemand,  M.  Flegel.  II  a  dű,  il  est  vrai,  revenir  du  voyage 
qn*il  a  entrepris  dans  la  direction  d'Adamana  sans  avoir  pu  atteindre' 
les  sources  du  BenuS;  mais  il  s'est  assurá  par  ses  expériences  que 
le  pays  situé  au  sud  du  lac  Tsad  pourrait  ^re  exploré  d*une  maniérc 
plus  facile  en  partant  d'Adamana,  et  que,  aussi  bien  le  commer- 
^ant  que  le  colonisateur,  pourrait  tronver  dans  ces  contrées  de  vas- 
tes  terrains  inexploités. 

En  dirigeant  nos  regards  vers  TEst,  nous  y  voyons  tout  d^abord 
le  voyage  scientiíique  de  Jaques  Stewart,  voyage  ayant  pour  but  le 
liage  des  grands  bassins  des  lacs  Niassa  et  Tanganyika,  qui  a  mal- 
heureusement  coűté  la  vie  au  vaillant  Voyageur,  mais  Tidée  que  le 
liage  entre  les  cőtes  orientales  et  le  Congo  suppose  nécessai remén t 
la  commnnication  entre  ces  grands  bassins  de  lacs,  s'impose  de  plus 
en  plus  et  elle  peut  certainement  servir  k  Tencouragement  des  voya- 
^eurs  postérieurs. 

On  remarque  une  activité  toute  particuliére  dans  le  monde 
commercial  se  dirigeant  vers  TAbyssinie  et  les  pays  voisins  :  Adal, 
Ohoa  et  Harrar.  Les  Italiens,  aprés  s'étre  emparés  du  golfé  d'Assab, 
ont  étnbli  k  travers  les  pays  d'Adal  jusqu'k  Choa  des  stations  de 
commerce,  tandis  qne  les  Fran9ais,  gráce  k  la  persévérante  énergie 
de  M.  Soleillet,  ont  commencé  k  étendre  leur  trafic  de  la  station 
d'Obock  dans  la  direction  de  Choa.  En  Abyssinie  on  se  trouve  ainsi 
k  la  veille  de  grands  changements.  Ce  pays  chrétien,  depuis  la  mórt 
de  son  roi  Jean  Negous-Neguest  fait  preuve  d*une  surprenantehardiesse. 
Le  Dr.  Stecker,  compagnon  de  voyage  de  M.  Rohlfs  en  Koufra,  a 
exploré  les  environs  du  lac  Zouay;  et  comme  il  n^a  pas  réussi  k 
avancer  de  Kaifa  aux  lacs  équatoriaux,  il  est  revenu  en  Enrope  avec 
ses  belles  collections  trés  précienses  pour  la  science.  En  ce  moment 
Tattention  se  porté  surtout  sur  l'espece  de  rivalitó  qui  a  surgi  entre 
MM.  Stanley  et  M.  de  Brazza,  rivalité  dönt  nous  avons  fait  mention 
dans  notre  précédent  rapport,  il  y  a  un  an  de  cela.  Nous  avons  fait 
des  voeux  et  nous  en  faisons  de  nouveau  pour  que  cetté  rivalité  ne 
conduise  point  k  une  action  violente.  Pnisse  le  drapeau  sacré  de  la 
science  n'étre  point  souillé  dans  ces  lointains  parages  par  des  luttes 
et  des  'compétitions  dMntéréts  matériels. 

En  ce  qui  concerne  les  découvertes  géographiques,    la  plus  im- 
portante  est  celle  du  grand  lac,  baptisé  d'apres    le  nora    du  roi  Léo- 
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pold  et  situé  a  une  distance  d'environ  150  miiles  de  remboochnre 
du  Congo.Si  nous  y  (\joutons  encore  les  heureuses  explorations  faite^ 
par  MM.  Dr.  Tischer  et  G.  Révoil,  membre  correspondaut  de  notre 
Sociét<^,  dans  les  contrées  nord-est  des  lacs  équatoriaux,  nous  avons 
H  peu  pr^s  épuisé  tous  les  travaux  accomplis  de  Tannée  passée  dans 
le  domaine  de  la  science  géograpliique,  concernant  le  »continent  noir' 
Tandis  qiren  Afrique  les  motifs  qui  imposent  aux  voya- 
geurs  des  luttes  et  des  souífrances,  sönt  de  nature  presque  exclusi ve- 
ment  matérielle,  dans  les  régions  polaires  du  Nord,  sous  le  climal 
le  plus  rigoureux,  c'est  sortout  le  zéle  pour  les  études  qui  a  eneon- 
ragé  et  soutenu  les  héros  de  la  géographie  aux  grandes  actions  que 
Ton  sait.  Les  avantages  pratiques  ne  sönt  pour  rien  dans  Toeuvre 
de  découvertes,  attendu  qu'il  ne  s'agii  ni  de  nouvelles  colonisa- 
tions,  ni  de  nouveaux  débouchés  commerciaux,  ni  de  riches  trésoré 
propres  k  assurer  la  puissance  d'une  nation  quelconque.  S'ap- 
proclier  d^un  ou  deux  degrés  de  plus  du  pole  mystérieux  septentrio- 
nal,  cela  ne  peut  étre  vraiment  utile  qu'a  certaines  observations 
scientifíques,  ayant  trait  aux  études  des  condi tions  magnétiques  oa 
k  la  connaissance  de  la  qualité  du  golf-stream.  Le  passage  du  Nord- 
est  si  heureusement  eífectué  par  M.  Nordenskiöld,  tente  nombre  de 
fois  depuis  et  également  essayé  par  plusieurs  Tannée  passée,  peut  étre 
oonsidéré  comme  étant  d'une  valeur  peut-étre  tout  aussi  problématí- 
que.  Le  bonheur  qui  a  favorisé  les  Suédois  a  poussé  k  Témulation, 
en  premiere  ligne,  leurs  prochains  septentrionaux.  Le  18  juillet  Hov- 
gaard,  lieutenant  danois,  est  parti  en  expédition  sur  le  Dijmphna 
équipé  par  la  muniíicence  de  M.  Gamel,  pour  suivre  les  traces  de 
Nordenskiöld.  Son  exploration  avait  pour  but  avant  tout  de  constater 
si  la  térre  Fran9oÍ8-Joseph  s'étend  en  vérité  jusqu*au  cap  Tchclyous- 
kine,  ainsi  qu*il  le  croyait  d^aprés  les  observations  préalablement  faites; 
puis  de  s'orienter  relativement  aux  glaees  des  cotes  septentrionales 
de  la  Sibérie.  Mais  la  chance  ne  lui  a  pas  été  favorable.  Le 
Dijmphna  a  été  enterré  dans  les  glaees  de  la  mer  Carienne  et 
ce  n'a  été  qu'avec  d'énormes  difficultés  qu'il  a  réussi  k  ramener  le 
vaisseau  au  mois  d'octobre  dans  le  port  de  VardÖ.  L*expédition 
néerlandaise  a  été  beaucoup  plus  défavorable  encore.  Apr^s  plnsieurs 
semaines  de  détresse,  son  vaisseau,  le  Várna  s'est  également  perdu 
dans  la  mer  Carienne ;  eependant  Téquipage  a  heureusement  pu  se 
sauver  avec  les  instruments  sur  le  Dijmphna^  qui  se  trouvait  k^pen  de 
distance  de  \k.  Les  Hollandais  ont  re^u  Thospitalité  des  Danois  jus- 
qn'au  mois  de  juillet  <le  Tan  suivant  et  ont  (íontínué,  de  eoncert  avec 
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eeux-ci,  soiiveut  sous  un  froiM  de  S5  degri's  (F.),  leurs  observations. 
P^ntín  il8  ont  pris  congc  d'eux  ct,  apres  avoir  longtemps  érré  a  Taven- 
ture  dans  Icurs  canots,  cxposés  a  tous  les  dangers,  ils  sönt  arrivés 
ilans  Tile  de  Va'ígats,  d'oii  apres  avoir  été  retrouvés  par  les  vais- 
seaux  Louise,  Nardenskiőld  et  Obi  lesquels  étaient  depuis  long- 
temps a  leur  recherche,  ils  sönt  heureusement  revenus  a  Ham- 
mcrfest.  Le  Várna  est  donc  perdu,  mais  les  hommes  et  les  résül- 
tats  scientifiqaes  de  Texpédition  ont  été  sauvés.  11  faut  encore  ajouter 
c]ue  cetté  mérne  expédition  a  découvert  sous  la  latitude  de  70^25'28^' 
prus  de  ríle  Va'ígats,  une  nonvelle  ile  qn'ils  ont  baptisée  du  nom 
dii  météorologue  hollandais  Buy  8  Bal  lőtt. 

Un  complément  des  explorations  septentrionales  est  le  voyage 
de  M.  Nordenskiöld  dans  Tintérieur  du  Groönland,  voyage  quo  le 
céltíbre  saván t,  d'origine  íinnoise,  a  commencé  ayant  avec  lui  plu- 
sieurs  savanfs  spécialistes  le  27  mai  et  terminé  vers  la  mi-aeptembre. 
Cetté  expédition  avait  pour  motif  la  supposition  d'aprés  laqnelle  il 
y  aurait  dans  l'intérieur  du  Groenland  des  contrées  sans  neigc 
aucunc,  contrées  qui  pourraient  bien  étre  babitées  par  des  Lapons. 
Le  point  de  départ  de  cetté  expédition  fut  le  fiord  d'Aoule'ízivique. 
I^es  voyageurs  suédois  ost  avancé  87  milles  anglais,  les  Lapons  148 
milles  anglais  de  plus,  dans  la  direction  de  TEst  et  presque  toujours 
Hur  des  hauteurs  de  5000  ou  mérne  de  7000  pieds ;  mais  ils  n'ont 
trouvé  que  des  champs  sans  fin  recouverts  de  neige.  L'expédition 
s'est  donc  terminée  a  cet  égard  par  une  véritable  déception ;  mais 
les  observations  scientifiques  qui  ont  été  faites  ne  laissent  p«>s  que 
d'éti"e   fórt  précieuses. 

La  science  géographique  a  également  dirigé  son  attention  sur 
VAísie<,  surtout  sur  les  parties  centrales  de  l'intérieur,  notamment  sur 
TAsie  centrale  proprement  dite,  sur  laMongolie,  sur  le  Thibet,  sur  la 
Chine,  pays  connus  depuis  longtemps  dans  leurs  grands  traits,  mais 
au  sujet  desqnels  manquent  encore  les  travaux  détaillés.  Comme  dé- 
couverte  la  plus  importante  il  faut  mcntionner  en  premiere  ligne  le 
voyage  que  M.  Mac  Nalr,  membre  aussi  savant  que  zélé  du  Dé* 
pártemmt  dCarpentage  indien,  fait  au-delk  des  frontiércs  nord-est  des 
Indcs,  a  travers  Guilguit,  Yassine,  Tchitrale  jusqu'a  Kafíristan.  M. 
Mac  Nair  est  le  premier  européen,  qui  ait  traversé  ces  pays  mon- 
tagneux,  habités  par  des  mahométans  fanatiques  et  des  pa'íens.  II  en 
a  rapporté  de  nombreux  matériaux,  tant  géographiqucs  qu'ethnogra- 
phiques.  M.  Mac  Nair,  tenant  compte  es  dangers  de  son  entreprise, 
est  parti  en  se  déguisant,  aprés  s'étre   enduit  de  diacaryon,   et  s'étre 
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TBsé  la  létfe,  II  svait  égalcmeat  eu  le  bonheiir  de  qagner  príalsble- 
ment  k  stm  enlreprise  im  iíidigfcne,  ínstruit  daos  les  Sí^iences  géo- 
gi'aphiques.  11  a  eusuite  cumnienec  ce  voyoge  aveDtureux  qui  k  eonlé 
la  vie  k  sou  Taillaut  préUércsseur,  M.  Hayward,  et  dana  lequel  noln 
compalriote  M.  Leitner  n'a  qu'imparfaitemeot  réussi,  le  37  mars  itc 
l'année  passée  en  se  rendant  a  Dir  par  la  vall^  de  Svat,  tiü  Bha- 
metnllah  khao  l'a  bienveillammcnt  accueilli.  Quoiqu'il  ait  été  recoDsa 
coBme  Anglais  auBSÍtSt  aprés  avoir  franc  hi  la  fronti^re  indienne 
(attendu  que  l'incogQito  demande  ontre  le  vStemSQt,  une  connaÍB«ance 
parfaite  de  la  langue,  qui  manquait  abBolument  a  M.  Mac  Nair),  il  a 
pourtant  coDtinué  son  voyage  par  Tchitralc,  tout  neul,  a  traTcra  la 
vallée  de  Bambar  a  Darasse-Karou  aux  Kalache-Kafires  et  de  la  ii 
Kukar  en  passant  partout  au  milieu  de  Katires  moutagnards,  ayanl 
la  renonuDée  de  natures  sauvagea  au  plua  hant  degní.  Aprús  des 
aventnres  fórt  dangereuses  et  une  absence  d'á  peu  pr^a  trois  semainea,  il 
retonmait  k  Tchitrale  oíi  il  avait  laissé  aea  compagnons,  et  de  la  aax 
Indes. 

Une    antre    ezpédition,    partant    également  des  Indes  s'est  dír!- 
gée  vers  la  montagne  Takhti-Souleyman  et  l'a  parcourne  preaqnejus- 
qn'au  aommet.  Cetté  expédition  avait  été  oi^anísée  bous  le  commaode- 
ment    du     colonnel  Holdich,    par    le    geuvemement  anglais  et  elle  a 
en  pour  résnltat  que  l'étendue  et  la  forme  de  la  cime  de  la  montagne 
suB-mentionnée,    et  dönt  la  liauteur  qui  est  de  11,000  pieds  anglais. 
a  été  conststée.  On  croyait  autrefois  que  la  címe  du  Mont  Takhti-Sou- 
leyraan  était  pointue,    aujonrd'hui    ou    sait    que  sa  tSte  est  un  rastc 
plateau  dönt  les  trois  tolus  sönt  ardns,  de  sorté    qu'elle  n'est  acees- 
sible   que  du  cSté  de  l'est.  Je  pourraia  parler  encore  de  Tezpédition 
ée  au  Beloudjistan  partant  de  Khosdar,  Gandava  et  Kedj  jusqu'a 
j@,  mais  cetté  expédition  ayant  pintót  un  intérSt  stratégiqiiequegév- 
ique,  je  passe  aux  travaux  d'exploratious  et  aux  plana  des  explo- 
s    russes    qui,    également  dana  l'Asie  centrale,  dana  ses  parties 
trioaalea,    voisinea    de    l'empire  rusae,    sönt  appelés  k  éclaircir 
'nne  obscurité  géographiquc  et  qui  d'ailleurs  ont  déjjt  écartc  ploE 
incertitude.  Je  veux  rappeler  avant  tout  ceux  du  Dr.  Regei  qni 
ae  depais  a  peu  prés  deux    ans  dans  les  pays  sitnés  autour  des 
B  de  rOxus,  notamment  dana  le  Dervase,  le  Rausan  et  le  Signao, 
Kploré  a  fond  ce  territoire  inconnu  jusqu'ici.  Le  savant  allemand 
aidé  dans  ce  travail  par  M.  Kosayakof,  géographe  rnsse,  qui  a 
Ili  des  données  précieuses  et  anthentiques  sur  les  fleuvea  Yaklie 
aon ;    il     eat    donc    k  espérer    que  les     cartes   ayant    représenté 
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jusqu'ici  une  oro-  et  hydrographic  imaginaire,  pourront  étre  cor- 
rigées  par  une  image  autlientiqtte.  Le  général  Prsevalski,  ayant  a 
peine  publié  son  précieux  voyage  dans  la  partié  septontríonalc  du 
Thíbet,  oeuvre  dönt  nous  aurons  dans  peu  de  temps  la  traduction 
hongroise,  faite  d*apres  Toriginal,  est  parti  de  nouveau  le  mois  d'oc- 
tobrc  dernier.  II  s'est  dirigé  cetté  foÍ8  directement  vers  Kiakhta, 
ajant  con^u  le  plán  d'explorer  toute  la  partié  septentrionale  et  en 
quclque  sorté  aussi  la  partié  orientale  du  Thibet,  en  allant  des  sourcejs 
du  Hoang-ho  jusqu'k  Pamir  et^  si  possibilité  il  y  a,  jusqu*au  Brah. 
mapoutra  supérieur.  II  veut  visiter  anssi  le  lac  Lob  Nor,  et  cela  en 
partant  du  lac  Tzaída^m ;  et  comme  Texpérience  lui  a  appris  qne  sur 
^c  plateau  thibetien  les  chameaux  ne  sönt  guere  k  employer,  il  veut 
arranger  cetté  fois-ci  des  dépots  de  provisions  le  long  du  pied 
du  Kunlun  et  avancer  ainsi  sans  ancune  malle  vers  le  Thibet, 
Ccs  dépots  se  trouveront  probablement  k  Irgizik,  sur  le  Tzafdam 
orientál,  le  lac  Gaste,  sur  le  Tzaidam  occidental,  le  Lob  Nor  et  la 
ville  de  Kiria.  L'équipement  de  Texpéditíon  dóit  étre  considéré 
comme  Tun  des  plus  parfaits:  il  y  aura  également  assez  d^ttrgent) 
d'armes  et  de  provisions.  Le  monde  qui  s'intéresse  aux  explorations 
géographiqueSf  peut  k  bon  droit  attendre  avec  curiosité  pour  savoir 
si  le  voyageur  russe  réussira  cetté  fois  k  avancer  jusqu'en  Hlassa 
ou  non. 

Dans  TAsie  centrale  russe  il  s*est  produit  fórt  peu  d'événe- 
ments  pendant  Tannée  passée  de  nature  a  attirer  Tattention  du  géo- 
graphe.  Quelques  voyageurs  írangais  et  anglais  qui  sans  connaissan* 
ces  spéciales,  sans  préparation  convenable  ont  traversé  les  khanats 
et  les  déserts  turkomans  jusqu'k  la  mer  Caspienne,  annoncent  bruyam- 
ment  les  soi-disant  résultats  de  leurs  entreprises.  Cependant,  de  nos 
jours,  les  diíficultés  que  Ton  rencontre  en  voyageant  dans  ces  con- 
trées  ne  sönt  ríen  moins  que  considérables.  Protégé  par  le  gouver- 
nement  russe,  tout  individu  peut  parcourir  le  pays  k  son  aise  et 
sans  aucune  suite.  Quant  a  celui  qui  a  Tambition  de  cueillir  des 
lauriers  dans  TAsie  centrale,  il  dóit  s'adonner  tout  entier  a  Tétudo 
approíbndie  des  détails  et  se  livrer  particuliérement  aux  travaux 
ethnographiques. 

Si  j^ajoute  encore  k  ce  que  je  viens  de  dire  les  explorations, 
íaites  en  Australie,  surtout  par  le  voyageur  Jean  Forrest,  la  partié 
nord-ouest  de  ce  continent,  par  des  voyages  faits  d'une  part,  du  golfé 
Koebuck,  de  la  cőte  occidentale  sous  le  18®  degré  de  latitude  sud 
a  travers  le  íleuve  Fitzroy  jusqu'a  la  chatne    de    montagnes    Nigner, 
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et,  d'itntre  pari,  vers  le  imrd  au  cüté  orientsl  óa 
qu'«u  16<'3Ö.  dcgré  ile  lutitudc  sud,  vuyage  ^ui  a 
vHux  du  Trúrc  du  voyagciir,  Alexaudrc  Forrest,  je 
a  graiids  traits  lu  tnAtiüre  de  ee  rapporl.  II  ve 
omÍ8  it  dessein  les  relevég  moios  importiints  qui 
en  plue  les  pages  <]ca  oiivrages  géographiquee  re) 
ct  k  rAfrique ;  et  cetté  omisston  est  fórt  nnturell 
sión  comme  la  présente  oii  ne  veut  gnere  quc  ra 
non  de  premier  ordre,  <Iu  moins  de  nature  í  soll 
tention. 

Cependant,  mcsBÍeura,  je  voudraie  bien  terfea 
port  en  y  anjoutant  quelqueig  f'aits  émanant  dircc 
ciMÁ.  Mais  jiisqii'ici  nous  n'avons  que  fórt  peu  i 
trer.  Nop  cimditions  historiques  et  politiques  m 
eirftonstanceH  anUSrieurea  Icsquelles  ne  nouB  perm 
ment  qiie  de  fórt  modestcs  progres.  11  n'y  a  pas 
~  nature,  ni  dans  la  mai'clie  en  avant  dcs  peuples. 
de  tetnps.  Proviuoírement  iious  i>oiivon9  nous  coi 
qiio  notce  Socióté  aiigmente  Bucccssivenient,  que  1 
vernement  en  euit  ractivité  avec  un  inlérét  tout 
malgrú  les  suurces  insuttUantea  encore,  nous  s 
Hgent  néccBsairc  Uans  notrc  civilisatioc.  En  avf 
ct  le  succes  ne  se  fera  pas  attendre ! 


Kap  po  r  t 

3nr   les   tracaitx   de   la    Société  komjroise   de   j 
l'année  18S:i. 

Mcssicurs,  jc  ne  saiirnís  en  c;ommcn<,'ant  uc 
ler  d'uD  fait  plus  joycux  pour  vous  qu'en  vuus  i 
imjK^rialc  ct  royalc  l'oi-chiduc  héritier  Kodolphc 
le  proteclorat  de  notro  Société,  k  Uii  oifert  pai 
somblée  générale.  Le  C'>mit<j  a,  par  snite,  dressé 
neur,  et  c'cst  moi  qui  ni  eu  l'honncur  de  le  reni 
positions  de  S.  A.  impériale  et  royale,  le  S 
mailre  des  cér<5mouies  k  Prague. 

Le  Comité,  au  sein  duquel  il  ne  s'est  effe< 
ment  dans  le  courant  de  l'année  dernífere,  a  tenu 
ment  dans  les  mois  de  janvicr,  février,  mai,  oc 
Icsquelles  ont  été    consacrées    anx  alTaires    nrdint 
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a  ynrrangemeDt  des  oííu ferences,  a  rappréciatioii  des  artioles  a  pu* 
blier  et  k  IVdition  du  Bulletin.  Sur  l'invitation  dii  Biireau,  notre  8n- 
ciété  a  re<;u  au  mois  de  mars  la  visite  d'un  liote  iHustrc  dans  la 
personne  de  M.  Ic  Dr.  Oscar  Leuz  quí,  devant  un  public  íbrt  nom- 
breux,  a  fait  une  cxcellente  conférence  enr  son  vojage  a  travers  le 
Sahara. 

C'est  en  vertu  d*une  disp  ősit  ion  du  Bureau  quc  le  secrctairc 
gc^néral  s'est  i-endu  a  Franfort  sur  Meín  pour  y  reprőscntcr  la  So- 
cii^te  au  IIP  cougres  des  géographes  allemands  siégeanf  dans  cetté 
vUle,  congres  sur  lequel  il  a  publié  dans  notre  Bulletin  un  rapport 
circonstancié. 

II  y  a  un  an,  j'ai  déja  ou  riionneur  de  vous  fairé  savoir  que 
la  Bureau,  d^aecord  avec  la  Société  éditrice  >Franklin«  a  convii  le 
plán  dMditer  sóit  en  traduetion,  sóit  en  origiuul  (hongrois)  une  sdrie 
de  bons  ouvrages  géographiques,  príneipalement  des  descríptions  de 
voyages  en  vue  de  développer  le  goűt  du  public  pour  les  explom- 
tions  góographiques.  £t  je  suis  heureux  de  pouvoir  eníin  vous  com- 
muniqner,  que  ce  plán  a  déja  en  un  commenceinent  de  réalisaticm.  La 
Société  >Franklin<  a  en  eifet  fait  paraítrc  les  premiers  volumes  de 
cetté  publication  sous  le  titre  collectif  de  Bibliothhque  de  voyages. 
Le  Bureau  choísit  les  ouvrages  devant  étre  publiés  en  les  soumettant 
a  un  examen  préalable. 

La  Bibliothhqíie  des  voyages  a  publié  jusqu'ici  trois  volumes, 
dönt  le  premier  et  le  troisieme  sönt  des  traductions  libres  et  le  se- 
cond  un  travail  originál.  Le  premier  volume  est  le  Voyage  de  Nor- 
denskiöld  sur  le  Vega  par  le  prof.  Othon  Varga ;  le  second  est  le 
voyage  de  notre  compatriote,  M.  Jean  Asbóth,  membre  de  notre  So- 
ciété, sous  le  titÍG  Du  Sahara  a  VArábie^  et  le  troisieme  le  Voyage 
de  Serpa  Pinto  par  M.  le  Dr.  Charles  Brózik,  préccdé  d'une  descrip- 
tion  abrégée  des  voyages  dans  TAfrique  du  *  Sud,  par  M.  Gustave 
Thirring,  membre  de  notre  Société.  Les  trois  volumes  comprcnneut 
eusemble  51  feuilles  d'impression  et  sönt  accompngnés  de  nonibreu- 
ses  illustrations.  Ces  volumes  sönt  d*uRe  lecture  aussi  amusante 
qu^iustructive  et  nous  aimon^  k  cspércr  que  Tin térét  que  le  pubUc 
portéra  k  cetté  entreprise  rendra  possible  la  continuatiou  de  la  pu- 
blication commencée. 

La  Société  a  tenu,  en  outre,  8  séances,  k  savoir  une  assemblée 
générale  et  7 'conférences. 

Le  15.  février,  M.  le  Dr.  et  prof.  Arminius  Vámbéry,  vice- 
président,  a  parié  sur  le  Voyage  d'  O'Donovan  dans  TAsie  centrale ; 
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Le  15.  mars,  Jf.  le  Dr.  0.  Leuz  »  parté  sur  oon  pn>pre  Voyíge 

k  travera  lo  Sahara. 

Le   1 2.  avrit,  Mme.  Tauscher,  aée  Hormioo  Geduly,  membre  át 

ItL  Stiuiété,  a  parié  aur  aes  excursiuiis  dans  les  Alpes  valaiKaneit. 

Lo  18.  oclubre  M.  Sig.  Vékej,  a  parlö  cd  qualité  d'iovité,  hu; 

son  Voyage  autour  du  tnond«. 

L«  8.  Dovetnbre,  M.  Étieane  Hhqusz,  membre  i'ondateur  de'nolre 

Société,  a  parié  sur  son    excnrsioD    lA    la    blonde  TÍKza<,  et  M.  1' 

Király,  Hecrétaire,  sur  l'Archipel  des  Galkpagoa. 

Ijc  22.  Dovembre,  M.  Ant.  Berecx,  accréuirc  gén.,  a  dunnó  leo 

tiirc    de    soD    compte-rendu    sur  le  troísieme    congrüs  des  géograpbes 

allemands  et  i'exposition  y  annexée. 

Le  IS.  décombre,  M.  Alád.    György,    membre    de    la  Sociéié,  • 

parl^  HDr  la  quesliun:   >Le  Balaton  est-il  un   resté  de  meri'',   cl  M. 

Alit.  Berocs,  secrétaire    gén.,   sur   le    Telluriutn-Lunarium   du   prof. 

Maug. 

Xolre  Bulletin  a  atteint  sa  XIl.  année  d'existeocc  formánt  comme 

a  rordinaire   10  faecicules    et  compreDant  40yf  feuilles  d'impression, 

dönt  32'/s  ponr  la  partié  hoDgroíse  et  8Va  poui*  1"  partié  fran^aise. 

Nous  y  avone  publié  28    articlea,    dönt    17    étaient  dea  travaux  ori- 

gtnaux    et    10    traitaient    des    aujets    hongrois.    Ces    articles    ont  éte 

livrés  par  15  écrivains,  k  savoir  A.  Berecz  et  I^  Hanasz  en  ont  écnt 

cliocun    4,  A.  György  3,  G.  Csirbuss:,  Dr.  B.  Dezső,  I.   Jaszniger,  S. 

Lász.  A.  MArki,  Th.  Posowitz,  Mme.  Tauscher,  G.  Téglás,  Dr.  Ch- 
,  Cli.  Sziegmeth,  A.  Vámbéry  et  J.  Zák  1  chacuQ. 
!)utre  ces  articles  notre  Balletto  a  encore  publié  22  biblio- 
ea,  SOcomptea-rendus  ainsi  que  de  nombreuses  notices  concemaot 
[>éditÍona  et  diveraea  autrea  curioaités  géogMphiques.  En  ce 
ncerne  les  ditea  notices,  le  rédncteur  a  été  atdé  tont  particn- 
iut  par  MM.  P.  Király,  A.  György,  E.  Hanusz  et  J.  Schneider- 
rtic  franciáé  a  été  rédigee  et  adaptée  par  F.  Király,  accrétaire. 
!fotre  Bulletin,  grSce  k  son  Supplément  fran9ais,  a  éveillé  a 
ger  une  attention  de  plus  en  phia  soutenue  et  a,  par  la,  beau- 
ontribué  a  répandre  des  notions  précises  par  rapport  a  nolre 
t  a  Hotre  nation.  Ceci  reasort  clatrement  de  la  circonataDcc 
IS  publications  i'ran^iaes  ont  été  souveat  citéca,  et  mérne  ré- 
tes par  la  presse  étrangere. 

Jea  recettes  et  les  dépensos  de  la  Société  ont  été  exactement 
nes  au  badget  fíxé  par  la  derni^re  aasemblée  générale,  Je  dois 
IS   informer,   avec   la   plus    vive   recoanaissaace    que  l'État  a 
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coRtÍDU(^  a  nous  aider  par  une  subvention  de  1000  fiorins.  £n  mérne 
temps,  je  suis  hcureux  de  constater  que  les  membrcs  ont  payé  leur 
cotisation  avec  la  plus  grandé  exactitudc:  Dd*4^/Q  des  mcmbres  ont 
i'ait  lear  devoir  vis-a-vis  de  la  Soeiété. 

Quant  au  nombre  des  membres  de  notre  Soeiété  voici  le  relévé 
de  Tannée  passée.  Nous  avons  re^u  2  membres  honoraires,  3  mem- 
bres fondateurs  et  55  membres  ordinaíres;  par  contre  I  membre 
lionorairc  et  12  membres  ordinaíres  se  sönt  retircs ;  6  membres  or- 
dinaíres ont  été  rayés  de  la  liste,  et  6  membres  sönt  morts.  La  mórt 
nous  a  enlevé  Mme  Anna  Budai-Csaudáry,  M.  le  comte  Emeric  De- 
genfeld,  M.  Joseph  Hinka,  M.  Auguste  Mercator,  M.  Fréderic  Reitss 
et  M.  George  Zsivora,  tous  membres  zélés  de  la  Soeiété. 

II  resulte  donc  des  données  ci-dessus  que  la  Soeiété  a  comptc 
a  la  iln  de  1883:  45  membres  honoraires,  19  m.  correspondants,  20 
m.  fondateurs,  3  m.  hoooraires  fondateurs,  1  m.  correspondaut  ion- 
dateur,  1  m.  ordinaire  et  a  la  fois  honoraíre,  1  m.  ord.  ct  corres- 
pondaut   a    la  fois,  519  m.  ordinaíres,  sóit  en  somme  609  membres. 

L'honorable  assemblée  générale  peut  voir  par  ce  qui  précedc 
que  notre  Soeiété  a  également  eŰectué  Tannée  passée  des  progres  eon- 
sidérables  et  cela  aossi  bien  au  point  de  vue  materiéi  qu'intellectuel. 
Nos  conférences  publiques  et  les  travaux  publiés  par  notre  Bulletin 
témoignent  d'ailleurs  de  ce  que  j'avance.  Le  développement  progressii 
de  notre  Soeiété  est  donc  déja  parfaitement  assuré. 

Antoine  Berecz, 

secrétaire  général. 

Renseignement  sur  les  recettes  et  les  dépenses  en  1883. 

La  somme  des  recettes  se  monte  a    4382*91   Horins  et  50  frcs^ 
eelle  des  dépenses  a  4351*85  Üs. 
ÉUU  de  la  caisse  3650  flr. 
Budget  pour  Vannée  1884 :  recettes  4000  fis,  dépenses  4000  íls. 


Aper9Ti  relatif  á  la  bibliothéqne  et  á  la  coUection 

des  cartes. 

La  bibliothequc  et  la  collection  des  cartes  de  la  Soeiété  sönt 
casées  dans  une  salle  de  THotel  des  postes,  salle  que  la  direction  a 
bien  voulu  mettre  k  notre  disposition.  Cetté  salle  est  sufíisamment 
grandé  pour  contenir  nos  modestes  richesses,  seulement  elle  n^est 
point  assez  accessible  en  tout  temps. 
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La  bibliotheque  est  iirraDgi5c  daus  les  groupcs  suivaats :  I.  Oeu- 
vres  de  fiínfiiraphic  uuivcrsclle ;  II.  Ocuvrcs  ayatit  rapport  k  la  g^o 
grapliic  ÜK  la  Hungric;  III  Üeuvies  de  voj-ages ;  IV.  Fcuilles  jwriodi- 
qiies  (le  g<?ograi»tiie ;  V.  Oeuvres  de  seiencca  auxiliaircs  ct  liomugcneit. 
L'aii ^mentát ioD  de  la  biblíolliúque  a  atlcínt  l'aiinée  pasi>ée  un 
tatai  de  110  [lublicatiuns  diveiscs,  dönt  38  ouvragea  orígÍDaux  cud- 
prenant  S3  vulumes,  29  ouvrages  pluB  petits  comprenant  3U  tasri- 
cules,  18  JDuruaiix  spéciaux  et  5  journaiíjc  poliliques,  dönt  nous  n'avuDs 
rc^ii  que  lés  numéros  publiant  dett  artiules  göographiques. 

Notre  Suci^lc  a  enlrctenu  des  i'elatioiis  cordialcs  avev  troia 
ScH.'i^t<Í3  indigÜDC!)  et  avec  33  Sociétég  étrangercs.  Ces  demieres  áow 
ont  tenu  eii  con-cspoDdanoe  avec  toutes  les  parties  du  monde,  l'Aus- 
Iralíc  exceptce.  Ces  Sociétifs  savanles  sout,  en  Eunijie :  celles  de  Pa- 
ris, de  Lille,  de  NünnandJe,  de  Lyon,  de  Bordeaux,  de  la  Francé  du 
XiiH,  di;  Lisbonne,  de  Madrid,  de  Bcigique,  d'Anvcrs,  d'Amsterdam, 
de  Halk,  de  St-Gallen,  de  Brtmc,  de  Franctort  siir  le  Mein,  de 
Gi-eif'swaldc,  de  Bade,  de  Hainbourg,  de  Jeaa,  de  Leípzig,  de  Mctz, 
de  St.-Pélersboiii^,  de  Vioune,  de  Milán,  de  Komé,  de  Ruuiuanie  cl 
la  8üci<Sté  AlVicaine  de  Napién ;  cn  Asie  la  Société  japonaise  de 
giíügraphie;  —  cn  Afrique  cellca  du  Caire  et  d'Oran,  —  en  Amé- 
riquc  rinstitiit  argentin  de  g^graphie  ot  l'Observatoire  inipéríal  de 
Rii>-dc-.Ianeiro. 

La  collectiuii  des  cart«9  n'a  été  augmcntéc  que  par  les  esvois 
de,  rinstitut  géographique  milttairc  de  Vienne,  lesquels  se  raontent 
it  til   feiiilles. 

Nous  dcvons  surtout  exprlmcr  iKitre  rec-onnaissauco  pour  lei 
pr^Kents  que  duus  avons  rei;u,  au  Ministöre  liongruis  des  comuuni- 
cations,  k  rAcadémic  bungroUe  des  sciences,  au  Ministerc  du  t'in- 
stniction  publiquc  de  Francé,  a.  ta  DircHion    des  alTairea  du  cbcmia 

ilc  Kolozsvár,  aux  Sociétés  de  g<5ogrftpliie  d'Anvcrs,  d'Amsler- 

i  Lisbunne,  a  la  Société  'Italienue  de  géograpliic,  a  rObsor- 
impérial  de  Rio- de- Janeiro,  puis  k  MM.  J.  Hunfalvy,  l'rse- 
Cli.    I.'jllilvy,    R,    Munner   Sans,   Kau,    Partseb,   S.  Telkes  el 

vic  de  Vilovo,  anprüs  desquels  jc  pronds  la  liberti5  d'étrc  Tiu- 

i  dea  acntimeDts  de  la  Sociétc. 

'ajoute    en  terminaut    que    les    nicnibres  .de    nulre  Souiélc  out 

ssidument  visité  uos  coUectioos. 
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Gompte-renda  des  oenvres  de  conconrs  oarert  ponr  les 
éléyes  des  écoles  snpérienres  en  1883. 

La  Société  hongroise  de  géographie  a  mis  I'nnnée  demicre  les 
qne»tions  sutrantes  aii  concours:  1°  Les  eondüions  climatologique? 
(le  la  Monarchie  austro-konffroise.  —  2"*  La  deseription  d'une  des 
ccntrées  de  la  Hongrie  au  point  de  vue  topo-ethnographique.  —  3" 
La  ville  de  Kecskemét  et  ses  environs,  au  m^fne  point  de  vm.  Les 
prix  ont  été  fixes  k  50 — 50  francs  en  or.  (Le  troisieme  prix  a  été 
donné  par  M.  le  Dr.  R.  Havasa,  membre  du  comité). 

Pour  la  premiire  questíon  il  ne  s'est  trouvé  qu^un  seul  concnr- 
rent,  qui,  sous  le  titre :  Les  condüions  climatoloffiques  de  la  ELongrie 
a  présenté  un  travail,  d'une  importance  consídérable,  quoiqu'il  se 
borne  a  Fétude  de  la  Hongrie.  Le  prix  lui  a  naturellement  été  ac- 
cordé.  —  La  seconde  'question  a  été  traitée  par  quatre  ouvrages  di- 
vers  ayant  pour  titre,  le  premier:  La  Vallée  de  Mark;  le  second : 
rtle  Csepel  (ile  danubienne  au  dcssous  de  Budapest);  le  troisieme: 
la  Vüle  d'Alsó'Lendva  et  ses  environs  (comitat  de  Zala)^  le  quatri- 
eme;  la  Vallée  de  ta  Ny  arád  (affluent  de  la  Maros.  Les  trois 
derniers  ouvrages  ci-dessus  mentionnés  doivent  étre  considérés  comme 
des  travaux  fórt  sérieux.  Le  jurj  a  proposé  de  couronner  le  troisieme 
et  de  distinguer  par  des  diplomes  d^honneur  le  second  et  le  qua- 
tri^me.  —  Pour  la  troisieme  question  il  ne  s'est  présenté  qu'un  seul 
concurrent,  dönt  Toeuvre  témoigne  de  beauconp  de  bonne  volonté 
mais  ne  remplit  pourtant  pas  toutes  les  conditions  voulues  pour  mériter 
le  prix  lequel  sera  rcscrvé  a  Tannée  courante. 


Qnestions  ponr  le  conconrs  lle  1884. 

1°  Deseription  cthnographique  des  Kouns  ou  des  Palautzes 
(Races  hongroises  habitant  les  premiers  sur  le  cours  moyen  de  la 
Tisza  et  les  derniers  principalement  le  beau  comitat  de  Gömör), 

2^  Deseription  d'une  des  contrées  de  la  Hongrie,  principale- 
ment au  point  de  vue  topographique  et  ethnographique. 

3"  Deseription  de  la  ville  de  Kecskemét  et  de  ses  environs,  sur- 
tont  au  point   de  vue  topographique  et  ethnographique. 


ACTE8  DE  LA  SOCIETE. 

Assetnblée  générale  dtt  24.  janvier  1884.  —  Présidence  de  M. 
T  Hunffily.  —  M.  le  préaident,  apres  nvoir  cooataté  que  te  noinbre 
8  membrea  dépasse  de  beaucoup  le  nombre  reqnls  par  les  statuts, 
clare  oovepte  l'assemblée  géaérale.  1"  M.  A.  Vániln'ry,  vice-prési- 
nt,  donne  lecture  de  son  rapport  aur  lea  travaux  g^graphiques 
ndant  Tannée  1 S83.  —  2"  M.  A.  Berecz,  aecrétaJre  }:én^  reád 
mpte  siir  l'activité  de  la  Société  en  1883,  ainai  que  sur  l'i-tat 
trésor,  et  te  badget  pour  1884.  Adoptéa.  —  3°  M.  P.  Király,  se- 
ítAÍre,  donne  lecture    de    son    compte-rendn    aur   la  biblíotlieqne  et 

collection  des  cart«a.  —  4"  M.  le  président  ínTÍte  ensuite  les 
nnbrea  de  l'asaemblée  générale  de  procéder  a  l'élection  du  Bureaii: 
]uel  ae  compose  d'un  président,  de  deux  vice- prés idents,  d'un  aecrí- 
ire  général,  d'uD  secrétaire,  d'un  trésorier  et  de  24  autren  memb- 
í.  5°  Pendaut  qu'une  commiasion  rassemble  les  snffrages,  M.  le  se- 
ítaire  gén.  donne  lecture  des  comptes-rendus  sur  les  r^aultata  dn 
rnier  concoura.  Des  six  ouvrages  envoyés  pour  le  terme  fixé,  quatre 
t  élé  jugés  di;n<e9  d'Stre  distingués,  k  savoir:  1°  Les  condÜioMS 
matologiques  de  la  Bongrie  par  M.  Guatav  Thirrinfr,  étudiant  en 
ilosophie  a.  rUuiveraité  de  Budapest;  —  2°  La  vaUie  de  la  JVyó- 
d,  par  &I.  Joaeph  Bocz,  eleve  de  l'École  normálé  supéríeure  a  Bn- 
peat;  50— SO  franca  en  or  chacun ;  —  3°  Alsó-Lendva  et  3es  eu- 
'<ms  par  M.  Arnoldé  Spitzer,  éltve  de  t'Ecole  normálé  supéríeure; 
4°  L'lle  Csepel,  par  M,  Charles  Pápay,  étudiant  en  plulosophie 
rUniversité;  diplöme  de  dístinctíon,  chacun.  —  h"  M.  le  Dr.  comle 
iguste  Zichy,  gonremeur  royal  de  Fiume,  et  M.  le  général  Etíenne 
Irr  sönt  i^lns,  avec  ^a  applaudissemenls  fórt  sympathiques,  membres 
noraíres  de  la  Société.  —  S°  Le  résultat  des  suffrages  a  ensuite 
í  prüclamé.  Sönt  élus;  président  M,  le  Dr,  J,  Hunfal^y;  vice-pré- 
lents  MM.  A.  Vámbéry  et  M.  Gervay ;  secrétaire  gén.  M.  A.  Bererx : 
irétaire  M.  P.  Király;  trésorier  M.  le  Dr.  H.  Floch  ;  membres  dn 
mití:  MM.  Paul  Hunfalvy,  Em.  Péchy,  Dr.  J.    Szabó,    Fr.    Peaty, 

Lóc7y,  A.  Bed6,  A.  György,  Dr.  K.  Havass,  D.  Laky,  B.  Majlátli, 
,  Zsilinszky,  Dr.  Ch.  Brőzik,  M.  Déchy,  P.  Helm,  L.  Koller,  M. 
intken,  J,  Jablonszky,  J.  Xántua,  B.  Ghycay.  G.  Frakndi.  P.  Giin- 
i,  L.  Z.ilwl,  Dr.  A.  Török,  V.  Jelencsik. 
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BIBLIOGRAPHIE. 

La  váUée  de  Murány,  Étude  géographique,  par  Alexandre  Lo- 
vassy.  Budapest,  1884.  (Courte  dcscription  de  la  dite  vallée  au  point 
de  vue  topographiquc  et  ethnographique). 

Annonce  de  rentreprise  de  M.  G.  Marinelli,  qni  a  l*instar  de 
Foeuvre  grandiose  de  M.  £.  Reclus,  va  pablier  un  grand  livre  .s6us 
le  titre:  La  terra,  trattafo  popolare  di  geográfia  universale. 

The  Middle  Kiugdotn  .  .  .  by  S.  Wells  Williams. 

Carte  de  la  partié  du  Cango  de  l'équateur  k  Vormn  etc.  ~ 
Edit  ion  de  TAsseciation  Internationale  d^Afrique. 

Liste  des  ouvrages  r&ítis  par  la  Société. 

VARIBTÉS. 

/.  Expédüions. 

—  L'Australie  nord-ouest,  d'aprós  le  voyage  de  Tingéníeur  Jcan 
Forrest.  —  Visite  de  M.  Leys  dana  la  partié  nord^ouest  de  Tile  de 
Bornéo.  —  Le  voyage  du  Dr.  J.  Cliavanne,  pour  explorer  la  par- 
tié septentrionale  du  C-ongo.  —  Voyages  d'exploration  dans  la  Nou- 
velle-Guinée. 

11.  Variétés. 

—  La  cote  ligurienne  s*abaisse-t-elle  ou  s'óleve-t-elle  ?  —  Le 
pays  Ovambo.  —  L^avenir  de  Mossamedes.  —  Lissabon-Mozambique. 
—  Totál  de  la  production  du  fer  et  de  Tacier  dans  le  monde  en- 
tier.  —  Le  peuple  le  plus  riche  du  monde.  —  Le  grand  snccés  de 
la  peche  de  perles  dans  le  golfé  du  Mexique.  —  Annonce  du  Bul- 
letin de  la  Société  de  géographie  de  Roumanie  k  loccasion  de  Tar- 
ticle  sur  les  Bulgarcs  krassovans  par  6.  Czirbusz,  publié  dans  le 
4-me  fascicule  de  notre  Bulletin,  1883. 


LA  SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

JPBOTECTEUR: 

S.  A.  L  et  R.  RODOLPHE,  Archiduc  héréditaire. 

Le  bureau  de  la  Société: 

I^'ésident: 

Dr.  Jean    HUNFALVY,    conseiller    roy.,    professeur   de    Gréographie 
a  rUniversité  de  Budapest,  membre  de  PAcad.  des  sciences,  etc. 

Vice-présidents : 

Dr.  ARMiNiufi  VÁMBÉRY,  professeur  de  langues  orientales  k  TUni- 
versité  de  Budapest,  membre  de  TAcad.  des  sciences,  etc. 

MicHEL  GRRVAY,  conseiller  ministériel,  directeur  général  des  Po»- 
tes  d*État. 


Seer&aire  génSraí: 
Antotnk  BEJÍECZ,  <)irecteur    de    l'ÉcoIe  supérieure    d'État  ponr  les 
jcímcs  fillos,  président  Oe  rn?3ocÍBtÍon  doa  profcpseiirs  de»  éco- 
les  s(''con(l8Íre8  dn  pajs. 

Secrétaire . 
Paul  KIRÁLY,  profcfiaeiir  &  TÉcole  normnte  Biipérieiirc  trÉtiil.  mcmiire 
,  (In  Comité  jiei-mnnent  du  Muséu  pcdftgojíiqiie  nnlional. 

Membres  du  cmnité: 
Albbrt  BEDO,  conseiller    min  is  téri  el,    chef  dii    Imrenii  rity.  dcn  fit- 

i-Sts  d'État,  membre  de  l'Acudémie  des  acienees. 
TiT.   Chari-bs  BR(ÍZ1K,  professeur  i'l'École  réale  d'État. 
Maurice  DÉCHY,  propriétaire. 
GüitLAüME  FKAKNÓI,  chanoine  dn  diocese    de    Nagy-Várad,  iwire- 

taire  général  de  TAcadémie  des  scienoes,   ctc, 
BéLA  GHYCZY,  Général. 
Paul.  GONCZY,  conseiller  mioistériel,  chef  du    bureau    de    rinslrne- 

tion  primaire,  membre  de  l'Acad.  des  sciences,  etc 
AlauAr  GYÖRGY,  membre  interné  du  bureau  statistique  d'État. 
Max  hantken,  professeur  k  rUniveraité  de  Budapest. 
Dr,  RoDOLPHE  IIAVASS,  professeur  breveté. 
PiBRRE  HEIM,  conseiller  de  section  dana  le   ministere    des    travaux 

publicB. 
Paui.  HUKFALVY,  conseiller  roy.,  bibliothéeaire  de  rAcndi^mie  des 


Jban  JABLONSZKY,  professeur  k  l'école  réale  jnunicipale. 
:bnt  JELENCSIK,  Général. 
IS  KOLLEK,  conseiller  mínistériel,  chef  du    bureau    des  icléírra- 

phes  d'Étal. 
lEL  LAKY,  professeur  au  gymnase  calvinistc  de  Budapest. 
E  LOCZY,  gardien  de  aection  au  Musée  nntioual. 
t  MA.ILATH,  bibliothéeaire  du  Musée  nntional. 
oERrc  PESTY,  conseiller  toJt    membre  et    aerrétaire    de  section 

de  TAcadémie  des^sciences. 
Ric  PÉCHY.  directeur  de  rímprimerie  d'Étwt. 
JosEPH  SZABÓ,  conseiller  roy.,  professeur  de  minéralo^ie  a  ITnl- 

vérsité  de  Budapest,  président  de    l'inatitut  géologiquc,  membre 

et  secrétaire  de  section    de  l'Acad.  des  sciences,  ctc. 
Aurélé  TORÖK,  professeur  k  TUniveraité  de  Budapest. 
[  XANTUS,  gardion  de  section  au  Musée  nationnl. 
POLD  ZÓBEL,  conseiller  roy.,  directeur  des  Posfes. 
4BL  ZSILINSZKY,  dépnt<',  professeur  de  c/>l%e. 


SUPPLÉMENT 

GONTENANT  UN  ABAÉOÉ 

DU  BULLETIN  ÜE  LA  SOGIÉTÉ  H0N6R0ISB  DE  6É06RAPB1E. 

Eédigé  par  BA  UL  KIRÁLY  $ecrita%re  de  la  Société. 


XII.  Année.  Budapest,  le  15.  Mars  1884.  3.  Numero. 

La  Sooiété  ne  prend  pM  la  responsabilité  des  opinioiu  ómises  par  les  Anteun  dos  arfcicles 

ixuérés  dans  eon  Balletinf 

Auteurs  qui  ont  écrit  sur  la  Hongrie  en  1883. 

La  doscription  géncrale  de  notre  patrie  n'a  pas  beaucoup  avancé 
en  1883.  Nous  n'avons  encore  k  enregistrer  ceUe  fois-ci  que  diverses 
monographies,  dönt  le  nombre  est  sans  doute  considérable,  mais  qui 
n'offrent  que  des  mosa'íques  isolées  de  rimagc  entiere  du  pays.  II  est 
d'autant  plus  satisfaisant  de  savoir  d*avance  que  Thonorable  prési- 
dent  de  notre  Société,  M.  le  Dr.  et  prof.  Jean  Hanfalvy,  a  destiné 
le  second  volume  de  sa  grandé  Géographie  universelle  uniquement 
h  la  description  de  la  Hongrie.  Ce  sera  sans  doute  la  premiere  géo- 
graphie de  notre  pays  qui  traitcra  ce  sujet,  non  seulement  au  point 
de  vue  hongrois,  mais  aussi  au  point  de  vue  européen. 

Quant  aux  écrivains  géographes  de  Tannée  passée,  ils  se  sönt 
plutőt  proposé  poűr  but  de  renseigner  surtout  les  ötrangers;  et  cela 
mérne  sans  suivre  la  méthode  du  spécialiste.  Le  livre  redigé  par 
M.  Ambr.  N  e  m  é  n  y  i  sous  le  titre  Das  moderné  Vngam  (La  Hon- 
grie moderné)  est  plutőt  une  captatio  benevolentiae^  qu'une  oeuvre 
scientiíique.  Les  articles  de  cetté  publication  en  font  une  lecture  fórt 
agréable,  mais  ne  donnent  point  des  connaisBances  géographiques,  ni 
mérne  ethnographiques  du  pays  dönt  ils  parlent. 

Une  méthode  plus  objective  et  strictement  scientifíque  pourrait 
mieux  gagner  la  confíauce  de  Tétranger  en  ce  qui  concerne  nos  rela- 
tions  et  nos  institutions.  De  télies  publications  ont  néanmoins  leur 
raison  d'étre  surtout  k  Tégard  de  notre  pays  qui  n'est  connu,  pour 
ainsi  dire,  mérne  de  TAllemagne  que  d'apr^s  des  romans. 

Voyons  avant  tout  quels  sönt  les  écrivains  étrangerr  qui  ont 
fourni  des  descriptions  plus  on  moins  sérieuses  de  notre  patrie. 

D'abord,  c'est  M.  N  a  s  h  b  y  (de  son  vrai  nom  Locke),  qui  a 
publié  sur  la  Hongrie,  dans  le  joumal  américain  TóUdo-Blade,  des 
données  romantiques,  dönt  le  contenu  ridicule  a  été  réfuté  dans  le 
mérne  joumal  par  notre  compatriote  M.  Friedlánder.  Puis,  c'est 
le  correspondant  du  Figaro^  M.  B  o  y  e  r ;  selon  lui,  ce  qui  caracté- 
rise  la  Hongrie,  ce  sönt  des  boeufs  k  longues  cornes,  de  hautes  bottes 
et  les  violons.  —  M.  Róbert,  k  son  tour  dans  un  livre  de  250 
pages,  se  piait  k  nous    montrer    la  Hongrie,  comme  la    patrie    de  la 
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musique  tzigane^  des  brigands,  des  íiloiis,  de  la  danse  tchlrdáche  et 
du  czimbalom  (instrument  de  musique,  a  cordes  que  le  musieien  frappe 
avec  deux  baguettcs)  que  porté  sur  le  dos  chaque  troisieme  personne* 
que  Fon  rcncontre !  Télies  sönt  les  absurdités  géograpbiques  et  eth- 
nograpliiques  qu^on  pcut  imaginer  et  propager  sous  les  apparences 
de  r>intérét<  et  de  la  »8ympatliie.€  —  II  en  est  tout*á-fait  autrement 
du  livre  de  M.  0 1 1  i  v  i  e  r,  intitulé  Souvenirs  d'un  voyage  en  Hon- 
grie,  qui  a  le  mérite  d'etre  falt  d'apres  des  études  personnelles  ci 
avec  une  jusstesse  presque  sans  pareille,  parmi  les  descripteurs  fran- 
cai s  de  la  Hongrie.  —  Le  petit  livre  de  M.  Adr.  Soubejran,  int  italé 
Bohémé  et  Hongrie.  Souvenirs  de  voyage,  présente  un  parallelé  assez 
intéressant.  —  M.  Mario  Protli  dans  la  seconde  édition  de  son  Vo- 
yage au  pays  des  peintres  a  consacré  60  pages  a  Tart  hongrois  et 
cela  d'apres  une  autopsie  pleine  d'intelligence  et  d'esprit;  dan?  cetté 
oeuvre,  ainsi  que  dans  les  colonnes  des  journaux  le  Bappel,  le  V<d' 
taire  et  VEvenenient  il  fait  des  reproches  bien  merítés  a  ses  com- 
patriotes  sur  Tignorance  dönt  ils  ont  fait  preuve  en  parlant  des  cir- 
constances  hongroises.  L^excursion  des  écrivains  et  des  artistes  hongrois, 
rété  dernier,  a  beaucoup  contribué  k  attirer  Tattention  de  la  presae 
frao^aise  sur  une  connaissance  plus  exacte  de  notre  pays  et  de  notre 
nation. 

Dans  la  littérature  fínnoise,  M.  Ant.  Jalava  a  écrit.  sur  la 
Hongrie  une  oeuvre  en  deux  volumes,  dönt  le  premier  trait^  de  la 
géographie,  de  rethnographie,  de  Tliistoire  du  pays  et  de  Budapest, 
tandis  que  le  second  fait  connaítre  nos  villes  de  province  avec  22 
gravures  et  une  carte  dönt  le  texte  est  en  hongrois.  —  Les  Rou- 
mains  ont  sur  cc  sujet  des  idées  qui  n'admettent  pas  la  discussion; 
chcz  eux  la  politique  se  méle  toujours  k  la  science.  La  Nova  Be- 
forrna de  Krakovie  qui,  la  premiere,  a  fait  mention  des  cartes  anti- 
sociales  éditées  a  Boukharest,  a  démontré  dans  son  numero  du  12 
juillet  que  ces  cartes  représentent  comme  domaines  ronmains,  non 
seulement  la  Transylvanie,  les  bassins  du  Körös  et  de  la  Maros, 
*  mais  aussi  le  comitat  de  Mármaros  ainsi  qu'une  partié  de  la  Gallicie. 
Le  ministerc  des  affaires  étrang^res  de  l'A  utriche-IIongrie,  ayant 
dcmandé  Torigine  et  le  but  de  ces  cartes,  a  re^u  la  réponse  qu'elles 
sönt  employées  dans  les  écoles  de  la  Roumanie.  Voila  une  falsifíca- 
tion  dönt  la  tendance  évidente  n'est  surpassée  que  par  le  fait  qu'il  y 
a  de  pareils  cas,  mérne  en-de9a  de  nos  frontieres.  Dans  Técole  primaire 
d'un  municipe  de  la  Haute-Hongrie  par  exemple,  on  a  enseigné,  que  >le 
pays  que  nous  habitons  est  la  Slavonie,  dans  lequel,  outre  les  Slovaques 
se  trouvent  aussi  d^autres  nationalités  qui  doivent  étre  considérées 
comme  les  frcres  des  Slovaques. «  Dans  les  écoles  primaires  oü  l'en- 
seignement  se  fait  en  langue  allemande  on  a  employé  la  10™®  édition 
d'un    »Lehr-  und    Lesebuch,    oder    die  Vaterlands-    und  Weltkunde*, 


*  M.  Róbert  a  son  digne  émale  dans  la  personne  de  M.  Tiasot,  qui  daos 
e  Monde  pittorescjue  a  entretenu  ses   lecteurs   d'absurdités   sans  bornes  sor  la 
Hüugrie.  La  Réd. 
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rédigé  par  A.  Haestera  et  remanié  par  L.  Bender,  livre  rempli  de 
donoées  fausses  relativement  íi  Tótat  actuel  de  la  Monarcliie.  Cc  sönt 
des  abus  contro  lesquels  le  gouverncmcnt  dóit  doróuavant  exerccr  le 
controle  le  plus  sévore. 

Les  óci'ivains  autrichicns  traitent  pour  la  plupart  la  Hongrie 
commc  partié  orientale  (!)  de  la  MoHarchie.  Mundus  vult  decipi  /  .  .  . 
L'ddition  de  TAtlas  portatif  de  Sticler,  faíte  a  Gotha  par  Petermann, 
Berghaus  et  Vogel,  par  excmple,  représente  dans  ses  niiméros  27  et 
28  les  parties  nord-est  et  8ud-est  de  la  Monarchie  qui  ne  sönt  aiitre 
chose  que  la  plus  grandé  partié  de  la  Hongrie.  —  L'institut  militaire 
de  géographie  a  publié  jusquMci  464  feuillea  de  sa  grandiose  carte 
(1:75,000);  10  des  dernieres  feuilles  représentent  les  diverses  par- 
ties de  la  Hongrie,  principalement  les  territoires  situés  entre  les  ri- 
vieres  Dráva  et  Száva.  —  Ainsi  que  cetté  entreprise,  la  Carte  de 
M.  Scidel,  représentant  la  division  militaire  de  la  Monarchie  Austro- 
Hongroise,  a  úté  dress<^e  dans  un  but  puremcnt  militaire.  Ce  travail 
est  caractérisé  par  une  exactitude  générale  et  d'une  par  fai  te  consé- 
quence  dans  Tapplication  des  lettres  alphabétiques.  Une  autre  carte 
de  ce  génre  a  été  publiée  par  M.  L.  Houbant  (1  : 2,500,000).  —  La 
carte  de  la  Monarchie,  par  M.  Scheda,  vient  de  paraítre  de  nouveau 
en  quatre  feuilles  (1 :  100,000).  La  jolie  carte  des  chemins  de  fer, 
dressée  par  M.  A.  Rensz  (1 : 1,800,000),  a  paru  chez  Hartlebcn,  en 
8Íx  couleurs.  La  troisieme  édition  de  la  carte  des  chemins  de  fer, 
faite  par  M.  J.  Klemcnt  avec  le  texte  hongrois  vient  de  paraítre. 
La  Carte  de  la  Monarchie  dressée  et  éditée  par  M.  G.  HaarJt  en 
24  feuilles  est  destinée  aux  écoles  secondaires  et  spéciales,  mais  ellő 
peut  aussi  étre  employée  avantageusement  dans  les  familles.  Comme 
livre  explicatif  de  cetté  mérne  carte  nous  recommandons  la  petité 
géographie  de  M.  P.  Strzemacha,  ainsi  que  la  Vatet'landskunde  du 
Dr.  Han.  —  Fort  remarquables  sönt  les  Tableaux  politiques  et  sta- 
tistiques  de  M.  F.  Strahalm ;  la  VI'^°  année  s'y  occupe  des  résul- 
tats  du  dénombrement  de  1880.  II  est  k  regretter  qne  Texactitude 
n'y  corresponde  pas  a  la  raéthode  irrépochablc ;  au  lieu  du  nombre 
totál  de  15,642,000  qui  est  celui  des  habitants  de  la  Hongrie,  nous 
y  trouvons  15,645,525;  l'étendue  du  comitat  de  Fehér  y  est  de  6516 
kilóm,  carrés  au  lieu  de  4156;  celle  du  comitat  de  Szepes  y  est  de 
3686  kilóm,  carrés  au  lieu  de  3536,  etc.  —  L'état  statistique  de  la 
Monarchie  a  été  traité  en  langue  hongroise  par  M.  M.  Pisztóry. 

En  laugue  allemande,  c'est  sans  contredit  S.  A.  Jmp.  et  Roy. 
l'archiduc  héréditaire,  Rodolphe,  protecteur  de  notre  Société,  qui  a 
écrit  avec  la  plus  grandé  sympathie  sur  notre  pays,  en  publiant  la 
description  de  ses  excursions  de  chasse  dans  la  Slavonie,  dans  la 
Hongrie  méridionale  ct  dans  le  comitat  de  Mármaros.  —  M.  P.  Szent- 
miklósy  a  publié  de  jolies  esquisses  de  chasse  tout  en  donnant  d'at- 
trayantes  descriptions  du  bain  de  Korytnicza,  de  la  vallée  de  Straczena 
et  du  lac  de  Csorba. 

M.  L.  K.  Posner  a  commencé  une  excellente  entreprise  qui  va 
donner  les  cartes  spéciales  de  chaquc  comitat  de  la  Hongrie.  Jusqu' 
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ici  il  n'y  a  qiic  la  carte  du  comitat  d'Abauj -Torna,  dressée  par  M.  J. 
Hátsek  (1 :  150,000),  qui  ait  paru.  Les  coins  de  la  feuille  sönt  oc- 
cupés  par  des  données  statistiques,  relatívement  h  Tétendue  et  aux 
liabitants,  et  par  une  petité  carte  ethnograpLique.  Le  prix  d'nne  feuille 
est  de  2  flors.  —  M.  G.  Robonyi,  instituteur,  a  taillé  en  bois  le 
relief  de  la  Hongrie  et  une  masse  de  montagnes  célcbres ;  ces  sculp- 
tures  cependant  ne  sönt  pas  trouvées  pratiques.  —  La  maison  Eggen- 
berger  a  fait  une  édition  fórt  bon  marché  d'une  carte  représentant 
les  communes,  les  grandes  routes  et  les  chemins  de  fer  de  la  Hongrie. 
La  maison  Artaria,  de  Yienne  a  aussi  fait  paraitre  une  carte 
du  méme  génre,  mais  en  langue  allemande  et  d'apres  TéchelU 
1:1,296,000. 

De  la  partié  sud-est  de  la  Hongrie  (Transylvanie),  nous  avona 
lu  une  intőressante  description  de  voyage,  publiée  par  un  Anonyme 
dans  le  Journal  » Maros «  ;  M.  J.  Nagy  a  décrit  dans  le  > Nemzete 
(n^  253),  son  excursion  dans  les  Kárpátcs  sud-est,  et  M.  L.  Winkler, 
dans  le  »Bihar«  (196 — 199  numéros)  son  voyage  de  Nagy- Várad  k 
Turnu-Severin.  —  La  Direction  des  aífaires  des  chemins  de  fer 
d^État  a  Kolozsvár  a  donné  une  description  fórt  réussie  de  la  ligne 
orientale  des  chemins  de  fer  d'État. 

A  l'égard  de  la  Croatie  M.  Singer  a  publié  un  bon  livre  en 
langue  allemande  traitant  de  la  poésie  populaire  des  Croates.  —  Les 
troubles  cxcités,  il  y  a  quelques  mois,  par  certains  extravagants  ont 
fourni  Toccasion,  non  seulement  a  la  presse  hongroise,  mais  encore 
h,  des  écrivains  étrangers,  de  discuter,  par  nombre  d^articlcs,  Fétat 
géographique  et  ethnographique  de  ce  pays  annexé  k  TÉtat  Longrois. 

Relativement  k  notre  littdrature  ethnographique  Toeuvre  la  plus 
remarquable  a  été  fournie  par  M.  A.  Vámbéry,  dönt  Tétude  ethno- 
logique,  intitulée  Les  origines  des  Magyars  a  été  appréciée  avec 
beaucoup  de  sympathie,  entre  autres,  k  TAcadémy  de  Londres  par 
M.  Howorth,  oü  par  contre,  M.  Fairfield  a  défendu  M.  Paul  Hun- 
falvy  et  l'école  finnoise  en  général.  —  Chez  nous,  ce  sönt  les  deux 
chefs  de  Técoíe  finno-ougrienne,  MM.  P.  Hunfalvy  et  J.  Budenz,  qui 
ont  lutté  contre  la  tendance  turcophile  de  M.  A.  Vámbéry,  dans 
deux  séances  de  TAcadémie.  A  eux  sönt  venus  se  joindre  ]^ÍM.  Ch. 
Pozder,  J.  Szinnyei  et  B.  Munkácsy  dans  les  feuilles  périodiques: 
le  Bulletin  de  la  Société  de  philologie  et  le  Nyelvőr  (Gardien  de  la 
langue  magyaré).  M.  Vámbéry  n'y  a  répondu  que  dans  quelques  con- 
férences  populaires.  La  cause  a  été  trés  adroitement  défendue  dans 
le  Bulletin  de  la  Société  philologique  par  les  articles  de  M.  J.  Túrj, 
sous  le  titre  Les  méthodes  de  notre  ethnologie.  Dans  la  méme  feuille 
périodique  M.  L.  Patrubány  a  recherché  Torigine  du  mot  » magyar,  c 
—  La  brochure  de  M.  D.  Baloghy,  traitant  Thistoire  de  Thomme 
préhistorique,  ne  peut  étre  citée  qu'  k  cause  de  sa  singularité.  — 
Le  Nyelvőr  a  étudié  avec  une  assiduité  infatigable  les  données  de 
notre  langue  populaire.  —  M.  le  Dr.  A.  Heinrich  a  fait  connaitre 
15  ballades  du  peuple  hongrois,  en  langue  allemande,  dans  la  TJn- 
garische  Bevue.  —    Notre    nation,    notre    langue  et  notre    littérature 
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ont  été  souvent  attaquécs  par  des  écrivaius  allcmands,  entre  autres 
par  M.  M.  Heínze  (Müncliener  Allgcm.  Zeitung,  Nr.  61),  V.  Korner 
(Grenzbote  de  Grunow,  Nr.  15)  et  L.  Pics;  le  dernier  dans  une  bro- 
chure  sons  le  titre  Der  nationale  Kampf  gegen  das  ungarische  Staats- 
recht,  combattue  et  réfutée  d'une  mani^re  triomphante  par  M.  P. 
Hunfalvy. 

Les  moeurs  et  coutumes  des  Magyara  ont  tpouvé  des  interpretes 
Russi  zélés  que  sérieux  dans  les  personnes  de  M.  le  báron  Béla  Rad- 
vánszky  (Les  fetes  de  mariage  aux  XVI**°»?  et  XVIIÍ*"«  siecle ;  publié 
dans  le  Századok,  feuille  périodique),  M.  le  Dr.  D.  Csánki  (La  cour 
du  roi  Mathias  L;  oeuvre  couronnée),  M.  le  député  Col.  Thaly  (La 
guérison  par  exorcisme  et  par  sorcellerie),  et  M.  E'  Berkeszi  (L'hi- 
stoire  de  Tcsprit  et  de  la  langue  magyaré,  basée  sur  des  documents, 
de  1711  k  1848;  oeuvre  couronnée  par  rUniversité  de  Budapest). 

MM.  Andrée  György  et  G.  Nagy,  de  mérne  que  plusieurs  jour- 
naux  illustrés,  ont  publié  divers  renseignements  sur  la  race  hongroise 
des  Tchángos  (de  la  famille  des  Székelys  de  Transylvanie)  a  Toccasion 
de  leur  immigration,  de  la  Moldavie  en  Hongrie.  (Le  nombrc  des 
immigrants  s^éleve,  jusqu'  ici,  a  1058  familles,  comptant  ensemble 
3460   ámes.) 

Le  troisiéme  volume  de  Thistoire  des  Yasse-kounes  (race  hon- 
groise), jusqu'a  Tan  1542,  a  aussi  fait  son  apparition.  L'auteur 
Etienne  Gyárfás,  mórt  rannee  passée,  avait  pourtant  terminé  les 
deux  derniers  volumes  qui,  nous  Tcspérons,  paraítront  dans  peu  de 
temps.  —  M.  T.  Szerelemhegyi  a  étudié  l'ancienne  langue  des  Yásse- 
kounes  qu'il  reconnaít  étre  d'origine  turco-tartare. 

Nous  avons  aussi  k  citer  quelques  nouveaux  écrits,  traitant. 
de  Torigine  des  Allemands  de  Hongrie  par  M.  le  Dr.  Reissenberger 
(Ausland) ;  de  la  du  vie  paysan  en  Transylvanie  par  un  Anonyme 
{Aus  allén  Welttheilen),  et  de  la  question  des  Saxons  transylvaniens 
par  M.  H.  Marczali  (Ungarische  Bevue). 

Relativement  aux  Valaques  de  Hongrie  MM.  E.  Conrad  et  M. 
Gaster  ont  fourni  diverses  publications. 

Les  Slaves  de  Hongrie  ont  été  étudiés  par  MM.  R.  Berger, 
Miller  (écrivain  panslave),  M.  Latkóczy,  Dr.  Fr.  Krausz,  Dr.  G.  Vcr- 
sényi,  S.  Singer,  G.  Czirbusz  etc.  —  M.  L.  Csopey:  ce  vaillant  mo- 
nographe  des  Routhfenes  de  Hongrie,  a  publié  un  dictionnaire  routhcne- 
hongrois,  qui  a  été  couronné  par  TAcadémie  hongroise.  Dans  sa 
préface  approfondie  il  prétend  que  la  langue  routhene  est  une  langue 
k  part  et  non  point  un-dialecte  de  la  langue  russe  dönt  les  éléments 
n'y  ont  été  introduits  que  par  la  liturgie.  La  langue  hongroise  Ta 
enrichie  de  bien  des  mots  ayant  rapport  surtout  k  la  civilisation,  k 
Tadministration  et  k  la  vie  publique. 

MM.  H.  Wlislocki,  le  Dr.  P.  Pátkai,  M.  Rosenfeld,  le  Dr. 
Schwicker  n'ont  pas  dédaigné  de  s'occuper  des  Tziganes,  sur  lesquels 
ils  donnent  des  détails  intéressants. 

M.  Louis  Kossuth,  ancien  gouverneur  de  la  Hongrie,  a  publié 
sur  les  aborigénes    de  notre  pays,    des  études  de    haute  valeur,  dans 
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le  Pesti  Napló  et  dans  le  Bulletin  arcbéologique.  II  émet  son  opi- 
nií>n  sur  les  trouvailles  de  cránes  ct  de  ílores  qu'il  compare  avec 
celles  dtís  cités  lacustres  de  la  Suisse;  il  tire  dcs  í'onséqucnees  clima- 
tologiques ;  il  vcut  démontrer  quc  la  civilisation  asiatique  n'a  pa& 
suivi  la  route  h.  travers  la  Ilongrie  pour  venir  en  Europc  et  prétend 
quo  la  grandé  migration  des  peuples  n'ótait,  en  réalité,  qu'uoe  immi- 
gration.  Cetté  <5tnde>.  faite  k  Toccasion  du  livre  de  M.  le  báron  Eugene 
Nyáry :  La  cavenie  stalactite  d' Aggtelek  comme  lieu  de  séptdture  pré- 
hfstoriquef  constate,  tout  en  appréciant  Tocuvre  de  M.  de  Nyáry,  le£ 
sérieuses  diflficultés  de  la  détermination  de  Tágé  de  riiomme  caver- 
naire  et  conseille  de  ne  pas  se  hátér  d'établir  des  théorios.  —  M.  R. 
Cruel  a  fait  paraítre  un  petit  livre  allemand  sur  les  peuples  et  les 
langues  qui  ont  préccdé  la  grandé  migration  des  peuples  ar'iens.  — 
Mlle  Sophie  Torma  a  dérit  sur  les  lieux  d'habitatycm  de  Tágé  néo- 
lithique.  —  TVI.  S.  Borovszky,  dans  une  intéressantc  broehure  noas 
fait  part  de  ses  ctudes  sur  les  Daces.  —  M.  F.  Milleker  a  fait  con- 
naitre  également  dans  une  sérieuse  broehure,  les  colonies  primitives 
de  Tágé  moderné,  dans  la  Ilongrie  méridionale. 

Relativement  a  Tágé  romáin  des  publications  fórt  intéressant<:3 
ont  été  fournies  par  MM.  Charles  Torma,  L.  Németby,  J.  Hampel, 
AI.  Havas,  J.  Hun  fal  vy,  L.  Böhm  et  le  comte  Géza  Kuun-  Le  sujet 
le  pl  US  remarquable  de  ces  travaux  est  le  casirum  et  le  bain  tber- 
mal  de  Tancien  Acquincum  mis  a  découvert  par  M.  Ch.  Torma  a 
Textrémité  septentrionale  de  Budapest. 

La  statistique  de  la  population  a  été  étudiée  par  MM.  A.  Er- 
kövy  (décédé  en  décembre  dernier),  B.  Földes,  E.  Hanusz,  G.  Beksics, 
M.  Arányi,  le  Dr.  J.  Kovács  et  T.  Fischer. 

L'économie  publique  a  trouvé  ses  interpretes  dans  les  personnc? 
de  MM.  A.  Kormos,  S.  Kende,  Ch.  Mandello,  A.  Mihók,  E.  Horváth 
Rónai,  S.  Telkes,  le  Dr.  Pilar,  Ant.  Péchy,  Ch.  Pulszky  ct  F. 
Milleker. 

L'état  de  l'instruction  publique  et  des  cultes  en  1881  est  traité 
dans  le  IX.  fascicule  des  Annales  du  Bureau  statistique.  M.  V.  Mya- 
kovszky  a  étudié  nos  monuments  du  moyen  áge  et  de  la  renaissance. 
—  M.  le  Dr.  Schwicker  a  écrit  (en  langue  allemande)  sur  les  uni- 
versités  hongroises  et  a  donné  Thistoire  de  Tinstruction  publique^ 
dans  les  dix  années  dernieres.  Le  méme  auteur  a  aussi  fait  Tesquisse 
de  Thistoire,  de  Torganisation  et  de  la  statistique  de  nos  écoles  pri- 
maires  et  secondaires  pour  rEncyclopédie  de  Schmid. 

Relativement  aux  conditions  physiques  de  la  Hongrie  nons  cite- 
rons  les  travaux  suivants.  1°  Orographie:  M.  A.  Heksch  a  fait 
deux  conférences  sur  la  Haute-Tátra,  sur  le  comitat  de  Szepes  et  ses 
habitants ;  sur  la  Société  hongroise  Kárpatienne  et  Timportance  de 
ses  sections  au  point  de  vue  national-économique.  —  M.  Ch.  Sieg- 
meth  a  écrit  dans  notre  Bulletin  sur  les  Kárpátes  nord-est.  — 
M.  Wrzesniowski  a  décrit  en  langue  polonaise  (a  Krakowie)  le  Mt. 
Tátra  et  ses  habitants.  —  L'oeuvre  de  M.  Ch.  Kolbenheyer  traitant 
la  Haute-Tátra  a  paru  dans  sa  sixi^me  édition  en  langue  allemande, 
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et  dans  la  seconde  cn  langiie  hongroíse.  —  M.  R.  Schwartner  a 
publié  un  petit  itinéraire  sous  le  titre  Fűhrer  unter  der  Hohen 
Tátra,  —  M.  le  Dr.  A.  Roth  a  écrit  une  brochure  sous  le  titre 
Der  Fremdenveí'kehr  in  der  Schweiz  und  in  Zipsen.  —  Le  mérne 
auteur  a  présenté  un  rapport  k  TAcadémie  sur  ses  excursions  dans 
la  partié  septentrionale  de  la  chaine  de  montagnes  d'Eperjes-Tokaj. 
—  M.  le  Dr.  J  Partsch  a  écrit  un  livre  intéressant  sur  les  anciens 
glaciers  des  Kárpátes  et  des  montagnes  moyennes  de  TAUemagne  — 
Le  Bulletin  géólogique  a  publié  une  étude  sur  les  conditions  géolo- 
giques  des  montagnes  Gerecse  et  Vértes,  ccs  prolongements  du  sjstéroe 
des  Alpes.  —  2®  Hydrographie :  M.  J.  StefanoviŐ  de  Vilovo.  a 
écrit  en  langue  allemande  un  livre  plein  d'intérét  sur  la  régularisation 
de  nos  rivieres.  —  M.  Ch.  Herrich  a  fait  une  étude  polémique  sur 
les  inondations  européennes  en  1882  et  les  régularisations  des  fleuves 
en  Hongrie.  —  M.  E.  Hanusz  a  écrit  sur  les  conditions  hydrogra- 
phiques  de  la  Hongrie  et  de  la  »blonde  Tisza.*  —  M.  J.  Jassniger 
a  taité  les  conditions  hydrographiques  du  Danube  et  de  la  Rába.  — 
MM.  F.  Strasscr  et  J.  Krügkula  ont  publié  k  Vienne,  une  courte 
étude,  sur  les  hauteurs  de  Tétiage  du  Danube,  observées  auprés  de 
Vienne  et  de  Budapest.  —  M.  L.  Roth  a  fait  une  conférence  sur  les 
conditions  hydrographiques  d'Ottosácz  et  d'Eszék.  —  Dans  la  Neue 
Freie  Presse  de  Vienne  et  le  Végvidék  de  Pancsova  plusieurs  articles 
ont  décrit  la  Porté  de  Fer.  —  Diverses  parties  de  la  vallée  de  la 
Maros  ont  été  décrites  par  MM.  D.  Böhm  et  Eug.  Nemes.  —  M.  Gr. 
Czirbusz  a  fait  une  étude  sur  le  lac  Balaton.  —  M.  M.  Wirth  a 
écrit  sur  le  lac  Fertő.  —  M.  le  Dr.  A.  Trefort,  ministre  de  Tin- 
struction  publique,  a  consulté  plusieurs  professeurs  de  rUniversité 
de  Budapest  á  dessein  d'augmenter  la  prospérité  et  la  fréquentation 
de  nos  établissements  de  bains  et  d'eaux  minérales.  *  —  MM.  A. 
Heksch  et  Ch.  Herkinler  ont  publié  un  indicatcur  de  bains,  en  langue 
allemande.  M.  A.  Heksch  a  également  fait,  en  langue  magyaré, 
un  Indicateur  de  bains  et  de  routes.  —  M.  A.  Kaposi  a  décrit  le 
bain  de  Moha  et  M.  A.  Mild  celui  de  Toplicza.  —  M.  le  Dr.  J.  Bruck 
a  fait  un  livre  en  langue  magyaré  et  allemande  sur  les  établissements 
de  bains  et  les  eaux  minérales  de  la  Hongrie.  —  M.  A.  Bielz  a 
décrit  les  bains  et  les  eaux  minérales  de  la  Transylvauie.  —  Le 
ministere  de  Tagriculture  a  chargé  M.  le  Dr.  G.  Hankó,  professeur 
de  Déva,  d'étudier  la  composition  et  la  manipulation  des  eaux  miné- 
rales de  la  Transylvauie.  —  8®  Fauné :  M.  le  Dr.  S.  Róth  a  publié, 
dans  la  gazette  de  chasse,  quelques  nouvelles  données  sur  la  mar- 
motte  des  Kárpátes.  M.  M.  Szontágh  a  traité  la  question  de  Taccli- 
matation  du  perdix  rupestris  dans  le  Mt.  Tátra.  La  premiere  tenta- 
tive  cn  a  été  faite  en   1882.   La    méme    question  a    été    étudiée    par 

♦  M  le  comte  J,  Szapáry,  ministre  des  finances,  á  Poccasion  de  l'expo- 
sition  bygiéoique  k  Berliu,  a  íait  fairé  une  brochure  en  langue  magyaré,  frau- 
^aise  it  ailemaode  8ur  les  Bains  et  aotirces  d'eaux  minérales  du  Trésor  du 
Royaume  de  Honyrie.  Les  exemplaires  de  cetté  brochure  ont  été  distribués  k 
la  dite  ezposition.  Note  de  la  Réd. 
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MM.  E.  Chernél  et  A.  Füzy.  —  M.  D.  Kramberger-Gorjanovics  a 
écrit  sur  la  fauné  dea  poissons  de  Tágé  tertiaire  de  la  Croatic  — 
—  M.  G.  L.  Faber,  consul  anglais  k  Fiume,  a  publiá  un  livre  aplen- 
dide  sur  la  peche  dans  la  mer  Adriatique  sous  le  titre  The  fisheries 
qf  the  Adriatic  and  the  űsh  tereof,  —  M.  G.  Vutskits  a  étudié  les 
nummulithes  de  Transylvanie.  —  M.  E.  Dadái  a  présenté  a  l'Aca- 
démie  de  nouvelles  données  sur  les  rotatoires.  II  en  a  déconvert, 
dans  le  lac  de  Mezö-Záh,  deux  espéces  toutes  nouvelles  {Brachiűnus 
Margói  et  VAsplanchna  triophthalma)  et  un  génre  nouveau  représenté 
par  une  seule  esp^ce  (Schizocerca  diversicomis).  Le  méme  auteur  a 
décrit  les  invertébrés  des  lacs  Szent-Anna  et  Mohos.  —  M.  Ch.  Heller 
a  énuméré  les  coléopteres  qu'il  a  collectionnés  a  Orsova  pendant  les 
années  1881  et  1882.  —  4<>_  Flore:  Dans  la  rédaction  de  M.  Lin- 
hart  a  paru  la  deuxi^me  »centurie«  des  champignons  de  Hongrie 
avec  18  jolies  planches  hors  texte.  —  M.  le  Dr.  PV.  Hazslinszky  a 
publié  un  article  dans  le  Bulletin  de  Tassociation  botanique  de  Bran- 
denbourg,  sous  le  titre,  Bemerkungen  zu  den  deutschen  und  ungari- 
schen  Geasterarten.  —  M.  le  Dr.  L.  Simkovics  a  traité  la  Nymphaea 
thermalis  comme  plante  indigene  de  la  Hongrie.  —  M.  V.  Borbáa  a 
énuméré  plusienrs  immigrés  de  notre  ílore.  Le  mcme  auteur  a  fourni 
plusieurs  publieations  botaniques.  —  M.  le  Dr.  M.  Staub  a  étudié 
la  Ctenopteris  cycadea  BrongniaH  déjk  connue  dans  la  flore  fossile 
de  Hongrie.  —  5 !_  Minéralogie :  M.  M.  Tóth  a  publié  un  répértoire 
dans  un  volume  de  565  pages.  sous  le  titre  Les  minéraux  de  la 
Hongrie.  Ce  livre  est  le  résül  tat  d'un  travail  aussi  compétent  qoe 
sérieux.  —  L'Institut  géologique  a  continué  la  levée  géologique  du 
pays,  et  publiait  en  mérne  temps  dans  son  Bulletin  les  résultats  des 
travaux  de  Tannée  précédente.  —  M.  G.  Primics  a  traité,  dana  di- 
verses  publieations,  les  couches  d^ardoise  crystalline  qui  se  trouvent 
dans  les  environs  des  sources  du  Petit-Szamos,  puis  les  roches  erup- 
tives  et  les  roches  granitiques  des  mémes  contrées.  Le  mérne  auteur 
a  étudié  quelques  minéraux  transylvaniens,  dans  une  publication  in- 
titulée,  Recherckes  pétrographiques  de  qvMques  esphces  de  roches  de 
Transylvanie  réfutant  Faffirmation  de  La  géologie  de  Vavemr  de 
Ch.  Foith  prétendant  que  les  roches  sönt  d'origine  organique.  — 
M.  L.  Mártonfi  a  raconté  ses  excursions  dans  la  vallée  du  Sebes- 
Körös  et  sur  le  Mezőség,  oü  il  a  fait  des  études  minéralogiques  et 
géologiques.  —  M.  A.  Bielz  a  publié  des  notes  géologiques.  —  M.  B. 
Medgyesi  a  étudié  les  porphyres  de  Transylvanie.  —  M.  B.  Schwalbe 
a  fait  des  recherches  sur  les  cavernes  de  glaces  de  Deményfalva,  de 
Dobsina  et  de  Szilicze.  —  Le  méme  sujet  a  été  discuté  par  M.  £. 
Fugger  au  congrés  alpin  International  tenu  a  Salzbourg.  —  M.  S. 
Lasz  a  fait  une  étude  de  concours  sur  le  volcanisme.  —  6**  Climai : 
M.  Ch.  Kolbenheyer  a  écrit  sur  le  climat  de  la  Haute-Tátra.  — 
M.  A.  Heim  a  publié  une  étude  sur  Tobservation  des  tremblements 
de  térre.  —  M.  J.  Fröhlich  a  fait  une  conférence  k  TAcadémie  snr 
les  courants  électriques  de  térre  observés  entre  les  frontieres  de  la 
Hongrie.  —  7^   Astronotnie:  Des  observations  astronomiques  ont  été 
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faites  dana  les  Observatoires  de  Kalocsa,  0-Gyalla  et  Herény,  et 
M.  N.  Konkoly-Thege,  propriétaire  de  TObservatoire  d'0-Gyalla,  a 
foami  diverses  publications  d'apr^s  ses  propres  recherches,  surtout 
relativement  k  la  surface  du  Soleil. 

Notre  géographie  historique  profitéra  considérablement  du  Re- 
cueil  de  documents  du  Vatican,  publié  par  la  munificence  du  haut 
clergé  hongrois;  il  contient  la  liste  de  la  décime  papaié  du  XIVI^ 
siécle,  si  importante  pour  Tancienne  géographie  de  notre  pays.  — 
M.  A.  Német  a  publié  un  petit  dictionnaire  historique  portatif,  énu- 
mérant  les  principaux  lieux  des  faits  historiques.  —  M.  Ch.  Sax  a 
publié,  dans  le  Bulletin  de  la  Société  viennoise  de  géographie,  un 
artiele  sur  Torigine  du  nom  de  Bosnie  et  sur  Tétendue  de  ce  pays 
dans  les  temps  passés.  —  M.  J.  Wolff  a  étudié  la  dérivation  des 
noms  des  íleuves  et  des  ruisseaux  de  la  Transylvanie.  —  M.  J. 
Hradszky  a  donné  Tesquisse  de  Thistoire  des  délimitations  des  fron- 
tiéres  entre  la  Hongrie  et  la  Galicie.  —  M.  Fr.  Pesty  a  réfuté  les 
publications  dans  lesquelles  M.  V.  Klaics,  son  adversaire,  attaquait 
ses  études  sur  la  Croatie.  M.  Pesty  a  démontré  d*une  maniere  incon- 
testable  que  Tancienne  Croatie  s'étendait  jusqu'k  la  rive  droite  de  la 
Száva.  —  M.  H.  Schwickcr  a  publié,  k  Vienne,  nn  livre  allemand 
sur  Thistoire  des  Confíns  militaires  >autrichiens«  (!),  supprimés  des 
1871  par  le  parlement  magyar.  Ce  travail,  d'apres  la  critique  appro- 
fondie  de  M.  le  Dr.  AL  Ballagi,  ne  contient  que  la  seule  nouveauté 
de  ridée  des  Confíns  mii.  »autrichiens«,  qui  n^ont  jamais  existé,  et 
sur  lesquels,  par  conséquent,  personne  n'a  encore  écrit  jusqu*  ici. 

Quant  k  V hisioire  de  notre  lUtérature  géographique  nous  n'avons 
que  peu  de  chose  k  enregistrer.  M.  £.  Bournaz  a  Toccasion  d^une 
dissertation  sur  la  géographie  dTIerodote  fait  mention  aussi  de  la 
Scythie.  —  M.  F.  Dénes  qui  a  décrit  la  fondation,  le  développement 
et  Tactivité  de  TAssociation  Kárpátienne,  donne  k  la  fois  une  pré- 
cieuse  bibliographie  des  oeuvres  et  des  cartes  qui  ont  rapport  aux 
Kárpátes.  —  M.  le  Dr.  J.  Szabó  a  rappelé  á  notre  souvenir  un  écri- 
vain,  Charles  Peters,  qui  a  un  grand  mérite  a  nos  yeux,  celui  d^avoir 
fait  une  belle  description  de  notre  pays.  —  M.  le  Dr.  A.  Márki  a 
fait  la  mérne  chose  a  Tégard  de  Fancien  cartographe  de  notre  pays, 
Fran90is  Duschek  pere,  et  a  publié  une  étude  sur  les  écrivains  qui 
ont  dccrit  la  llongrie  en    1882. 

Dans  le  resté  de  Tarticle  hongrois  sönt  énumérées  les  mono- 
graphies  des  comitats  d'apres  Tordre  alphabétique  des  divers  comitats. 
II  y  a  entre  ces  monographies  des  travaux  fórt  précieux,  mais  celles-ci 
n'ayant  qu*  une  importance  locale  nous  pensons  que  les  données  sui- 
vantes  suffiront.  Fort  précieux  sönt  les  travaux  cartographiques,  des 
MM.  Remekházy  {La  carte  du  comitat  d'Arad),  A.  Pech  {La  carte 
des  environs  de  Selmeczhánya),  A.  Sendlein  (La  carte  de  Pozsony) 
et  I.  Hátsck  {La  carte  du  comitat  d^Ahaiíj- Torna).  Ces  cartes,  aussi 
bien  que  celles  de  Tlnstitut  géographique  militaire  et  celles  de 
TAssociation  géologique,  rcprésentant  les  diverses  parties  du  pays, 
sönt  propres  k  gagner  la  digne  appréciation  de  tel  fórum  scientifiquo 
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que  cc  sóit.  Parmi  les  monographies  spéciales  nous  citerons  sortout 
Toeuvre  de  M.  V.  Bunyitay  qui,  dans  trois  gros  volumes  traite  du 
comitat  de  Bihar,  et  celle  de  M.  Frédéric  Pesty  qui  n'a  pas  employé 
moÍQS  de  hűit  gros  volumes  pour  fairé  counaitre  sous  toutes  leurs 
faces,  les  comitats  unis  de  Krassó-S7Örény.     Dr^  Alexandre  Márki. 


Actes  de  la  Société. 

Séance  du  Comité,  de  7.  févr.  1884.  Présidence  de  M.  le  Dr. 
J.  írunfalvy;  sönt  présents,  au  complet,  les  membres  demierement 
élus  pour  formcr  le  Comité. —  l.M.  le  président  adresse  de  chaleureusea 
félicitations  au  nouveau  Comité  et  le  déclare  constitué.  —  2.  Le  proces- 
verbal  de  la  séance  précédente  est  approuvé.  —  3.  Le  secrétairc  général 
donne  lecture  du  proces-verbal  de  la  derűiére  assemblée,  générale,  tenue 
le24janvier  1884,  approuvé  préalablement  par  la  commission,  composée 
de  MM.  A.  Bedö  et  L.  Zobel  -  4.  Le  secrétaire  gén.  dépose  sur  le 
bureau  les  lettres  et  les  copies  re^ues  par  la  Société.  —  5.  Le 
secrétaire  gén.  rend  compte  du  nombre  des  exeraplaires  du  Bulletin 
qui  doivent  étre  expédiés  en  échange,  en  exemplaires  d^honneúr  et 
aux  rédactions  des  journaux.  —  6.  L'état  de  la  caisse  'présente 
jusquUci  les  résultats  suivants:  1565  íirs  de  recette  et  510  flrs  de 
dépense.  —  7.  La  Société  de  géograpbie  ayant  été  invitée  de  prendre 
part  á  Texposition  nationale  en  1885,  le  Comité  a  decidé  d'adresser 
dans  ce  but,  des  appels  aux  membres  be  la  Société  et  constitué  en 
méme  temps  une  commission  composée  de  MM.  E.  Péchy,  P.  Heim  et 
du  Dr.  R.  Havass. 

Séance  de  lecture  du  14.  février.  Présidence  de  M.  J.  Hnn- 
falvy.  M.  Louis  Léczy,  membre  du  Comité,  fait  une  intéressante  con- 
férence  sous  le  titre:  Esquisses  de  Vethnographie  des  Chinois,  et 
présente  nombre  d*  objets  collectionnés  par  lui  pendant  son  voyage 
en  Chine,  ainsi  que  la  collection  que  M.  Fr.  Hopp,  mcmbrc  de  la 
Société,  a  acquise  dans  son  voyage  autour  du  monde  fait  Tannéc 
passée. 

Sociéth  savantes.  Un  rapport  collectif  fait  connaitre  les  aeles 
des  Sociétés  de  géograpbie  de  Vienne,  de  Nantes,  de  Rochefort,  de 
Brest,  de  Romé,  Paris,  de  Lyon,  de  la  Belgique   et  de  TÉgypte. 


Bibliographie. 

1.  Ruge:  »Geschichte  des  Zeitalters  der  Entdeckungen«  appré- 
cié  par  M.  G.  Requinyi.  2.  a)  »Die  Völker  Oesterreich-lTngarnsc  ; 
b)  Ilellwald:  »Naturgeschichte  des  Menschen«,  présentés  par  M.  G. 
Czirbusz.  3.  Sönt  en  ontre  mentionnés :  a)  L'édition  anglaisc  de  la  des- 
cription  populaire  du  voyage  en  Asie  de  M,  Arm.  Vámbéry:  — 
b)  Les  cartes  du  > Northern  transcontinental  Survey«  ;  et  c)  La  listc 
des  livres  et  des  cartes  re^us  par  la  Société. 
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La  Société  no  prend  pM  la  responBabilité  des  opinionB  émises  par  les  Anteon  des  ariicles 

inaérte  dana  son  Bulletin. 


Esquisses  de  retlmographie  des  CMnois. 

11  y  a,  en  général,  deux  sortes  de  civilisation  sur  notre  globe : 
la  civilisation  européenne,  au  sens  plus  large,  la  représentante  du 
rapidé  progrés  de  Toccident  et  la  civilisation  chinoise,  cetté  repré- 
sentante  conservative  de  la  civilisation  orientale.  Pour  constat«r 
d'une  mani^re  objective  laquelle  de  ces  deux  civilisations  poas^de  le 
fondement  le  plus  morál  ou  laquelle  a  le  plus  le  droit  d'existence, 
il  faudrait  une  troisiéme  civilisation,  absolument  indépendante  des 
deux  premieres.'  Notre  civilisation  aurait  pour  sa  cause  les  grands 
*  progres  intellectuels  et  techniques,  tandis  que  la  civilisation  chinoise 
y  opposerait  sa  longue  durée  de  quatre  mille  ans,  son  caract^re  im- 
muable  et  sa  grandé  dissémination  dans  plus  du  tiers  de  la  popú- 
lation  du  monde  ancien. 

De  nos  jours  on  est  porté  k  erőire  que  les  germes  de  la 
science  occidentale  et  méme  de  la  civilisation  chrétienne  ont  dű  étre 
transplantés  a  une  époque  trés  reculée,  des  parties  ariennes  de 
FAsie  sud-ouest,  en  Europe;  que  c^est  de  Ik  que  )a  plupart  des 
idées  ont  été  apportées  sur  les  bords  de  la  Méditerranée,  oű  elles 
ont  été  anoblies  par  les  doctrines  de  Jésus-Christ.  Mais  en  méme 
temps  on  accepte  de  plus  en  plus,  d'apres  Max  MüUer  et  d'autres, 
la  conviction  que  c'est  également  la  civilisation  et  la  science  arien- 
nes qui  ont  été,  a  la  naissance  de  Thistoire,  les  premiérs  moteurs 
de  la  civilisation  chinoise. 

En  considérant  le  fait  que  la  civilisation  qui  s'est  propagée 
vers  l'ouest  a  maintenu  son  contact  avec  les  peuples  de  TAsie  sud- 
ouest,  il  ne  sera  pas  dilfícile  d'expliquer  pourquoi  le  peuple  chi- 
nois  et  toutes  ses  institutions  nous  paraissent,  k  nous  tous,  si  étran- 
ges,  si  bizarres.  Si  méme  elle  n'a  pas  été  autodidacte,  cetté  nation 
n'a    pourtant   emprunté    les    idées   au    méme    lieu    en    commun    avec 
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poua ;  mais  cnauite,  et  c'eet  un  tait  hUtorique,  elle  les  a,  indépCD 
damment  développéos  pendant  ptus  de  4000  ane.  L'éthiqae  des 
peuptes  musulmans,  des  Égyptiens  et  des  Juifs  a  influencé  direcU- 
ment  ou  indirec temen t  le  développement  de  la  cJvüisatioD  occlden- 
tale,  c'est  pour  cela  que  les  moeura  et  la  maniére  de  paoBer  de  ces 
peuples  ne  soDt  paa  aussí  contraires  aux  nötres  que  celles  dee  Cfai- 
nois,  qui  ne  nous  sönt  pas  encore  assez  connua,  dönt  les  institntiün» 
et  le  caractüre  national  ne  sout  que  mai  interprétés  auprcs  de  doua. 
C'cRt  fleulement  ce  qu'il  y  a  de  bizaire  en  enx  qiii  attire  le  plas 
notre  attention ;  or  jc  puis  dire  d'aprés  une  longne  cxpérience  qoe 
c'cBt  le  m6me  cas  chez  les  Chinoia  ris-l-via  de  nous.  Le  Chinois 
n'éprouve  ancune  sympathie  pour  les  iustitutiouB  européennea ;  Ite 
coiitumee  de  l'Ouest  lui  paraissent  ridicules  ou  mgme  indécentes; 
l'Européen  eat,  dans  l'opinioQ  des  Chinois,  un  barbáré  non  cÍTÍliaé, 
mais  sachant  vívre  et  endurcí,  dönt  il  refuse  de  suivre  les  coulnmcti 
mais  dönt  it  apprend  volontiera  lea  progr^a  et  les  finesses  en  maticre 
de  guerre,  de  t«chnique  ct  de  comroerce. 

Cet  antagonisme  est  le  résultat  naturel  d'une  séparation  de  fnrt 

Inngue  durée.  II  n'est  jamais    arrívé  qu'un    peuple  plua    civilisé  que 

lui  ait  promeué  sea  armes    TÍctorieuscs  dana    les    pays    de    cetté  na- 

tion,  grandié  dans  le  basáin  de    la  vallée  du  Yeí-ho;  cetle-ci  n'a  en 

h  fairé  qu'avec  lea    autochthons    environnants  et  lea    hordes    des  nn- 

mádes  de    I'Asie    intéricure.    C'est  la    civilisation    et    non    point    les 

mauvaiaes  armea  dea    Chinoia    qui  ont    cosquia    l'Aaie    intérieure    et 

i__  -^--.g  occideDtales  dn  Grand-Océan;  et  cetté  conqiiSte  se  continue 

partout  oü  le  Chinoia    entre    en  contact    avec  des  aborigenes. 

par  exemple,  k  Yunnan  et  au  Thibet  orientál  oü  rinduslriel 

icultenr  chinoia    resserrent    dans    dea  limites  de  plus    en  plos 

le  Si-fan,    le    Lo-lo,    le    Man  -  tze,    etc.,    cea    sauvages    mon- 

M ,  comme  ils  les  appellent. 

te  cea  gnorrea  de  couquétea,  qui  amalgament  les  peuples  occi- 
[  dea  TÍeuz  continents,  la  Chino  en  a  été  sauregardée.  Les 
^uses  races  nomades:  les  Ein-s,  lea  Mongol-s,  lea  Khitan-s 
Mandjou-s,  qui  ont  snbjugu^  lea  Chinois,  ont  fíni  par  se  son- 
eux-m€mes  anx  lois,  auz  inatitutions  et  aux  contumes  chinoi- 
,nt  d'avoir  acquls  le  sceptre  de  TEinpire. 

lien  que  la  Chinc  ait  changé  26  fois  de  dynastiea  dans  I'eapace 
0  ana,  le  régime  y  a  été  ausai  peu  mod)li<í  que  celui  de  la 
-Bretagne  lorsque  les  whigs  succeilent  anx  torya  ou  vice  veraa. 
lurnnt  tont    le    tcmps    liistorique    tonx    les    peuples    de    I'Asie 
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orientale  ont  reconnn  la  superiorité  de  la  puissance  de  l'Empreur 
de  la  Chine.  II  n'y  a  donc  rien  d'étoDnant  k  ce  que  la  nation  chi- 
noise  se  regarde  comme  la  premiere  entre  tous  les  peuples  du  monde  ; 
c^est  rexagération  de  la  conscience  de  sa  propre  valeur  qui  üÁt 
qii^elle  prétend  avoir  la  meilleure  civilisation  et  ne  veut  pas  s'ap- 
proprier  celle  de  l'occident.  Et  en  v^rité,  les  savants  chinois  affir- 
ment,  et  non  sans  fonderaent,  que  la  philosophie  occidentale  ne  ren- 
ferme  point  de  prineipes  qui  ne  se  retrouvent  dans  les  oeuvres  de 
leurs  aneiens  philosophes,  populaires  encore  de  nos  jours. 

L'an tagonisme  entre  Thomme  européen  et  le  Chinois  est  le  ré- 
sultat  de  Tignorance  réciproque.  Ils  ne  se  connaissent  pas  suffisam- 
ment  C'est  Ik  la  source  de  tous  les  malentendus  qui  les  ont  aliénés 
encore  da  van  tagé  dans  ce  si^cle. 

En  ce  qui  me  conceme  je  suis  grand  ami  des  Chinois.  C'est 
que  j'ai  passé  prés  de  deux  ans  au  milieu  de  la  nation  chinoise  et 
que  j'ai  employé  k  peu  prés  deux  fois  antant  de  temps  pour  étu- 
dier  assidűment  la  littérature  étendue  qui  traite  de  la  Chine. 

Je  n'hésite  pas  a  avouer  que  la  tendance  de  ces  esquisses  est 
un  peu  polémique  vis-á-vis  quelques  idées  enracinées  dans  Topinion 
publique  de  TEurope  aux  dépens  des  Chinois^  Je  dois  cependant 
reconnattre  que  les  expériences  personnelles,  faites  en  Chine  m6me, 
n'ont  point  exercé  une  impression  favorable  sur  moi,  De  la  saleté, 
une  mauvaise  odeur,  des  víllages  en  ruines,  une  misére  incompa- 
rable,  yoila  les  tristes  souvenirs  que  le  parcours  de  notre  route  a 
gravés  dans  ma  mémoire.  L'arbitre  indifférent  oífrirait  trés  certaine- 
ment  sa  sympathie,  comme  ses  éloges  au  progrés  et  k  la  civilisation 
plus  ólevée  de  TOccident.  Quand  je  considére  cependant,  que  la 
Chine  est  actuellement  en  voie  de  se  rétablir  d'une  triste  époque, 
de  la  misére  des  guerres  civiles,  qui  de  1858  k  1873  ont  sévi  dans 
tout  le  pays,  quand  je  me  rappelle  que  la  nation  chinoise  n'a  jus- 
quMci  appris  k  connattre  les  Européens  que  de  leur  cőté  le  moins 
favorable,  ét  quand  je  pense  qu'au  lieu  du  vrai  Chinois  et  de  ses 
classes  instruites  nous  n'avions  eu,  chemin  faisant,  de  contact  qu*a- 
vec  la  classe  vagabonde  des  prolétaires :  je  dois  arriver  k  Un  autre 
jugement  et  aboutir  k  une  opinion  plus  favorable  vis-k-vis  d'un 
peuple  qui  avec  sa  compacte  nationalité  de  300  millions  d'ámes, 
avec  son  infíni  assiduitd,  aves  ses  sentiments  éthiques  et  avec  son 
aptitude  physique  móri  te  bien  d'etre  piacé,  dans  l'histoire  de  la  ci- 
vilisation de  rhumanité,  k  cőté  des  nationalités  belliqucuses  et  pas 
plus  nombreuses  de  TOccident. 
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Je  combats  tout  d'abord,  comme  étant  absolument  fausse  Topi- 
nion  d'apr^s  laquelle  les  Chinois  seraient  gouvemés  iyranniquement 
par  les  aristocrates,  par  la  classe  privilégiée  des  mandarins,  d*apre3 
laquelle  encore  TEmpereur  serait  le  maítre  absolu  du  peuple  sur 
lequel  il  régne  selon  son  capri ce  et  pour  ainsi  dire  avec  une  aato- 
rité  divine.  La  Chine  n'a  point  une  aristocratie  de  naissance  dotée 
de  privil^ges  aux  dépens  de  ses  semblables.  Les  princes  mandjous, 
ces  membres  ou  parents  de  la  dynastie,  portén t,  il  est  vrai,  des  ti- 
tres  et  re^oivent  des  apanages  jusqu'au  qnatri^me  degré;  ils  n'ont 
cependant  qu*  un  rőle  tr^s  subordonné  et,  s^ils  ne  sönt  pas  cmplojd^, 
ils  n^ont  aucune  influence  sur  les  affaires  publiques.  Les  mandarins, 
si  discrédités  devant  notre  opinion  publique,  ne  sönt  autre  chose 
que  de  simples  employés ;  ils  ont  tout  aussi  peu  connaissance  de 
leur  grand  pouvoir,  que  du  nom  de  mandarin,  nom  octroyé  par  les 
Portugais,  et  qui  dérive  du  mot  portugais   >mandar«  (ordonner). 

Les  mandarins  sönt  responsables  k  chacun  des  6  ministeres  dn 
gouvernement  central.  Ils  sönt  punis  s'ils  négligent  leurs  devoirs. 
Une  révolte  dans  le  territoire  de  leur  administration,  un  insucces 
dans  les  travaux  publics,  une  violation  de  la  loi,  nne  crnauté  envers 
le  peuple  attire  une  dégradation,  Texil  ou  mérne  la  peine  de  mórt 
Le  mandarin  n*a  pas  non  plus  le  droit  de  vie  et  de  mórt ;  c'est  Tem- 
pereur  seul  qui  peut  signer  une  peine  de  mórt.  Le  bureau  des  cen- 
seurs,  nőmmé  Tou-tchou-ynön,  a  Pékin,  est  chargé  de  surveiller 
ligoureusement  Tactivité  des  employés  de  tout  le  pays  et  de  porter 
immédiatement  leurs  négligences  k  la  connaissance  du  conseil  cen- 
tral; ces  mémes  censeurs  sönt  aussi  chargés  de  publier,  par  des 
mémoires,  les  faiblesses  méme  de  Tempereur  et  de  sa  cour;  mais  le 
censeur,  lui  aussi,  porté  la  peine  de  l'injustice  et  de  la  vanit^  de 
son  accusation.  Chaque  procédure  s^  y  fait  avec  la  plus  grandé  pu- 
blicité.  Toutes  les  correspondances  offícielles,  toutes  les  décisions  du 
gouvernement  central  sönt  publiées  dans  le  Journal  of&ciel,  le  Ktfing- 
pao,  de  Pékin.  Et  que  tout  cela  n'y  est  point  une  lettre  morte, 
mais  un  fait  mis  a  exécution,  j^en  trouve  la  preuve  dans  le  dit 
Journal  offíciel.  Pas  un  seul  numero,  qui  ne  contienne  des  publica- 
tions  annon9ant  les  peines  ou  les  reprimandes  infligées  aux  em- 
ployés. 

Que  Tempreur  n*est  point  tout-puissant  dans  son  empire,  on  le 
voit  snffisamment  par  Texistence  du  Lou-Pou,  sóit  du  gouvernement 
cxécutif  central,  divisé  en  six  ministbres. 

Chacun  a  le  droit  de  dénoncer    les    employés  devant  les  triba- 


1 


47 


naux.  Les  mandarins  distÍDgués  et  populaires  trouvent  leur  récom- 
pense  dans  la  faveur  des  supőrieurs  et  dans  Tamour  du  peuple 
quí,  apres  leur  mórt,  les  honorc  par  des  statues,  élcvées  aux  frais 
publics  dans  les  porticules  des  temples. 

Quant  a  la  question  de  savoir  comment  on  peut  devenir  man- 
darin, si  Tarístocratie  de  naissance  n'j  donne  pas  de  droits,  il  n'y 
a  qu*une  réponse ;  c'est  que  cela  se  fait  par  le  talent  et  par  Tassi- 
duité.  Chacun  des  Chinois  a  le  droit  de  s'instruire.  Celuí  qui  est 
capable.  de  fairé  ses  trois  premiers  examens  acquiert  le  premier  degré 
de  rang;  puis  sa  patrie  lui  garantit  le  droit  et  mérne  les  moyens 
d'arriver  a  des  degrés  plus  hauts. 

II  n*y  a  pas  en  Chine  d*écoles  publiques,  dans  le  méme  sens  que 
chez  nous,  ni  méme  d^ócoles  primaires.  Les  familles  aisées  prennent  des 
institueurs  privés  pour  fairé  enseigner  a  leurs  enfants  Técriture,  la  mo- 
rálé et  rőtiquette ;  les  pauvres  font  des  associations  pour  prendre  ep 
commun  un  maitre  d'école.  Les  écoles  supérieures  sönt  entretenues  par 
des  dons  ou  par  des  fondations  publiques.  Les  objets  de  Tenseignement 
sönt  la  littérature,  la  connaissance  et  Tinterprétation  des  classiques, 
les  principcs  de  Tadministration,  la  morale  et  eníin  la  calligraphie. 
Des  certifícats  ne  sönt  délivrés  qu'k  l'occasion  des  examens  publics. 
Les  examens  littéraires  publics  (Kaou-si)  ont  été  organisés  sous  le 
régne  de  Tempereur  Sou-tzoung  environ  en  756  apr^s  J.  C.  Depuis 
cetté  époque  on  fait  annuellement  un  examen  public  dans  chaque 
ville  dite  >hsién<  sous  la  présidence  d^un  employé  de  tchi-hsi6n, 
tandis  que  Texamen  de  second  degré  a  lieu  annuellement  dans  les 
villes  centrales  des  districts  sous  la  présidence  du  chef  de  district. 
Le  troisieme  examen  se  fait  deux  fois  tous  les  trois  ans  dans  les 
chef-lieux  des  provinces.  Chacun  des  examens  est  progressivement 
plus  rigoureux,  et  si  le  candidat  les  a  faits  tous  avec  succés,  il 
redőit  le  titre  de  »sin-tzaí<  et  le  neuvicme  degré  du  rang  civil,  dönt 
le  symbole  est  un  bouton  de  cuivre  dóré  sur  le  chapeau  et  un  moi- 
neau  brodé  sur  la  poitrine  et  le  dos  de  Thabit.  Ce  degré  exempte 
le  candidat  de  la  peine  corporelle,  lui  donne  un  nom  dans  la  pro- 
vince  et  lui  permet  de  concourir  pour  le  second  titre  scientiíique, 
le  »ku-j(!n«,  qui  est  décernc  une  fois  tous  les  trois  ans,  quand  les 
hauts  fonctionnaires  de  province,  environ  au  nombre  de  dix,  avec  le 
gouvemeur  k  leur  tété  et  deux  commissaires  impériaux  envoyés  de 
Pékin  exercent  leur  controle  sur  les  candidats  du  doctorat,  et  veillent 
k  ce  que,  pour  la  composition  de  leurs  devoirs,  ils  soient  abandon- 
ués  a  leur  propre  force.  C^est  dans  tout  Tempire,  et    dans    le    méme 
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tetnpa,  le  !í,  12  et  13  du  huitiüme  mois  (sep 
uxameos  i1e  ku-jün,  oíi  lo  nombro  des  caodii] 
graodes  provÍDCes,  aouvent  a  10,000.  Chaqi: 
ptiisque  lc3  iloct«urs  siou-tza'i  ont  la  liberté  d 
aprüs  combién  de  chutes.  Pour  ces  grandé  ei 
u  dans  chacune  des  18  villes  de  süng  (cUt 
vast*  <5diftce  piiblic,  le  Koung-yuiío.  Celui 
d'examen  pour  7500  candidats.  Dana  celii 
mille  candidata,  dit-on,  y  auraient  été  k  la  {• 
dans  la  mSme  ville  en  1879!  Le  candidat 
nient  son  rang  de  siou-tzaY,  sa  descendance,  s 
cncore  qii^il  a  fait  Bérieusement  Bca  étudei 
prU  par  intérim  un  mótier  prntique  quelconi 
la  halle  d'examen  le  candidat  est  rigoureueei 
aurer  qu'il  ne  cache  paa  dans  ses  robes  d. 
aitions  déjá  faites.  Une  foia  entré,  chaque 
une  loge  séparée,  oÍi  il  dóit  reater  le  jour  el 
ait  fait  sea  dcToira.  L'ezamen  coDsistc  toujoi 
tea.  Do  10  k  12  thümes  y  aont  donnés  á  fa 
aiques,  Tadministration,  rhistoire,  la  géogi 
biographiea  dea  grands  hommes.  Lea  compó 
un  nombre  Ss.é  de  aignea  grapbiques ;  les  ( 
lea  beaux  signes  graphiques  asaurent  an 
candidat. 

Les  candidats  et  lea  commiasairea  sönt 
monde  extérieur  pendant  la  durée  dea  exami 
de  M.  le  comte  Széchenyi  est  arrivée  k  T 
attendre  quinze  joura  pour  pouvoir  ae  pré 
koum-pao  qui,  avec  sea  fonctíonnairea,  étái 
d'ciamen,  dönt  lea  tríplea  pcrtes  »?t«ient  ace 
dea  apposéea  cn  travera. 

La  commiaaion  exaniinatrice  dóit  term 
25  jonrs,  son  jugemcnt  aur  lea  compoaitiona 
ku-jcn-s  promus.  Le  25-ifeme  jour  k  minuit 
(icea  les  plus  élevéa  de  la  ville,  un  héraui 
voix  de  la  liate  nominale  dea  heureux  prorai 
gufere  que  de  quelquea  centainea  aur  10,000. 
veaux  ku-jen-s  détilent  dans  lea  rnea  de  la  vil 
et  prennent  immédiatement  la  route  de  leur 
ter  le  joyeuse  nouvelle  a  leura  famillea.  Lá, 
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tinction  les  attendent  encore:  le  gouverneur  dooBe  en  leur  honneur, 
dans  son  palais,  un  brillant  gála,  auquel  les  hauts-fonctionnaires  de 
la  province  sönt  invités ;  tandis  quc  les  habitants  de  la  ville  les 
honorent  á  Tenvi  de  tous  les  signes  de  leur  sympathie.  Le  ku-jen 
devient  la  joie,  Torgueil  de  son  pays  natal,  et,  cc  qui  est  bien  com- 
préhensible,  les  familles  qni  prennent  le  plns  de  part  k  cetté  joie 
imiversclle  sönt  celles  qui  ont  le  plus  participé  aux  frais  considé- 
rables  qu'ont  exigés  les  études  de  leur  concitoyen. 

Le  ku-j6n  peut  áéjk  recevoir  un  eroploi.  C'est  parmi  eux  que 
sönt  ölus  les  fonctionnaires  de  la  province.  Mais  pour  celni  qui 
aspire  a  un  rang  plus  haut  encore,  le  titre  de  ku-j6n  ne  sufHt 
point;  il  a  encore  k  acquérir  le  troisi^me  rang  littéraire,  le  titre 
de  tz'ín-^u  et  le  rang  de  membre  de  Tacadémie  dite  han-lin.  Le 
titre  de  tz'in-^u  s*acquiert  aux  grands  examens  de  chaque  troisiéme 
année  k  Pékin.  C'est  de  ceux-ci  que  les  fonctionnaires  des  bureaux 
centrals  sönt  recrutés,  ou  bien  des  missions  spéciales  leur  sönt  con- 
íiées.  Au  quatriéme  rang  de  han-l'ín  est  déja  joint  Tentretien  et  un 
apanage.  Le  savant  chinois  j  arrive  par  Texaraen  qui  se  fait  chaque 
troisiéme  année  au  palais  de  Teropereur.  Ce  rang  est  le  seuil  des 
dignités  d*historiographes,  de  censeurs    et  de  commissaires  d^examen. 

La  classe  privilégiée  du  peuple  chinois  consiste  donc  en  une 
aristocratie  intellectuelle  et  k  la  fois  en  un  prolétariat  intellectuel, 
formé  du  grand  nombre  des  agrégés  non  employés.  Ce  privil^ge  peut 
mérne  étre  acheté,  de  nos  jours.  Le*  rang  de  s'íou-tzai  coüte  de  400 
a  2000  florins  pour  un  homme  honorable,  s*il  n'est  pas  tout  k  fait 
sans  instruction ;  seulement  le  rang  acheté,  nőmmé  kién-sSng,  est 
lóin  d'étre  aussi  estimable  devant  Topinion  publique,  que  celui  de 
s'íou-tzai  s'il  est  dű  au  méri  te. 

Les  rangs  plus  hauts  sönt  accordés  par  l'empereur  aux  hom- 
mes  de  mérite,  d^apres  la  proposition  des  conseillers  de  la  conr. 
Ces  distinctions  correspondent  aux  ordres  des  chevaliers  dans  les 
états  de  TOccident:  et,  en  cas  de  crimes,  peuvent  étre  reprises  ou 
réduites  par  Tempereur. 

Les  fonctionnaires  chinois  ont  neuf  degrés  de  rangs  k  monter 
pour  arriver  a  la  plus  haute  dignité.  Les  symboles  de  ces  degrés 
sönt  placés  ostensiblement  sur  les  robes,  et  sönt  rigoureusement 
réglés  pour  toute  la  société  chinoise,  par  le  Li-ki^  sóit  le  livre  des 
ccrémonies.  Le  Li-ki  décrit  minutieusement  la  couleur  qui  peut  étre 
appliquée,  par  chaque  rang,  sur  la  chaise  k  porteúr;  ces  conleurs 
^sont  en  gradation  ascendante:    le  noir,  le  bleu,  le  rouge  et  le  vert; 
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il  íixe  ágalement  le  nombre  des  porteurs  (3,  4,  6,  8).  Les  titrea 
qu'on  donne  aux  fonctionnaires  en  Icur  parlant  sönt  les  suivanto: 
Uwuya,  ta-laouya,  ta^jén.  On  nous  a  appelé  eo  Chine  ta-jén,  mot 
qui  veut  dire   »grand-homine.« 

C'est  surtout  en  Clrine  que  le  proverbe  a  sa  valeur  réelle: 
rhabit  fait  le  moine!  Les  piőces  d'habillement,  comme  aussi  leur 
coupe  sönt  en  général  les  mérne  pour  toutes  les  classes  des  habi* 
tants ;  mais  les  diíférences  de  rang  y  sönt  précisément  marquéea, 
aussi  bien  par  la  qualité  des  étoffes  que  par  les  symboles. 

Les  piéces  composant  Thabillement  des  hommes  sönt:  un 
pantalon  k  fond  flottant,  une  espece  de  trousses,  une  ceinture  de 
culotte  munie  de  poches,  et  des  bas  de  toile.  Le  corps  entier  est  en- 
veloppé  dans  une  robe  qui  est  d*autant  plus  aristocratiquo  qu'elle  a 
les  mancbes  plus  longues.  La  robe  des  personnes  des  rangs  plus 
élevés  est  richement  brodée  d'or.  £lle  est  serrée  autour  du  corps 
par  une  ceinture  par  dessus  laquelle  viennent  encore,  selon  le 
temps,  un  gilet  sans  manches,  ou  une  courte  blouse  k  mancbes  lar- 
'ges.  La  robe  supérieure  des  gens  de  qualité  est  faite  d^atlas  noir, 
tombant  au-dessous  des  genoux  et  munie  sur  la  poitrine  .  conune 
sur  le  dos  d'une  tablette  carrée,  comme  signe  du  rang.  Le  bonoet 
se  porté  avec  les  bottes ;  il  serait  fórt  ridicule  aux  yeux  du  Chinois 
de  porter  le  bonnet  avec  les  bottes  et  le  chapeau  avec  les  souliers. 
La  couleur  du  vétement  se  modifíe  selon  les  saisons  de  Tannée ;  .en 
hiver  on  préf^re  le  brun  foncé  ^t  le  noir,  en  été  le  jaune  paille  et 
le  bleu  pále ;  au  printempd  et  -  en  automne  les  couleurs  bleuátrea  et 
le  brun  clair  sönt  k  la  mode.  Les  fonctionnaires  mettent  a  un  jour 
fíxé  le  vétement  d'été  et  le  chapeau  de  paille  de  forme  hémisphé- 
rique  qu'ils  quittent  en  automne,  également  k  un  jour  fíxé,  pour  prendre 
le  bonnet  Le  Chinois  n'a  point  de  poches  sur  son  vétement ;  il  place 
les  objets  les  plus  grands  dans  sa  large  robe,  tandis  qu'il  pend  alaceia- 
tűre  ou  aux  boutons  de  sa  robe^  les  nombreux  colifíchets,  indispea- 
sables  k  un  petit-maítre  chinois.  C'est  la  que  les  pauvres  suspendent 
méme  la  pipe  a  eau,  la  blague  k  tabac,  et  les  marchands  leur  ba- 
lance  d'argent.  Le  vétement  des  femmes,  excepté  le  jupon  qui  est 
richement  brodé,  ne  difidre  pas  en  Chine  autant  de  celui  des  hom- 
mes, que  chez  nous.  La  diíférence  principale,  a  cet  égard,  consiste 
dans  la  coiffure  et  la  petitessé  des  pieds.  La  premiere  varié  selon 
les  contrées,  mais  ressemble  en  généi*al  k  Tanse  d'une  bouilloire. 
Dans  les  contrées  de  Ning-po  la  chevelure  fortement  cirée  des  fem- 
mes, est  divisée,  derriére  leur   tété,    en  deux  longues    ailes,   a  cause 
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desquelles    les  paurres    femmes   ne    peuvent    se    reposer   que    sur    la 
Duque  du  cou. 

Les  habits  d^bivcr,  si  cc  n'est  que  les  couleurs  sönt  plus  fon- 
cées,  ne  different  de  ceux  d'été  que  par  la  fourrure. 

Les  petits  pieds,  si  répugnants  pour  le  goűt  européen,  sönt 
pour  le  Chinois  une  des  beautás  les  plus  gracieuse9  de  la  femme ; 
ü  les  nomme  kyín-li^  (des  lilies  d'or).  L*bistoirc  chinoise,  si  exacte 
d'ailleurs  dans  Tenregistrement  de  toute  sorté  de  faits,  ne  peut 
point  indiquer  le  commencement  de  la  coutume  du  rabougrissement 
du  pied  des  íemmes.  Quoiqu'il  en  sóit  le  Chinois  regarde  ayec  piai- 
sít  les  pieds  rabougris  de  sa  femme,  et  il  ne  pourrait  pas  se  dé- 
cider  k  épouser  une  femme  dönt  les  pieds  seraient  dans  leur  őtat 
normál.  II  trouve  fórt  gracieux  les  petits  pas  boiteux,  qui  caractéri- 
sent  la  marche  des  femmes  cbinoises.  Une  grandé  dame  n'est  fíbre  de 
ses  pieds  que  lorsqu'ils  ne  mésurent  pas  plus  de  5  a  6  centimetres 
de  longueur. 

Une  erreur  fórt  répandue  concerne  la  religion  des  Chinois.  Nous 
les  considérons  ordinairement  comme  des  pa'íens  adorateurs  d*idoles  ou 
athées.  Ces  opinions  sönt  également  fausses.  Le  gouvernement  n'a  point 
de  religion  ofíicielle ;  les  prétres  ne  forment  ancune  hiérarchie  et  n*ont 
que  peu  d'autorité,  Confutzée  parle  avec  le  plus  profond  respect  du 
Seigneur  des  Cieux,  du  purement  ideál  Chang^í  II  porté  k  un  tel 
degre  d'élévation  son  estimé  pour  la  divinité  surnaturelle  qu'il  a 
rigoureusement  défendu,  dans  sa  morale  k  ses  él&ves,  de  raisonner 
sUiT  les  choses  surnaturelles,  pour  ne  pas  offenser  indignement  Tidée 
sublime  qui  s*y  attache,  d'autant  moins  qu'ils  ne  sönt  mámé  pas 
capables  de  comprendre  la  nature  qui  les  environne.  Confutzée  n'a 
établi  pour  les  Chinois  qu'une  morale  dans  laquelle  Thumanitarisme 
le  plus  beau  est  uni  singulierement,  sans  athéisme,  k  Viáée  du  ma- 
térialisme  modemé.  Dans  les  temples  de  Confutzée  il  n'y  a  ni  autel, 
ni  idoles,  ni  prétres.  Le  culte  des  a'íeux,  ordonné  par  ses  doctri- 
nes,  est  pour  le  Chinois  un  devoir  joint  au  respect  envers  les 
parents. 

Les  autres  religions,  le  taotisme  et  le  bouddhisme  sönt  repan- 
dues  depuis  longtemps  en  Chine.  Toutes  les  deux  ont  leurs  fídeles 
souvent  ensemble,  parmi  le  peuple  adonné  k  la  superstition.  La 
classe  des  intelligents  et  méme  le  gouvernement  trouvent  opportun 
d^aider,  d*alimenter  la  superstition  et  le  fQng'Chou\  c'est  k  dire  la 
crojance  de  rinfluence  des  esprits  du  vént  et  de  Teau  sur  les  evb- 
nements  de  la  vie  humaine.  Les  prétres  bouddhistes  et  taotistes  sönt 


des  religieux  qui  abnsent  égatement  de  la  créo 
De  joitissent  point  d'une  grandé  autorité  dans  1 
il  ne  vieDdi'ait  Jamuta  u  l'időc  d'uD  homme  lett 
de  prétre.  Les  prítres,  en  Cliíno,  ne  jouisscnt  gi 
dération  que  les  guérhaeura  bt  les  dcvins. 

tlne  religioD  d'état  n'oxístant  point  en  ( 
tolérance  y  rligne  vÍB-á-vÍ9  de  toutea  les  reli 
moyen  &ge  le  ChristiaDÍame  chaldéen  y  était  i 
17iteus  gt  18'*""  siécle  les  jésuitea  avaient  uoe  g 
grandé  influence ;  c'est  á  ces  hommes  savants  que 
mieres  connaissances  exactea  de  la  Chino. 

II  est  égalcment  une  opinion  fórt  répaodiu 
exagérées  des  mis  sión  naires :  c'est  que  les  Chinois 
de  rinsensibil ité  de  cocnr;  et  cependant  le  fa 
nulle  part  cn  Orient  antant  de  preuves  de  I 
Cliine.  II  7  a  surtout  dans  les  grandes  villea,  pt 
des  asiles  pour  Iqs  Tieillards,  pour  les  estropit 
Dans  les  villes  de  la  Chine  septentrionale  on  ' 
des  établissements  de  soupe  de  distribution  et  di 
pauTres.  Moi-méme  j'en  ai  vu  un  dans  I'híver 
fou,  chcf-lieu  de  la  province  Sün-si.  Le  numero 
Journal  Kying-pao  a  annoncé  pour  ce  jour-U 
asiles  et  de  sept  chauffbirs  dans  ce  chef-lieu ; 
ments  était  deatiné  pour  les  orphelins.  Le  gou' 
3630  pikoul  (221,433-5  Idlogr)  de  blé  par  m 
ces  asiles.  M€me  les  maisons  de  refuge  n'ont 
Chine  ft  l'initíatioD  des  missionnaires ;  leur  sen 
introdnit,  dnns  leurs  établisse ments  de  ce  gei 
pécnnes  et  la  propreté ;  et  c'eat  par  cela  qu'ila 
pathies  de  la  population. 

Quant  á  ce  qni  concerne  les  jouissances 
loB  Chinois  sönt  beancoup  plus  modérés  que  n'i 
nations  européennes.  Fendant  doux  ans,  je  n'ai 
nois  ivre.  La  passión  du  jeu  n'y  fait  pas  non 
mcs  quo  chez  nous.  Les  lois  morales  obUgent 
le  plus-tót  possible  et  le  maríage  met  fln  a  ce 
taqnc  souvent  si  vi  ölem  ment  les  moeurs  d 
dans  rOccident.  Je  pourrais  prouver  par  plas  < 
propre  expérience,  que  le  paysan  chinois  traite 
femme  que  ne  le  fait  celui  de  nos  pays. 
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La  principale  jouissance  du  Chinois  est  la  passión  de  fumer, 
qui  est  plus  répandue  que  chez  nous  mőrne  parmi  les  femmes.  Cetté 
coutume  y  régne  dcpuis  bien  longtcmps.  Le  jásuite,  Le  Comte,  a  vu 
déj^  en  1687,  la  culturo  du  tabac  dans  H  Chine  septcutrionale.  La 
pipe  chinoise  diílere  de  celle  de  TEuropéen,  en  ce  que  ses  mesures 
de  capacité  ne  permettent  d*7  mettre  qu^me  pincőo  de  tabac. 
L^opiophilie  est  également  assez  répandue,  mais  cetté  passión  n*a 
pourtant  pas  encoro  fait  autant  d'esclaves  que  celle  de  fumer.  D^ap- 
res  les  données  statistiques  les  plus  récentes  le  nombre  des  fu- 
meurs  Topium  ne  dépasse  pas  deux  millions  sur  les  300  millions 
d'habitants  que  compte  la  Chine.  Quoiqu^il  en  sóit  la  faute  n^en 
peut  étre  attribuée  qu^aux  Europdens.  Avant  1767  Timportation  de 
Topium  en  Chine  n'était  que  de  200  caisses,  d'une  valeur  environ 
de  200  mille  florins;  actuellement  on  en  importé  10  mille  caisses 
d^unc  valeur  de  168  millions  de  florins.  La  quantité  de  Topium 
produite  dans  le  pays  atteint  k  peu  prbs  les  memes  chiífres.  L'habi- 
tude  de  fumer  Topium  procure  une  jouissance  bien  coűtcuse.  Un  mé- 
diocre  fumeur  en  consomme  par  jour  une  quantité  de  la  valeur  de 
50  a  54  kreuzer.  Les  moralistes  chinois  ont  bien  raison  de  Tapp- 
ler,de  son  nom  en  langue  vulgaire,    »ya-pien«,   »le  poison  étrangerc 

L'une  des  jouissances  les  plus  modestes  du  Chinois  est  la  mu- 
sique  sans  la  danse;  mais  quoiqu'il  y  ait  au  minist^re  de  Tinstruc- 
tion  publique  (Li-pou)  un  bureau  k  part  pour  encourager  Tart  de  la 
musique,  les  airs  de  celle-ci  ne  sauront  jamais  enchanter  TEuropéen. 
Des  78  diíTérents  instruments  k  cordes  et  k  percussion  en  usage  je 
ne  veux  citer  que  le  yang-tchifi,  ce  cymbalom  chinois,  dönt  voici 
un  exemplaire.*)  Cet  instrument,  touché  avec  des  baguettes,  a  vingt- 
hűit  tons.  Un  coup  d'oeil  suflFit  pour  nous  convaincre  que  le  yang- 
tchYn  chinois  est  le  modéle  primitif  de  notre  cymbalom. 

Je  ne  pourrais  mieux  terminer  ces  esquisses  qu^en  mentionnant 
encore  le  mobile  général  de  la  vie  sociale,  Targent  des  Chinois.  A  cet 
égard  je  dois  également  fairé  opposition  k  Topinion  générale.  Le 
Chinois  est,  il  est  vrai,  avide,  il  aime  beaucoup  et  épargne  Targcnt, 
mais  le  marchand  chinois  n'est  cependant  pas  avaré,  il  donne  volon- 
tiers,  et  próffere  son  credit  au  gain  facile  meme  quand  il  n'est  point 
lié  par  un  contrat  écrit;  il  garde  toujours  sa  parole,  vend  toujours 
des  marchandises  conformes  k  l'échantillon  ;  passer  un  contrat  avec 
lui  est  tout-k-fait  superílu. 

*  A  la  conférence  était  jointe  une  intéressante  exposition  de  divers  objets 
chinois.  N.  d.  R. 
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La  monniiie  couraote  est  le  sycée  ou  1< 
98  sur  cent  de  bon  argent ;  mais  cetté  tnonn 
lÍK^e.  Elle  ciruulc  cu  morccaux  Ix^misphériqu 
mes,  ác  la  valcur  de  5  k  10  liang-S,  et  doi 
a.  rÍDlórieure  du  crcuset  qui  coDtenait  la  n 
H  de  petitg  paycmcDts  k  fairo,  on  en  conpi 
morceau  sclou  la  néccssiuS,  en  régtant  la  d 
piüces  de  cuívre.  Un  Hang  (tael)  bo  divise 
c'est  ü  diro  eo  tzÍKn  (mace),  en  feunn  (cald 
noms  chinoia  sönt  suivis,  entre  parenthese, 
ployés  par  les  etrangers.  Ces  dernieres  piece. 
üxés,  taodia  que  pour  les  premieres,  doDt  la 
en  place,  on  s'arrange  a  ramiable.  Par  cont 
ne  représente  qu'une  unité  de  poida  ou  de 
qu'il  OBt  Houmis  á  une  évaluatiun  du  prix  d 
porté  quelle  autre  marchendise.  L'unité  rt^el 
rante  eat,  en  Chine,  le  tzicn  (casli,  sapéque 
nőise  en  cuivre  qui  sóit  percéé  d'un  trou  c 
dans  un  liacg  selon  l'évaluation  do  prix  et 
poids  de  l'argent  1200,  1500  et  mSoie  200( 
dtre  porté  au  marché,  soub  toutes  les  formes 
lités,  au  gré  du  commcri;ant,  tandis  que  la 
peitt  6tre  frappée  que  sous  la  surveíUance  d 
et  sBulement  dans  les  ^teliers  d'estampage  d 

La  monnaie  de  cuivre  est  en  usage  de 
frappait  déja  sous  la  dyuastie  de  Tchoou 
J.  C).  La  numismatique  est,  en  Chine,  une 
littérature  étendue.  La  passión  d'en  fairé  de; 
que  les  antiquaires  vendent  mérne  des  imita 
rarcs.  La  monnaie  de  cuivre  circulc  dans  < 
1000  piiiccs  divisées  en  centaines  séparées  1 
noeud.  Une  pluB  grandé  somme  se  mesure  d 
les  morceaux  d'argeuL  La  valeur  d'une  ligai 
pond  k  110  ou  k  220  kreuzers  de  notre  arg 

Actuellement  toutes  les  monnaies  de  n 
reur  de  la  d^nastie  Ta-tzing,  mélées  avec 
valeur  du  Japon,  sönt  en  cours.  Le  tziSn  ( 
de  see  cótés  le  nom  de  Tempereur,  par 
(1736—1796)  et    l'inscription    >toung-pao<   i 
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conrs,  tandis  que  sur  Tautre  coté  on  lit  íe  nom  de  Tatelier  d'estam- 
page  frappé  en  caract^res  mandjoues. 

On  peut  s*iraaginer  combién  les  monnaies  de  cuivre  ou  d^ar- 
gent  sönt  incommodes  k  porter ;  aussi  les  lettres  de  change^  et  les 
lettres  de  credit  sont-elles  beaucoup  en  usage  dans  tout  Tempire 
chinois.  M.  le  comte  Széchenyi  n*a  pas  non  plus  porté  avec  lui  Tar- 
gent  destiné  pour  son  expédition,  mais  il  Ta  déposé  k  Chang  ha'í 
chez  le  banquier  Hou,  qui  a  remis  k  M.  le  comte  une  lettre  de 
cré<lit  de  la  méme  valeor,  pour  laqnelle  celai-ci  a  re9U,  k  Son- 
tchéou-fou  de  la  caisse  de  M.  Tzo-tzoung-tang,  une  somme  d'argent, 
du  poids  de  7000  liangs,  que  nous  avons  portée  avec  nous,  dans 
tout  le  resté  de  notre  voyage.  Cetté  somme  pesait  226  kilogrammes 
et  a  fait  la  dliarge  d*une  voiture,  sóit  de  trois  mules  k  notre  départ 
de  Sou-tchéou,  derni^re  ville  de  la  partié  occidentale  de  la  Chine 
proprement  dite. 

Outre  les  lettres  de  change  et  les  lettres  de  credit,  le  papier- 
monnaie  y  est  aussi  en  usage,  et  cela  depuis  plus  longtcmps  qu*en 
Oceident.  Le  Trésor  émettait  déja  des  assignats  sous  la  dynastie  de 
Soung  (de  998  a  1023).  Les  derniers  assignats  ont  été  émis  par  les 
M'íng-s,  et  ont  en  un  cours  forcé  jusqu^au   15'*"*®  siécle. 

II  serait  facile  de  continuer  les  esquisses  de  ces  tableaux  si 
originaux  de  l'ethnograpbie  des  Chinois,  et  nous  y  trouverions  bien 
des  preuves  de  ce  que  nous  avons  voulu  démontrer:  que  la  vie  so- 
ciale  des  Chinois  réunit  en  elle  des  idées  aussi  variées  et  aussi 
nombreuses,  que  celle  des  Européens. 

ZjOuís  Lóczy, 


Actes  de  la  Société. 

Séance  du  Comüé^  du  20  mars,  1884,  Présidence  M.  J.  Hun- 
falvi/, Aprés  la  lecture  et  Tapprobation  du  proces-verbal  de  la  séance 
précédente  M.  le  secrétaire  gén.  présente  Tinvitation  du  Comité  éxe- 
cutif  du  IV**™*  congrcs  des  geographes  allemands,  convoqué  k  Munich* 
Le  Bureau  accepte  Tinvitation  et  décide  d'y  envoyer  en  son  délégué 
de  nouveau  M.  A.  Berecz,  secr.  gén.  —  M.  le  président  est  autorisé 
de  disposer  k  Tégard  des  conférences  qui  peuvent  encore  avoir  lieu 
dans  cetté  saison.  —  M.  Em.  Péchy,  président  de  la  commission, 
chargée  des  préparatifs  pour  la  participation  de  la  Société  k  Texpo- 
sition  nationale  en  1885,  rend  comte  de  Tactivité  de  la  dite  com- 
mission. Approu\é.  ^  Le  secrétairiat  propose  de    demander  une  sub- 
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vention  annuelle  a  TAcadémie  scientifique.  Aceepté.  —  Le  tré$o- 
rier  rend  compte  de  l'état  de  la  caÍ3se,  dönt  les  recettes  montent 
usqu'k  ce  jour  k  1610  flrs,  et  les  dépenses  k  1286  ílrs.  Appronvé. 
—  8  nouveaux  membres  ont  été  admis. 


BibliograpMe. 

La  RuSSie  et  notre  patrie.  (» Oroszország  és  hazánk  <)  par  le 
Dr.  Louis  Thaüóczy.  Avec  41  fígares  interealées.  Édition  de  X 
»Athenaeum.«  Budapest,  1884. 

Apres  le  I-®'  tome  de  Texcellente  Géographie  üniverselle  de 
M.  le  Dr.  et  prof.  Jean  Hanfalvy  nous  avons  a  saluer  Fapparition 
d'uD  noaveau  précieux  produit  de  notre  littérature  géographiqne, 
c^est  Toeuvre  de  M.  le  Dr.  L.  Thallóczy,  écrite  sur  la  Russie  d*apr^ 
les  données  les  plus  récentes,  et  des  études  autoptiques. 

Le  livre  établit  tout  d'abord  un  parallelé  entre  la  Russie 
ct  la  Hongrie,  dans  le  passé  et  dans  le  temps  présent.  C^est  avec 
un  vif  intérét  que  Ton  j  voit  le  sort  de  ces  deux  pays  osciller 
alterna  ti  vement  comme  les  deux  bassins  d'une  balaaoe.  —  L'au- 
teur  divíse  la  population  russe  en  trois  fectenrs,  dönt  r«n  est  le 
tzar,  Tunique  représentant  du  saint  et  officiel  empire;  le  second  est 
la  classe  prétcndue  intelligente,  dönt  les  voeux  et  la  volonté  soni 
en  opposítion  avec  ceux  de  TEtat  ofiiciel ;  le  troisi^me  consiste  enfín 
des  millíons  d'ámes  gouvemées.  Ensuite  il  donne  des  esquisses  de  la 
vie  politique  russe.  L'antipathie  contre  nous  n'y  est  alimentée  dans 
la  presse  que  par  des  esprits  remplis  de  préventions,  tel  que  M. 
Aksakov,  selon  qui  les  Magyars  en  décadence  ne  peuvent  se  soute- 
nir  que  par  Tassimilation  des  nationalités  étrangeres ;  ce  qui,  d'apres 
Thallóczy,  n^est  point  le  signe  du  manque  de  vitai ité. 

Le  chapitre  intitulé:  »La  culture  primitive  en  Russie «  traite 
des  circonstances  de  Téconomie  rurale.  Le  soI  a  des  qualités  diver- 
ses  et  n'y  est  nulle  part  convenablement  exploité.  Une  des  principa- 
les  eauses  de  cetté  négligence  provient  de  l'ivrogneríe  du  paysan 
russe,  laquelle  parait  mérne  étre  provoquée  par  certains  réglements 
de  police.  L^emancipation  des  payans  corvéables  est  un  fait  accomph\ 
mais  seulement  d'aprcs  le  systeme  »Mir«  ;  toutes  les  terres  labou- 
rables  et  les  paturages  appartiennent  k  la  commune  qui  les  répartit 
de  temps  en  teraps  entre  les  habitants,  moyennant  payement  de  Tim- 
pot,  de  sorté  que  la  mérne  térre  tömbe,  selon  les  circonstances  ton- 
jours  dans  d'autres  mains.  Puis  apres  avoir  fait    un    parallMe    entre 
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la  Russie  et  la  Hongrie  k  Tégard  de  la  production  et  du  commerce 
de  blé,  Tauteur  émet  Topinion  que  notre  commerce  de  blé  ne  sera 
productif  que  quand  TEurope  orientale  aura,  pour  entrepot,  Budapest. 

Relativement  k  Télevage  du  bétail  en  Russie  il  trouve  que, 
dans  le  monde  entier,  il  n'j  a  pas  de  pajs  qui  sóit  plus  riche  en 
animaux  domestiques,  que  la  Russie. 

Les  Tins  hongrois  ont  une  grandé  renommée  en  Russie.  — 
L'industrie  et  le  commerce  auraient  besoin  de  plus  d^utelligence.  — 
La  polítiqne  de  colonisation  semble  se  développer  vers  TOrient.  — 
La  Russie  a  encore  deux  grandes  luttes  a  soutenir:  Tune  contre  les 
Anglats,  pour  les  Indes,  et  Tautre  contre  la  Chine.  Les  effets  de  ees 
rivalités  ne  manqueront  pas  de  réagir  aussi  sur  TOccident. 

Au  point  de  vue  de  la  géographie  descriptive,  c'est  le  cha- 
pitre  IX.  qui  est  le  plus  intéressant.)  L'auteur  raconte  les  impres- 
sions  de  son  voyage  dans  la  Russie.  II  nous  fait  passer  par  les  par- 
ties  les  plus  diíférentes  de  ce  pays  immense.  Guide  aussi  aimable 
que  spirituel  il  nous  fait  voir  Odessa,  Kiev,  Moscou,  Nichni-Novgo- 
rod,  Kazán,  Astrakhan,  nous  fait  traverser  le  désert  Kirghiz,  les 
pays  du  Kaukasc  et  la  Crimée  et  finit  par  retoumer  enfin  k  Odessa. 
A  ce  livre  sönt  ajoutés  plusíeurs  suppléments  dönt  nous  citerons 
surtout  les  »Données  concernant  les  changements  survenus  dans  Véco- 
nomie  publique  de  la  Hongrie  depuis  la  suppression  de  la  corvée«, 
ou  Tauteur  constate  un  progres  général.  £t  nous,  de  notre  part,  nous 
sommes  henreux  de  constater  que  Toeuvre  de  M.  Thallóczy  a  vrai- 
ment  enrichi  notre  littérature  dans  ce  génre.  j-y    „ 

Carte  synoptique  du  Danube  inférieur  de  Belgrád  á  Turn- 

Severin.  (»Az  Al-Duna  átnézeti  térképe  Belgrádtól  Turn-Szeverinig«). 
—  Dressée  par  Louis  Roediger,  professeur  de  gymnase.  Échelle: 
1 :  600,000.  etc. 

C'est  une  excellente  carte  en  relief  que  nous  avons  sous  les 
yeux.  Faite  d'apres  la  grandé  carte  de  Tétat-major  (1 :  300,000)  et 
les  études  autoptiques  de  Tauteur,  elle  a  été  multipliée  en  plátre  par 
M.  Jules  Szőke,  professeur  a  l'école  réale  de  Kecskemét.  Les  repro- 
dnctions  en  platre  sönt  de  deux  sortes :  les  unes  k  Tusage  topogra- 
phique,  ayant  une  largeur  de  41  centim^tres  et  une  longueur  de  30 
ctra.  Le  príx  d'un  exemplaire  est  d^  8  ílrs. 

Elle  représente  la  porté  Est-Sud  de  notre  pays,  d'une  maniere 
aussi  íidele  que  jolie.  En  la  comparant  avec  les  meilleures  cartes  de 
la  méme  contrée,    on    ne    peut    que    bien    féliciter  M.  Roediger.  Les 


58 

couleurs  sönt  parfaitement  choisies,  et  rimpreasion  de  Tensemble  est 

des  plus  satisfaisantes. 

Les  représentations  cartographiques  de  ce  génre,  outre  qu'elles 
ont  au  moins  une  fidélité  approximative,  ont  encore  Tavatage  incon- 
testable  de  préter  une  image  pleine  de  vie  aux  coupes  horizontales 
et  perpendiculaires  du  terrain  qu'elles  représentent.  Le  premier  essai 
de  reproduction  d'une  carte  en  relief  a  été  fait  en  Hongrie.  Jaques 
Buchholz  a  exécuté,  en  1746,  le  relief  du  Mt.  Tátra,  et  y  a  cmployé 
plus  de  mi  He  pincés  de  minéraux. 

Le  second  essai,  couronné  de  succes,  a  été  fait  en  Suisse,  de 
17C6  k  1785,  par  Louis  Pfyffer,  qui  a  modelé  les  Alpes  én  cire. 
De  nos  jours  les  cartes  en  relief  sönt  assez  communes,  senlement  la 
fidélité  y  manque  presque  toujours. 

L' oeuvre  de  M.  Roediger  excelle  avant  tout  par  la  bonne  com- 
position  de  sa  matiere,  qui  sera  sans  doute  bien  durable.  Puis  Tan- 
teur  a  le  mérite  de  la  sincérité,  en  avouant  consciencieusement  qne 
les  hauteurs  de  sa  carte  dépassent  la  mesure  réelle,  de  5  fois  et  de- 
mie;  car  ce  n^est  que  de  cetté  manicre  qu*il  a  été  possible  de  con- 
scrver  Tillusion  nécessaire  des  yeux.  Enfin  les  couleurs  et  la  précision 
de  rexécution  ne  laissent  presque  rien  k  désirer.  En  un  mot  on  ne 
saurait  assez  recommander  cetté  carte,  aussi  bien  aux  écoles,  qu'au 
public  qui  sMntéresse  k  la  science   géographique. 

E,  Hanusz^ 


V  a  r  i  é  t  é  S. 

—  L'expédition  russe  en  1883  k  Pamir. 

—  La  conférence  de  M.  H.  O.  Forbes  sur  les  tles  de  Tenimber. 

—  Les  nouvelles  du  Dr.  Böhm  et  de  Reichard,  adressées  k  la 
Société  allemande  d'Asie. 

—  Les  observations  astronomiques  de  M.  Wissmann. 

—  La  visite  de  H.  Drumond  sur  la  cote  septentrionale  du  lac 
Shirwa, 

—  L^expédition  de  M.  Morrisson  k  Tintérieur  de  la  Nouvelle- 
Guinée. 

—  Les  explorations  du  Mt.  Kilimandjaro  par  M.  Jobnston. 

—  Les  explorations  de  M.  Favence  en  Australie. 

—  Le  Yukon,  grand  fleuve  de  la  péninsule  Alaska. 

—  L'Anambara,  affiuent  du  Niger. 


SÜPPLÉMENT 

CONTENANT  UN  AKRÉOÉ 

DU  BULLETIN  DE  LA  SOGIÉTÉ  H0N6R0ISE  DE  6É06RAPH1E. 

Rédigé  par  BA  U L  KIRÁLY  secrélaire  de  la  Soctété, 


XII.  Année.  Biidapeet,  le  25.  JuiHet  1X84.  6.  Niiméro. 


liit  Société  ne  prend  pas  la  responaabilité  dea  opinion*  émiset  par  lea  Aatean  das  artíoles 

insérés  dan«  son  Bulletin. 


La  montagne  Rozália, 

Un  des  buts  qui  offrent  le  plus  d'intcárét  poiir  une  excursion 
aux  environs  de  la  TÍlle  de  Sopron  est  la  chapelle  Rozália  situéc 
sur  une  des  hanteurs  de  la  montagne  Rozália  (Rosalie).  Ce  nom, 
dans  un  sens  plus  large,  est  appliqué  au  systbme  entier  de  tous  les 
monts  qui  se  dressent  entre  la  vallée  de  la  riviere  de  Vulka,  tributaire 
du  lac  Fertő,  et  la  plaine  qui  s'étend  au  sud  de  la  chaine  de  montag- 
nes  de  Ruszt,  respectivement  de  la  vallée  de  Tlkva  ainsi  que  des 
villages  de  Kabold,  Veperd  et  Nyék,  puis  se  dirigent  vers  l'ouest  et 
pénetrent  en  Autriche ;  dans  un  sens  plus  restreint,  au  contraire, 
il  ne  s'applique  qu'a  la  montagne  nettement  limitée  et  réguli^rement 
développée  qui  s'allonge  sur  la  frontiere  occidentale  du  comitat  de 
Sopron,  dans  la  direction  du  Sud  du  village  de  Layta-Szent-Miklós, 
et  atteint  sa  plus  grandé  hauteur,  dans  ce  mérne  comitat,  k  la  cha- 
pelle Rozália,  bien  qu'elle  présen  te  des  sommets  beaucoup  plus  éle- 
vés  au-dela  des  front iéres  du  comitat  et  de  celles  du  pays. 

Cetté  montagne  surgit  de  la  plaine  de  Wiener-Neustadt,  dite 
Steinfeld  (  d^une  hauteur  de  255  a  280  metres)  et  se  dirige  vers  le 
Sud,  le  long  des  fronticres  du  pays,  en  s^élevant  de  plus  en  plus. 
Ses  principaux  sommets  sönt :  le  Gespitzte  Riegel  (587  metres),  le 
Bihr  Kogel  (616  m.),  le  Stein  Kogel  (637  m.),  le  Krie  Riegel  (684 
m.),  le  Mittereck  (631  m.)  et  enfin  le  Mt.-Rozália  (746  m.).  Cetté 
partié  de  la  montagne  a  le  caractere  d'une  crcte  parfaitement  déve- 
loppée, dönt  les  branches  latérales  de  TEst  s'allongent  vers  le  N.-E., 
tandis  que  celles  de  TOuest  se  dirigent  vers  le  N.-O.,  ayant  d'autant 
plus  de  longueur  et  de  hauteur  qu'elles  se  rapprochent  du  Sud  de  la 
chatne  principale.  Les  branches  latérales  sönt  séparées  les  unes  des 
autres  par  d'étroites  vallées  profondéraent  creusées,    qui    ne    percent 
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nulle  part  la  créte  principale,  en  sorté  que  celle-ci,  n'ayant  que  des 
cols  de  peu  de  profondeur,  forme  la  ligne  de  partage  des  eaux :  cel- 
les  qni  ont  leur  orígíne  dii  coté  occidental  de  la  montagne  se  jettent 
ioiites  dans  le  Fitten  quí  en  se  réunissant  avec  la  ríviere  de  Schwar- 
zaa  prend  le  nom  de  Layta,  tandis  qite  celles  qui  en  descandeot  da 
coté  orientál  tombent  sans  exception  dans  la  Yulka  et  par  cela- 
mérne   dans  le  lac  Fertő. 

Au  Sud  de  la  chapelle  Rozália,  le  caractere  de  la  montagne 
se  modifíe;  la  créte  principale  se  dirige,  avec  nombre  de  grandes 
courbures,  vers  le  S.-O.,  et  finit  par  se  joindre '  prés  de  Mönichkir- 
chen  k  la  montagne  Wechsel  (1738  metr.).  Elle  s'y  eleve  encore  plas 
que  dans  la  Hongrie,  mais  elle  perd  son  caractere  de  montagne^  et  la 
contráe  entiére  prend  Taspect  dHin  haut  pajs  sillonné  de  nombreuses 
rangées  de  collines  renfermant  des  vallons  recourbés,  de  peu  de  dé- 
pression  et  de  pentes  faibles.  Cetté  partié  de  TAutriche  inférleure 
est  nommée  avec  justesse  le  Monde  bossu  (die  Buckelige  Welt). 

II  y  a  encore  une  diflérence  entre  cetté  partié  de  la  montagne 
Rozália  et  celle  qui  s'étend  vers  le  Nord  de  la  chapelle  Rozá- 
lia. Cetté  derniere  est  recouverte  d*épaisses  foréts  composées  princi- 
paleraent  de  pins  parmi  lesquels  dominent  VAbies  excdsa,  VAbies  pee- 
tinata  et  la  IHnus  silvestris.  On  n'y  trouve  des  terrains  labourables 
que  sur  les  pentes  les  plus  extrémes  orientales,  et  les  habitations 
humaincs  y  manquent  absolument.  Sur  les  pentes  plus  donces  de  la 
partié  méridionale  de  la  montagne,  au  contraire,  on  rencontre  par- 
ton t  de  nombreux  terrains  labourables  entrccoupés  9a  et  \k  par  des 
boiS)  puis  beaucoup  de  petits  villages,  des  métái ries,  des  cabarets, 
ctc,  tandis  que,  dans  la  partié  hongroise  de  la  montagne,  il  nV  a 
que  quatre  communes.  Les  vergers  et  principalement  les  magniiiques 
chataigneries,  qui  Torment  a  TEst  une  ceinture  plus  on  moins  large, 
y  sönt  fórt  remarquables  et  atteignent  leur  plus  grand  développement 
prés  des  villages  de  Nagy-Marton  et  de  Fraknóváralja.  Outre  la  chá- 
taigne,  d'autres  fruits,  tels  que  les  abricots,  les  cerises,  les  prunes  et 
les  pommes,  etc,  y  sönt  trés  renommés ;  les  habitant^  de  Rétfalu 
en  font  un  commerce  considérable  dans  toute  TEurope  et  vont  les 
vendre   jusqu'a  Harabourg  et  mérne  a  Paris. 

Le  climat  de  la  contrée  est  rude.  La  chaleur  y  est  trés  sup- 
portable,  méme  en  été ;  les  pluies  y  sönt  abondantes^  et  comme  Thi- 
ver  y  est  fórt  rigoureux  le  blé  n'y  murit  que  lentement  et  tárd, 
et   le  raisin  n^y   réiissit  que  rarement. 

Les    quatre    villages    hongrois    de    la    montagne    sönt:     Layta- 
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Szent- Miklós  (Neudörfl),  Rit/alu  (Wiesen),  Fráknóváralja  (Forchte- 
nan)  eC  Új-Tdek  (Neustift).  II  s'y  touve  en  outre  ud  b6l  établisse- 
ment  de  bains,  le  Pecsettyédi  Savanyúkút  (Les  Enux  acidoles  de 
Pecsenyéd).  Les  quatre  villages  ont  ensemble  (1880)  5103  habitants 
de  race  allemande  et  de  religion  catholique.  C*est  un  peuple 
aussi  honnéte  que  laborieux,  s^occupant  de  la  cultare  de  la  térre 
et  des  foréts,  et  de  com  mérce.  La  moitié  de  leur  terri tőire  est 
recouvert  de  foréts ;  leur  térre  labourab]e  est  peii  ou  mérne  pas  dn 
tout  fertile :  ils  j  récoltent  fórt  peu  de  blé  et  de  seigle,  k  peine  un 
peu  plus  d*orge,  mais  de  ravoine  en  assez  grandé  quantité  et  quel- 
quefois  un  peu  de  raisin.  Aussi  n'est-ce  qu'une  partié  des  habitants 
qui  s'occupent  de  la  culture  de  la  térre  et  des  foréts.  La  plupart 
des  hommes,  princípalement  cenz  de  Layta-Szent-Miklós,  travaillent 
a  la  journée  dans  les  fabriques  autrichiennos  et  surtout  dans  celles 
de  Wiener-Neustadt,  bien  qu'k  Layta-Szent-Miklós  il  se  trouve  deux 
établissements  d'indnstrie:  une  fabrique  d'allumettes  et  une  fabrique 
de  café  de  figues.  Dans  quelques  autres  villages  de  la  montagne 
Rozália,  les  habitants  exercent  plusieurs  genres  de  petité  industrie, 
telle  que  la  vanneríe,  la  confection  de  balais,  etc.  Le  nombre  de 
ceux  qui  professent  un  métier  est  fórt  petit,  excepté  dans  le  village 
de  Rétfalu,  oü  la  quatrieme  partié  des  habitants  gagnent  leur  vie 
par  le  commerce  de  fruits,  depnis  que  leur  ancien  métier,  Toisellerie 
et  Télevage  des  oiseaux  chanteurs  sönt  défendus.  La  classe  intelligente 
y  est  représentée  par  quelques  ccclésiastiques,  quelques  instituteurs 
et  un  médecin. 

L*état  de  Tinstruction  publique  n'y  est  pas  trés  florissant, 
quoique  chaque  village  ait  son  école  primaire,  excepté  Üj-Telek.  La 
meilleure  est  celle  de  Fráknóváralja,  entretenue'  par  TOrdre  des  Ser- 
vites.  II  en  résulte  que  le  nombre  des  habitants  de  ce  dernier  vil- 
lage, qui  ne  savent  ni  lire,  ni  écrirc,  n'est  que  de  6"/oi  tandis  que 
celui  d'lj-Telek  monte  a  40%.  II  fant  cependant  remarquer  que  le 
nombre  des  écoliers  augmcnte  partout  d^innée  eh  année. 

Ces  villages  sönt  un  peu  éloignés  des  voies  de  communication. 
Cetté  contrée  du  comitat  de  Sopron  n*a  jamais  pu  développer  une 
communication  plus  nctivc,  parce  que,  d^ine  part  il  n^y  a  que  des 
villages  insignitíants  et  de  Tautre,  il  n'y  a  pas,  dans  la  montagne, 
une  seule  route  dönt  Tindustrie  ou  le  commerce  puisse  se  servir.  II 
en  est  autrement  en  Autriche,  oü  Ton  a  su  construire  de  bonnes 
routes.  Les  voies  ferrées  y  manquent  également ;  cependant  il  y  en 
a  deux  qui    passent    des    deux    cotés    de    la    montagne :    la    ligne  de 


Sopron  k  Wiener-Neiistadt  (Chemin  de  fer 
ligne  de  Vienne  k  Afipang  k  l'Est.  Lit  prei 
pied  de  Ift  Montiigne  Rozália,  k  aavoir:  1 
njúkút  et  Rétfalu.  Chacun  de  ces  deux 
nombre  de  tourintes  dntia  cetté  montagne, 
dea  toiiristea  antrichienn,  d'nccord  avec  U 
aiitrichienne  a  éteniiu  son  activité  ausai  Bu 
tout  son  poaaible  pour  en  fairé  coonaTtre  li 
Les  lieux  les  plua  intéressnnta  de  h 
montagne  Rozália  sönt  le  Pecsenyédi  Sai 
Fraknó  et  la  ehapelle  Rozália. 

Le  petit  établisaement  de  bains,  no 
kút,  on  aeulement  Savanjúkiít  est  situé  au 
un  point  fórt  pittoresque,  entouré  de  supei 
h6tres,  dana  lesquellea  on  peut  fairé  les  pro 
pendant  plusieurs  henres  et  dana  toules  l 
sitiiatiun  est  en  outre  fórt  avantageuae  k  i 
traina  arrivent  par  jour.  Cet  établissem« 
quelques  annéea,  qu'un  bátimeot  de  baina, 
maison  particu liire.  Aujourd'hui  on  y  com 
avec  appartements  a  louer,  chilTre  fórt  inai 
cevoir  le?  baígneura,  dönt  le  notnbre  vs 
cn  ann^e. 

La  source  dii  bain  est  une  eau  acíd 
d'un  goöt  fórt  agréable  et  est  rafraichissai 
boísson  et  aussi  pour  les  bains.  Ed  voici 
d'eau  il  y  a 

aulfnte  de   sodium 

chlorure  de  sodium 

chlorure  de  magnéaium 

carbonate  de  calcium 

carbonate  ferreux 

Acide  carbonique  aur  lOO^TI"  d'eau 

Les  enviroDS  ravissants  de  l'établisae 
curaiona  fórt  agr^ables  aux  amis  de  la  nai 
int^rcssants  est  la  >WartC',  bStíment  de 
mütr.,  élévé  par  le  Club  des  touristes  a 
(r>87    metr.)    du    Gcspitztc    liie|rel,     qiii    se 
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autrichien,  mais  tout  pr^s  des  frontíeres  de  la  Hongrie.  Ceiix  qui 
Tont  visitá  aífirment  k  runanimité  qu'il  y  a  peu  de  semblables 
belles-vues,  mérne  dans  les  Alpes,  et  que  c'est  nn  des  points  les  phis 
beanx  de  la  Hongrie  oocidentale. 

Le  cháteau  de  Fraknó  (Frakiió  vára^  est  le  lieu  le  plus  cu- 
rieux  de  la  montagne  Rozália.  II  a  été  coiistruit  siir  la  eime  escar- 
pée  d'un  rocher  dolomitiqiie,  accessible  seulement  du  coté  de  TOuest. 
Si  la  situation  et  toiit  l'extérieur  dii  chílteau  sönt  trés  frappants, 
rintérieur  n'est  pas  moins  étonnant.  Les  parois  de  ses  salles  sönt  or- 
nées  d'innombrables  portraits,  qui  représentent,  depuis  Tépoque  d' 
Attila,  jusqu'a  nos  joiirs,  Thistoire  entiere  de  la  Hongrie.  On  y  voit 
les  portraits  de  tous  les  merabres  males  de  la  famille  Eszterbázy  a 
partir  d'Esztoráz,  contemporain  du  roi  Saint-Etienne.  La  d'aneiens 
tableaux  de  bataille  attirent  Tattention ;  plus  lóin,  un  autre  tableau 
des  plus  intéressants  représente  Tarbre  généalogique  de  la  famille 
Eszterbázy ;  ailleurs,  c'est  une  belle  et  riche  coUection  d'arraes  qui 
captive  la  curiosité ;  et  enfin,  ce  qui  n'est  pas  moins  remarquable, 
e'est  la  célebre  citerne  turque,  d'une  profondeur  de  142  metres, 
creusée  dans  le  rocher  par  des  prisonniers  turcs,  de  1660  a  1690; 
aujourd'hui  on  n'en  voit  plus  bien  que  son  énorme  roue  a  lavage 
qui  existe  encore ;  mais  cc  qu'on  y  admirera  toujours,  c'est  un  mag- 
niíique  éclio  qui  est  une  rareté  dans  son  génre. 

L'origine  du  cháteau  est  absolument  inconnue.  L'opinion  de 
quelques  écrivains,  selon  laquelle  il  aurait  déja  existé  a  l'époque  de 
Trajan,  n'est  qu'une  conjecture  arbitraire.  Les  plus  anciens  seigneurs 
en  auraient  été,  d'apres  la  tr  idition,  les  membres  de  la  famille  6rí- 
let,  immigrée  de  la  Francé,  et  dönt  Tun,  Nicolas  de  Gilet,  palatin, 
duc  de  Szerem  et  főispán*  du  comitat  de  Sopron,  l'aurait  fait  res- 
taurer  en  1192  ou  en  1222.  L'historien  Emeric  Nagy  a  cependant 
démontré  que  la  légende  de  la  famille  de  Gilet  n'a  ancun  fondemcnt 
historique.  Vers  Tan  1360  la  famille  comtale  Fraknói  fait  son  ap- 
parition.  Le  cháteau  fut  soumis  k  bcaucoup  de  vicissitudes.  En  1440 
il  tómba  entre  les  mains  d'Albert,  duc  d'Autriche,  íi  qui  le  comte 
Guillaume  de  Fraknó  Tavait  donné  en  gage;  ce  qui  n'empecha  pas 
Albert  de  le  vendre  en  1451  a  son  frere  Frédéric,  empereur  du  saint 
Empire  romáin.  Le  roi  Mathias  Tayant  racheté  de  Tempereur  en   fit 

*  Le  nom  >főispán«  correspoud  k  pou  prés  k  cehii  de  »préfet«  fran^ais. 
Le  főispán,  étant  le  chef  du  comitat,  est  un  haut  fonctionDaire,  k  la  fois  un 
dignitaire  de  PKtat,  ayant  siége  k  la  chambre  des  Magnats. 

Note  de  la  Réd. 
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prezent  en  14ö6,  aii  oommandfint  dn  chSten 
dernier  en  tit  pourtant  cadeau  a  l'onlre  á 
George ;  mais  le  roÍ  Mathiaa  le  racheta  Ue  i 
la  mórt  de  ce  grand  roí,  le  cháteau  reton 
la  dyoastie  autrichienDe  et  ne  fut  réintégi 
1622,  lorsque  Ferdinánd  II.  le  donna  au  roi 
ponr  le  récompenser  de  aea  fidMes  Services.  ' 
nontinuellement  dans  In  prossession  de  ret 
fíomte  Xicolas  Eszterházy,  Paul,  qui  a  été  ] 
duc  par  Tempereur  Léopold  cn  1 1)87,  a  fai 
le  cb&teau.  C'est  k  son  époque  que  1b  familli 
plua  flarissante;  c'est  égalenient  lui  qui  a  fa 
chfiteaii  de  Eis-Marton.  Sa  mémoire  est  éU 
équestre  élevée  dans  la  cour  du'  cháteau  de 
De  lii,  montons  a  la  chapelle  Rozália, 
pluB  haute  de  cetté  partié  de  la  montagnc.  I 
la  vue  magniűque  qui  se  déroule  deraot  le 
encore  k  rácon ter  la  touchante  légende  qui  a 
de  la  comtesse  de  Gilet.  La  dame  chátelaini 
l'abaence  de  son  noble  époux,  qui  était  al 
cruellement  see  serfa ;  ellő  en  tit  décapiter  b< 
encore  nn  plus  grand  nombre  k  la  mendicitá 
le  peuple  infortuné  se  plaignit  si  am^rement 
comte  a'écria;  >Szallah  (Roaalíe),  ainai  que  1 
ainai,  toi-m£me,  tu  doia  étre  traitée!<  En 
feignit  d'€tre  calme  ot  content ;  il  rncoota  e 
autres,  qu'il  avait  fait  la  connaisHaDCe  d'uni 
maltraítait  cruellement  ses  serfs;  puis  il  éni 
de  sa  femme  comme  antant  de  crimes  comnii 
La  comtesse  soulTrait  horriblement  pendant  c 
triate  récit,  et  loreque  celni-ci  lui  demanda 
étre  infligée  ít  une  femme  si  dénaturée,  elle 
lourds  gémiaaementa :  >moi,  je  la  ferais  lier 
cendre  dana  un  puita,  oú  elle  devraít  rester 
faim.i  Le  comte  se  leva  gravement  et  dit 
•  Sznllah,  Szallah,  ainsi  que  ta  as  traité  les 
tu  dois  Stre  traitée,  tu  as  prononcé  ta  sentei 
k  ses  serx'iteurs  qui  exécutferent  le  jugemeot 
femme  maudite  ne  mournt  que  le  aeptiéme  j 
cliaque  nuit  au  cháteau  jusqu'i  ce  que   le  co 
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pour  Tapaiser,  la  chapelle  Rozália.  MaÍ8  comme  rorigine  de  cetté 
chapelle  ne  date  que  de  1695,  époque  á  laquelle  la  fabuleuse  fa- 
mille  des  Gilet  était  éteinte  depuis  des  siécles,  toute  la  légende 
perd  Bon  prétendu  foDdement. 

Aug.  Thirring. 


Bibliographie, 

>Troi8iéme  voyage  du  Général  M.  N.  Przevalski  dans  TAsie 

C6ntral6.<  (>Prz8evál8zky  M.  N.  orossz  ezredes  harmadik  útja  Kö- 
zép-Ázsiába.«)  D*apres  Toriginal  russe  par  Ladislas  Csopey,  Avec 
des  figures  intercalées.  Budapest,   1884. 

L^jy-iéine  volume  de  la  Bibliotheque  des  Voyages,  inaugurée  par 
notre  Soeiété  de  G^ographie,  vient  de  paraítre ;  il  contient  la  des- 
cription  du  du  voyage  Géüéral  Przevalski  dans  TAsie  eentrale. 

Przevalski  est  sans  doute  Texplorateur  le  plus  persévérant,  le 
plus  zélé  et  le  plus  heureux  de  TAsie  eentrale.  A  Toccasion  de  son 
premier  voyage,  dirigé  vers  le  Thibet  en  1873,  il  a  suffisamment 
prouvé  qu*il  poss^de  toutes  les  qualités  indispensables  pour  de  télies 
entreprises.  Dans  son  second  voyage  en  1876  77  il  s*était  avancé, 
non  sans  de  grandes  fatigues  jusqu*au  lac  Lob.  A  peine  avait  il  ter- 
miné  la  description  de  ce  voyage,  qu'il  s'est  decidé  a  une  troisi^me 
expédition,  et  apr^s  avoir  obtenu  Vapprobation  de  son  plán,  aussi 
bien  de  la  part  de  la  Soeiété  russe  de  géographie  que  du  minist^re 
de  la  guerre,  avec  une  subvention  gouvernementale  de  29,000  rou- 
bels,  il  s'est  de  nouveau  mis  en  route  au  commenceroent  du  mois 
d'avril  1879  pour  aller  de  Zayzansk  au  Thibet,  en  passant  par 
Khami,  Sá-Djeou  et  Tsaydam.  II  avait  pour  compagnons  douze  hom- 
mes  éprouvés,  entre  autres  les  lieutenants  F.  L.  £klon  et  V.  J.  Ro- 
borovski  et  un  interpretc  sachant  les  idiomes  turc  et  chinois.  Le 
voyage  dévait  durer  deux  ans.  Les  malles,  quoique  réduites  au  mi- 
nimum possible,  ont  exigé  Temploi  de  23  chameaux,  dönt  il  ne  peut 
pas  assez  louer  les  qualités  admirables  surtout  dans  les  déserts,  bien 
qu'ils  manquent  au  plus  haut  degré  d'intelligence  et  de  courage. 
Przevalski  se  trouvait  donc  de  nouveau  dans  le  monde  asiatique  si 
dissemblable,  k  tous  égards,  k  TEurope.  En  eífet,  la  nature  de  TAsie 
eentrale  est  tellement  originale  et  si  rude,  qu'elle  est  presque  par- 
tout  ennemie  d'une  vie  civilisée.  Aprés  avoir  franchi  les  íleuves  de 
Kenderlik  et  de  Toumand,  Przevalski  marcha  le  long  des  bords  du 
lac  Ouloungour,  et  arriva  au  fleuve  d'Ouroungou,  dönt  il  suivit  la 
vallée  en  allant  en  amont;  de  Ik  il  prit  la  route  du  lac  Gasoun, 
d*abord  dans  la  direction  Sud-est,  puis  vers  le  Sud,  et  traversa  le 
désert  djoungarien  qui  s'étendant  entre  les  montagnes  Alta'í  et  TiSn- 
ch&n  se  réunit  vers  TEst  au  désert  de  Góbi,  plaine  onduleuse,  dönt 
la  partié  méridionale  appartient  aux  contrées  les  plus  basses  de 
TAsie  eentrale.  La  flore  et  la  fauné  en    sönt   tr^s     pauvres.    L'expé- 
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dition  a  trouvé  dans  le  désert  djoungarien  16  especes  de  maramife- 
res  et  160  espoces  d'oiseaux.  Parmi  les  premiers  les  plus  remar- 
quables  sönt :  VAntüope  stíbgtif túrosa,  VAntilope  saiga,  le  chameau 
sauvage,  le  Djinyuetixy  (Asinus  hemionis)  le  Khoulan  (probablemcnl 
Asinus  onager)  et  le  cheval  sauvage  (Kquus  Przevalskii), 

Le  désert  djoungarien  n*a  point  d'habitants ;  les  nomades  mé- 
mes  n'y  peuvent  exister  que  sur  les  frontieres  et  dans  les  contrécs 
plus  fertiles  des  montagnes. 

Przevalski  décrit  d'une  fa^on  intéressante  la  vie  de  Texpédi- 
tion  et  sa  maniere  de  voyager.  Le  30  mai  ils  atteignirent  la  plaine 
de  Barkóul,  oii  se  trouve  une  garnison  chinoise,  mais  oíi  le  com- 
mandant  ne  leur  permit  pas  de  s'arreter;  il  leur  donna  cependant 
six  soldats  chargés  de  les  suivre  a  travcrs  la  section  orientale  de 
la  montagne  de  Tien-chán.  C'cst  une  chaine  relativement  étroile, 
tandis  que  la  section  occidentale  consiste  en  hautes  plaines  large- 
ment  étendues.  Le  col,  oü  Texpédition  a  fait  son  trajet,  a  une  hau- 
teur  de  2650  metres:  on  y  trouve  un  petit  tcmple  et  une  cabane 
de  repos. 

L'expédition  arriva  sans  aucun  accident  a  Khami  ou  Komoul, 
ville  situdc  dans  une  oasis  assez  fertile,  a  Textrémité  orientale  de  la 
rangée  d'oasis  parsemóes  le  long  des  bases  septentrionale  et  méri- 
dionale  du  Tien-ehíin.  C'est  seulement  dans  ces  oasis  que  le  désert 
de  TAsie  centrale  permet  de  mener  une  vie  sédentaire  et  d'exercer 
Tagriculture.  Les  aborigenes  de  Khámi  sönt  les  descendants  des  Ouv- 
gours  de  l'antiquité,  mais  fórt  mélés  avec  les  Mongols  et  avec  les 
immigrauts  du  Tourkestán.  Ils  sönt  tous  musulmans.  Leur  extérieur 
rappelle  beaucoup  les  Tartares  de  Kazíin.  Ils  se  nomment  laran- 
tchi-s;  les  Chinois  les  appellent  Than-tou-s  ou  Klioy-khoij  ^  ce  der- 
nier  nom  s'applique  en  Chine  a  tous   les  musulmans  en  général. 

L'oasis  de  Khámi  a  une  grandé  importance  sous  le  rapport 
stratégique  et  sous  le  rapport  commercial,  car  elle  est  traversée 
par  Tunique  route  qui  conduit  de  la  Chine  occidentale  au  Tourkestán 
orientál  et  a  la  Djoungarie. 

Le  tcliin-ts^y  (le  commandant  de  la  garnison  chinoise)  regut  assez 
bien  M.  Pzevalski,  Tinvita  méme  a  un  diner  de  gála,  oü  Fon  servit  envi- 
ron  soixante-dix  mets.  L'expédition  y  passsa  cinq  jours  et  puis  con- 
tinua  sa  route  vers  le  Sud.  A  une  distance  de  43  kilometres  de  la 
ville,  íinit  le  territoire  habitable,  et  c'est  la  que  commence  le  redou- 
table  désert  de  Khámi  borné  au  Nord  par  le  Tien-cbán,  au  Sud  par 
le  Nán-chán,  et  large  de  300  kilomötres.  Pendant  le  jour  la  cbaleur 
était  insupportable ;  la  température  du  sol  nu  a  monté  jusqu'a  62'5<* 
centigrades,  et  á  une  heure  de  l'apres  midi,  a  dépassé  35 ^  méme  a 
Tömbre.  L'expédition  a  donc  voyagé  pendant  les  nuits  et  c'est  ainsi 
qu'elle  est  arrivée  k  l'oasis  de  Sán-djeou,  située  au  pied  septentrio- 
nal  du  gigantesque  Nán-chán  et  arrosée  par  le  Dánkhe  qui  descend 
en  torrent  des  hauteurs  de  la  montagne.  Elle  a  une  hauteur  de  1125 
m.  au-dessus  du  niveau  de  la  mer;  sa  longueur  est  de  26,  et  sa  lar- 
geur  de  21  kilometres.  L* oasis  est  comblée  de    Chinois   qui  habitent 
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des  maisons  isolées,  des  villH^e8  et  la  ville  de  Sá-dji^ou  et  sönt  en 
generál  des  ciiltivateurs  assidus.  Le  magistrat  ne  fít  pas  un  bon  ac- 
cueil  k  rexpódition  et  ne  vonlait  d'abord  lui  donncr  de  guides  ni 
pour  le  Thibet,  ni  mérne  pour  les  montagnes  avoísinantes.  11  finit 
poiirtant  par  accorder  k  M.  Przevalski  un  ofílcier  et  trois  soldats 
pour  le  gyider  dans  le  Nán-cbán.  Apres  avoir  passc^  une  coinbc  cu- 
rieuse,  le  Tchön-fou-doun  (=  mille  cavernes),  TexpcSdition  arriva 
dans  le  défilé  supérieur  du  fleuve  de  Dánkbe,  ou  les  guides  dc^clare- 
rent  ne  plus  savoir  la  route  plus  lóin.  Ce  n'ótait  qu'un  mensonge. 
Przevalski  se  décida  a  continuer  son  voyage  et  a  se  passer  de  gui- 
des ;  bientőt  il  rencontra  par  hasard  deux  Mongols  qui  lui  indiquc- 
rent  la  route  de  Tsáydám. 

Lorsqu'en  1876  Przevalski  déeouvrit  la  montagnc  d'Altun-tag, 
il  comprit  tout  de  suite  que  les  montagnes  de  Kun-lun,  de  To- 
gouz-dábán,  d'Altun-tfig  et  de  Nan-chán,  s'allongeant  de  Sá-djöou  au 
Hoang-ho,  devaient  ctre  liécs  les  unes  aux  autres,  et  qu'il  y  a  par 
conséquent  une  gigantesquc  ebaine  de  montagnes  qui  s\Hend  du 
Hoang-bo  jusqu*au  Pamir,  en  sdparant  le  désert  mongol  des  bautes 
terres  du  Tbibet. 

Le  Nan-cban  consiste  en  plusieurs  cbaínes  paralleles  de  mon- 
tagnes et  forme,  au  Nord  et  au  Nord-ouest  du  Koukou-nor,  un  pays 
alpcstre.  Une  baute  plaine  divise  la  cbaine  de  montagnes  en  deux 
brancbes  principales :  la  septentrionale  et  la  méridionale.  A  90  ki- 
lometres,  vers  TEst  de  TAni^mbar-oul,  montagne  de  neige,  se  dresse 
une  énorme  créte  de  neige,  íi  laquelle  se  joint  au  Sud-cst  une  autre 
créte  neigeuse,  également  trés  baute,  qui  s'appuie  aux  frontieres  Nord- 
est  de  Tsaydam.  Przevalski  se  servant  du  droit  de  premier  explora- 
teur  a  donné  a  la  premiere  le  nom  de  Humboldt  et  a  la  seconde 
eelui  de  Ritter.  La  partié  occidentale  du  Nán-cbán  ressemble  beau- 
coup  au  Tien-cbán.  II  préscnte  beaucoup  de  platcaux  larges,  d'aspeet 
aride  et  peu  de  cimes  élevées.  La  végétation  y  est  partout  trés 
pauvre.  La  fauné  n^y  est  pas  non  plus  ricbc.  Les  animaux  les  plus 
remarquables  sönt :  le  Khiang  ou  áne  sauvage  (Asinus  Khianff),  et 
une  nouvelle  espcce  de  cerf,  le  máráí.  Apres  quelques  jours,  con- 
sacrés  a  la  ebasse  et  aux  exeursions  dans  les  glaciers,  Texpédition 
se  rendit  a  travers  le  plateau  désert  de  Surtune  au  Tsáydám.  C*e8t 
un  pays  situé  sur  les  pentes  des  bautes  terres  tbibétiennes  a  rOuest 
du  Koukou-nor.  II  s'étend  sur  une  longueur  de  850  kilóm,  et  sur 
une  largeur  moyenné  de  100  kilóm,  environ.  Sa  bauteur  varié  entre 
2750  et  3350  metres  au-dessus  du  niveau  de  la  mer.  La  partié 
septentrionale  en  est  montagneuse,  tandis  que  les  contrées  vers  le 
Sud  sönt  beaucoup  plus  basses,  formánt  une  grandé  plaine  ricbe  en 
sources  et  en  lacs  salés.  Les  babi  tan  ts  sönt  des  Eulut-mongols, 
des  peuplades  mélées  avec  des  Tángout-s,  et  des  Tángout-s  purs. 
On  ne  saurait  en  dire  beaucoup  de  bien.  Ils  sönt  paresseux,  voleurs 
fameux  et  trompeurs.  En  ce  qui  concerne  Tadministration,  le  Tsáy- 
dám est  subordonné  au  Ván  (ou  gouverneur)  de  Koukour-nor  et  est 
divisé  en  cinq  Kbotoun  (districts)  dönt  les  cbefs  se    font  souvent  la 


68 


guerre  les  uns  aux  autres  ou  la  font  aux  voleurs  Orongime-s,  nom 
appliqué  anssi  bien  aux  Khárá-tángout-s,  qui  siegent  aux  eDviroDs  des 
sources  du  Hoang-bő,  qu^aux  Goluk-s,  nomades  du  Nord  du  Thibet. 
L'expédition  traversa  la  partié  orientale  du  Tsáydam,  en  sui- 
vaot  la  direction  Sud-est.  Elle  trouva  sur  sa  route  les  fleuves  Bou- 
loungir  et  Báyan*gol,  et  la  Khurma  ou  for teressé  du  prince  Dzoun- 
dzá^ák,  située  au  pied  de  la  montagne  de  Bourkháa-Boufidha,  d'oa 
elle  se  dirigea  le  24  septembre  vers  le  Thibet.  Au  dela  du  Bour- 
khám-Bouddha  elle  s'avanva  vers  la  montagne  de  ^ouga,  le  second 
rempart  du  Thibet  au  Nord,  déja  gravie  par  Przevalski  en  1872—73. 
Przevalski  y  conduisit  Texpédition  par  le  col  de  Tchum-Tchum 
(4960  mét.)  et  arriva  au  plateau  septentrional  du  Thibet  oű  il  fai- 
sait  un  froid  excessivement  rigoureux.  Aprés  avoir  surmonté  bien 
des  diűicultés  il  passa  heureusement,  k  une  hauteur  de  5100  metres, 
un  col  de  la  puissante  montagne  de  Tánlá,  mais  ne  put  avancer  que 
jusqu'au  Mont  Boumza,  sous  le  32<'  de  latitude  du  Nord,  oü  il  fot 
obligé  d^attendre  la  permi ss ion  demandée  a  Lhassa.  La  réponse  ar- 
rivée  enfín  de  Lhassa  était  absolument  negatíve  de  sorté  que  Prze- 
valski fut  contraint  de  retourner  sur  ses  pas,  et  de  céder  k  rígno- 
rance  et  k  la  barbarie  humaine.  Jusqu'a  la  Khurma  de  Dzoun-dzá- 
Qák,  il  suivit  a  peu  prés  la  mérne  route  qu'il  venait  de  fairé ;  de  Ik 
il  prit  la  direction  du  Nord-est,  et  apres  avoir  visité  les  environs 
du  Koukou-nor  et  le  pays  de  Síni'n,  il  se  mit  a  la  recherche  dn 
territoire  oű  naissent  les  sources  du  Hoang-hő,  mais  il  ne  parvint 
pas  a  arriver  jusqu'aux  sources  du  íleuve  jaune.  11  retonrna  donc  de 
nouveau  au  Koukou-nor,  puis  il  se  dirigea  vers  TEst,  en  passant 
par  la  ville  de  Daigou,  tit  le  voyage  du  plateau  thibétien  a  travers 
TAIá-chán  et  le  milieu  du  Góbi  et  íinit  par  arriver  k  Ourga  et 
Kiakhta.  C'est  ainsi  que  se  termina  le  troisiéme  voyage  de  M.  Prze- 
valski. 11  avait  eííectué  chacun  de  ses  trois  voyages  dans  des  pays  pour 
la  plupart  inconnus.  11  a  parcouru  en  somroe  23,750  kilométres  et  exé- 
cuté  48  fixations  astronomiques  et  212  déterminations  de  hauteurs ;  il  a 
enrichi  les  sciences  naturelles  de  snperbes  collections  zoologiques  et 
botaniques.  Mais  M.  Przevalski  ne  pouvait  pas  se  contenter  mérne 
de  tant  de  succés.  Dans  Tété  de  1883  il  est  parti  de  nouveau  pour 
TAsie  centrale  avec  une  escorte  composée  de  20  hommes  et  de  60 
chameaux.  Au  commencement  du  novembre  dei*nier  il  a  qüitté  Ourga 
et  s'est  dirigé  vers  TAla-chkn.  Le  but  de  son  voyage  est  probable- 
ment  encore  cetté  fois  le  pays  du  Thibet.  Nous  n'avons  de  notre 
part  que  des  félicitations  a  adresser  au  vaillant  voyageur  dönt  les 
qualités  d'écrivain  égalent  le  courage  et  la  persévérance. 

Jean  Bunfalvy. 
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Actes  de  la  Societé, 

Séance  de  ledure   du  9.  Mai, 

Dans  la  salle  de  lecture  de  rAcadémie  hongroise.  Présidence 
de  M.  le  Dr.  Jean  Hunfalvy,  qui  le  premier  pretiant  la  parole  a 
fait  connaitre  le  dernier  voyage  de  M.  N.  M.  Przevalsky.  L'extrait 
de  cetté  confórenoe  se  tronve  dans  cc  numero  du  Bulletin.  Eneuitc 
M.  Louis  hóczy  a  fait  une  eonférence  sur  les  récents  voyages  dans 
TAsie  eentrale;  il  y  a  démontré  les  grandes  diífícultés  des  entre- 
prises  de  ce  génre  ainsi  que  les  grands  services  que  les  »poundites« 
élevés  et  employés  par  le  gouvernement  anglo-indien  rendent  á  la 
science  géographique.  A  la  fin  de  la  eonférence  M.  Lóczy  a  présenté 
plnsienrs  nonvelles  cartes  représentant  les  divers  pays  de  TAsie  een- 
trale. Les  deux  conférences  ont  été  accueillies  avec  des  applaudis- 
sements  sympathiques. 

R6VUe  d68  act68  des  Societés  de  géographie  de  Tétranger, 
notamment :  de  la  Société  de  Bordeaux,  de  Bergerac,  d^  Ldsbonne,  de 
Londres,  de  Milán,  de  Nantes,  de  Bochefort,  d'Avemes,  de  Francé, 
du  Havre,  de  San-Francisco,  de  Lyon,  de  la  Normandie,  de  Madrid, 
de  la  Société  italienne,  de  la  Société  italienne  d'AJrique,  Annonce  du 
Congres  national  de  géographie  de  Tltalie. 


V  a  r  i  é  t  é  s. 

I.  Expéditiona. 

—  Grineveski,  médecin  de  Texpédition  russe  arctique,  k  travers 
le  Sud  de  Tíle  Novaya-Zemlya.  —  L^expédition  de  Kiebek  sur  le 
Niger.  —  Fassage  du  voyageur  de  Fuocauld  k  travers  le  Grand 
Atlas.  —  Voyage  hardi  du  lieutenant  Girand  dans  des  contrées  in- 
connues  de  TAfrique  eentrale.  —  Uexploration  fai  te  dans  l'Amérique 
méridionale  par  M.  Veth,  ingénieur  hollandais. 

II.  Misceüanéa. 

—  Le  penple  le  plus  riche  du  monde  (Les  Crow-indiens.) 

—  Les  résultats  de  la  peche  des  perles  dans  le  golfé  du  Mexique. 

—  La  nouvelle  capitale  du  territórium  Dakota. 

—  Mines  d'or  dans  la  Californie  inférieure. 


Le  contenu  du  numero  précédent  d 

CoD  forrna  ment  á  l'avia,  aunoncé  daas  le  il« 
ce  Bulletin,  noiis  publions  iil téneuremciit  les  ti 
qii'il  coittient : 

1.  Les  causes  de  la  disparition  des  ptti 
Hppuyee  principalenent  sur  dea  oeuvrea  Hllemtm 

2.  Le  voyai/e  du  Di:  Fischer  dam  les 
VAfrique  centrale,  líesumé  dea  dernieres  nouvel 

3.  Tendances  aduelles  des  études  géograph 
par  Etienne  Banvsz. 

Bibliographie. 

1.  Gilder  H.  Willinm.    In  Eis  und  Schn& 

2.  Att/giaben  und  Jtíethoden  der  heutigei 
Hequiuyi. 

3.  Jithrhiirh  des  siebenhilrgischen  Kurpat) 
^ang.  Par  G.    Téglás. 

4.  Henry  Duveyríer:  JAste  de  positUms géoi, 
Paris,   1881.  Par   Gy. 

Lisfe  des  Ihres  et  des  euties,  re<ius  par  í 


V  a  r  i  é  t  é  s. 

i.  Expéditions. 

—  L'expédltion  dans  les  cnvirims  de  la  mc 
L'expéd.  aur  le  Nord  ile  la  Mer  rouge  et  dana  I 
—  JjVxpéd.  dans  le  pays  de  ^omali.  —  Le  gr 
(m'ile  d'Alaaka. 

IL  Ethnogi-apkie. 

—  Noiivelles  elliDo^rftphiques  des  tlea  di 

IIL  Statistique. 

—  Télegraphe  IranscontineDtal.  —  Statis 
íiciie.  —  Le  rpscaii  des  cheniios  de  fer  en  Be 
tion  de  riiouilie  de  la  Grande-Bretagoe. 

2V.  Miscellanéa. 

—  Le  méridien  de  Greenvich.  —  Mínes 
—  Le  lieu  de  diíbarcation  de  Colomb  en  Amd 
de  la  presqu'íle  d'AIaskn.  —  La  navigation 
vapcur  sur  le  Ciingo.  —  Les  pieda  des  femn 
nouvelle  térre  au  Nord  dea  ties  du  Spitzberg 
Algéric. 


SUPPLÉMENT 

UU  BULLETIN  DE  LA  SOCIÉTÉ  HONGROISE  DEGÉOGBill 

Rédigé  par  PA  UL  KIRJlT  lecrfloirí  d»  la  BoeUU. 
XU.Aiiiiée.  Budap««t,  le  15.  Octobre    l»U.  7.  et  M.  Nnm 


De  riiistoire  de  la  formation  des  Pays-Bas  hong 
íAlföld\ 

Un  pbénoméne  qui  s'jmpose  inévitablement  k  iVaprít  pense 
celui  deB  nltérations  qae  subít  le  monde ;  car  de  m€me  que  lee 
oi^niquea,  par  cela  mGiDe  qu'ils  aoDt  née,  avancent  contÍnuell< 
en  Sge,  de  mSme  la  térre  rieillit  soue  leurs  píeds,  eeulemeii 
dans  rexiatence  de  celle-ci,  les  miUiers  d'annéeB  sönt  les  unit 
temps  qui  correspondent  k  ce  que  nous  Dommons  les  aon^ea 
vie  de  l'hoinine. 

Les  auciens  peuples,  De  pouvant  se  rendre  compte  de  ce 
Qoméne,  ont  dans  leur  naivet^  enfantiDB  suppos^  l'eziateace  d 
nies  bienf&is&nts  et  de  génies  destructeun ;  et  les  pins  anciens 
It^ues  avaient  recours,  pour  l'expliquer,  k  de  grandes  révolutio) 
lestes  et  terrestres.  Selon  eux,  par  exemple,  la  dépresaion 
vallée  du  Jourdain  o'est  outre  chose  qu'un  profond  aillon  trac 
une  comfete  vagabonde,  bien  qu'elle  sóit  parfaitement  annlogue 
vaitlée  du  lac  Baykat  ou  k  celle  de  uotre  Balaton,  k  la  plac< 
quels  le  décroissement  des  eauz  produirait  absolument  une  pa 
formation.  Aujourd'Uui  d'apres  ropiuioa  de  LjeW,  des  causei 
aemblent  petites,  mais  qui  ont  une  loDgue  durée,  expUquent  de  g 
évúnements,  de  puissantes  formations,  comme  par  exemple,  l'o: 
des  iles  conatruites  par  dea  tnadrépores,  les  tourbieres  produitei 
la  décompoaitioD  dea  mousses,  les  couches  de  sel  formées  au 
das  lacs,  toutea  les  merveillea  des  grottes  atalactitiques  etc 

Ce  soDt  de  pareilles  causea,  p.liteB  eu  apparence,  mais  di 
gue  durée  qui  ont  formé,  de  la  mer  intérieure  pannonienne, 
grandé,  belle  et  riche  térre  basse,  la  grandé  Alíuld  hongroise, 
spécialité  de  notre  globe.  Ce  fait  est  reconnu  non  seulement  pt 


gyars,  m&ÍB  encore  por  lea  géographes  allemi 
Reclns  dane  la  préface  doDt  il  a  orné  l'éditi 
elleot  oeuvre :  La  Térre,  et  dana  laquell 
»i  aympatbique  que  űdMo  de  la  Hongrie. 

L'nncienDe  existence  de  cetté  mer  íntérie 
luvée  par  les  déte  íremen  te,  qui  ont  mis  k  dtii 
léríeure,  dite  humns,  du  sable  alluvial  on 
tes  d'animaux  d'enu  douce  d'abord,  et  puiE 
ilement  ces  derniera  se  trouvent  déja  dans  des 
e.  En  outre,  lea  vestigea  dea  anciena  glaciei 
dans  le  Mt.  Mátra  en  aont  auesi  dea  prev 
lea.  Ces  glaciers  pourraient  encore  exiater 
lut- Tátra,  bí,  en  été,  la  grandé  Alföld  n*y  eni 
ir  d'une  chaleur  saharienne  qui  y  font  presc 
neige  do  l'hiver.  Jndia  lea  riches  vapeura  de 
imiaaaient  assez  de  matiferea  k  la  formation 
r  plus  tempérée  ne  sufiiaait  paa  pour  les  fa 
cs  errants,  transportéa  par  les  glacea  de  Tépi 
Sud,  ne  font-Us  paa  défaut;  eeulement  ila  m 
ir  considérable. 

Cetté  mer  quatemaire  s'eat  peu  k  peu  éc 
la  gorge  dn  Danube  inférieur,  d'abord  de  ]( 
Pozsony),  d'une  hauteur  générale  de  160  : 
mde  Alföld,  d'une  hauteur  gúnérale  de  100 
tine  (60  mk.  de  haut.)  de  la  Eoumauie,  pi 
Qs  la  mer  Nőire.  II  y  a  dea  savants  qui  n' 
la  surface  de  cetté  mer  et  prétendent  qn'il 
laca  dönt  les  fouds  ont  été  nivelés  par  lea 
}  fleuves.  Combién  de  tempa  a  extgé  la  form 
8t  ce  que  l'on  no  peut  pas  dóterminer;  maíe 
QS  lea  grottea  et  les  fouilles  du  lias  semblen 
se  sönt  écoulées  qu'apres  l'apparition  de  l'L 
ipereurs  romains,  il  y  avait  encore  de  grt 
ime  au  temps  dn  roi  Mathiaa  I.  (400  ans  a' 
luvait  encore  beaucoup  de  mnraia  dönt  lea 
tre  le    Danube  et  la  Tisza,    et    sur    la    rive 

Des  que  les  denx  basses-terrea  furcnt  dé- 
rdit  auaaitót  son  caractfire  océanique  pour  d 
atal.  Lea  diversea  pbases  de  celte    transform 


tnetlemeut  expliqntíes  par  M.  Woldrieh  pour  l'Europe  centra! 
cetté  explication  peut  bien  a'appliquer  aaesi  au  aol  hoogrois. 
M.  Woldrieh,  l'époque  glaciale  fut  romplacée  par  le  caractere  d 
aert,  auqnel  euccéda  la  steppe,  et  enfin  la  forSt.  Le  caractére 
Bteppe  est  celui  qui  domine  aujourd'hui  dans  la  grandé  Allold 
gyare;  voili  poiirqiioi  a'y  Bont  établis  pour  plus  ou  tnolns  de  1 
lee  HunB,  les  Avares,  les  Magyars,  lea  Cumans,  les  Tartareí 
Turcs  qui  y  sönt  venus  d'un  sol  aemblable ;  la  fórét  ne  peu 
e'en  emparer,  puiaque  lee  plaines  hongroises  sönt  aasez  rich« 
penpleea  et  entí^rement  aoumiaes  a  la  cultare. 

M.  Bezold  prétend  que  c'eat  la  formation  actuelle  de  I&  g 
Alfttld  magyaré  qui  occaaioane  lea  geléea  tardives  dana  l'Europe 
trale ;  car  loraque,  au  printempe,  les  conditionB  de  chaleur  et  de  prc 
atmoaphérique  des  mers  et  des  continenta  se  changent  entre  eu 
qae  conséquemmeüt  une  raréfaction  de  l'air  se  produit  sur  lea 
tioeats,  le  terrain  entier  qui  s'étend  du  cap  Matapao  jusqu'aux 
pátes  se  comporte  en  coutiaent  svaucé  de  la  directiou  du  Sud; 
a'y  raréfie  et,  pour  rétablir  l'équilibre,  il  attire  comme  par  une 
de  Boupape  le  oourant  d'air  froid  anivant  du  Nord ;  et  plua  ci 
se  réaliae  énergiquement,  plus  la  gelée  peut  devenir  rigoureuse 
qu'il  est  arrivó  le  23  mai  1866. 

Lh  grandé  Alföld  magyaré  est  au  individu  géographiqi 
trouvant  dana  l'état  de  développement  continu.  Jadis  lea  ondea 
nes  d'une  mer  autique  s'agitaient  aur  l'étendue  dea  plaines  oí 
noa  jourB,  la  mer  dea  épia  d'or  ondule  bercée  par  la  brise 
Avant  des  milliera  d'années  l'époque  glaciale  a  continu  ellement  a< 
les  eaux  de  cetté  mer  par  les  énormea  masses  des  fontes  de 
et  des  eaux  atmoapbériquea  juaqu'k  ce  que  les  liquidea  de  ce  b 
intérienr  aient  fini  par  trouver  leur  iasue.  Quelques-uns  des  re8t< 
désert  qui  y  a  auccédé  se  aout  mainteaue  dans  le  sable  mouvai 
la  Nyirség  (dana  le  comitat  de  Szabolcs)  et  des  contrées  qui  s' 
dent  entre  le  Danube  et  la  Tisza,  aable  dönt  le  vént  capricieux 
de  puiaaaDtes  rangées  de  monticules  pour  les  déplacer  de  nouve 
lendcmain.  Cea  ílea  de  sable  sönt  cependat  entouréea  par  dea  ter 
recouverta  de  ricbe  lías  et  de  humus  qui  les  rapetisaent  de  ptu 
plus.  Dans  le  silloa  le  plua  profond  de  cetté  exubL-rante  step] 
Tiaza  fait  lentemeut  aerpenter  ses  eiiux  blondes  qui,  bien  qu'elle 
truiaent  parfois  de  leurs  iuondations  beaucoup  de  fruits  et  de 
ttoDs  de  l'asaiduité  bumaine,  ne  manquent  jamaiade  d<%poser  des  coi 
de  fécond  limon,  qui  répare  ainsi  le  mai  cauaé  par  leur  visite  diáaasti 
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Le  comte  Étienne  Széchenyi,  ile  plus 
d'une  maniüre  prophétique  que  >1a  Hongrie  i 
sertK.  Cetté  prophétie  avait,  il  est  írai,  un  aen 
tout  ainst  que  les  événemente  la  juetifient  i 
elle  peut  également  s'appliqner  á  Tavenir  de 
race  magyaré  B'est  ai  puiaaamment  enracinée, 
absorptioD  irrtJsiatible,  les  éléments  non-magyt 
veloppement  continuel  du  sol,  elte  fait,  dans 
progr^  presque  aurprenanta. 


Un  voyageur  hongrois  rest 

Le  nom  du  voyageur  dönt  nous  vonlon 
guere  que  dana  quelquea  coUections  de  biogrc 
loguea  de  quelquea  bibliothfequea,  mais  il  i 
oreillea  da  public  hongrois ;  et  poartant  le 
mérite  bien  d'occuper  uue  place  dana  la  long 
hongroie,  depuis  le  moiue  Julián  juaqu'&  A. 
falvt/. 

Francia  Xby.  Eder  naqait  en  Hongrie 
entra  dana  l'ordro  des  jéauitea  et  ais  ana  pli 
qualité  de  misaionnaire  au  Pérou  ou  il  eat  re! 
son  retour  il  fut  nőmmé  curé  de  l'égliae  di 
mourut  en  1773.  Sea  biographiea  ae  bornent 
aimplea  dounéea ;  ce  qui  est  un  motif  de  plu 
occupiona  de  aa  personne  surt«ut  de  aon  livre 

Chargé  par  aon  ordre  de  fairé  une  m 
Méridiouale,  Éder  ae  rendit  sut  lea  bords  d't 
des  Amazonea,  le  Matnore,  dau£  uue  dea  proi 
tuelle  on,  pendant  quinze  ana,  il  pr€clia  l'Evan 
L'intérieur  de  VAmérique  Méridionale  étail 
presque  aussi  inconnu  que  lea  contréea  du  C 
Stanley.  Yeut-on  lirc  quelque  chose  dea  pam 
Humboldt ;  cherche-t-on  des  détails  sur  lea  ( 
fleuve  dea  Amazonea,  c'eat  le  livre  de  Poeppi 
mandé ;  ou  bien,  deraande-t-on  des  renaeigneu 
amérieaine,  c'est  l'excellente  oeuvre  d'Orbign 
qu'on  nous  met  dans  lea  maina.  Et  cependant 
Humboldt    de    vingt    ans,    les    deux    antrea    d 
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deacriptioa  détaillée  des  psmpas,  de  la  térre  et  des  peuples  de  l'Amé- 
rique  du  Snd ;  mais  cett«  oeuvre,  ci'ríte  en  luDgue  latiné,  n'a  été 
éditée  qu'aprea  la  mórt  de  l'tiuteur,  par  l'abbé  Paul  Makó.  Quaud 
on  a  parcouru  ce  livre  de  pliis  de  400  pagett  reiifermant  uue  <itude 
aussi  approfoadie  qu'ortgiaale,  on  est  étunuó  quc  le  nom  de  eoQ  ea- 
raot  ftuteur  sóit  restó  esse  vei  í  dans  une  telle  obscurittí,  au  lieu 
d'gtre  connu  et  considére,  mérne  au-dela  do  nos  frontieree.  C'est  lui, 
ou  pour  mieux  dire,  c'est  d'aprüs  aes  donntíes  que  Talibé  Makn  a  fait 
la  premiere  carte  aystómalique  d'une  partié  de  l'Amérique  Mc'ridio- 
nale ;  c'est  lui  qui  en  a  donué  la  premiere  deacription  diíttiilloe.  Noua 
pouvons  seulement  regretter  qu'il  ne  l'ait  pas  faite  en  langue  ma- 
gyaré !  Cependant  bioo  que  notre  littérature  nationale  n'ea  ait  paa  pu 
profiter,  la  acicnce  hongroise  a  tuut  droit  d'en  6tre  fiire.  C'est  un 
cftuseur  fórt  agrénble,  il  captive  toujoure  l'attentioD,  et  il  a  un  bon 
goGl  qui  se  manirest«  partuut,  mérne  lorsqu'il  traite  des  objets  des 
pl  US  délicats. 

Mais  il  sera  plus  juste  de  lui  donner  la  parole,  en  ne  dous  atlachunt 
pourtant  pas  antant    aux    mots  qu'aux  faits    de    l'époque  de  l'autcur. 

C'est  sur  la  vaste  (^lenduo  de  l'ancien  Pt^rou,  dit-il,  dans  la 
Bolivie  actuelte,  entourée  du  Pérou,  de  Quito  et  de  Massogrosso, 
dans  les  immcnsea  pampas  qui  a'dtendent  sur  lea  bords  du  Mamore, 
et  dans  les  foréts  qui  coupcut  oii  bordent  ces  pampas  qu'habitent  les 
Moxos-  La  chaleiir  y  est  aussi  grandé  que  dana  le  Sahara;  la  chair 
d'un  animat  tut!  le  matin  se  gát«,  dans  la  plupart  des  cas,  juaqu'^ 
midi ;  k  l'époque  des  basses  eaux,  les  poissoDs  y  quitlent  en  foule 
leur  pl&ce  ordinaire  pour  cherclier  des  parages  plus  profonds,  et  s'ils 
n'en  trouvent  pas,  íls  pcrissent  tous  et  infectent  l'air.  Aux  mois  de 
Juillet,  d'Aoflt  et  de  Septembro  les  rayons  du  Soleil  metteut  les 
champs  en  flammes  et  le  feu  se  prop^eant  avec  une  rapiditiS  épou- 
vantable  gague  mérne  lea  foréts.  Le  vént  du  Nord  y  est  rare ;  aprfes 
le  coucher  du  Soleil  l'air  devient  entiérement  calme,  et  il  en  ré- 
sulte  que  les  nuits  y  sönt  parfoia  plus  insupportabtes  que  les  jours- 
II  o'y  a  donc  pas  de  quoi  a'étonner,  si  lea  MúXOS  se  baignent  tou- 
jours  comme  dea  canarda.  D'autres  fois,  au  contraire,  la  pluic  y  est 
si  abondante  qn'cUe  fait  croítre  l'herbe  dans  des  proportiona  gigan- 
tesques,  et  donne  aux  arbrea  un  tel  développement  qu'on  peut  creu- 
ser  des  canota  de  deux  m^tres  de  longueur  dans  leurs  branches  eol- 
latérales.  Les  pluies  torrentiellea  y  changent  le  paya  en  une  vaate 
mer,  du  aein  de  laquelle  surgiasent  lea  endroits  un  peu  plus  (ilevési 
aemblablea  k  des  ilots   diapersés. 
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30,000  M<jj:»b  ont  embraesé  le  Chrietianisir 
XVIII-'*"'  sifccle  par  le  zfcle  du  P.  Marban.  ía 
22  dialectes  tr^  difftTCDte  de  celui  des  Pén 
hommes  eat  moyenTie,  celle  des  femmcs  est  plus 
leur  penu  est  d'un  brun  foncé.  lU  aonl  d'aíllei 
conformation  de  corps  saDS  aucnne  dc'fectuosilé. 
Hons  maillot,  sönt  nourris  par  leurs  meres  jasi 
ans,  ausai  cellc8-ci  ne  peuvent-elles  pae  erőire  < 
pilissé  commencer  a  marcher.  Les  hommea  sönt 
tes,  tandis  que  les  i'emmeB  grasses  sünt  l'idéal  ' 
Bteignent  le  corps,  ou  pour  mieux  dire  Jla  s'end 
teurs.  Leurs  denta  sönt  Irös  bien  rangées  et  < 
tante.  Ila  ont  le  front  large,  les  yeux  d'une  I 
les  sourcils  faiblea,  puiaqu'ils  ont  lu  ooufume  d 
<iue  la  barbe,  Leur  nez,  presquc  comrae  cliez 
et  In  tribu  des  TríboYtcs  prctend  augmenter  la 
latissement  du  cr^ne  des  petits  gar^ons.  —  Um 
nomade ;  la  pariié  aédtntaire  ae  conatruit  des  c 
dianietrc  de  4  k  5  metres,  trés  baaaes,  el  avec 
la^iuelle  ou  ue  peut  passer  qu'k  quatre  pattes. 
fermeut  parfoia  des  famltles  de  douzc  membre 
conaisle  que  dans  une  aorte  de  longue  cliemia 
ments  de  l'arbre  nőmmé  EscOTtiocosa.  Hs  se  noi 
du  chien,  de  poulets,  mais  ils  preferent  les  per 
mes  leur  serpeut  k  s'orner  non  aeulement  la  t€l 
net  et  le  coude-pied.  Les  hommes  peuvent  avoi 
qu'il  leur  platt ;  tes  premiers  ne  s'occupent  qu 
U  chasae,  tandis  que  les  dernierea  font  le  m 
Baurs  est  plus  civilisée  et  s'habille  pina  convei 

La  í'emme  de  leur  árama  (clief  de  tribu) 
d'un  autre  árama.  C'est  son  Als  qui  est  l'béritii 
moins  qui  a  la  primaulé.  Le  mariage  se  fait  a 
remonies,  et  il  est  pourtant  foil  incertain,  car 
vient  k  plaire  a  l'arama,  on  si  celle  qu'il  a  « 
ment  n'eat  pas  nssez  habile  dans  l'art  culinaire 
ment  la  chasaer. 

L'intelligencc  de  ces  peuples  est  trea  n 
vcnt  compter  que  jnsqn'k  six.  Le  christianisme 
a,  comprendre,  timdis  que  c'est  avec  un  attacliei 
lent    de    leur    pagauisme.    Ila    ne    ae    soucient    j 


Torigine  des  choees.  Doux  de  leurs  tribua  aembl&ient  erőire  !i  la 
tempsycose.  En  géaóral  íls  croiunt  qu'aprts  la  mórt,  les  bona  i 
roDt  autre  choee  k  fairé  qu''ii  bőire  et  k  courtieer  les  bellee 
mes ;  lea  méchants,  par  cootre,  eeront  chaGgce  eu  jaguars,  en 
choos,  etc.  C'eat  saae  doute  en  vertu  do  cetté  uroyance  qu'ils 
l'habitude  de  déposer  un  arc,  des  lléches,  un  peu  de  mnis  et  de  1 
son,  8ur  lea  tombcaux  dea  morta.  Les  membres  de  la  famille  ont 
d'amour  et  peu  d'affection  les  uns  pour  les  autres.  Leur  aaturel 
gai,  ila  sönt  toujours  diapoaés  k  rire,  et  pourtant  la  vie  u'a  aiii 
valenr  ii  leurs  yeus.  11b  aiment  k  errer,  sana  travuil,  dans  les  cfa« 
et  dans  les  forSta;  ila  préferent  mérne  souflVir  do  la  fáim  plutót 
de  se  fatiguer  pour  se  procurer  quelquea  vivres. 

La  Buperetition  et  la  sorcellorie  sönt  trés  röpanduee  parmi 
Leurs  sorciera  sönt  les  plus  grands  coquíns  du  monde. 

Le  nom  d'arama  est  appliqué  par  eux  k  tout  ce  dout  ils 
peur  et  ils  ont  donoé  au  tigre  américain,  au  jaguár,  le  nom  ú'art 
maco  car  c'eat  l'animal  qu'ils  redou terít  le  plus.  L'ar<!<eD>cíel 
auasi  coDsidiíré  par  eux  comme  une  árama  femelle,  femme  da  S< 
cfaai^ee  de  rafraíchir,  par  des  pluies  bienfaisantes,  les  terres  bri 
par  SOS  mari.  £lle  est  en  m£me  temps  la  protectrice  des  forStc 
pendant  tout  le  temps  que  dure  son  apparition,  il  est  déli 
d'sbattre  des  arbrea  pour  en  construire  des  canots,  car  cea  cano 
pourraient  ma&quer  d'6tre  submergés.  Notre  missionnaire  eut  bien  c 
petne  k  lea  convaincre  du  contraire.  II  réussit  aussi,  maia  non  sana  i 
culttí,  k  vaincre  la  rt^pugnance  qu'ils  éprouvaient  ii  naviguer  su 
lac  Orignere,  dana  leqnel,  disaient-ils,  un  énorme  poiason,  le  1 
également  un  árama,  mena^it  de  dévorer  toua  lea  uavígatenrs. 
croient  que  les  maladiea  viennent  d'un  ascane,  áme  myattque 
s'est  emparée  du  maiadé  et  qui  seule  pent  lui  rendre  la  aanté 
encore,  le  sorcier  joue  aon  róle  et  abnse  de  la  crédulité  de  ces 
vrea  gens  pour  en  tirer  un  bon  profit. 

Les  Moxos  convertia  se  distinguent  par  une  iutelligence  et 
habileté  qui  ^alent  celles  des  Européena.  Ila  ímitent  admirablei 
les  objets  d'art ;  ils  savent,  d'apr^s  des  modcies,  fondre  de  bonf 
nons ;  ils  excellent  dana  l'industrte  textilé ;  ils  apprennent  tréa 
le  maniement  des  Instruments  de  musique  européens,  etc.  Maia 
manifere  de  préparer  leura  mets  et  leurs  boissona  est  fórt  dégo&t 
Ils  mangent  avec  prédilection  les  oeufa  gStés  des  caimane,  des 
lets  et  des  antmches:  la  queue  du  caYman  cuite  tout  entiere  dai 
feu  est  pour  eux  un  dessert  exquis;  le  singé  rSti,  un    plat   de 
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mis,  le  poiflsoD  dod  nettoyé,  cru  ou    demi-cu 
table. 

Leur  principale  boiasoo  est  le  tchitcha 
pnreDt  de  la  maniére  snivante.  Db  font  trc 
l'eau  froide,  le  rötissent  trfes  faiblemeDt,  pui 
aieura  pots.  Alors  une  foule  de  fommes,  rőuniei 
ment  de  petits  groupes  autour  dee  pots,  proi 
röti,  le  mettent  dans  leur  bonche,  le  m&che 
bien  moutu  ot  le  jettent,  rarement  avec  la  mi 
cédé  ae  réitóre  encore  la  Duit.  Alors  on  ver 
lie  obtenue  de  cetté  manifere  et  on  la  fait  i 
Fcndant  ce  lempH,  nne  seule  fetnme  resté  ai 
en  i^iter  de  tempa  en  tempa  le  contenu  qui 
une  grandé  cruclie  d'argile ;  et  sí  le  leodem 
la  flurface,  nne  huile  jaune,  on  l'annonce  a 
hommee  accourent  en  foule,  et  s'íls  trourenl 
ils  fólicilent  la  cuiainicre  en  chef  et  ee  mt 
écorces  de  coui^e,  le  nectar  céleete  qu'ils  bi 
fille,  qui  eait  bien  l'art  de  préparer  le  meill 
ter  aur  beaucoup  d'adorateure,  surtout  si  ai 
bien  peigner  et  graÍBser  aea  cheveux,  ae  pe 
le  mafa  et  coudre  tant  bien  que  mai;  tnais 
bien  graasouillette.  La  jeune  fomme  n'a  pas 
de  ratnonr  est  indifféreut  entre  les  mariés. 
fanta,  les  paretta  les  coDÜent  au  prStrc  qui 
tien.  Les  bommes  do  la  tríbu  dea  tchirigoui 
ridicule  de  remplacer,  daaa  son  lit,  la  femi 
tuir,  au  lieu  d'elle,  pendant  une  quinzain 
oelle-ci  vaque  aux  aoins  de  ménage.  Cetté  p 
ractérise  ausai  daua  leurs  relations  hoatílea. 
fensé  par  quelqu'un,  iittend  l'occasioD  de 
provoquer  flegma tiquemeut  aon  adveraaire; 
corpB,  ils  s'arrachent  les  cheveux,  les  oreilli 
dea  deux  lutteurs  tömbe  par  térre;  alora  le 
prennent  tont  trauquillement  les  libations  i 
que  les  duela  ont  lieu  leajours  de  fStes,  il  ne  fa 
pas  d'omusementa  ces  jours-lá;  au  contraire  i 
les  bála,  lea  granda  repaa,  Ica  couraea,  etc.  A  Vi 
chercho  k  gagner  les  bonnnes  gráces  du  missii 
une  piéce    quelconque  d'habit  européea.    Les 
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coup  k  leur  ioiletie.  Elles  partent  de  longues  chemises  richcmeDt 
brodées  et  s^ornent  le  cou  de  perles  en  vérre  de  Bohémé  ou  de  Ve- 
nise.  Apr^s  la  messe  les  geDS  s'assemblent  dans  les  habitations  de  leurs 
chefs,  ou  le  missiomiaire  envoie  une  certaíne  quaniiié  de  viande, 
proportionDée  au  nombre  des  convives.  Les  personnes  de  distinction 
se  placent  autour  de  la  table^  tandis  que  le  les  autres  se  groupent 
sur  la  lenre  recouverte  de  joncs.  Ils  prennent  les  morceaux  de  vi- 
ande  avec  leurs  doigts  et  la  sauce  avec  de  petits  coquillages.  Les 
femmes  y  ajoutent,  pour  tous,  des  galettes  de  maYs  qui  jouent  aussi 
un  role  important  aux  courses.  Ils  ont  presque  pour  chaque  íete 
chrétienne  des  eoutumes  qui  semblent  étre  des  souvenirs  de  leur  pa- 
ganisme.  Nous  ne  citerons,  comme  exemple,  que  celles  de  P&ques. 
Ils  font  alors,  avec  des  pieces  de  cbiífons  et  des  herbes,  une  pou- 
pée  qu'ils  peignent  de  diverses  couleurs,  et  a  laquelle  ils  donnent  le 
nom  de  Judas.  Ils  la  lient  k  un  poteau  sur  la  place  du  hameau,  la 
eouTrent  de  morceaux  de  bois  et  plaeent  aupr^s  d'elle  un  gar9on 
negre,  comme  reprcsentant  dn  diable.  Puis  au  son  d^un  tambour  on 
convoque  les  habi  tan  ts  qui  jettent  des  pierres  sur  Judas  et  fínissent 
par  le  brűler  sur  le  búcher. 

Leur  principale  danse  est  la  danse  du  crocodile.  Les  hommes 
seuls  7  prennent  part.  Qu'il  nous  suűise  de  dire  ici,  qu'elle  est  pré- 
cédée  et  accompagnée  d'nne  musíque  que  nous  appellerions  chari- 
vari,  mais  qu'ils  trouvent,  eux,  superbe. 

Yoila  en  quelques  traits  le  contenu  le  plus  populaire  du  livre 
de  feu  Eder.  La  valeur  scientiíique  de  ce  livre  consiste  surtout  dans 
la  carte  soigneusement  dressée  d^apres  des  études  autoptiques  et  ap- 
proíbndies,  et  dans  la  description  des  conditions  physiques  du  pajs, 
faite  avec  une  exactitude,  qui  dans  son  essence,  aujourd'hui  mérne,  est 
encore  juste.  Cet  extráit  n'avait  d'autre  but  que  celui  d'attirer  Tatten- 
tion  sur  un  de  nos  savants  précurseurs  de  la  science  actuelle,  sur 
un  digne  compatriote  qui  n'est  oublié  que  parce  qu*il  a  écrit  dans 
une  langue  remplacée  depuis  longtemps  par  notre  idiome  maternél, 
ce  qui  n^est  certes  pas  une  raison  pour  nous  empécher  de  recon- 
naitre  sa  valeur  et  son  méri  te.  Dr,  Alex.  Márki, 
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Joli  volumc  líous  offre  une  deecriptiu 
les  plns  gran<lB  ct  des  pliis  heaux  coi 
uel  auteur  a  su  trcs  adroitcmcnt  uDír 

a  traitéa  el  a,  rioslruction  que  noUB 
ges,  Tart  de  bieu  dire  et  un  noble  zi 
mi  uue  lecture  doDt  la  valeur  scieDtil 

Le  comititt  de  Bihar  est  en  tout  ca 
ÍDtóressants.  Ses  contrtíes  pittoresqueg, 
!  richeasca  de  toutea  aorlea  frappent  1 
ilent   rumi  de   la   nature.   Nous   ne   citc 

quc  les  diiDHces  suivaulea:  Le  comitt 

mÍDÓrales  a  Konyúr,  a  Szalárd,  k  Te 
d,  —  dea  enux  tliermales  k  Ktir&nd, 
1  Lunkászprie  (Toplicza),  á  Gyigyea  t 
e  en  nutre;  dn  Bal  k  Bogdán-Sóvár,  d 
l'zigány völgy,  de  la  lioiiille  k  Feliérpa 
eprié  ;  du  marLre  a  Csamóháza,  k  Dúmi 
i  Kollest,  k  Kiinp  et  ^  Kalugyer ;  du 
Ui,  a  Sólyomkő,  Íi  Beél ;  de  l'argent  a 
rallée  dite  Mélyvülgy,  etc.  Outre  tout 
ragricititurc,  le  coinitat  de  Bibar  foui 
des  noix,  des  chStaiguee  et  siirtoul  di: 
).  Lob  caves  du  comte  Francois  Zichy 
ie  renommée,  qii'en  1871  on  eo  a  ex 
e  la  premiere  goulte  (asaaúbor)  direc 
ireur  de  la  Chine.  Lea  bautea  montaj 
írSts  de  sapin  et  de  boÍs  <^paÍB,  retr 
IC,  duminent  immédiatemeut  BUr  des  pl 
atiquea  du  inirage  se  confondent  ave 
;rd  dana  un  loinlain  vnporeux.  Divers 
ans  plusiurs  directions,  et  procnrent  au 

excursioDS  intéresaantes. 

nagyarok  hazája.   (La  patrie  kongro 

)u  bongroiae  autoriaée.  Budapest,  188Í 
lívre  confu  avec  une  aympatbie  digm 
i:  une  piume  splendide  et  d'apr!;a  dea 
iQ  des  quelques  livres  qui  t&chent  de 
>lus  avantageux,  coatrairement  k  des 
qui  ne  savent  que  dédaigner  tout  ce 
.  Maia  une  préoccapation  Tavorable  en1 
lea  peinturea  exagérees  relattTemeDtk  n 
latitutiona.  La  Pattié  hongroise  est  plua 
9Cription  géograpMque,  ce  qui  ne  Tempói 
érne  a  ce  point  de  vue.  C'est,  avant  tout,  i 
|uí  elle  est]  deatioée,  pour  lea  Fran^aii 
ommnnications  sur  nou^  daus  les  jouro 
dea   deacriptions    trfes    frappantea,   aur 


qtielqiiea  erreure  qiie  cc  livre  renferme,  mt^ritent  d'iiiitnnt  pliig  no 
indtiigcnce,  qu'elles  sönt  Ae  peii  <lc  gravító  et  qD'eltes  De  pnuvi 
Stre  attribuées  qit'ii  iine  bonoe  intentioD  et  k  d''s  aentinicnts  umnnt 
d'uD  noblc  coeiir. 

Vocabulaire  magyar-frantiais  etc.  par  le  Général  Parmentii 
Pária,  1883. 

Ud  des  problümes  les  plua  ímportAiits  ii  rtisoudre  sur  le  ti 
rttin  des  svienci^s  géogruphiqucs  cat  rinterprt'tntiui],  I'orthogmphe 
la  pronontiatioD  cxacte  dee  uoins  gi'ogrnpblijiics.  Ce  triivnil,  n 
mo!ns  importnot  qiic  le  pmblüme  du  premier  iiK'ridien,  est  bieii 
l'ordre  du  jour  h.  TétraDger.  Notre  littorature  n'a  pas  mant] 
non  plua  de  a'en  occuper,  bieo  quc  IVitranger  n'en  ait  re(u  que  i 
iaformatioua  fórt  défectueuaea  aurtout  a  tVgiírd  de  la  proiioni'ÍAti< 
M.  le  General  l'armentier  ne  a'est  paa  contenti'  de  reproduire  d( 
aon  Vocabulairo  un  fertain  nombre  dea  principaux  termes  de  gi 
graphie  et  de  lopographie,  etc,  mais  il  a  easaytí  d'en  aignaler  a 
fois  auaai  la  pronoutiation  exucte  uu,  du  moius,  approxíniative.  Nt 
ne  aaurioDS  diru  que  les  trunscriptíona  frau^nises  dca  aons  hongn 
aunt  entiérement  satisfaisantea ;  cependaiit  il  faut  reconuaítre  (| 
l'auteur  a  fait  tuut  sou  possiblc  pour  arriver  a  l'exactitude  el 
mémc  ul térieu remén  t  corrigó  a  la  plume  Ica  fnutea  d'irapression. 
mérite  sans  donte  de  cordiulea  fel  ii:i  tation  a  de  notre  part.*) 

B.  Hanusz. 

La    h'*-"'    livraiaon    (V.    Lieferung)   du    >Phy8ÍkalÍSCh-8tatÍa 

scher  Handatlas  von  Oesterreích-Ungarn*   vieut  de  paraítre,  < 

compagnée  d'un  texte  explícatif,  dana  lequel  l'auteur,  le  Dr.  J 
Chavsnne,  fait  des  obaervations  trca  intéressantea.  II  dit,  entre  autr 

*  II  est,  en  tont  eas,  trés-satisfaisaot  pour  nous  de  vojr  qu'ua  vailli 
UTant,  comme  M.  le  Général  Farmentier,  ait  dírigé  sod  attention  sur  no 
jdiome,  entre  tant  d'autres,  pour  en  introdajre  un  nombre  considérable  de  t 
nies  géograpbiqueB  daos  la  nomecclature  interaationale.  Nous  lui  recanuaigs< 
voloDtiers  nn  mérite  iDconteslable,  Ce  serait  cependant  óné  politesse  malenb 
dne  de  n'ea  pas  mentionner  les  erreijrs  et  cela  surlout  par  internt  pour 
trarail  sí  admirablement  caoBciencieux.  Oo  voit  au  premier  coup  d'oeil  que 
ioformationa  de  M.  le  Oénéral  n'étaieot  pas  assex  exsctes.  Je  veox  paaser  ai 
■ilence  rafűrmation  fórt  risquée,  que  l'alphabet  hoagroia  est  composé  de  la  fa^ 
la  plua  irratiounellei  (p.  6.),  que  1'  ta  t=  4  oix  ai,  —  é  =  é  tréa  aígu,  se  ra| 
rochaut  de  í>  [p.  U,).  «*«■ ;  1^  "^  '6i«  mentionner  que  quclques  transcriptii 
absolumest  faussea,  quelques  ÍDterprétations  inexactes  et  quelquea  formatii 
de  mots  décidémeut  repoiisBées  auasi  bien  par  noa  grammaires  que  par  l'usi 
non  uorrompa.  £n  voiiít  des  exemplea : 

A)  tP'  6.)  icora  (cochoni  prononcez :  UoUn'  au  lieu  de  koUa;  (kocia 
tniie);  thdy,  pron. :  hilitii  (en  faisaot  en  trös  court,  reacarootant  pour  aiuai  i 
ou  k  peu  prés  comme  heille,  tiriííeu  ou  Wraii-  ;  iheilltt  et  tkir&iU  se  i 
pochent  le  mieui  de,  la  pronoutiation  mag7are,  etc. 

B)  (p.  11.)  •Áruháí,  dousae*.  —  >ÁrHház'  --  magasin,  et  >douane< 
vám  et  íimhíz.  —  (p.  14)  »Duc,  pigeounieri.  —  Dúc  ^-  parti  cul  iérem  en  t : 
croQton,  2-  ganglion,  3.  support;  pi^nnier  —  galambdúc.  —  (p.  15)  >Í! 
■oir;  (kddent,  coucbaat< ;  est  ne  ugnifie  que  seir.  —  (p   16)  >Gyula-Feh 


que  la  partié  méridionale  áe  U  monitrcb 
un  tei'ritoire  qui  marque  lu  trnnaition  <j 
térienr,  ile  uature  Cuut  Ín  untaié,  au  carac 
In  zune  subtropique  de  la  Méditcrranée 
cetté  zone  touclie  b«x  points  les  plua  m 
taniiis  que  la  zone  des  pluies  d'automn 
l'Adriatique,  s'nvance  dana  les  valléee  c 
k  le.  ligne  dea  Alpes  Julienoes,  et,  coni 
la  Száva  et  de  In  Drdva  inférieure,  se 
ühure  de  la  Kzáva,  vers  le  Sud,  dana  la 
pluies  d'ftutomne  i^gnent  d"une  manitre 
la  Hongrie,  dans  toutea  les  contrées  qu 
ouest  de  la  ligne  des  villcs  de  Zágráb, 
\k  vera  le  Nord,  lea  pluíea  d'éU  domine 
tentrionales  de  In  Mouarchte.  II  y  a  ai 
ment  á  la  quantitd  des  pluies,  en  comp 
autonine  aveo  celles  du  printemps.  Au  : 
zone  mojenue  des  Alpea  orieutalea  (enti 
quantité  dea  pluiea  d'automne  döpaaae 
du  printemps ;  tandis  qu'au  Nord  de  cett' 
aeptenlriunale  de  la  vallee  du  Danube,  s 
et  de  la  Boheme,  sur  la  basse-terre 
s'ótendant  plua  vera  le  Nord,  du  Dnnub 
tité  dea  pluiea  de  príntempa  cat  en  pr^ 
atteinl  uu  surplus  de  21  pnur  ccut  dane 
Pour  fairé  micux  comprendre  ai 
moyen  de  tables  établies  a  elun  le  climat 
díviaions  de  l'année,  nous  montre  la  que 
divcrs  endroits.  Noua  y  trouvons,  en  ce 


vár,  capitale  de  la  TraoBylrSDie*.  La  Transyl 
grante  de  la  Hongrie,  —  comme  p.  e.  la  Norma 
á  la  Francé,  —  ne  peut  avoir  d'autre  capitale  qu 
Fehérvár*  a'eit  autre  choae  que  le  faui  n 
Gyula-Febérvár.  -  (p.  22 )  .HelyörBÉg,  lieu  de 
—  (p.  'i'l.)  iles  HoDgroia  dooneiit  aussi  ce  dod 
Jamaia !  —  ip.  35.)  •Pocsék,  pocaéta,  pocsolja 
laid,  sale,  maía  jamaia  ^-  maré,  bourbier !  —  i 
Dante,  maraia<.  Jamais!  etc,  etc- 

G)  (p.  13.1  »  .  .  .  -da,  -de  Buffixe  eiprii 
un  auffixe  par  abus  qui  ne  s'applique  que  dani 
qu'un  sufflxe  douteux.  —  (y.  17.)  .íeyy/olpo 
hegj/i  folyam.  —  Ibidem:  iioforriÍM<  au  lieu  d 
véd*  faas  nom  au  lieu  de  fSldvdr.  —  (p.  20 
Point  du  tout.  Ce  mot  veut  dire:  la    " "" 


Ibidem  :  >Hiuúzbtit[an<  au  lieu  de  hajJtha 
iDCODDU.  —  Ibidem:  >horbos,  défilé'.  Nullem« 
vert  de  aillons,  jfoméa  par  les  eaui  de  pluie, 
Cea  quelques  exemplea  peuveot  aufUsam 
tíons  de  M.  le  Général  Parmentier  n'étaient  p 
pas  le  Boin  qu'il  a  mis  k  lea  appliqaer. 


doDn^es  de  la  qn&ntité  des  «anx  tombées,   exprtmées  en    millii 
comiDe  il  Buit; 

Sur  la  cüte  de  t'Ádriatique: 

hiver  printemps         élé  uitumDe 

Olissn 194  172  1S8  117 

Cnrzola 273  181  103  373 

Finme 358  358  305  612 

Qospic   102  404  270  559 

Lesins 239  150  106  299 

Raguza 510  389  192  532 

Zára 197  166  136  263 

Zengg 260  223  246  418 

Sur  le  payí  de  coUinea  croaío-pannottim : 

Czakova 109  148  196  U4 

Eszék 168  187  177  181 

Felső  Löi5 85  146  309  162 

Gj5r-Szent-Márton.l!6  150  159  164 

Pécs 113  180  210  213 

Kenyává 134  141  229  166 

Sopron  145  164  250  155 

Szombalhely 99  181  237  143 

Zágráb 152  221  259  264 

Dana  lea  Kárpátea: 

Aríaíáralja 176  193  297  215 

Beszterczebinya  ..184  201  236  243 

Brassó 103  189  305  164 

Eperjes 83  144  283  133 

Késmárk 82  136  156  103 

Kolozsvár 78  129  195  102 

Léva 126  130  173  142 

Losoncz 113  107  138  119 

Ltoe 101  146  267  125 

Lúgos 181  328  463  274 

Medgyes 78  177  279  109 

Nagy-Szcben 77  170  279  109 

Nedanócz 137  144  172  145 

Nyílra 107  133  168  130 

Oravicza 186  268  378  193 

Orsova 186  201  217  209 

Poronin 132  244  381  180 

Rozsnyó 98  155  240  160 

Raszkabánya 210  282  346  215 

Segesvár 95  210  286  117 

Selmecz 20O  192  266  222 

Szász-Be8ztercze...ll7  188  251  142 

Szász-Régen 103  183  222  129 


Sur  la  partié  rf"  VAljvld  qui  s'éiend  em 
biver      príntempc 

Arad 124         142 

Badapest 104         134 

Debreczen.    120  148 

Eger 70  132 

Esztergom 95  121 

Komárom 116  142 

Magyar-Övár 110         127 

Nyíregyháza 118  138 

Pozsony 132  139 

Szeged 109  131 

La  repréeeníation  grapliique  ou  topog 
orages  et  du  nombre  de  jours  de  leur  appar, 
Mr,  par  ]a  setile  cauee  qu'il  n*y  a  relattvei 
tions  qui  nient  pu  foiirDir  des  riisultats  d'c 
une  aasez  loDgae  série  d'annéea ;  c'est  p< 
mérne  n'appellc  sa  cRrte  conoernant  la  iVe 
Gewitteri  (distribution  dea  Joure  orageux) 
sentntion  de  róleodue  et  la  fri^quence  de  h 
Bien  qu'il  n'ait  eu  k  Ba  dispositioo,  ci 
qn'un  nombre  de  atations  trca  restreint,  il  : 
ratton  les  ri^snltats  d'observationa  d'au-dese 
ane  grandé  partié  des  données  appÜcables  . 
car  it  y  a  une  grandé  difKrence  enlre  l'or 
qui  ne  fait  que  menacer;  et  cependant  cea 
de  la  mérne  maniere.  Lea  orages,  étant  por 
sönt  plus  fn^quents  dana  ta  directinn  de 
nombre  d'entre  eiix  se  produit  ii  l'Oueat 
cooti-ées  onduléea  qui  précédent  la  plaiue,  < 
léea  qui  a'ouvrent  du  Sud-ouest  au  Nord-eí 
pendiculaire  ila  décroisaent  en  proportion 
Dana  le  Royaitme  magyar  le  nombre 
ainsi  qu'il  suit: 
s  cótes  de  l'Adríatique:     [ 

29     Fölső-L 

30     Győr-Sz 

23      Keezthe 

20     Kisbér . 

18     Körmén 

24     Kőszeg . 

26     Nagy-K 

28     Pápa  . . 


pays  de   coUines   croato-  ' 
pannonién :  1 

él 16 

üred 16  I 


Sopron 
Zágráb 


»  > 
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Dans  les  Kárpátes : 

Árvaváralja 24 

Beszterczebánya • 18 

Brassó 22 

Csík-Somlyó 24 

Eperjes 16 

Gyula-Fehérvár 27 

Igló 21 

Kassa 15 

Késmárk 20 

Kolozsvár 19 

Léva 18 

Lőcse 23 

Medgyes 14 

Nagy-Mihály 12 

Nagy-Szeben 20 

Nedanócz 22 

Nyitra 16 

Oravicza 15 

Orsova -26 

Privigye 15 

Rozsnyó 16 

Ruszkabánya 27 


Segesvár 24 

Selmecz 18 

Szolyva 15 

Trencsén 17 

Ungvár 28 

Dans  r Aljold  entre  le  Danube  et 
la  Tisza: 

Baja 10 

Budapest 15 

Debreczen 10 

Eger 19 

Kalocsa 22 

Kecskemét 10 

Komárom 15 

Magyaróvár 12 

Mezőhegyes 17 

Nyíregyháza 14 

Ó-Gyalla' 10 

Pancsova 20 

Pozsony 14 

Szeged 16 

Temesvár 20 

Újvidék   17 


Ces  données  prouvent  sufüsamineiit,  que  notre  Alföld,  située  aux 
fronti  eres  de  la  zone  des  pluies  á'éíé  et  de  celle  des  pluíes  d'au- 
tomne,  a  obtenu  un  climat  dönt  la  variabilité  fait  désespérer  le  mé- 
téorologue  quí  veut  prédire  le  temps.  Le  printemps  n'y  est  qu'une 
lutte  acharnée  entre  l'hiver  et  Tété,  et  l'été  Ini-méme  est  des  plus 
incertaíns.  S'il  y  avait  un  hiver  d'Europe  méridionale,  c'est  a  dire 
humide  et  tempéré  et  que  l^été  qui  lui  succede  eűt  également  le  ca- 
ractere  d'Europe  méridionale,  c'est  k  dire  fíit  sec  et  chaud:  les  fruits 
de  notre  agriculture  ne  courraient  guere  de  danger,  car  le  sol,  im- 
bibé  par  les  bnmidités  hivernales  supporte  bien  la  soif ;  de  méme,  si 
nous  avons  un  hiver  d'£urope  centrale  avec  une  qnantité  modérée 
de  neige  et  d'un  froid  sec,  et  si  Veié  qui  le  suit  a  également  le  ca- 
ractere  de  l'Europe  centrale  avec  plus  de  pluies :  nous  u'avons  rien 
k  rédouter.  Mais  si,  apres  un  hiver  sec  d'Europe  centrale,  il  arrive 
un  été  régulier  d'Europe  méridionale :  nous  souffrons  du  maní^uc 
d'humidité,  comme  en  1863,  lorsque  le  lac  Fertő  s'est  desséché,  ou 
comme  en  1865,  lorsque,  dans  le  lit  du  lac  de  Palícs,  on  a  impro- 
visé  un  chemin  carrossable.  Quand,  au  contraire,  k  un  hiver  humide 
d'Europe  méridionale  succede  un  été  humide  d'Europe  centrale:  nos 
moissons  versent,  des  eaux  souterraines  occupent  les  plaines,  le  blé 
germe  dans  Tépi,  les  fruits  tombent  en  pourriture  et  la  vendange  est 
anéantie.  C'était  a  peu  prés  le  cas  en  1866,  lorsqu'il  fut  impossible 
de  jnoissonner,  á  la  machine,  les  blés    verses ;    télies  ont  été  les  an- 


nées,  k  ptirtir  de  1878  jnaqu'  k  non  joui 
ta  baisse  des  eaux  intérieures  a  doont 
t^taient  ch&rgéa  de  radministration. 


Fai t S    d  i  í 

I.  Expéditi&l 
—  L'Axpédilion  des  M.M.  Dr.  ] 
litachke  dana  le  pays  de  ^omali.  ~  Li 
Thbbé  Guyot,  missioDnaire  fran^aia,  dai 
résultats  de  l'expédilioii  hollnndaise  sur  li 
—  Lea  résultats  de  l'expédition  de  M. 
paya  du  Congo.  —  Trois  exp^itioas  e 
pays  qui  s'étendent  entre  le  lac  Victori 
l'Afrique.  —  L'expédition  commerciale 
Congo.  —  L'expédition  Greely. 


II.  Miseellan 
Le  nouveau  chemin  de  fer  de  Bu 
tour  de  l'Afrique  orientale,  de  M.  G. 
de  la  Süciété  hongroiae  de  géographie.  — 
Yanvo,  roÍ  de  Loanda,  et  les  Européeni 
laya  aurpuseant  l'Everest.  —  Lea  traví 
Le  retour  de  M.  Neill,  explorateur  de 
en  relief  du  JapoD.  —  1*  grotte  bleu 
Gursions  d'étude  des  ouvriers  belges, 
éditeur  a  Verviers.  —  Fou-TcUeou  et 
de  la  République  Argentiné  et  les  in 
veines  d'or  dans  l'Ecnador.  —  La  coli 
que,  cou^ue'  dans  la  rédaction  du  Fren 
d'aprös  raSirmation  de  Mackay  n'exisl 
baut  —  Les  étndea  du  misBioanaire  ( 
Grandé  carte  gcologique  de  l'Egypte  < 
~  L'intérieur  du  Groejjland  est-il  dí 
retour  du  lord  Mayo  de  Moasamedea. 


SUPPLÉMENT 

CONTEMAMT  UH  AKKÉOC 

I  BULLETIN  M  LA  SOCIÉTÉ  flONfiltOISS  DB  (ÉOCB 

Ridigi  por  PA  ÜL  KIRÁLY  tecritaire  de  la  SoetíU. 


XII.  Année. 

Blldftp«^  le  24    Novembre. 

1884.  9.  1Í1 

L«  SooléM  ne  pnod 

ABl«u»d«, 

FERDINÁND  HOCHSTETTER 

1S29.  -  t  188*. 

La  Bcieoce  géographique  vient  de  penlre  une  de  bi 
brités ;  ce  qiii  est  d'autant  plus  triete  pour  nouB,  qne  no 
ciété  aueei  &  díl  effacer,  de  la  série  de  ees  membres  hoaora 
nom  bien  estimé  de  tooa. 

Le  savant  dönt  doub  déploroDs  la  perte  est  Ferdinánd 
Stettdr,  ancien  président  de  la  Société  ViennoÍBe  de  Géogni 
run  des  membres  les  plas  distinguée  de  l'expédition  de    la    . 

Férd.  Hochstetter  est  né  le  80  avril,  1829,  a,  Bsslingei 
du  Wurtembei^,  oü  Bon  pfere,  Chr.  Férd.  Hocbatetter,  était 
de  réglise  proteBtaote  el  eBt  mórt  en  1860,  k  l'&ge  de  73  ai 
avoir  eu  le  bonhenr  d'embrasser  eneore  une  fois  son  fila,  re 
rexpédition  de  la  Novara. 

Férd.  Hochstetter,  étant  eneore  dauB  la  maison  patemel 
porté,  par  vocation,  vers  l'étude  des  Bciences  naturelles.  S 
lui-méme  était  an  botaníste  remarqnable  et,  en  outre,  préside 
Société  quí  s'était  formée  dans  le  bnt  d'envoyer  deB  voyaji 
Snéde,  en  Norvégé,  aux  ítes  Ai^res  et  aux  Canaries,  en  Aai 
Afriqne  pour  y  fairé  dea  collectioDa  d'objets  d'hiatoire  naturell 

Le  jenné  Hochstetter  a  fait  son  examen  d'État  de  la  t] 
í  Tuniveraité  de  Tubingue  en  1851,  ou  il  a  été  re^.u  docteur 
loBopbie  apr^B  une  aavante  disBer tation  crystallograpbique 
Icalkspath  en  1852.  Fnis  il  partit  ponr  l'étrauger  et  arriva,  t 
tempB  de  la  mérne  année,    h  Vienne    oh  il  a  trouré   sa  Becon 

1 


natale.  II  se  faisait  Blors,  a  Vienne,  cd  fiiv 
les,  un  vif  mouTeinent,  ayant  pour  centre  M 
&  cetté  époijue  tivnit  réus.sí,  ^pres  íme  a; 
k  creer  Tlnstitiit  de  gi!ologie  d'État,  que  i 
1856)  la  fondation  de  la  Sociélé  Viennoise 

En  1853  Hiiíditiger  proposa  á  HocIibI 
travaux  de  gt'ologie  qui  dcvaient  alors  ctr 
tőire  de  la  monarchie.  Celui-cí  accepta  la  { 
dana  le  courant  de  la  mérne  annéc,  le  levei 
de  Bohémé.  Par  Huite  de  ce  travail  il  fi 
gt^ologue,  et  deux  ans  pliis  tárd  geologue  ei 
logíe  d'État.  C'est  en  cetté  qualitc  qu'il  a 
de  Karisbiid,  Marienbad,  Bilin  et  Teplitz. 
montrtí  que  sea  capacit^a  ne  ae  bomaient 
qu'il  était  en  mSme  tcmps  un  parfait  géogi 
non  seiileroent  obserrer  les  conditions  carac 
phie,  maÍB  encore  les  dt^crire  d'une  manierc 

En  1856  il  dovint  professeur  t^rég^ 
versité  de  Vienne;  mais  il  n'y  enseigna  ■ 
qn'i  la  fin  de  la  mérne  année  sa  vie  prit  i 
alora  qu'i  l'initiative  de  Tarchiduc  Maxin 
dition  Novara  fut  con^.ue.  L'arcbiduc  ayao 
.  Viennoise  acientifique  de  tai  proposer  deux 
poséa  do  rAcadémie  fut  Hochstctter  qui 
physicien  et  geologue.  Lea  réaultata  ont  jua 
rempli  aa  place,  car  il  s'esl  asauré  dea  ni 
les  Buccia  acientifiquea  de  l'cxpédition. 

L'élaboration  des  donuées  scientifiquei 
expédition    ne    fut    terminée    qu'en     1877 ; 
en  est  déposée  dana  une  grandioae  oeuvre 
tion  eat  due  en  tr^s-grande  partié  k  Hochs 

En  1860  il  fut  nőmmé  professeur  k 
Vienne,  oü  il  occupa  la  chaire  de  minér 
1874  il  devint  recteur  de  la  mérne  haute-é 
k  son  emploi  de  profesaeur,  il  n'a  cepen 
des  voyagea  scienttfiqnes,  ni  de  a'occuper  d 
demiere  branche  de  aon  activité  s'eat  port^ 
tammeat :  la  géologie,  la  géographie  et  l'anL 
les  disttnctioDS  et  des  récompeaaes  bonor 
de  lui  arríver  de  toutea  parta. 


La  Sociét^  Vietinoiae  de  GéographJe  l'élut,  en  1S62,  ' 
sident  et  en  1866,  president.  Eu  cetté  quatitc  il  dirigea  la 
durant  15  annéeB  consécutives.  11  était  membre  honoraire 
molns  de  15  SocJétés  de  géographJe.  La  Socicté  Hongroiso 
graphie  lui  a  donoé  ce  titre  des  qu'elle  a  été  organiaée. 

En  1872  Sa  Majesté  te  roi  le  nomina  profeaaeur  dea  scie 
turelles  du  jeune  héritier  du  tröne  et  c'cat  sans  donte  sur  li 
de  Bon  activité  qu'U  faut  ÍDScrire  le  víf  mterSt  que  ce  pi 
moigne  pour  les  sciences  nalurellea. 

En  1876  il  fut  nőmmé,  tout  en  couecrvant  son  emploi 
fesseur,  ÍDtendant  du  nouveau  mnsée  d'hietoire  naturelle  de 
dönt  rarrangement  eat  dü  eulibrement  k  lui.  I'lua  tárd  il  < 
devenu  directeur  du  cabinet  minéralogique  de  la  cour. 

Maia  je  ne  peux  pas  entrer  anjourd'hui  dans  toua  lee 
de  son  ntile  aclivit^.  Je  n'ai  voulu  que  rendre  k  ce  saván 
gué  les  Itommages  de  reconnaissance  dus  auz  rares  mérites  q 
acquiB  sur  le  terrain  de  la  géographie. 

Le  numero  8  des  Mitlheilunffen,  publiés  par  la  Sociét 
noiae  de  Géographie,  est  entiérement  consacré  á  la  mémoire  ( 
stetter,  et  contient  non  aeulement  sa  biographie  détailltie  et 
ciation  de  sun  activité  scicntifique,  mais  encore  la  liate,  ren 
10  pages,  de  ses  traTaux. 

Au  mois  de  mars  de  lannéc  conrante,  une  plaíe  sui 
l'un  de  ses  orteils  et  ^  laquelle  il  n'attacha  aucune  impor 
for^a  de  se  mettre  au  lit. 

Le  mai  se  prolongea  dur&nt  des  mois ;  cependant  tout  1 
comptait  que  te  maiadé  guériraít  et  que,  avant  l'automne,  il 
drait  son  travail  assidu.  Mais  vers  le  milieu  dn  mois  de  j 
mai  s'aggrava  tout  k  coup  et  le  18  du  mSme  mois,  il  mour 
une  cour  te  agonie. 

Son  nom  vivra  dana  ses  oenvres,  et  sa  mémotre  dans  1< 
de  tous  ceux  quj  l'ont  vénéré ! 

Antoine  1 


Du  passé  de  la  géographie 

Etienne  HorvAt.  célebrc  profeaseur  el  h 
moitié  de  ce  sik'le,  avuit  itsscz  de  i'aisons  po 
revue  intitulée :  iTiidümiinyoa  Gyűjtemény* 
en  1836,  de  ce  que  In  Hongríe  él»it  une 
poBsédait  guere  de  description  géographique  c 
partié  do  cetté  plftlnle  est  heureusement  surai 
la  derniére  partié,  au  contraire,  n'eat,  m6m< 
qae  d'une  manícre  relative.  Nous  pouvons  cU 
nombre  de  publications  sur  ce  sujet;  eutre  ai 
lea  excellentea  oeuvrca  de  M.  Jean  Hunfal 
Transíjlvanie  en  images  originales,  —  Les  £ 
la  Hongrie  ainsi  que  IVminente  Ethnographie 
Fául  Hunfalvy,  etc. ;  mais  il  nous  aemble  qut 
des  matiéres  dca  oeuvres  de  ce  génre  qui  ( 
nomméc  >la  deacription  conrenablec  de  noti 
avec  une  vive  itnpatience  que  noua  &ttendoD 
promesse  de  M.  Jean  HunTalvy  qui,  dana  le  1 
Géographie   Universelle,  a  annoncé  le  projet  « 

Et  cependant  le  pasae  de  la  littératnre 
géographie  est  assez  tmportant  pour  Stre  digi 
la  plus  aérieuae  et  de  la  lierté  nationale.  Cer 
pas  fait  défaut  depuia  trois  aiécles;  mais  len 
d'ntt  public  qui  aidát  mater iellement  k  les  ét 
numentale  du  vaillant  Mathias  Bél  (16S4  ~i: 
E.  Horvát  —  avait  pu  paraitre  entiérement, 
une  géographie  ausai  étendue  et  auasi  excellenti 
dea  paya  les  pina  avancés  de  TEurope,*  La  1 
et  d'uDe  multitude  d'autrea  de  moina  de  val 
s'explique  par  la  circonstance  que  cetté  langi 
surtout  durant  le  18'*°"  aiicle,  juequ'au  comn 
tuel,  dans  la  législation,  dans  la  juridictioi 
el  mérne  dana  la  science ;  ce  qui  n'empSche 
en  des  snvants  qui,  snne  compt«r  lea  poijt«8, 
Tuina  religieux,  se  eercaient  de  la  laugue  ma 

La  premiíire  oeuvre  géographiqae,  qne 
travail  d'André  Valkai  aoua  le  titre    de:    >0 


esA  décrit  le  Irhs-grand  empire  du  Prister  Jokannis,  c^est 
pretre-empereur  Jean;  empire  qu'il  posshde  dans  lea  Ind 
vaste  étendue  de  térre.  Kolozsvár,  1573."  C'eat  par  un  h( 
anril  que  la  Société  hoogroiae  de  Geographie  en  iaaugurnr 
Útin  en  1873,  a  céléhré,  saos  le  savoir,  l'accomplÍBaemenl 
siéme  siMe  de  roxisteace  de  la  littémture  hongroiae    de  | 

A  cela  Sliccedé  renrAntement  de  In  littéralure  de 
EUe  débute  par  Toeuvre  inédite  de  Jeaii  Kimai  d'Alsd-Síti 
j  donne  la  Description  de  aa  légation  en  lurquie  de  160 
Une  autre  oeuvre  du  mSme  génre  la  suit  bientót:  l'Euro} 
tas  dönt  le  titre  complet  est:  „Brikve  description  des  dií 
ses  vues  et  ou'ies  par  Mariin  Csombor  de  Szepsi,  duraiU  ( 
voyages  i  travers  la  Pologne,  le  pai/s  de  Masour,  la 
Danemark,  la  Frvse,  la  Hollandé,  la  Zélande,  l'An^ 
Gaule,  l'Allemagne  et  la  Bohhme  el  également  k  travet 
pntssienne,  proméranienne,  suédoise,  norwégienne,  frisonne, 
et  britannique.  Kassa,  1620."  (404  pages). 

Au  génre  monographique  appartient  le  livro  de  Jérén 
„Description  explicative  de  la  température,  de  Vactitm  et  i 
thérapeutique  de  l'établissement  de  bains  de  Balf,  situé  da 
de  Sopron,  Cseprey,  1631." 

Du  XVIII*''""  siécle,  noug  citerons :  L'étude  sur  I'e 
dea  minea  de  la  Transylvanie,  écríte  par  KöleaBÓri  en 
>  Géographie  Magyaré^  d'Étienne  Pap  de  Vecse,  traitant 
enlicr,  excepté  de  la  Hongrie  et  de  l'Australie,  dönt  l'auti 
vait  encore  rien.  La  premiere  édition  de  ce  livre  est  de 
apree  en  17i9,  a  paru  le  travail  d'nn  auteur  anonyme  soi 
iPremiers  éléments  de  la  acience  géoyraphique.  Hála  (Hall 

En  1750  Jean  Lázár  de  Gjsiakut  qui,  outre  sa  lan< 
nelle,  savait  bien  rollemand,  le  slave,  Titalien,  le  frai 
gtftis,  le  grec,  le  turc,  t'hébreu  et  le  perse  et  avait  fait  di 
nesse  beaucoup  de  voyages,  publia  un  livre  aous  ce  titre  : 
dium  de  géographie  pour  les  en/ants.  Seeben.' 

Jean  Csatári  a  donné  la  >  Description  géographíque, 
et  politique  de  la  Hongrie.  1757.' 

Dans  la  m€me  année  a  paru,  de  la  plume  du  j^ 
BertalanA   >La  doitble  connaissance  de  ce  monde'  en  un  gr 

Ladislas  Baranyai  ou  Bárányi  de  Várad  a  ócrit  une 
pkie  maggarei  qui  a  paru  d'abord  a  Halle  en  1759  et  pu 
en   17ÖG. 
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Etienne  Pap  de  Szatmár  a  fourni 
grie  en  vers*  dönt  la  3'*°'  édition  a  j 

EtieoDe  LoBonczt  a  publié  en 
Uongrie,  c'est-k-dire,  la  sotnme  des  coti 
et  l'é-tat  politique  de  la  Hongrie,  pour 
écoliers.  Avec  im  supplément  de  1a  >• 
nne  carte  de  la  Hnngrie.  Poxsony.  La  2' 
la  deacription  de  la  Trnnsylvanie  et  a 
1777.  Les  écoles  protestantes  e'en  sönt 
Borte  <|ue  le  Itvre  compte  a  peu  prbs  1 

Franfois  Kazinczy,  le  reform ateu) 
a  écrit,  lorsqu'il  a'était  encore  qu'étudi 
géograpkique  de  la  Hongrie.  Kassa,  í'i 

A  la  mSme  époque,  a  trouvé  son 
det,  qui  a  été  écrit  pour  amuser  les  ei 
Gelei.  Pozsony,  1787.^ 

Sámuel  Decsi  a  fourni  le  Hvre  » 
lumea  et  avec  deux  cartes,  Bécs  (V; 
édition  1789—1790.  Cetté  importante 
cause  de  son  excellente  partié  etatistiq 

Le  cfimte  Aloys  Batthyány,  jésni 
naissanee  de  la  Hongrie  et  de  la  Irat 
culier  et  eccUsiastique  des  deux  pays. 

Iiéoa  Szaitz  a  publié  la  tBríevé 
et  de  la   Transylvaniet  a  Pest,  1791. 

Étienne  Sándor  de  Sstavnicza  f 
le  titre :  •  Les  aventures  d'André  Jelki 
Győr,  1791. 

De  Ladislas  Németh  noua  a  von 
pays  les  plus  remarquahlea  de  VEurope. 
mier  représentant  d'nne  atatistique  uni' 

Le  médecin  Joaeph  Babocaay  a  i 
hely  sous  le  titre:  »Heureux  comitat  í 
de  Keszthely  vous  donnent  bien  le  mén 
lui  qui  a  écrit  ces  pages  i  votre  gloire 

Joseph  Éder  a  publié  le  livre: 
de  la  Transylvanie  avec  la  liste  des  c< 
vár,   1796.  Dane  la  mérne  année  a  par 
ler :  le  » Compendium  de  la  géographie 
carte.  Pozsony,   1796. 


D'gne  valeur  pArticuliöre  est  le  Uvre  qiie  le  comte 
Teleky,  a  publié  sous  Ic  titre:  •Description  de  quelques  Vi 
dana  la  patrie,  avec  quelquea  données  sur  la  SlavonU  el  . 
Béce,  1796. 

Andt^  Vállyi  a  réiligé  avec  une  ndinirable  assidui 
tiooQaire  géc^rapliique  de  la  Hongrie  soua  lo  titre:  ilhí 
la  Hongrie.'  Buda,  1706  -  1799,  eo  trois  voliitnefl.  C'eat 
qui  a  inauguré  la  counnissaDce  détailU^e  de  la  patrie. 

Joseph  Kis  a  Aonaé  U  'Descriptiotl  géograpkiqm, 
el  phyaique  du  lac  FertS.  1797.  * 

Andrtí  KásKOnyi  a  publié  son  joiimal  de  voyage 
latiné  et  magyaré.  Le  titre  de  ce  dernier  est;  tVoyage  i 
grie  a   Venise.  Pest  et  Pozsony,  1797.' 

Jean  Siombathy  a  traduit  et  en  partié  angmenté  1' 
tuS'  (latin)  de  J.  A.  Comenina,  paru  k  Pozsony,  1797, 
auleur  a  laissé  eo  manuscrit  la  >Géographie  de  l'Asie,  t 
]e  Sud  dea  lades.< 

Dávid  Verea  de  SzeadrŐ  a  écrit  un  manuel  aous  le 
néraire  í  la  conaaisaance  dea  objets  ü  de  la  méthode  de 
que.  Bécs,  1797.. 

An  dernier  aiíjcle  appartient  encore  la  tDescription 
de  Jáazherényt  par  Francois  Molnár,  mais  le  lieu  et  l'ai 
édition  ne  se  retrouve  pae  dana  lea  bibliographies  qui  bo 
position  de  l'autenr  de  cet  article. 

La  cartographie  hongroise  remonte  au  XVI"'*"*  i 
oeuvres  géographiques  sönt  souvent  ajoutées  dea  cartes  q' 
tAUt  des  terres  plus  on  moina  graudes,  et  dönt  la  valeur 
en  grandé  partié,  que  dans  leur  ancienne  te.  Mais  lea 
notre  cartographie  dii  commenceraent  du  siécle  actuel  se 
déjk  par  une  netteté  et  par  une  exactitude  qui  les  él^ve 
DÍveau  que  ceux  de  l'étranger. 

Dominique  Görög  a,  par  exemp'e,  commeacé  l'éditio 
lection  de  cartea  couteuant  62  planchea  et  une  nomenclal 
titre:  >Ailas  magyar,  </est-h-dire,  planches  générales  et  s 
comitats  et  distrida  libres  de  la  Rongrie,  de  la  Groatie, 
vonie  et  des  Confins  militaires.  Bécs.  1802—1811.  Cettt< 
é\é  coDtiouée  par  Kerekes,  et  terminée  par  Joseph  Mártt 

Deux  ans  plus  tárd  a  paru  le  'Nouvel  atlas  scolaii 
ches.  DAreczen,  1804'  par  Éaa'ie  Budai. 

Ou    évite    k    dessein    dans  cet    article    d'emprauter 


de  tl'Esquisae  du  développement  d«  la  conn 
pablié  pAr  Jean  Hanfalvy  daos  rintroducti 
la  iDescription  dea  conditions  physiqiies  di 
teur  de  cet  articte  aVet  propoaé  de  cotupléi 
paa  de  In  reproduire. 

£n  coDsidéraot  lea  données  précedent 
d'Stre  satisfaitB  du  paseé  de  notre  scien 
voyooa  rnSme  que  nos  savants  s'occupaíent 
quea,  dana  le  tempe  oü  lea  porte-drapeaux 
ne  faiaaient  que  tenter  la  aolution  de  pluaj 
tantea  de  la  géographie. 

La  doctroine  de  la  chaleur  intéríeure 
n'occupe  que  depuia  peu  de  temps  nn  chi 
géographie  physique,  parce  que  Francois  A 
poaer  lea  fondementa  qne  depnis  1821;  et 
Morio,  en  1631,  dans  la  préface  de  son  o 
mia  restituta.  Pária,  1657<,  fait  la  remarq 
leB  minea  de  la  Hongrie,  qu'ít  une  prafondi 
une  couche  de  roche  qni,  en  été,  est  plua 
chaude  que  la  temp^rature  de  l'air  de  la  j 
plua  graades  profondeurs  on  trouve  des  co 
dönt  la  température  est  parfaitement  indép 
saiaons  de  l'année.  CVat  un  fait  asaez 
comme  commencement,  aurtont  quand  noue 
mineurs  hongrois,  Schapelman,  appujant  se 
Bervation,  a  publié,  il  y  a  180  ana,  une  étude 
par  dea  argu ments  auaai  exacts  que  bien  i 
tnre  a'élkve,  k  mesure  l'on  péufetre  plus  ] 
ricnr  de  la  térre. 

Dávid  Frölich  au  commencemeDt  du 
sa  tMeduUa  geographiae  practicae*  dana 
de  l'état  géognoBtique  et  des  conditions  at 
Tátra.  Un  critique  allemaad,  0.  Guericke, 
perimenta  de  vacuo  Hpatio.<  Amst.,  167; 
que  >les  observationa  de  Frölicli,  faitea  da 
Stre  fürt  importantes  k  l'égard  de  la  détei 
siblea  de    l'air  et  des  qaatités  de  ces  endr( 

Un  grand  mérite  revient  k  la  fan 
membrea,  le  perc  et  deux  lila,  ont  étudié  ] 
L'uo  dea  deux  demien,  Jaqaea  Buchholtz, 
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dn  Tátra  pour  leqiiel  il  a  employé  plnsienrs  milliers  de  minéraux 
Les  trois  Buchholtz  et  Étienne  Berzeviczy  ont  tant  travaillé  pour 
fairé  connaitre  ce  pays  de  monti^es,  que  la  plupart  de  leurs  suc- 
eesseurs  n'ont  fait  qne  les  copier. 

Sámuel  Ab-hortis  (Augustini),  médecin  de  la  cour  du  roi  Fer- 
dinánd II.,  s'est  fait  connattre  surtout  par  la  description  qu'il  a  faite 
du  baume  Kárpátién. 

Dans  les  années  de  1839  k  1840  Paul  Illés  Edví  a  fait  une 
collection  des  biographies  des  savants  hongrois  qui  ont  yécu  k 
Tétranger.  Parmi  eux  nous  lisons  le  nom  d'Ignaee  Szentmártonyi, 
astronome  royal  a  Lisbonne  sous  le  régne  du  roi  Jean  Y.,  d'oü  il  a 
été  envoyé  aa  Brésil  pour  y  délimiter  les  froctiéres  entre  les  posses- 
sions  espagnoles  et  portugaises.  Comme  il  y  a  passé  plusieurs  an- 
nées,  il  a  navigué  plus  d*une  fois  sur  le  áeuve  des  Amazones  et  sur 
ses  afiluents  pour  les  mesurer  ainsi  que  leurs    iles. 

Lorsque  le  savant  suédois,  Celsius,  a  fait  Tobservation  de  la 
baisse  du  niveau  de  la  mer  bothnienne,  le  jésuite  Max  Hell,  astro- 
nome et  géographe  hongrois,  qui  a  pass^  quelque  temps  en  Laponie 
a  Toccasion  du  passage  du  Vénus,  a  ajouté  a  Topinion  de  Celsius 
que  la  mer  a  aussi  opéré  un  mouvement  de  retraite  pr^s  de  Vtle 
norwégienne  de  Maasoe.  L'autorité  de  ce  mérne  savant  est  prouvée 
aussi  par  le  fait  qu'il  est  cité  en  premiere  lígne  par  les  auteurs  de 
la  »General-Karte  von  Ungarn,  1;  1,152,000*  (1790)  cemme  Tun 
des  meilleurs  guides  dönt  ils  se  sönt  servis  pour  Texécution  de  leur 
travail. 

Gieseke,  dönt  le  p^re  portait  encore  le  nom  hongrois  de  Kő- 
szegi, a  fait  au  commencement  de  ce  siécle  deux  expéditions  dans 
le  Gro6nland.  Les  résultats  de  ces  expéditions  ont  paru  en  allemand 
et  en  anglais. 

Alexandre  Csoma  de  Körös,  que  les  étrangers  ont  nőmmé  >de 
Coxas,  de  Kosroes,  Koro8Í«,  est  un  des  plus  remarquables  voyageurs 
hongrois.  II  a  consacré  sa  vie  entifere  a  l'étude  des  pays  de  THima- 
laya  et  surtout  du  Thibet.  Ses  oeuvres  sur  les  langues  tliibétiennes, 
plusieurs  fois  éditées  par  le  gouvernement  anglais,  sönt  la  clef  la 
plus  söre  encore  aujourd'hui  de  la  connaissance  de  ces  langues.  M. 
T.  Dnka,  hongrois  résidant  h  Londres^  a  derniörement  réussi  k  óh 
tenir  d'un  vieux  missionnaire  anglais  les  manuscrits  encore  inédits 
de  notre  illustre  compatriote  et  les  u  destinés  á  TAcadémie  hongroise 
scientiflque. 

L'autre  célfebre  voyageur  hongrois,  Ladislas  Magyar,  est  moins 
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heareni:;  sea  mérites  n'ont  pae  été  recoDoUB 
aaaa  ses  découvertes  dana  l'intérieur  de  l'Afi 
7  —  18  dn  Sud  (de  1849  k  1857)  maiaten  coi 
core  inconoueB.  La  descriplion  de  ses  voyagei 
gne  allemande,  et  néanmoins  ni  son  nom,  n 
guere  coqqub  hors  de  dob  frooti^reg.  C'eBt 
n'étre  qu'une  petité  nAtion  reaaerrée  eotre  de 
aerait  encore  ud  pluB  giand  malhenr  pour 
dionB  aucun  mérite  acquis  aux  frais  des  dépt 
travail  lionorable  pour  payer  notre  tribut  au 
riiamaiiité  eoti^re. 


Actes  de  la  Sociét 

1.  Séance  du  Comité  de  9  Octobre,  s< 
JeaD  Hunfalvy,  qui  a  proDoncé,  au  début  d< 
allocutiou,  daos  laquelle  il  a  felJcilé  les  tnembi 
pour  la  premiere  fois  aprbs  les  vacancea,  et  a 
de  leur  ztle  et  de  leur  activité  en  faveur  dg 
lecture  du  procéa-verbal  M.  le  secrét&ire  gén' 
relatÍTemeDt  au  demier  coogrfes  des  géogrn 
Munich,  auquel  il  a  assisté  en  quulité  de  A 
dn  MiniBtre  de  rinstruction  publique.  —  La 
prépnratifs  de  la  partiéi  pátion  de  la  Sociétó 
en  1885,  aiinosce  que  la  liste  des  oeurres  gé 
tes,  ayant  rapporl  k  la  llongrie,  va  Stre  terű 
graphique  remonte  aux  temps  lea  plus  recul 
volunie  qu'on  ne  Tavait  cspéré.  —  Eelativemen 
le  premier  jour  seulement  a  pu  Stre  fíxé,  csr 
de  l'Ac&démie  eat  occup^e,  dunint  le  mois  de 
gátion  nutrichienae,  cetté  premiere  conférence  i 
et  M.  Maur.  Déchy,  membre  du  comité,  y  | 
voyage  dans  le  Caucase.  —  M.  le  secrétní 
gou  verne  ment  des  Etats-Unis,  par  la  voie 
Hongrie,  a  fait  un  envot  de  livrea  k  la  Soi 
chargé  de  lui  en  exprimer  In  reconnaissance 
aecrétaire  gén.  rend  compte  de  I'élat  du  trésor 
—  A  la  fiu  de  la  Bdance,  pluaieni 
séij,  et  ndmis  tous  ii  runaoimité. 
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2.  Séance  dé  conférence  le  23.  octobrc  soiia  la  présidence  de  M. 
J.  Hunfalvi/.  M.  M.  Dócliy  étant  empechő  de  fairé  la  conférence 
annoncée,  fait  dcmander  qu*e11e  sóit  remise  a  une  autre  séance.  — 
M.  Antoine  Berecz,  secrétaire  général  donne  lecture  de  la  nécrologie 
du  savant  Dr.  Ferdinánd  Hochstetter,  membre  honoraire  de  la  Société 
lequel  est  décédé  dernierement.  Cetté  nécrologie  est  reproduite  dans 
ce  mérne  numero.  La  Société  a  inséré  dans  son  proces-verbal  Texpres- 
sión  de  sa  condoléance  de  cetté  pei-te.  —  M.  Aladár  György  a  fait 
une  conférence  traitant  de  La  colonisatíon  alletnande  en  Afrique,  et 
M.  A.  Berecz  a  raconté  les  aventures  et  la  triste  histoire  de  Vexpé- 
ditian  arctique  de  Greeley.  Les  auditeurs  ont  donné  plusieurs  fois 
des  signes  de  leur  satisfaction. 


Liste  des  livres  et  des  cartes  requs  par  la  Société, 


Bibliographie. 

Kari  Eugen  von  Ujfalvy:  Aus  dem  westlichen  Himalája.  Er- 
lebnisse  und  Forschungen.  Leipzig.  F.  A.  Brockhaus.  1884. 

Notre  éminent  compatriote  qni  a  passé  sa  jeunesse  lóin  de  son 
pays  natal,  et  a  acquis,  k  l'étranger  et  k  Taide  de  subventions  étran- 
géres,  une  fonle  de  connaissanccs  quMl  a  su  mettre  k  profit^  vient  de 
causer  un  nouveaa  plaisir  k  ses  amis,  par  la  publication  d*un  des 
derniers  résultats  de  son  incessante  activité. 

La  passión  de  voyager  est,  de  nos  jours,  fórt  répandne,  méme 
ati  sein  du  grand  public.  Mais  les  voyages  scientifiques  deviennent 
si  nombreux,  et  embrassent  des  recherches  si  variées,  qu'il  est  bien 
difficile  de  leur  préter  k  tous  une  égale  attention,  et  qu'il  faut  se 
borner  k  la  connaissance  des  plus  célbbres  et  des  plus  importants. 

Entre  les  voyageurs  qui,  dans  les  derniferes  dix  années,  ont 
étndié  les  diverses  contrées  de  TAsie,  deux  hommes  se  sönt  distin- 
gués  particuliferement :  M.  Przevalsky  et  M.  L^jfalvy,  qui  y  ont  fait 
jusqu'a  présent  trois  grands  voyages.  II  ne  sera  sans  doute  pas  sans 
intérét  d'essayer  d'éiablir,  en  passant,  une  comparaison  entre  ces  voya- 
geurs, ou  plutot  entre  les  résultats  de  leurs  voyages. 

Przevalsky  a  parcouru  les  pays  de  la  Chine  qu'on  pourrait 
nommcr,  en  général,  les  contrées  Thibétaines.  Son  voyage  s'est  fait 
en  grandé  partié  dans  des  territoires  qui  n'avaient  encore  été  visités 
par  aucun  Européen  et  dans  lesquels  les  Communications  sönt  les  plus 


défectueiises  qu'on  puisse  eimnginer,  ou  n 
tata  de  ce  vojage  sönt,  par  cone^quent, 
nature  géograpliique  et  d'histoire  nature 
vo/age  de  découverte,  duquel  on  ne  peat 
tionB  détaillées. 

Ujfalvy  a  vieité  deux  fois  un  autre 
BBiatiqne,  notamment  les  parties  de  l'Asii 
ment  aux  mSmes  p&ys  de  la  Chine  oÍi  Pi 
que  le  troisieme  voyagc  d'Ujfalvy  s'cst  fs 
TKst  de  l'Himalaya  qui  louolient  au  Sud- 
ritoires  parconrus  par  ces  deux  voyegeur; 
nage  les  uns  des  antrea,  et  leurs  voyages 
sorté,  les  uns  les  autres.  Mais  Ujfaly  i 
d^eouverte ;  et  ce  voyage,  aubrentionné  pa 
avait  un  but  détermin^,  celui  d'étendre  1 
logiques.  La  geographie  n'est  donc  pour 
secoodaire.  C'est  en  quoi  les  travaux  de 
Le  livre  en  question  traite  du  demi 
commencó  au  mois  d'avrU  de  1881,  ac» 
femme.  Le  premier  lieu  de  leur  séjour 
qnitté  que  le  10  juin  pour  aller  k  Koumi 
des  ciq  fleuves  du  Pendjab,  y  étudier  le: 
lous,  peuplade  insignifiante  dönt  la  coutui 
un  chapitre  fórt  intéressant  daos  le  livre 
De  Sultanponr,  capitale  des  Kouli 
principauté  de  Moundi,  et  de  la,  aprés  ud 
tés,  arrivirent  dans  la  principnuCé  de  Tch: 
le  mérne  nom,  oíi  ils  furent  accneilUs  pí 
prince,  en  m£me  temps  généraliasime  de 
l'avantnge  de  fairé  la  connaissance  du 
mérne,  ils  continu^rent  lear  vuy^e  k  trai 
dirigerent  vers  les  Etats  du  maharadja  di 
cueiller  aux  frontieres  par  un  employé  d< 
pas  manqué  de  tirer  profit  de  cetté  polit 
jet  k  trerers  ces  contrées  montagneuses. 

35  jours  aprés  leur  départ  de  Sim] 
litale  du  Cachemire,  situee  sur  le  fleu 
lolue  de  149Ö  mctres  et  comptnnt  13-2,6 
anes  de  la  rille  aont  tombées  en  ruine 
me  10  temples  hindous  en  caducité.  Lee 
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le  Maharadja  qui  se  pronon^a  trés  favorablement    poiir    Tanthropolo- 
gie  et  oífrit  tous  ses  sujets  a  Tétude  de  M.   üjfalvy. 

Le  10  aoút  Tauteur  qaitta  Srinagar,  pour  continiier  son  voyage 
vers  les  stations  Baltistaou,  Bantipour  et  Tragbal,  sur  un  col  de 
montagne  du  mérne  nom,  etc.  Puis  ils  atteignirent  le  plateau  de 
Deosaí,  d'une  haateur  de  12,500  k  13,00  prieds.  C'est  la  que  M.  Uj- 
falvy  a  découvert  la  fourmi  a  la  recherche  de  Tor,  citée  par  Iléro- 
dote,  fourmi  qui  n^est  autre  chose  que  la  marmotte  de  ce  plateau, 
laquelle  porté,  en  sanskrit,  le  nom  de  fourmi.  De  la  ils  traversercnt 
le  col  de  Bourdjila  (15,500  pieds)  qui  offre  une  vue  magnifíque,  d'une 
part  sur  le  Üeuve  Indus,  et  d*autre  part  sur  les  cimes  gigantesques 
du  Guchebroume  (26,876  p.)  et  du  Dapsang  (28,263  p.)  Aprbs  leur 
descente  de  ce  col  ils  arrivíjrent  en  peu  de  teraps  a  Iskardo,  clief- 
lieu  de  Baltistan,  d'oü  ils  se  dirigerent  vers  le  col  Moustagh  ;  mais 
ils  ne  purent  en  eílectuer  Tascension  k  cause  du  manque  d'hommes, 
d'animaux  et  de  provisions.  Ils  furent  donc  contraints  de  retourner  sur 
leurs  pas,  et  en  passant  par  la  vallée  de  Tlndus,  du  Souron,  ainsi 
que  par  les  villes  de  Goupikar,  de  Delhi  et  d'Agra  ils  se  retrouvbrent 
heureusement  a  Bombaj,  puis,  apres  neuf  mois  de  fatigues,  en  Europe- 

M.  Ujfalvy  n'a  pas,  cetté  fois,  réussi  k  s'avancer  jusqu'aux 
sources  du  fteuve  Oxus,  but  véritable  de  son  voyage;  les  résultats 
de  ses  études  sous  le  rapport  de  Tanthropologie  et  de  Thistoire  de  la 
civilisation  sönt  cependant  assez  précieux  pour  quMl  en  sóit  satisfait. 
Surtout  ses  données  anthropologiques  sönt  d^autant  plus  importantes, 
qu'elles  reposent  sur  des  observations  personnelles  et  sur  des  mesures 
priscs  trés-exactement  par  lui-méme.  Ces  données  mettent  dans  un 
nouveau  jour  principalement  les  peuplades  Baltis,  Dardous,  Galtchas, 
Jagnaoubs,  Kaíirs  ou  Chiaposes,  les  Cachemiriens  et  les  Ladaks.  — 
Le  livre  de  M.  üjfalvy  est,  k  cet  égard,  une  véritable  source  d'in- 
struction. 

Le  style  du  livre  est  tr^-attrayant.  Le  i'écit  en  est  heureuse- 
ment relévé  par  des  épisodes  caractérisant  les  employés  anglais  et 
les  employés  russes,  ainsi  que  Tadministration  des  pays  asiatiqnes.  II 
est  curieux  de  lire,  parmi  tous  ces  épisodes,  Topinion  des  savants 
russes  qui  dans  leur  ridicule  prévention,  nient  que  M.  Vámbéry  ait 
jamais  visité  Khokand  et  Samarkand,  et  que  les  peuples  de  TAsie 
centrale  conservent  la  conscience  plus  ou  moins  claire  de  leur  pa- 
renté  avec  les  Magyars  de  TEurope. 

Le  livre  de  M.  üjfalvy  a,  sans  aucun  doute,  enrichi  la  litté- 
rature  des  voyages  scientifiques.  L.   Tőmösváry, 
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Fleuves  de  TAfrique   pnr  Jos, 

hydrographique  de  l'Afrique.  Vienne. 
A.  Ilarlleben.   1883.  Prix  fl.  2.20  = 

Cetté  oeuvre  nouvetle  de  Mr,  ] 
eon  livre:  >Afrika  im  Liclite  nnsei 
d'hui).  Le  Dom  de  l'uuteur  u  de  l'd 
trnite  de  I'Afríquc,  et  sutTIt  ponr  q 
bien  ftccueillie.  11  s'eit  servi  de  toua 
datee  qui  ótaient  a  sk  diaposition. 

Dana  la  préfacc  et  ríDtroductio 
favorablee  k  rexptoration  de  l'Afriq 
nent  de  la  direction  horizontale  et  vi 
tinent  noir,  el  d'oíi  resalte  enauite  la 
lécB,  etc.  ete,  Une  choae  remarqual 
partiéi  des  fleuvea  secondairea.  Les  p 
CoDgo  j  Bont  dcrites  d'iine  maoiferc  í 

!Noua  ne  pouvons  que  recomi 
intt^reasante  et  conciae  aur  l'hydrog 
amis  dea  aciencea  geographiquea. 


Autres  publ 

I.  Expédh 
—  La  deacriptiou  du  séjour  dt 
djaro.  —  Le  voyage  de  M.  J.  Tli 
rAfrique  orientale.  —  L'exp^dition 
Carvalho.  —  Le  voyage  de  M.  M. 
du  fleuve  Kounene.  —  L'expéditioi 
Scbnlze  au  CoDgo  inférieur.  —  La  pub 
phique"  relatíve  ment  au  dernier  voye 
par  M.  Stanley.  —  La  aouvelle  expé 
ringénieur  M«lville. 

IL  MisceU 

M.  Mflur.  Décht/,  membre  du  c 
revenir  de  aon  vGyi^je  dana  le  Caucaai 
de  la  Tallée  d'Ardonak  aur  la  peote  s 
k  travera  de  hauts  cols  pour  arrivei 
pied  du  MU  Elbrousse.  II  a  fait  I 
(17,375  p.)  de  cetté  derniére  mODti4 
deuz  guidea    auisaea,  et  y  a  planté    1 
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du  soir,  le  mérne  jour.  Durant  la  descente  les  trois  voyageurs  out 
eu  beaucoup  k  soufirir  d^un  Tiolent  orage  et  il  leur  a  fallu  plnsí- 
eurs  jours  pour  guérir  leurs  pieds  et  lenrs  mains  de  la  coDgélation 
produite  par  raction  du  froid.  Du  pied  de  TElbrousse,  de  la  vallée 
Baksan,  il  a  passé  la  créte  principale  du  Caucase  pour  atteindre, 
sur  la  pente  méridionale,  le  terrltoire  dit  la  Svanecia  libre ;  puis  il 
est  arrivé  dans  la  vallóé  du  fleuve  Rión  et  ensuite  k  Tiflis,  d'oü  il 
s'est  dirigé  k  travers  le  défilé  de  Dariel  vers  Vladikafkaz  pour  gagner 
Odessa.  Les  guides  suisses  Tavaient  quitté  k  Koutais  pour  retourner 
dans  leur  pays,  en  passant  par  Batoura.  A  Balkaria  notre  voyageur 
a  été  re^u  avec  unc  hospitalité  particuliere  par  la  premiere  famille 
ducale  qui  aujourd'  hui  porté  le  nom  d'UrusbieíT.  D'apr^s  une  légende 
deux  fréres,  Badilat  et  Bassiat,  seraient  arrivés  de  la  Hongrie  dans 
ce  pays  et  les  Urusbieff  seraient  les  deseendants  de  Bassiat.  Leur 
ville  porté  le  nom  de  > Magyar*,  et  ils  ont  encore  d'anciennes  armes, 
nommées  fusils  magyarSy  qu'ils  regadent  comme  excellentes.  M.  Déchy 
a,  en  outre  pris  des  vues  photograpbiques  qui  sout  trés- réussies.  Ce 
snjet,  du  resté,  sera  traité  dans  une  conférence  que  Tintrépide  voyageur 
tiendra  prochai nemen t.  —  La  description  du  voyage  asiatique  de  M.  le 
comte  Béla  Széchenyi  va  parattre  dans  peu  de  jours. —  Nécrologie  indi- 
quant  la  mórt.  1)  de  Francois  Hauslab,  membre  honorairede  notre  Soci- 
été  ;  —  2)  d'Emest  Jiíamo,  voyageur  en  Afrique ;  —  3)  d^Eugene  (yOonO' 
van,  un  des  voyageurs  les  plus  bárd  is  et  les  plus  heureux.  La  pros* 
périté  du  port  de  Marseille.  —  La  mórt  de  J.  Stuart  Mac  Donall. 
—  Des  Indiens  blancs.  —  L*émigrati*>n  des  Juifs  de  l'Égypte.  — 
Les  Nouvelles  Hébrides  sous  le  protectorat  anglais.  -  Un  explora- 
teur  híndou  aux  régions  septentrionales  de  Thibet.  —  Bateau  k  va- 
penr  sur  le  lac  Tanganyika.  —  Carte  géologique  de  TÉgypte  supé- 
rieure  par  Schweinfurth.  —  Les  prétentions  des  Portugais  relative- 
ment  aux  bor<}s  du  Congo.  —  Nouvelles  de  la  Corée.  —  Les  trou- 
pes  fran^ises  sous  le  commandement  du  général  Borguis-Desbordes 
au  Niger  supérieur. 
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nédXqé  par  JPA  TJL  KIRÁLY  tecrétaire  de  la  Société. 


XII.  ADoée 


Budapest,  le  25.  Decembre.         1884.  10.  Numero. 


Lft  Société  ne  prend  pM  la  responsabilité  de«  opinions  émiset  par  les  Autaars  des  artiolet 

insérés  dana  son  Bulletin. 


La  voie  ferrée  d'Anina. 

Cetté  voie  ferrée  entre,  en-de^a  de  la  ville  de  Versecz,  le  long 
de  la  riviere  Krassó,  dans  un  bassin  latéral  de  TAlföld,  et  n'a  jus- 
qu'a  Oravicza  qu'une  faible  élévatíon ;  mais,  k  parti r  de  Ik,  elle 
prend  le  caractere  d^me  voie  ferrée  de  montagne  et  se  dirige  vers 
les  mines  de  houille  et  de  fer  et  vers  les  forges  graudioses  que  la 
Société  du  ehemin  de  fer  austro-hongrois  a  établies  k  Anina  et  k 
Stáyerlak. 

Cetté  grandé  propriété  fait  partié  du  domaine  déíinitivement 
vendu  par  TÉtat,  le  1  janv.  1855.  La  prospérité  de  Stáyerlak  avait  déjk 
été  assurée  par  TÉtat  mérne,  lorsqu'en  1846,  apres  avoir  accepté  le 
projet  de  M.  G.  Gránzenstein,  alors  directeur  des  mines  de  Oravi- 
cza il  a  exproprié  les  particuliers,  possesseurs  de  mines  de  houille, 
dönt  il  a  pris  Texploi tation  dans  ses  propres  mains  et  fait  eonstruire 
une  voie  ferrée  d'une  longuenr  de  34  kilométres,  de  la  rivifere  Lis- 
save  a  la  station  de  Bázias,  sur  le  Danube. 

La  continuation  de  ce  ehemin  de  fer  aurait  dű  étre  fai  te,  con- 
formément  aux  difflcultés  du  terrain,  dans  la  vallée  de  la  Lissave 
et  au  Nord  d'Oravicza  par  un  tvamway  qui,  k  Taide  d'une  ramasse, 
aurait  traversé  une  ligne  de  partage  se  dressant  vers  le  ruisseau 
Zsitin,  pour  atteindre  la  grandé  galerié  (8523  metres  de  longueur) 
» István*  (Étienne)  k  Anina  dans  la  Vallée  Teréz.  Mais  les  diffícul- 
tés  k  surmonter  se  présen  téren  t  beaucoup  plus  grandes  que  Ton  ne 
s'y  était  attendu.  Les  choses  sönt  donc  restées  dans  cet  état  jus- 
qu'au  jour  ou  la  dite  Société  de  ehemin  de  fer  a  acheté  ce  grand 
domaine  et  oü  le  ehemin  de  fer  d'Oravicza  k  Báziás  a  été  livré  k 
la  circulation,  en  1855.  C*est  alors  qu^on  a  decidé  de  eonstruire  une 
nouvelle  voie  ferrée  k  Anina  et  cela,  avec  d'autant  plus  de  raison, 
que  la  ligne  principale  du  ehemin  de  fer,  alors  autrichien  encore, 
avec  les  stations  principales :  Vienne,  Pest,  Temesvár,  Báziás,  a  été 
entiérement  ouverte  en  1858. 

La  nouvelle  ligne,  construite  de  1859  a  1863,  est  Fune  des 
plus  remarquables  dans  son  génre ;  d'une  part,  k  cause  des  vues  pit- 
toresques  au  milieu  des  roches  calcaires  qu'elle  traversé,  d^autre  part 
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snrtout,  h  cause  de  Bea  curíeuBes  coGstrncttonB : 
tuDDels,  ses  hautes  digues  compHqnées  d'amas  d 
tres-é  levés. 

Cetté  voie  fait  une  série  de  zigzdgs  ponr 

teau  de  Bregyest  qui  aV'tend  entre  Oravicza    et 

des  arcs  de  rayonfl  de  fiO  degrés.  Les  viadiics  e 

i;rivent  égniement    dea    cotirbea,    dönt    In    Inngut 

chiflre  de  6147   tojses  aur  lii  voie  qui  n'cst  quo 

Ed  pnrtaot  d'Oravic^a,  la  premifere  station 

oíi  la  voie  ferrée    arrive    par    dea    víaduca    et    i 

Aniaa  il  a'y  n  plae  de  vitlages;    lea  deiix  atatit 

aont  que   des   pointg   de   Rommtinication,    La    pari 

et  la  plus   importante   au   pnint  de   vue   techniqu< 

tion  de  Maydan.    Iln  peu    au-dessua    de    cetté  p 

encore,  prüa  dn  ruisaeau,  la  demiere  st.ition  de 

aurait  monté,  au  moyen  de  la  ramaase,  jusqu'aii 

actuelle,  pour  arriver  k  la  atation  de  LÍBBzava, 

tendu    par    la    seconde    rareiaHBe.    Cetté    voie  faii 

courbe  dana  la  vallée  du  ruiaseau  Natra,  et  att 

son  premier  tunnel,  Lisaavo  (de  90  metrea  de    1 

aon  nőm  du  petit  Tuiatteaii,  affluent  de  la  Dobra 

A  la  BtatioD  de  Lisaava,  Dommée    égalem« 

ruiaseau,  on  allume  les  lampeB  des  wagona,  car 

Dels  á  pasaer  juaqn'k  la  atation  de  Kraaaova.  D. 

ausai  k  parcourir  un  viaduc  de  5  arcliea  (d'nne 

20  métres  au-desaua  du  ruisaean  Zsittin)  et  k  a 

tréea    les    plus    pittoresqueB.    Aprés    le    détour  i 

droite  du  Zsittin,  trois  tunnels  ae  succtdent  rap 

autres  et  le  train  conimeace  l'aacenaion  du  col 

galambos)  dn  plateau    de    Bregyeat,  oü  il  diapar 

nn  long  tunnel  {303   mfetrea),  Vlzvor.  Eq  en  sor 

vers  une  fissure,  creusée  dana  la  roche  calcaire, 

sova-Gerliatye,    oü    l'eapace    est    si    restreint    qu 

pour  deux  voiea  ferrées  paralícles;  les  traína  d» 

doivent  donc  a'óviter  devant  le  tunnel  (700  mfeti 

Mogilla,  por  uac  branche  latérale  de  la  ligne  p 

Cet  endroit  n'est  habité  que  par  qnelqnea 

pent  de  la  mouture  de    la    mame    á    c^menter. 

aboutisaait  également.  C'est  jnsquc  Ik  que  \'é\éva 

"Wrable,  la  hauteur  d'Oravicza  ótanl  de  218  G 

n  de  226'4  m..  celle  de  Lisazava  de  332-4  m 

pa  de  548'íi  m.  En  descendant,  la  locoraotive 

ur  que  pour  se  bridcr,  mais  la  vitesac  des  ro 

oent  grandé  que  lea  garde-freins  s'enflamment 

JÍt  k  fendre  lea  oreilles.  La  vue  y  est  magnil 

;arres  des  rocs  calcairea  attirent  de  tous  cútéi 

■vuteur. 

De  Krassova  á  Anina(6ri7fi  m.)  il  y  a  á 


An-delli  dii  vinduc  il'Anina  le  pnys  se  pciipic;  des  liftbitntions 
ne8  ac  montront  de  toiitcs  parts;  toiit  ii  noiip  nn  se  troiive 
chixoB  dc8  trAvftux  des  t^lnblissaments  de  hauts-roiirneaiix,  de 
rie  de  fcr,  de  Umínoir,  etc,  les  maisons  el  toiis  les  oUjels  a 
poiiverts  ilfl  roiichca  de  menii  clmrlton  el  de  rendres  de  liouille 
linit   píir  aiTÍver  Ji  Aninn. 

Aninn  est  iiue  dependnnre  di)  víllage  de  Stajerlak, 
n'est  sépnré  qiie  par  iin  bas  i-nl.  Ce  lieii  n'n  vté  cciIonÍBé  q 
la  fin  dii  slfcole  pnnsé  par  le  rnmmissioniinire  dii  Trésor  qii 
venir  34  hűchernns  du  Saizkammergiit,  les  inatnlla  sur  le  b 
rnisHeau  Stein  el  donna  á  cet  établiasement  le  nom  de  Stayer 
ces  premiers  colona  se  joignit  unc  tronpe  d'hommeR  venus  de 
dii  Ühin  et  tons  fomraenctirent  une  vic  pc<nible  au  müieu  des 
aanTAgen.  C'était  en  1773.  L'un  dea  habitanta,  nőmmé  Míclie 
mer,  cn  travaillaat  dana  les  bois,  trouve,  pnr  un  heiirenx  lini 
premiere  eouclie  de  hoiiille  prts  de  l'endroit  oü  se  tronvc  n 
ment  Anina,  dana  la  Tallée  Porkari.  En  1792  iin  ordre  do  1 
nccnrda  k  des  particiiliers  la  permísaion  de  fairé  dea  Touil 
donnerent  un  excetlent  résuttat.  La  bouille  y  est  de  l'époque 
que  el  de  la  meillcure  qualité.  Elle  forme  cinq  dépSls  d'e: 
tion  et  a'étend  dans  le  renflement  provenant  du  saul^Tem 
couches.  La  découverte  de  ce  puiasant  gíte  donna  une  direclU 
nourelle  k  ractivittS  induatrielle  de  cetté  conlrée.  Piuaieura  8' 
rent  k  rexploitation  du  charbon,  matitre  qni  fjtait  fórt  rechei 
appréciéc  dana  les  élabligBementí  de  hauts-fourneaux  du  vo 
Les  richeBses  des  mínes  y  attíraient  de  jour  en  jour  plua  d 
tanta,  lonque  l'État  et,  d^s  1855,  l'ABsociation  des  minee,  c 
ACtionnairea  étaicnt  la  plupart  Fran9aia,  y  ayant  fait  d'énori 
sea  de  fonds,  ont  assuré  l'avenir  dee  deux  villagea,  de  sorté 
jourd'hui  plus  de  10  mille  ames  y  trouvent  toutes  les  coi 
d'une  heurense  cxistence.  L'Associatlon  dea  mines  a  tout  dro: 
tier  de  la  prospérit^  de  res  dcux  villages,  auaai  bíen  que  de  < 
Kesicüa;  nous  aiis.si,  de  nolre  part,  noua  la  félicitona  sincí 
seulcment  noua  voudriona  reclamer  d'elle  un  peu  plus  de 
pour  les  intérSts  de  la  nation  et  de  la  langue  magyaré. 

Oabr.   T, 

Du  rapport  de  rinfluence  des  montagnes  neigeus 
l'Europe  avec  l'organisme  des  Ancolies. 

Si  nous  vonlons  savoir  Ii  quel  poínl  l'influencc  dea  mo 
neigetiaea  »e  fait  sentir  aur  lea  planles  alpincí',  et  k  quel  p 
plantc  e.st  la  fidéle  image  du  rlimat  dana  lequel  elle  vit,  nowa 
qn'h  étudier  les  Ancolies;  elles  nous  en  ofl'riront  un  exemp 
instniclif.  De  mSme  que  bicn  d'autrea  plantcs,  elles  ont  d 
itsaurer  leur  existence,  s'accomnioder  aux  ("aprieea  des  condili 
ininanleíi  des  nlpea  lesíiuellea  en  cxcluent  lea  plantea  qni  ao 
niátrea  on  qui  refuaent  de  n'y  acfommnder. 


Dan.s  toute  TEiiropc.  selon  me 
iVAquilegia,  ayant  31  variétös  pliis 
autres.  A  l'excoption  ile  <Ieux  esped 
Gil.)  et  de  eiiiq  variétés,  elles  vivei 
vertes  de  neiges  porpétuelles  ou  dan 
racines  sonl  loujours  vivaces.  Les 
rnient  point  siir  les  li(inteiii's,  car  Bt 
rnit  la  matiiralíon  de  Iciirs  graincs, 
dísparaítre  (les  nlpes.  Si,  au  contrai 
bourgeon  de  sa  tété  eat  pourvu  abc 
flerve,  la  plante  peut  k  l'aide  de  ce 
des  feuilles,  ctc.  et  peut  nlteiudrc  p 
turité,  durant  les  trois  mois  accord« 
plantes  alpines. 

En  comparaison  de  la  petité  t 
racÍDce  önt  eouvent  une  éteodue  ph 
plua  forte  que  la  partié  de  la  plánt 
rhizome  se  divise  en  reJetoDS  soutet 
les  stolons,  (Bepentes  Bezh),  a  l'aidi 
ou  de  conserver  son  espéce,  ei  la  si 
graioes. 

La  tige  de  ces  Aquilegiaa  eat 
mérne  de  petité  grandeur;  (A.  Baet 
A.  Einseleana  F.  Schultz);  les  fei 
autour  de  la  base  de  la  plante;  par 
ou  k  peine  garoie  de  quelques  feuii 
ne  dressent  au-dessua  de  la  lerre  q 
sur  elle  lea  marquea  de  la  h4te 
Thumble  élévation  de  la  plaute  se 
que  la  tige  est  sans  brancbes  ou  n 
aueBi,  par  conséquent,  que  peu  de  fi 
sönt  beaucoup  plua  petilea  et  plus  1 
dicalea,  et  présenteul  une  plus  petit 
ainsi,  atin  que:  t<>  la  plante,  sous  1 
du  temps  et  dii  travail  durant  le  la 
toré  de  sa  yégetation,  ne  dépenannt 
lagea  ni  le  temps,  ni  aucun  iles 
puissc  fleurir  plua  töt  et  fructiflcr 
2"  a  fin  qii'cllc  ne  se  deaaúche,  ni  e 

II  est  vrtú  que  les  montagnes 
la    pluie,    de    la    rosée,    etu:    mais 
rauta    d'air,    lea    vents    deas<^cbanta 
initre  edatantc  dii  solcil  font    beauc 
plantes    sans    ombre* ;    maia  aí    la    I 

•  Kerné  r:  Al.ha»gl;,keit  .hr    l'fi, 
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peu  de  feuillage,  la  plante  ne  peut  pas  pcrdre  beaucoiip  de  va- 
peur  et  ne  souffre  pas  des  chnngeraents  siibits  du  temps,  d^ititant 
moins  qu'apres  une  aócliercsse  de  quelques  heures,  cUe  regagne  bien 
vite  le  peu  d'bumidité  qu'elle  a  du  perdre.  Les  feuilles  de  VAqu, 
Alpina  de  Suisse,  a  la  tige  plus  feuíUée,  sönt  coupées  en  bandes 
étroites,  ce  qui  oreasionne  une  plus  grandé  ctendue  de  la  snrface 
entiere  et  amoindrít  la  perte  de  vapeur.  Pour  se  convaincre  quc 
o'est  bien  sous  Tinfluence  des  Alpes  que  la  tige  devient  minco  et 
peu  ieuillée,  il  ne  faut  que  regardcr  la  merne  espece  dans  les  val- 
lées  ou  dans  les  jardins  botaniques  oű  on  la  trouvera  plus  ramifíée, 
plus  feuillde  et  plus  riche  aussi  en  fleurs. 

Au  lieu  des  menues  feuilles  caulinaires,  co  sönt  les  nombreuses 
feuilles  radicales  qui  exereent  Tactivité  physiologique ;  aussi  sont- 
elles  dans  plusieures  especes  (p.  e.  Aqu.  Haenkei,  Aqu.  Pi/renaica, 
Aqu,  atrata)  relativement  plus  grosses  et  re stent- elles  toutcs  vertes, 
sous  le  neige,  pendant  Thiver.  Comme  ces  plantcs  sönt  abondamment 
pourvues  d'aliments  de  réserve,  elles  peuvent  commencer  k  se  dé- 
velopper  aussitot  apres  la  fonté  des  neiges.  D'ailleurs  les  feuilles  ra- 
dicales aussi  sönt  petites  ;  aussi  Icur  d(^veloppement  ne  demande-t^il 
pas  beaucoup  de  travail ;  en  outre  comme  elles  offrent  une  surface 
d'évaporalion  plus  restreinte,  elles  empécbent  un  plus  haut  degré  de  perte 
de  vapeur,  perte  qui  est  cncore  diminuée  par  les  fentes  de  la  snrface 
comme  dans  les  Aqu.  viscosa  var.  hirsutissima,  Aqu,  thaliciri/olia, 
Aqu.  Grandi/lora  Schang.  La  cause  principale  de  la  simplicité  de  la 
tige  et  de  la  petitessé  des  feuilles  vient  de  la  courte  duróe  du  temps 
accordé  h  la  végétation  et  de  la  quantité  relativement  trfes  modérée 
de  chaleur  dönt  ces  plantes  doivent  se  contenter  dans  les  régions 
alpines. 

Les  Aquilogias,  pour  assurer  sufflsamment  contre  une  trop 
grandé  transpiration  leur  suc  nourricier,  une  fois  qu'elles  se  le  sönt 
assimilé,  se  garantissent  de  diverses  maniercs:  1^  le  plus  souvent, 
elles  croissent  dans  des  bosquets  touffus,  oü  par  conséquent  elles  ne 
peuvent  se  dessécher  si  facilement;  2^  plusieurs  des  Aquilegias  ont 
des  feuilles  asscz  épaisses,  couvertes  d'une  cuticule  bien  endurcie, 
et  mórae,  sur  les  cimes  neigeuses  de  THimalaya  et  de  Cachemir,  il 
(Toit  une  espece  a  feuilles  tout  a  fait  succulentes :  YAqu.  glanca; 
3"  la  transpiration  est  diminnnce  par  Tenduit  glaucescent ;  le  revers 
des  feuilles  de  VAquilegia  subscaposa  de  Torda  est  recouvert  en 
outre  de  glandules  en  forme  de  fine  poussiere ;  4^  la  tige  et  les  deux 
cótés  des  feuilles  des  Aqu.  thalidrifolia,  Aqu.  grata,  Aqu.  Ottóim 
sönt  glanduleux  et  noiratres  a  cause  des  petits  morceaux  du  sol  qui 
s'y  collent;  ces  derniers  défendent  aussi  la  plante  contre  les  four- 
mis  voleuses  de  miel ;  5"  dans  les  Aqu.  viscosa  var.  hirsutissima, 
Aqu.  Aragonensis  et  Kitaibelii  des  poils  simples  ou  en  partié  glan- 
duleux, mais  toujours  épais,  diminuent  Tabondence  de  la  transpira- 
tion. Dans  les  fleurs  des  Aquilegias  alpines  on  reconnait  également 
la  puissance  modificatrice  des  montagnes  neigeuses.  La  couleur  trés- 
foncée  et  concolore,  et  la  grandeur  surprenante  des  fleurs  y  sönt  re- 


qiiables;  propriclé.s  qu'ellea  doivent  k    la 
i  les  rógiona  alpiucs,  est  int^nsive,  plns  di 
i  des  couchea  d'air  moins  Qombrcuses. 

Sur  les  plua  bautes  montagoes  de  TAeie 
lilegias  sönt  bicoloreii ;  tnndís  que  sur  ]e 
i'Europe  centrale,  elles  ont  toutes  une  seul 
'..  dichroa,  Aqu.  discolor  et  Aqu.  Sdoller 
sout  bicolorcs,  mais  cclles-ci  habiteat  déj. 
^les  de  la  prcsqu'ilc  des  Pyrén^es.  Sur  no 
Aquiiegias  ont  la  couleur  ou  entiuremeat 
é,  ou  rouge-brun  presquc  noiratre,  conleur 
li  dana  les  autres  plantes  alpines.  II  est  in 
cetté  couleur  rouge  brun  foDCé  se  retrouv 
.rées  froidcB  de  la  Norwege  et  de  la  Lithi 
psr  coDséqueut  il  y  a  sur  lea  montagnoa 
logues  h,  cellea  qui  Be  trouvent  daus  les 
isle  puint  d'Aquiiegias  blauches,  rouges  et 
neigeuses,  ou  elles  n'y  aont  quo  des  roroti 
(^^M.  stilphurea)  ne  se  trouvent  que  dana  1 

Vers  le  centre  de  nos  niontaguea  neigeuí 
nairement  de  grandea  fleurs;  c'tst  seulemei 
luit  des  fleurs  de  7  k  8  centimctrcs  de  din 
anie  l'Aqu.  Grandiflora  a  une  variété  clii 
anica.  Les  fleurs  plus  grandea  ct  de  coulei 
!  fairé  plus  Incilcment  reconnaitre  ct  fó< 
se  trouvent  moina  nombrcux  aur  les  monti 
:  qu'elles  a"ólnignent  du  centre,  les  Heurs  d 
ue  d'oeil,  la  lige  iitteint  plus  de  bauteur  e 
:;  tandis  que  sur  les  ondulations  les  plu 
fleurs  de  la  mérne  capéco  deviennent  de  ni' 
•kana  Itnumg.  (Aqu.  Haenkeuna  Kocb)  » 
Styrie  la  vur.  carnica  (Aqu.  Ebnefi).  Aux 
;oulcur  des  fleurs  devient  nussi  plus  claire, 
lans  r^^M.  atrata  var.  palUdior  (Ampbii 
cyanescma  (Styrie),  qui  ne  aont  plua  ratti 
la  couleur  lilás  et  par  les  étamioca  longu 
r ;  et  loraque  ce  caractere  vient  k  dísparn 
isforme  en  Aqu.  vulgáris.  II  est  evident 
i  descend  des  espéces  alpines,  mais  qu'á  la 
t  transformée  diins  les  contrées  plus  baa 
as  sönt  toutes  d'origino  alpine  on  nrctique. 

Les  grnndes  fleurs  alpinea  dea  Aquile 
leur  agrcabte  {Aqu.  Tranaylvatiica ;  Aqu.  ■ 
a  aur  l'Himalaya)  ni  de  miel;  c'eat  juatem 
ont  dea  éperons  ou  nectaréuroa.  Enfin  la  t 
nanifeste  aussi  dana  lii  structure  dea  fruíl 
t'ruits  courts  (Bracbycarpae),  tandis  que  li 
'idionaux  donneut  Ue  granda  t'ruits  (Vulgar 


L'expédilion  arctique  de  Gredy.  Compte-rendu  par  Á. 

Comple^endu    du    IV'*"*    congres    des     géograplies     all 
tenu  !t  Mnniqne,  par. A   Berecs. 


Actes  de  la  Société. 

Séance  de  con/érenee  du  27  novembre,   1884,  dans  la  e 
l'Acadííniíe,  aoua  la  présidence  de  M,  Jean  Hun/olvy. 

Aprea  l'oiiTerture  de  la  eéance,  M.  le  vice-président,  An, 
bén/,  a  prÍ3  la  paru]e  et  a  fait  uae  conférence  concei-oant 
(aiit  voyage  de  M.  Henry  Moaer  dana  l'Aaie  centrale.  C'ea 
dit,  danH  l'él^  de  l'an  1867  que  feu  Bcd  Mikes  n  dcmandé 
fércncier  íme  lettre  de  recommandation  pour  Bokhara,  en  fa 
Mr.  Moaer,  sújournant  alora  i'i  Saint-Peteraboui^.  La  lettre  ( 
venue  entrc  lea  mains  de  Mr.  Moaer  k  Orenbourg,  oü  il  s'f 
en  qualite  de  volontaire  a  rarmóo  ruaae  qui  au  priutemps  d 
a'est  mise  en  ruute  pour  la  conquéle  de  Samarkand.  De  \k 
rendű  a  Bokhara  oii  il  e'est  adonné  anx  qneations  pratiquea. 
entre  autree  le  deascin  d'acclimater  en  Eurpe  les  vera  k 
Bokhara.  C'est  dans  ce  biil  qu'il  s'était  procuré  une  quai 
grainea,  maia  aa  caravauc  ayaot  ét6  pilléé  par  lea  Uusses,  il 
toumé,  les  maina  videa,  dana  sa  patríe,  ta  Síiisse.  —  l'eu 
s'eet  decidé  k  fairé  un  nouveau  voyagc  et  cela,  de  Saint-Peli 
nux  Indea,  dans  la  conTictlon  que  cetté  route  n'avait  pai 
été  faite  avant  lui.  Mais  il  se  trompait.  C'ctaient  justemei 
voyageurs  hongrois  qui,  a  diversee  époquea,  avaient  paaső  li 
ligne :  Tiin  de  íjain t-Peterebourg  aux  Indes  et  l'autre  duns 
oppoaé.  Le  premier  est  Ladislaa  Berzenczeyt  homme  exal 
bien  inatruit,  qui  pour  relrouver  la  raee  mere  de  sa  nation 
toutea  les  diffíűuUég,  tous  lea  dangere  d'une  entrepriae  si 
Jusqu'á  Kaehegar  il  était  arrivé  aaaez  heureusement,  mai 
soldats  de  froutiére  de  Teniir  Tont  attaqué  et  battu  de  te! 
qu'ils  lui  ont  caasé  un  bras  et  uue  jambe  et  Tont  jeté  daus  ' 
Deux  joura  aprea  l'un  dea  officiera  de  rémír  i'a  retrouvé  dana  ' 
plorable  aituation,  et  Ta  fait  porter  dana  la  vtlle  oü  aéjournai 
époque  un  diplomnte  anglaia.  Celui-ci  ayant  appris  l'acciden: 
k  l'européen  iuconnu,  se  l'esl  fait  présenter  et  a  été  trei 
quand  le  bleseé  lui  a  adreaaé  en  langue  anglaiae  la  prioré,  i 
loir  dire  k  l'émir  que  sa  nation  n'est  point  ennemie  de  Bok 
qu'il  ne  fait  ce  voyage  en  Asie  que  pour  explorer  l'origine 
propre  raee.<  Par  l'inter  vént  ion  de  Tanglais  il  a  été  mis  en 
a  re<;u  pour  suite  une  petité  caravane  et,  á  travers  le  Kuu-L 
dirigé  d'abord  vers  Calcutta  et  peu  aprba  vera  Londi-es  oii  l 
naux  anglaia  ont  parié  avec  admiration  du  courageux  voyag< 

L'autre  hongrois  eat  le  dr.  Honigberger  qui,  aprea  avoi 


■ea  de  vin^t  tíns  dftns  VAsie,    a  fait  són 
Rus9Íc. 

Moser  a  i'iiit  son  sefonii  voynge  en 
rsbourg  avec  rttrinoe  ilii  jiéiii'ral  TsiUieri 
Tadieküiide,  piiii)  it  Bokhara  iiü  il  a 
LOüpitalité  <le  l"»!mii-.  J-a  il  a  «iuitté  les 
ttii  it  comptait  9c  rendre,  íi  truvera  Mer 
ideíi,  Diais  les  inlriffiiee  des  Russes  l'nnt 
Ter  a  Télicran,  d'oíi  il  est  reveou  eQ  >: 
lÍBse  écrívant  en  cc  momcrt  la  dcscripLi 
eux  public  A  i^tc  fórt  aatíafait  do  In  co] 

AprJ'a  la  eonfi-renee  vivemeiit  ajiplai 
lírtcc,  oii  lo  sccrétaire  géniíral  n  fait  kps 
,t  du  coiicoiirH  Anmiel  oiivert  pour  les  i 
etiree,  b)  siir  la  remi.^e  aii  inoie  de  diirc 
.  Manr.  IWcIiy,  c)  siir  le  texle  de  la  d( 
ie  scientiüquc  en  moti^-rc  d'une  aubvent 
ticleH  derniöremcnt  arriviís. 

SArwetf  de  con/érence  du  11  déc.  do 
US    la  préaideucc  ile  M.  Jean  Hmi/alV!/ 

M.  le  serrétaire  général  nnuonce  q 
ctcur  generál  des  Postes  de  Hongrie,  v 
riro  comme  membre  fondateiir  de  la  So( 

M,  le  sccrútairií  gén.  annonce  que  1( 
tthrqiie  des  voi/ai/fs  vient  de  pnraítre  p 
r  le  raynn  du  SohiU  d'aprea  loriginal 
.  Jean  Öreg.  Approiivé. 

Bnsiiite  Mr.  Manríre  Dérhi/  prenant 
rence  sur  son  voyage  fait,  l'été  dernier, 
Iminaiit  de  la  confiTcnce  a  C-lé  la  descri: 
brnusHC  (18,000  p.  de  hniitetír)  .lur  la 
apeau  tricolore  magyar,  gage  de  tend 
>rigine  russe.  L'asccusionniste  et  sa  femi 
ruents  sympatliiques.  M.  Décliy,  aiissi  ha 
ur  infniigablo,  a  pris  phis  de  irois  ci 
giona  de  glaciera  de  TEbroiissc,  doiit  iin 
idécs  dnns  la  salle  de  conférence.  Cetté 
tenso  dana  le  prochaia  numero  de  ce  B 

Séanre  du  Cotnité,dul7(iécejnhi'el8t 
o«  Bunfalvif.  Aprcs  In  lecture  et  l'approb 
ance  p  récéden  te,  Mr.  le  Feld-maréchal-lieul 
I  Comité,  apprend  au  comite  que,  confor 
a  éíé  charg^  dana  la  derniere  sóaiiee,  i 
3re  commuR  de  la  guerre  les  déiiiarches 
ír  si  les  Arcliives  de  ce  Miniatere  pour 
d'expüsition  de  la  Sociéte  < 
arles  ayant  rapport  k  In  Hong 
eat  au33Í  oblij^cante  qiie  favoi 


envoyer  aon  lannclatnire  ii  Vioime  poiir  y  prendro  űans  la  locftlil 
des  nrcliivoa  <Iu  Ministúro  les  copies  dcmundées.  La  permUaion  de  I 
direction  eat  aasurée  d'avnnce.  La  réponse  est  aecompagnée  de  1 
liste  deB  cartes  hongroUes  ou  concernant  la  Huiigrie,  qui  s'y  troi 
vcHt,  cc  qui  facilitera  le  clioix  préalablc  dcs  siijets  propres  a  éti 
inst^rés  dana  l'oeiivre  bibliiigrnphique  qiie  la  Societú  veut  fairé  rédig< 
par  aa  coniitiiseiiin  d'eKpoeition.  —  Le  Comitó  remercie  Mr.  le  Felt 
luarérhal-lieutcnatit  de  ea  peompta  méilíatíon  et  prie  M.  Km.  Péchi 
prt'sideol:  de  la  commi.saiau  d'expotiitiou,  de  vouloir  bien  prendre  coi 
naiasance  de  la  liste  des  carlea  jusqu'á  la  aoaucc  prochaiue  duComit 

M.  le  Befrélttirc  gi'nöral  annODCe  que  le  jury  du  concoure  c 
cetté  nnnc'e  vient  de  prt'sentcr  Bon  complc- rendű.  —  Approiive.  I 
compte-rendu  aera-piiblié  dans  la  proclmine  asBemblée  générale,  doi 
le  prugrnnime  a  étú  fíxé  ainsí  qu'il  suit:  1.  Compte-rendu  des  pn 
grca  de  la  Bcieuce  gt'ograpliique  durant  l'aauée  1884,  par  M.  Jen 
Hunfalvy,  pr^aident;  2.  uorapte-rendD  du  sc'cretairo  generál;  S.  coiupti 
rendű  dn  eecrétaire  et  bildiotlii-caire ;  4.  compte-reudu  du  tróaoriei 
5.  choix  des  membrea  du  coniit<í;  C.  publícation  du  réaultnt  du  coi 
coura  et  des  nouvellea  théscs  de  concoura  propoaéca  pour  l'annd 
1385.,  7.  propositions  éventuellea;  ellea  doivent  Stre  préscntées  a 
bureau,  au  luoinB  6  jours  avaut  raascmblée  genérale. 

M.  le  Becrétaire  gén.  préscute  la  lettre  de  M.  Iluffmann,  bi 
crétaire  gén.  de  la  8oci<^té  nnthropologique  de  Washington,  invitni 
ta  Sociöté  a  uu  échange  recipreque  dea  publicationa.  —  Acccpté  av« 
empressement  et  M,  le  aecretaire  gén.  est  chargé  d'envoyer  k  la  dil 
Société  toulea  les  annéea  de  notre  Bulletin  k  partir  du  jour  de  l'aj 
parition  de  soa  Supplément  fran^ais. 

M.  Aladár  György,  dana  les  tcrmea  lea  plus  patriotiquea,  fai 
In  propoaítiou  de  preadre  rinitiatíve  pour  organiaer  une  expéditio 
magyaré  ayant  pour  but  Texploration  anthropotogique,  archéologiqu 
et  ethnographique  dea  contréea  de  l'Oural  et  principaloment  du  pay 
dea  Bachekira,  oíi  lea  petita  peuplea  ourato-altaiquea  sout  en  train  d 
disparattre  dana  ruci^an  alave,  Qu'on  reconnaisae  reiativement  a  nous  I 
parenté  tinnoise  ou  la  parenté  turque,  il  eat  évident  que  noua  y  avon 
des  pcuples  parcnts,  et  que  nua  ancctres  y  ont  pasáé  beaueonp  d 
tempa.  Personne  ne  pcut  plus  songer  a  vouloir  ciiercber  ou  á  n 
trouver  jamaia  la  race  mere  de  notre  nation ;  maia  noua  pgurrion 
sauH  aueun  doute  y  trouver  dea  veatigea  de  noa  ancétrea  et  deB  cht 
aes  cn  général  qui  ne  peuvent  Étre  rcconnues,  ni  menio  apprócióe 
sufüsamment  que  par  dea  magyara  de  naiaaance.  Lea  données  géc 
graphiqucs  recucilliea  dana  les  cxplorationa  approfündiea  des  aavant 
ruaaea  ne  demandent  plus  de  décuuvertcH  nouvellea.  Ausai  notre  oí 
pédition  ne  devrait-elle  point  s'cn  occuper.  Maia  comme  c'est  notr 
nation  qui  eat  la  plua  civiliaee  et  la  plus  puiaaante  étre  lea  peuple 
ournio'altaiquea,  c'eat  avant  tout  notre  devoir  d'étudier  et  de  fair 
connaitre  cea  tribua  dönt  it  ne  restera  plus,  dana  quelque  temp! 
qu'un  souvenir  plus  ou  moins  confna.  L'oeuvre  de  Texéeiition  de  c 
projet    ainai    que    le    clioix    des    savants    compétents    de    l'expéditio. 


in 

fl'impnüe  en  premiere  ligne  k  notre  Acnd^r 
(^it^té  de  géographie  fcra  aon  devoir  si  ellc 
la  piiblicntion  d'un  mc'moire  approfnndi.  — 
prouvce  k  rimanimitó  et  le  Comité,  pour 
tift,  ft  chiiisi  auBsítflt  íme  commUaion,  eh: 
mémoire ;  ont  été  nnmmés  membreB  de  ci 
I'ífí«ín*ry,  prtsideiit  et  MM.  Al.  Qyörgy,  1 
Quntre  nouveaiix  membres  ont  été  ai 


Listt  dfs  littres  et  des  cartex,  rei; 


Revue  des  aCteS  des  Sociétes  de  g^ 
tamroent:  de  Ia  Sociét«  de  géographie  < 
topographie  de  Francé,  de  la  Société  de 
de  la  Société  titsse  de  géographie,  de 
comtnerciale  de  Portó,  de  la  Societé  d. 
do  Paris  et  de  l'Inatitut  géographique  ar§ 


Faits  divers. 

I.  Expédiíions.  Le  nouvcau  voyago  < 
valaki  daos  le  Tbibet.  —  Le  départ  d'uDe 
Angra  Pequena.  —  Le  yoyage  de  Stanley 

II.  Statlstique.  La  population  de  I 
recenaetnent  dana  l'Kpire  et  la  Thessalie. 

III.  Miscellanéa.  Les  tunnels  de  ta  i 
gnole.  —  Les  nouvellea  lignea  de  télégri 
tcrritoire  caméronien  dans  la  poasession  t 
ntion  internrttionale  dii  Congo.  —  Le  proje 
le  bnBHin  du  Congo.   —  Lea    grandes   mint 
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Mannó  Szilárd. 


Anderlik  Ede. 
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Gr.  Andrássy   Tiv. 

Arnold  Sándor. 

Bálás  Árpád.  , 

Dr.  Ballagi  Aladár. 

Dr.  Balog  Kálmán. 

Bartos  József. 

Batizfalvy  István. 

Dr.  Batizfalvy  Sámuel. 
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tan  i  tó-képezde. 

Budapesti  II.  ker.  kir. 
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Budapesti  m.  kir.  egye- 
temi könyvtár. 
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főreáliskola. 

Budapesti  kereskedő  if- 
jak társulata. 

Budapesti  11.  ker.  fö- 
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Czakó  János. 

Czirfusz  Ferencz. 
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Dávid  Vilmos. 

Degenfeld  Imre  gróf. 

Derra  István. 
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Hatvani  Deutsch  Sánd. 

Dóchy  Mór. 
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Fraknói  Vilmos. 
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Frank  Antal. 
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Dr.  Kohn  Kár< 
Kohner  Zsigmom 
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Molnár  Gjörgj. 
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Nagj  Imre. 
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Nádor  Vincze. 
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Sretvizer  Lajos. 
Steiner  István. 
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Dr.  Szabó  József. 
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Kiskámoni  Szalaj  Ödön 
Szalaj  Péter. 
Szarvasi  kaszinó. 
Szauberer  Imre 
Szelénji  Károljné. 
Szentgjörgji  Ottó. 
Szent-István  társulat. 
Szerencs  János. 
Székeljudvarhelji    róm. 

kath.  fógjmnnsium. 
Szilj  Kálmán. 
Dr.  Szlávj  Olivér. 


Szombathel ji  r.  k.  elemi 
tanodái  testület 

Dr.  Szontágh  Ábrahám. 

Sztehlo  András. 

Takátsj  Miklós. 

Tallaj  Nándor. 

Tatitj  Milutin. 

Telekj  Sándomé  grófnő. 

Telkes  Simon. 

Tergina  Gjula. 

Terner  Adolf. 

Thirring  Albert. 

Thirring  Gusztáv. 

Titsch  Gjula. 

Dr.  Toldj  László. 

Tomassek  Ilona. 

Topler  Sándor. 

Jaki  Tóth  István. 

Tóth  Sándor. 

Dr.  Török  Aurél. 

Trzcinskj  Gjula. 

Újvidéki  m.  kir.  állami 
főgjmnasium. 

Vadona  János. 

Vámossj  Mihály. 

Visontaj  János. 

Dr.  Wachtel  Aurél. 

Walser  Jakab. 

Dr.  Weinmann  Fülöp. 

Dr.  Wiederspann  Karolj. 

Wieland  Arthur. 

Gróf  Wilczek   Ede. 

Gróf  Wilczek  Henrik  ifj. 

Weiser  Karolj. 

Xantus  János. 

Zelénskv  Róbert. 

Zichj  Ágost  gróf. 

Zichj  Tivadar  gróf. 

Zirzen  Janka. 

Zobel  Lipót. 

Zsigmond j  Vilmos. 

Zsilinszkj  Mihálj. 

Zsivora  Gjörgj. 


' 


A  társaság  alapitó  tagjává  megrálaszttatott : 

Sialacsy  Farkas  földbirtokos  Yentén.  Ajánlotta :  fierecz  Antal. 

A  társaság  rendes  tagjaivá  megrálaszttattak : 

firóf  Andrássy  6é2a  Bndapesten  Ajánlotta :  Dr.  gróf  Zichy  Ágost. 

Békey  Imre  min.  oszt  tanácsos,  tanfelagyelő  Budapesten.  Ajánlotta  Déchy  lldr. 

BIBh  Benő  adótiszt  Újvidéken.  Ajánlotta:  Hoffmann  Frigyes. 

Derra  István  hivatalnok  Budapesten.  Ajánlotta:  Dr.  ^kTasB  Eezsfi. 

Fonclére  Pesti  blzt  intézet  Budapesten.  Ajánlotu :  Berecz  Antal. 

Frank  Antal  m.  ált.  hitelbank  igazgatója  Budapesten.  Ajánlotta  :  Berecs  Aatsl. 

Qorove  János  földbirtokos  Budapesten.  Ajánlotta:  Eirchner  Ligos. 

Dr.  Háap  János  ügyvéd  Budapesten.  Ajánlotu :  Déchy  Mór. 

Jankó  János  tanuló  Budapesten.  Ajánlotta:  Hunfalvy  János. 

Jankoviob  GySrgy  neveló'  Budapesten.  Ajánlotta :  Bokelberg  £mo. 

Maros-vásárhelyi  ref.  ooll.  könyvtára.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 

Marsovszky  Endre  tanuló  Budapesten.  Ajánlotta:  Hunfalvy  János. 

Muziozek  Antal  hivatahiok  Budapesten.  Ajánlotta:  Dr.  Havass  Rezső. 

Nádor  VIncze  póst&járati  iroda-igazgató  Bndapesten.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 

Dr.  Neményi  Ambrus  hírlapíró  Budapesten,  Ajánlotta:  György  Aladár. 

Panghy  Özséb  bencés  tanár  Komáromban.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 

Parcsetich  Félix  főispán  Újvidéken.  Ajánlotta  Ballá  Pál. 

Révy  Ferenc  fels.  leányisk.  tanár  Budapesten.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 

Rleger  éySrgy  a  Yictoria  gőzmalom  vezér- igazgatója  Budapesten.  Ajánlotti: 

Berecz  Antal. 
Szalay  Lajos  ügyvéd  Újvidéken.  Ajánlotta :  Ballá  Pál. 
TSrzs  Kálmán  Gyógyszerész  Szikszón.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 
Újvidéki  m.  kir.  áJI.  fSgymnasluM.  Ajánlotta:  Ballá  Pál. 

összesen:  22. 


A  t.  tagok  felkéretnek,  hogy  évdijukat  hovahamaribb 
beküldeni  s  lakásuk  vagy  czimtik  esetleges  megváltoztatását  bej^ 

lenteni  szíveskedjenek. 

'      '  ■' »  I        ■      ■  ■  ■^— — ^^ 

EZEN  FÜZET  TARTALMA.  l^ 

Jelentés  a, földrajz  körében  1882-beB  tett  munkálatokról.  Dr.  Vámbéry 

A  r  m  iin-tól 1 

Jelentés  a  nemzetkSzI  afrika-társaság működéséről  1877— 1882-ip.  Berecz 

A  n  t  a  1-tól U 

Jelentés  a  magyar  földrajzi  társaság   1882.  évi    működéséről.  Berecz 

Antal-tói ...  .17 

Kimutatás  a  magyar  földrajzi  társaságnak  bevételei  éo  kiadáaalrél 31 

Költséglrányzatl883-ra 32 

Jelentés  az  1882-ben  kihirdeteti  pályakérdésekröl.  Berecz  Antal-tói.  .33 

Jelentés  a  könyvtár  állásáról.  Király  Páltól.    ...      35 

Pályázati  birdetés U 

Jeannette.  Berecz  Anta  1-tól 37 

JFÖldrafzi  társaságok. 

Magyar  földrajzi  társaság 41 

JEUMd  kőiBleménffeki 

I.  Expedüiók. 

Nemzetközi  Afrika-társaság    .   .  .  .  49  Brit  Gnianaból 511 

Éjszaki  Szecsaanban 49  Az  Uélle  vidéken 5lj 

n.  Ethnographia 

A  Kavirondo  négerekről 31 

in.    Vegyuek 

Középázsiai  vasút 52  j  Állandó  gőzhsjózás  a  Jeniss^  foljáoSl 

A  Nilus  völgye  termékenyítésének     .  b'l  Sajátságos  szinérzék i^ 

Argentina  4j  kiviteli  czikke  az  >alfislka«  53  I  üj  kábel ^ 

A  cznkor  termelés  Argentínában  .   .  53  ,  Pályázat • '^ 

Budapest,  1883.  Nyomatott  Fanda  József  könyvnyomdájában. 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK. 


SZEBKESZTSTTE 


tk  budapesti  m.  Ur.  álUmi  felsőbb  leáByiskola  igazgatója  •  a  magyar  fOldnjsl 

tánaaág  fOtitk&ra. 

KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


XI.  KÖTET.  —  II.  FÜZET. 


Kiadatott  188^.  Február  hó  20-án' 

A  katlemény ékben  megjelenő  atilckek  iartahnáirt  a  tdraaeág  féUUíaeigetnem  váUal 

Kéziratok,    felszólalások,    évdíjak  és  előfizetési  pénzek  a   főtitkárhoz, 
(Budapest,  Y..  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST.  1883. 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TXrSASXG  TULAJDONA. 


DB  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Bédigé  par  Antoine  Berecz  $eeritaire  généről. 
rrome  3LI.  —  ll.  irasoionle.  BnAapest,  SO.  V^irrier  1883. 

A  Y  i  8.   Chaqae  numero  da  bulletin  contient  en  langiie  fran^aise  nn  abrégé 

dn  tezte  originál. 

La  Sodfté  na  prand  pat  la  reqponsabilité  det  opiniont  émitee  par  les  Anttnn  das  artlolai. 

iasérét  daos  ton  Bulletin.  I 


A  társaság  rendes  tagjaÍYá  megy&laszttattak : 

Banóczi  József  né,  tanárné  Budapesten.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 

Nagy  Láazló  ministeri  tanácsos  Budapesten.  Ajánlotta :  Berecz  Antal. 

If|.  gróf  Nádaady  Ferencz,  földbirtokos  Budapesten.  Ajánlotta: 
Jankovich  György. 

Gróf  Zichy  Nap.  Jánoa.  földbirtokos  Budapesten.  Ajánlotta :  Jan- 
kovich György. 

Gróf  Zichy  irma  úrhölgy  Budapesten.  Ajánlotta :  Jankovich  György. 


A  t.  tagok  felkéretnek,  hogy  évdijukat  hovahamarább 
beküldeni  s  lakásuk  vagy  czimük  esetleges  megváltoztatását  beje- 
lenteni szíveskedjenek. 


A  főtitkár  található  minden  hétfSn,  csiUörtökön  és  szombaion 
déli  12 — 1  közt  a  fdsSbb  leányiskola  igazgatái  irodájában  (József- 
tér  10.  szám.  1.  em,) 

A  társaság  könyv-  és  térképtára  a  fSposta  palotában  van  Me- 
lyezve  a  2'dík  emeleten,  hol  a  titkár  minden  hétjSn  d.  u.  4 — 64g 
található. 


Municatársalnicat  a  a  feiolvasólcat  Icérjak,  hogy  a  pa- 
pírnak csak  egyik  oldalára  írjanak,  s  ott  is  elég  széles  margót  hagy- 
janak; továbbá,  hogy  czilckulchSz  vagy  felolvasásolchoz  a  franczia 
8z5veg  azámára  az  egéaz  IcSzlemónynelc  kSríílbelOl  Vs'öd  részére 
szorított  Iclvonatát  is  mellékeljék:  eilenIcezA  esetben  ezen  kivonat 
a  IcSzleményért  járó  írói  díj  rovására  fog  elkészíttetni.  Nem  ere- 
deti kdzUményék  (ideértendők  a  rövid  közlemények  is),  tekintetbe  csak 
úgy  vehetők,  ha  a  kéziratban  azon  forrás  is  meg  van  jelölve,  mdy- 
bSL  a  közlemény  merittetett. 

Nem  használható  kéziratok  csak  azon  esetben  szolgáltatnak 
vissza,  ha  erre  a  szerkesztő  a  kézirat  beküldése  alkalmával  különö- 
sen felkéretett.  A  postán  való  visszaküldés  mindig  az  író  költaég^^ 
történik. 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK. 


8ZBBKS8ZTSTTE 


a  bvdapMti  m.  Túx,  AUmbí  lUa0l>b  leányiikolft  igMg»t6|»  •  «  nmgjta  íUdnjai 

tftiMSág  ÍStifkAn. 

KIAJ)JA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


XI.  KÖTET.  —  in.  FÜZET. 


Kiadatott  i88^,    Márczius  hó  14-ÉN. 

A  JcSnleminyékhen  megjelenő  cxikkek  tartalmdért  a  táreaedg  féULSeeégeAnem  odttot 

Kéziratok,    felszólalások,   évdijak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz, 
(Budapest,  Y.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1883. 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TXrSASXg  TULAJDONA. 


DB  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Bédigi  par  Antoine  Bereex  eecrélaiTe  géniről. 
Tome  3LI.  —  m.  S^soionle.  BuAapest*  1-4.  Maz*«  1888. 

Atís.   Chaqne  numero  da  bolletin  contient  eo  langne  fran^aise  un  abr^ 

da  tezte  originál. 

L»  Sodété  n*  pmd  pM  Ift  reiponiAbUilé  des  (^iniona  émitet  pi^r  l€i  Autoun  ám  mttielm. 

ia«4réfi  dánt  son  Bnlletlii. 


1 


A  társaság  alapító  tagjává  megrálaszttatott : 

Hanii8z  l8tván  főreáliskolai  tanár  Kecskeméten.  Ajánlotta:  Bereci 
Antal. 

A  társasági  rendes  taggá  megrálaszttatott : 

Rissányl   József  állami   felsS   népiskolai    igazgató   Zay-Ugrócam. 
Ajánlotta:  Erdélyi  József. 


A  t.  tagok  felkéretnek,  hogy  évdijukat  hovahamarább 
beküldeni  s  lakásuk  vagy  czimük  esetleges  megváltoztatását  beje- 
lenteni szíveskedjenek. 

A  fótitkár  található  minden  héifSn,  csütörtökön  k  szombaton 
déli  12 — 1  közt  a  fdsSbb  leányiskola  igazgatái  irodájában  (József- 
tér  10.  szám.  1.  em.) 

A  társaság  könyv-  és  térképtára  a  fSposta  palotában  van  éth- 
lyezve  a  2'dik  emeleten,  hol  a  titkár  minden  hétfőn  d.  u.  4—64g 
található. 


Huokatársaiiikat  a  a  felolvasókat  kórJQk,  hogy  a  pa- 

pimak  csak  egyik  oldalára  Írjanak,  s  ott  is  elég  széles  margót  hagf- 

janak ;  tpyábbá,  hogj/  c^lkkQkhöz  vagy  felolvasásiikhoz  a  frapnli 
ezSveg  számira  az  egész  közleménynek  kSrQlbeífil  Vs'ód  részéra 
szorított  kivonatát  Is  mellékeljék:  ellenkező  esetben  ezen  kivonat 
a  közleményért  Járó  írói  dij  rovására  fog  elkészíttetni.  Nem  ere- 
deti közlemények  (ideértendők  a  rövid  közlemények  is),  tddntetbe  csak 
úgy  vehetők,  ha  a  kéziratban  azon  forrás  is  meg  van  jdölve,  mefy- 
ből  a  közlemény  merütetett. 

Nem  használható  kéziratok  csak  azon  esetben  szolgáltatnak 
vissza,  ha  erre  a  szerkesztő  a  kézirat  beküldése  alkalmával  különö- 
sen f  elkéretett.  A  postán  való  visszaküldés  mindig  az  (ró  köUségén 
történik. 


A  Földrajzi  KöXiemény  előfizetési  ára  egy  évfolyamra  5 
A  Közlemények  régibb  évfolyamait  kötetenként  a  tagok  2  frt 
nem  tagok  3  frtért  kaphatják.  —  Az  V.  kötet  elfogyott  —  11 
rendelések  s  előfizetések  a  főtitkárhoz  intézendők. 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK. 


8ZSBXS8ZTBTTE 


»  InidapMti  m.  Ur.  áUami  f«li(R»b  leányitkolft  igasgAtöjft  s  »  mtgjta  fiNdnJsi 

tArMság  főtitkára. 

KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


XI.  KÖTET,  —  IV.  FÜZET. 


r 

Kiadatott  188^.    Április  hó  i-én. 

A  lcZ%Uméwftkhtn  megjelenő  cxikkek  tartalmáért  a  tdnaedg  félelö$$éget  nem  váUal. 


Kéziratok,    felszólalások,    évdíjak  és  előfizetési  pénzek  a    fótitkárhoz, 
(Budapest,  Y.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1883. 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  tXrSASXg  TULAJDONA. 


DE  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Bédigé  par  Antoine  jBerecz  eecritaire  généről, 
'Tome  aut.  —  IV.  X^asoionle.  Budapest*  1.  A.vz»ll  18S3. 

Atíb.    Ghaque  numero  du   bulletin   contient  en   langue  frangaise  un  abrégé 

du  texte  originál. 

La  8ooi4té  ne  pread  pM  U  re»ponu,bilité  det  opinions  émltet  par  let  Auteort  dM  axtioles. 

iAiéréfi  daDt  Mm  Bulletin. 


Értesítés. 

Azon  t.  tagoktői,  kik  f.  év  április  l-ig  tagsági  kötelezettu- 
gtiknek  ez  évre  eleget  nem  teaz&ek,  ^az  évdq  postiui  fog  atánvé- 
teleztetni  b  ennek  költségét  az  illető  t.  tagok  viselik. 

■9^  A  t.  tagok  felkéretnek,  hogy  évdijakat  'hovahamanbb 
beküldeni  s  lakásuk  vagy  czimttk  esetleges  megváltoztatását  beje- 
lenteni szíveskedjenek. 

lA-TMitfeár  található  inindm  MífSn,  cstUormbon-ia  ^ézombekm 
déli  12 — 1  közt  a  fdsSbh  leányiskola  igazgatói  irodájában  (József- 
tér  10.  szám.  1.  emO 

A  társaság  könyv-  és  térképtára  a  fSposia  palotában  van  e{A^ 
lyezve  a  2'dik  emeleten,  hol  a  titkár  minden  hét/Sn  d.  u.  á—6-if 
található. 


Himkatár^ainkat  9  a  felolvasókat  .kérjük,  hosv  m  f^ 

pimak  csak  egyik  oldalára  írjanak,  s  ott  is  elég  széles  margói  koff- 

Janai /továbbá,  ho^y  czikkujchöz  vagy  felolvaaáankboz  a  ffraBŐia 
8z6veg  számáru  az  egész  közleménynek  kSrütbelul  ^/g-Sd  részén 
azorított  kivonatát  Is  mellékeljék :  ellenkező  esetben  ezen  kivaiit 
a  közleményért  Járó  írói  díj  rovására  fog  elkészíttetni.  Hm  en- 

deti  közlemények  (ideértendők  a  rövid  közlemények  is),  tdcintetbe  csak 
úgy  vehetők,  ha  a  kéziratban  azon  forrás  is  meg  van  jdölve,  mdf- 
böl  a  közlemény  merütetett. 

Nem  használható  kéziratok  csak  azon  esetben  szolgáUatné 
vissza,  ha  erre  a  szerkesztő  a  kézirat  beküldése  alkabnával  kulm- 
sen  felkéretett.  A  postán  való  visszaküldés  mindig  az  író  kSUséght 
történik. 


A  Földrajzi  KöXlemény  előfizetési  ára  egy  évfolyamra  5  frt 
A  Közlemények  régibb  évfolyamait  kötetenként  a  tagok  S  i^is^ 
pom  tagok  3  frtért  kaphatják.  —  Az  V.Jcötet  el^gyott  —  \9g' 
rendelések  s  előfizetések  a  főtitkárhoz  intézendők. 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK. 


SZEBKESZTETTE 


a  bncUtpcsti  m.  Ur.  állami  foli(n>b  leftnyiakoU  igaigatöja  s  »  magyar  ÍOldraJii 

t&naság  főtitkára. 

KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


XI.  KÖTET.  —  V.  FÜZET. 


r 

Kiadatott  1883.    Április  hó  25-ÉN. 


A  katleményekben  megjelenő  czikkek  tartalmáért  a  tár$€uág  feleUi$$éget  nem  váUtd, 


Kéziratok,    felszólalások,    évdíjak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz, 
(Bndapest,  V.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1883. 

A  MAGTAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG  TULAJDONA. 


DE  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Bidigi  par  Antoine  Berecz  secrétaire  généről. 
romé  3LI.  —  V.  xnasoiovle*  S-adapest*  9S.  A^ril  1S83. 

Lvis.   Chaqae  nnméro  da  balletin  contíent  en  langue  fran^aiae  un  abrégé 

du  texte  originál. 

La  Sodété  ne  promd  pa«  la  rMpontabilitá  des  opinions  ámieeB  par  les  Autenrs  des  axtioles. 

iBsérés  dans  eon  Bulletin. 


A  t&rsasági  rendes  tagjaíTá  megrálaszttatak : 

LIppIch  Gyula,  a  m.  kir.  állam-nyomda  igazgatő-helyettesBe,  Buda- 
pesten. Ajánlotta:  Péchy  Imre. 

Kármán  Józtef,  lelkész,  Uj-Verbászon.  Ajánlotta :  Ballá  Pál. 

HávliC8ek  Ferencz,  püspökségi  fogalmazó  Veszprémben.  Ajánlotta: 
Krausz  József. 

Latz  Samu,  tanár,  Budapesten.  Ajánlotta:  Thirring  Gusztáv. 

Aradi  állami  föreálldcola.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 

Rasztovits  György,  cs.  kir.  kapitány  s  m.  kir.  testőr,  Bécsben. 
Ajánlotta:  Berecz  Antal. 

Szep8l-8zt-gyArgyi  Székely-Hikó  Collegium.  Ajánlotta  Berecz  AntaL 

A  főtitkár  taláiliató  minden  héf/Sn,  csütörtökön  és  szombaUm 
déli  12 — 1  közt  a  fdsStb  leányiskola  igazgatói  irodájában  (József- 
tér  10.  szám.  1.  em.) 

A  társaság  könyv-  és  térképtára  a  fSposia  palotában  van  dke- 
lyezve  a  Z-dik  emeleten,  hol  a  titkár  minden  hét/ön  d.  u.  4^6'ig 
tal(üható. 


A  Földrajzi  KOzlemány  előfizetési  ára  egy  évfolyamra  5  bt 
A  Közlemények  régibb  évfolyamait  kötetenként  a  tagok  2  írtért, 
nem  tagok  3  írtért  kaphatják.  —  Az  V.  kötet  elfogyott.  —  Meg- 
rendelések s  előfizetések  a  főtitkárhoz  intézendők. 


L 


w 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK. 


8ZBBKB8ZTBTTS 


»  ImdApMti  m.  kir.  állAini  ftkObb  leányUkol*  lg»igmtój»  s  »  aaagyar  fittdnjai 

tárMság  lOftitkám. 

KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


XI.  KÖTET.  —  VI.  FÜZET. 


Kiadatott  1883.    Május  hó  25-ÉN. 


A  kbtleményékben  m^gjélenií  ctikkék  tartalmdirt  a  társaság  féUHÖBMégei  nem  váüal. 


Kéziratok,    felszólalások,    évdijak  és  előfizetési  pénzek  a   főtitkárhoz, 
(Budapest,  Y.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1883. 

A  MAGTAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASXO  TULAJDONA. 


BTJXjXjESTIIíT 

DB  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Bédigé  par  Antoine  Berecz  seeritaire  généről, 

7 is.   Chaqne  nnméro  dn  bolletin  contíent  en  langae  fran^aise  nn  abrégé 

dn  texte  originál. 

[i»  SooiMé  n«  prtDd  pM  la  responMUlité  dea  opinioiis  tfmitM  ptr  les  Auttiin  ám  tftIolM. 

iasérte  dana  ion  BnUetlii. 


A  t&rsaság  rendes  tagjaíTá  mográlaszttattak : 

Dfirrlnger  Hermina  Budapesten.  Ajánlotta:  Thirring  Gusztáv. 
Dr.  Krausz  Jakab  tanár  Budapesten.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 


t  t  /«. 


A  főtitkár  található  minden  héf/Sn,  csűtörtökan  és  szambaUm 
düi  12^1  közt  a  fdáSbb  léAhyükola  igazgtüái  irodájában  (J6z9^f' 
tér  10.  szám,  L  em.) 

A  társaság  könyv-  és  térképtára  a  fSpasta  palotában  van  elhe- 
lyezve a  2'dik  emeleten,  hol  a  titkár  minden  hét/Sn  d.  u.  4 — 6Aj 
található. 

A  FSIdraJzI  Kfizlemény  előfizetési  ára  egy  évfolyamra  5  frt 
A  Közleménynek  régibb  évfolyamait  kötetenként  a  tagok  2  frtért, 
nem  tagok  3  frtért  kapha^ák.  —  Az  V.  kötet  elfogyott  —  Meg- 
rendelések s  előfizetések  a  főtitkárhoz  intézendők. 


FÖLDEAJZI 


KÖZLEMÉNYEK. 


SZEBXESZTETTE 


»  bad«p«iti  m.  Ur.  ftUami  felsffbb  l«áii7lakol*  ÍgasgmMiJ»  s  »  mAgyar  ftldrajsi 

társaiig  főtitkára. 

£IADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG- 


XI.  KÖTET.  —  VII.  FÜZET. 

Kiadatott  188^.    Augusztushó  15-ÉN. 

A  kösleményekben  megjelenő  ctikkek  tartalmáért  a  tártatág  féléUí$$égei  nem  váüal. 

Kéziratok,    felszólalások,    évdijak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz, 
(Budapest,  Y.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  L  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1883. 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASXg  TULAJDONA. 


DE  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Rédigé  par  Antoine  Berecz  seerétaire  généről, 
1*oiiie  3U.  —  vn.  S*asolo-ale.  S-adapesty  i  CS*  A  ont  1B83. 


Ayís.   Chaqae  Doméro  da  bulletin  contíent  en  langue  fran^se  un  abrégé 

du  tezte  originál. 

La  Société  ne  prend  pas  la  responsabilité  des  opioions  émifee  par  let  Antenre  dee  artiolet. 

insérőfl  d&us  son  Bulletin. 


A  társas&g  rendes  tagjaiyá  megy&laszttattak : 

Bartek  LaJM  kegy.  r.  tanár  Kecskeméten.  Ajánlotta:   HunfálTy 

János. 
ROMianits  Timót  kegy.  r.  tanár  Váczon.  Ajánlotta :  Hunfalvy  János. 
TSfliösviry  La|08  egyetemi  hallgató  Kolozsváron.  Ajánlotta :  Berecz 

Antal. 


A  FSidrajzI  KSziemény  előfizetési  ára  egy  évfolyamra  5  bt 
A  Közlemények  régibb  évfolyamait  kötetenként  a  tagok  2  írtért, 
nem  tagok  3  írtért  kaphatják.  —  Az  V.  kötet  elfogyott.  —  M^- 
rendelések  s  előfizetések  a  főtitkárhoz  intézendők. 


A  Földrajzi  Közlemények  V.  kötete  méltányos  áron  megvé- 
telre kerestetik. 

A  „Földrajzi  Közlemények''  VIII  dik  füzete  októberhó  köze- 
pén fog  kiadatni. 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK. 


SZERKESZTI 


a  budapettí  m.  kir.  állami  ÜBlsShb  leinyiskoU  igasgatöja  s  »  magyar  Aldrajii 

tánaaág  fOtltkára. 

KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


XI.  KÖTET.  —  VIII.  FÜZET. 


Kiadatott  188^,    Októberhó  15-ÉN. 

A  közlemény ekhen  megjelenS  czikkek  tartálmáért  a  társaság  feUlö$$éget  nem  vállal. 

Kéziratok,    felszólalások,    évdijak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz, 
(Budapest,  V.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPESL  1883. 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG  TULAJDONA. 


DE  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Bédigé  par  Antüine  Serecz  seerétaire  général. 
nrome  3LI.  —  VJII.  B'asolcvile.  JBudapest,  1(S.  Octol^re  1S83. 

A  V  i  8.   Chaque  Duméro  dü  bulletin  contient  en   laogue  fran^aise  un  abrégé 

du  tezte  originál. 

La  Société  ne  prend  pas  la  responsabilité  des  opinions  őmives  par  les  Auteun  des  articles. 

ÍB9éréR  dans  von  Bnlletin. 


A  társaság  rendes  tagjaíTá  megrálaszttattak : 

IQ*.  Darányi  Ignácz  orsz.  képviselő  Budapesten.  Ajánlotta :  Huníalvy 
János. 

Harmath  Gergely  kegy.  r.  gymnasiumi  igazgató  Debreczenben.  Aján- 
lotta :  Hunfalvy  János. 

Jaszniger  Jakab  mérnök  Budapesten.  Ajánlotta:  Hunfalvy  János. 


A  Földrajzi  Közlemény  előfizetési  ára  egy  évfolyamra  5  frt 
A  Közlemények  régibb  évfolyamait  kötetenként  a  tagok  2  btért, 
nem  tagok  3  írtért  kaphatják.  —  Az  V.  kötet  elfogyott.  —  Meg- 
rendelések s  előfizetések  a  főtitkárhoz  intézendők. 


A  Földrajzi  Közlemények  V.  kötete  méltányos  áron  megvé- 
telre kerestetik. 


A  főtitkárral  értekezhetni  minden  hétfőn,  szerdán  és  pénte- 
ken déli  12-1  óra  közt  a  m.  kir  állami  felsőbb  leányiskola  igaz- 
gatói irodájában. 

A  titkár  találhaté  minden  hétfőn  d.  u.  4—6  órakor  a  társa- 
ság könyvtári  helyiségében,  a  főposta  II.  emeletén. 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK 


SZBBKEBZTI 

»  badapetti  m.  Ur.  áUaml  felsObb  leányiikola  igasgatöja   •  »  magyar  fOIdraJxi 

tinaság  fStitkftra. 

KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG, 


XI.  KÖTET.  —  IX.  FÜZET. 

Kiadatott  188^.   Novemberhó  15-ÉN. 

A  kdtleményekben  megjélerUí  ctikktsk  tartalmdéH  a  tár$a9dg  féUiU>9»égei  nem  váüal. 

Kéziratok,    felszólalások,   évdíjak  és  előfizetési  pénzek  a   főtitkárhoz, 
(Budapest,  Y.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1883. 

A  MAGTÁR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG  TULAJDONA. 


BXJÜíXjBTIIST 

DE  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE   GÉOGRAPHIE. 

Bédigé  par  Antoine  Berecz  secrétaire  généről. 
l*ome  3LI.  —  I3L.  xrasoioule.        S-adapest*  is.  Novembre  1S83* 

Ayís.   Ghaque  noméro  dn  bulletin  contient  en  laDgae  ten^se  nn  abrégé 

dn  texte  originál. 

La  Sooiété  ne  prend  pat  la  respontabilité  des  opinions  émises  par  lei  Autean  des  artioles 

iiiBéröfi  dans  son  Balletín. 


1 


A  főiskolai  tanulók,  részére  folyó  évben  kihirdetett 

pályakérdésekre 

a  következő  dolgozatok  érkeztek  be: 

1.  Magyarország  égalji  viszonyai. 

Jelige:  „Per  ardua  ad  astra/ 

2.  A  Nyárád  völgye. 

Jelige:  „Bekecs  alatt  Nyarad  tere, 

Ott  egy  kunyhó  zsúppal  fedve; 
De  belseje  aranybánya, 
Arany  benne  egy  kis  lányka.  ** 

3.  Mária  völgy. 

Jelige:  „Ha  a  föld  Isten  kalapja, 
A  hazám  bokréta  rajta. '^ 

4.  A  Csepelsziget. 

Jelige:  „Ne  csak  múltjában  vizsgáljuk 
a  népet,  hanem  jelenében  is.*' 

5.  Alsó  Lendva  és  vidéke. 

Jelige:  „Szülőföldem  szép  határa.** 

6.  Kecskemét  és  vidéke. 

Jelige:  „Minden  tettnek  mérlege  a  siker.**  Eötvös. 

Budapesten,  1883.  november  15-én. 

Berecz  Anted, 

főtítkir. 

A  F5ldra|zi  Kfizlemóny  előfizetési  ára  egy  évfolyamra  5  frt. 
A  Közlemények  régibb  évfolyamait  kötetenként  a  tagok  2  firtért, 
nem  tagok  3  írtért  kaphatják.  —  Az  V.  kötet  elfogyott.  —  Meg- 
rendelések 8  előfizetések  a  fötitkárhoz  intézendők. 

A  Földrajzi  KSziemények  Y.  kötete  méltányos  áron  m^vé- 
télre  kerestetik. 

A  főtitkárral  értekezhetni  minden  hétfőn,  szerdán  ée  pénte- 
ken déli  12 — 1  óra  közt  a  m.  kir.  állami  felsőbb  leányiskola  igaz- 
gatói irodájában. 

A  titkár  található  minden  hétfőn  d.  u.  4—6  órakor  a  társaság 
könyvtári  helyiségében,  a  főposta  II.  emeletén. 


/^^PUiA^, 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK 


SZEBKESZTI 


a  badapeeti  m.  kír.  állami  fclslíbb  leányiskola  igazgatója   s  a  magyar  fOldraJci 

társaság  fötitkára. 

KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


XI.  KÖTET.  —  X.  FÜZET. 


Kiadatott  1885.    Deczemberhó  15-ÉN. 


A  közleményekben  megjelenő  czikkek  tartalmáért  a  társaság  feleW$8éget  nem  vállal. 

Kéziratok,    felszólalások,    évdíjak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz, 
(Budapest,  V.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1883. 

A  MAGTAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG  TULAJDONA. 


DE  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Eédigé  par  Antoine  JBerecz  secrétaire  généről, 
rrome  XI.  ~  3S:.  FasolCTxle.         Sndapest,  15.  Decemtore  1S83. 

Avis.   Chaque  nmnéro  du  bnlletin   contient  en  langue  fran^aise  tm  abrégé 

du  texte  originál. 

La  Sodétá  ne  prend  pas  la  responsabilité  des  opinions  éml^es  par  les  Autears  des  articlet 

inséréfl  dans  son  Balletiti. 


A  t  tagokhoz. 

A  budapesti  t.  tagok  értesíttetnek,  hogy  az  1884-re  járó  tag- 
d^  január  elején  postai  megbízás  utján  fog  beszedetni.  Mivel  pedig 
ezen  eljárás  a  társaságnak  minden  egyes  tag  után  22  kmyi  költ- 
séget okoz,  a  t.  tagok  különösen  felkéretnek,  hogy  kötelezettségüknek 
ez  alkalommal  mindenesetre  eleget  tenni  szíveskedjenek. 

Azon  t.  tagoh,  kiknek  ezen  eljárás  ellen  bárminemű  megjegyzésük 
volna,  szíveskedjenek  azt  a  társaság  főtitkárának  hovahamarább  tu- 
domására juttatni. 

A  vidéki  t,  tagokat  pedig  arra  kérjük,  hogy  évdíjukat  postai 
utalványnyal  szíveskedjenek  beküldeni.  A  jelen  füzethez  csatoltuk 
az  e  czéhra  szükséges  utalványlapot. 

A  társaság  rendes  tagjaíYá  megrálasztattak : 

1883-tól  kezdödöleg : 

llok08  Gyula  tanítóképezdei  igazgató  Pápán.  Ajánlotta:  Király  Pái. 
Pupák  Gyula  gazdatiszt  Felső  Szászbereki  Pusztán.  Ajánlotta :  Jass- 

niger  Jakab. 
Willer  József  főreáliskolai  tanár  Kecskeméten.  Ajánlotta:  Hanus 

István. 

1884-től  kezdödöleg: 

Baló  József  polg.  iskolai  tanár  Budapesten.  Ajánlotta:  Király  Pál. 
Özv.  Bulyovszky  Gyuláné  szOI.  Szilágyi  Lüa  Budapesten.  Ajánlotta: 

Vámbéry  Annin. 
Dr.  Egert  József  Budapesten.  Ajánlotta:  Péchy  Imre. 
Kanovicli  Aladár  az  első  erdélyi  vasút  aligazgatója   Budapesten. 

Ajánlotta:  Dr.  Havass  Rezső. 
Palm  Miklós  kegyesr.  tanár  Budapesten.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 
Turcsányi  Dezső  főreáliskolai  tanár  Budapesten.  Ajánlotta:  Jab- 

lonszky  János. 


Az  alapító  tagok  közé  iktattatott : 

Az  újvidéki  m.  kir.  állami  fogymnasium,  Ballá    Pál   alapítványa 

folytán. 


-.V, .-,    /^-^"--/mL 


FÖLDRAJZI 

KÖZLEMÉNYEK 


SZERKESZTI 


%  bud^p^tti  m.  kir.  6ilami  feUúbb  le&Dyiskola  igftagat6ja   %  a  magyur  í&ldnjsi 

t&riaság  ft5titk&ra. 


KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


XII.  KÖTET.  —  I.  FÜZET. 


Kiadatott  1884.  Januárhó  i^-én 

Á  kőtlemény ékben  megjelenő  czikkek  tartálmáért  a  társaság  féUlosBéget  nem  váüal. 

Kéziratok,    felszólalások,    évdíjak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz, 
(Budapest,  Y.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  \m. 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI   tXrSASXg  TULAJDONA. 


BTJLIjElTIlNr 

DE  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Rédigé  par  Antoine  Jierecz  aecrétaire  généről. 

Avis.    Chaque  numero  du  bulletin   contient  en   langue  fran^aise  un  abrégé 

du  texte  oríginal. 

La  Société  ne  prexid  pas  la  reipontabilité  dei  opinions  émiees  par  le«  Antenn  dey  articlw 

iii»éréR  dans  Bon  Bulletio. 


A  társaság  rendes  tagjaivá  megrálasztattek : 

Serényi  József  m.  kir.  államvasúti  főfelügyelő  Kolozsvárott.  Ajánlotta : 

Berecz  Antal. 
Företer  Rezeö  tanár  Budapesten.  Ajánlotta:  Lóczy  Lajos. 
L0C8ányi  Gyula  tanítóképezdi  tanár   Bpesten.   Ajánlotta:    Király  Pál. 


Az  évdijt  lefizették: 

(1883.  decz.  31-kéig.) 

1882-re : 

Zelliger  József. 


1883-ra : 


Beszterczebányai  kir.  főgj-mn. 
Botár  János. 
Mándi  Márton  Géza. 
Révy  Ferencz. 


Szatai  Petheő  János. 
IQ.  Szinessy  József. 
Zelliger  József. 


Schoiz  Albert 


Összesen :  8 


Almásy  Ede. 
Anderlik  Ede. 
Arnold  Sándor. 
Bálás  Árpád. 
Dr.  Ballagi  Aladár. 
Dr.  Balog  Kálmán. 
Baló  József. 
Bartos  József. 
Bayer  Karolina. 
Dr.  Báthory  István. 
Bende  Imre. 
Berényi  József. 
Békefy  Károly. 
Békey  Imre. 
Blahunka  Ferencz. 
Bodányi  Etele. 
Bokelberg  Ernó'. 
Brázay  Kálmán. 


i884-re : 

(1884.  január  12-kéig.) 

Charasz  László. 
Dr.  Chyzer  Kornél. 
Csongrádmegyei  tanító  tes- 
tületek egyesülete. 
Danielik  János, 
ifj.  Darányi  Ignácz 
Dávid  Vilmos 
Dürringer  Hermina. 


Gönczy  Pál. 
Gruber  Henrik 
Grünwald  Bernát 
György  Aladár. 
Dr.  Háag  Ödön. 
IQ.  Hajós  József. 
Halácsy  Sándor. 
Hantken  Miksa. 


Des  Echeralles  Kruspér  K.   Harkányi  Frigjes. 


Egri  főgymn.  tanári  kar. 
Dr.  Egert  József. 
Dr.  Eissen  Ede. 
Éber  Nándor. 
Báró  Fehérváry  Géza. 
Fekete  Fidcl. 
Fekete  Lajos. 
Fenyvessy  Adolf. 


Hausdorfer  József. 

Dr.  Havass  Rezső. 

Hátsek  Ignácz. 

Dr.  Hegedűs  Jánoi 

Dr.  Heinrich  Gusztáv 

Hradszky  Béla. 

Hudra  János. 

Dr.  Hugonay  VUma  gréiaS. 

Hunfalvy  Pál. 

Jablonszky  János. 

Dr.  Jankovics  János. 


;  FJatt  Endre. 
Budapesti  Nemzeti  Kaszinó.!  Dr.  Fraenkel  Sándor. 
BrüU  Ármin.  i  Gajzágó  Salamon. 

Bulyovszky  Lila.  ;  Gajzágó    Salamonné    szül.   Jankovich  György 

Budapesti  állami  férfítanitó-       Thalabér  Paulina.  ■  Dr.  Jedlik  Ányos. 

képezde.  |  Gerlach  Bei\jamia.  Jelenífy  Kornél 

Budapesti  m  kir.  egyetemi    Gervay  Mihály.  Jassniger  Jakab. 

könyvtár  |  Gorove  János  Jeszenszky  Dániel 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK 


SZERKESZTI 


a  budapt^sti  m.  kir.  állami  felaObb  le&nyiskola  igazgatója   s  a  magyar  fSIdri^jai 

t&nai&g  fStitkira. 

KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG, 


XII.  KÖTET.  —  II.  FÜZET. 


Kiadatott  1884.   Februárhó  io-én. 

A  közleményekben  megjelenő  cxikkek  tartalmáért  a  társaság  felelősséget  nem  vállal. 

Kézíratok,    felszólalások,    évdíjak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz, 
(Budapest,  Y.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1884. 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  tXrSASjÍG  TULAJDONA. 


BTJIjXjETIIíT 

DE  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Rédigé  par  Antoine  Berecz  secrétaire  généről. 
Tome  XII.  —  II.  S*a«oloule.  Rndapest,  lO.  F^érvier  1S84. 

Atíb.   Chaqne  numero  du  bulletin   contíent  en   laogiie  frangaise   un  abrégé 

du  texte  orígÍDal. 

La  Sooíété  ne  prend  pai  la  recponiabilité  des  opinions  émiees  par   let  Auteart  des  artides 

insérée  dans  son  Bulletin. 


] 


A  társaság  rendes  tagjaivá  megyálasztattak : 

Ghyc2y  Béla  cs.  és  kir.  altábornagy,   Budapesten.  Ajánlotta:  Gervaj 

Mihály. 
Budinszky  Károly  főv.  tanító,  Budapesten.  Ajánlotta:  Berecz  AntaL 
Dr.  Jurkiny  Emil  kórházi  igazgató  segéd,  Budapesten.   Ajánlotta:  Dr^ 

Wiederspan  Károly. 
Etelváry  Alajos  oki.  tanár^  Budapesten.  Ajánlotta:  Dr.  Tergina  Gy. 
Sshweitzer  Gábor  m.  kir.  honvéd  ezredes,  Aradon.  Ajánlotta:  Pál% 

Sándor. 
Erdélyi  Béla  m.  kir.  államvasúti  titkár,  Kolozsvárott.   Ajánlotta:  Be- 

rényi  József. 
Dr.  DIetz  Sándor  tanár,  Budapesten.  Ajánlotta :  Thirring  Gusztáv. 
Jász  Géza  magy.  földhitelintézeti  hivatalnok,   Budapesten.   Ajánlotta: 

Király  Pál. 
Berecz  Gyula  főv.  tanító,  Budapesten.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 


Az  évdijt  lefizették: 

(188i.  január  hó  31-ig.) 

1883-ra  : 

Dr.  Dezső  Béla  Tömösváry  Lajos 


Willer  Lajos. 


Andrássy  Manö  gróf 

Andrássy  Tivadar  gróf 

Bánóczy  Józsefné 

Batizfalvy  István 

Dr.  Batizfalvy  Sámuel 

Bayer  József 

Bedö  Albert 

Beszterczebányai  kir.  fő- 
gymnasiumi  tanári  kar 

Dr.  Bolemann  István 

Dr.  Brózik  Károly 

Brüll  Gusztáv 

Budapesti  II.  ker.  kir.  fő- 
reáliskola 

Budapesti  tanító-egylet 

Budapesti  VI.  ker.  kir.  fő- 
reáliskola 

Budapesti  kereskedő-ifjak 
társulata 

Budapesti  II.  ker.  főreális- 
kola ÖDk.  kör 

Catinelli  Hektor 

Dr.  Cherven  Flóris 

Dávid  Károly 

Hatvani  Deutsch  Bernát 

Hatvani  Deutsch  Sándor 

Dr.  Donhoffer  Ede . 


1884-re : 

Doriii  Nenesliegyi  Gyirgyié 

Duma  György 
Ferenczy  Miklós 
Etelváry  Alajos 
Fraknói  Vilmos 
Frank  Auul 
Fuchs  Kudolf 
Galilei  szabadkőműves  pá- 
holy 
Harkányi  Károly 
Hentaller  Elma 
Hiersch  Tivadar 
Hirsch  József  I^ajos 
Hofer  Károly 
Horváth  Dénes 
Ipolyi  Arnold 
Kamber  György 
Karczagi  reform   iskola 
Keleti  Károly 
Kemtler  Ferencz 
Kertész  József 
Kármán  József 
Koller  Lajos 
Lasznig  Károly 
László  Mihály 
Leitner  Károly 
Lovcsányi  Gyula 


Lóczy  Lajos 

Ludovika  Akadémia 

Lux  Ede 

Majláth  Béla 

Mandel  Pál 

Mandl  Ignácz 

Dr.  Markusovszky  Lajos 

Dr.  Marsovszky  Endre 

Mayer  József 

Mendl  István 

Mezey  Mór 

Miavetz  László 

Mikolai  Mihály  iQ. 

Muziczek  Antal 

Nádasdy  Ferencz  ifj. 

Nádor  Vincze 

Nagy  László 

Dr.  Navratil  Imre 

Dr.  Neményi  Ambrus 

Neumann  Samu 

Niki  Mihály 

Odor  Emilia 

Dr.  Orbay  Antal 

Palóczy  Lipót 

Dr.  Pap  Samu 

Pálfify  Sándor 

Pesty  Frigjes 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK 


8ZEBKE8ZTI 


# 
A  badapcsti  m.  kir.  állami  felsCbb  leányiskola  igasg»tója  s  a  magyar  ÍOldr.íjzi 

társaság  ÍQÜtkára. 


KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


Xn.  KÖTET.  —  III.  FÜZET. 


Kiadatott  1884.    MÁRCzifisHÓ  15-ÉN 

A  közleményekben  megjelenő  ctikkek  tartalmáért  a  tártaeág  félelSsséget  nem  vállal, 

Kéziratolc,    felszólalások,    évdijak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz, 
.     (Budapest,  V.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  I8?4. 

A  MAGTAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG  TULAJDONA. 


DB  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE   GÉOGRAPHIE. 

Bédigé  par  Antoine  Berecz  secrétaire  généről. 
Xome  2L1I.  —  JII.  FaMCicule.  B-adape«t,  115  >Iar«  1(§64. 


Avis.   Chaqne  Doméro  áu  bulletin  contient  en  langae  fran^aise  un  abrégé 

da  texte  originál. 

La  Sooiéti  ne  prend  pas  la  responsabilitá  des  opinions  émises  pay  Ím  Auteurs  des  articles 

insérés  dans  son  BolletlTi. 


A  társaság  rendes  tagjaivá  megválasztattak : 

Dr.  Verzár  J.  Ágoston  orvostudor,  Budapesten.  Ajánlotta :  Dr.  Hava^ 

Bezső. 
Baróthy  Jenő  m.  kir.  postaaligazgató,  Budapesten.  Ajánlotta :  Zóbd 

Lipót. 
Sztankovich  Géza  magy.  kir.  postaigazgatósági  titkár,  Budapesten- 

Ajánlotta:  Zóbel  Lipót 
Bene  Róbert  m.   kir.  postaigazgatósági   titkár,  Budapesten.    Aján 

lotta:  Zóbel  Lipót. 
Horváth  Sándor  m.  kir.  erdőfelUgyelő,  Budapesten.  Ajánlotta :  Bedó 

Albert. 
Jelűnek  Henrik  a  bpesti  közúti  vasút  igazgatója,  Budapesten.  Aján- 

lotta:  Zóbel  Lipót. 


A  főtitkár  található  hétfon,  szerdán  és  pénteken  déli  12—1 
óra  közt  a  felsőbb  leányiskola  igazgatói  irodájában.  Erzsébettér 
3.  szám.  L  em. 

A  társaság  könyv-  és  térkép-tára  a  főposta  épületében  a 
IL  emeleten  van  elhelyezve.  A  titkár  itt  található  minden  hétfőn 
d.  u.  4—6  óra  közt. 

Közleményeink  korábbi  kötetei  (az  V.  kötet  kivételével)  még 
mindig  kaphatók.  Egy  kötet  ára  tagoknak  2  frt,  nem  tagoknak 
3  frt.  Ezen  árakból  azonban  könyvkereskedői  rabat  nem  engedé- 
lyeztetik. 

A  Földrajzi  Közlemények  előfizetési  ára  5  frt.  —  Könyv- 
kereskedők 107o  kedvezményben  részesíttetnek. 

Közleményeinkhez  csinos  kemény  táblákat  szálUt  50  krjával 
Hirhager  Károly  könyvkötő.  Budapest,  Árpád-utcza  14.  szám. 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK 


SZISBKE8ZTI 


»  budapesti  m.  kir.  állami  felB(n>b  leányiskola  igazgatója  •  a  magyar  fOldraJsi 

t&naság  fStitkára. 


KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


XIL  KÖTET.  —  IV.  FÜZET. 


7 

Kiadatott  1884,    Aprilishó  ^o-án 


A  közleménytkhtn  megjelenő  cxikkek  tartálmáért  a  társaság  felelősséget  nem  váUal, 


Kéziratok,    felszólalások,    évdijak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz, 
(Budapest,  V.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1884. 

A  MAGTAR  FÖLDRAJZI  tXrSASXg  TULAJDONA. 


BTJLLETinsr 

DE  LA 

*  SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Sédigé  par  Antoine  Berecz  secrétaire  général. 
Toxae  3UI.  —  IV.  B'asoloule.  Budapest,  30  Avril  1B84. 


Avis.   Chaque  numero  du  bulletin   contient  en  langue  frangaise  un  abrégé 

du  texte  orígioal. 

La  Sodété  ne  prend  pas  la  responsabilité  des  opimons  éniees  par  Ím  Anteurs  dei  artíolM 

insérte  dani  eon  Bulletin. 


A  társaság  rendes  tagjaivá  megválasztattak : 

Révai  testvérek,  Budapesten.  Ajánlotta:  Dr.  Havass  Rezső. 

Dr.  Borbás  Vincze,  főreáliskolai  tanár  Budapesten.  Ajánlotta:  Dr. 

Hunfalvy  János. 
Török  Péter,  gymnasiumi  tanár,  Hajdu-Böszörmény.  Ajánlotta :  Dr. 

Somogyi  Ignácz. 


A  fStitkár  található  hétfon,  szerdán  és  pénteken  déli  12—1 
óra  közt  a  felsőbb  leányiskola  igazgatói  irodájában.  Erzsébettér 
3.  szám.  I.  em. 

A  társaság  könyv-  és  térkép-tára  a  főposta  épületében  a 
II.  emeleten  van  elhelyezve.  A  titkár  itt  található  minden  hétfon 
d.  u.  4—6  óra  közt. 

Közleményeink  korábbi  kötetei  (az  Y.  kötet  kivételével)  még 
mindig  kaphatók.  Egy  kötet  ára  tagoknak  2  írt,  nem  tagoknak 
3  frt.  Ezen  árakból  azonban  könyvkereskedői  rabat  nem  engedé- 
lyeztetik. 

A  Földrajzi  Közlemények  előfizetési  ára  5  frt.  —  Könyv- 
kereskedők 107o  kedvezményben  részesíttetnek. 

Közleményeinkhez  csinos  kemény  táblákat  szállít  50  krjával 
Hirhager  Károly  könyvkötő.  Budapest,  Árpád^utcza  14.  szám. 


r 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK. 


SZERKESZTI  -g 

O 
O 


«2 

ft  badapeati  m.  kir.  állami  felsSbb  leányiskola  igazgatója   i  a  magyar  ÍOldraJsi 

társaság  ÍOtitkára.  -O 

KIADJA  J§ 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG.  ■§ 

'flÖ 

"^  xn.lKöTETr— vTfüzet. 


€0 


CO 


Kiadatott  1884.    Májushó  20-ÁN 

^ 

il  fcd«Z«in^nyefc5en  megjelenő  cxikkek  tartalmáért  a  társaság  felelősséget  nem  vdlUU,  o 

-                 -  ctf 

Kéziratok,    felszólalások,    évdíjak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz,  S 

(Budapest,  V.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők.  ^ 

======  E 


BUDAPEST,  1884.  ^ 

A  MAGTAR  FÖLDRAJZI  tXrSASXg  TULAJDONA. 

JSJ 

—  "" =='  '5 


SOCÉXÉ  HONCCSK  OK  CÉOOR.PH.E.  | 

Bédigé  par  Antaine  Berecz  secrétaire  généről.  *^ 

Tome  3L1I.  —  V.  irasoicule.  J3udape«t»  90  MaL  1S84.    g 


Atíb.   Chaqae  nmnéro  du  bnlletin  contíent  en  langne  firan^se  un  abrégé  '5 

da  texte  originál.  '^ 

La  Sooiáté  na  prand  pas  la  responsabilitá  des  opinions  émifcs  par  lea  Antenrs  des  articlas        ^j 

inséréa  dans  son  Bulletin. 


A  társaság  rendes  tagjává  megválasztatott: 

Országos  statistikai  hivatal.  Ajánlotta  Dr.  HavasB  Rezső. 


A  főtitkár  található  hétfőn,  szerdán  és  pénteken  déli  IS— 1 
óra  közt  a  felsőbb  leányiskola  igazgatói  irodájában.  Erzsébettér 
3.  szám.  I.  em. 

A  társaság  könyv-  és  térkép-tára  a  főposta  épületében  a 
II.  emeleten  van  elhelyezve.  A  titkár  itt  található  minden  hétíon 
d.  u.  4—6  óra  közt. 

Közleményeink  korábbi  kötetei  (az  Y.  kötet  kivételével)  még 
mindig  kaphatók.  Egy  kötet  ára  tagoknak  2  írt,  nem  tagoknak 
3  frt.  Ezen  árakból  azonban  könyvkereskedői  rabat  nem  engedé- 
lyeztetik. 

A  Földrajzi  Közlemények  előfizetési  ára  5  frt.  —  Könyv- 
kereskedők 10®/o  kedvezményben  részesíttetnek. 

Közleményeinkhez  csinos  kemény  táblákat  szállít  50  tarjával 
Hirhager  Károly  könyvkötő.  Budapest,  Árpád-utcza  14.  szám. 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK 


SZBRKSaZTI 


%  bad*peiti  m.  kir.  állami  felafibb  leányiskola  igMg«t4J«  a  ft  magyar  földrajii 

társaság  főtitkára. 


KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


XII.  KÖTET.  —  VI.  FÜZET. 


Kiadatott  1884.  Juliushó  25-ÉN 

Á  kÖMlűményekben  megjelenő  cMÍkkek  tartalmáért  a  tártatág  felelősséget  ne/n  vállal. 

Kéziratok,    felszólalások,    évdijak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz, 
(Budapest,  Y.  ker.,  Józséf-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1884. 

A  MAGTAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG  TULAJDONA. 


DE  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE   GÉOGRAPHIE. 

Rédigé  par  Antoine  Bereez  secrétaire  généről. 
Tome  XJII.  —  VI.  ITascloi&le.  Budapest*  ftCS  auillet.  ItdS'A. 


Atíb.   Chaqne  numero  da  bulletin  contient  en  langne  fran^aise  un  abrégé 

du  texte  originál. 

La  Sodété  na  pre&d  pas  la  responsabilité  des  opinions  ámites  par  let  Autcnrs  des  artloUs 

ins4rte  dans  son  Bnlletiii. 


A  társaság  rendes  tagjaivá  megválasztattak : 

Halász  László  kir.  kath.  főgymnasiuini  igazgató  Lőcsén.  Ajánlotu 
Berecz  Antal. 

Lakatos  Béla  közs.  jegyző  Bács-Földvár.  Ajánlotta :  Lakatos  Pét^r. 

Lejtényi  Sándor  tanár,  Budapesten.  Ajánlotta :  Dr.  Somogyi  Ignácz. 


Közleményeink  korábbi  kötetei  (az  V.  kötet  kivételével)  mé; 
mindig  kaphatók.  Egy  kötet  ára  tagoknak  2  frt,  nem  tagoimak 
3  frt.  Ezen  árakból  azonban  könyvkereskedői  rabat  nem  engedé- 
lyeztetik. 

A  Földrajzi  Közlemények  előfizetési  ára  5  frt.  —  Kőott- 
kereskedők  107o  kedvezményben  részesítt étnek. 

Közleményeinkhez  csinos  kemény  táblákat  szállít  50  krjá?al 
Hlrhager  Károly  könyvkötő.  Budapest,  Árpád-utcza  14.  szám. 


FÖLDRAJZI 


KÖZLEMÉNYEK 


SZSBKXSZTI 


a  badftpestl  m.  kir    álUmi  feleSbb  leányiskola  igasgatöja   b  a  magyar  földrujii 

t&naflüg  flStítk&ra. 


KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


Xn.  KÖTET.  —  VU.  és  Vni.  FÜZET. 


Kiadatott  1884.    Októberhó  15-ÉN 

1  tx  


^  «         A  közleményekben  megjelenő  cxikkék  tartalmáért  a  tánaaág  felelősséget  nem  vállal, 

, ;.        Kéziratok,    felszólalások,    évdijak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz, 

(Budapest,  Y.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST.  1884. 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG  TULAJDONA. 


BTJXjLEmiíT 

DE  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE   GÉOGRAPHIE. 

Rédigé  par  Antoine  Berecz  aecrétaire  générdL. 
Tome  X.1I.  —  VII-  e*  VIII.  B'aso.    Budapest.  IS  Ootol>ro-  1H84. 


Avis.   Gh&qne  numero  du  bulletin  contíent  en   laogne  franQaise  un  abrégé 

du  tezte  originál. 

La  Soeiété  ne  prend  pas  la  responaabilité  dea  opinions  émires  par  Ím  Auteun  det  articlM 

InBérén  dans  ion  Bulletin. 


A  társaság  rendes  tagjaivá  megválasztattak: 

A  brassói  állami  polgári  iskola.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 
Becker  Fedor,  honv.  ezredes  Budapesten.  Ajánlotta:  Ghyczy  Béla. 
Dulánszky  Nándor,  pécsi  püspök.  Ajánlotta:  Jeienesik  Vincze. 
Forinyák  Gyula,  tábornok  Budapesten.  Ajánlotta:  Ghjczy  Béla. 
Laluhay  Pál,  plébános  Szurdok-Püspökiben.  Ajánlotta :  Kilián  Frigyes. 
Stoll  Jenő  lovag,  Budapesten.  Ajánlotta:  Gervay  Mihály. 
Zimányi  Károly,  tanár  Budapesten.  Ajánlotta :  Thirring  Gusztáv. 


A  főtitkár  található  hétfőn,  szerdán  és  pénteken  déli  IS— 1 
óra  közt  a  felsőbb  leányiskola  igazgatói  irodájában.  Erzsébettér 
3.  szám.  I.  em. 

A  társaság  könyv-  és  térkép-tára  a  főposta  épületében  a 
n.  emeleten  van  elhelyezve.  A  titkár  itt  található  minden  hétfőn 
d.  u.  4—6  óra  közt. 

Közleményeink  korábbi  kötetei  íaz  V.  kötet  kivételével)  még 
mindig  kaphatók.  Egy  kötet  ára  tagoknak  2  írt,  nem  tagoknak 
3  frt.  Ezen  árakból  azonban  könyvkereskedői  rabat  nem  engedé- 
lyeztetik. 

A  Földrajzi  Közlemények  előfizetési  ára  5  frt.  —  Könyv- 
kereskedők lO^/o  kedvezményben  részesíttetnek. 

Közleményeinkhez  csinos  kemény  táblákat  szállít  50  krjával 
Hirhager  Károly  könyvkötő.  Budapest,  Árpád-utcza  14.  szám. 


Mindazon  t.  tagok,  kik  évdíjukat  még  le  nem  fizették, 
tisztelettel  folkéretnek,  hogy  tartozásukat  hovahamarább  leróni  szí- 
veskedjenek. 
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KÖZLEMÉNYEK 


SZBBKESZTI 


a  budftpeitl  m.  kir.  ftllami  íeli<n}b  leftnyiskolft  igaxgatöj*  s  %  magyar  földrajai 

tánMág  f6titk&ra. 


KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG. 


XII.  KÖTET.  —  IX.  FÜZET. 


Kiadatott  1884.   Novemberhó  24-ÉN. 


A  k'ÓMleményekhen  megjelenő  czikkek  tartalmáért  a  társaság  felelősséget  nem  ^áXíal 


Kéziratok,    felszólalások,    évdijak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz- 
(Budapest,  V.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1884. 

A  MAGTAR   FÖLDRAJZI   tXRSASXg  TULAJDONA. 


BTJXjXjEmisr 

DS  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE  DE  GÉOGRAPHIE. 

Rédigé  par  AntcAne  Berecz  secrétaire  généről. 
T'oine  XII.  —  XX..  JF*as  clcnxle.       Sudapest,  94  I^ovem'bZ'e.  1^64 

Avis.    Chaque   naméro   da   balletín   contient   en  langue   fran^se   un  abrégé 

du  text«  originál. 

La  Sooiété  ne  prend  pat  la  respoiiBabilité  des  opinions  émifes  par  lee  Antean  des  arÜolM 

Inséréfi  daof  son  Bulletin. 


A  társaság  rendes  tagjaivá  megválasztattak: 

Bontó  Gergely,  kegyesrendi  tanár  Budapesten.  Ajánlotta:  Hun&lvy 

János. 
Kir.  főgymnasium  Lőcsén.  Ajánlotta:  Halász  László. 


A  főtitkár  található  hétfőn,  szerdán  és  pénteken  déli  12—1 
óra  közt  a  felsőbb  leányiskola  igazgatói  irodájában.  Erzsébettér 
3.  szám.  I.  em. 

A  társaság  könyv-  és  térkép-tára  a  főposta  épületében  a 
II.  emeleten  van  elhelyezve.  A  titkár  itt  található  minden  hétfőn 
d.  u.  4—6  óra  közt. 

Közleményeink  korábbi  kötetei  (az  V.  kötet  kivételével)  még 
mindig  kaphatók.  Egy  kötet  ára  tagoknak  2  irt,  nem  tagoknak 
3  frt.  Ezen  árakból  azonban  könyvkereskedői  rabat  nem  engedé- 
lyeztetik. 

A  Földrajzi  Közlemények  előfizetési  ára  5  írt.  —  Eöny?- 
kereskedők  10®/o  kedvezményben  részesíttetnek. 

Közleményeinkhez  csinos  kemény  táblákat  szállít  50  krjáTal 
Hlrhager  Károly  könyvkötő.  Budapest,  Árpád-utcza  14.  szám. 


A  magyar  földrajzi  társaság  által  főiskolai  tanulók  részére  a 
f.  évre  kihirdetett  pályakérdésekre  a  kitűzött  határidőre  csak  egy 
pályadolgozat  érkezett  be  » Kecskemét  és  Vidéke*  czímmel  s  „Excd- 
sior"  jeligével. 

Budapesten,  1884.  nov.  20-án. 

Berecz   Antal 

főtitkár. 


Mindazon  t.  tagok,  kik  évdíjukat  még  le  nem  fizették, 
tisztelettel  folkéretnek,  hogy  tartozásukat  hovahamarább  leróni  szí- 
veskedjenek. 
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KIADJA 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  TÁRSASÁG, 


XII.  KÖTET.  —  X.  FÜZET. 


Kiadatott  1884,    Decemberhó  25-ÉN. 

A  közleményekben  me^denö  czikkeh  iartalmáért  ^  társaság  felelősséget  nem  váUal 

Kéziratok,    felszólalások,    évdijak  és  előfizetési  pénzek  a    főtitkárhoz. 
(Budapest,  Y.  ker.,  József-tér  10.  sz.,  I.  em.)  küldendők. 


BUDAPEST,  1884. 

A  MAGYAR  FÖLDRAJZI  tXrSASXg  TULAJDONA. 


BTJXjXjETIIT 

DE  LA 

SOCIÉTÉ  HONGROISE   DE   GÉOGRAPHIE. 

Bidigé  par  Anti>ine  JSereez  secrétaire  généről. 
T*oii&e  aLlI.  —  X..  JETascioule.         Sudapest,  9S  I>eceml>T«.  1HS4 

Atíb.   Chaqne  naméro   du   bolletin   contient  ea   laogue  fran^aise  un  abrégé 

du  texte  originál. 

La  8od6té  ne  piend  pas  la  responRabilité  des  opüüona  AmiieB  par  Ím  Antetin  dM  aiÜelM 

inséré)*  dana  son  Bulletin. 


A  társaság  rendes  tagjaivá  megválasztattak : 

Csopey  László  tanár  Budapesten.  Ajánlotta:  Berecz  Antal. 

Findura  imre  író  Budapesten.  Ajánlotta:  Dr.  Havass  Rezső. 

Laczkó  Dezső  kegyesrendi  tanár  Debreczenben.   Ajánlotta:    Dr. 
Ilunfalvy  János. 

Dr.  Lovassy  Sándor  tanár  Nagy-Rőcsén.  Ajánlotta:  Berecz  Antal 


A  fStítkár  található  hétfőn,  szerdán  és  pénteken  déli  13—1 
óra  közt  a  felsőbb  leányiskola  igazgatói  irodájában.  Erzsébettér 
3.  szám.  I.  em. 

A  társaság  könyv-  és  térkép-tára  a  főposta  épületében  a 
II.  emeleten  van  elhelyezve.  A  titkár  itt  található  minden  hétfőn 
d.  u.  4—6  óra  közt. 

Közleményeink  korábbi  kötetei  (az  V.  kötet  kivételével)  még 
mindig  kaphatók.  Egy  kötet  ára  tagoknak  2  írt,  nem  tagoknak 
3  frt.  Ezen  árakból  azonban  könyvkereskedői  rabat  nem  engedé- 
lyeztetik. 

A  Földrajzi  Közlemények  előfizetési  ára  5  frt.  —  Könyv- 
kereskedők 107o  kedvezményben  részesíttetnek. 

Közleményeinkhez  csinos  kemény  táblákat  szállít  50  krjával 
Hirhager  Károly  könyvkötő.  Budapest,  Arpád-utcza  14.  szám. 


Mindazon  t.  tagok,  kik  évdíjukat  még  le  nem  fizették, 
tisztelettel  fölkéretnek,  hogy  tartozásukat  hovahamarább  leróni  szí- 
veskedjenek. 


Az  évdíjt  lefizették: 

(1884.  okt.  lÖ-ig.) 


1884-re 


Bartók  Lajos. 
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Rozmanits  Timót. 
Stankovics  Géza. 
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Zilahy  Lajos. 

Összesen:  17. 
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A  t.  tagok  fölkéretnek,  hogy  évdQukat  hovahamarább  bekül- 
deni 8  lakásuk  vagy  czíműk  esetleges  megváltozását  bejelenteni,  az 
éydíj  lefizetéséről  szóló  kimutatásokat  szemügygyei  kisérni  s  ha  ne- 
vük itt  a  kellő  időben  nem  találtatnék,  azonnal  felszólalni  szíves- 
kedjenek. 
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